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Forord. 


| BDen der vilde bedømme en Ordbog, som nærværende, uden at tage Hensyn 

til det ganske ejendommelige ved et saadant Arbejde, frygter jeg for vilde 
blive meget uretfærdig. Arbejdets Detaljer ere saa utallige og frembyde 
saa mange Anleduinger til Forglemmelse,  Overseelse, og Vildfarelse fra 
Forfatteres, Afskriveres, Sætteres og Korrektørers Side at der vanskelig, 
med den største Omhu kan præsteres nogen fejlfri første Udgave, men 

det er alene Sammenligsing, der kan vise om Arbejdet er godt, middel. 
maadigt eller slet. 

Et Værk af saa mange usammenhængende Enkeltheder, der yder saa- 
liden Anledning til selvstændig Frembringelse, som Udgivelsen af en letkjøbs 
Haandordbog, bliver vel desuden i fan Tilfølde skrevet af én Mand. 
Naar Udgiveren, til den yderst brysomme og kjedsomlige Udarbejdelse skal 
bruge Hjælp, er det san vanskeligt i alle Dele at fan Planens Konsekvens 
iagttagen, at derved ogsaa lettelig indsnige sig Uoveronstemmelser, som ikke 
uden den møjsomligste Gjennemgaaen bogstavvis, kunne rettes, 

Jeg har saaledos til at sammendrage denne Ordbog havt den væsent- : 
ligste Bistand af en meget duelig og saare omhyggelig svensk Students 
Arbejde. Saa fortjonstfuldt dette end var, med Hensyn til hans eget Sprog, 
har dog ikke al Afvigelse fra Grammatikens Terminologi og System derved 


IV . ' 
kunnet undgaaes. Hvorvidt det har lykkets es at forene Fuldstæendighed, 
med en saadan Udeladelse af Ord, der af sig selv eller af sine Stamord 
kunne forstaaes, at Verket kunde blive letkjøbs, maa Læseren afgjøre. Da 
næsten alle de afledede og sammensatte Ord, som forekomme i de største 
Svenske Ordbøger, ere optagne under sine Stamord, og for det meste tillige 
oversatte i nærværende, haaber jeg ikke at den vil findes i nogen væsentlig 
Henseende ufuldstændig. 

At Skriftet kaldes svensk-norsk Ordbog er ikke skeet alene af Hensyn 
til vort Skriftsprogs Navn, men ogsaa fordi jeg har bestræbt mig for at 
give Plads i den for alle saadanne det norske Talesprogs ejendommelige 


Vendinger, som cre forstaaelige og brugelige overalt i Norge, og som altsan 


kunne siges at være almindelig nasjonale. 





Fra Aaret 1837, da første Hefte af dette Værk, Grammatiken, udkem 
ere nu forløbne fire Aar. Jeg har benyttet denne Udsættelse til at skaffe 
Arbejdet de Forbedringer, som jeg enten ved egne lagttagelser og Bemærk- | 
ninger, eller ved velvilligen meddelte Resensjoner var istand til at erhverve. | 


I denne Auledning man jeg med Taknemlighed erkjende Værdien af en An- 
meldelse i Morgenbladet No. 133 Aar 1837, og fornemlig de ypperlige Vej- 
ledninger, som den svenske Grammatiker Her Rektor P. G. Boivie, har havt 
den Godhed at meddele mig. 

Efter disse Kilder har jeg været istand til at foretage å den svenske 
Grammatik, følgende Tillæg og Rettelser, dels af Trykfejl, dels af virkelige 
Vildfarelser. | 
Side 7. $ 1. Den samme Udtale som Sk har foran bløde Vokaler, har og- 

saa Sc, baade i Svenskens Udtale af det latinske Sprog og i de la- 
tinske Ord, som ere optagne i Svensk. Saaledes læses scena som 
sjena el. eng. shens; og det svenske scen oftest som -shen. 








2. I franske og tyske Ord bruger den nyere svenske Ortografi ofte 


sch til et udtrykke Sh-Lyden, saasom affisch fr. a ffiche, en Plakat, 


Vv 


3. Det er en Egenhed ved Sh-Lydeni de skandinaviske Sprog, at den 
aldrig kan stas foran en Konsonant, eller i Enden af et Ord. Der 
findes altsaa intet ægte svensk eller norsk Ord som det eng. cash, 
det tyske SeAnee, eller det franske breche. Forsaavidt enkelte saa- 
danne fremmede Ord ere optagne i Sprogene, have de stundom beholdt 
den fremmede Lyd, saasom det sv. bresch, der udt. bregj. 

Side 9. $ 11.2. Ordet Hof i Betydningen 2) Maadehold, er et Hverkenkjøns- 
ord. Derimod er Udtalen rigtig angiven höv. 

8. 15. Mygg er efter Boivie Hankj. 

S. 16. Formen Spir findes ikke; kun spira. For Svaner les svenar. 

8, 17. Af Ordene pan ing ere Abstrakterne Hunkj., men de, som betegne 
levende Væsener, saasom Yngling, främling ere Hankj. 

8. 18. Staf har i Flert. stafear i Betydningen Kjeppe, men ståfver i Betyd- 
ningen Tøndestave. 

8. 28 $50. 1) Ordene paa ig fan baade Endelsen ast og st. 

8. 31. Jeg antager at til de personlige Pronomener bør føjés, som det fjer- 
de, og brugeligt som forstærkende Apposisjon til alle Personer: sjelf, 
hvortil svarer Ejepronomenet; egen, f. Ex. jag sjelf, min egen. 

8. 33. Formerne begge og båda bruges nu om binandeu, som Alkjøn. 

8. 35. Skåmmas les skåmmes. 

8. 42. Verhet måste mangler Infinitiv (Boivie). 

8. 44. Læs Kalle han. Kalle De. 

8, 49. $86. Bortkastelsen af er indskrænker sig til de Verber, som endes 
paa rer og ler å Presens, | ' 

S. 47. Anm. 2. Vdeladelsen af Hjælpeverbet hafoa indskrønker sig for- 
mentlig til: 

1) afhængige Sætninger t. Eks. om jag kallat Aonom. 
2) de Ordføjninger, hvor endnu et andet Hjælpeverb gaar foran, saa- 
som: han måste vål kånt honom. 





VI 


Hyppigst venter jeg at Indvendiagerne ville blive imed det anvendte 
ortografiske System; uagtet dette er valgt, ikke alene fordi det synes mig 
i Almindelighed det hensigtsmssigste, men 1 Særdeleshed forekommer mig 
at være det i et Skrift, som skal have til Hensigt at lette de skandinaviske 
Folkeslag Adgangen til hverandres Literatur. Man vil se at det, med to væ- 
sentlige Modifikasjoner er den store Sproggrausker Rasks System, der er 
bygget ikke alene pan det dybeste Kjendskab til do skandinaviske Tunge- 
maal, men ogsaa til Lingvistiken i det Hele. Med Hensyn til den al- 
mindelige Begrundelse af dette Skrivesæt, behøver jeg derfor kun at heuvise 
til Rasks endnu uigjendrevne, lærde Sprogværk: ,den danske Retskrivnings- 
lære.* For saavidt derimod denne Ortografis Forhold til de skandinaviske 
Literaturer angaar, har jeg engang havt Anledning til at ytre mig i en Af- 
haadling i Morgenbladet N. 831, 333 og 338 for Aaret 1838, af hvilken jeg 
derfor tillader mig at hidsætte følgende: 

Den anden Hensigt, Rask havde med sine ortografiske Forandringer, 
var større i sin Idé, men vanskeligere at opnaa ved dette, eller manske ved 
noget Middel. Han vilde at en hensigtemæssig Forandring i deu danske og 
svenske Reiskrivning skulde gjøre disse Sprog mere forstanelige for alle 
Skandinaviens Beboere og derigjemnem styrke deres Literatur og nordiske 
Nasjonalitet. Hans Kunskab omfattede de fjerneste Folkefærd og de mest 
afvigende Sprog; hans Patriotisme havde derfor tabt det ensidige danske og 
havde udvidet sig til noget mere almindeligt. Det foresvævede ham altid, 
at der i Sverrig, Finland, Danmark, Island og Norge bo 6—7 Milliener 
Mennesker, som forstan hinandens Tale uden Vanskelighed, men som saa 
lidet forstaa hinandens Skrift, at do læse 10 ja maaske 100 tyske eller fran- 
ske Bøger for hver dansk eller svensk. Ham var det klart, at dette For- 
hold var højst skadeligt, og at denne Skade var tilvejebragt ved en ogsaa 
i andre Henseender uhensigtsmæssig og byrdefuld Retskrivning. Naar den 
forandredes og Sprogene bleve gjensidig forstaaelige, vilde en Bane for det 
skandinaviske Talent være aabnet, vel endnu ikke mere end en sjette eller 
syvende Dél saa vid, som den, der ligger udbredt for den engelske, tyske 


vil 
eller franske Skribent, som er over firti Millioners Tolk. Opmuntringen til ' 
at tragte efter Udmærkelse som Forfatter, vilde dog fordobbles eller tredob- 
bles. Efter Rasks Anskuelse var vel Sproget Nasjonernes væsentligste Kjen- 
demærke, og ved Sproget vilde han heller ikke røre. Han vilde ikke for- 
andre et eneste Ord, en eneste Lyd i Sproget — kun Betegnelsen af Lyden 
vilde han rette. Men han vilde, at Folkeejendommeligheden skulde bære 
Frugter og skyde Blomster, ikke blot være et Skjelnemærke. En Nasjona- 
litet, der var saa svag som den danske, forekom ham ikke at fyldestgjøre 
disse Fordringer. Et Folk, sem i Poesi, Kunst, Videnskab og selskabelige 
Seder, i det Væsentlige, ja næsten i Alt efterligner det tyske, franske eller 
engelske, uden nogensinde at fremstille noget Efterlignelsesværd til Veder- 
lag, opfyldte ikke sin verdenshistoriske Bestemmelse. En Literatur, hvoraf 
den større og inliydelsesrigere Malvdél bestaar af Oversmtielser, er ikke 
Befordrer af den almindelige Kultur, men i det bedste Fald kun en Udbre- 
der og dens Sprog er, saalænge det kun anveudes til at meddele hvad Andre 
have tænkt, snarere en blot Hindring for de almen-menneskelige Frem- 
skridt. 

Rask kunde endog have Erfaringen for sig, naar han vilde i et mis- 
modigt Lune foradse, at saadanne smaa Nasjoner maa gas til Grande og 
sammensmelte med de større. Britannien var for et Par Aarhundreder siden 
beboet af fom keltiske Folkestammer, der masske vare ligesna talrige til- 
sammen, som dens engelske Befolkning. Disse fem Dialekter havde fom for- 
skjellige Literuturer, som vare lidet forstaalige og uafhængige af hinanden. 
Resultatet heraf er blevet at disse Mennesker have koltiveret sig, ikke gjen- 
nem sin egen, men formedelst dem rigere engelske Literatur og at disse Di- 
alekter enten nu ere forsvundne aldeles (som oornisk), eller indskrønkede 
til foragtede og indfiydelsesløse Krtagemaal blandt de fattigste Uslinger, eller 
et Rotvælsk mellem Forbrydere, En dannet Mand skammer sig i Alminde- 
lighed ved at Inde Folk vide at han forstaar dem. O'Comnells Veltalemhed 
har næsten altid klunget gjennem den engelske Tunge, mar hen har talt 
Irlands Sag. | 


VIII 

Det halve Tyskland var ligeledes fordum bebeet af slaviske Stammer, 
som forstode Russisk og Polsk, men Politiken holdt dem fjernede i Litera- 
tur fra hinanden og fra sine Sprogslægtninger. Der gives maaske Katekis- 
mer i et halv Snés slaviske Sprogarter i Tyskland; men kun Ketekismer og 
endog disse ere blevne til Kuriositet. Ti flere af Sprogene ere uddøde. De 
Distrikter, som brugte dem, tale nu Tysk og endog i flere af de endnu sla- 
viske Lande, som Bømen, Ungarn, Sydøsterrig og Slesien er det slaviske 
Sprog kun et Bondemaal, som ikke fremmer Kulturen, fordi det er udyrket, 
men tvertom hindrer den, ikke fremhjælper Fædrelandskjærligheden og den 
borgerlige Enighed, men tvertimod adsplitter Befolkningen i en tysktalende 
dannet Stand, og en ras og fattig slavisk Stamme, hvilke ikke anse hverag- 
dre som Medborgere, men kun betragte hverandre med Forugt eller Had, 
som Tyranner og Trælle, Det er heller ikke alene et Folka Undertvingelse, 
som udrydder Sproget og Folkeejendommeligheden. Hollænderne have altid 
været fri, men de have altid været et lidet Folk omgivet af store Nasjoner: 
Deres store Mænd have derfor for det meste været store for den latinske, 
den franske eller tyske Literatur, ssaat Holland ikke har været siviliseret 
gjennem hollandsk. Nu da Dampen og Jærnbanen gjør den hele Verden til en 
Stad i kommersiel Henseeade, er den fremmede Paavirkning iden Grad for- 
stærket, at neppe det hollandske Folk lenge vil kunne bevare mere end den po- 
litiske Selvstændighed, dersom denne kan overleve den nasjonale. Belgierne 
ere allerede Franske i Literatur (skjønt de fleste Bønder endnu tale hol- 
landsk). Holland vil vel i en forholdavis kort Tid være fransk ogsaa, el- 
ler tysk. ' | 

Det er muligt eller rimeligt, at en uafvendelig Verdensstyrelse ogsaa 
farårer den svenske, danske og norske Nasjons politiske og literære Tiliu- 
tetgjørelse eller Overgaug i et større Folkeslags Skjød. Men den Statsmand 
hos os, som ikke ansér denne Omvæltning som et Onde, er en Forræder;, 
og den Videnskabsmand, som ikke har den samme Overbevisming for sit 
Vedkommende, er uden Patriotisme, 
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Antsgelsen af Hasks Ortografl vilde være et stort Skridt til at gjøre 
det danske, norske og svenske Sprog forstaaelige for alle de skandinaviske 
Landes Beboere. Den vilde virke til at Literataren fik mere Værd og Be- 
tydning, gjennem den større Opmantring for dens Dyrkere og gjennem Riv- 
ningen af de forskjellige Folkekarakterer imod hinanden. Hvad der var 
øgte skandinavisk vilde da vanskeligere druknes i evropæisk Eftertbelse 
end nu. Men Raske System vilde ikke være tilstrækkeligt til at udrette saa 
meget, endskjønt det vilde aabne Vejen. For ut Maalet skulde opnaaes 
mantto ogsan den svenske Sproglære gjøre Konsessjoner. 


Hvad der gav Rask Haab om, at hans Plan vilde have Fremgang, var 
ogsaa mogle mærkelige udenlandske Eksempler, Ikke blot findes en konse- 
kvent Ortografl, ofter samme Regler baade for indenlandske og fremmede 
Ord i de fleste, skjønt ikke betydeligste Sprog. Især er Italiensken mærke- 
lig formedelst den konsekvente og fra andre Sprog afvigende Maade, hvor- 
paa fremmede Orda Lyd betegnes. Men just paa Rasks Tid, i Aaret 1815, havde 
det spanske Akademi antaget en ny Retskrivning, saare afvigende fra den 
ældre og meget simplere, end denne, Denne Forbedring blev ved kongelig 
Forordning befalet at skulle anvendes i alle Regjeringens Skrifter. Maa- 
ske denne Forandring vil blive den eneste af Ferdinand 7des Regjerings- 
foranstaltninger, som ikke omstødes.* 


Man vil imidlertid lettelig bemærke, at der i denne OQråbogs ortografi- 
ske System findes to Hoved-Afvigelser fra Rasks. Den ene at her istedet- 
for Å er anvendt Aa, Dette hidrører fornemmelig fra den Omstændighed, 
at der til dette Værk, ligesom i de morske Trykkerier i Almingdelighed, end- 
nu bruges gotiske Bogntaver. Saslæuge man ikke har faset afskaffet denne 
Middelalderens smagløse Fordærvelse af det latinske Alfabets simple Skjøn- 
hed, lade bande Aksenter og saadanne sammensatte Tegn som Å sig van- 
skelig anvende. De tage sig slet 'ud til de gotiske Typer, og da man tør 
Torudsætte, at større Forbindelse med det vestlige Evropa omsider vil oplyse 
de Norske og Danske om det Urimelige i, ligesom Russerne, at isolere sig 
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ved dt ogst Alfabet, er det ikke Umagen væråd at panløgge de gotiske Bog- 
staver nogen Tvang par deres sidste Dage. 

, Den anden Afvigelse fra Rask bestaar i, at jeg har skrevet Kj, 6, og 
Skj, istedetfor hans bløde K, Sk eg G. Denne Forskjel er begrundet i en 
virkelig Afvigelse å Meninger. Rasks Maade til at betegne "disse Lyd, 
strider ganske imod hans Systems konsekvente Simpelhed,' og frambyder im- 
gen af de Fordele, som de øvrige Bestemmelser, 

1. Rasks Betegselsesmande for disse bløde Konsonantlyd er ukønse- 
kvent, da hans Bygning ellers hviler paa den eneste Regel: hver Lyd skal 
have sit Tegn, men kun ét, og hvert Tegn eller Bogstav skal kun have én 
Udtale, Naar Rask altsaa skriver Kan og Kær begge med samme Tegn 
K, giver han jo dette to aldeles forskjellige Lyd. Naar han skriver Kær, 
men derimod Kjende. udtrykker han paa den anden Side samme Lyd ved 
to forskjellige Betegnelser K og Kj. | 

2. Rasks Regel at E skal ansees som en heard Vokal, der altsaa, 
naar Udtalen af Konsonanten desvagtet er blød, fordrer Understøttelse af 5, 
strider imod alle Sprogs Anulogi og begrundes ogsaa kun paa en ganske 
ufilologisk og som det synes højst usikker Maade, ved et akustisk Experi- 
ment af Fysikeren Chladni. Hvad spesielt de skandinaviske Sprog an- 
gaar, er det kun undtagelsesvis, at E tilsyneladende frembringer haard Kom- 
sousntlyd. Hvorledes dette bør forklares har jeg i Grammatiken Side 6 
Note, søgt at vise. Et System, som betragter Undtagelsen som Regel, maa 
ansees for fejlagtigt. 

3. Rasks Betegnelsesmaade af disse bløde Lyd Kj, Skj, Gj fjerner 
det danske Sprog fra det svenske istedetfor at tilnærme, og vækker hos det 
dauske og norske Folk stor Modstand formedelst den betydelige Forandring 
fra det Gamle. Det svenske känna udtales omtrent som det danske kjende: 
men Rasks Ortografi gjør ingenlunde dette anskueligere. Naar Rask skri- 
'ver Gør, Kor, skære indbilder Normanden sig, at han fordrer at disse Ord 
skulle udtales hasrdt ligesom i et Par danske Dialekter. Endskjønt dette 
ingenlunde er hans Mening, er dog Mirforstaaelsen næsten uundgaaelig. 
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Disse, som det förekommer mig, Fejl ved Basks System, havo hindret 
mig fre at antage det i sin Helhed. Det har desuden flere Mangler, som 
endnu gjøre det uskikket til at opfylde hvad jeg har anseet for dets Hoved» 
hensigt, nemlig at bortfjerne alle de kunstige Skillernm, sem Bogstaveringen 
opstillør imellem Svensk samt Dansk og Norsk, og at bevirke at de tre 
Literaturers Skrifter blive 'ligesaa forstaaelige for samtlige Skandinaver, 
som deres Tale altid har været. 

For at et sasdant, efter min Formening stort og ayttigt Øjemed skul- 
de kunne opnenes matte endnu flere Forandringer foretages og de måéstte 
naturligvis finde Sted i alle Sprogenes Ortografl, ikke blot i det Danskes 
og Norskes. Sasledes vil Enhver, som kjender noget til disse Sprog kumno 
angive flere ortografiske, i Udtalen ubegrundede Forskjelligheder, der lige- 
sanvel egnede sig til Afskaffelse, som de, hvilke Rask allerede har ndvi- 
sket. Herhen høre den svenske Ortografis forvirrende og modsigendo An- 
vendelse af F og Fv med Udtalen V; den svenske Brug at ferdoble Kon- 
sonanter, som er fuldelig saa ufornøden og brysom for den simple Mand, 
som den danske Vokalfordobling, hvilken Rask ufskaffede; den dansks An- 
vendelse af stummo D, er i måugfoldige Tilfælde, hvor hverken -det islanskö 
eller svenske Sprog kjender noget til dem, og hvor de heller ikke øre Homn- 
lede i Udtalén; de Danskes og 'Svenskes Afvigelse i hvert andet Ord meld! 
lem E og ØM samt O og Å, der heller ikke har nogen Begrumdelse i Udta- 
len. Man kunde endelig tenke sig vedtagne ganske ejendommelige Tega fol 
de bløde Konsenantlyd saasom Så for akf, I for Gj ellér. for Kj ég Qj det . 

.strøgne K og €, som findes benyttede i Basks senere Skrifter (navnlig den 
lappiske Sproglære) og siden ere optagne af flere Sprogférskere. 

Det maa visselig være vanskeligt at afgjøre, om det er rimeligtst 
Folkeslag der i saa mange Aarhundreder have været bande politisk udskikte 
og stanet flendtligt over for hverandre, skulle kunne høve sig fil den For- 
domsfriked og Enighed å kterære Anliggender, at de for at fremme det ind- 
byrdes Samkvem, gjøre Konsessjoner, af hvad de have anseet for Dele af sin 
Nasjonalitet, De forhaanden værende Tegn til en saadan Overenstemmelse 
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ere ubetydelige og ringe. Men Verdens Tendens er imod Forening og Ud- 
jævniag af Nasjenalitoter. De natnrvidenskabelige Kongresser mellem de tre 
Rigers Læger og Fysikere i de sidste Aer, tyde hen paa at denne Aand og: 
san rører sig I Norden. ” 

Af hvem en saadan Forandring skulde foretages blev det andet Hoved- 
spsrgsmaal, hvis Udførbarheden først var erkjendt. At der i nogen s! 
disse Literaturer i det første Aarhundrede skulde opstaa en Sproggransker 
af Rasks Snille og evrepæiske Berømthed, som med sit videnskabelige Navn 
kunde give Forandringen Vægt, hører til de usandsynligste Lykkes-Tilfæl- 
de. Ifald Rask havde levet længere vilde han uden Tvivi selv været Man- 
den til at udføre Ideen i al sin Udstrøkning. Hans sedneste lingvistiske 
Arbejder vise, at han havde havet sig til et langt højere Standpunkt, end da 
hån skrev sin dauske Retskrivningslære, og det er efter Benyttelsen af disse 
Rasks egne allernyeste Skrifter (engelsk Formlære, lappisk Sprog- 
lære) at Forf. af disse Linjer, har trøstet sig til at finde Fejl i hans dan- 
"sko ortogrefiske System. Maaske skulde man uuder de forhaandenværende 
Omstændigheder kunne tro at en Kengres af Sprogforskore, hvis de skan- 
dinaviske Neajoner kunde ligesom Tyskland enes om at holde en saadan, 
var mest skikket til at udkaste Planen til denne Udslettelsn af et tankeløst 
Bogstaveringssystems Hindringer imod svenske, danske og norske Bøgers al- 
mindølige Løsning af alle dem, som forstaa Norsk, Dansk og Svensk, naar 
det tales. so 

Med disse Ord, saavel til Undskyldning for mit ortografiske System, 
som til Forsvar for den Idé, hvorfra det er gaaet ud, overleverer jeg mine 
Landsmænd dette Værk, hvorfor jeg vil føle mig belønuet, hvis det har gjort 
den svenske Literatur mere tilgjængelig for Danske og Norske, hvilket har 
været Hovedhensigten med dette i andre Henseender utaksomme Arbejde. 

Kristiania den 26de Jan. 1841. - 

Ludvig Kr. Dan. 
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Forklaring 
over de i Ordbogen forekommende Forkortelser. 


adj. — Adjektiv (Gram. $. 46 følg.). 

adj. v. — Partisip, som bruges som Adjektiv. 

A. 6. — Angelsaksisk Ord. 

bergv. — Kunstudtryk af Bergfaget. 

bot. — Et botanisk Kunstudtryk. 

bagl. T. — Ord eller Udtryk af Hverdagssproget. 
ee == Dansk. 

b. f. f. — det samme som. 

E. — Engelsk. 


gl. — gammelt. 

gl. I. gammelt Tysk. 

al. Sv. gammelt Svensk o. 8. v. 

Ör. — Græsk. 

Holl. — Hollandsk. 

3. og Il. — Islandsk. | 

konj. — Konjunksjon. 

[. — les (Angivelse af Ordets Udtale). 

Lin. — Dyrs eller Plantes latinske Navn i Linnés Naturhistorie. 
m. fl. —med flere. 

m.-— Hankjøn. 

n.— Hverkenkjøn. 

n. pr. — Navn paa et Individ, Sted eller Land, 

N. — Norsk. 

= RN. — at det svenske Ord bruges i samme Betydning paa Norsk. 
RN. S. — nedersaksisk eller plattysk Ord. 

part. — Partisip. 

p. p- — Partisip i Passiv. 

på. — Flértallet (Gram. 18 følg.) 


pron. — Pronomen. ($. 54 og følg.) . 

pron. pers. — personligt Pronomen. 

1. — se (Henvisning til et andet Ord). 

Gy. — Svensk. 

Got. — Sømandsudtryk. 

8. på. — Substantiver, som have samme Endelse i Enkelttal og det ube- 

Å stemte Flertal. 

T. — Tysk. 

v. a. I. — Verb, som bøjes efter første Konjug. Gr. $ 79. 

v. & 2. 1. el. 2. el. 8. Verb, som bøjes efter en af de tre Klasser i anden 
Konj. $ 81 Gr. 

v. å. 3. — Verb efter tredje Konjug. Gr. $ 93. følg. 

v. dep. - Verb, som har passivisk Form men intransitiv refl. el. vekselvirkende 
Betydning. Gr. $63.2. 

v. recipr. — Verb med vekselvirkende Betydning. 
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Aderton, adi. 


A. 


Abbot — ter, Mmm. Abbed. 
Abbotsdöme — men, n, og Abbotsstift, 
8. på. Abbedi. 
Abbotlig, adj. abbebli 
Abecedario — ier, m 
Storte 


i 
Åveret, GStavebog. 

Abrahamarot, 76 

Abrotsört, f. 


tene, Geranium. 
od (Ur 
Aek! inters. 


Akt jord. Å * ard 
Adelskap, 9. 

Adelsman — mor Jå 9 apetsmand. 
Adelsstånd, 2. pl. n. Adelftand. 

tten. En af de Ader- 
ton, et Medlem af det fvenffe Akademi, 
VA Antal fun er atten inbføbte 


Adjunkt—ter, = 1) En perfonel Ra: 
pellan. 2) En Gettor ved et Univerfitet. 
3) En af Lærerne paa et Gymnafum. 
Adla, v. a. 1. able. Ophoje i Adelftand, 
drf. Adlande, a 

Af, præp. 1) af, 2) itu, slå af käppen, 
bryta af vårjan. 

Af och an, adv. af og til, frem og til: 


b 

Afbalka, v. å. 1. afdele ved Plelter; 
def. Afbalkning, /. Afdeling ve> 
Bjælfer. 

Afbedja, v. &. 8. (afbeder, afbad, * 

bedit), afbede; drf. Afbedjande, 

Afherga, Vv. & Å (udt. avberja) , afbefis 


Afbeta, v. a. 1. (3 beita), afgræsfe, - 
bejte af NE. def. Afbetning, f. Uf: 
gresſen. 


Afbetsla, v. å. 1. afbidfle. 
Afbida, v. a. 1. oppebie; def. Afbidan- 


de, 2. Afbidan, f. Benten paa. 
Afbila, v.a. 1. behag, befkjære Træer. 
Afbild — er, m. Abbild) Billede, 


arvildning; drf. Afbildande, n. Af: 


45 v. a. 3. (afbiter, afbot, afbitit) 

afbid 

Afblåsa, v. a. 2. 2.afbloefe, 2) flutte, t. T. 
afblåsa en Riksdag (med rompeter). 

Afbrinna, v.n.8. (afbrinner, afd 
afbrunnit) 1) brænde af, —— res at 
SM, 2) brænde for (om Geværer). 

Afbrott, 8 pi. n. Afbrud, Afbrydelſe, 


Afbryta, v. a. (afbryter, afbrö 
afbrutit, p. p. re afbryde; 
Afbrytning, f. Aforydelie. 

Afbrönna, v. a.2.2. afbrænde, opbrænbde; 
drf. Afbrknnande, n. Afbränning, f. 
Mforænden, Afbrænding. 

Afböja, v. å. 2. 1) afbøje, 2) afvende, 
afværge; drf. Afböjande, a 

Afbän— er, f. Øfoigt. 

Afbörda sig, v. r. 1. befri fig fra, 
tsilfeedöftille; Com Gjeld) betale. A. 


4 


2 Afd 
sin Pligt, udfore fin Pligt; drf. Af- 


bördande, n 


Afdagataga, v. a. 3. (tager, tog, -ta- 


git), ombringe, berove Livet; drf. 
Afdagatagande, n 

Afdamma, v. a. i afſtove, renſe for 
Støy. Afdamning, f. Afftovning. 

Afdanka, v. a4. 1. aftalfe, give Afſted. 

Afdelande, n. Afdelen. Afdelning, f. 


Afdeling. 


Afdikay v. å. 1. afdige, adffille ved | 


Diger. Afdikning — ar, f. Afdigning. 

Afdrifva, v. å. 3. (-årifver, -dref, 
-drifvit); drf. Afdrifning — ar, É 
Afdrivning. 

Afdrifningsbård, m. Ildſted ved en 
Masoyvn. 

Afduka, v. a. 1. tage af et Bord. 

Afdånad, part. befvimet. 

Afdömma, v. a. 2. 1. paabomme, afgjore 
ved endelig Dom. Afdömmende, nm. 
Paadommelfe, Paakjendelfe. 

Affall, e. på. n. (3. Affall). Affald, 

rafald. 

Affalla, v. n. (-faller, -foll, -fal- 
lit), falde Ax falde fra. p. p. Affallen, 
om Folks Udfeende: a alden, mager, 
indſpunden. 

Affeja, v. a. 1. glatte, polere. 

Affinna sig, v- r. 8. (-finner, -fann, 
-funnit), affinde fig. 

Affira, v. å. 1. fire et Toug. 

Affjalla, v. å. 1. rive. Gforper eller 
Sal af. 


AM A 
—— o.a. I om flytte ud fra; drf. 
Afflyttning, f. "Bort tflyttelfe. 
Affällig, adi. (T. abfä lig), frafalden, 


oprorſt mod Re jer 09 Øvrighed- 
Affalli het, f. afald. Oprorſthed, 
Troloshed. 

Affälling —ar, an. Grafalden, Rebel, 


NRenegat. 

Affärd, (S. Ferd), 1) Afreife, 2) Af: 
- færdigelfe Ende. .Han fick en ömkelig 
- A. Det tog en forgelig Ende med hum. 


Aff 


Affärda, v. a. I. afferdige, erpedere : 
ogfaa: afifedige: drf. Affårdande, 
n. Afærdigelfe, "AUfftedigelfe. 

Afföda, f. Affom, Dngel. 

Affölja, v.n. 2. 1. Låta A. lade afgive, 
aflevere, overfende. Afföljande, n. 

(Penges o. bål.) 

Afföra, v. å. 1) affore, bortføre, 2) trær: 
fe fra (fom i Regnffab). 

Afgifva, v. å. 3. (-gifver, -gaf, -gif- 
vit,) afgive; drf.  Afgifvande, n. Af: 
givelfe. 

Afgjuta, v. å. 3. (afjuter, afgöt, af- 
gjutit), afton drf. Afgjutning, f. 

Afgjord, p. p- atgjort, fe Afgöra. 

Afgnaga, 5. på 3. afgnave. 

Afgnuggande, n. Afanidning. 

Afgrundsfoster, Øelvedes 5 agel. 

Afgrunds-anda, Demon, Djævet. 

Afguda, v. a.>1. forgude. 

Afgadabelkte — n,%. Og aføudabild — 
der, m. Afgudsbiled; brf. *8 
dyrkan, f. Afgudad rkare, å 

Afgående, n. og Afg ng, Mm. CM Af- 
gångr), Afgang. 

Afgärda. v. a. 1. afgjærbe, fraffitle ved 
et Sjærde. 

Afgärda, adj. A. hemman. En Gaard 
paa Landet, fom ligger affondret fra 
den —* hvortil den hover; (T. 
Beyhof). Enbelt Gaard Nrit. 

Afgöra, v. a. 2. of jore; drf. Afgö- 
rande, s. Afgjor 

Afhjelplig, adi. (å. ab heltid), fom 
fan afbjelped. 

Afhyfla, v. a. 1. afhevle. 

Afhysa, v. å. 2. 2. A. etthemman ned⸗ 
bryde Bygningerne paa en Bonde: 
gaard og forene den med en anden. 
ÅA. ur ett hemman, jage fra en Bon: 
begaard; drf. Afhysning, f. 

Afh la, v. å. 3. (-håller, -höll, - hål- 
lit), afholde, p afhållen, brug. 
ogſ. fom 5 aføpiv, yndet. ”Afhål- 
lande, 9. 


Afhälla, v. a. ago! L hælde af. 


Afh 


Afhåmta, v. å. 1. afhente. | 
Afhända, v. a. 2. 1. fratage, frille ved, 

berove. A. någon sin egendom, be: 
rove En fin Gjendom. A. sig lifvet. 
Afbåndande, n. Fratagelſe. Berovelſe. 

Afhångig, adj. 1) afpæn ig. 2) fejl. 

Afhölja, v. a. 2.1. athylle, blotte, ifær 
Øg.; drf. Afhöljning, f. Afhylling, 
Opdagelſe. 

Afhöra, v. å. 2. 1. 1) høre paa, 2) af: 
bore, forhøre; drf. Afhörande, m. 

oren. 

Afkapa, v. a 1. affappe. 

Afkastning — ar, f. Indkomſt, Fndtægt, 
fær af Jord. 

Afklådande, nm. Aftfæben. 

Afkoka, v. a. 1. affoge å drf. Afkok- 


ning, f. Afkogning, Affog. 
Afkomling — ar, m. (T. A6Fömm 
ling). En Wtling, AStlæg. | 


Afkomma, f. YAffom. 

Afkomst — er, m. Indkomſt, Jndtægt. 

Afkoppla, v. a. 1.. affoble. 

Afkunna, v. å. 1. forfynde tunbgjøre, 
befjendtgjøre: drf. Afkunnande, m. 
Forfyndelfe, Bekjendtgiorelſe. 

 Afkyla, v. a. 2. 1. (T. abkuhlen) af: 
tjole ; drf. Afkylning, f. Aftjoling. 

Afia, v. a. 1. 1) avle, 2) undfange, 
blive fanger, 3) erhverve (Gods). 
Aflande, m. . 

Aflaktera, v. &. 1. pode, indpode. Af- 
laktering, f. Indpodning. 
flassa, v. a. 1. offlæsfe. Aflassning, f. 
A flæsning. 

Aflasta, v. a. 1. aflade, tomme en Lad» 
ning, fosfe. Aflastning, f. Afladning, 
Tomning af en Ladmng. 

Afist, mr. Aflad, Syndéforladelfe. 

Aflefva — vor, f. 1) Levning, Neft, 2) 
Relifvie. 

Aflelse, m. Undfangelſe. A—delar, på. 
Avlelemmer, Kjonsdele. A—for 
f. Uvleevne. 

Aflefvera og 0, 

Aflemne, v. å. 1. afgive, give fra fig, 


AØ , 8 
dflevere, overgive; drf. Aflemnande, 
%. Afgivelfe, Uflevering. 

Affida , v. n. 3. (affider, afled, af- 
ledit), ved Doden afgaa, ve; def. 
Aflidande, n. Dev, Dedsſtund. 

Aflifve, v. a. 1. aflive; drf. Aflifvan- 


de, n- 
Aflig, adi. frugtbar; drf. Aflighet, f. 
Aflinge, n. erhvervet Gode, "(mobiat 

rv). 


8. på. n. (3. Afhlaup, T. Ab: 
, 1) Uflob, 2) Slutning, Ende, 
Udfald. En saks a. En Gagé 14d- 
fald. Afloppsdike —n, «. Aflobsgroft. 

Aflång, adj. aflang. 

Aflåta, v. a. 3. (afiåter, aflet, afåtit), 
aflade; overlade, afgive, afftaa; v. Kn. 
aflabe, ophore. 

Afligpa, * a? 2. (lade, -lagt) aflæg: 
ge; bri. Aflåggande, n. Afliggare 
8. på. mn. Uflægger, Ci Gartnerfunitet ). 

—— adi. (T.abgele gen) , affideg 
beliggende, fraliggende, fjern. Aflåg- 
ent, øde. 108 enhet, EG Å $ 

egenheit), Sraftand, Fraliggenbed, 

A 4 and, Bjernded,. 6 

goRA, Ve. Gå 0 Dr erne. Afi - 
nande, n. Bortfjernelſe. ge 

Aflönna, v. a. 1. aflonne. "| 

Afiöpa, v. a. 3. (aflöper,aflopp, el. af- 
löpte, afinpit, el. aflöpt). (T. a blau: 
fen), 1) aflebe, 2) faa Udfald, lobe 
af. Saken har aflupit efter önskan. 
Gagen er faldet ud efter Onſte. 

Afmagra, v.n. 1. magre$, blive mager. 

Afmåla, v. å. 1, afmale. 

Afmasta, v. a. 1. fappe Maften. 

Afmatta, v. a. 1. udmatte. 

Afmita, v. a.2. 2. (afmåter , afmätte, 
'afmåtit, afmått), (I. abmeffen), 
afmaale. Afmätning — ar, f. 

Afoysia, v. a. 1. nofte af N. vinde 
af D. Afnystning, f. 

Afakmare, 8. pi. m. (2. Abnehmer), 
ben, fom fjober noget af En i Meng: 
be. Kunde, Kjøber. . 


4 Afa 


Afubdgn,v. 4. LE. abndtihigen) ef: 


Afaöla, v. a. 2.2. (T. A6nug en), for: 
flide, opflide, (i ær do Bærktet). 


Afplana, fe Utplån 

Afplanke, v. a. I. afluffe ved Plante: 
vær 

Afplocka, v. a. 1. afplutfe; drf. Af 
plockning, på fylutn ing. 

Afpruta, v. e 1. afprutte, aftinge. 
Afprågla, v. 1 afpræge. 


Afpåla, v. a. 1. afpeele. 
Afrad (ubt. dvrad), m. Tiende, aarlig 
Agi å in Nature, Ørundafgift. 
1. afrage, aftage ved 
ARagetnio. A Afrakning, fi UAfragning. 
Afresa, v. n. *4 a rejfe. Afresn, f. 
Afrita, v. &. 1. aftegne. 
Afråds, V: &. 2. 1, fraraade. 
—— v. a. I. afregne; drf. Afrix- 


gå Hk Halmftudber pan en ſtaaren 


» & 1. 1) henrette, aflive, 
2 AS) afectie, opfære, (om Dyr); dri DE 
Afråttning, f. 1) Henrettelfe, 2 
Afrettelfe. Afrätsplats, 9”. etter 
plads, Retterfted. 


Afraka, vo. 8 > 2. ryge bort. 
. fætte Grendſeſtjel, 
MRarbeftjel. id år, f. 
Afsaknad, f. Afſavn. 


Afvalu, indikl. Salg. till a. til Salgs. 

Afse, v. a. (-ter, -såg, -vett), tage 
Henſyn til, tage i Betragtning ; drf. 
Afseende — den, nn. Henfyn, Ven: 
feende. I afreende på, med Denfyn 
til, i Oenfeende til. Göra afe. på, 
tage Henſyn til. 

Afsegla, v. a 1. (£. abfegeln), af: 
fejle; def. Afsegling, f. 

Affiela, v. a. 1. tage Seletojet af, ' 
Renezzer, m. (T. Ab fi ht), Henfgt, 


Affär 
Mferndigeller 1. af file N., affte D.; drf. 
A. Det tog (f 


Afh 
Afsjunga , v. a. 8. ( 


-gjunger, -sjöng, 


-sjungit), affynge; drf. Afsjangan- 


de, 
Afskaf, n. Afſtav, bet fom afffaves. 
Afskafva, v.a. å. 
-skafvit), afifave. 


(-skafver, «skafde, 


Afukaka, v. a. 1. afryfte ; drf. Afskak- 


: ning, 


Afskala, v. a. 1. afffalle. 


Afskeda, v. a 1. afffedige; brf. Af- 


skedande, &. 
Afskeppa, v. a. 1. afffibe, udſtibe. 
Afskicka, v. a. 1. affende. 
Afskilja, øv. a. 2. 1. afitille, adſtille. 
Afskjuta, v. a. 3. (afskjuter, aføkdt, 
nfakjutit), afffybe. 
Afskrapa, v. a. 1. afftrabe. 
Afskrifva, v. å. 8. (afekref, aføkrif- 
vie) , afferive; deraf Afskrifvare, 


på. 
Afskrabba, v. å. 1. förubbe af. 
Afskrufva, v. & I. afſtrue. 
Aføkråcka, v. a.2.2. artrætte; drf. Af- 
skråckande, %. 
Afskråde, n . bet fom levnes, falder af, 
gaar til € Spilde. Afskrå a. 2.1. 


Afskudda, v. a. 1. (T. abf atten), | 


, A. oket, aft 
AV — Eg ra 
drf. Aføkuddande 


Afsklija, v V. a. / afftylle 

Afslag, 6. på. a. 1) Äfflaa 2 KSvine 
derẽ Rensning silve Barfelfengen. 

Afslipa, v. å. I. aff 


Alt v. a. 83. (=sliter, -slet, «slitit), 

afflide. 

Afsluta, v. a. afflutte, bringe i Stand; 
brf. Afslutning, f. Afslutande 

Afsneda,a.2.2.a. en ker, ploje paatver8. 

Afsnåsa, v. a. 2.2. affærbige med for: 
nærmelige, foragtelige Ord, give et 
fort Svar; drf. Afenlsning, f. 





at 


| Afsomna, v.%. 1. benfove, de. Afuom- 


nad, p. p. henfoved. 

Aføopa, v. a. 1. affeje D. fope af RM. 

Afapetsa, v. a, 1. affpidfe. 

Afspmaa, v. å. 3. (-spinner, -spann, 
-spunnit), afſpinde. 

Afsprång, ». 1) Gidefpring, 2) Dis 
gresfjon, Omivob. 

Afstadna og Afstanna, v. m. 1. ftahfe, 
flaa frille, blive flaaende. Afatan- 
nande, mn. 

Afstamling — år. a. YStling. 

Afsteg, 8. på n. b. f. f. Afsprång. 

Afstiga, v. n. 3. (afstiger, afateg, 
afstegit), frige af. A. hos någon, 
tage ind hos En. 

Afstryka, v. a. 8. (-stryker, -strök, 
-gtrakit), aff , åfolffe; drf. Af» 
stråk, 2. bet Afraspede. 

Afstympa, v. a. I. afftumpe, affiymp: 
re, affutte. 

Afstyra, v. a. 3. 1. afvenbe, afværge, 


Afstyrka, v. a. 2.2. fraraade; drf. Af- | 


styrkande, 9. 
Afatåeude, a. eller Afståelso, Afſtaaelſe. 
- Afstånd, n. Affand, Fraftand. 
Afstånga, v.a. 2.1. 1 )afajærbe, indgjær. 
be, afftænge, N.2) affonbre, ude: 
1 lufte, Mille fra; drf. AfatAngning, /. 
Afatångsel, m. Gjærbe, Gndhegning, 
Stillerunsvag. 
Afstöta, v. a. 2. 2. afftode. 
Afsngare, m. Uffuger, (i Gartnertuns 
2 . 


nJ. 

Afsvala og Afeavalka, 0. a. 1. affvale, 
affjole. : 

Afsvaina, v.n. 1. affvaleg, fval ne N. 

Afsvimmad, p. p. befvimet, afmeægtig. 

Afavårja og Afavkra, v.a. 3. (-svår- 
jer, -svor, -svurit, -svuren), (T. 
abfdwdren), affværge. Afsvårjan- 
de og Afsviirasde, nm. 

Afs v. å. 1. (3. saga), affave D. 
affage, N.; drf. Afsåguing, f. 
Afsäga, v. a. 2. 2. (afsäger, afsade, af- 

sagt), affige. f. . Å. en dom. A. såg, 
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frafige fig; drf. Afslgande, nm. 0 
Afsågelse, m. 3. 1) Afſigelſe, 2 
Fraſigelſe, Opfigelſe. 

Afsånda, v. å... I. affende; drf. Afslkn- 
dare, m. 3. Afſender. Afskndning, 
f. Uffending, Nffendelfe. 

Afsånka, v. a. 2. 3. 1) gjøre Aflæggere, 
(i Bjergværtsfprog), affynte, arbei: 
de fig lodret ned: drf. Afstnkande 
%». -ning, f. 1) Plantning ved Ar 
læggere, 2) Gefent, Affynkning. 

Afktining, f. 1) Affætning, 2) Äffeet: 


e. 

Afsöndra, v. a. 1. affondre; drf. Af- 
söndring. f. 

Aftal, n. (3. Aftal), Aftale. 

Afteckna, v. & 1. aftegne. 

After, m. i Bjergværferne, alt det, ber 
bliver tilbage, haar Ertſen er udban⸗ 
Fet og udvaffet. N. After. 

Afton. m. 2. (3. Aftan), Aften. Af- 
tonkyla f. ell. Aftonsvalka, f. Af: 
tentulde, Aftenkjoling. Aftonrodnad, 
f. Uftenrobe. Aftonsång, m. Aften: 
fang. Aftonvard, (9. Aftanverdr), 
Sn UAmuen Aftonval og Aftval i 

måland, og i Skåne Merafton), VG f- 
tasvæl, N. Betperkoft, D. 

Aftorka. 9. a. 1. (8. thurka), afters 
re D., aftorfe N. Aftorkning, 

Aftroppa, v. a. 1. afmarfere, troppe af; 
drf. Aftroppning, f. Afmars. 

Aftruga. v. & 1. (3. throga), aftrue, 
aftvinge. 

Aftrådande, m. 1) Gratræben, Bort: 
gang (om Bidner ov. f. v.) 2) Af: 
træden, Afſtaaelſe, Øverbragelfe. 

Aftråde. n. 4. I) Bortgang. Domaren 
befallde parterna tage aftråde, Dom: 
meren befafebe Parterne at aaa ud 
af NRetten. 2) Aftrævelfe, Afftaaelfe 
3) Grøtatning, Graveslodholdelfe, å 
Falemaaden: i aftråde, 4) Privet, 
Bandhusé. 

Aftrönka, v. a. (8. treskia), after: 
fe D. aftroffe RN. 
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Aftunna, v. å. 1. aftappe. 

Aftvaga, Aftvå, v. a. 2. 2. afto, afvaffe, 
bruge$ nu næften Pun fig.: udſlette, 
affone; drf. Aftvagning, f. 09 Af- 
tvående, n. 

Aftvätta, v. åa. 1. afvaffe. 

Aftyna, v. a. 1. henfvinde, blive mas 
ger, hentæres. 

Aftåg, n. Aftog, Afmaré. Aftåga, v. a. 
I. afmarfere; drf. A nde, n. 

Aftäcka, v. a. 2.1. afbælffe; drf. Af- 


täkning, /- . . 

Afund, sn. (3. Öfandr), Avind, Miss 
undelſe. Afund-sjuka, 1) b. f. 2) 
Ugunft. Afunda, v. å. ell. Afundas, 
v. i. 1. misunde. Afundsam, Afunds- 
full, Afandsjuk ,'adi. misundelig, 
avindsfuld, avindéfyg. Afundsman, 
m. Avindsmand. Afandsvård, adj. 
misundelfetværbig. | 

Afvakta, v. a. 1. oppebie, forvente. 
Afvaktan, f. indkl. Forventning. I 
afvaktan af. 

Afvel, m. (3. Afl, Kraft), Avl, Raſe. 
Afvelsam, adj. avlfom, yngelfom, 
Arederig; drf. Afvelsamhet, f. 

Afvenbok — ar, f. Avnbog. Carpinus 
Betulus. 

Afverka, v. å. 1. oparbejde; drf. Af- 
verkning, f. 

Afvig, -vog, -vug, adj. (3. öfagr), 
prång. bagvendt , forfért, ugunftig, 


Afvika, v. a. 3. (afviker, afvek, sf- 
vikit), Afvikande, m. Af- 
vikning, f. Afvikelse, f. Afvigeiſe. 

Afvita, adj. (jurid.) affindig, vanvit: 
i 


g. 
Afvittra, v. a. 1. ſtifte, dele, A. sina 
barn, ffifte med fine Bern, A. ågor- 
na, Udffifte Jordgodfet i visſe Lodder. 


Afv 


Afvittring , f. Barnens a. Gfifte med 
VBernene, Ägornas a. Udfkiftning. 
Afväg, m. (53. Afvigr), Afvej, Af- 

våges, adv. afvejs. 


Afvåga, v. a. 2.1. afveje, afbele efter 


Bægt. A. en höjd, nivellere en Hoj: 
be: drf. Afvågning, f. | 

Afvilta, Afvåltra, . v.a. I. afvælte, 
Afvåltning, f. 

Afvinda, v. å. 2. 1. afoenbe. Afvindan- 
de, 5. Afvendelſe. 

Afvånja, v. a. 2. (afvånjer, afvande, 
afvant, pp. afvand), afvænne. 

Afvåpna, v. å. 
ning, f. 


Afvårja, v. « 2.1. afoærge; drf. Af- 


vårjande, n. Afrærgelje. 


Afyttra, v. a. L.(T. abåuffern), af: 
ænbe, frille fig ved, fælge. Afyt- 


tring, f. 


Afata, v. a. 3. affvife, afæde, afgnave. 
m. Planten Schoenus, Stjæne, 


f. (3. Agi). Ave, Tugt. Aga, 
. a. 1. (3. Aga), ave, tugte, revfe. 


'g 
Aga, 
v 

Agelös. adj. avelos, fom ifte er ſtraffet. 

Agg, n. Nag, hemmeligt, varigt Dad, 
indgroet Had. Samvetsagg, Samvits 
tighebénag. . 

Agga, ov. a. 1. friffe, nage, pine, 
(om Samvittigheden). Aggande, n. 
Aggnin 

Agn, n. 
for Fiff; N. Agn. 

Agn, m. m. pi. Agnar, (3. Ögn, på 
Agnir), Yvne, Avner. 

Aj! interj, Gi! au! ' a 

Akja, f. (Lap. Kjerets), Sjerift, et 
Slags lappiſt GSlæde. 

Akleja, f. Akeleje, Aqvilegia. 

Akt, mm. 1 (S.Akt) Agt vifva a. på något. 
21 (T.A Ht) Fredloshedsertlæring. 
Akta, tv. a. 1. (3. Akta), agfe. A. 

dig! vogt dig, ogfaa: gaae af VBej: 
træffe 


en! Akta sig anden fr tær 
e. f= 


fig tilbage. Aktning, Agtel 


1. .afvæbne. Afvip- 


å Len), Mading, Lokkemad 


| Akt 
ningsvärd, adj. agtværdi 
"adj. (Å. 9 tjam agtfom. AD 
samhet, f. Agtſomhed. 


Akter, m. Agter, Bagdelen af et Stib. 
Aktersegel, 3. pi. m. Agterſejl. Ak- 


terspegel, -glar,m. YAgferfpejf. Ak | 


terståf, -var m. Agterſtavn. 

Aktris, -er, f. Gtuefpillerinde. 

Aktör, -er m. Gluefpiller 

Al, mar f. Aletræ D Older, Or 
RN. Betula alnus. og, -ar. 
Oiderfkov. Alkärr, 8. på Nn. Myr 
bevofset med Older 

Alabaster, 21. Äladaft. 

Alf, -er, m. Alf, Ellefolk. 
lledans. 

Alfogel, -glar 32, Aler sn. Alfugl. 
Anas glacialis. 

Alkov, -er, m. Alfove. 

All, Allt, pl. Alle, Alla, adj. (3. allr) 
al, alt. All, adj. ube, forbi med, 
ded , . Gy. Hesten har blifvit all, 
Deften er bod. 

Alla, -or, f. Dublet i Bretfpil. 

Allahanda, adj. allebaanbe. 

Allaredan, adv. aller 

Alldaglig, adj. (T. attåglig) daglig, 
hverdags. 

Alldeles, adv. aldeles. Alldeles ieke, 
Net iffe. Alldeles ingen. A. intet, 
flet ingen, flet intet. 

Alldenstand, kong. ford 
Allena, Allén, adj. ole. Allén figes 
tun i Enkelt. 

Allenast, adv. afene. 2) konj. naar 
fun, for faavidt fun. 

Aller, d. f. f. Allra, men bruges fun 

i Titler. 

Allesamman, adj. allefammen. Allt- 
samman, altſammen. 

Allestädes. adv. alleftedé. Allestädes- 
närvarande, adj. alleftebénærværen: 
te. Allestädesnärvarelse, Alleſteds⸗ 
nærværelfe. 

Allfar, :Allferig, adj. banet. Allfar 
våg, Ulfarvej. 


Alfdans, 
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my | Allgod | adj. algod. Allgodhet, f. Al 

odhed. 

Allhelgonedag, m. Btehelgensbag. 

Allhårjarting, s. eller Ting allra Svia, 
faldteg i Bebenold bet fore Ting, 
fom forfamlebes i Upfala i Februar 
Maaned hvert Aar. 

Allierad, adj. alteret. 

Allihop, Allihopa, adj. (dagl. T.) alle 
tilhobe, allefammen. 

Allmakt, f. Almagt. 

Allmoge, m. (3. Almuge) Almue. 

Allmän, adj. (3. Allmennr) almén, als 
mindelig. Det allmänna, det Almin⸗ 
delige, ee Gtatbjamfundet. Allmån- 
het, f. 1) Almenhed, Publifum, 2 
Amindelighed. I allmänhet, i Al: 
mindelighed. Allmånnelig, adj. 'almists 
belig. Allmånneligen, adv. almindes 
Vigen Allmånnelighet, f. Alminde⸗ 
ighed. 

Allmånning, -ar. m. Alminding, fælles 
Jord Ci art, Sov, Hede), Betesall- 
månning, felles Græåmart, Foælled. 

Allo, méd allo, ganfte, aldeles, for bes 
ftandig. I allo, i Alt, i det Dele. 

Allom, gammelt Dativ af alla, alle. 
Allt i allom, Faftotum; En, fom er 
Potte og Pande i et Hus 

Allra, Bam Genit. af AN, Cutter 
gå om Forftærkelfe til Guperlativer, 

E. Allraödmjukast, allerærbebigft. 

Allrådande, adj. alvaadende. 

Alls, fammendraget for Aldeles. Alls- 
ingen, Allsintet, flet ingen, flet ins 


Allsköns, adj. aljfené. 

Allsmäktig, gå). almægtig. Allsmök- 
tighet, f. Å magt. 

Allsvåldig, alvældig. Allsvåldig- 
het, f. Ulvælde. 

Allt, adv. Alt. Allt framgent, Allt fort, 
Allt för ett, Allt jemnt, altid, ftedfe, 
idelig, uden Ophoid, beftandigen. 

Alltför, adv. altfor, f. &. Alltför hög, 
altfor hej. 


leg: 
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Alltså, konj. altſaa. | 

Alludera, v. m. 1. figte til meb noget. 

Allvar, Allvare, n. (3. Alvara) HAiespr. 
Allvarlig, Allvarsam, adj. alvorlig. 
Allvarsamhet, f. Alvorlighed. 

Allvetande, adj. alvidenbe. Allveten- 
het, f. Alvidenhed. 

Allvis, «dj. alvié. Alvishet, f. Alpis⸗ 


e " 

Alm, -ar, f. Alm, Gimetræ D. Alm- 
skog, -ar, m. Almeffov. Almträd, 
3. på n. Ulmetræ. 

Almosa, -or, f.(3. Almuss, T. Almo: 
fen), Almisſe. 

eföreståndare, Almoseutdelare, 
8. på m. Almisſeuddeler. 

Almosehjon, 3. på n. Amisfefem. 

Als, -ar, f. (3. Als) Alen. Alnsbred, 
ødj. alenbred. insbredd, -er, f. 

enbredbe. Alnsdjup, adj. alenbyb. 
Alnshög, adj. alenhej. Alnslång, adj. 
alenlang. Alnmått, n. Alenmaal. Aln- 
tal,n. Alentaf. Alntals, adv. i Alental. 

Alrun, -er, m. Alrune (Plante) Atro- 
på Mandragora. 

Alster, -strar, sm. Præftehue (Plante). 

Alster, -stren, a. hvad, fom er frem: 
bragt, Produkt, Avl. 

Alstra, v. a. 1. Alstra af sig, frem: 
bringe, avle, forplante.  Alstrande, 
8. Alstring, -ar, f. Grembringelfe, 
Forplantning. 

Altar, Altare, på. Altar, Altare, Alta- 
ren, n. Alter. Altarens Saerament, 
Alterens Gaframent, Altardisk , -ar, 
m. Alterbord. Altarduk, -ar, m. 
Alterdug. Altargång m. Altergang. 
Altarkläde, =n, n. Altertæde. Al- 
tarpenningar pi. Offerpenge. Altar- 
ljus, &. pl. mn. Ulteriys. Altarstake, 
-ar, m. Ulterftage. Altartafla, -or 
Å. Altertavle. ltart&oke , -n, n. TA 

terffæde. 

Alté-salva, -or, f. Alté falve. 

Alté-ört, mer, Ulté (Plante) Althæa. 

Alterera, v- åa 1. pindfelig forſtrækfe. 


Alt 


Akteration, 7. viubielig Forftrætkelig 

Altita, -or, f. langhalet Mejſe, Parus 
caudatus. 

Alun, ms. Alun. 

Alunaktig, adj. fom er, (mager af Alun. 

Alunbrott, 8. på. 8. Alunbrud, Alun: 
grube. Alunbruk, 8. på 5. Alun⸗ 
vært. Alunhaltig, ads. fom inde: 
holder Alun. Alunvatten, a. Alun⸗ 
vand. 

Alved, m.2SUebrænde D. O [derved N. 

Amb, -er, m. Ambe (i Lotteri). 

Amber, m. Ambra, f. Ambra. 

Amerikan, -er, mm. Amerikanare, 8. på. 
m. Amerifaner. 

Ametist, -er, 2. Ametyft, en Wdel⸗ 
fleen af rodblaa Farve. 

Amiral, -er, m. Yvdmiral. Amirals- 
flagg, f. Ndmiralsflag. Amirealskepp, 
8. på. a. Admiralſtib. 

Amma, -or, Amme. ma,v.a. 1. 
amme, 2) opdrage. Ammsags, -or, 
f. Ammeftufortælling. Ammeskrock, 
n. Ammeftuefnak. 

Amper, adj. ffarp, bitter af. Smag). 
Amperhet, f. Gfarpheb, Bitterhed. 
An ; Gå af och an, gaa frem og til: 

age. | 

Ana, v. a. 8. impers. 1. ane. Aning. 
ar, f. Anelſe. 

Anbefalla, v. a.2.1. befale, 2) anbefale, 
betro, give i ens Bold. 

Anblick, m. Aaſyn, Djefaft, Øjefyn, 

.2) Syn, f. EC. det var en skön A., 
bet var et herligt Syn. 

Anboren, adj. (T. angebohren) med: 
fodt, bruges fun i folgende Talemaa: 
be: Vårt anborna signet, vort ade: 
lige Signet. 

Anbringa, v. a. (-brisgar, -bragte, 
bragt) anbringe.  Anbringande, m. 
Anbringelfe. | 

Anbud, ,. L. a. Tilbud, 2) forfte Bud 
i Handel. 

And, på. Änder, f. Vildand. Andrake, 
-ar, m. (3. Andriki) Andrif. And- 


And 


unge, -fr, M. ting. Andmat, m. 
Andemad (Vandylante). - | 
And, f. Andetid, -er, m. Hoſtens Tid, 
den Tid paa Haret, ba Doften ſter, 
Het D. Yan, Vannetid N. 

Andag, bagl. T. for Annandag. 

Andakt, m. YAndagt. Andakts-öfning, 
ar, f. Anbagtéovelfe. And&ktighet, 
f. Andægtighed. Andaktig, adj. an: 
degtig. 

Andanom, fe under Ande. 

Andas v. d. 1. Andas hvitlök, lugte 
af Hvidlog. Andas in, indaande. 
Andas omkull, blcefe omfuld ved et 
Aandepuſt. Andas ut, udaande. 

Ande, —ar, m. (Undertiden i Enkelt. 
Anda, f) 3. Ond] 1) Aand, 2) Yan: 
de, Luft, Bejr. Andanom, gammel 
Dativ. Draga eller hemta anden, dras 
ge Nande, tretfe Bejret. Ha elak 
ande , have ſtinkende Aande. Jag 
ser i andanom haru det går, jeg fér 
i Aanden, hvorledes det gaar. An- 
debegsvårjare, 3. pl. m. Mandemaner. 
Andebesvårjning, -ar, f. Aandema⸗ 
neffe. Andedrag, 8. på n. Aandedrag, 
Yanvedræt.  Andedrågt, -er, m. 
1) Mandedrag, Aandedræt, 2) ande 
f. &. elak'andedrågt, frinfende Aan⸗ 
de, Nandeftan!. Andelig, ads. 1) aan: 
belig, 2) geiftlig. Andeliga ståndet, 
ben geiftlige Stand. Andlighet, f. 
aandeligt Veſen. Andelära, f. Han: 
belære. Andelös, adj. dod, living. 
Hans andelösa lekamen, hans fv: 
lofe fegeme. Anderik, adj. 1) aanb» 
rig, 2) opbyggelig. Anderum, And- 
rum, n. Pufterum. Andesiare, An- 
deskådare, 3. på n. Aandefeer. An- 
desyn, -or, f. Aandeſyn, Bifjon. An- 
detag, 8. på. n. Aandedrag. Andfådd, 
adj. ftafaandet D. andpuften N. 
Andhöl, 2. på. n. Aandehul. And- 
qvaf, a. d. f. f. Andtäppa. Andtru- 
ten, adj. aandelos, ftafaandet D. 
andpuften N.; drf. Andtratenhetf. 
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Andtäppa f. Trangbryftighed. And- 
tåppt, od fom iffe fan aande frit, 
trangbryftig. . 

Andmat, fe under And. 

Audorn, -ar, m. Marube, Mau, Rus 
bife D. Hvit MarrauN. (Plans 
te) Marubium vulgare. 

Andra, adj. grösftemt og Flert. af an⸗ 
nan) den Anden, de Andre. 

Andraga, v. å. 3. (-drager, -ådrog, 
dragit) andrage.  Andragande, m, 
Andragende. 

Andrake, 4 uer And. åryghet, f 

Andryg, adj. aneftolt. ndryghet, f. 
Aneftolthed. 

Anfall, 8. pi. a. Anfald, Angreb. An- 
falls-krig, 3 pi. n. Angrebskrig. 
Anfallsvapen, 3. på n. Angrebsvaa⸗ 
ben. Anfallsvis, angrebévis. 

Anfalla, v. a. 3. (-faller, -föll, -fal- 
lit) anfalde, angribe. : 

Anfordran, f. Revers, Sedel, att beta- 
la vid anfordran, Nevers, Betfel at 
betale ved Forevisning C(iffe paa bes 
ftemt Tid). 

Anfåkta, v. a. 1. anfægte. Djefrulen 
anfåkta honom! Ganden tage ham. 
Anfåktning, -ar, f. Anfægtelfe. 

Anföra, v. a. 2. 1. anfore.  Anföra 
klagomål, føre lage, paaanfe. An- 
foran, f. Anförande, n. Anforeffe. 
Anförande, n. Anforfel, Befaling. 

Anförare, 8. på. m. Anforer. - | 

Anförtro , v. å. 2. 1. (TZ. anver⸗ 
trauen) betro. 

Anförvandt, -er, e. (T.Anverwands 
ter) Glægining, Paarerende. 


Angel, -glar, m. (Lat. Angulus) Bin 
el. 


Angelkgen, «di. (TZ. angelegen) 
magtpaaliggende. Angelägenhet, -er, 
f. magtpaaliggende, vigtig Gag. 

Angenåm, adi. (T. angenebm) be: 
pagelig, fornejelig. Angen&mhet, f. 

ehagelighed, Bornojelighed. 
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Angifva, v. «. 3. (-gifver, -gaf, -gif- 
vit) angive. 

Angifvande, n. Angifning, -ar, f. An- 
gifvelse, -er, f. Ungivelje. Angif- 
vare, 8. på. m. Angiver. 

Angrepp, 8. på a. Angreb. 

Angripa, v. a. 3. (-griper, grep 
gripit) angribe. Augripande, n. Ans 
greb. Angripelig, adj. fom fan an: 
gribes. Angripare, 8. på. m. Yn: 
griber. 

Angråndsande, adj. (T. angrån: 

A å end) OT än ) Tilhæ 
nhang, nm. (T. Anhang) Tilhæng, 
Parti (iffe irer til en Bog). 

 Anhålla, v. å. 3. (anhåller, anhöll, 
anhållit) 1) anholde, faftholde, gri: 
be, 2) v. n. anholde om, anfoge. 

Anhållan, f. Unholden, Anfogning, Be: 
gjæring. 

Anhållande, », Anbållning, /. Anhol⸗ 
belfe, Paagribning. 

Anhängare, 3. på. m. Tilhænger. 

Auhångig, adj. anhængig, indklaget, 
indflævnet. Anhungighet, f. - 

Anhörig, adj. & subst. beflægtet met, 
Paarorende. 

Aning, fe under Ana. 

Anka, -or, f. tam And (den vilde Pal: 
deg And). Ankbonde, -bönder, m. 
Andrik. Ankhona, -or, f. Øunnen 
af AÆnderne. Ankunge, -ar, m. 
Eiling D. Andunge RN. | 

Ankare, 8. på. m. Anfer (et Maal til 
Driffevarer). 

Ankar, n. 3 på. Ankar, Aokaren, Anker 
(GSHbé:).  Ankarboj, ar, an. An: 
Ferboje. Ankargrund, m. YAnfer: 
grund. Ankarbotten, m. Anferbund. 
Ankarfly, -n, 2. Ynterflig, Anker: 

- fløj, Unferhage. Ankarkors, 8. pl 
mn. Anferfryd$. Ankarlågg, -ar, m. 
Ankarstång, -stånger, m. Unferlæg. 
Ankarplais, er, m. YUnferpladé. An- 
karsmed, -or, m. Ankerſmed. An- 
karsmedja, -or, f. Ankerſmedje. An- 


Ank 


karspel, 3. på. a. Ankerſpil. An- 
karstock, -ar, m. Ankerſtok. 2) Kom: 
migbrod. Ankartalja, -or, f. An: 
fertalje. Ankartåg, 3 pi. n. An- 
kartross, -ar, m. Anfertoug. 

Ankbonde, fe under Anka. 

Avklaga, 0. åa. 1. antfage. Anklagan, 
G Anklagande, n. Anklagning, f. 

nflage. Anklagare, 3. på m. Un: 
Hager. Anklagelig, adj. paatfagelig, 
fom fan anklages. 

Ankommen, adj. 1) anfommen, fom 
er begyndt at raadne, 2) beffjæntet. 

Ankunge, fe under Anka. 

Aslag, 8 på. a. Anlæg, naturlig Fer: 

ighed. 

Anlete, -n, n. (3. andlit, af and imob 
og lita fe. T. Antlitz) Anfigt. An- 
letsdrag, 8. på. n. Anfigtstræt. 

Anlita, v. å. 1. anholde ivrigt hos, bes 
be. Anlitande, n. Anmobning. 

Anlopp, 8. pi. n. Anlob, Tillob, Anfald. 

Anlöpa, v. a. 4 5.2. 3. & 3. (anlöper, 
anlopp, anlöpte, anlupit, anlöpt). 1 
anlobe, fejle hen til, lægge an til, 
2) an obe, [obe anv tabe fin Glans. 
Anlupen, p.p. anloben. Anlöpnimg, 
f. Anloben. 

Anmana, v. å. 1. (T. anmahnen) 
formene ål, muntre til, operere; 
mane (for Penge). nmaning, f. 
Formanelfe, Opforbring; Manen ef: 
ter Penge. 

Anmoda, v. a. 1. anmode. 
f. Anmodning. 

Anmäla, v. a.2. 3. anmelde. Anmälan, 
f. Anmilande, -n, n. Anmeldelſe. 
Melding, Melden. 

Anmärka, v. a. 2.2. anmærte, bemær: 
fe. Anmirkare, 3 på m. Gn, fom 
anmætfer, bemærter. Anmiårkniug, 
sar, f. AUnmærfning, Bemærtning. 
Anmirkningsvård, adj. fom fortje: 
ner at anmærteé, mærtøærdig. 

Apnalkas, v. d. 1. nærme fig, ftunde til. 
Annalkande, n. Nærmen, Tilftunden. 


Anmodan, 


Ann 


Annamma, v. a. I. annamme. Annam- 
melse, f. Annammando, 2. Annam: 
melfe. , 

Annan, adj. 3 på. andre, andra, Anden, 
Andre, ikke den famme. (£. akus). 
Annandag, m: ben andenDag af en dej: 
tb. Annandag Påsk. Annars, adv. 
eller8. Annor, (3. annar, m. önnar f.) 
bruges for annan, f. E. i annor hän- 
delse, i andet Tilfælde. Annorledes, 
Annorlunda, adv. anderledes. An- 
norstides, adv. andenſteds. 

Anor, på. ner, adelige Forfædre. Vf- 
vas öfver sina anor, være ftolt, hov» 
modig over fine Uner. Andryg, adj. 
aneftolt. Anstor, adj. af Te fors 
nem Byrd. 

Anqvieka, v. « I. amalgamere med 

vilfelv. Anqvickning, f. Amalga: 
mering med Svirfolv. 

Anropa, v. « 1. anraabe." Auropan- 
de, . Auropning, f. Anraaben, An⸗ 
raabning. 

Ans, m. Ansning > Pleie, Rogt. An- 
sa, v- a. 1. pleje, pasfe, rogte. 

Anseende, n. å nfeelfe, 2) Udſeen⸗ 
de, 3) Heniyn, Henſeende; f 
utan anseende till personen, uben 
Perſons Anſeelſe. 1 anseende till 
mig, med denfyn til mig, hvad mig 
angaar. Ansenlig, adj. anfélig. 

Ansigte, -B, n. Anfigt. Ansigtsdrag, 
Anſigtstrek. | 

Ansjuda, v. å. 3. (T. anſteden) i 
Smeltehytterne; forbinde et Legeme 
med et andet; gjore f. E. Biy og 
ſolvhoſdig Malm til en Masfe. An- 
sjudning, f: 

Auskaffa, v. a. I. anſtaffe. Anskaf- 
fande, nn. Anskaffning, f. Anitaffelfe. 

Auskjuta, v. a. 3. (anskjuter, anskoöt, 
anskjutit) anffyde, danne fig, ſtode 


ud, anifode i Øryftaller. Anskjut- 


ving, f. Unflyden i Kryſtaller. 
Anskri, a. Anffrig. Ge anskri, gjøre 
Anſtrig. 
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Anskrifven, ads. ånffreven, anfeet, be: 


omt. 

Anslå, v. a. (anslår, anslog, anslagit) 
1) opflaa, fundgjore, 2) anordne, be: 
femme (til et Øjemed) faftfætte. 
Ansiående, 2. 

Ansols, adv. imod Golen. 

Anspana, 3. på. m. Anspänning, -ar, 
f. Spænd, Forfyænd. 

Anspråk, s. pl m. (I. Anfprud) 
Paaftand, Forbring, Krav; den Met, 
efter hvilfen man paaftaaer, paataler, 
fordrer noget. Anspråksfull, adj. 
fordbringsfuld. Anspråkslös, adj. 
fordringsfri, fordringélos. Anspråks- 
løshet, f. Fordringsfrihed. 

Austalt, -er, m. Anftalt. 

Anstalta, v. å. 1. foranftalte. 

Ansticka, v. å. 3. (-sticker, -stak, 
-stuckit) 1) antænde, 2) anfriffe, 
befænge, fmitte. Anstickande, n. 
Befængelfe, UAntændelfe. Ansticka- 
re, 8. på m. fpidft Jern til at flaa 
Huller med, Tapbor. 

Anstifta, v. åa, 1. (2. anftiften) 
anfrifte, flifte, foraarfage. Anstiftan, 
f. Anftiftelfe. Anstiftare, 8. på m. 
Stifter, Ophavsmand, Aarſag i. 

Anstor, fe under Aner. 

Ahstryka, v. a. 3. (anstryker, anströk, 
anstrukit, anfiryge, bemale, overmas 
fe. Anstrykning, f. Anſtrog. - 
strångning, -ar, f. Anftrængelfe. 

Anstånd, å. på, n.  Denftand, Udfæt: 
telfe, Dpfættelfe. 

Anställa, v. a. 2. 1. 1) anfiille, fors 
anftalte, 2) opvæfte f. &. anställa 

ål. Anstallande, a. Anſtillelſe, 

oranſtaltning. Anstållare, a. på m- 
Stifter, Opfinder, en fom anfriller, 
foranftafter noget. 

Anstöt, m. Anftod. Anstötelig, adj. 
an delis. Anstöllighet, /. Hngede: 
19060. 

Ansvar, n. Ansvarighet, /. YAnfvar, 
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Unfvarlighed. Ansvara, v. a. 1. 
anfvare. Ansvarig, adj. anfvarlig. 
Ansätta, v. a. 2. 2.1) anfætte, 2) anfals 

be. Ansåttare, 8. på m. Anfetter, 

Ladeſtok til Kanoner. 

Ansöka, v. a. 2. 2. anfoge. Ausök- 
ning, -ar, f. Ansökan, f. YAnfogning. 

Antaga, v. å. 3. antage. Antagande, 
2. Antagning, f. Antagelfe. Antag- 

. lig, adj. antagelig. Antaglighet, f- 
Antagelighed. 

”Antasta, v. a. 1. antafte. Antastan- 

e, 8. 

Anteckna, v. a. 1. antegne. | 
ning, ar, f. Antegnelſe, Antegning. 

Antingen, konj. enten. . 

Anträda, v. åa. 2. 1. antræde, tiltræde. 
— %. Antrådande, a. Tiltræ⸗ 

delſe. 

Antråffa, v. a. I. antræffe. Antråffan- 

e, NR. 

Antvarda, v. a. 1. antvorde. Antvard- 
ning, f. Overantvordelfe. 

Antyda, v. a. 2. 1. antyde. 

F. Untydning. - 

Aptåg, 2. Antågan, f. Antågande, m. 

. Antog, Fremrykken. Antåga, v. a. 1. 
være i Antog. 

Antånda, v. a. 2.1. antænbe. Antän- 

. delig, adi. antæntelig. Antåndlig- 
het, f. YAntænbdelighed. Antkndning, 
f. Antændelfe. 

Använda, v. a. 2. 1. anvende. . An- 
vändande, n. Användning, f. Anven: 
delfe. Användbar, anvendelig, adj. 
anvendelig. Användbarhet, anven- 
delighet, f. Anvendelighed. 

Anvårfvya, v. å. 1. hverve. 
ning, f. Øvervning- 

Anvåxt, mm. Anvåxning, f. (Gygdbom 
bog Hefte) Bomfaft, Bom præng: 
ning N. Anväxen, adi. vomſprængt. 

Apa, -or, f. (Å. S. Apa. I. Api) Abe. 
APER, adj. — A inja, Or, 
. (3. Apynia efat. Apepol, n. 
Abeſpil. 


Antydan, 


Anvårf- 


Apel, -plar, m. 
gl. D. G 


Anteck- |- 


Aps , 


terapare, a på m. Gfterader. 

3. Apalldr) Abild, 

Apelgrå, get od ——Se a 
pelgräå, Apelkastad, adj. abildgraa, 
lyſegraa, fom Bark paa Abletræer, 

om Heſte). 

Apinja, fe under Apa. 

Apostel, -stlar, m. Apoſtel. Apostla- 
gerningarne, pi. Apoſtlernes Gjer: 
ninger. | 

Apothek, 8. på. a. (i dag! T. Aptek) 
Apotef. Apothekare, 83. på m. Apo⸗ 
tefer. | | 

April, m. Yprilmaaned. Aprilväder, m. 
Aprilveir. 

Arbeta, v. a. & n. 1. (T. arbeiten) 
arbeide. Arbeta af, afarbejde, beta: 
fe med Arbejde. Afarbetning, f. Af: 
tjening ved Arbejdbe. Arbeta sig 
fram, genom, upp, arbejde fig op, 
forfremme fig, fomme af Trang i 
Belftand ved Urbejde. Arbeta ved 
sig, ved Arbejde gaa til Grunde, 
obelægges. Arbeta upp, oparbejde, 

bearbejde. Upparbetning, f. Opars 

bejdelfe, Bearbejdelfe. Arbeta ut sig, 
arbeide fig træt, udmatte fig ved Ar: 
bejde. Arbetande, n. Arbetuing, /. 

Arbeide. Arhetare, 8. på. m. Arbe- 

verøka, or, f. Arbejder, Arbejder» 


e. 

Arbete, -n, a. (T. Arbeit) Arbejde. 
Arbetsbi, n. Arbejdsbi. Arbetshjon, 
8 på n. Arbejbémand. Arbeishåst, 
-ar, m. Arbejdsheſt. Arbets-ifver, 
m. Arbejdslyſt. Arbets-krestur, 2. 
på n. Urbejdédyr, Trældyr. Arbets- 
ön, -er, f. Arbejbélon. Arbetsmy- 
ra, or, f. Arbejdsmyre. Arbetsrum, 
8. på n. Arbejbéværelfe. Arbetsse- 
le, -ar; m. Sele, fom bruges ved 
Marfarbejde eller til ftræng Sjørfel. 
Arbets-sått, 8. på n. Urbejdsmaade. 
Arbetsvagn, -ar, m. Arbejdsvogn. 
Arbetsväg, m. Ølrbeidsvei. 


Arb 

Arbetsam, adj. arbejbfom, Arbeisam- 
het, f. Arbejdſomhed. 

Arbetsfor, adj. arbejdsfor. 

Arbetslös, adj. uden Arbeide. 

Arbus, -er, m- Bandmefon. 

Areala innehållet, $ladeinbhold. 

Arf, 8. på. n. (3. Arf) Arv. Arfve- 
del, m. Yrvedél.. Arffurste, -ar, m. 
UArvefyrfte. Arffurstinna, -or, f. Ar: 
vefyrftinde. Arffiende, -r, m. Arve⸗ 
fiende,  Arfförening, -ar, f. Arve: 
forening. Arfforlåning, -ar, co. Ar: 
velén. Arfgods, 3. pl. n. Arvegods. 

Arfkonung, -ar, sn. Arvefonge. Arf- 
lott, Arfrelott, -ers m. Arvelod, Ar: 
vedél. Arflån, 8. pl. n. Arvetén. 
Arfiånder, på. Arveland, Land, hvor: 
over en zorſt⸗ vegjerer i Folge Ar: 
veret.  Arflös, adj. arvelos. Arf- 
prins, -ar, m. Arveprind. Arfprin- 
Bessa, -or, f. Arveprinſesſe. Arfri- 
ke, n, n. Arverige. Arfs-rått, m. 
Arveret. Arfsak, -er, f. Arveſag. 
Arfsjuka, f. Arvefyge. Arføkifte, 
-R, 2. Arveflifte. Arfsynd, -er, f. 
Urvefynd. Arftagare, 8. på m. Arf- 
tagerska, -or, f. Arving. Arftvist, 
er, f. Arvetviſt. Arftågt, -er, m. 
Urvetægt. Arfving, Arfvinge, -ar, 
en. Arving. 

Arfvode, -n. n. Arbejdslon, Øonorar. 
Arg, adi. 1) ond, flet, 2) arrig, vred: 
laden, bidſt (3. arga at opirre). Are 
galist, Argelift, Troſthed, Underfun⸗ 
bigheb. Argbigga, -or, f. arri 
Kvinde. Arghet, f. 1) Arriahed, 2 
Ondſtab. Arglistig, adj. (2. ar Å 
liftig) liſtig, underfundig, trært. 
Arglistighet, f. Unberfunbdigheb, Træfl: 
hed. Argsinnig, argsint, adj. arrig, 

vredbladen, opirret til Brede. 

Argsinnighet, Argsinthet, f. Arrigheb, 

redladenhed. 

Ark, m. Ark. Forbundsens Ark, Pag: 
tens Ark. Noachs ark, Noa's Ark. 
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Ark, 8 på Rn. Act Papir. Arktals, 
adv. arkevié. J 

Arkli, n. Arkeli, Amunifjonsfammer. 
Arklim&stare, 3. pi. on. Amunifjonés 
forvalter, Konſtabel. 

Arla, adi. & adv. (3. år, årla. A. S. 
aar) aarfe. 

Arm, -ar, m. Arm. Armband, 3. på 
n. Armbaanb. Armborst, m. Gl. 
T. 0. Sv. Arborst) Flitsbue, Arms 
bue. Armbrott,n. Armbrud. Arm- 
båge, -ar, m. Que. Armbåga sig 
fram, (dagl. I.) bane fig Vej ved 
Albuerne. Armhåla, -or, f. Arm 
bule. Armpipa, -or, f. Armpibe. 
Armstark, adj. armftært. Armsvett 
u. Sved I ———— Armveck, 
3. pl. n. Armefril N 

Arma ut, v. a. 1. ubarme, forarme. 

Arre, -ar, m. graa Birk D. Vare, 
Nåretræ N. Betula incana. 

Arrendator -er, m. Arrendatorska, 
-or, f. Forpagtere. Arrendera, v. a. 
1. forpagte. Arrendera bort eller 
ut, bortforpagte. Arrendering, Bort- 
arrendering, f. Forpagtning, Bort: 
forpagtning. Arrende, -n, m. Fors 
pagtning. Hafva under arrende, has 
ve I Forpagtning. Arrendehemman, 
& på n. Forpagtergaard. 

Ars, m. Arshål, s. (hot Pobeln) Ars, 

agdeel hos IDtenneftet. Arsklintar, 
I. Arsbalder. Arsprygel n. Stol: 
eyrygl. Arsviska, -or, f. Bik, at 
førre med. 

Art, er, m. Art. Artförandring, -aP, 
f. Afart. 

Arta sig, v. r. Artas, v. d. 1. arte fig. 
Artad, adj. artet. 

Arum, n. Flåck-aram, yplettet Arum, 
Munkefands. 

Arun, m. Aurin, Tuſindgyſden D. Kol: 
(ag rag N. Gentiana centaurium. 

Ne | 
As, 8. på. n. (2. Kas) Aadfel. 
Asa, VU. a. & 8 Asa utför backen, 


u Ask 


glide ned ad Bakken. Asa något of- 
ter sig, flæbe noget efter fig. 

Ask, "ar, mm. e. 

Ask, -ar. f. Ut, Aftetre. Fraxinus 
excelsior. 

Aska, f. (3. Aska) Uffe. Askbrån- 
ning, f. Uffebrænding. Askfårg, m. 
Aſtefarve. Askfargad, adj. affefars 
vet. Askgrå, adj. affegraa,- Ask- 
hög, -ar, 2. Affehob. Askkruka, 
-or, f. ANftefrutte. Askmörja, f. 

3. Eymyria) hed Aſte, Emmer D. 
idmorje NR.  Askört, -er, f. 

Fnofurt (Plante) Oineraria. 

Aska, v. a 1. foge, bejfe med Ate. 
Askig, adi. aftet. 

Asp, -ar, m. Blaafpol (et Glagé Fit 
af Karpeflægten) Cyprinus aspins 

Asp, -ar, f. Aſp, Efp (er Tre). 

Astekel, -klar, m. Borhvepé. Ichnew- 
mon. Lin. 


Adt 
Astrild, a. p- Kjærlighedsguden, Eu: 
ido. 


p 

Atlas, n. Ytlaff. 

Auktion, .-er, m. Nuffjon. Auktione- 
ra, v. a. 1. fælge ved Autfjou. 
Auktioniat, -er, sm. Aukſjonsforval⸗ 
er. 

Avisa, -or, f. Avis. 

Ax, 8. pi. n. 1) Ats, 2) Noglefam. 
Axlupen, adj. fom har (Tudt Ars. 

Axplockare, 8. på a. Ntöplufter, Aks⸗ 
amfer. Axplockning, /. Aksſank⸗ 


ning. | 
Axel, -xlar, am. 1) Akſel, Skuldre. 2) 
Uffe. Axelbred, adi. bredfFufdret, 
ærdebred. Axla sig, v. r. 1. træt: 

e paa Skuldrene. Axla sin kap- 

, fopbe fig ind i Kappen (i gl. 
koltef 3 Axlande, n. Gtulbertrætten. 


B. 


Basian, -er, m. Bavian. 

Babord, n. Bagbord (modfat Styrbord). 

Back, -ar, m. 1) Bal, Forhojning el: 
ler Halvdæt, fom Orlogsffibe have 
foran, oven over det sverfte Kanon: 
det. 2) Bakte, drejet Trælfaal, hvor» 
af Skibsfolket fpifer ombord. 

Back, adv. brassa b. og backa, v. a. 
1. brafe mod Vinden, drf. Backning. 

Backe, -ar, m. Baffe. Backlåndig, 
og backig, adj. baffet. Backsippa, 
-or, f. Kobjælde, Dreore D. Ku: 
bjelle N. Anemone pulsatilla, Lin. 
Backstuga, «or, f. liden Hptte ved 
efler paa en Sbovbakke, hvor en Ind: 
fidder bor. Backstuguhjon, 8. på. n. 
Sndfidber, Inderft, (i Nederfadfen 
Kotbfaf 6.) Backtimjan, m. vild 


. 


Timjan. Thymus serpyllum. Back- 
våpling, -ar, f. ftor Bjergflever D. 
Bergflover N. Trifolium mon- 
fanum. 


Bad, 3. på. n. Bad, Badstuga, -or, f. 
1) Badftue. 2) Forrehuué. Bad- 
stugusvamp, -ar, m. Badefvany. 
Bada, v. a. & n. babe, bade fig. 
Badare, 8. på. m. -derska, f. Ba: 
der, Badftufone.  Badstklle, -n, n. 
Badeftedb. Badså, -ar, m. Badekar. 


Badda, v. å. 1. varme, bringe noget 
ind i Huden ved Gnidning eller Bad: 
ning, (Galver o. Vdl.). B. sig i so- 
len, bade fig i Solen. Solen baddar 
varmt, hett, Solen brænder, ftiffer. 
Badning, f. Badkryddor, på Om: 


ſlagsurter. Baddare, m. (i dagt. T.) 
om en flor, føxr Karl. 

Bagare, 8. på sm. (3. Bakari) Bager. 
Bagargosse, -ar, m. ”Dagerdreng. 
Bagarenåring, Bagarerörelse, f. Ba: 
gerhaandoa . Bagarstuga, or, Ba: 
gerſtue. 

Bagge, -ar, m. Veder. GSaubuf N. 

Baggsöta, -or, f. Entian (Plante) Gen- 

and. 

Bak, 5. Bægt, faameget Brod, fom bas 
geé paa en Gang. 

Bak, m. (3. Bak. Å. 6. Bæc) Bag. 
Lasta på baken, bagtale. Bak, adv. 
bag. Bakfram, adv. bagvenbt. B. 
-ifrån, adv. bagfra. B. -om,præp. 
& adv. bagefter, bagom, bagvev. B. 
-ut, «åt, adv. bagud. B.-uti, bug I. 

Baka, v. å. I. (8. baka) bage. Ba- 
kelse, -r, m- Batfelje. Bakning, 
-ar, f. 1) Bagning, 2) Bægt. Bak- 
spade, -ar, sn. Bagerffovl. Bak- 
tråg, 8 p. n- Dejgtrug. Bakugn, 
-ar, 3. Bagerovn. Bakved, m. Va: 
gebrænde, Bageved. 

Bakarf, 8. på. n. Bagarv, Arv i opftte 

ende Linje.. Bakerfvinge, -ar, m. 
roing i opftigende Linje. 

Bakbog, -ar, m. Bagbov. 

Bakdanta, v. å. 1. bagvaffe: drf. bak- 
dantare, 8. på sm. Bagvaffer. Bak- 
dantning, f. Bagvaffelfe. 

Bakdrågt, -er, m. rt | 

Bak rata, -or, f. afſides beliggende 

ade. 

Bakhand, f. Baghaand. 

Bakhåll, 3. på. n. Bughold. 

Bakk&lke, -ar, m. De to bagerfte 
Mejer paa en Glædevogn, Bag 
tjelfe N. 

Baklass, n. Bagiæs. Et Les, fom ligs 
ger for langt bag paa Sjærren. 

Baklås, nm. Baglaas. | 

Bakräkning, -ar, f. Tilbagregning. 

Bakslug, adj. underfundig. Bakslug- 
het, f. Unberfundighed. 
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Baksna, v. 5. baksnas, v. å. 1. i høf 
Grad forbaufes. 

Bakstam, -mar, m. Bagftavn. 

Baksäte, -n, a. Bagfæde. 

Baktal, 4. Ba tale, Bagtalelie. Bak- 
tala, v. « I. bagtale. Baktalare, 
8. på. m. Bagtaler. 

Baktasn, -ar, em. Bagpote D. Bags 

a . 


Bakvagn, -ar, mm. Bagvogn, Bagak⸗ 
felen i en Vogn med de tilhorende 
Hjul m.m., fom ved Langvognen 
forenes med Forvognen. 

Bakvatten, s. Bagvand ved en Mete. 

Bakvigt, m. bet, fom er over den ret: 
te, beftemte Bægt, Filgift i Vogten. 

Bal ped m. (T. der Ballen) Balle, 

affe. 


Bal, -er, m. Bal. 

Bala, f. Mede, Leje (om Fugle) RM. 
NRejr. Bala sig, v. r. 1. lave fi 
et Øpholdsftedb og Leje (om Fugle 
B.-ned, v. a. 1. nedtræbe, bale 
f. E. bala ned gräset, bala ned sän- 


gen. . 
Balj, m. Balja, f. Dælg D. Gfolm, 
N. (om Erter, Benner, Biffer m. 
fl.) Gfudbælg, hvori Kornakfet, førs 
end det ſtyder frem, ligger ſtjult. 
Kornet står i balj, Kornet har föudt 


pirer. 
Balja, or, f. Balg, Stede til et Gværbd. 
Bala, -or, f. Balje D. Stamp N. 
(et Trælar af Staver uden Luag). 
Balk, -ar, m. (3. Bolkr, T. Balken) 
1) Bjælfe, Tværtræ, 2) Træl, haard 
Hud t Oænbderne, 3) Kapitel i Los 
pen, f. E. Giftermålsbalken, m. fl. 
Balka af, b. f. f. Afbalka. Balk- 
vägare, 8. på. n. Barfholt, be tyf: 
keſte Planfer i et Skibs Forhudning, 
Bambu; m. -rör, a. Bambus. 
Föra å bane, bringe paa Bane; 
åka bana, glide paa Isbane. 
v. &. 1. bane. Banande, mn. 
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Band, 3. på. n. (I. Band) 1) Baand, 
2) Bind (om Boger). B.-hund,-ar, 
m. Sænfehund D. Bandbhund N. 
B. -jern, n. Baanbjærn. B. -kniv, 

- sar, m. Baandkniv. B. -ros, -or, 
Baandfløjfe. B. -stake, -ar, nm. 
Baandftage. B. -våfvare, 3. øl. m- 
Baandbvæver Bandyza, =or, f. Baand⸗ 
ofg, fort Frum Ofs. Roöfvareband, 
Noverbande. Sædesband, Kornbaand, 
Negbaand. Banda, v. å. 1. baande, 

. fægge Baand om. B. -vax, (i Voks⸗ 
blegerierne) ved en Balfe at faae det 
fmeltede Voks i tynde Bændler for at 
blegeé. Bandning, f. 

Bane, (35. bani) Dev, Bane. B.-man, 
Banemand. B. -slag, Banehug. 
B.-rop, Mordftrig. 

Banér, 8. pl. a. Banner. 

Bank, -ar, m. Banfe. Banka sig, 
v, r. 1. opdyngeé, famles i Meng: 


e. 

Bank, -er, Bank. Öfver en bank, 
under Et, overhovedet. Banko-ut- 
skott, n. Bantfommitté. 

Bann, n. (3. bann) Ban. Bannly- 
sa, banlyſe; drf. Bannlysning, f-Bann- 
vigge, -ar, m. Bandfiraale. — 

Banna, v. å. 1. bannas, v. d. ffjælde, 
(fjænde, bande. Bannor, pi. Gtjældé- 
ord. Få bannor, blive ubjfjældet, 
erholde Jrettefættelfe, Bebrejdelfe. 

Baniler, 8. på. u. Banrelér. 

Bar, adj. tar, bara, adv. båre. B.-ar- 
mad, bararmet. B.-bent, barbenet. 
B.-bröstad , barbryfteb. B.-fotad, 
barfoded. B.-halsad, barhulfet. B. 
hufvad, barhovdet. B.-hånd, 1) bar: 
hæntet, 2) tomhænbdet. B. -sliten, 
barflidt, luſlidt. 

Barack, -er. f. Baraffe, Bratfe N. 

Barberare, 8. på. m. Barbér. 

Bard, er, m. Skjald, Barde, (egentlig 
Navnet paa Digterne hot de gamle 
Goter og DBjergffotter). 


Bar 


Bardalek, -ar, mm. (3. Bardagi, Slag) 
Strid 


Bardasånt, -er, m. Stridsfang 

Bark, m. Bark” Barka, v. å. 
afbarfe, 2) barfe, berede noget ved 
at fægge det i Barf eller Barfelud. 
Barkare. 8. på. m. Barka af, d. ſ. ſ. 
Barka 1). 

Barlast, -er, m. (3. Barlest) Ballaft. 
Barlasta, v. å. I. ballafte. Barlast- 
ning, f- 

Barmhertig, adj. barmhjertig. B.-het, 
Barmbhjertighed. 

Barn, 8. på. n. Barn. Barneår, pl. 
Børneaar. Alt ifrån barnaåren, 
fra Barnsben af. Barnsbörd, mn. 
Barneføbfel. Barndop, Barnedaab. 
Barneföderska, -or, f. Barfelfvinde. 
Barnförlossare, 8. pl. m. Gobfeld. 
hjælyer. Barnfoörlussning, f. Barne: 
fødfel, Nedkomſt. Barnhus,s.pl.n. 
Bajfenhus. Barnkammare, m. Bar: 
nefammer. Barnmorska,-or,f. Jor⸗ 
moder, Fodfelshjælperffe. Barnmör- 
dare, sm., -«mörderska, f. Barnemor: 
der, Barnemorderffe. Barnmössa, 
-or, f. Barnehue. Jungfru Maris 
b., et Glags Mos. Splachneum Lu- 
teum. Barnpiga, Barnflicka, -or, £ 
Barnepige. Barnsäng, -ar, f. ( 
Bamsæng) Barfelfeng. Barnsängs- 
hus, 8. på. n. Fodſelsſtiftelſe. Barn- 
sångshustra,-r, f. Barfelfone. Barn- 
sångs-rening, f. Kvinderé Rensning 
efter Barfelfengen. Barnsöl, 3. pi. 
n. Barfel. Barnvårkar, vi. Barns- 
nöd, f. Fodſelsveer, Hodfelsimerter. 

Barnslig, adj. 1) barnlig, 2) barnag: 
tig, B.-het, f. 1) Barnligheb, 2) 

arnagtighed. 

Barr, 8. på. n. Bar. B. skog, Bars 
ffon. Skov af Naaletræer eller Bar: 
ræer. 

Bas, n. Bank, Baff, Piffen med Ris. 
Basa, v. å. 1. bante, baffe, piffe med 
Ris. B. (i Soſproget) Frumme over 
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” Bas 


Ilden; drf. Basare. m. Baserska f. 

Basning £ . 

Bast, fort 'Bomuldstoj. Bastebom, m. 

Bombafin. 

Bast, n. Baft, Basta, v. åa. 1. haft 
binde, binde med Vaft eller Neb. 
Basimatta, -or, f. Baftmatte. Bast- 
rep, 2. Baftreb. 

Basta, interj. lab faa gaa! not! 

Baxas, v. å. 1. baffeg (E. to box) 
Baxare, m. Baxning 5 

Bearbeta, v. a. 1. bearbejde. Bearbe- 
tande, a. Bearbetning, f. Bearbej⸗ 
dette. 

Beblanda sig, v. r. 1. 1) befatte, 2) 
beblande fig. B.-kdöttsligen, have 
legemlig Omgang. Beblandelse, f. 
legemlig Ømgang. 

Bebo, v. a. 2. 1. bebo. Beboende, m. 

Bebåda, v. a. 1. bebude, forfynde. Be- 
bådelse, £ Bevudelje. 

Beck, n. (3. bik) Beg. Becka, v. a. 
1. indſmore, befmore med Beg. Beck- 
ning, f. Becka öfver, overftryge med 
Beg; drf. Öfverbeckande, n. Bec- 
kig, adj. fuld af Beg, beget. Beck- 
blende, n- en Ginf: eter Blyglands⸗ 
Art, beftaaende af Mare og tynde 
Blade. Beckhätta, -lufva, -or, f. 
Begbhette, Beghue. Beokmörk, adj. 
bælnterf. Beckpanna, -or, f. Beg: 
pande, til at koge Beg i. Beckplå- 
ster, a. Begplafter. Becksvart, adj. 
Pulfort. Beckugn, -ar, m. Begfyder: 


ovn. 

Bedagad, adj. bedaget. 

Bedja, v. å. 3. (beder, bad, bedit) 
3. bidia) bede. Bedjande, n. Be: 
ten. Bedjare, m. Bedjerska, f. 

Bedraga, v. a. 3. (bedrager, bedrog, 
bedragit) bedrage. Bedragare, s. på. 
m. Bedrager. Bedragerska, f. Be- 
drågelig, adj. bedbragelig, bedragerft. 
B.-het, f. Bedrågeri, -or, n. Bedra⸗ 


geri. 
Bedyra, v. a. 1. (T. betheuren) 
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forfiffre, belræfte med hellig Ed. Be- 


dyrande, 2. 

Bedömma, v å. 2. 1. bedomme. Be- 
dömmande, 2. Bedommelje. 

Beediga, v. a. 1. betræfte med Ed. 
Beedigande, m. 

Befalla, v. a. 2. 1. befale. Befallning, 
-år, f. Befaling. Befallningshafvan- 
de, m. Befallningsman, m. *%Vefa: 
lingémand. Konungens B. -shafvan- 
de öfver ett Län d. ſ. ſ. Landshöf- 
ding, Amtmand. Krono-B.-sman >. f. 
f. Kronofogde, Foged, den Embeds⸗ 
mand paa Landet, fom indfræver de 
fongelige Gfatter og foreftaaer Pos 
tet. 

Befara, v. a. 1. befrygte. Befarande, n. 

Befara, v. a. 8. (befarer, befor, be- 
farit) befare. 

Befatta sig, v. r. 1. befatte fig; drf. 
Befattning, -ar, f. Beftilling. Hafva 
b. med, have at beftille med. 

Befinna, v. a. & r. 3. (befinner, be- 
fann, befunnit) befinde. Befinnande, 
mn. Befindende. Efter b. efter Sa 
gens Beſkaffenhed. Befintlig, adj. 

T. befindblid) fom opholber, be: 
nder fig; ertilftede, findes. B.-het,f. 

Befjbdra, ov. a. 1. befjære, forfyne med 


jær. 

Beflita sig, v. r. 1. beflitte fig lægge 
Bind paa. B. sig om, beflitte fig 
paa. Beflitande, n. 

Befiåcka, v. a. 1. beplette, befuble, til: 
fele, befmitte. Befläckande, n. Be- 
flackelse, f. Sjelf-Beflåckelse, |. 
Gelvbefmittelfe. 

Befogad, adj. befojet. 

Befordra, v. a. 1. beforbre; drf. Be- 
fordran, -dring, f. -ande, n. Befor: 
bring. Befordrare, 3. på m. Befors 
brer. 

Befrakta, v. a. I. befragte. 

Befreda, v. a. 1. frebe. 


Befria, v. a. 1, befri; pf. Befriare, 
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m. -erska, /. Befrier. Befriaude, 
n. -else, f. 


Befrukta, v. a. I. befrugte. 

Befrukta, v. a. 1. befrygte. 

Befrynda sig, v. r. 1. (T. fid be: 
freunden) træde I Svogerſtab, 
Glægtffab, beſvogre fig. 

Befråmja, v. a. 1. fremme, befordre. 
Befråmjande, 2. 

Befröda, v. a 1. befrugte. Befrödande, 
n. «ning, f- Befrugtelfe. | 
Befullmäktiga, v. a. I. befulbmoægtige, 

give Fuldmagt til. Befullmäktigan- 


de, 9. 

Befäl, a. ( T. BefehN 1) Komman: 
bo, 2) de Befalende ved Armeen. 
Föra B., kommandere. B.-hafvan- 
de, og B.-hafvare, 3. på. m. om: 
manderende. 

Befast, adj. befæftet. Befåsta, v. a. 1. 
befoæfte. Beofustande «. 

Begabb, n. Befpottelfe. Begabba, v. 
a. 1. befpotte, forhaane. Begabbare, 
m. Begabberi, -er, a. 

Begagna,, v. a. & r. 1. betjene fig af, 
benytte, bruge. Begagnande, nm. 
Begifva sig, v. r. 3. (begifvrer, be- 
gaf, begifvit) begive ER Begifvan- 
de, nm. 1) Begiven, VBegivelfe. 2 
Given efter for, Tiladelfe, Samtyf: 
fe. Begifven, adj. på, hengiven, til: 

boflig til. B. -het, f. 

Begirig på, adj. begjerlig efter. 

Begjuta, v. a. 3. (begjuter, begöt, 
begjutit) begyde. 

Begrafva, v. a. 3. (begrafver, begrof 
eller begrafde, begrafvit) begrave. 
Begrafning, -ar, f. Begravelfe, Lig: 
begjængelte. 

Begrepp, 8. på. n. Begreb. 

Begrina, v. a. 1. belé. Begrinande, m. 

Begripa, v. a. 3. (begriper, begrep, 
begrepit) begribe. Begripelig, adj. 
begribelig. B. -het, f. 


Beg 


Begrunda, V. OR L begrunde, efterten: 
fe. Begrundan, -uing, f. 

Begråta, v. a.. 3. (begråter, begråt, 
begråtit) begræde. Begråtande, m. 
Begræbdelfe. 

Begynna, V. ä. 2, 2. (U. S. begin- 
nan) begynde. Begynnare, 3. på. m. 

Begå, v. a. & r. (begår, begick, be- 
gått, begången) 1) begaa, 2) hellig: 
holde, fejre. B. Nattvarden, nyde 
Nadverens Sakrament; drf. Begåen- 
de, n. Begingelse f. 

Begåfva, v. a. I. beguve, forære. Be- 
gåfvande, n. Begåfning, -ar, f. 
Begär, 3. på. n. 1) Begjæring, Forfan- 
« gende, å Begjærlighed. Begåra,v. 
a. 2. 1. begjere. Begäran, f. Begje: 
ring, Forbring. Begårelse, -r, f. 

Begjerlighed. 

Behag, n. Behag. B. -lysten, -sjuk, 
ads. hyften efter at behage, kokettiſk. 
B.-lystnad, -sjuka, f. Sofettert. 

Beherrska, v. a. 1. beherffe. Beherr- 
skare, m., DBeherifer, B.-inna, f. 

Behjerta, v. a. 1. (2. beherjigen) 
fægge paa Hjertet, med Bolette over⸗ 
veje. Behjertande, n. 

Behjertad, adj. behjertet, modig, ufor: 
færdet. Behjertenhet, f. Mod, Man: 
bighed, Kjcekhed. 

Behof, 3. på. n. Behov, Fornobenhet. 

Behåll, n. Behold. I behåll, i Behold. 
Behålla, v. a. 3. (behåller, behöll, 
behållit) beholde. Behållning, f. 
Beholdning. Behållen, adj. velha- 
vende. 

Behåftad, adj. belapet, bebyrdet, befængt, 
beheftet, plaget, befat. 

Behöfva, v. a. 2. 1. (Å. 6. behofan) 
behove. Behöflig, adj. fom behovet, 
fornøden. | 

Behörig, adj. væfentlig forneden, til: 
borlig, tilhørende. B. -het f. 

Bejaka, v. å. 1. bejae. Bejakande, 
n. Bejakning, f. 

Beifra, v. a. 1. vife fin Brede eller 





Kortrydelfe over noget, ſtraffe for, 
tiltale for, paaanfe. Beifran, f., 
-rande, %- 
Bekajød, adj. beladt, bebyrdet "befængt, 
efat. 
Bekant, adj. befjendt. 
-er, sm. ”BefjenbtiFao. 
Bekika, v. å. 1. befige. 
Beklaga, a. a. 1. beffage. Beklagan, 
f. -de, n. Betlagelfe.  Beklagans- 
värd, adi. værd at beflage. 
Beklåda, v. å. 2. 1. beflæde; drf. Be- 
klådanmde, m. 
Beklåmma, v. a. 2. 
fe. Beklämd, beflæmt. 
ning, f. Betlæmmelfe. 
Bekomma, v. a. & n. 3, (bekommer, 
bekom, bekommit) bekomme. Be- 
kommande, %- 
Bekosta, v. a. 1. 
m. Befoftning. 
Bekramla, v. a. 1. fæfte med en Kram: 


Bekantskap, 


1. beklæmme, ængs 


bekoſte. Bekostnad, 


pe. 
Bekriga, v. å. 1. bekrige. Bekrigan- 


de, n. 
Bekräfta, v. å. 1. bekrœfte. Bekräf- 
tande, 2. 


Bekrona, v. «. 2. 2. frone, fmytfe, fire. 


Bekymmer, 8. på.n. Kummer, Bekym⸗ 


ring. Bekymra, v. « 1. befymre. 
Bekymrad, befymtet. Bekymmers- 
fall, -sam, adj. fummerfuld. B. 
-samhet, f. Bekymmerlös, adj. bes 
kymringsfri, Pummerlos. B. -löshet, f. 
Bekånna, v. a. 2. 1. befjenbe. Bekän- 
nande, m. -else, m. Bekjendelſe. Be- 
kännare, & på. m. Befjender. 
Belacka, v. a 1. bagtale, bagvaffe. 
Belackande, s. Belackare, 8. på. nm. 
Belamra, v. a. 1. opfylde med Barer, 
fom indtage fort Rum, uden at veje 
meget, belæntre. Belamring, f. 
Beledsaga, 0. a. 1. febfage, folge. Be- 
ledsagande, Ledfageffe n. Beledsa- 
gare, g. på. m. Ledſager. 
Belefvad, ødi. beleven. 


Beklåm- | 


Beljuga, v. å. 3, (beljuger, beljög els 
ler belög, beljugit) belyve. 

Belopp, n. Belob. 

Beluxa, v. & 1. (i bagl. T.) nrrae, 
fnyde, jukfe N. 

Belåten, adj. fornpjet, tilfreds. 

Belägen, adj, (T. befegen) beliggen:. 
be. B.-het, f. 1) Beliggenhed, 2) 
Stilling, Maar. 

Belågga, v. å. 2. 1. belægge. Belkg- 
gande, n. 

Belågra, v. a. 1. belejre.  Belkgring, 

- är, £. Belejring. 

Belåna, v. a. 1. befene, forlene, Belå- 
nande, nn. -ning, f. 

Belåsen, sd (T. belefen) belæft. 
B. -het, f. 

Belåte, «Ny nå (3. Bileti) pg Billede; 
bruges fun i religios Stil f. Gud 
skapade menniskan efter sit beläte, 
Gud ſtabte Menneffet i fit Billede. 
B. -dyrkan, f. Billeddyrkelfe. B. 
-dyrkare, m. 

Belöna, v. a. 1. befonne. Belönande, n. 

Belöpa, v. n. & r. 3. (helöper, belopp 
eder belöpte, belupit eller belöpt) be: 

ode. 

Bemanna, v. å. I. bemande, befætte 
med Mandffab. B. sig, tage Mod 
til ig, opmande fig. Bemannande, 2. 

Bemantla, v. åa. 1. (T. bemåntefn) 
bebætte, befmytte, f. E. B. sina fel, 
føge at fljule, be(mytfe fine Fejl. 
Bemantlande, sn. -ling, f. 

Bemedla, v. å. 1. bilægge, forlige ved 
Moægling ; bevirke, tilvejebringe ved 
Moægling. Bemedlan, f. -nde, m., 
-ling, f. Moægling, Mellemhandling. 
Bemedlare, &. på. m., «inne, vor, f. 

Bemedlad, adj. bemtofet. 

Bemåktiga, v. a. 1, bemægtige. Be- 
måktigande, a. . 

Bemalt, adj. bemeldt. | 

Bemöda "sig, v. r. 1. bemoje fig, be: 
fivcebe fig. Bemødande, -n, m. Be⸗ 
mojelfe, Beſtrebelſe. . 


2» Bem 


Bembta, v. &. 2. 2. behandle, opføre 
fig mod, begegne. Bemötande, n. 
Ben, 3. på. n. Din. Bena, v. & 1. 

B. fisk, tage Bén ubaf But, naar 
man ſpiſer. B. hår, tele Vaaret 
.med Kammen til begge Sider af Is⸗ 
fen. Benande, n. Benbrott, 8. pi. n. 
Bénbrud. Benbok, -ar, m. Hunde: 
ftejle D. Gtængfild MN. (Gastero- 
steus). Benfrat,n. (T.Beinfraf) 
Bénedder (Caries).  Benhinna, f: 
Benhinde (Periosteum). Beng, adj. 
benet. Benknöl, -ar, m. Bénfnude. 
Benpipa, or, f. Bénpibe. Benran- 
gel, 8. på. n. Bénrad, Gfelet. Ben- 
röta, f. Bénedder, Bénfræft. Ben- 
skaf, Hudleshed paa Benet. Ben- 
økårfva, -or, f. Bénfylint. Ben- 
spalt, Revne i Bén. DBenspatt, m. 
enftivheb. Bensvarfvare, 8. på m. 
Bendrejer. Bensvärta, f. Benfoerte. 
fort Farveftof af brændte Ben, tfær 
Gifenbén. Benunge, -ar, me. liden 
QHundeftejle D. Stængfld NR. Ga- 
sterosteus pungillus. Benvårk, m. 
beftig Bénimerte. Benväxt,-er, m. 
Bénudvækt. (Kæxostasis). 
Henåda, v. a. 1. benaade; drf. Benå- 
dande, 9. . 
Benägen, adj. 1) tilbojlig til, hengi: 
pen til ; 2) aunftig, bevaagen, velvils 
lig. B. -het, Å 
Benämna, v. a. 2. 1. bencevne. 
nåmning, f. Benævnelfe. 
Beprisa, v, a. 1. prife. 
Bepröfva, v. a. 1. prove. 
Begvåm, -lig, adj. befvem, befvemme: 
fig. Beqvåmlighet, f. Beqvima, v. 
a. 2. 1. befvemme. Beqvimande.n. 
Berama, v. a. 1. beramme, beftemme, 
faftfætte; drf. Beramande, n. Be: 
rammelfe. 


Berest, adj. berefft 

Berg, * på. an. å ferg. Borgig, aktig, 
adj. bjergig, bjergagtig. Bergighet 

oaktighet, f. Bergsarbete, n. Berge, 


Ber 

arbeide. Bergart. -er, m. Bergart. 
Bergbeck, n. Jorbbeg, faft Bjergolie. 
Bergsbo,r.m. Bjergboer. Bergsborr 
Bjergbor D., Bjergénavar M. 
Bergborste, -ar, m. Bergmynta, -or, 
f. almindelig Kransborfte ., Berge 
mynte N. Cinopodium vulgare. 
Bergsbruk Bergsbrug Bergværtsdrift 
n.Bergsbygd, m. Bjergegn. Bergfall, 
«TAB, a. Sjaldftced. Bergshåla, or, f. 
Berghule. Berghäll,-ar, m. Bjerg: 
ffrænt. Bergshöjd, -er, an. Bjerg: 
hejde. Bergskedja, -or, f. Bjerg 
Fjæde. Bergskly fin, -refva, -skrefva, 
or, f. Bjerglføft. Bergknoppar, 
på. Fjæld Steenurt. Sedum rupes- 
tre. Berginupper N. DBergs- 
kulle, -ar, m. Bjergønold D. Berg é: 
Pnat RN.  Bergslag, -er, m. 1) 
Bjergegn, 2) Bergvær gdiftrikt. Berg- 
lin, n. Bjerghor D. Berglin 
Bergsman, m.  Bjergmand D. 
Bergémand N. Bergmistare, 8. 
I. m. Bergmefter, Dommer i et 
ergdiftrift, fom kaldes Bergmåsta- 
redöme, -n, nn. Bergsrå, a. Bjeras 

trold. Bergsrörelse, Bergværkødri 
Bergskrabba, f. Stugfefrone. Glo- 
bularia vulgaris. Bergsnyltra,-or, 
f.Bergneb N. Labrus pullus. Berg. 
spets, -ar, m. Bjergfpidé. Fjældtind. 
Bergstråcka, -or, f. Bjergftrætning. 
Bergsvafvel, Bjergfvovl. Bergsyra, 
— ſpidsbladet Skreppe, ſpids Syre D. 
jærpot N. Rumex acetosella. 
Bergtorf,m. Bergtørv. Bergstrskt, 
-er, Mm. Bjer egn. Bergsndde, -ar, 
m. bjergig Odde, Forbjerg, Næs. 
Bergverk, 3. på. n. Bergvært. Bergs- 

vetenskap, 'Bergvibenffab. , 

Berga, v. a. 1. (3. byrgia) 1) bjerge, 
2) rumme. B. sig, 1) underholde fig, 
nære fig, 2) bare fig, Dy g 
. B. sig för skratt, bare fig for 
atter. B. -in, indhoſte. Solen ber- 
gas, Solen gaaer ned, glar N. 








Bergande, n. Bergare, 8. på. m- 
Bjerger. Bergarlön, f. Bjergelon. 
Bergning, f. 1) Bjergning, 2) Uv: 
fomme. 

Beridare, 8. på m. Berider. 

Beriden, adj. bereden, forfynet med 

e e 

Beriktiga, 0. &. 1. berigtige, vette. Be- 
riktigande, 9. . 

Berkan, m. Barfan, et Glagé Toj af 
uld og Kamelgarn. 

Bero, v. 4. 2. I. bero, afhænge af. 
Beroende, n. Afhængighed. 

Beropa sig på, v.r.1. beraabe fig paa. 

Berastad, adj. B. Säteri, adelig Gas 
degaard, der er forpligtet at holde en 
Nytter. 

Berykta, v. å. 1. gjøre befjendt i ens 
ten ond eller god 'Bemærtelfe. lila 
berykted, berygtet. Väl beryktad, 
berømt. Beryktande, m. 

Berådt, adj.n. beraud, overlagt. Med 
b. mod, med beraad Hu, med fuldt 
DOverlæg. 

Beräkna, v. a. 1, beregne. Beräkning, 
-ar, f. Beregning. = 

Berånna, v. å. 2. 1. inbflutte med 
Krigsfolf. 

Berätta, v. å. 1. berette, fortælle. Be- 

ortælfer Berät- 


Beröka, 0. å. 2. 2. beroge.  Berök- 


ning, h 

Beröm , ». Berommelfe, Rod, Bes 
rom NM. Berömlig, -vård, adj. bes 
rommelig, rosværdig. B. -het. f. 
Berömma, v. å. 2. 1. berømme. Be- 
römmare, 8. på. m. Covtaler. 

Beröra, v. a. 2.1. berøre. Berörning, 
f. Berörd, adj. bemeldt. 


Besagd, adj. bemeldt. 


Besanne, v. &. 1. fande, bevidne Sand. 
heden af noget, fom figes, bekræfte. 
Besannande 2. 

Bese, v. a. (beser, besåg, besett) bes 
fl. Beseende, n. 

Besegla, v. a. 1. befegle. 

Besegla, v. a. 1. befejle. 

Besegra, v. a. 1. bejejre, fejre over. 
Besegrande, 2. 

Besigtiga, v. a. 1. befigte. Besigti- 
gande, a. og Besigtning, -ar, f. Der 
figtelfe. 

Besinna, v. å. & r. befinde, betæns 
fe.  Besinnamde, a. Besiuning, /. 
Befindelfe. 

Besitta, v. å. 3. (besitter, besatt, be- 
suttit eller besutit) befidde. Besitt- 
ning, -ar, f. Befidbdelfe. Besuten 
eller Besutten, adj. v. bofibbende, 
fom har fafte Eiendomme. 

Besjunga, v. 8.3. (besjunger, besjöng, 
besjungit) befynge. 

Beska, 


Besk, adj. (3. beiskr) beft. 
f. Beskhet, f. Beffhed. Beskna, v. 
n. 1. blive deff, beffne N. 

Beskaffad, adj. beffaffen, (tiffet, inds 
rettet. Beskaffenhet, /. 

Beskatta, v. å 1. befatte. Beskat- 
tande ø. SG 

Beskedlig, adj, godmodig, artig, gobslig, 
fnil. Beskedlighet, f. 

Beskicka, v. a. 1. beftiffe. Beskick- 
ning, fø. 

Beskjuta, v. å. 3. (beskjuter, besköt, 
beskutit) beffyde. Beskjutande, m. 
-ning, f. Betydning. 

Beskrifva, v. å. 3. (beskrifver, beskref, 
beskrifvit) beffrive. Beskrifning, 
-ar, f. Beftrivelfe. 

Beskydda, v. a. 1. beffytte. Beskyd- 
dande, a. Beskydd, an. Beffyttelfe, 
Beskyddare, 8. på. m. Beflytter.  ' 

Beskylla, v. «., 2. 1. beffylde. Beskyll- 
ning, -ar, f. 


| Beskymfa, v. 6. 1. (3, beſchimp⸗ 


fen) beftjæmme, fyotte, forhaane, 
fornærme. 

Beskåda, v. å. 1. beffue. Beskådande, 
n. Beſtuelſe. 

Beskiålla, v. a. 1. beffefe, bebæffe (om 
Hefte.) Beskullare, 3. på m. Des 
fleler, Stodhingft. 

Beskånka, v. a. 2. 2. begave, forære 
En noget. Beskänkt, adj. be(fjæn: 
fet, berufet. 

Beskårma, v. a. 1. beffjærme, be(tytte, 
Beskårm, -sande, n. Beffjærmelfe. 
Beskårmare, 2. på. m. Beffjærmer. 

Besluta, v. a. 3. (besluter, beslöt, be- 
slutit) beflutte. Beslut, 8. pl 9. 
Beflutning. Beslutsam, adi. (T. 
entfdloffen) hurtig til at beflutte, 
refolveret. B. -het, f 

Beoslå v. å. (boslår, beslog, beslagit) 
beflaa. Beslående, mn. 

Beslågta sig, v.r.1. beſvogre fig, fors 
ene fig ved Glægtffab.  Beslågtad, 
adj. beflægtet. — = 

Besman, 8. på n. Bismer. 

Besmycka, v. a. 1. befmuffe. 
smyckande, n. Befmvttelfe. 

Besmörja, v. å. 2. 1. befmore. 

Besnårja, v.a. 2. 1. befncere (i figure 
lig Betybn.). 

Bespeja, v. a. 1. befpeibe. Bespejare, 
m.Gypejder. Bespejning, f. Befpejdetfe. 

Bespitsa sig, v. r. 1. på något, bela⸗ 
ve fig, gjøre Negning paa en Gag. 

Bespotta, v. a. 1. befpotte. Bespottan- 
de, n. -else, f. Bespottare, 8. på. m. 
Befpotter. | 

Bespruta, v. å. 1. befyrsjte. Besprut- 
ning, f- 

Bestalla, v. a. I. (forældet) belejre, 

| beftolde al. D. 

Bestiga, v. a. 3. (bestiger, besteg, be- 
stigit) beftige. B. sig, belebe fig. 
Bestigande, a. -ning, f. 

Bestorma, v. å. 1. beftorme. Bestorm- 
ning, ar, f. Beftormelfe.: 


Bestraffa, v. a. I. (2. beftrafen) 
ftraffe, refſe, ivetteiætte. Bestrafning, 
«Ar . 

Bestrida, v. a. 3. (hestrider, bestred, 
bestridit) befttidbe. Bestridande, m. 
Beſtridelſe. 

Bestryka, v. a. 3. (bestryker, beströk, 
bestrukit) beftryge. DBestrykande, sn. 


Bestråla, v. å. 1. beftraale. Bestrå- 
lande, m. 

Beströ, v. a. 2. 1. beftro. Beströen- 
de, %. 


Bestycka, v. a. 1. befætte med Sanos 

. ner. Bestyckning, f. 

Bestyra, v. a. 2. 1, beftyre, beforge. 
Bestyr, -ande, n. Beftyrelfe, Beſor⸗ 
gelfe. Beftyr N. 

Bestå, v. mn. 8. (består, bestod, be- 
stått) beftaa; 2) v. å. ( E. bestow) 
give, bevilge, tilftaa f. E. en fødan, 
kläder. Bestående, mr. Bestånd,n. 
Bettand. Beståndsdel, -ar, om. Bes 
ftanddél. Beståndande, p. beſtaagen⸗ 
de, uryggelig, varig. 

2. 1. beftille. 


Bestämma, v. a. 2. 1. beftemme. 


ftemthed. Beståmmelse, -ning, f. 


Bestandig, adi. beftandig. Bestindig- 


het, f. Beftandighed. .- - 

Bestöflad, adj. beftovlet, fuldt ruftet. 

Bestört, adj. (T. beftårat). forbaus 
fet, forfærdet. Bestörtning, f. For: 
baufelfe. 

Besupen, adj. beftjænfet, berufet. 

Besutten, adj. bofiddende, fom har fa: 
ſte Cienbomme. 

Besvara, v. å. 1. befvare. Besvaran- 
de, 2. Befvarelfe. 

Besvika, v. a. 3. (besviker, besvek, 
besvikit) befvige. Besvikande, w. 


Be- 
stämd, adj. beftemt. B.-het, f. Be: ' 


Bes 


Besvär, 0. 2. 1) Befverlighed, Be: 
vær. 2 Belocwecin » Klage. 

Besvåra, v. a. 1. befvære. 
sam, adj. befværlig. 

Besvåra, -nvårja, v. a. 3. (-svårjer, 
-s&vor, -svurit) befyærge, beedige. 
Besvårjande, n. Beedigelfe. Be- 
svårjning, -ar, f. Besvårjelse, -r, 

. Befværgelfe. Besvårjare, 2. på. m. 
eiværger. 

Besätta, v.a.2. 2. befætte. Besättan- 
de, n. Befættelfe. 

Besök, 3. på n. Beſog. 

Besöka, v. a. 2. 3. beſoge. Besökan- 
de, 2. Besökare, 8. pl. m. Beſoger, 
Viſitor. 

Besörja, v. a. 2. 1. beſorge. 
jande, n. Beforgelfe. 

Bet, Bete, n. Græsning; Bejte NM. 
Slåppa på bete, føre paa Græsning. 
Beteshage, -ar, m. (indajærbet Jord, 
indrettet til Græsning). Betesmark, 
m. Græsgang, Havnegang. Betstål- 
le, n. Sted, hvor man lader Heftene 
grædte eller faa Koder under en Rejfe. 

ejteplads RN. Beta, v. a. & a. 1. 
grætfe, bejte N. B. af, afgresfe. 
Afbetning, f. 

Beta, v.a. berede ved at lægge i Kall: 
vand eller anden ffarp Vadike, gar: 
ve, rojte M. Betning, f. Beta, /. 
en Lage af Salt, Kall og Band, hvori 
Huber og Grind garves eller rojtes. 

Beta, f. Bid, Smule. 

Betarfva, v. a. 1. (T. bedürfen) [gl. 
GSv.] behove, tarve MN. 

Bete, -ar, m. Ojornetand, Ougtand, 


Huggert. 

Beté sig, v, r. 2. 1. (betér, betédde, 
betédt) opfore fig, ſtikke fig, tå fig. 
Beteckna, v. a. 1. betegne. Beteck- 

nande, n. Betegnelte. 
Beting, &. pl. n. Beiingelfe. Betin- 
Ea, v.a. 1. betinge. Betingande, n. 


-ning, -ar, f. 
Betrakta, v. a. I. betragte.  Beirak- 


Besvår- 


Besör- 


Bet 23 


ning.  Betraktare, 32 pi. m. De: 
tragter. - 

Betro, v. a. 2. 1. betro. 
de, n. Betroelfe. 

Betryck, n. Betryt, Forlegenhed, Nod, 
Klemme, Betryckt, ads 

Betråda, v. a. 2. 1. betræde, Betrådan- 
de, n. Betrædelfe. 

Betsa, v. a. 1. (2. beigen) [ho6 
Gnebdfere] bejfe. Betsning, FÅ 

Betscl, 8. pl. n. (3. Beitsli) Bidſel D. 
Beffel N. Betsla, v. a. 1. bidfle. 
Betsling, f. Betelande, n. Bedflen. 

Bett, s.pi. n. Bid, Biden. Bettul,-ar, 
m. Mundbit paa et Bidfel. 

Betunga, v. a. 1. betynge. Betungen- 
de, n. Betryngelje. — 

Betvinga, v. åa. 1. betvinge. Betvin- 
gande, n. on . . 

Betyg, 32. pi. n. ſtriftligt Bevis, Bids 
neåbyrd. Eksamenskarakter. 

Betyga, v. a. 1. bevidne. B. en sia 
högaktning, vördnad, bevidne En fin 
Hvjagtelfe, Wrbedighed. Som hår- 
med betygas, fom herved bevidneg. 
Betygande, n.-else, -r, f. Bevidnelfe. 

Betåcka, v. a. 2. 3. bedæffe. Betäck- 
ande, n. -ning, -ar, f. Bedekning. 

Betänka, v. a. 2. 3. betänfa. Betän- 
kande, n. Betænfning. Betänketid, - 
m. Betenkningstid. Betänksam, adj. 
betenkſom. DB. -het, f. 

Beundra, ov. a. 1. beundre. Beundran, 
> Beundring. Beundrare, s. på. m. 

eundrer. 

Bevaka, v. å. I. (T. bewa den) bes 
vogte. Bevakande, n. -ning, f. Bes 
pogtning. Bevakare, 3. på m. Bes, 
vogter. 

Bevandrad, adj. bevandret. 

Bevar, n. Gjenme, Forvaring. Beva- 
ra, v. å. 1. bevare. Bevarande, nm. 
Bevarare, 8. pl.m. Bevars! interj. 
Gud bevare 08! 

Beveka,v. a.2. 2. tilffynde, formaa; rave, 


Betroen- 


KI Bev 


 vælte Sindslidelſe, bevæge; brf. Beve- 
kande, 2. -else, f. Bevekelsegrund, 
-er, m. VBevæggrund.  Bevekelig, 

” a . B. -het, f. . 

Bevilja, v. å. 1. bevilge. Beviljande, 
n. og Bevillning, -ar, f. Bevilg: 
ning. | . 

Bevista, v. å. 1. bivaane, være tilfte: 
de ved. Bevistande, m. 

Bevittna, v. å. 1. bevidne. Bevittnan- 
de, a. Bevidnelfe. 

Bevåg, n. på eget B., af egen Drift, 

- paa egen Refifo. Bovipna, v. a. I. 
bevæbne. Bevupnande, 2. 

Bevåra, v. å. 1. (T.bewehren) for: 
fyne med Vaaben, bevæbne, udrufte. 

- Bevårande, n. Bevæbnen.  Bevå- 
ring, f. 1) GSjerningen at bevæbdne, 
2) Landværn. 3) m.-ar, en Berne: 
vligtig Mandhufing N. 

Bevårdiga, v. a. I. værdige, beære. 
Bevårdigande, mn. 

Beväxas, v. d. blive bevokfet. Bevuxen, 
bevåxt, p. bevoffet. 

Bi, -en, n. Bi. Biens vise, Bidron: 
ning, Biferen i en Bikube. B.-afvel, 
-skötsel, m. Biavl. B.-fjaril, -ar, 

- mm. et flyvende Inſekt, fom er Bier: 
ned Fiende. Phalæne Tiner Mel- 
lonella. Bifråtare, -gök, -hök, 
Biktare, (Milb(on) Merops apiaster, 
Biæder, en Fugl, fom ifte findes i 
Norge. B. -kaka, -or, f. Bifage. 
B. -kupa, -or, f. Bitube. Bivråk, 

| falco apivorus. Vattenbi, a. Band: 

| 


Biafsigt, -er, m. Bihenfigt. 
Biarbete, -n, n. Biarbejde. 
Bibehålla, v.a.3. (-behåller, -hehöll, 
-behållit) bibeholde, vevligeholde. Bi- 
behållande, 4. 
Bibringa, v. a. 1. bibringe. 
gande, n. Bibringelfe. | 
ida, v. a. & n. 1. (I. hda) bie. 
Bidraga, v. a. 3. (bidrager, bidrog, 
bidragit) bibrage. Bidragande, a. 


Bibrin- 


Bje 


Bjedka v. 8. 1. bjæffe. Bjebbande, w. 

jæffen. 

Bjefs, n. Flitterftabö, Gryndfer og Stads 
paa Fruentimmerftiæder. 

Bjelke, -ar, m. Bjælte. B.-band, 3. 
på. n. Bjæltebaand. | 

Bjella, -or, f. Fingerbolle, Gingerurt 
D Kobjoller, Sevebjole N. 
Digitalis purpurea. 

Bjellra, -or Å Bjælde. Bjellersele, 
-ar, 1. Bjældetsj. Dombjæl: 


er RN. 

Bjert, adj. (3. biartr. E. bright. T. 
grell) [om Garver] affiffende D. 
påtent N. for, ri dfaf 
ense, Ar, M. v, 19, haandfa 

Karl, Bitfe N. En rik B. 

Bifall,n. Bifald. Bifallsrop, 8. pl. n. 
Bifaldsraab. 

Bifalla, v. a. 3. (bifaller, biföll, bi- 
fallit) bifalde. Hifsllande, w. 

Bifoga, v. å. 1. vebføje, vedlægge. 
Bifogande, a. 

Bigtrning, -ar, f. (Beg&rdning, -ar, 
f.) Jndfatning, Kantning. 

Bigöromål, 8. på. an. Biarbejde. 

Bihang, 2. på. n. Anhang, Tillæg. 

Bikt, m. (T. Beidbte) Skriftemaal. 
B. -fader, m. Gfriftefaber. B.-stol, ' 
-ar, Mm. Ötrifteftol. Bikta, v. a. & 
n. 1. firifte. Biktning, -ar, f. 

Bila, -or, f. (3. Byla, T. BeiD Bi: 

te, bred Oks. ddelsb.-, Boddel⸗ 
ofg. Bila, v. å. 1. bile, hugge 
glat, tælje N. 

Bilaga, -or, f. Bilag. 

Bild, -er, m. (3. billdr) Bilfed. Bil- 
derbibel, -blar, m. Billedbibel. Bil- 
derbok, f. Billebbog. Bildfot, sn. 
Billedfod.  Bildergalleri, -er, m. 
Billedgalleri. Bildgjutare, -makare, 
8. på. m. Billedftober, Billevmager. 
Bildhandlare, 2. på m. Billedfræm: 
mer. Bildhuggare, 3. pl. m. Billev: 
bugger. Bildhuggar-arbete, -n, %. 








Bil 


Bildhuggen, -er, n. Billebhuggerar: 
bejde. Gtulptur.  Bidrik, adj. 
billedrig.  Bildersal, -ar, on. Vil: 
tedfat. Bildspråk 0. på 9. Vil 
ledfprog. Bildstod, -er, mm. Vil: 
lebftotte, Statv. Bildvårk, sa. på. n. 
Billedvært. Bildvis, adv. figefom i 
Billeder. 

Bilda, m. « 1. (T. bilden) banne. 
Bildande, n. Bildning, f. (T. Vil: 
dung) Danneffe. : 

Bill, -ar, m. Plovffjær, Plogjærn. 

Billing, -ar, m. (hos fæberarbejderne) 
Skindet eller Huden paa Dyrenes 


bber. 
Biltog, adj. fandflygtig, landsforvift. 
. =görande, n. Landsforvisning. 

Bilåda, -or, på Gideffuffe. 

Bilager. 3. på. n. Bilager, Vryllup. 
Bilägga. a a.2.1. (neger, bilade, bi- 
lagt) bilægge; drf. Bilåggande, a. Bi- 
läggare, 3. pl. m. Fredåmægler. 

Bimåne, m. Vimaane, et Luftſyn. 

Binamn, na. Binavn. 

Binda, -or, f. Gnerle, Jomfru-Gaært, 
Vejbinder D. Binnelgraés, Snar: 
bandet N. Convolvulus. 

Binda, v. a. 3. (binder, bandt, på. 
bundo, bundit) binde. Bindande skäl, 
overbevifende Grunbe. Bindande, a. 
-ning, f. Biadare, m. En fom binder. 
Bindningsbjelke, -ar, m. Vindingss 
fparre. Bindel,-dlar, m. hvad der 
tjener til at binde eller forbinde med, 

ind. Hufvadb. Bind om Hovevet, 
Korsflæde.  Bindsle, mn. Bindfel 
Baand. Binning, m. Bindelfe RN. 
Forftopyelfe D. | - 

Bindenyckel, m. Magt til at nægte 
Syndbernes Forladelje. Löse- och 
Bindenyckeln. St. Petri Nogle. 
Bindmössa, -or, f. Due, fom bruges 
af Koindfolk. 
Bindstreck, m- Binbeftreg, Binbetegn. 
Badsula, -såla, -or, f. Bindfaate. 
Binge, ar, mm. Dynge, Hob. 


Bferelgräs, n. Bingelurt. Mercuria- 
ks perennis. ” 

Binka, -or, f. Bakkeſtjerne, Slægten 
BØrigeron. Grå-binka, blaa Trold- 
utt D. Batfeftjerne N. 

Binnet, m. 0. f. f. Binning. 

Binnikeband, 2. på. n. Bendel. 

Binnikemask, «år, m. Bændelorm. Tø- 
nia. Bendelmark N. - 

Birfilare, 8. på. m. Birfidler, 
an 


es ' 


Bisak, -eP, Mm. Biſag. 

Bisehof, m. Biſp (en Drif). 

Bisittare, 2. pl. m. Bifidber, Asfesfor. 

Biskop, -par, m. Biffop, Biſp. Bi- 
skopinne, =or, f. Bifpinbe. Biskops- 
drågt, -er, m. Biskopsskrud, -ar, 
Bifpedragt, Bifpeornat. Biskops- 
döme, -n, n. -stift, 2. Få n. Biſpe⸗ 
bomme. Biskops-åmbete, -n, %. 
Bifpeembede.  Biskops-kåpa,-or, f. 
Bifpefaabe.  Pallium. Biskops- 
mössa, -or, f. Bifpehue. Biskops- 
staf, -var, m. Biſpeſtav. Biskops- 
stol, -ar, m. Bifpeftol. Biskopssk- 
te, -n, n. DBilpefæde. Biskopsört, 
d. f. f. Bjella. — 

Biskål, 8. på nm. Biaarfag. 

Bismak, m. Biſmag. 

55 v. a. 3. 


. beyfpringen) 
-springer, «sprang, -sprungit 


ile, 
omme til Hjelp, underſtotte, und: 
fætte. Bispringande, 2. 

Bistå, v. a. 3. (bistår, bistod, bistått)- 
biftaa. Bistånd, n. Biftand. 

Bisyssla, -or, f. Bifysfel, Biarbejde. 

Bisktta, v. a.-2. 2. bifætte,  Blsått- 
ping. ”&F, f- DBifættelfe. * | 

Bit, -ar, m. Bid, Smule, Styffe. Bit- 
vis, Bittals, adv. ſtyktevis. 

Bita, v. å. 3. (biter, bet, bitit) [9. 
bita] bide. Bitas, v. d. bides. Bi- 
ta sönder, bide i Stykker. Bitande, 
n. ning t Bitare, ø.pi.m. 1) Braads 
bille. (Gt Infett,) 2) En Fifteart. 
Apludtum. p 


a Bit 
Bitråda, v. 4.:2. 2. (bitpjäder, biträd- 


de, biträdit eller bitradt) trøæbe til, 
tage DE i; 2) biftaa, bhjælpe. Bi- 


trådande, a. — Biträde, m. Biftand, 
Medbjælp, f. E. gifva til b., med 
a 


Bitter, adh bitter. B.-salso, f. bred: 
bledet Karfes Lepidium latifolium. 
B. -ört, f. hvidgraa Srognaal. Alys- 
sum inoanypm. 

Bittida, adv. tiblig. 1 morgon b., i 
Morgen tidlig. För b., før tidlig. 


Bjuda, v. &. 3. (bjuder, bjöd, böd, 


hjedit, budit; bjuden, baden) [S. 
 biöda] byde. B. -imot, byde imo», 
foraarfage Bæmmelfe. Motbjudning, 
f. Bæmmelfe, Modbydelighed.  Bju- 
dare, 8. på m. Bjudning, -ar, /. 
Byden. 

Bjugg . Byg. B.-bit,-ar,m. Band: 
rt le RN. Rallus crex. 

Bjur, £P, M. (3. bior) Bæver. 

Bivista, v. å. 1. bivaane, Bivistande, n. 

Bivåg, -er, m. Bivej. 

Björk, ar, m. (3. børk) Bit. B. 
fjäril, -ar, m. Birkſommerfugl D. 
Bjørtfvril N. Papilio betule. 
B.-laf, m. Dirfelav, Bjørtlav N. 
Lichen physodes. B.-lake,m. Bir: 
keſaft, Bjortfevje NR. B.-trast, -ar, 
an. bobbelt Drosfel, dobbelt Krams⸗ 
fugl D., Birketroſt N. Turdus 
pilaris. 

Bjørn, -ar, m. D Bjørn, 2) [dagl. 
T.] Kreditor, Rykker. Bjørniana, 
b.-hona, -or, f. Qunbjørn. Binne, 
Bingfe N. B. -bår. B. -hallon, 
8. på. a. Bramdbær, Brombær, Sor: 
tebær. Bjørnehær N. Rubus 
fruticosus. B. -mossa, f. Haar: 
moé. Polytrichum commune. B. 
-ram, -ar, m. Djørnelab. Bjørua, 
p. a 1. (dagl. T.) kræve, rykte. 

Black, -ar, m. et (vært jernbeilaast 
Tre eller Jernbelt, fom bruges til 
at lægge om Gorbryderes Bån. 


Bla 


Black, adj. (3. Makkr, fortladen) 1) 
blaftet, blaf, 2) falmet. Bleokna, 
øv. a. 1. falme. 

Blad, & på Blad. NR. -deg, m. 
Kagebejg, fom laneg af udvaffet Smor 
og Deg, Smordejg. Bladig, adj. 


bladet.  Bladrik, adj. bladrig. B. 
-gput, m. Bladlus. 
Blaggarn, ». Blaargarn D. Stry⸗ 


garn MN. 
Blanda, v. å. 1. blande. Blandad, adj. 
v. blandet. Blendniag, 6 Bland- 
sæd f. Blandingsfæd, Blandingé 
Blankande, 


forn. 

Blanka, v. &. 1. blante. 

2. -ning, f.  Blankare, 3. på m. 
Blanksmörja, S Blanfjværte. 

Bleck , n. (T. Bled) Blik. B.-mynt, 
2. pl.n. Blikmynt. B.-plåt, -ar, m. 
Blikplade. DB. -slagare, 8. på Mm. 
Blitfenflager. 

Blek, adj. (3. bleikr) bleg. Bleka, 
v. a 2.2. (3. beikia) blege. Blok- 
ning, f. Blegen. Bleke,-n, a. Bleg. 
Bleklagd, -lått, adj. blegladen. Blek» — 
na, ov. å. 1. (3. bleikna) blegne. 
Bleknandes n. Blekplats, -er, m. 
Gted, hvor der bleges. Bleksjuka, 
f. -sot, m. Blegfot. Chiorosis. 

Blemma, -ors f. å bias) Blegn D. 
Blæmme Blemmig, adj. fuld 
af Blegner. . 

Blick, -ar, 2. D Blik, Diefaft, 2) 
But, Glimt, Lynild. Blicka, v. 
a. 1. 1) fafte et BUL, blilte, 2) 

glimte. lyne. Bliekande, 9. Blick- 
guld, a. Guld, fom endnu indehol⸗ 
der Goly i fø faadant, fom bet 
fommer af Kapelen. Blicksilfver, 
a. rént Solv, faadant, fom bet fom: 
mer af Kapelen eller Øvnen, hvori 
det renſes. 

Blid, adj. blid. Blidka, v. & 1. blid: 

gjore, keg brt. pEdkande Blid 
elig, adj. fom lader fig jore, 
forſonlig. Blidväder, blidt Bejeligt. 


Blida, -or, f. en fordum brugelig Krigs⸗ 
maffine, hvormed Stene udkaſtedes 
paa belejrede Gtæder; Gténflynge, 
Blide G. D. | 

Blifva, v. n. 3. (blifver, blef, på. blefvo, 
blifvit (2. Bleiben) blive. 


qvar, blive igjen, blive tilbage. B. 


varse, blive var. B. ifrån sig, ut- 

om sig, blive affindig. B. öfver, 

blive tilevers. | 
Bliga, v. å. 1. flirte, glane. 


e, 8. . 

Blikta, -or f. Cyprinus blicca. En 
Fiſk. fom ej findes i Norge. = 
Blind, adj. blind. B. -bock, m. Blind: 

bur (Selſkabsleg). B.'skur,s.pl.a. 
tlindt Stjær. B. -lyckta, -or, f. 
Blindiygte.  Blindt, blindvis, adv. 
iblinde, blindthen. 
Blinka, v. 1. 1: blinfe, Blinkning, f. 
Blixt, ar, m. (7. Blitz) Lyn, Vy: 
ild. På blixten, i en b., i et Øje: 
blir.  Blixtfull, adj. ganſte beitjæn: 
Pet, blitftrende fuld N. Blixtra, 
v. a. 1. fyne. Bliytrande. n. Øynen. 
Blod, m. 3 n. Blob. -sband, nm. 
Glægtftab. -bråk, nn. Bloddrof. 
—böld, -er, sm. Bfovbyld. -sdroppa, f. 
«drop e, ar, m. Blodédraabe. -föd, 
n. Blodflod. -fårg, m. Blodfarve. 
-fargad, adj. blodfurvet. -girig, adj. 
blodgjerrig. -gorr, n. Blodvor. 
-gång, m. Blodgang. -hund, -ar, 
Mm. Bulbider. -shämd , m. Blod: 
hærn. -shåmnare, 3. på m. Blod: 
bevner, -igel, -glar, m. Blodigle. 
-korf, «var, m. Dliodpolfe. -kråk- 
ning, -sr, f. Blodbræfning. -kårl, 
8. på. a. Blodfar. -lake, m. Blod: 
lage. -lat, sm. Blodlud. -renande, 
adj. bfodrenfende. -rening, f. Blod: 
renfelfe. -skuld, mm. Bfodftyld. -skuän- 
dare, 8 pl. m. fom begaaer Blod: 
fam, Blodffjænder. -epotning FÅ 
Blodfpytning. -störtwing, f. Blod: 
fiyrtning. -supure, 8. på. m. Blov: 


Bligan- 


Blo 


fuger. -sutgjutelse, -r, m. Blodsud: 
avdelfe. -vatten,n. Blodvand, Bfod. 
valle. -var, a. Blobvor, blobblans 
bet Materie i Bylder. -vite, -n. m- 
Saar, Bunde. -åder, -dror, f. Blod» 
aare. Blodsåker, m. Blodager (Bibl.) 
-drt, -er, f. Blodrob. Tormentilla. 
Bloda, v. « 1. . blødga) gjøre 
blodig, bløde ud. Blodge N. 
Blomma, -or, f. Blomster, 4. Blomſt. 
Blom N. Blomma, -stra, v.n. 1. 
blomfirer, blomme N. Blomning, 
string, f. Blommig, ai. blomſter⸗ 
fuld, blommet: Blomblad, ns. Blom: 
fterblad. -bilgare, 2. pl sm. -foder, 
—5* — a. Blomfterbæger, Blomſter⸗ 
bætfte. Blomfuste, -n, n. Recepfa- 
eulum. -krona, -or, f. Blomfter- 
frone. '-kruka, -potta, -or, f. Blom: 
fterpotfe. -lök, ar, Mm. Svibel. 
-gvarter, a. Blomftertvartér. -stjelk, 
-ar, m. Biomfterftilf. Blomsterskng, 
ar, f. Blomfterbed. 

Blonder, på. været GSilternisling. 
Bloss, 2. på. n. Blus. Blossa, v. 9. 
1. blusfe. > Blossande, n. -ning, f. 
Blot, 2. på. n. (3. og R. Blot) Offer, 
Dfring (af Dor). Blota, v. a. I. 

offre; blote. Blotning, f. i 

Blott, adj. blot. Blotta, v. a. 1, blotte, 
Blottande, x. Blottelſe. Blottställa, 

9. a.3.1. fette i Forlegenhed eller Fas 
re, give blot, give til Pris, Blott- 
ställande, m. 

Bly, w. Bly. -arbete, n. Blyarbefde. 
-arbetare, 8 pl. m. Blyarbeider. 
Blyerts-penns, -or, f. Blyant. -fårg, 
m. DBiyfarve. -fargad, adj. blyfars 
n. Blyſukker. -stöpare, 8. på. m. 
Blyſtober. -streck, 9. på. n. Bigagre, 
-såtta, v.a.2. 2. gjøre faft med Bly, 
ogfaa fore, overtrærte med Bly. 
-tacka, -or. f. et fangagtigt Stykke 

Bly (i Smeltehytterne). -täckare, 
3. på Mm. Biyterter. a” täckning, f. 


28 Bly 

«vatten, 9. Blyvand. -vind, -ar,m. 
Blyvinde, Blyrof. -ättika, f By. 
ebdife. Blya, ov. w. 1. 0. ſ. f. Bly- 
B 


ätta. 

Blyg, edj. (3. bliugr) bly D., blyg 
3 unbdfelig, tilbageholden. Blyg- 
bet, Blyhed. Blygas, v.d.2.1. (8 
blygdas) blueg, blyge$ N. 

Blygd, m. 1) Blufel, Stam; 2) Kjons⸗ 
Delene hos Menneffer. B.-ben, Skam⸗ 
bin. Os pubis. Blygsam, adj. blyg, 
sel, m. Bluelfe, Skamfuldhed. Blyg- 
sint, adj. blufærdig. 

Blå, adj. blaa. -fot,m. Fiffejo N. 
Falco haliætus. -gubbar, -herrar, 

2. Landſtabsord for Blåklint. -hal- 
on, 8. på nm. Korbær. Rubus cæ- 
sius. hatt, AP, Mm. Engeknop, Djær 
velsbid D., Fareblade, Grønffol, 
Blaataal MN. Scabiosa succiss. 
-klint, -ar, mm. Blaaurt, Blaamænd, 
Kornblomft. Centaurea cyanus. 
»klocka, -er, 6 (3. Blaklukka) 
fmaa Klofter, faaffofte, Blaas 
bjældeN. Campanula romndifo- 
dia. ”kr åka, «OF, f. Ellekrage og 

Blaakraafe R. Coracias garrula. 

«kulla, Blofsbjerg. -lera, f. Blaas 

fr. Argilla plastica. -mes, ar, m. 

Blaamejje. Perus cæruleus. Blå- 

na, 0. å. I. 1) gjøre blaa, 2) v. 9. 

blive blaa, blaane N. Blåned,-er; 

[ blaaflagen Plet. -prickig, -fläc- 
ig, ads. blaaplettet. -randig. ads. 

Blaarandet. -sippa, -or, f. Adelkle⸗ 

ver, Blaavejé, Blaatmaer, æbdet Les 

verurt. Hepatica triloba, (Anemo- 
ne hepatica. Linné). -starr, mm. et 

Slags Gtærgræb. Carex acuta. 

-gtrimmig, ad;. blaaftribet. -try,mn. 

et Glagé Gedeblad. Lonicera cø- 

rulea. -vifva, -or, f. Gngftjerne, 

Blaamaj D.; blaa Kuſtmmer N. 

Primula farinosa. -visil, -ar, %%. 

flérfarvet Biol, Gtedmorsblomk, Svus 


Bik 


[ » Viela teloplor. «vite, -n 
å f. f. Blånad. -ögd, adj. blaa: 


ojet. 

Blånor, på. Blaar D., Stry N. Blån- 
rn, Blaargarn, Strygarn. 
Blåsa, -or, f. Blære; Blaafe N. 
Blåssten, m. Blæreftén.  Calculé 
vesicø. Blåsstrång, ms. Blæreftreng. 
Blåsaktig, adj. blæreagtig. Blåsig, 
adj. blæret. Blåsärt, -er, f. Blæ⸗ 
reerter, et GSlagé fmua Daveerter. 
Blåsa, mm. a & mn. 2.8. (I. blåse) 
lete; dri. Blåaningf. Blåsare,s.pi.m: 


fen. Blåsbälg, -ar, m. Blæfebælg. 
Blåsig, adj. vindig (om Luftens Til: 
ftand). Blåsrör, 3. på n. Blæferer, 
Blåst m. Blåsvåder, a. (3. blåstr) 
æft. 
Bläck, n. Blæf. -flåck, -plump, -ar, 
Mm. Blærtiaf. «hora, 8. på a Blet. 
bus. -sprut, «ar, m. Blærhff. Se- 
pia officinalis. Blakſprut MN. 
Bläcka, v. å. 1. full, ned, befubdle, 
befmore med Blek. Blåckande, m. 
Blåckig, adj. blæffet, fuld af Blek. 
Blåda. v. a. 1. tage Bladene af, bl ce: 
be D. Blådande, a. -ning, f. 
Bläddra, 9. a. 1. (Z.blåtteru) bla 
be om I en ' 


Bog. 
'Blåddra, -or, f. (3. Bladra) Blære, 


Boble. Bläddrig, adj. blæret. 


Blånga, v. n. 2. 1. fafte fruende, ſtirren⸗ 
Blif 


de . Blängning, å . 

Blänka, v. n. 2. 3. blinke, glinfe, glim⸗ 
te, ſtinne. Blankande, mn. -ning, f. 

Blås, m. Blis. Bläsig, adj. blisfet. 

Blåttererts, m. En GSolveré, hvort det 
fafte Solv ligger fom tynde Plader 
paa Stenen. 

Blodig, blödsint, fom let bevæges til 
Taarer, blodhjertet, blodſindet. Blö- 
dighet, Blödsinthet, f. 

Blöja, -or, f. (3. Blæa) Ble, Borne: 
fvob, Blæ je . 

Blöt, adj. blod. Blöta, v. a 2. 2. 








' OF, JE kärl, ör 


lomſt af Snteresjenter i 





de, 2 
Bo, Nn, . 1 


Mo 


blode. Blötaisg Disen. > Bloy- 
ti) Blod. Lägga 4 Siotbalje, 
pl. .. Kar, bvori 
noget ær øaes i BØD. Blöthet, fD 

Slødhed, oe Blo dſindighed. Blötaa,v. 
2. 1, blive blod, bledne. Blötaan- 


Bø, 3) Rede; Rejr N. 
Fogelbo, Guglerede. Fugleregr N. 
Sitta i odelt, orubbadt B. ſidde iu 
fiftet Bo. Bolag, & In⸗ 
teresfentffat, gompani Samiag, 
mean, -mån 9 Mm. Anteresfent. 
tåmma, -or, f. Gammen: 
et Bolag. 
Bonåssla, -or, f. Djertefpand; Na: 
ffenæta N. Leonurus. Bo- ålar, 
roes 


os 
Boställe, -n, 2. De: 


det Ar Sonning, Cmbedsgaarbd. Bo- 
stålls-ordning, f. Reglement for € au 
bedågaatde. Bo-uppteckning 


Dvtegnelfe af Gods og Midler, "oh 


| en Afdod efterlader Regiftering.Boupp- 


teckningsinstrument, RR. Regiftratur. 
Bouppteckningsman, m. Regiſtrator. 


. Bo-ört,-er,f. Planteflægten Senecis) 


Brandbæger. Allmän B., Korsurt, 
Svineb lomſt, Kong Henrik, Gviner 
blom N. Sen. vulgaris. Kurr-d. Kjer 
Drandbæger. Sen — Skogs- 
, Skov:Korsgrocs, GtogfarfeN. 
syloaticus.  Stånd-b. eller 
Blånds, € St. Jakobsurt D. Jafob å: 
Roca, „Jakobsgras R. Nen. Ja- 


kid, - -or; f. et Slags Lorbift, Tor: 

iv 

Bock aar, m- (3. Buckr) 1) Bul, Gje: 
debuf, 2) Bejl, Forfeelfe, Bommert. 
blad, 2. ph " Bukkebæer, Salo: 


mons Gjejtramé, Gjejt: 
mons Segl Convaliaria polygona- 


sam. -killing, -ar Bjedes 

but. -ragg, m- Gjcbeburfens Daar, 

Butt erag N. -rot, f. vild Pim: 
n 


pinelle, Stånbrat. Pimpinella seri- 
fraga. -skinn, 8. på. n. Bukkeſtind. 


-skågg, n. Gjeteffjæg, Tragop 
(Plante). -språng, 3. pi. n. But; 
Fefpring, 
Bock, d. f. f. Bugning. 
Bocka, 


. - Buga 
Bof, var, * å Bube) Skurk, 
Gtjælm. Bofaktig, ødj , frurfagtig; 
dri, Bofaktighet, /. Bofetycke, -R. a. 
Skurkeſtreg. 
Bofink, Boknk, ar, mm. Dogfinfe. 


Fringilla 09 
Boſiat, -ar, m an en Ret Stevframy el: 
Lycoperdoa bovista. 


fer Paddehat. 
Bovif, tee 

Bofallig, adj - broffaidig GA. dan 
fåflig) BofaHighet, 

Bog, -ar, m. (3. Bogr jov. -ankar, 
a. bet fæbvanlige nøer, Bovanker. 
mpruten, vv bovbrudt. -spröt, & 

ugf priet) Bovfprod 

or kle Boga, v. å. 1. 

giore bovtam, Bogad, bovlam. Beg- 
ning, 

Bogsera, va 1. bugfere. 
ring, f- 

Bohag, a. Bohave. 


Bogse- 


'Bohvete, a. Boghvede. 


Boj, Gar, m, Boje, Ankerboje. =rep, 
ojereb. 


Boy, ns. Bai oi) I 
Bok, ar, GB " Beiki) Bog. Fa 


Bok, -ar, 
lvatiog. -ollon 
olden. 7 d begeele. 8 
ar, Mm. Vogeftov: ogeflog 
Hagbok, Avnbog. 
Bok, f. Böcker, rå (3. bok) Bog. 
-bindare, 3. på. m. Bogbinder. -fö- 
- Fing, f. ”Pålleri, m. Bo ofderi. -före 
råd, ns. Bogforraad. -handlare, 2. 
pl me —E -hylla, -or £ 


Do Bok 


Boghyför. -håtere, 2. på. mm. Dogs 
older. -kammare, s. på. sm. Bog: 
ammer. -ktnnare, 9. på. m. Boge 

fjender. Boklig, adj. boglig. Bokli- 

ga konster, Literatur. -låde,-or, f. 

-- Boglade. -lårdadi.boglærd; def. -lår- 
dem,m. Bekmal, -ar, m. Bogmol, 

Bogorm, VBogmid. -skrifvare, 8. 
I. m Bogffriver. skåp, &. på. m. 

Bogfkab. -spänne, -n, n. Bogſpen⸗ 

be. -staf, m. stäfver, på. (3. Bok- 

' stafr) Bogftav. -synt, adj. boglærd. 
-Øynthet, f. -tryokare, 8. på mm. 
Bogtrykfer. -vett, n. Boglærdom. 


fe, 3: flampe Malmen (maa. Bok» 

a BE, + 

Bol, n. Bolstad, m. Bofted, Bol N. 

Pola, Oo. Rn. 1. bole. Bolare, ER på. Mm 
Boler. 

Beolby, m. Dovedgaard, fom Godseje⸗ 
ren bor paa. 


Bolde, -ar, m. b. f. f. Bold. 

Boll, -ar, m. (3. Böllr) Bold. -mkK- 
stare, &. på. m. Læremefter i Bold: 
fyil. -spelare, 2. pi. m. Boldfyiller. 
-tistel, -stlar, m. Tidfellugle. Kchi- 


. e). 
Bol ört, -er, f. Bulmeurt. Hyosoy- 


amus niger. 
Bolster, 3. øl. nm. (8. Böleøtr) Dyne, 
de, Bolſter. -var, n. Dynevaar, 


ubevaar. 

Bom, -mar, m.. Bom. -segel, n. Bom: 
feil. Vomma, v. «& 1. B. för, igen, 
fpærre, fonge en Dor eller Bei. 

Bemal, f. Bomuld. Bommulislårft, 
-er, 5. Bomuldslærred. B.-ssammet, 
m. Bommulvdéflsjel. B.-styg, -er, 
2. Bomuldétej. B.-svadd, m. Bom: 
uldévat. B. -sørt, -er, f. Bom: 
uldsplante. Gossyptum herbaceum. 

Bona, v. a 1. bone; drf. Bonande,m. 
Bonare, 2. på. m. 

Bonde, m. Bönder, på. Bonde. Bend- 


Don 
bröllop, Bondebryuup.  Bondhem- 


man, Å på n. Bondegaard. Bond- 
högfärd, m. Bonbeftoltheb, Bonde: 
hovmod; drf. Bondhögfardig, adj. 
Bendelurk, «ar, m. -lymmel, -mlar, 
m.Bondelommel, Bondebængel, Bon: 
befurt, Bonbeflamp N. -plå- 
gare, 8 på. m. Bondevlager. -prål, 
Bondegas. Boadska, f. Bonde: 
førog. På b., paa Bondevis. 
Bouing, -ar, f. Bolig. a 
Bord, 8. på n. Bord. «bänk, db. ſ. f. 
Fållbänk, Slagbenk. -duk,-ar.m. 
Vorddug. Bordsfot, fötter, sn. 
Bordfod. Bordkärl, s. på n. Bord: 
ver, 2. Bordfolv. -skifva, or, f. 
Bordffive. -såliskap, n. Bordfels 
ab. -tyg,n. Bordtoj. -tåeke, n. 
Bordteppe. Bordsknda, f. Bord: 


ende. 

Bord, n. Bord, Skibsbord. -lärga, 
v. a. 2.1. forhude. -lågning, f. For: 
hudning. 

Bord, -er, m. Borde, Bræmme, Kant. 
Bordera, v. a. 1. befætte med Bor: 
ber. Bordering, /. 

Boren, adj. baaren fed. 

Borg, -ar, m. Borg. -måstare, s. pl. 
m. Borgnfefter, Bofoged; drf. -mä- 
starinna, Å. 

Bor v. a. & n. 1. (baade det En: 
gelfte, lend og borrow) 1) borge, 
tage paa Kredit; 2) borge, tere; 
8) borge, gaa i Borgen for, inde: 
ftaa for. Borgande, n. Borgenår, 
-er, m. Kreditor, Betroer. 

) Bors 


Borgare, 8. på. m. (3. Bo 
ger.  Borgarbref, n. Vorgerbrev. 
Borgarhustru, -r, f. ØBorgerfone. 
Borgarrått, m. Borgerret. Borgar- 
rörelse, borgerlig Næring. Borgar- 
stånd, n. Borgerfland. Borgarvakt, 
m. Borgervalt. Borgereman, -mån, 
m. Borgermand. rgerskap, 9. 





Ber 


Borgerfäsd. (Samfundet af en Bys | 
Vorgere. 


Mega, - (8. Bergan) Borgen, Kaus 
jon. 2 rgosman, -mån, m. Sau 


Ko ”&r, 1 


bergen, på, adv. paa Borg, paa Kres 
n. (3. Bor) Ber: 


Ravar N. Al v. a 1. 

bera). bore; def. Berrare, 8. på m. 
ing, Å. Borrhål, 8. pi.n. Bo: 

tehul ne -&P, remeffe. 
berre, -a me Davbold, Soeble, Yds 
fier on bolle. Pila marina. 
2) Borre. Aretium I &. Borr- 

, Tindorred. 


-ar, m. 1) Ro 
D navnet paa en Art Roller. Ra- 


Ja fullomiea. 
Börren, m. (Deftefyge) Lemmernes Fors 
frætni 


ng. 

Berst, 3* 5 2. (3. Busti) ſtive Daar 
pa R en af Dyr, Vær Svin, 

røe, uft N. -hindere, 2 o BL 
m. Berftenbinber. Borstig «fall, 
adj. boret, befat med Bork 
-neglika, -or, f. —— alte 
Diantus barbatus. Lin. -tistel ,”stlar, 
n. et Slags Tidſel. Cerdious eri⸗ 


ophorus. 
kreta, v. & I. borfte, B. sig. 1 rei: 
fe fig fom Borfter (om aar ; 2) 
tv e fig. Borste, Be MN. Bore; e, 


Borstaing, 
Brtarbeta, v. & Å & Leon. ved Ars 
bejde. 
Mrtarrendera,. øp. 3 8 bortforpagte, 
rtarrenderin Bortforpagtnin 
brunktionera, | a. 1. fælge bed Aut 


Borsbjuda, v. a. 3. byde ud i Selffab. 

Beriby ta, v. å. 3. (bortdyter, bortböt, 

' bortbytit, -bytt) bortby 

Veidomnad, p. p- bonnet, * ovenbe (om 
”Eemmers 8 Fboselte eller — 
berigifta, Oo: Be 2. & borigifte: Bort- 
giftande, m. 


«Bor st 


Nortgifva, 0. a. 3. bortgive. Bertgif- 


Bortglömma, v . & 2. 1. forgfemme. 

Bortgång, sn. Bortgang. 

Borthutla, v. & 1. for butte, forfufte, 
forbærve. 

Borthyra, w. at 2. 1. bortleje. 

Bortresa, f. Bortreife. 

Bortrymma, v. a. 2. 1. romme but, 
bortroemme. | 

Bortsk?apa, v. a 1. bortffrabe. Bort- 
skrapning. 

Bortskämd, adj. 1) raabben; 2) fors 
bærvet. 


Bortskånka, a. a. 2. 2. bortffjænte. 

Bortskölja, v. a. 2. 1. bortffylle. Bort- 
sköljning, f. 

Bortsläpa, v. a. 1. bortflæd 

Bortsmälta, v. å. 2. 2. bortfmelte, te, 
tine M. 

Bortsnapps, v.a. 1. børt(nappe. Bort- 
snappande, 8. 

Borispala, v. a. å. bortfyille, ode ved 


Bortiacen, lam, værforuben. Bort. 
tagenhot, fr 

Borttorka, v. å. 1. afterre. 
kas, v. d. fortorreé. 

Borttråna, v. a. 1. henfvinde, henta 
reg. Borttrånande, m. 

Bertåt, adv. & prop. bort ad. Så B., 
faa omtrent. = on 

Bose, -ar, m. Otterfl ange. 

Boskap, m. Fœ, toes: uſtap, Vo» 
ling N. Boskapsläkare, s. pl m. 
Kvæglæge, Dyrlæge. Boskapssju- 
ka, f. Koæafyge. Boskapsskötsel, 
Kvægavl. Borkapsvaktare, 8. på 9. 
Kvægvogter. 

Boss, 2 Ren af terffet Sæd, Stro⸗ 


elfe ; 
Bessa, -or, f. Sadelpude. 
Bet, sa. 1) 390, Hjalv, Omvendelfe. 
2) Bot, m.pi. Böter, Bed Bede Multt. 
Råda b. før, raabe Bod paa. Göra 
bot och bättring, sjøre Bob. Beta, 


Borttera 


82 Bet 
- 0. & 1.4090, hjælpe.. Botande, m. 
Botare, m. En fom læger. Botelig, 


adj. fom laber fly læge, hjælpe. Bot: 
medel, 3. på. n. Lœgemibdel. Bot- 
Sfaing, -ar, f. Bodovelſe. 

Botten, -tnar, m. (3. botn, E. bottom) 
Bund. Dricka i b. briffe til Bunds. 
På nedra b., i nederſte Stofvært. 
stå på ogen'b., flea paa egne Bén. 
Bottenfall, m. Bunbfald. -frysa, v. 

- 'M 8. C-fryser, - føde, frusit) bunde 
fryfe. -lös så bundisé.: -mus, 
Å. Pantferside (HiT). Corus cata- 
pårastus. L. -rik, adj. grunbrig, 
meget formuende. -krlig,adi. grund: 

- ærlig. Pottaa, v. n. I. fomme tis 
Bunbden, naa til Bund, fig., forflaa, 
være tilftrættetig, botne MN. 

Boxera, 0. å d. ſ. f. Bogsera. 

Brack, m. Gporhunb. 

Bragd, -er, m. Bedrift, Daad. 

Brak, ». (3. brak) Brag. 

Braka, v. n. 1. (8..braka) brage. B. 
löst, bryde fog. B. sönder, gaa itu 

- med Bragen. Brakande, n. Vra: 
gen. 

Brakvatten, 
Brafvand. 

Brakved, m. Torftetræ, Gpregner, ført 
GI D.: Bratal, Hundbeved, 

-Eroldbæg RN... Fran- 

3 


9 

Bramrå, -r, 'f. Bramraa. 

Bramsegel, sg. på. n. Bramfejl. Bram- 
. segels-kultje, Bramſejls Laring. 
(Bind). | 

Bramskot, 2. på. n. 'Bramikjod. 

Bramstång, -stånger, f. Bramftang. 

Brand på bränder, mm. Brand, et Styk⸗ 
Pe ba vbrændt Tre. 

Brand, m. Brand. -fox,-ar, m. Fuks, 
robbrun Dett. försäkra, v. a. 
. 5. branbforfilte. försäkring, f. 
Brandforſikring. -vås, gäss, f. 
et Slags And med meget levende, 
Iyfe og fpraglede Garver; Grav: 


s. eller brakt vatten, 


Bra 


4008. Anas tedorns. Änhoe,- ar, 

am. Brandhage. -klippare, 8. pl. 

m. d. f. f. Brandfox. .-kula, -our, 
f. Brandkugle. mästare, 8 på. 
m. Brandmefter. Brandtrör, m. 
Brandror, Fængerer i Bomber og 
Granater. -skada, f. Brandflade. 
skadad, edi. branblidt. -skepp, 2. 
på. mn. Brandikio, Brander, -spru- 
ta, -or, f. Brandfprojte. -stege, 
Ar, mm. Brandſtige. -ktod, «er, m. 
Brandftyr, Brandhjælp. -syd, -er, 
fr. Befigtelfe af Stöftederne. -vakt, 
«er, m. Brandvakt. -värk, m. ins 
flammatoriffe Smærter. -åmbar, s. 
på n. Brandfpand. Brandare, s. 
på am. Brander, Brandfkb. 

Brant, adj. brat, (Traa, flejl Brant- 

et, f. 

Brant, -er, m. Gfraaning, Brink. På 
branten af sin undergång, paa Ran⸗ 
den af fin Gang. Gueitd 

Brasa, -or, f. ($. bry) Tueiub. 

Brass, -ar, Lg (et af be to fra 
Ræerne nedhængende Loug, hvor: 

. med man vender Gejlene efter Bin: | 
den). Brasa,.v. a 1. brafe. | 

Bratt, adj. 8. - f. Brant. 

Braxen, ar, m. Brafen. Cyprinus 
brama.  Braxnsgrås, 2» en Art 
Brægne, fom vokſer paa Sobunden, 
tær I Gverrige.  Isoötes lacustris. 

Bred, adj. bred. -fock, Loæfejl. -ax- 
lad, adj. brebffuldret. --bladig, ads. 
bredbladet. -bröstad, adj. bredbry: 
ftet. -fotad, adj. bredfovet. -påsig, 
adj. brebnæret. '-randig, adj. bred: 
ranbet, bredſtribet. -ryggig, adi. 
bredrygget. -yxa, -or, VE 1) en bred 
Gtridsoffe, 3) en fortil bred og tynd 
Ofs, hvormed Tommermænd glat: 
hugge Zommerftoffe. 

Breda, v. å. 2. 1. brede. B. upp sän- 
gen, rede Gengen op. 

Bredå, -er, f. Brede. I brodd, færn: 
fibes. Breddsgrad, m. VBredegrad. 


Bre 


Bredevid, Bredvid, prop. é adv. ved, 
lige ved, nær ved, ved Giden af. 
Bref, 8. på n. (I. Bref) Brev. -bok, 

Brevbog. -bårare, -dragare, 3. på 
m. Brevdrager. -väska, -or, f. 
Brevtaffe.  -växla, v. mn. 1. fore 

Brevveksling. 

Bresilja, f. Brisfel. 

Bricka, -or, f. Briffe. 

Bringa, v. a. 2, (bringar, bragte, bragt) 
bringe. B. om lifvet, ombringe. 

Brink hake, -ar, m. Holdhage, Hold: 
kjede pus en GSlædevogn. 

Brinna, v. n. 3. (brinner, brann, på. 
brunso, brunnit) [J. brenna] bræn: 
de, flaa i Brand. Å. ardere. Brin- 
rande, %. 

Brist, -er, m. Mangel, (I. Brest). 
Bristfallig, adj. broftfældig. Brist- 
fållighet, f. Brista, v. n. 3. (brister, 
brast, brustit) 1) [3. bresta] mangs 
le, fatteé. 2) [T.berften, E. burst] 
brifte, gaa itu. 

Brits, ar, m. Briks, Lejefted af Bræder. 

Bro, -ar, f. Bro. -fegde , AF, M. 
-måstare, 8 på. m. Broinſpektor, 
Bromeſter. -hufvud, -en, n. Bros 
hoved. -lågga, v. a. 2. I. Broa,v. 
a. 1. brolægge. -låggare, 8 pl. m. 
Brolægger. -pelare, å. på m. Bro: 
piller. -penningar, på. Bropenge. 
-tall, m. Brotold. —Brohuggare, 
(Beilmann) 38. pl. m. 1) Brolægger, 
2) Gadeflider, Dagdriver. 

Brodd, -ar, m. (%. Broddr) 1) Brod, 
Od, f. E. Inſekters. 2) Brodde, 
Isbrodde. Jern under Gtovlerne 
for at funne gaa paa 36. Brodda, 
v. a. 1. brobde, beflaa med Brodder. 

Brodd, m. Spire, Gævfpire. Skjata 
b. flyde Gyirer, fyire. Broddas, v. 
d. 1. ffyde Spirer, fpire frem. Brodd- 
välta, v. a. 1. lade Tromlen gaa 
over ben opfpirende Sed. 

Brok, -ar, m. (Soterm.) Kanontoug, 
Kanongige. 
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Brokfågel, -glar, m. Brokfugl, et 
Glagé Gumpfugie, fom —R 


radrius pluvialie. 

Brokig, adj. broget. Brokighet a 

Brosk, Brusk, n. (3. Briésk) Bruff. 
-hinna, f. Bruffhinde. Pericondrium. 

Broms, -ar, m. b. f. f. Bröms. 

Brosks, v. 2. 1. Pnaffe under Tænderne. 

Brott, 8. pi. n. (3. Brot) 1) Brud, 
meft i Gammenfætning, f. inbrott, 
utbrott m. fl., 2) Brede, 3) faldens 
be Gyge, Epilepfi.  Brottfall, fals 
dende Syge, ECpilepfi. -falling, -ar, 
m. En fom har Gpilepfi. -mål, 2. på. 
n- Sriminaljag. -sjö, -ar,m. Vol: 

ebrub, Branding. &ty rtfjo NR. 

rottslig, adj. (fyldig i Brode. Brotts- 
lighet, f. Brottsling; -ar, m. For: 
bruder. 

Brottas, v. d. 1. (3. briotast) brydeg, 
tage Tag. Brottare, En fom brydes. 
Brottning, f. Bryden, Brydekamp. 

Brud, -ar, f. (3- Bruda) Brud, Brur 
MN. -borste, -ar, m. et Slagg Tids 
fel. Carduus eriophorus. -fackla, 
-or, f. Brudefaltel. -fråma, -or, 
f. Brudepige. -gåfva, or, f. Bru: 
begave. -kammare, mm. Brudefams 
mer,. det LKammer, hvori Brubefen: 
gen ftaar. -ledare, m. ben, fom fos 
rer Bruden tilBrudeffammelen. -mån, 

I. -riddare, 8. pi. m. de Mænd, 
om ride foran Brubeffaren. -skrud, 
-ar, m. Brudebragfe -stol, m. Brus 
deffammet. -sven, ms. lngerfvend, 
der lebfager Brudgommen til Kirken. 
Brurfvejn N. «skog, -ar, f. 
Brudefeng. -såta, or, f. Brudes 
pige. -tal, n. Brudetale. -vigsel, 
m. Brudevielfe. 

Brudgum, Brudgumme, -ar, m. (3. 
Brudgumi) Brubgom. 

Bruk, s.pil.n. 1) en Brug, 2) et Brug, 

abri særnvært SJ Murkaſt. Bergsb. 
ergbrug, 


ergværtøbrift. Jernb. 
Særnvært. 


erb. Agerbrug, Jord⸗ 
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brug. Bruksarbeiaro, 3. øl.m. Ar⸗ 
befder ved et Bergvært, fær Hytte⸗ 
arbejdere. Brukshantering, f. -rö- 
relse, Vergbrug, Bergveerksdrift. 
Bruksidkare, 2. på. m. fom ejer og 
driver Bergbrug. -patron, -er, m. 
Bruksegare, 8. pl. m. Bærtsejer. 

Bruka, v. å. 1. (3. bruka) 1) bruge, 
2) v. a. pleje, have for Skif. Bru- 
kare, 8. på. mm. Bruger. Brukning, 
f. Brugen. 

Brukbar, adg. brugbar. Brukbarhet, f. 

Bruklig, adj. brugelig. Bruklighet, f. 

Brumma, v. 8. 1. brumme.  Brum- 
mande, 2. 

Brun, adj. brun. Brunhet, f. Brun- 
fiäckig, -prickig, adj. brunplettet. 
-kulla, -or, f. mork Pofelæbe D., 
Brunfufle, Gvarthinga, fvart 
Huvendel N. Satyrium nigrum. 
-kåra, -or, f. ftraalblomftret nitfen- 
be Brondfel. Coreopsis bidens Lån. 
eller bidens cernua rediata. -lått,, 
adj. brunlaben. -måla, v. a. 1. male 
brunt. -nacke, -ar, m. -Vigge, -ar, 1. 
et Slags brun Bilband. Anas glaueion. 
-ockra, f, brun Offer. -rot, Bruns 
rod. Scrophularia. -skåra, -0r, 
Brøndfel D. Brundffjær N. Bi- 
dene. Brunsteka, v. a. 2. 3. Brun- 
ska, v.a. 1. brune, ftege brun, brun: 
ffe R. -öga, f. brunladen Pige, Bru- 
nette. -ögd, adj. brunejet. 

Brunda, v. n. 1. være brunftig. Brund- 
bock , -ar, mm. Bulfen i Brunt. 
Brunbot M. Brundning, £ Brunt, 
Brynde. Brundningstid, Brunſttid. 

Brunell, -er, m. 1) Prunelle (Plante), 
2) Katrineblomme. 

Brann, -sr, m. (3. Brannr) Brend. 
Helsob. Sundhedsbrond. Surb. Sur: 
brond. Brunscur, m. Brunsdrickming, 
6 Brondkur.  Brunnsgåst, -er, m. 
Brondgifeft. Brunnsloek, 5. Brend: 
mag, Dætfel af Tre over en Brond. 
Brunusmåstare, & på. m. Brend: 


. Brunnstrumma, f. Vrondrer, 
Bandledning. -svatten, Brendvand. 

Brunst, mm. 0. f. (. Brundning. 

Brus, Brud, bruſende Lyd, Stoj, Bul: 

pp der. Brusa, v. De 1. brufe. rue 
sande, n. Brufen. 

Brushane, -ar, mm. Brushane N. 
Tringa Pugnax. 

Bry, n. Bryderi. 

Bry, v. a. 2. 1. bryde, plage, befvære, 
ulejlige. B. sitt hufvud, bryde fit 
Doved. B. sig om, bryde fig om 
ſtjotte om, cenfe, 

Brydsam, adj. brydfom , fom vetter 

rydert. B.-het, f. 

Brygd, æer, m. Brygg, a. Brya, faa 
meget fom brygges paa engang. 
Bryggkar, n. Bryggerfar. Brygg- 
kittel, -tlar, mm. Bryggerkſedel. 
Bryggpanna, -or, £ DBryggerfjedel. 

Brygga, v. a.2. 1. (3. brugga) bryg: 
e. Bryggare, 2. på m. Brygger. 

ryggarembete, -n, n. Bryggar- 
skrå, -a, n. Bryggerlaug. 
rylling, -ar, 2. Sroberbarn. 
Bryn, f. & n. (3. Bryan) bet Merſte, 
and, Overflade, f. Hafsbryn, Skogs- 
bryn. N. Davsbryn, Stogs- 
bryn. 

Bryns, v. & 3. 2. brune, brunffe. 

rynande, NR. 

Bryns, v. a. 1. bryne, bhvcéfe, gjore 

arp. Brynande, s. 

Bryta, v. a. 3. (bryter, bröt, brutit) 
3. briöta, brydia, tnoeffe med Ten: 
derne] bryde, brefte; drf. Brytan- 
de, n. Brytning /. 

Brick, 8. på n. Brof. Hernia. -band, 
8. pl. n Brofbaand. -skurare, 
Brokſtjærer. 

Bråd, adj. (3. brådr) brad, haſtig, il: 
fom, plubdfelig, tidlig. Hafva bråt om, ' 
have Haft. Det är intet bråt om, 
Det har ingen Haft. Brådt, adv. 

brat, pludfelig med Et.  Bråddjup, 





Brå 


. 1) braadys, foerdyb, 2) feil. 
Briadjep 8. pl 2. Braddyb; tel 
. Bråd 


barte mogen, adj. for tid: 
ligmoben ; drf. B.-het, f. Brådrik, adj. 
fom plubfelig er bleven rig. Bråd- 
ska, f. Si, Daft. Brådske, v.n. 1. 
bafte, fFynde. Brådskillnad, f.i B. 
uden Gorfæt. Brådstupa, -ors f. 
fil Brink, Straaning. Suv, Flaag 

. Brådstörta, v. a. I. ftyrte fra en 
feil Brink; drf. Brädstörtning, f. 
Brådöd, m. brat, hurtig Dod. Braa: 
dod RN. Brådärter, på. tidlig modne 


Erter. 

Bråk, . p.n- Brok. Bråkråkniug, f. 
Brokregning. 

Bråk, ». Hovedbrud, Bryderi. 

Bråka, -or, f. Brage; et Redſtab til 
at Fnufe med. Linsbråka, Øorbrage. 
finbrafe N. 

Bråks, v. å. 1. 1) tilberebe ved at brybe 
med en Brage; brake RN. 2) oryde, 
plage, have Moje med, 3) ſtoje, bra a: 
FeN. B. sitt hufvud med, brybe fit 
Hoved med. Bråkuiug, f. Bråksam, 
adi. brybfam, befværlig, ftøjende. 

mm. 1) indvortes DHidfighed, 
Lidenſtab, ifær om Kjonsbrift 
øg Ciffov; 2) [med.] Betændelfe. 
Bråne, m. (hos Dette) inflammatoriff 


Brås, v. d. 2. 1. (3. bregda) flægte 
paa, have Karaktérlighed med en Paa: 
rørende. Han brås paa ein far i 
tapperhet. 

Bråten. Dynge, Hob, Hurv, Braa 

e N. 

Bråck, m. Bref, Aabning i en Mur 
eller Bold, Bresje. 

Bråcka, -or, f. Bræf, Nævne. 

Bråcka, v. a. 3. 1) brætfe, bryde, knu⸗ 
fe, 2) ftege, vifte. Bräkt korf, ti: 
fet Polfe. Bråcka af, (ætte Gevæ: 
ret af, d. e. tage det bort fra Kin: 
ben efterat det har været lagt an til 
Sigte. Bråckande, a. Brickning, f- 
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Bråekbom, -stör, -stång, Grækſtang. 
Bråcklig, adj. brættelig fLrodelig,f vag. 
Braeklighet, f. - 

Brådd, -ar, f. Bred, Rand. Brädda, 
v. å 1. folde til Randen. Bråddadt 
mått, ftrøget Maal. Gtrofmaal MN. 

Bruåde, -den, og -der, 2. 1) Bret, 

jæl, Bord, 2) den ene Halvdél uf et 

rætfpil, Spillebræt. Betala på ett 
bräde, betale paa et Bret. Slå ur . 
brädet, ſtikke En ud. Brådgolf, s. 
pi. n. Brædegulv Brädskjul, s. på 
nn. Bredeftur, Gf jul NR. Brädslå, 
v. a. belægge med Broder. Bräd- 
spel, Brettpil. 

Bräka, v. a. 2. 3. bræge. Bräkande, 
Rn. ning, f Brægen. 

Bråm, n. Bræmme, Bord. Brima,v. 
a. I. befætte med Bræmmer. 

Bränna, 0. a. 2.1. brænde, opbrænbe. 

$. urere). Bränna, f, Dalsbrynde. 

rånnare, 8. pi. m. Brander, Brand: 
ffib. Brånneri, -er, n. Brænderi. 
Brånnhet, adj. brændhed. . Brånn- 
hetta, f. Brændhede. Brunning, f. 
Brænding. Bräsnmärka, v. a. 3. 3. 
brændemærte. Bränn-näsla, f. Bræns 
denelde. Nee MN. Brunnspegel, 
-glar,m. Brændfpejl. Brunnåldern, 
m. Brændold. Brånnsle, mn. Brænbdfel. 

Brusma, -or, f. Gyringflap (Ølante), 
Cardamine. Hårb., liden Band: 
Parfe N. OC. hirsute. 

Bröd, . på. nm. Brod. Malle i bröd, 
Brodfrumme. Knäckebröd, en Art 
tyndt haardt Brod. Bröddurk, —ar, 
m. Brodfammer. -korg, -ar, m. 
Brodkurv. -soppa, f. Brodfuppe. 
-spade, -ar, m. Spade til at fætte 
Brod i Ovnen med. -stycke, -p, 
* 1) et Stykke Brød, 2) et Leve: 

rød. 


Brödraförsamlingen, Øernhutterne el 
fer Brodremenigheden. 


Brödraleg, 8. pi. %- Broderſtab. 


36 Brö 


Brödraskifte,a. Arveſtifte mellem Bro: 

Te. ' 

Bröllop, 8. på. n. (3. Brudlaup) Bryls 
up 


Bröms, är, m. Brems D., Klæg N. 

Bröst, nn (8. Briöst- G. 

Breost) p Brot -arf, 8. n. Bryft: 
arv. Arv i Å eigende inie. -bild, 
-er, m Bryftbilled. -böld, =er, m. 
Bryftbyld. "fena, «OF f- Bryft nne. 
-harnesk , * Bryſtharniſt. 
-kaka, «or, | deg tage, -klåm- 
ning, F. f. Di beflemme fe. -medel, 
8. på *. Bryftmiddel. -sjuka, 

Bryffyge. -skold, -ar, m. Bryfts 

ffjold paa Inſekter. -socker 
Droffulter. raet, «ET 3 m. Bryft: 
Broftvorta, värk, m. Dryfimerter, 
Bryftfyge. -vårn, 3. på n. Bryſt⸗ 
værn. -åder, f. Bryt ftaare. 

Brösta sig, v. r. 1. bryfte flg, fry 


8 
Bröstare, m. et Slags Fritbor. 
Brastgånges, adv. lige los paa, ind paa 
ve 
Bubba, -or, f. Saferlaf (et Inſekt). 
Bubla, -or, f. (9. 6. Bubble) 1) Bob: 
le, Luftblære. 2) Baanbilsjfe. 
Bucka sig, 5. f. f. buga s 
Buckia - -or, F. (E. buckle) Bukkel, 


Bud, 2. på. n. Bud. -brare, &. på. 
sm. Budbærer. -kafle, -ar, m. Bud: 
fiiffe. -skickning, Budffiffelfe. 

Buding, m. Bubbing, udding N. 

Buffel, -flar, effel. Boe buba- 
us. 

Bugs, v. n. I. -sig, (3. buga) bufte. 
Bugning, -ar, 

—** d. 5 ſ. B gna. 
ær Bukr) Bug. -fena, 

Bugfinne. -fylla, f. Bugs 

fyld. Fjord. -ar, m. Gabelgjord, 

der fpændes om Heftens Bug. Bug: 
gjord MN. -hinne, f. Tarmebinde. 


Dul 


Farmefæl. Peritonøum. -ref, mn, 
Bugyrid, -talare, 8. på sa. Bugta⸗ 
ler. Bukig, adj. buget, tyfmavet. 
Bukighet, f. | 
Bula, -or, f. (%. Beule) Bugle. Ba- | 
lig, adj. buglet. 
Buldan, m. Sejldug. Buldan N. 
Bulla, =or, f. paveligt | Brev, Bulle. 
Bulle, -ar, m. 1) et Bred (EC. leaf of 
bread). 2) Bolle af Kjod, Fit eller 
Brød. Balla upp, v. s. 1. befætte 
et Zerd med herlige Retter, ops : 
e 
Bullemossa, f. et Slags Mos. Splach- 


noum inteum. | 
Buller, 9 . Bulder. -bas, -&r, Mm. Buls 
berbasfe Bullersam, adj. buldrens 


be, buldervorn. Bullersamhet, f. 
Bullerblomster bon. Engblom: 
me, Kauling D., ” Boterblom RN. 
Trollius Europæus. 

Bullra, v. 9. ', juldre. 

Bulna, v. %. bölgna) bulne, 

foulme, fvælle Buinad, -er, se. 
Bullenhed, Svulf, Svul N. Bul- 
ning, Å 

Bult, -ar, mi. 1) Gernbolt, 2) ben bar 
gefte Bom paa Bæverftole, fom Ren: 
bingen vindes op paa, 3) Palte, 
Bundt, Bylt, 

Bulta, v. åa. 1. banke, flag, ſtode. Bult- 
ning, f- 

Bums, inters. ſtraks, bardus, vips. 

Bunk, Bunke, -ar, m. Botte, Kar, Kol: 

le RN. Ormbunke, regne (Plante). 

Burt, «Sr, M- 

Buntlåder, s. Puntieder, tyft Saale: 
leder. 

Buntmakare, 8. pl. m. Bundtmager. 

Burbref, 8. på n. Borgerbrev. 

Burdus, adv. & ånterg. bardus, lige 
96 paa. 

Burskap, n. Borgerffab (den Egenffa 
at være Borger i en Stad og de 
dermed folgende Rettigheder). Vin- 
na B. vinde Borgerffab. 





Bar 


Bark, ar, m. 1) Dunf, 2) Aſte, 3) 
Blomſterkrukke. 

Busa på, v. %. 1. gaa bus paa. 

Buse, -ar, m. Bujemand. 

Buska, f. ferſtt Dl. 

Buske, -ar, m. Bufl.. 
buſtet, buffagtig.  Buskkrypare, 3. 
på m. Gfovrover. Buskrådd, adj. 
fom er bange for fin egen Stygge. 
Buska, v. å. 1. at fette Buffer eller 
Ristvifte om Vintern ved Siden af 
Bejen, for at betegne den.  Busk- 
ning, f- 

Buss, -ar, m. 1) Ojulnav, 2) en tjær 
og fraftfuld Mand, 3) et Stod, 4) 
Gtraa (Tobak) Bus RN. — 

Bessa, v. n. 1. puffe, ftode til En, 2) 
hisſe Hund paa, 3) firaa, tygge To: 


Bassaronger, på. fange, vide Beenklæ⸗ 
er 


Butta, -or, f. et Slags Flyndre. 

Bntter, adj. but, tvær. Butterhet f. 

Butteljör, mer, m. Bottelerer paa Skibe. 

Battleri, n. for Befoftning, Udgift. 

By, -ar, m. 1) Landsby, 2) Byge, 
Åting. Byalag, Bylag, Byamån, de 
bofibbende Bonder i en Lanbdéby. 
Srend N. , 


d, . (3. Bygd) Bojgd D. 
Bygd, en m. (3. Bygd) Bojg 


Bygel, -glar, m. Bojle (T. Bågel). 

Bygga, v. a 2.1. (3. byggia) bygge. 
Byggande, n. Bygning, Gjerningen 
at bygge. Byggare, Byggmästare, 
8. pi. m. Bygmefter. Byggnad, -er, 
m. 1) Bygning; det fom er bygget, 
2) Legemsbyaning. Stå under B. 
flaaende i Bygning. Byggnads- og 
Byggningssått, n. Bygningåmaade. 

Byggning, ar, G 1) d. f. f. Byggan- 
de, 2) b. f. ſ. Byggnad. Byggnin- 
gabalken, m. den Afdeling 1 Loven, 
ven, fom afbandler Bygningsvæfenet. 
Byggningstimmer, n. -virke,n. Byg: 


Bnskig, adj. 


Byk &% 
ningstommer. Byggvarm, sm. umaa⸗ 
belig Lyft til at bygge, Byggeorm. 

Byk, 2. pl. m. & nn. Byg, Bot RN. 

— Tvet i hed Lud. -kar, 8 på Nn. 
Bygefar, Bykekar. -så, -ar, m. 
Bygefaa, Bykefaa M. -lut, m. Bys 
gelud, Byfelud. Byka, v. a. 1. 
byge, byte. Bykning, f. Bykerska, f. 

Byke, -n. a. Stjeltringspal. 

Byll, -er, mi. Dareore (Plante) Bu- 


pleærum. 
Bylt, Laſt, Byrde, Befværlighed. Byl- 
ta, v. 8. 1. forrette befværligt Ars 


bejde. Bylta på, læsfe paa, belæfe. 
B. ihop, bylte fammen. Bylte, -n, 
n. Bylt. 


Byra, v. n. 2. 1. brænde, glimre une 
der Aiken. 

Byssja, -or, f. Halm: eller Straaleje. 

Bysiåtta, v. å. 2. 3. fængfle for Gjæld. 
Bysåttning, f. 

Byta, v. å. 3. (byter, böt, bytit) [IF 
byta] bytte, ſtifte. Bytare, 8. på m. 
En, va Putter. Byte, -n, "LG å. 

ti ytte. Byting, -ar, m. By 
ting N., Grifting D 

Bytta,-or, f. (2. Bit te) Bette, Spand, 
Ambar MN. Byttlock, s. Gypand: 

B laag, Arbaclagg j 
YVåg, «ar, Mm. yve 

Byxor, på. Bukſer, Beentlæder. 

Båd, 3. på. n. Bud, Befaling, Under: 
retning. -bårare, 2. på. m. Budbæ: 
rer. -kafle, -lar, m. Budſtifte. 

Båda, adj. (3. badir) begge. 

Båda, v. å. 1. (I. boda) bebude, mels 
de, forfynde, bære Vudifab om nor 
get, fom fnart vil ffe eller foregaa. 
B. ihop, -upp, fammenfalde. Bå- 
dande, -ning, f. Budffab, Forkyndel⸗ 
fe, Gammentalbelfe. Bådare, 3. på 
m. Burbærer. 

Båge, -ar, m. (3. Bogi, Buer. 1.6. 
Boga) Bue. Bågformig, Bågig, adj. 
buet, buedannet. Bågformighet, /. 
Bueform. Bågskjutning, /. Bue: 


(Tydning. Bågskott, s. på mn. Bue: 
ffud, Sud med en Flitsbue. Bågen- 
skott, 2. på n. Bueftud, Stub med 
en Kugle, hvis Bane beifriver en 
frum Linje. Bågskytt,-ar,m. Due: 
flytte. Bågstrång, -ar, mm. Bue: 


firæng. - 

Bågna, n. Rn. 1. (3. bogna) bugne, 
beje fig i en krum Vinje, fvulme. 
Bågnarde, Nn. 


Båk, -ar, m. (E. beacon) Fyrtaarn. 

Bål, -ar, m. (E. bowl) Bolle, Driffes 
ſtaal. bruges meft i Gammenfætning. 
Panschbål 0. (. v. 

Bål, -ar, m. (3. Bolr) Bul, Stamme. 

Bål, 2. på. an. Baal. ; 
| adj. umaabelig, overordentlig. 
Bålt, adv. meget, Hare, overmaade. 

Båld, adj. bold (digterff). 

Bålgeting, -ar, am. Gedehams. Klæg. 
Vespa crabro. 

Bålna, d. ſ. f. Bulna. 

Bålverk, 8. på NR. Kg Bulwark, F. 
Boulevard) Bolværf. 

Bålyxa, -or, f. (3. Bol-6xi) Buloks, 
(vær Skovoks. 

Bling, nn. Gtoj, Larm. Bångas, v. å 
1. være bufdrende, ftojende. 

Bångla, v. ». 1. inge, ſtralde. 

Bångstyrig, adj. balftyrig. Bångsty- 
vighet /. 

Bår, -ar, f. Baare, -klåde, -n, m. 
Ligklæde. -rem, -ar, m. Bærerem. 
-stol, ar, m. Bæreftol. Likbkr, 
Ligbaare. 

Bås, 3. på n. (3. Bås) Baas. Gå, 
komma å bås med, forliges med. 
Båsbalk, -ar, m. Everbjelfe mel: 
lem på aafene I et Fjøs. N. Baas: 

0 


Båt, -ar, m. (2. Botr. T. Boot) 
Baad. Gifva något på båten, iffe 
bryde fig om en Ting. Båtled, er, 
f. Farvand for Baade, Ba adf ej d RN. 
-lega, f. Baadsleje. BadsteigeN. 
Båtshake, -ar, 1. Baadshage. 


Båt 


Båla, v. a. 1. baade, gavne. Bätnad, 
f. Baade, Gavn. 

Bäck, -ar, m. (3. Beckr) Bat. 

Bädd, -ar, sn. (T. Bett) 1) Leje, 2) 
Gengefted, 3) GSengettæder. 

Bädda, v. a. 1. (T. betten) berede 
et Geje. B. -in, -ned, hylde ind. 
B. upp sängen, rejde å 
Gengen. Buddning f. 

Båfva, (3. 
van, f. -ning, f. Bævelfe, Bæven. 

Båfver, -frar, mm. (5. Bifr) Bever. 
B. -gåll, m. Bævergjæl. 

Bågare, 8. på. m. (3. Bikar) Dæger. 

Bälta, -or f. Armadildyret. 

Banda, v. a. 2. 1. tvinge, trykke; fpalte ; 
(om Siæder) framme. B. emet, 
gjore Modftand. DB. ifrån, -upp, 
vette fra, brekke op; rive los. 

Binde, 5. Slamme, Srampe. 

Bär, 8. på. Rn. (9. Ber) Bær. As, 
ar, 8» Bærtæge (et Infett).- Oimex 
Baccarum. 


Bära, v. a. 3. (bärer, bar, burit ; baren, 
boren) bære. B. händer på, lægge 
volbfom Haand paa. B. sig, lutfes, 
beftaa. B. ihop, 1) tomme i Menig: 
bed, 2) rime fig. Bårare, 8. på m. 
Bærer 


Bårma, f. Bærme. 


Bäst Å su LL bed e Bästa, he 
— Bava. i ” 
Bättre, adj. comp. bedre. Bättra, v. 


a. 1. forbedre, udbedre. Bättras, v. 
d. blive bedre. Battring, f. Bed: 


ring, 
Böckling, -ar, am. (T, Bidling) ro: 
get Sild. c 8) 


Bödel, -dlar, m. (5. Bödall) Boddel. 
Bödelsyxa, -or, f. Boddelsoks. 
Böfvel, -flar, m. paa Spog iftedetfor 
Djefvul. Det var Boöfveln. 
Böja, v. a. 2. 1. bvyje. Röjd, adj. 1) 
bojet, 2) tilbojelig. Båjelse, or, f. 
bojlighed. 


rede D.) op | 
bifa, bevæge) bæve. Båf- 








Bök 
Böka, v. a. I. rode (om Svin) Bök- 


ning, /. 

Böla, v. 9. 1. brølte (om Noer) raus 
te, bælje N. Bölande mn. 

Böla, -or, f. i Almuefproget i St. for 
Börda, Byrde. 

Bold, -€r, %- og 2 

Bölja, —or. f. . Bylgia, Bölga. E. 
Billow) på ee | 76% 6 

Bön, -er, f. Bon. -bok, Bonnebog. 
-dag, -ar, m. Bededag. -falla, v. 
2. 3. om, bonfalde om. Bönfallan- 


ne. 
Böra, v. 8. 2. 1. (bör, borde, bort) 


burde. 

Börd, mm. (3. Burdr) Byrde, Boördig, 
adj. 1) af Fodfel. B. från Ryss- 
land, fod i Rusland. 2) frugtbar. 
B.-het, £ Frugtbarhed. 

Börd, m. Lur, Rad. När min B. kom- 
mer, naar min Tur er. 

Börd, m. Bor, gunftig Vind. 

Börd, må. Bördsrått, m. Ot Slagg O⸗ 
def. Den Ret, enhver Svenſt har 
at indloſe en Gaard, fom hans nær: 
mefte GSlægtning har folgt. Indlos⸗ 


Bör 309 


ningen maa (Te inden Kjoberen har 
faaet Skjode, og Summen maa bes 
tales Foutant. Börda, v.a. 1. gjens 
fjøbe ved Bördsrått. Bördande, a. 

Bördfri, ads. fom ej fan gjenfjobes ved 
Börd. Bördskilling, mm. ben Sum, 
fom betaleé, naar nogen gjer Brug 
af Bördsrått. 

Börda, -or, f. Byrde. 

Börda, v. å. 1. befrugte. 

Börja, v. å. 1. (3. byria) begynbe. 
Början, f. Seayndel e. | 

Börting, -ar, m. Laksforelle, Sjo RN. 

Bössa, -or, f. Bosſe, Borfe N. Böss- 
kolf, -var, m. Bosfelolbe.  Böss- 
pipa, -or, f. Bosſepibe. Bössskott, 
R. Bosfeffud. Bössstock, -ar, m. 
Bosfeffjefte. Bössstockmakare, 8. 
på. m. Bosfeftjcefter. 

Böta, v. a. 1. (3. beta) bode, betale 
en Pengebod, undgjælde. Böter, 
pi. Boder. 

Böxor, på. Bukſer. Böxficks, -or, f. 
Bukfelomme. Böxhängsel og hång- 
sla, -or, f. Bulfefele. Böxlucka, 
or, f. Butfetlaf. 


C. 


7 De Ord, der efter Udtalen begynde med K, og som ikke findes under C, man 
soges under K. 


C1teinera, v. å. 1. forfalfe, Falfinere. 
Caleinering, /. Forfaltning. Calci- 
nerngn, Kalfinérovn. 

Calle, a. pr. i dagl. T. for Carl. 

Camillblomma, -or, f. Samilleblomft. 

Cardemumma, f. Sarbdemomme. 

Carolin, -er, On af Karf ben Tolvtes 
Krigere. 

Carthusiaakloster, & på 0. Kartheu⸗ 


ferflofter.  Carthusianermunk, -ar, 
Kartheufermunt.  Carthusianernun- 
na, -or, f. Kartheufernonne. 

Cedera bonis, v. a. 1. opgive fit Bo, 
fpille fallit, gjore Opbud. 

Charta, -or, f. 1) Kaart, Candfort. 3) 
Stemplet Papir. Chartw Sigillate 
Ombudsman, Stemplet : Papird Fors 
valter. 





Lå 
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Choklad, n. Sjofolade. Chokladkaka, 
-or, Sjokoladekage. 

Ohor, m. eller n. Sor. Chorgosse, 
-&r, mm. Kordreng. Chorkåpa, -or, 
f. Kortaabe. Chorsångare, s. pl. m. 
Storfanger. 

Churfurste, -ar, n. Surfyrft.  Chur- 
furstendöme, -n, n. Surfyrftendøm: 
me.  Churfurstinna, -or, f. Sur: 
fyrftinde. | | 

Chäs, -ar, m. Biff, Gig, en Sjærre, 
hængende i Fjædre, for en eller to 
Perſoner. 

Cider, m. Eblemoſt, Moſt. 

Cikoria, Cikorie-ört, f. Sikorie. 

Cirkel, -klar, m. Girfel, Kreds. Cir- 
kelbåge, -ar, an. Girfelbue. Cirk- 
la, 9. a. 1. maale med Sirfef. Cirk- 
la ord, bruge kunſtlede Ord. 

Citera, v. åa. 1. fitere, anfore en an: 
bené Ord. Citering, -ar, f 


Citron, -er.m. Gitron. Citronmelis, 
(Plante) Melissa officinalis. GSi: 
tronmelié. Citronfårgad, adj. ſitron⸗ 


Daae, -dlar, m. Daddel en Palme: 
frugt. -kurna,-or, f. Daddelfjerne. 
«tråd, 8. pl. n. Dadbeltræ. 

Dag, -ar, m. Dag. 1 fordna dagar, 
i Fordumé Dage. Här om dagen, 
for nogle Dage fiden. Endera da- 
gen, om faa Dage. Dagsarbete, -n, 
” Dagsarbejbe. Dagbok, -böcker, 
f. Dagbog. Dagbråekning, f. Dag: 
brekning, Daggry. Dagbåge, m. 
(i Aftronom.) Dagfirfel, Circulus 
Diurnus. Dagdrifrare, 3. pl. mm. 
Dagvriver. Dagfjåril,-ar, m. Dag: 


Cit 


- farvet. Citronmynta, et Slags Myre 
te. Mentha gentilis. 2200 

Cittra, -or, f. (at. Cirhara) Gitar, 
et Gtrengeinftrument. Citterspelare, 
8. pl. m. Gitarfpiller. 

Coceionell, m. Kotjenille, en Art In: 
feft, fom bruges til red Farve. 

Colorum, n. farm, Tumult, 

Commatera, v. å. 1. abflille ved Kom: 
ma, fommatere, interpungere. Com- 
matering, f- 

Concionell, 0. ſ. f.  Cocoiomell. 

Concurs, -er, m. Opbud, Fallit, Ban- 
terot. 

Convalje, -er, m. Konval (Plante) 
Convallaréia. Kungs-Convalje, rund 
flægtet Konval, Salomoné Segl D., 
Gjeitramés N. Convallaria multi- 
flora. Lilje Convalje, filljefonval, 
Majblomme. | 

Cursiv-styl, SurfivfFrift. 

Cymbal, -er, m. et Gymbel. 

Cymbal-ört, =er, f. lappet Torffemund, 
(Plante) Antdirrhinum Cymbala- 
ria. 


D. 


Sommerfugl D., Dagfivril N. 
Dagfluga, -or, f. Dognflue, Ephe- 
meron. Daggryning, f. Dagarv, 
Dæmring. Dagjemning, f. Sævn: 
degn, Æqauinoctium. Degjemnings- 
linjen, WkEvator. Dagakarl, -ar, m. 
Daglonner, Daglejer. Dagsled,-er, 
fi agsrejfe. Dagsljus, n. Dagé- 
vg. Dagsmidja, £ (i dagl. T. Dags- 
meja) Dagblide, Dagmilding, mildere 
Baarluft. Dagort, -er, m. (i Berg: 
værferne) Gtol, horifontal Kanal, 
fom gjores i Bjerge enten for at af: 


Dag 
fede Band eter bringe friff Luft ind 
i Gruben, faa og at udforffe 
Bjergets indre Beftaffenhed. Dags- 
penning, -ar, m. Daglon. Dagsre- 
sa, or, f. Dagsreite. Dagskott, 3. 
n. på Dagfignal, fom gives ved et 
Kanonftud. Dagslånda, -or, /. Dogn: 
flue. Dagsktiningen, f. Aftenſtunden, 
Solfæt. Dagtjuf, -var,m. Dagtyv. 
Dagvard, m. (3. Dagverdr) Davre 
D., Durmaal NR. Dagvatten, n. 
Ci Bergo.) Dagvand. Dagsverkare, 
3. på. m. Daglonner.  Dagsverke, 
-n, %. Dagsarbride, Dagévær!. Dag- 
väljare, 8. pl. m. Dagvælger, Gpaa: 
mand, fom angiver heldige og uhel: 
dbige Dage. Dagssanning, f. ſoleklar 
Gandhed. 
Daga, gfdage, fe Afdagataga etc. 
— dags, fe Ådagelågga etc. 
Dagas, v. d. bageé. 
Dager. Det blir dager, bet begynber 
på pages, Da R 
ning, f. ry, Morgengry. 
Dage. Gr, Mm. Stibétamv, Kat. Dag- 
ga, v. 8. I. fatte, tampe med Kat. 
Dags, m. (3. Dögg) Dug. Dagga, 
v. 8. 1. dugge. Daggig, adj. dug: 
get. Daggmask, -ar, m. Regnorm. 
Dags, adv. Huru dags? Hvad Tid paa 
Dagen? SÅ dags, 1) ved ben Tid, 
2) for filbe; f. €. han kommer så 
dags. Sångdags, ved Gengetid. 
Dagtinga, v.n. 1. bagtinge g. D., hand: 
fe om Forlig etter Fred, indgaa, ſlut⸗ 
te Forlig. Dagtingan, f. Underhand: 
ling. Dagtingare, 3. på. m. Under» 
handler. 
Dagvis, Dagtals, adv. i Dagetal. 
Dalarne, på et Landſtab i Sverige. 
Dalkarl, -ar, 2. en Mand fra Dalar- 
ne, Dalfarf. Dalkulla, -or, f. Kvin⸗ 
be derfra. 
Dalk, =ar, 2. haard Hud i Dænderne 
af Slid eller under Fodderne af 
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San , TrelR, Dalkig, ad. træls 
budet. 6, adj. tre 


Dallra, v. ns. I. bitre, ryſte, bæve. 
Dallring, f. Dirren. 

Dåm, -er, f. Dame, Fruentimmer. 

Dåm, n. Damspel, 3. på. n. Dam, Dam: 
fpil. Sätta dam på, træfte i Dam. 
-brieka, -or, f. Dambriffe. -brå- 
de, «Hy, Å. Dambræt. -gpelare, 8. 
på m. Damfpiller. 

Dam, eller Damm, -ar, m. (3. Dammr) 
Dam, Kjærn. Dambord, n., Dam- 
lueka, -or, f. Damflufe. Damgre- 
fve, -ar, m. Digegreve, Opſynsmand 
over Digevæfenet. 

Dam, Damb, Damm, 2. Gtov. Dam- 
mig, adj, ftevet. -borste, -ar, m. 
-viska, -or, f. Gtovefoft. -svamp 
-ar, m- Bovift, Stovfvamp (Plante) 
Lycoperdon. 

Damaskera, v. å. 1. bamafere, inblæg: 

e Guld: eller Solvfigurer i Fern, 
ade anlobe blaat. Damaskering, f. 

Damaskor, pi. Gramaffer. Snéfot: 
fer, Giovforter N. 

Damma, -af, -bort, v. a. 1. ftove af. 
Damma ned, befteve, tilftove. Dam- 
ma, v. %. 1. ftove. D.- bort, fors 
foinde i Støv. Dammande a. Dam- 
ning, f. Steven. 

Damast, m. Damaff. -dräll, et Slags 
Linned til Dækketoj. -våfvare, 3. 
pi. m. Damaffværver. 

Dana, v. å. 1. danne. Danande, m., 
Daning, f. Dannelffe (bruges mindre 
i Betvdning af en højere Udvirling 
af GSjælené Evner QGpildning), men 
fun om materielle Gjenftande.) 

Dana-arf, n. (Droit d'aubaine) Da: 
nearv; et Lands Arveret til en bed 
Udlændings Efterladenſtab. 

Dank, -ar, m. Praas. Slå dank, gaa 
ledig, drive Dant. 

Danka, v. ». 1. d. f. f. slå dank. 

Danneman, m. pi. -mån, (3. Dani- 
madr) Dannemand, en Bondes Ti: 


6 
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tel i Breve og Dokumenter. 
negvinna, -or, f. Dannefvinde. 

Dans, -ar, m, Dané. -gille, -n, 9. 
-sållskap, 3. pl. n. Danfefeljfab. 
-måstare, 8. pi. m. 1) Danfemefter, 
2) Gtjæln, Gfalf. -sjuk, adj. ban: 
fefyg. -sjaka, f. Danjefrae. 

Dansa, v. se. & n. danfe. Dansande, 
2. Dansning, f. Danfen. Dansare, 
8. på. m. Dansör, -er, m. Danfer. 
Danserska, Dansarinna, -or, f. Dan- 
sön, -er, f. Danferinde. 

Danska, f. 1) det Danffe [Sprog] 2) 
på. -or, en danſt Kvinde. 

Danviken, Sted udenfor Gtodholm, 
hvor ber er et Dolhus. 

Danta, v. a. 1. bagtale. 
dadle. 

Dar for Dagar, på. af Dag. 

Darr, m. eller Darrgrås, n. Bævre⸗ 
grat, Nvyftegræs D., Fjeldfkarv 

. Brisa media. 

Darra, v. 8. 1. ſtjœlve, bitre. Darr- 
ning, ø. | 

Darrhånd, adj. ffjælvhændet. Darr- 
haudhet, /. 

Darrsjuke, f. Gtjælvefyge. 

Darrål, -ar, m. Navnet paa en Art 
elektriſt Aal, GSitteraal. Gymnotus 
electricus. 

Dart, -ar, m. (E. Dart, Kaſteſpyd) 
Daggert, Doll. | 
Dartlar, på. (i Mineral.) Orthoceratiter. 
Dasa, v. n. 1. dafte, leffe, drive Tiden 

bort med Leflen og Ukyfkhed. . 

Dater, på. Daad. 

Deg, -ar, m. (3.Deig) Dejg. -spad, 
8. på. n. Dejqvand, Band, hvori man 
cælter MH til Dejg. -tråg, spl.n. 
Dejgtrug. . .. 

Dega sig, v. r. I. blive til Dejg. 

Degig, adj. bejget. D-het, f.- 

Degel, -glar, m. (3. Deigoll) Digel. 

Deisa, v. m. 1. vige tilbage (om et 
Skib) dejfe. Dejsning, f. 

Del, -ar, m. DH. Dela, v. a. 1. dele. 


Dan- 


Danta på; 


Der 


Delaing, -ar, f. Deling. Delare, 8. 
I. m. 1) en fom beler. Deler. 2) 
ivifor. Dele, f. Tvift (Jur.) De- 

loman, Bolbgiftsmand. Deltaga, v. 

2. 3. (-tager, -tog, -tagit) béltage. 

Deftagande,w. Déltagelje. Deltaga- 

re, 3. på. m. Dltager. Delägare, 

3. på. m. Dilhaver, Ynteresfent. 

Der, adv. der. -an, adv. beran. Han 
år illa defan. -borta, adv. bderhen: 
ne, berborte. .-emellan, adv. deris 
mellem. -emot, adv. derimod. -est, 
konj. berfom. -förbi, adv. derforbi. 

-före, adv. derfor. -föratt, fordi. 

-ifrån,adv. derfra.-igenom, adv.beris 

gjennem. -in, adv. berind. -inne, 

-innanföre; -innom, adv. berinde. 

-intill, adv. berved, nærberved. 

-«jemte, adv. 1) derhos, derved, 2) 

beéuden, tillige. -medelst, adv. der: 

ved, ved dette Middel. -nedanfør, 
adv. der nedenfor. -nere, adv. bers 
nede. Deromkring, adv. 1) i Omeg⸗ 
nen, 2) faa omtrent. -stkdes, -sam- 
mastkdes, adv. berftebé. -upp, ade. 
berøp. -uppe, øde. Dberoppe. -ut, 
adv. derud. -utaf, adv. deraf. -ute, 
adv. bderube. -uti, -utinnan, adv. 
bert. -utom, -utøfver, adv. berover. 

Dervarande, adj. 1) derværenbe, 2) 

n. Nærværelfe. Derå, adv. berpaa. 

Deråt, adv. derhen, bertil. Han ler 

deråt, han lér deraf. 

Deras, Genit. beres. 

Deschiffrera, v. a. 1. befifrere, forkla⸗ 
re noget, tom er firevet med Tegn. 

Desman, m. Detmer.  Desmans-bock, 

Desmerbuk. Desmans-katt, -er, m. 

Dedmerfat. Desmaneros, -or, f. 

Desmansørt, -er, f. Desmerrofe, 

Desmerurt D., Desmerknop, 

Gronknop N. Adora moscatelli- 


Dess, adj. Innan dess, till dess, til 
den Yi Till dess att, indtil at. 


Dessemellan, derimellem. -førinnan, 


Des 


adv. inden ben Tid. Dessførutan. 
adv. beéforuden. -likes, adv. lige: 
faa. -utan, utom, adv. desuden. 

Dess, pron. Gen. af den, bené, deté, 
hané, hendeé. 

Desse, dessa, pron. på. bisfe. 

Dést, adj. laftet, alt for féd. Dest- 
het, /. 

Detta, pron. dette. Før detta, forhen: 
værende. (%. ci devant). 

Dia, v. a. 1. Di, v. a. 2. 1. die. Di- 
lamm, 8. på. n. Dæggelam. 

Djefvul, -flar, m. (Gr. Diabolos. Å. 
GS. Deofal) Djævel. Djefvulskap, 
Djefvulstyg, Djevelifab. Djefvulsk, 
Djefla, adj. bjævelik. 

Djekne, -ar, m. Gtuderende ved et 
Gymnafium. 

Djerf, adi. (3. diarfr) bjærv. Djerf- 
het, f, Djerfvas, v.d. (3. dirfast) 
fordrute fig ti. = 

Digel, glar, m. Digle i en Bogtrytfer: 
presfe. 

Diger, ads. tyf. ” 

Digerdöden, ben forte Dod, Svarte 
bauden I det lade Aarhundrede. 

Digua, v- n. 1. fegne, fynte til Jor: 
den. Dignande, a. 

Dihorn, 3..pi..n. Dæggehorn, Palte: 


glas. 

Dika, v. 4. 1. (A. 6. dician) grave 
37 Dikaro, 3. på m. Dik- 
ning, /- 

Dike, -n, 8. Dige, Graft, Beit N. 

Dikt, -er, m. 1) Digt, 2) Opdigtelſe. 

Vikts, v. a. 1. 1) digte, 2) opdigte, 
paadigte. Diktare, 3. på m. Logner, 
(aldrig i Bemærtelfen Gfjald). Dik- 
tande, n. -ning, f. Opdigtelfe. Dik- 
tan och Traktan, Digten og Trag⸗ 
en. 

Dikta, v. å. 1. dikte, gjore tæt; drf. 
Diktning, f. 

Dilamm, 3 pi. sn. Dæggtlam, Pattes 


fam. - 
bill, as. (A. S. Dill) Dild. Anethum. 
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Dimma, Dimba, -or, f. (9. Dimma, 
Merfe) Taage, Skaadde N. Dim- 
mig, adj. taaget, difig, dim MN. 

Dimpa, v. 2. 3. (dimper, damp, på 

- dumpo, dumpit) dumpe, falde. 

Dingla, v. n. 1. (3. dingla) bingle. 
Dinglande, n. Dinglen. 

Disig, adi. utlar ved Taage, difig, dim N. 

Disk, -ar, m. DiiF. Diskar, på fmuds 
fet Bordtøj. Diskbunke, -ar, m. 
Gfyllebalje, Gtyllefar.  Disktrasa, 
-or, f. Klub, Karfiud, Vaſteklud, 
Tvaage N. Disktvåtterska, -or, 
f. Dpvafferpige.  Diskvatten, m. 
Gtyllevand. Diska, v. a. 1. opva⸗ 
ffe de paa Bordet brugte Fade og 


Kar. 

Dissa, v. a. 1. (dagl. Tal) die, patte. 

Dit, adv. bid. Ditåt, didhen. 

Djup, adj. (3. diupr) dyb. Djup, & 
på. n. (3. Diup) Dvwb.  Djupham- 
mare, 8. pl. m. Dybhammer. Djup- 
het , Djuplek , f. (Möfo:Goth. Diapi+ 
tha) Dybde, Dybhed.  Djupna, v. 
øm. 1. blive dyb.  Djupsinuig, ads. 
bybfindig. -sinnighet, f. Dybſindig⸗ 
hed. Djupt, adv. bybt. Han ligger 
ieke djupt, han ftiffer iffe dobt. 
Djuptånkt, adj. dybtæntt. Djupøgd, 
adj. hunlojet. 

Djur, &. på. n. Dyr. -beskrifning, fi 
Dyrelære. -fåktning, -ar, f. Dyres 
fegtning. -gård, -ar,m. Dyrehave. 
-låkare, 8. på. m. Dyrelæge. -rike, 
n. Dyrerige. -vaktare, 3. pl. m. 
Dvrevogter. -växt, er, m. Plante: 
dyr, Dyrplante. Zoophyton eller phy- 
thosoon. Djurisk, adi. dyriff. Dju- 
riskhet, f. 

Dobbel, n. Dobbel, Cyffefpil. Dobla, 
v. å. 1. doble. Doblande, m. Dob- 
blare, 8. på-m. Dobler. 


Dock, konj. (T. bod) dog. 
Doeka, -or, f. 1) Duffe, 2) [€.Doek] 
Dot, Skibsdok. Dookmakare, se. på 
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m. Duftemager. 
n. Dutfefyil. 
Doddra, -or, f. Dovder, (Plante) 

Myagrum sativum, Lin. 

Dof, adj. lummer. Dofhet, Dofvarm, 
adj. kvalmhed. Dofhetta, f. 
Dofhjort, -ar, m. Daadyr, Daahjort. 
Dofhind, -ar, f. Daahind. 
Doft, n. 1) Duft, Mélftev.  Dofta, 
ov. n. 1. 1) dufte, 2) flove, give fint 

Stov fra fig. Dofta, v. a. I. -af, 
'-bort, floveaf. Doftnlng,f. 1) Duf: 
ten, 2) Steven. 
Dofva, f. Dvale. 
Dogg, ar, m. (E. Dog) Dogge, Bul: 
vet. 
Dogsen, adj. (hos Amuen) bduelig, 


vgtig. 

Dok, 3. på. n. Slor. 

Dold, adj. v. dulgt. 

Dolk, -ar, m. Dolk. -styng, 8. på. n. 
Dolfeftil. 

Dolsk, adi. (%. Dosk, Toven) 1) dorff, 
boven, 2) lumſt. 

Dolska, f. Dolskhet, f. 1) Dorffhed, 
2) Lumiffhev. | 
Dom, m. (T. Dom) Kuppel, Domkirke. 
-herre, ar, m. 1) Domberre, 2) Dom: 
pap (Fugl) Loxia pyrrhula. -kyr- 
ka, -or, f. Domlirfe. -prost, -ar, 

m. Stifts⸗Provſt. 

Dom, -ar, m. (I. Domr) Dom. Yt- 
tersta dommen, den pderfte Dom. 
-bok, -bøcker, f. Dombog. Dom- 
før, adj. fompetent, berettiget til at 
affige Dom. -hafvande, Dommer. 
-qval, 3. på a. ulovlig Kulfuftelfe 
af en Dom. Domsrått, m. Domåé: 
ret, Juriédiffjon. -saga, -or, f. et 
Iurisvikfjons - Diftriklt, i Sverige et 
efter flere Herreder, hvis Dommer 
taldeg Haradshøfding. Flere ſaadan⸗ 
ne Diftrifter ubgjør en Lagsaga, hvis 
Dommer kaldes Lagman. Domskäl, 
3. på. n. Præmié, ben endelige Grund, 
hvorefter Dommen eller Kjendelfen 


Doskspel, 3. på 


Dom 


affiges. -siut, ⸗. på n. Domilutning. 
-stol, -ar, m. Domſtol. Høgste D., 
Dojefte Ret. -skte, -n, n. Dom: 
merfæbe. -villa, f. utigtig Kjendels 
fe, Rettens Krænfelfe. -vuldigt, adv. 
vilfaarligen. 

Domare, 8. på m. (Å. S. Domere) 
Dommer.  Domare-boken, (Bibl.) 
Dommerneé Bog. Domare-embete, 
n. Dommerembebe. Domareskte, -n, 
2. Dommerfæbde. 

Dominalgods, å. pl. n. Domæne, Kams 
mergobé.  Domfåsta, v. a. 1. flads 
fæfte ved Dom. 

Domkraft, -or, m. Dontraft. 

Domna, v. a. 1. D. bort, bebøves, ta: 
be Folelfen. Foten domnar, Foden 
fover. Domning, f. 

Don, 8. på. Få Redſtab, Greje, Bus 
nad RN. Akdon, Kjoretoj. Elddon. 
Fyrtoj. Skrifdon, Skrivertoj. 

Dona, -or, f. Done, et Slags Fugle⸗ 

pånare. —— * Done - 
onlågig, adj. (%. donlegi rad. 

Dop, s.på.n (T.Taufe N. é Døpe) 

aab. -bevis, n. -sedel, -dlar, m. 
Dobefeddel. -båeken, n. -fant, m. 
Dobefont. førråttning, -ar, f. Daabs⸗ 
handling. -uamn, 8 på " Debes 
navn. -skål, -ar, m. Dobefad. 
-vatten, a. Dobevand. 

Doppa, v- å. 1. byppe. Doppning, /. 

ypning. Dopp, n. Dyppelfe, bet 
hvori noget dyppes. 

Dora, Ka pr. f. (dagl. T.) Dorotea, 

e 


orte. 
Dosa, -or, f. (T. Dofe) Daafe. 
Dosera, v. a. 1. hælde (i Infjenior: 
Bidenffab). Dosering f. 
Dosta, or, f. Merian, Toft, Klevhumle. 
Origanum. 
Dotter, f. på. Dottrar, Datter. 
Drabba, v. a. 1. naa, ramme, raafe 
RN. Drabba samman, firide, fegte. 
Drabbning, -ar, /. Strid. Kamp, Treef⸗ 
ing. 


Dra 


Draf, m. Maft, Drav RN. 

Drafvel, n. 1) Gframmel, unyttigt 
Toj 2) Sniffnaf, Vrovl, Bass, 

Drag, sg. på. n. Drag, Træt. 
2. pi. n. Trælfebaand. -bom, -mar, 
m. Trætbom. fri, adj. fri for Træl. 
fall, adj. fuld af Træl. -hål, sa. 

Trækhul. -kraft, m. Tiltræk⸗ 
ningéfraft. -kreatur,s.pi.n. Træl: 
bør, GSlæbedyr, Dragedbyr, Offer og 
Hefte. -kårra,-or. [ liden Kjærre. 
-lina, or, f. Træt ine. -not, -ar, 
m. nät, 8. på n. Trætknod, Drag: 
not RN. -ore,-ar, m. PlovofieD., 
Plogolle RN. -plåster, 3. pi. n. 

ræfplafter. -rör, 8. på. 2. Treat: 

rev. -sjuka,f. Krillefyge. Rapha- 
nia. -skruf, -var, S Trekſtrue. 
-spi 9 AF, MN. y piger. -BED, 
-ar, m. Trælovn, Bindovn. 

Draga, v. å. 3. (drager, drog, dragit) 
brage, træfte. Dragas, v. d. bra: 
ge$. Dragande, p. a. På dragande 
kall och embetes vägnar, i Straft 
af Ens Embede. Dragare, 3. på. m. 
Drager, Lafidyr. Dragning, f. Træt: 
ning. 

Dragge, Dragg, ar, m. Dræg D., 

GofnN. Redſkab til at optage no: 
get af Havbunden med. Dragga,v. 
an. 1. brægge, fofne. Draggning, f. 
Sokning. 

Drake, -ar, m. Drage. Drakört, -er, 
f. (Plante), Dracæna draco, Lin. 

Dref, n. Drev, Drevftof. -mat, m. 
-tåt, ar, m. Opviffet gammelt Tougs 
vært, Drev. -yxs, -or, f. OM til 
at Falfatre Glibe med. Drefva, v. 
a. 1. bifte, Falfatre. 

Dregel,m. Sagl, Spyt, Slæv N, -duk, 
-ar, m. Gagledug.-kur, er, m. Spyt⸗ 
tefur. Dreglig, adj. faglet, (Lævet N. 


p Dregla, v.n. I. fagle flæve N. Dreg- 


lare, 8. øl. m. fer, leffjæg. 
Dregling, fi Saglem" ne 
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Dreja, v. a. I. breie, vende. Drejare, 
8. på. m. Dreining, f. 

Drick, -er, m. Drit. Driks-bror, mm. 
Dritfebrober.  Driks-ho, -r, m. 
Dritfekar for Kreaturene. -kärl, s. 
BE n. Driftefar. -lag, 8. på. nm. 

riftelag. -offer, å. på. n. Dritof- 
fer. -penningar, på Drittepenge, 
Dritteilling. -sjuka, f. Drittefnge. 
Dipsomania. -vara, -or, f. Dritfé: 
vare. 

Dricka, n. Driffe. Svagdricka, m. 
tyndt SL Svagdrikke. Drieksglas, 
8. pt. n. Drifteglas, Olglas. Driks- 
kanne, or, f. Driftetande. fat, 
8. pl. n. -tunna, -or, f. Oltende. 

Dricka, v. &. 3. (dricker, drack, øl. 

: drucko, druckit) [3. dreeka] briffe. 
Drickare, 3. på. m. Drifter, bruges 
meft i Gamment. f. E. Kaffedricka- 
re. Drickbar, adj. dbriffelig. Drick- 
ning, f. Driffen. 

Drifbom, -ar, m. Drevftof. 

Drifbånk, -ar, m. Miftbænt. Drif- 
fjäder, -drar, m. Drivefjæder. Drif- 
hammare, 8. på. m. Drivhammer. 
Drifholts, s. Drivetræ hos Bogtryk: 
fere, hvormed Kilerne brives ind, fom 
holde Formen faft i Rammen. 

Drifhard, =ar, m. Ovn, hvori Metal: 
fer renſes. 

Drifklabba, -or, f. Drivefolle D. Dris 
vetiubbe &. 

Drifnåt, 3. pl. n. Drivegarn, Drivvod. 

Driftimmer, n. Drivtemmer. 

Drifva, v.-a. 1. bifte, Palfatre. Dref- 
ning, /. 

Drifva, v. a. 3. [3. drifa] Cdrifver, 
dref, drifvit) drive. Drifvande, m. 
Drifning, f. Driven, Drivning. Drif- 
vare, 8. på m. Driver. 

Drifva, -or, f. (3. Drifa) Drive, Dynge. 

Drill, -ar, m. 1) Dril, Drilbor, 2) 
Nat. -borr, -ar, m. Drilbor. -båge, 
-ar, m. en Bue, fom Laafefmedene 
bruge til beret Borer. -tåg, 8 på 
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- m Ratline. Drilla, v. ø 1. drille, 
bore Hul ved en Dil. D. en sak, 

. dreje en Sag. i. 

Drill, -ar, m. Eriffe i Mufif. Drilla, 

. 9. 8-1. flaae Triller. Drillving, f- 

Drinkare, 8. på m. Dranfer, 

Drista, v. ». & r. drifte. Dristeligen, 
adv. bdriftigt. 

Dropp, 2. ef Dryp (Tagdryp). -fat, 
8 på. ee. Droppefad. -fri, adj. dryp⸗ 
fri. -is, «ar, m. Sétap under Tage. 

. , «rånna, -or, f. Dryprænde. -sten, 

. Mm. Dryvftén, Stalactites. 

Droppe, -ar, m. Droppa, f. (Å. S. 
Dropa) Draabe. Droppfaska, -or, 
f. Deaabeflaffe. Dropptals, Dropp- 

. vis, øde. draabevié, i Draabetal. 
Droppört, /. en Plante. Filago. Lin. 

Droppa, v. a. 1. dbryppe. 

Drossa, v. a. & na. (Both. driusan) 

-- brydje.. | i 

Drosse, b. f. f. Dråse. 

Drots, Drotset, m. (3. Dröttseti) 
Deoſt. 

Drottning, -ar, f. (3. Drotming) Dron⸗ 
ning. 


Drucken, adj. (3. druekin) bruffen, 
beitjæntet. D-het, f. Druffenffa. 
Drufva, -or. f. (MN. S. Druve, gl. 
£. Drubo) Drue: Drufhagel, 3. 
pil. n. Druehagl, Kartefjer.  Druf- 
hinna, or, f. Sjeté Druehinde. Druf- 


klase, -ar, m. Drueffafe. Druf- 
must, m. Druemoft. Drufsaft, m. 
Druejaft. 


Drumla, v. 9. 1. drønte D., nole, vær 
re fénfærdig, Flodfet, drole MN. 
Drumlandey 5”. Drumlare, 3. på. nm. 
Drønter, Nvler, Klods. Drumlig, adj. 

 fénfærbdig, flodfet. D-het, f. | 

Drunkna, r. a. 1. drufne, omfomme i 


Van». (T. ertrinfen). Druank- 
ning, f. 

Drant, -ar, m. (dagl. T.) Fjert. Drun- 
ta, v. nm. 1. fjerte. 


Drus, n. et Slags Erts. 


Dry 


Dryck, -er, m. Drif, Starka dryc- 
ker, ftærfe Drifte. 'Svika i dryc- 
kam, fFulfe i Driffelag. Drycken- 
skap, m. Drif, Svir, Fylderi, Druk⸗ 
fenffab. Dryckesbroder, m. if: 
kebroder. Dryckeskämpe, -ar, Drif: 


fefjæmpe. Dryckeskärl, 3. på sn. 
Oriffefar. Dryckeslag, 3. på n. 
Driffelag.  Dryckesvisa, -or, f. 


Drikkeviſe. 

Dryfta, v. a. 1. (3. dreifa, A. S. 
dræfon, fprebe) brifte eller drofte, 
ryfte, udtærite Kornet i et Gold el: 
ler i et Trug, for at renfe det. 
Dryftsing, £ 

Dryg, adj. (3. driugr) 1) drej, 2) 
fei, hovmodig. Dryghet, f. 1) Dro: 

b, 2) Gtolthed, hovmedig. Dryg- 

D sel, mm. b. f. 8. ( p 
rypa, v. a & n. 8. (dryper, dröp, 
på. drupo, drupit) [3I. driupa] bryps 
pe. Drypniug, f. 

Dråp, 8. på. n. (3. Dråp) Dra6. Dråp- 
mål 2. på 5. Drabéiug. Dråpslag, 
8. på. n. Dodbflag, Banefaar. 

Dråpare, s. pl. m. (5. Drapari) Drabs⸗ 
mand, Dræbder. 

Dråpelig, adj. brabelig, herlig, fortvæt 
elig. 

Dråse, -ar, m. Dynge af droftet Korn. 

Dråsig, adi. (€. drowsily) droſevorn, 
notet, fénfærdig, (i dagl. T. 

Drägel, b. f. f. Dregel. 

Drågelig, Dråglig, adj. (T. ertråg: 
fid) fordragelig, taalelig, ubftaaelig. 
D-het, f. 


Bundfald —— 
undfald, Bærme. råggi . 
bærmet, tyk af Bærme. SEIE, od 
Drågt, -er, 1) Dragt, Mædedragt, 2 
et Geværs Drivekraft. Cfided 
Drægtighed, 4) Dnget, fom Han: 
dyr føde paa en Gang! Kuid. D-tid, 
m. Tid, hvori et Dor. ør drægtigt. 
Drägtig, adj, brægig, 9) ødbrin 


Drägg, mm. (3. Dregg , 


Drå 
ende. D-het, om Dundyr og Stå 


e. 
Dral, «OP, 286, Dreøjel. «duk, «AP, MR» 
Drejels Dug. 
- Drälla, v. a.2. 1. lade noget fade hift 
og ber. 
Drång, -ar, m. (3. Drengr) Tjener, 
Zjeneftefarl, Gaurdsfart. Drångstu- 
s -or, f. -kammare, 3. på. m. 
ammer, hvori Tjenerne ligge, Dren⸗ 
eſrue 


g . 

Drångaskåndare, 8. pl. m. Pæbderait. 

Drånka, v. å 1. (T ertrånten) 
brukfne. Drunkande, n. Drånkning, 
f. Druknelſe. ar 

Dråpa, v. a. 2. 1. & 3. (dråper; drap 

I. dråpo, dräpte; dråpit, el. dråpt) 
[3. drepa] bræbe.  Drkpande, mn. 
Dråpning f. 

Dråtsel, m. Gtatsindtægter, Finanfer, 
-verk, mn. Hinanévæfen. -kammare, 
me. 8. på. Opfynet med en Stads Bys 
mart, de fom inddrive dens Landſtyld. 

Dråtsla, v. a. 1. trævie op. Drata- 
ling, f. 

Drög, -ar, m. Skede, Sluffe. 

Dröja, v.n. 2. 1. tove, byæle. D. qvar, 
diive igjen, blive paa et Sted. Droj- 
ande, ». Dröjsmål, ». Toven, Ros 
len, Doælen, Forfinfelfe. 

Dröm, -mar, m. Drøm; -bok,f. Drøm: 
mebog. -tydare, 3. på. m. Dromme⸗ 
tyder. -tydning, f. -tyderi, n. Drøm: 
metybdning. Drömma, v.n.2. 1. brom: 
me. Drömmande, a. Drommen. 
Drömmare, 3. på m. Drommer. 
Drömmerska, f. 

Dröna, v. n. 2.3. (9. drynia) brone, 
bone N. 2) dreje, nøle, være fen: 
færdig. Drönande, m. 

Drönate, 8. pi. m. 1) Drojer, Reoler, 
2) Drone, Bandbi. Drönig, adj. 
féndrægtig, træg, droſevorn. 


Dröppel, -plar, m. Dryppert, Gonor- 


Dub - 2 


rhoen. Dröppla ned, v. a. 1. påa: 
fore En Dryppert. 

Du, pron. pers. Du. Dua, v. a. I; 
bute, fige Du til En.  Duande, n. 
Duskål, m. Dué. Dubreder, m. 
Dusbroder. Dusyrter, f. Dusfoſter. 

Dabba, v. a. 1. flaae til Rivder. Dubbh- 
ning, f. 

Dubbel, adj. bobbelt. D.-bössa, -or, 
Haandgevær med to ob. Dubblera, 
v. a 1. forboble. Dublering, f. 


Dueksten, m. et Slags Drypftén, Duk⸗ 
n. 


Dufna, v. n. 1. dovne, tabe fin Kraft 
(om Driffevarer). Vinet har duf- 
pat. Vinen er bleven doven. Duf- 
ning, f 

Dufva, -or, f. (3. Dufa. A. S. Da- 
va) Due. Dufbo, -n, n. Duerebe. 
Duerejr N. Dufbonde, m. -ha- 
ne, ar, Mm. Durik, Duebhan. Duf- 
falk, -ar, m. -hök, -ar, m. Dues 
falt, Dueheg, Falco palumbarius. 
Dufhona, -or, f. Hundue. -hus, s. 
på n. Duehué. -kulla, -or, f. 
Gtfovftjerne, Vintergrøn D., Fugeri 
blom, Gfovprydb, Øjuegræs N. 
Trientalis. -slag, 8. på. n. Due: 
flag. -tråck, m. Dueſtarn. -unge, 
-ar, sm. Dueunge. Han år ingen 
dufunge, han er ingen Gronffolling. 

Dafven, adj. (9. dofinn) doven, fom 
har miftet fin Kraft og Smag. Duf- 
venhet, f. Dovenhed. ' 

Duga, v. n. 1. (3. duga, Å. G. du- 
gan) due, nytte, være brugelig eller 
friffet til. Det duger fresta, man 
fan forføge, fentare licet. 

Dugelig, adi. brugbar, tuelig, Bygtig. 
Dugelighet, f. Duelighed, Öygtighed. 

Duglös, adj. wubuelig.  D-het, f. 
Uduelighed. 

Dugg, m. Duggregn, a, Stovregn, 
Dufjregn, Dr N. Duggs, v. a. 
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1. vegne fint, flevregne, pre, du: 


fje N. . 

Dugtig 9 adi. (RN. 6. dugtig) dygtig, 
Dugtighet, f.” 
uk, -ar, m. (3. Dukr) Dug. -tyg, 
Rn. Dættetsi. Duka, v. a. 1. dælffe, 
forfyne et Bord med Dælfetej. D. 
af, dæfte af. Dukning, f. Bord: 
dœkning. 

Duka under, v. mn. 1. ligge under, 
buffe under, give tabt, fomme til 


ort. 
Dulgadråp, Drab, hvis Gjerningsmand 
man iffe fan opbage. 
um, adi. dum, indffræntet. Dumhet, 
. Dumbheb. Dumbom,m. Dumrian, 
Jumhufvud, -en, n. Dumhoved, Dum: 


run. 
Dum, Dumb, adi. (A. 6. damp) ſtum. 


—— gambe, -ar, m. En, fom er 
um. 
Dun, 2. på. a. (3. Dun) Dun. Du- 


nig, adj. bunet. -bldd, -ar, m, 
Dunfeng, Geng med Dundyner i. 
Duna ned, v. a. 1. udfjedre, tilraf: 
Fe med Fjær eller Dun. 

Dunder, s. Dunder, Brag, Bulder. 
-Slag, 8. på n. Tordenflag. figurl. 
forferdelig Tidende. Dundra, v. n. 
1 bundre.  Dundrande, ==. Dun: 

en. 

Dunge, -ar, m. Glov, Lund, Holt NM. 
Dunka, v. å. 1. flaa, banfe. Dunk- 
ning, f. 
Dunsa, v. n. 1. flyrte, falde ned, lige: 

fom en Trætlos. 

Dunst, -er, m. Dunft. -hål, -rör, 3. 
Lon Dunfthul. kola, -or, f. 
Bind eller Dampkugle. Dunsta, v. 
n. 1. dunſte. Dunstning, f. Dun- 
stig, adi. dunftfuld. 

Dark, -ar,m. Sammer nedeni et Skid. 

Durkfart, m. Durktåg, n. Gjennem: 
fart, Gjennemrejfe. 

Durklopp, a. Durklob, Diarrhoen. 


Dar 


Durksigtig, adj. (T. durchſicht i g) 
giennemſigtig. 

Durkslag, 8. pl. n. ( T. Du råfdlag) 
Derflag. | 

Dusch, m. Duschbad, 2. øl. n. Duſij⸗ 
bab, naar en Bandftraale fættes paa 


Babdegjæften. 
Dusk, a. furt, fugtig Bejr.  Duskig, 
adj. usk. 


Duskigt väder, ». f. f. D 
Dussin, 2. Dufin. -tels, adv. i du: 


finvis. 

Dvala, f. Dvale. 

Dvelk, 2. (T. 3wild) Dvælg, et 
GSlags Lærred. 

Dvaljas, 0» d. 2.1. (dvåljes, dvaldes, 
dvalts) [3. dvelia]) dvcele. 

Dy, Thy, pron. (gaml. bruges under: 
tiden for det, dessa, ifær bibl. og 
juridb.) 'I dy mål, i faa Gald, under 
feadanne Ømftændigheder. 

Dy, f. (3. Dy, 9: et Gandyus) Dvnd. 
Dyig, dyaktig, dyfull, adj. byndet, 
fuld af Dynd. ybotten, m. Go: 
eller Flodbund, ber er fuld af Dun». 
Dyplanta, -or,f. Dyndurt D., Be: 
legro N., Limosella. 

Dyfa, v. n. 1. firide med Ord, bifpu- 
tere (dagl. T.). Dyftande m. | 

Dyfvelstråck 1. Dyvelsdræt, Assa foe- 

a 


Anda. 

Dygd, -er, f. (3. Dygd, I. S. Dugud 
Dyb. Dygdeltra, f. Dydelære. rd) 
derik, Dygdesam, adj. bybdefuld. 
Dygdig, adj. dvdig. 

Dygn, 8. på. n. Dogn. 

Dyka, v. n. 1.2. bufte, byffe ned un: 
der Bandet. Dykning, £. Handlin: 
gen at byffe. Dykare, 8 pl. m. 
1) Dyffer, 2) et Infett, Dytisrus. 
Dykarklocka, -or, f. Dytterfiotfe. 
Dykeri, m. Dyrteri, Redningsfom: 
pant 


ni. 
Dykfogel, -glar, m. Topanb, Skrakke 
D», Viffand, Morten N., Mer- 


gu&. 
Dylik, adj. ligeban, flig, faaban. 


Dym 


Dymedelst, adv. desformedelft. 
Dymling, går m. Dimfing, Trenagle, 


Plug 

Dymmelvecka, f. * og gl. Sv. Dym- 
bilkevike) Då inmmelu 9 

Dynga, f£. og yngbår, -er, m. 
Mogbor. -bånk,-ar, m. Miftbænt. 
-grep, an mi x: Meg! ork, Moggreb. 
-EFOP, oggrav. -hake, 
-ar, M- - Bogbatte. Moggræv MN. 
-hög, F Modding. -kårra, 
75 Mogtjærre. -körare, 3. på. 

9 fjorer, Mogkuſt. -körning, 
rå Mog jørfel. -lass, 8. pl. n. Mog: 
fas. pöl, -puss, mar, m. Modding: 
pol, Lorty us N. -skåfvel, -flar, 
m. Mogifuffel. -stack, -sr, m. d 
f. f. Dynghög. -stad, m. Modding: 
fed. -vagn, -ar, m. Mogvogn. 
-vatten, m. Meddingvan. 

Dynga, v. n. & r. 1. moge fig, fafte 
Moget fra fig (om Kreaturene). 
Dynga ned, D. full, bemoge, beſud⸗ 
le, tilfole. Dyngig, ed moget, tilføfet. 

Dyning, -&r s oll Duyninge) 
Denning (en "bot ende Bevægelle 
Havet efter Uv 

Dynstock, -ar, m. Underlagsbjelfe. 

Dynt, a. Tinter hos GSviin. 

Dyrk, -ar, m. Duf. Dyrka upp, v. 

e 1. disfe op en Lang. Dyrkning, 
7 Dyrkfri, a adj. dirkefri. 

Dyrka . Å. eller d. upp, drive op, 

 Dyrkning, . 
1. q dyrka) byrfe. 

. Øyrkansvård, 

Dyrkare, 8. 


Dyrköpt, adi. dyrekjobt. 

Dyrlegd, ødj. fom fader fig dyrt betale, 

Dyster, adj. (2. dbilfter) mort, ſtum⸗ 
mel, fortrædelig, fnarvorren. D-het,f. 

Då, adv. & konj. (3. thå, gi. Sv. 
thå) da. Då JE då, af og Gr, ens 
ang imellem, nu og på 

Död, Ppruges fun i Talemaaden: råd 


. Dåd 40 


och dåd, 9 Maad og Daad. (T.Natb 

un 

Dåf, adj. dump huf Com pb). 

Dåfhjort, 0 . fl. fe Dofhjort. 

Dåga, (ho$ Aimuen) b. f. ſ. 

Dålig * adj. usſeh, flet, foag. Avg. 

Dän, -ar, m. Hampenelde, dov Nelde 
D., Daa, Dæen MN. Galeopsis 
Tetrahit. 

Dån, Den, Bragen, te Der. Dåna, 
Då- 


em. 
Därrepe, sm - Svingel D., Bygfving 
ling, I Bygfjat RN. Lokium temu- 


Dårskap, m. Daarffab. 
Dåsig, ar. | dage. T.) doſig. 
Dåvarande, adj. baværenbe. 


Däck, 3. på a. (N. S. Dec) Dar. 
Duckøbalk , ar, m. Datsbjælle. 
Dacka forfyne med Det. 


Däckning, f. £ 
Daeker, mm. eger, et Antal af 10. 
Dådan, 4 deden 
Däfna, v. n live fugtig. Daf- 
DRAS adj. fugtig. D-het, f Fugs 


nande, 2. 

gne 

Dägelig, dåjelig, « 5 pe døgilegr) 
dejlig. D-het, f. Dejl lade 

Dågga, v. a. 1. die gm yr). Däge 
gande djur, Patted 

DENA , Deja, -or, f. Rvindfolf, fom har 

vſyn over Kvæget; Budeje N. 
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&ld, Å Deld) fiden Dal, 
D då dm T dri adj. fuld 


af Dale. 
Dåmpa, v. & 1. bæmpe. 
ss. Dæmpning. 
Döngas 9. a. 3.1. banke, flag. Däng- 
ning f- 
Däxel, -Xxlar, an. Bodkeroks, Dakſel. 
Dö, v. 8. 2.1. (dör, dödde eller dog, 
dött [3. deya) do. D. undan, aab: 
ne Plads for En ved fin Ded. 
Död, 6 & m. Ded. Dödsblek, adj. 
dedbleg. Dödsblekhet, f. Dodbleg⸗ 
hed. Dödsfall, 8. på'n. Dodsfald. 
Dödgråfvare, 8. på m. (T. Tod: 
. tengråber) Graver, Kirkegaard: 
graver. Dödsklocka, -or, f. Deb: 
ningstlorfe, Ligtlofte. Dodsknåck, 
«år, 3. Dödsslag, 3. på. n. dodeligt 
. Glag, Banefaar. Dodkott, ns. Ded: 
fjod i Saar. Dodssak, er, f. Dobé: 
fag, Livsſag. Dödssjuk, adj. dode⸗ 
ligt fyg. Dödskalle, -ar, am. 
ninghoved, Dovdningffolt NN. 
Dödssvett, mm. Dodéfved. Dödesång, 
25 Dodsfang. Dödssäng, f. Dods⸗ 
feng. Dödssätt, n. Dodsmaade. Döds- 
tecken, 8. på. n. Dedstegn. Döds- 
timma, L edstime.  Dödsångest, 
Mm Død nøft. Döds-år, & på Ne 
- Dodbaar. 
Döda, v. « 1. (lille ved Livet, bræbde, 
. døde. D. sina Lustar, tæmme fine 
Lyfter. D. en forskrifning, morti⸗ 
filtere en Forfrivning. D. åminnel- 
sen af en sak, udflette Erindringen 
- om en Ting. Dödande, n. 


Dåmpande, 


Ey, m. Ebbe D., Fjære M. 
Ebenholts , s. KEbenholtstrå, mn. 
Ebenhol ) Ibenholt. Ebonhol 


2 


F 


'Döds, till döde, til Dode. 


Dev: 


E. 
| 


Du 
Dödfödd, adj. dodfodt. 

Dödlik, adj. lig en Dodning, dedbleg. 
Sörja sig 
till døds, forge fig til Dove. a 
Döf, adj. (3. fr) dov. -drick,m. 
-medel, n. Dvalebrif, Dovedrit. DöÖf- 


het, f. Dovhed. 
Döfva, 0. a. 1. døve.  Döfrande, m. 
Döfaing, f. Dovelfe. Döfvare, s. 


på. m. Dæmper (paa Inſtrum.) 
Dölja, v. a. 2 1. (döljer; dolde, dölj- 

des dolt, döljt) [8. dytie] delge. 

D. undan, forbelige. Döljande, m. 
Döma, dömma, v. a. 2.1. (3. dems) 


bomme. 

Döpa, v. å. 2.2. (A.S. depan) debe. 
Döpare, 8. pi. m. Dober. Johannes 
Döparen, Johannet ben Deder. Åter- 
döpare, Gjendeber. Aterdöpniug, f- 
gjentagen Daab, Gjendaab.  Döp- 
ning, f. Daabshandling. 

Döpelse, m. Daab. Döpelsens Sakra- 
ment, Daabené Saframent. Döpel- 
sebevis, 3. på. n. Dobefeddel. Dö- 
pelsefunt, -ar, m. Dobefunt. Dö- 
pelseförbund,m. Daaböpagt. Döpel- 
seförråtning, -ar, [: Daadshandling. 

Dorj, -ar, f. et Glagé Anglefnor ti 
HE. Dorj N. 

Dörr, -ar, m. Der. -hake, ar, m. 
Derakſel, Dorftabef, Dorhængifel. 
-port, :-er, m. Dorftolpe. -spegel, 
-glar, m. Dorfpejl. -vaktare,s.pl, 
m. Dorvogter. -vakterska, -or, f. 
(forældet) Dorvogter. - 

Dös, -ar, m. 00: eller Halmfar. 


tråd, 8. på. a. db. f.  Ebenist, -er, 
m. GSnedler, fom gjor Arbeide af 
Sbenholt, Kunftfuedker. 


Eck 
Eekel, n. (T. GP ef) MOM: ev, Vem: 
mette. kla, v. 1. 1. opvette Bæms 
melfe. Det ecklar mig. 


ak (T. efel poke 

Eckelaktig, adj. (T. efelig, ete: 

licht) atte, væmmelig. 

Eckergrås, n. Yger Kamille, graa Ka: 
mel D., Ekkregras N. Anthemis 
arvensis. . 

Ed, 8. på a. Ejd N., Jordtange D., 
Isthmus L. | 

Ed, -er, m. Ed. Fattig-ed, den Cd, 
En maa gjere paa at han er fattig, 
naar han vil have fin Gag fort for 
Metten uden Betaling. Eåsbrott, 2. 
pl. a. Edsbrud. Edsbrytare, 8. på 
m. Edsbryder, Cdfviger, En, der bry: 
der, hvad han under Ed har lovet. 
Edsförbund, 8. Å R. edeligt Fore 
bund, Tdspagt, ddefordund. . Eds- 
förbunden, adj. fom ftaaer i edeligt 
Sorbund med nogen. Edsförvandt, 
adj. -förvandtskap, mm. d. f. f. Eds- 
förbund, -förbunden. Edgång, -ar, 
m. Eds Uflæggelfe for Retten. Eds- 
öre, a. Kræntelfe af den offentlige 
Sikkerhed. Bryta Edsöre, begaa Bold 
og Oærvært. Edsöreobrott eller Eds- 
Ööremål, 2. på 2. Kriminalfag, hvori 
ber paaftaaeg Voldsboder. Edelig 
adj. edelig. Edelig borgen, edeligt 
Anfvar, edelig Kaufjon. Edsvuren, 
adj. edfvoren. 

Eder, pron. pers. (forcældet) for Eder, 

Eder, på. Eåre, Edra, pron. pers. Eders, 
Dereé. För eder skull, for Dereé 
Skyld, for Eders Skyld, Eders, Ers, 
bruges I Titler f. €. Eders Maje- 
ståt, Deres Majeftæt. Eders kongl. 
Höghet, Deres fongl. Hojhed. Eders 
Högvårdighed, Dereb dojærværdigs 
eb. 


Edla, n. prop. f. Adelaide. 
Edor, (forældet) for Eådra, Deres, 
Eders. 


Efsiugar, på. Deffeter N., Garn: el: 

E jer Traadenber, Treod ge konj 
er, præp. & adv. erter, . 
fordi, pride) fiden. 

Efterapa, v. a. 1, efterabe, Eftera- 
pare, 8. på m. Cfteraber.  Efterap- 
ning, f. Efterabelſe. 

Efterbergning, f. Doft, hvor man alt 
engang bar heftet, Gfterhøf, DaaN. 

Efterbete, n. & ergræsning. 

Efterbröllop, &. på n. Gfterbrylfop, An: 
bendagsbryffop. 

Efterbörd, mn. Gfterbyrb, Remdina. 

Efterdöme, -n, 2. (3. Eftiråemi) Ek⸗ 
fempel, Monfter. Efterdömlig; adj. 
værd at efterlignes. .. 

n. Krinders Rensning efter 

varfeiſeng. 

Efterfråga, v. 4. 1. efterſporge. Ef- 
terfrågan, f. Efterfrigning, -ar, f. 
Efterſporgſel. 

Efterfölja, v. å. 2.1. (A. G. ofterfyl- 
gian) efterfolge. Efterföljare, 2. på 
m. Gfterfolger, Eftermand. Efter- 
fø jå, f. Efterföljelse, m. Efterfol⸗ 

effe. 
-gifvit) eftergive. Eftergivande, m. 
D Eftergivelle, 2. After iven * 
ergiven, p. p. & adj. 1) eftergivet, 
tilgivet, 2) AA i sjelig, itte 
paaftaaelig. Eftergivenhet, f. Efter: 
givenhed. | 

Eftergärd, er, m. 1) Tilleg til et alles 
rede gjort Indſtud eller Sammenſtud, 
Gfterffud, Atyaafleng N. 2) Gjær 
lemesſe. 

Eftergöra, v.a.2. 1. eftergjore. Efter- 

örande, n. Eftergörning, -ar, f. 
ftergjøren. 


Efterhand, adv. efterhaanben, lidt ef: 
ter lidt. 


Efterhand, f. (i Spil) Baghaand. 
Efterhåmta, v. å. 1. efterfante. Ef- 


$a Eft 


teshämtare, 8. pl. m. Gfterfanfer, 
En, fom fanker det, fom er efterladt. 

- Efterhåmtning, f. Gøterfantning. 

Efterhångsam, Efterhångsen, adf. paa: 
bængende, vpaatrængende; Flæns 
gen RN. Efterhångsamhet, -hång- 
senhet, f. Paatrængenhed; Kleen: 
gended M. 

Efterhårma, v.a. 1. efterabe, efterlig: 
ne; hærme N. Efterhårmning, fi 
Gfterabelfe; Dærmning N. 

Efterjaga, v. a. 1. efterjage.  Efterja- 
garden. Efterjagning, f. Cfterjagen. 

Efterkomma, v. a. 3. (-kommer, -kom, 

pi. kommo, -kommit) D efterfom: 
me, opfylbe, udrette, efterleve, 2) 
oe. 8. omme efter, folge efter. Ef 
terkommande, adj. v. efterfommen: 
be, fom folger paa. Efterkomman- 
de, n. Gfterlevelfe. Efterkommande, 

pl. GSfterfommere. 

Efterkalke, 0. f. f. Bakkålke. 

Efterlank, m. de foagefte Draaber, fom 
lobe —28 fra Brændevinspanden, 
Efterdraaber. 

Efterlefnad, f. Efterlevelſe. 

Efterlefva, v. a.2.1. 1) efterleve, efter» 

, fomme, 2) overleve. Efterlefva, -or, 

fi Levning. Eftorlefverska, -or, f. 
Enke, Efterleverffe. Efterlefvande, 
a. 0. f. f. Efterlefnad. 


Efterqval, 2. pi. m. Anger. 
ert aad, fom gives for fil: 
igt. 


Efterråkna, v.a. 1. efterregne. Efter- 
räkning, -ar, f. Cfterregning. — 
Efterråttelse , -r, 3. Gfterretuing. 


Hvilket vederbörande til ofterråttel- 
se länder, fom tjener Vedkommen⸗ 
be til Gfterretning, 
Eftersats, -er, m. Cfterfætning. 
Eftersinna, v. & 1. eftertænte, over: 
veje. Eftersinnande, m. Gftertænt: 
ning, Overvejelſe. 
Efterskall, 8. på RN. enlyd, Go. 
Efterskicka, v. &. 1. ffitbe efter, fen 
de efter. Efterskickning, f. 
Efterskrifva, Vv. a. 8. D b te, fors s 
ſtrive, 2) underſtrive. 
Efterskänka, v. a. 2. 2. eftergine. 
Efterskörd, -ar, m. Cfterhoft, anden 
.  Efterskörda, v. & 1. hofte 
Efterskördning, f: 
Efterslå, v. a. 3. (-slår, -sleg, -sia 
it) 1) jage efter, efterfiræde, for: 
felge 2) flaa efter i en Bog. Ef- 
terslående, nm. | 
Efterslåtter, m. den anden Doflæt, Ef: 
terflæt. Haahoſt, Oaaflaatte MN. 
Efterslang, m. Gfterfmet; Atpaa: 
flæng NR. 


Eftersmak, m. CGfterfmag. 

Eftersommar, sm. Efterſommer. 

Efterspana, v. &. 1. efterfpore, efter: 
føge. Efterspauare, 2. på. on. En, fom 
efterfporer.  Efterspaning, -ar, f. 
Efterſporing, Efterfagelfe. 

Efterspel, 2. på. n- Gfterfyil. 

Efterspörja, v. a. 2.1. (spörjer, -spor- 
de, -sport) efterfporge. 

Efterst, adj. & adv. bageft, ſidſt. 

Efterstråfva, v. a. 1. efterftræbe. Ef- 
terstråfvande, a. Cfterftræben. 

Efterstyng, 8. på. n. Efterſting; Ak⸗ 
terfting N. 

Efterstå, v. &.3. (-står,-stod, -stått) 
efterftræbe. Efterstående, a. Cfter: 


ftræben. 
Eftereyn, f. 1) Monfter, Crempel, 2) 

erfyn. 
ftersända, v. 6. 2.17. fende, ſtikke Bud 


efter, hente. 
Eftersätta, v. a. 2. 3. 1) forfømme, ef: 


Ett 
terlade, tilfdefætte, 2) fætte efter, 
jage efter. Eftersåttande, m. 


Eftersöka, v. a. 2. 2. efterſoge. Efter- 
sökning, f. 

Eftertal, a. Gftertafe. 

Eftertida, adj. tilltommenbe, vordende. 

Eftertrakts, v. a. 1. eftertragte. 

Eftertropp, ar, m. Gftertrop, Bags 


trop 

Eftertryck, Eftertryk, Fynd, Kraft. Ef- 
tertrycklig, adj. eftertryttelig. 

Eftertryeka, Vv. & 2.8 å. eftertryfte 
ger.  Eftertryckare, 8. på. m. Gr. 
terteyffer. Eftertryck, n., -ning, f. 
Eftertryk, Eftertrvknin 

Eftertr&da, v.ø. 2. 1. folge efter. Ef- 
tertrådande, n. (Bfterfolge. Efter- 
trådare, 8. på mm. Gftermand. 

Eftertänka, v. å. 2. 2. eftertænke. Ef- 
tertånkelig, adj. 1) betænfelig, vigs 
tig, 2) eftertæntfom. Eftertinksam, 
adj. eftertæntfom. Eftertånksamhet, 
f. Gftertæntfomheb. 

Efterverld, f. Gfterverden. 

Eftervårk, . Gftervé. 

Efterhager, m. Anger, fom Fommer 
for filbe 

Efteråt, øde. fiden efter. 

Eftre, adj. den fidfte, fednere. 

Ega, Egare, 3. fl. Je Å 
en, adj. (3. eigin) egen. Egen- 
herre, -ar, 9 jendomsherre. Egen- 
het, f. de genhed. Egenkår, adj. 

egentjarlig Egenkårlek, f. Egen: 

Hå riigheb. Egensinnig, ads. egen: 
findig. Ege ensinnighet, f. egent in: 
bighed. genskap, -er, Egen⸗ 
ſtab. Egentelig, (udtal ejöntelig) 
adj. egentlig. E-het, f. Egenteli- 
gen, (udt. olbnteligen) adv. egent: 
lig. Egenvilja, f. Ggenvillie, Egen: 
raadigheb. Egenvillig, adj. felvraas 
big, egenraadig. 


Egg, -ar, f- (3. Egg) Eg (en ſtarp 


Egg 58 
dig Kant).  Eggjorn, n. flarpt 


Egga, E. upp, v. a. 1. egge, —8 
opirre, opmuntre til. Eggande, a 
eggande, a. FARAN Dyegnin 

Egna, v. a. & r. opoffre, beftemme 4 
til noget; N. ætle, amne, 
kt bandeln, beftemme fig for 
beln. Egna, v. n. (omme, egne. 

Eho, Prom J byo. Eho det helst må 
vara, I end er. 

Ehuru, Eberuväl, konj. 1) bhvorvel, 
ibvorvel, ihvor. 'Ehuru många, ihvor 
mange. 

Ehurudan, adj. ihvorban, hvordan end. 

Ehvad, pros. 6. wehvæt, at. 
quodeunque) ihvad, bead end. 

Ehvar, ehvarest, adv. (9. 6. eghvar, 
Lat. ubigque) 19007, hvor end, 

Ehvars, gen. 

Ehvart, adv. vocben end, ihvorhen. 

Ehvem, 0. f. ſ. 

EJ, ej heller, adv. ”itte, iffe beller, ej, 


i heller. 
Ejder, ejdorfogel, s=glar, m. (3. Ædur, 
Ædarfugl E jbervogel) Eder⸗ 
fugl D., Grf fugl RN. Anas moltic- 
sima. Ejderdan, s La. Coerbun. 
Ejderduns-bädå, f. 


E. sig 


ern. OxE, Ar, mn. 
ett). Lucanus cervus. uer ·or, 
Ekstock, -ar, m. Ege D., Eke 
fladbundet Baad. 
Ekskog, -ar, m. Gageffov D., Eke⸗ 
g N. -svamp, -ar, m. Ege⸗ 
EN D., Ekeſagap N. -taalog, 
·ar, m. ung Eg. tråd, 8. pl n 
Ggetvæ. -virke, n. g etommer. 
Ekorre, Ekorn, -ar, m (kor, Ikorn] 
(3. Ikorn) Ggern D., Jforn N. 
Sciurus vulgaris. 


Ekra, f.. Ekre, ar, m. Hjulege. 
Elak, adj. ond, ondffabs Id, flem, flet. 
Blakertad feber, ondartet. Elakhet, f 
ndffab, Slet 


må ar, m. (3. Kur, A. S. Ald) 
Jid. Fldakxtig, Eidbemiingd, adj. 
ildagtig. Eldbrand, -brånder, m. 
(3. Elldibrandr) 1) gloende Brand, 
2) Vaadeild, Ildebrand. Eld- 
-brasa, -or, f. Lueilb. Elddon, & 
I. n. Syrtoj. Elddyrkare, 8. pl. m. 
fbdyrter. fast, adj. ifofaft. ste 
Sidvifte. 8 adj. —X ngende. 
E-het, f. Örendbarhed. El färg, 
Mm. idfarve, adi. ilbfarvet. 
-gaffel -far, : Mm. gre gnista, 
f. Iognif. —8 adj. ild: 
fat. EMh Ardighet , f. Snake. 
Kldkol, 8. på. n. gloende Kul, & 
Eldkula, or, f. Ildkugle, Meteor. 
-mårke, -n, 5. Sidtegn, Ildmerke. 
snktare, & er m. Ildmaaler. -mör- 
Kymyria) Emmer D., 
Moe. -prof, 8. 
Sjdprove. -raka, -or, É Shrage. 
-rum, %. Bærelfe, bvort er Ovn. 
-röd, adj. ildrod. -sken,n. Ildſtin. 
skyffel, Aar, am. Ildſtuffe. -skårm, 
Ildſtjerm. -slåokning, f. 
Stfufning. rojäckningsanstalt, -er, 
. Brandanftalt. -sprutande, adi. 
ildforudende. -sprutning , f. SM: 
fprutning. -stad, -stider, mi. Ild⸗ 
fled. -stod,-er Soft otte. -strim- 
f. 30 be Ildſtraale. 
-gtål, 3 pl n. Fyrſtaal, Ildſtaal. 
-tång, -tänger, f. Sfotang. Elds- 
kovåda, or, f. f. Sidsvaade, Baadeild. 
fange». Nn. Sotto, JIldemne. 


Efterqval, 8. rat 1. ilbe. Eldande, 
Efterråd, a aad, poin-. 
digt. Eldighet, f. 


Efterräkna, v. a. 1. efterreg. 
räkning, -ar, f. Gfterreganl Usfefbed. 
Efterrättelse , -r, Å. E-het, 


Elf, -var, Giv, Flod. | 
Elfenben, Pen Efenben. FN bens- 


svarfvare, Gifenbénsdrejer.  Elfen- 
bens-svårta, f. (hv$ Malerne) en 
fort Farve af brændt Elfenben. 
Elfte, num. ordin. elefte. 
Elfva, nam. cardin. ellev 


Elfva, =or, f. (A. 6. 2) Af N 


Ellefol? D. Kifdans, m. Alfedans. 


Elfving, mar, m. Kamgreæs, eynosurue. 
Blå-elfving, Elfexing, (oynosur. ca- 
ruleus, Linné) B Blaacætfing * 

leria cærulea. Kam-elfving 
eller TER one Danefamgrat 


Kam gra 8N 
2* ———— Aaser, 5, 
Elg op , cervus alces. Elgshorn, 
8. art n. Elgsdyrhorn. Bigshud, -ar, 
. Gigsdyrhud. Elgsklöf, -var, m. 
Gisdyrflon. Elgko, -r, fi Agedorhun, 
Elgoxe, -ar, m. Gah édbyrhan. 
Eljest, adv. elleré 
Ellofva, Eliot, d. hr Fau . Elfva, Elfte. 
Embar, 2 8. pi. n andfpand, Bas» 


Embete, frå n. 1) Embede, 2) Laug. 
Skråddare-embetet, Gfræbderlauget. 


Embetsdrågt, -er, m. Gmbedbébragt. 


Embetsforråttning, -ar, f. Cmbedé» 
forretning. Embetsman, -mån, mm. 
Embedsmand. Embetsmanna, gaml. 
Genet. pl., ber bruges adjeftivifft, 
fom angaar efler pasfer fig for en 
Embedsmand. Embetsrum, 3. på. n. 
Cmbedsværelfe. Embetskrende, -r, 
n. Gmbebsforretning. Embetsvigen, 
Embedsvejen. På embetes vägnar, 
paa Embedsvegne. 

Emedan, konj. fordi, efterbi. 

Emedlertid, adv. imidlertid. 

Emellan, prop. imellem. Sins emel- 
lan, fig imellem, indbyrdes. 
lanåt, adv. engang imellem, under: 
tiden. 

Emot, præp. imod. 


Midt emot, lige 
over for. 


Emel- | 





Emotetå, v. å. modfiaa. 

Emottaga, v. a. 3. (-tager, «tog, «ta- 
git,) mobdtage. Emottagande,n. Emot- 
tagning, f. Rota elfe. Emottaga- 


re, 8. på. m. Modtager. 

En, f. Ene, Cnebærtræ D., Drift, 
Ej ne Enbuske, -ar, m. Ene: 
bærbuif. Entråd, 3. på mn. neder: 


træ. Enbår, 8. på. n. Enebœr. En- 
bårsbrånnvin. 9. Eneberbrondevin, 
Gjenever. 

En, ett, num. 

Enahanda, såj. Tigeban, af famme Be: 
ſtaffenhed. 

Enbett , Enbet, adj. med en Det fer; 
enbejt MN. Enbetsvagn, -ar, m. 
Enſpæœndervogn, Enbejtsvogn N. 

Enbladig, adj. enbladet. 

Enda, Ende, adj. Endaste, super. enes 

. Enda son, enefie Son. 

Endast, adv. 1) alene, fun, blot, 2) 
konf. naar fun, om blot, berfom 

ot 

Eder Ettdera, pron. 1) Enaf to eller 

flere, 2) bruges unbertiden for An- 
tingen, en enten, f. €. jeg ora ni eller 
jag, enten De eller 

Endrägt, f. (2. Cintradt) Endreg⸗ 


tighed. 
Eafald, f. . (TT. Ginfalt) Bimpelhed 


Raul ed, Uffyldighed, FJævn 
ra adj. vå fimvel, —*8 


oprigtig, 2) enfoldig, taabelig. En- 
ovrig het, f. 1) Simpelhed, Natur: 
Taabelige 


—* 2) Enfoldighed, 


adj. ensformig. Enformig- 

+ Ensformighed. 

Eafotad, adj. enfodet. 

Enfårgad, adj. ensfarvet. 

född, a - enbaaren. 
gel, -glar, mm. Engel. 
adi. englelig. Englaren, «a - engle 
rén. Englaröst, - > Mm. ng leroſt. 
Englaskara, -or, Engleffare. Epg- 
laskön, adj. eng (tjen. 


Enformi 


Eaglalik, 


Mag å 


Englåndare, 2. pl. m. og Engelsman, 
Fm m. Engelffmand. Engelska, or, 
gel en engelt Kvinde, 2) det En: 
prog]. 
fte, -n, %. Monogami, Engifte. 

— adv. engang. 

Enhandel, ms. Monopol, Gnehandel. 

Enhet, ven r Å 1) Enhed, 2) Enshed, 

ntitet 

Enhorn, -ar, m. Enhjorning, Meonodon. 

Enhållig, adj, enftemmig, fambdrægtig, 
famftemmig. Med enhälligt sam. 
tycke, med almindeligt Gamtyrte, 
Enhällighet, f. Ensſtemmighed, al 
minbdeligt Samtykke. 

Enhånd, adj. enbaandet. 

Enhörning, -ar, m. Gnhjorning. 

Enka, -or, f. Ente Enkedrottning, 
ar, f. nfedrenming. Enukefarstin- 
na, -or, f£. Entefyrfinde. Enkeher- 
tiginna, -or, . Gnfehertuginde. Ea- 
kestånd, n. n Peftand. Enksäte,-n, 
n. Enkeſcede. Enkeår, n. Galeaar. 

Enkannerlig, adj. fyndetlig, befynder» 
fig, færegen. Enkannerligen, adv. 

befynderti igen, ifær, fornemme 8 

Enkel, adj. 1) entelt, Pad fmpet, utunite 
fet.  Enkelthet Enkelthed, 
2) Simpelhed, Baturlighed. 

Enkling, -ar, m. Enfemand. Enkling- 
stånd, a. 'Entemandslevnet. 

Enkom, adv. ene og alene, med Fors 
fet; entom &. 

Enlig, adj. overensftemmenbe med. 
Enligt, adv. overensftemmende med. 
Enlighet, f. Overensſtemmelſe. 

Enmånning, -ar, m. (Botanik) enhan- 

net, Monandria 


Enqvinnad, adj. (Botanif) enhunnet, 
Monogynia. 


Enrådande, enrådig, adi. eneraabig. 

Ens, ødv. icke ens, itfe engang. Med 
ens, paa engang, med et. 

Ens, ense, adj. en$, enig. Ens til sin- 
nes, af famme Sindelag. 


Ensak, f. Böta tio Riksdaler, Råttens 
ensak, demmes til ti Migsdafers 
Mulkt, fom ene og alene tilfalder 
Netten. 

Essam, od [3I. einsaman] (i Upland 
ensamen) enjom. Ensamhet, f. En 

ta; (2. ein gig) enfævet 
sitsi (2. ein figig) enſedet, 
beori fun en fan fidde, f. E. vagn. 

Enskild, enskilt, adj. færftilt, for fig 
felv, privat. 

Enskylla sig, v. r. 1. (T. ſich ent: 
ſchuldigen) undffylde fig. En- 
skyllan, £. Undffyldning. 

Enslig, adj. enlig, enfom. Enslighet, 
f. Enſomhed. 

Enslögd, m. Gnehandel, Monopokum. 
Enslögdare, 8. pi. m. fom driver 
Enehandel. 

Enspånnere, 8. på. m. 1) Ovrighedsbes 
Vjent til Def, Tingrytter, 2) En: 
fpændervogn. 

Enspånnig, adi. med en Deft for, en: 


Enståimmig, adj. enftemmig. 

Enståmmighet, f. Enſtemmighed. 

Enståndig, adi. indftændig. 

Enständighet, f. Snbftændighed. 

Enstöding, Enstöring, -ar, m. 1) Ene⸗ 
boer, 2) Gaærfndet, Tværing, 
FTværdriver N., 3) Peberfvend, 
gammel Ungfarl. Drengfal MN. 

1200) jarer 8 på m. fom driver Ene: 

andel. 


Ensäljning, f. Cnehandel. 
Entita, -or, f. Graamejfe D., Vamp: 
mejfe N, Parue palustris. Eni 
utle- 


Entlediga, v. å. 1. entledige. 
digande, n. Entledigelſe. 
Entonig, adi. enttonet. Entonighet, f. 


Ent 


Entra, v. 6. L entre. — 

Enterbila, -or, f. Cntrebile, Entresks. 

Enterdragg, Emterhake, -ar, m. En: 
trehage. 

Entrågen, adj. indftændig, vedholden- 


be. Entrågenhet, £. Jndfrændighed, 


Bedholdenhed. 


Entydig, adj. entiydig. Entydighet, 


nåtydighev. 
Envig, Envige, m. Envigeskamp, 18. 
(3. Einvigi) Tvefamp, Duel. 
Envis, adj. egenfindig, halftarrig. En- 
vishet, f. Ggenfindighed, Halſtarrig⸗ 
ed. 
Envisas, v. d. 1. vedblive med Egen: 
findighed, Halftarrighed. 
Envåldsherre, -ar, m. Enevolſdsherre. 
Envålde, -n, ns. Gnevælde. 
Envåldig, adi. enevældig, eneraadig. 


Enår, komi. naarfomhelft, naar, iſer, 


fornemmelig, derfor. 
Enöga, ». 1) Cnejet, 2) et Inſekt. 
Enögd, adi. enpjet. 
Enörig. adi. enoret. 
Er, pron. for Eder. | 
Erbarmelig, adi, (T. erbårmlid) 


ynkelig, jammerlig elendig, usfel (i 
bagl. $) ; C | 


Erbjuda, v. a 3. (-bjuder 
-bjudit) IT. erbieten] tild 

Eremit, -er, m. Gremit. Eremitbo- 
ning, -ar, f. Cremitbolig. Eremtt- 
bydde, Eremitkoja, -or, /. Gremit: 
vite, 

Erfara, v. a. 3. (-farer, -for, -farit) 
erfare. Erfarande, n. Grfaring. Er- 
farenhet, f. Grfaring,- Grfarenhed. 

Erfordra, v. a. 1. (T. erfordern) 
udforbre, udfræve. Erfordran, Er- 
fordring, f. Wordring, hvad der ud» 


-bjöd, 
yde. 


fræves. Erforderlig, adi. fornoden, 
nødvendig. Erforderlighet, forne | 
ov 


benbeb, vendighed. 

Erg, m. Gr, Sobberruft; Cjr N. Er- 
ga, v. % 1. Ergasig, 0.r. Ergas, 
v. d. Erga ifrån sig, erve, fætte 





Erh 


ejreé N. Ergsktig, Ergig, adj. 
erret D. ejret MN. 

Erhålla, v. å. 3. (erhåller, erhöll, er- 
hållit) erhofde. Erhållande, m. Er: 
holdeſſe. 

Eriksgata, f. den Reiſe, fom Kongers 
ne fordum foretog gjennem Rigets 
Vrovinfer ſtraks efter Kroningen. 

Erinra, v. a. 1. (T. erinnern) er: 
indre. Erinran, f. Erinring, ar, f. 
Grindring. 

Erkånna, v. a. 2.1. (T. erfennen) 
erfjende. Erktnnande, n. Grøjen: 
belfe. Erkånsam, adi. erfjendtlig, 
tafnemfig. Erkånsamhet, f. Erkjendt⸗ 
fighed, Yafnemlighed. Erkansla, f. 
Grøjendtlighed. . 

Erkebiskop, -par, m. Grøebify. Erke- 
biskoppinna , -or, f. Erkebiſpinde, 
Erkebiskopsdöme. -n, n. Grøebifpe: 
bomme.  Erkebiskopsmössa, =or, 
f. Griebifpehue, Mitra.  Erkebi- 
skopskåpa, or, f[. Griebispefaas 
be. Erkebiskopsskrud, -ar, mm. 
Erkebiſpeornat. Krkebiskopsskte, -n, 
n. Erkebiſpeſcede. 

Erkehertig, -ar, m. Grfehertug. Er- 
kehertigdöme, -n, a. Griehertug: 
bømme. Erkehertiginna,-or, f. Er⸗ 
Fehertuginde. 

Erlågga, v. a. 2. (erlägger, erlade, 
erlagt) erlægge, betale. Erliggan- 

de, m”. Grlæggelfe. 

Ernå, v.a. 3.1. opnaa. Ernående, a. 
Opnaaelfe. 

Err, 9. på. n. (3. Ör) Yr. Kopperr, 
Sopar. Errig, adi. arret. 

Ersåtta, 0. a. 2. 2. (T. erfe en) erftat: 
te. Ersittande, 9». Ersättning, -ar, 


Ert SY 


f. Crftatning. Ersuttelig, adi. er: 
tattelig. Erskttelighet, f. Erſtatte⸗ 
ighed. 

Ertappa, v. å. 1. tage fat, gribe, paa⸗ 
aribe, attrapere.  Ertappande, m. 
Paagribning, Anholdelfe. -Ertapp- 
ning, Å. 

Ertsbedragare, 8. pl. m- Grfebedrager. 

Ertsbof, -var, m. Grfeitjælm. 

Eröfra, v. a. 1. erobre. Eröfrande,m. 
Eröfring, -ar, f. CGrobring.  Eröf- 
rare, 8. på. m. Grobrer. Eröfrings- 
lust, -törst, m. Grobringsfyge. 

Eselhufvud, n. Wſelhoved (tyft Styk⸗ 
fe Tra paa hver Afſats af en Maft). 

Esomoftast, adv. fomofteft, meget ofte. 

Esping, -ar, mm. 1) Gfibébaad, 2) 
Srydsflange. Coluber chersea. 

Etsa, v. a. 1. (%. ätzen) æbdfe. Ets- 
ning, f. Edsning. Etsningsnål, -ar, 

Ettdera, f. Endera. 

Ettdera, konj. enten. 

Etter, m. (3. Eitr) Goder; Eiter N. 

Etterböld, -er, m. Gdderbyld. . Etter- 
fuld, adj. fuld af Edder. Ettermy+ 
ra, -or, f. et Glagé Myre, Formi- 
ca rubra. Etternåssla, -or, f. Ed⸗ 
dernelde D., Ejternesle N. 

Evig, adj. evig. 

Evighet, f. Evighed. 

Evinnerlig, adj. evindelig. 

Evinnerligen, adv. evigt. 

Evärdelig, adj. evig. Evärdeligen, adv. 
evigt. 

Exing, -ar, m. Oundegræé, Dactylis. 
Hundexing, Qunbdegræs, Dvasgræs 
D., OundgrasN., Daciylis glø- 
merata. re 


F. 


Fabeldiktare, 2. på m. Fabelskald, ' 


-er, m. Fabelsk 
Fabeldigter. 

Fabrioera, v. a. 1. fabrifere. 

Fabriksarbetare, 32. pi. m. Fabriksar⸗ 
bejder. | 

Fabriksidkare, 8. på. m. Fabrikejer. 

Fabrikör, -er, m. Fabrikant. 

Fack, n. (Bogtr.) Skriftkasſe. Låd- 
fack, Læbdife. 

Fackla, -or, f. Fakkel. Fackelbira- 
re, 8. på. mm. Faltelbærer. Fackel- 
ros, ($lante) Kattehale, D., Ros 

- gupel, Biugupel N., Lythrum sa- 
ticaria. Faokeltistel, (Plante) Cao- 
fus peruvianus. . 

Faddergåfva, f. Faddergayve. 

Fader, på. Fåder, m. (fammendr. Far) 
Fader. Fadermördare, 2.pl. m. Gas 
dermorder.  Fadersyster, -systrar, 

F. Faster, -strar, f. Fafter. 

Fager, adj. (3. fagr) fmuf, yndig, 

jon, faver. Fagra ord, löften, tom: 
me, blotte, intetfigende Ord, Lof: 
ter.  Fagermått, adj. fom nipper 
til Maden. 

Faggor, øl. vara i ens F. være i Ens 

- $lor, Hafva döden i F. have Des 
den paa Læberne. 

Fal, adj. (3. fal) til Salg, venal. 

”Fulhet, f. Benalitet, Beſtikkelighed. 

Fela, £ (Landſt. Ord) Dede, Lynghe: 

e 


rifvare, 8. på. m. 


, Dej N. Falebygden,.Øederne 
i Väftergötland eller Dmegnen af Fal- 
köping. 


Falaska, f. Falnor, pi. (3. Fölskvi) 
Aſtehob af noget, fom er opbrændt, 
ifær naar ben endnu vifer noget af 
Tingenes Stikkelſe. [Ihre udle: 

der dette Ord af fela, fjæle, fFjule]. 


Falbolan, -er, mm. (Ir. Falbala) Sal: 
blader; faa kaldtes forhen en brev, 
rynket Strimmel, der ſpedes neden: 
for Kvindfolks Skjorter eller Kjoler. 

Falerts, m. graa Solverts. Falkop- 
parerts, m. graa Kobbermalm. 

Falk, -ar, m. Gall. Falkenerare, 3. 
på m. Falkn&r, -er, m. Galfenér. 
F-staf, -var, mm. -spö, -n, 8. Gal: 
fenérftof.  Falkmiistare, 8. pl. m. 
Falkemeſter. Falkhufva,-or, f. Fal⸗ 
Pehætte. Falköga, -on, n. Faltesje, 
det. Falkögd, adi. 

Fall, 8. pi. n. Fald; drf. Fallbänk, 
d. f. f. Fållbink, Glagbænt. Fall- 
bär, (Landif. O. for Hallon) Brins 
gebær. Fallgaller, a. Baldgitter. 
Fallhat, Fallvalk, -ar, m. et Slags 
Hat, fom fmaa Born bære for at 
bede af imod Stod paa Oovedet. 
Falllucka, or, f. Faldluge. Fallrep 
-en, a. Faldreb. Bringa någon på 
F., berede Ens Undergang. Fall- 
skärm, -ar, m. Faldifjærm. Fall- 
streck, 8. på. n. Faldftriffe, Snare. 

Falla, v. a». 3. (faller, föll, fallit) 
3 falla) falde; drf. Fallande, m. 

alden. Fallande, adj. Hon går 
på f-fot, hun venter baglig fin Ned: 
omft. Fallande sot, Faldfot, Epi⸗ 
fepfi. Fallen, 1) p. p. falden, 2 
adj. f-för, tibolig, hengiven til, drf. 
Fallenhet, f. Yilbojlighed, Anlæg. 
Fallsjuk, adj. fom har Fallsjuka, 
f. Fallansjoka, /. faldende Syge, 
Gyvilepfi. 

Fallna, v. n. I. [IJ. fölna af fölr, 
Sv. fal, guften, bleg) falme, visne. 
Falnande, n. Galmen. 

Falshyfvel, pi. -hyflar, m. Zal$hevl. 

Falskas, v. d. 1. (vagl. %.) være 
falft, forſtille fig. 


| 


| 
| 


Fam 


Famla, v. 8. 1. (5. falma) famile. 
Famlande, n. Famling, f. Famlen, 
Fumleri. | 

Famn, ar, m. (3. Fadmr) Gavn; drf. 
Famnmått, avnemaal, Gavneramme. 
-måtare, 3. pil. m. GFavnfætter. 
-stake, -ar, m. en tre Alen lang 
Gtang, hvormed man maaler. -tals, 
adv. — 

Famna, v. 4. 1. 1) favne, 2) maale 
efter Favnemaal. 

Famntaga, v. a. 3. (-tager, -tog, -ta- 
git) favne, omfavne; drf. Famnta- 

gande, s. -ning fi Omfavnelfe. 

Fan, n. ben bløde D I paa begge Sider 

af Pennepofen; Fan N. Fanfuste, n. 

Fan, m. anden. F. och hans mor, 
anden og hans Oldemor. F. be- 
sitta, Fanden befætte NR. Fan- 
ders, Gentt. for Fans. Et fanders 
allarm, en Fandens pb Så till 
F.! faa til Helvede. At F. av Hel: 
vede. Det går till fanders alltihop, 
altfammen gaar anden i Vold. 

Fana, -or, f. (Å. GS. Fana) Kane. 
Svårja fanan, (værge til Banen; drf. 
Fanjunkare, 32. på. m. Sanejunler. 


Fanlån, s. (fordbum) et Lén, fom 


overdroges en fyrftelig Lénsmand, 
hvilket ffede ved at rætfe Léntage- 
ren en Fane. Fansko, -r, m. En- 
ben af en Faneftang. Fanstång,m. 
Faneftang. 

Fanera, v. å. 1. finere, lime tynde 
FTræffiver paa Mobler. 

Fantisera, v. &. 1. fantafere. Fanti- 
sering, -ar, f. 

Far, fammendr. for Fader, drf. Far- 
bror, Farfar, Farmor. Farsgubbe, 
aamle Far, Gamling. 

Fara, -or, f. Gare. 

Fara, v. 9. 3. (farer, for, farit) vej: 
ie, fare. F. vilse, fare vild, tage 
Feil. F. vilse om vägen, tage ej 
af Vejen. F. fort, 1) rejfe hurtig, 
2) fortfare, blive ved med noget. 
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F. nedför, fjöre nedad. F. uppför, 
fjøre opad. Fara ut, rejfe ud. F. 
ut emot någon, fare paa En med 
haarde Ord. F. ut i ovett, fornærs 
me, overvælde En med GStjældsord. 
Farande, n. Rejfen. 

Fardag, -ar, m. | — 

Faren, m. en Ft af Karpeflægten. 
Cyprinus farenus. | 

Fargalt, -ar, m. Orne, Galt. 

Farhåga, f. Frygt. 

Farkost, -er, m. Fartoj D., Far * 


Foft N. 

Farled, -er, m. tejd N., Rute, Far: 
vand D. 

Farsot, -er, m. Omgangéfyge I et 
Land, Epidemi. 

Farsta, -r, f. (i baal. T. for Förstuga) 
Forftue. 

Fartyg, 8. på n. (I. Fabrjeua) 

artej. 

Farvatten, a. Farvand. 

Farvåg, -ar, m. Jarvej, Sjørevej. 

Farväl, interi. farvel! level 

Fasa, -or, f. Glræf, Gru, Forfærbel- 
fe, Ræbdfel.  Fasa, v. n. 1. rædes, 
grue, avfe. Jag fasar för, vid, jeg 
gruer for, Fasansvird, Faselig,adj. 
ſtrækkelig, forfærdelig, avfelig. Fu- 
seli , fasligen, adv. 1) fFræffeligt, 
2) [dagl. T.] overmaade, f. E. F. 
vacker, overmaade imuf. Fuaselig- 
het, -er, f. 

Fast, Fastän, konf. (%. faſt) uag- 
tet, endffjont. 

Fast, adj. & adv. faft. F. ort, plats, 
Foæftning, Vara fast för en flie- 
ka, være forelffet i en Pige. Vara, 
blifva fast vid ett brott, overbevifeg 
om en Forbrydelfe. 

Fasta, f. Fastebref, 3. på. n. Skiode, 
Skiodebrev. 

Fasta, f, Faſte. Fasta, v. n. 1. faſte. 
Fastande, nn. Fastlag, m- Faſtelavn. 
Fastlagspredikan, 5 Faſtepræditen. 


Fastlags-ris, 1) Or, 
en Plante. Lichen 

Fastighet, -er, f. faft ——— Grund⸗ 
ejendom. 

Fastna, v. n. 1. faftne N., blive hen: 
gende, frode fatt D. Fastna i för 
en sjukdom, blive liggende fog. 

Fastnagla, v. å. 1. nagle falt. 

Fustrota, v. a. 1, fæfte Rod, Maa Rod: 


Der, 

Fastställa, v. a. 2. 1. faftjætte, beftem: 
me, ordne, frabfæfte. Faststålla en 
dom, ftabfæfte en Dom. Faststkllan- 
de, nm. Faststillelse, f. Gtadfæftelfe. 

Fastän, konf. endſtjent. 

Fat, & på-n. Fad. Hälla sitt fati hel- 
gelse, vedligeholde fin Réinhed. Fat- 
stege Hadbræt (Tallerfenra Fre at hens 
jake de opvaffede Fade I for at tørs 

eg). Fatslickare,s. på. m. Sadfliffer. 

Fata, v. å. 1. fe Tunna. 

Fatalier, på. den Parterne beftemte Tid, 
inben bheilfem noget maa ffe under 
Rettenå Tab. 

Fatbury Fatabur, Fatebur, -AFr, M. 
Fadebur, Madbod D., Stabur N 
Oldtfru vid Kongl. fatbärn. Forftans 
berffe for bet Fonal. Fadebur. 

Fatlag, 3. på n. Bordſelſkab. . 

Fatt, adj. 1) fat, beffaffet.  Haru år 
det fatt, hvorledes er bet fat, 2) adv. 
f. C. taga fatt, få fatt uppå. 

Fatta, v. a. 1. fatte. — fD 
Fatning. Komme utur F., fomme 
ub af fin Fatning, 2) Begreb, Fat: 
teevne. Fattningsgåfva, Gatteeone. 
ST Gynstreds, Bes 


påla, NG n. Daandfang, Hant D., 
Hadde Fattankorg, "ar, m. 
Haandfurv. i 


Fattas, vi d. 1. (8. fatast) mangle, 
fattes. 

Fattigstuga, -or, f. Gattighué i en 
Landsby 


Fattigvård, m. Gattigforførgelfe. 


2) | dyd dim 


Feb 


ar, f. Feberflage 


Feberhetta, f. Feberhede.. 

Feberyra, f. PR Nafen. 

Feg, adj. fejg. Feghet, f. Feighed. 
Feghjertad, -sinnig, adj. fejg. Feg- 
sinnighet, 
Fegd, ff: Gtjæbne. Fara i fegden, 
gaa fin Skjebne imede. 

Feja, v. åa. 1. af, bort, upp, utar, 
renffe, polere. Fejare, 8. pl. m. En 


fom renffer. Fejande, n. -ning, f. 
Fejd, -er, f. Gejde.  Fejda, v. n. 1. 
fore Sri 


vg. 
Fel. 8. på. n. (2. Fehler) Fejl. Fel 
eller Felt, adv. fejl. Räkna felt, 
regne feil. Slå fel, ftaa fejk; Taga 
fel om rätta vågen, tage fejl af 


Bejen. 

Fela, v. a. 1. fejle. F. om, tage fejl 
af. Felas, v. d. 1. fattes. 

Felaktig, adi. fom har Gejl, fejlfuld, 
urigtig. Felaktighet, f. 

Felbar, adj. fejlbar. Felbarhet, f. 

Felfri, adj. feilfri. Felfrihet, f. 

Felgrepp, 8. på. a. Gejlgreb. 

Felsteg, å. på. n. Fejltrin. 

Felp, 5. Flös, Plys. 

Felståmmig, adj. misklingende misly⸗ 
dende. F-het, Misklang, Mislyd. 

Felstöt, -ar, m. Fejlſtod, falff Stod. 

Fem, Mang detal, fem. Femmor all, 
ci Brætfpil) Dublet. F. i sender, 
em ad Gangen. Fembladig, fem 
bladet. Femdubbel, 
dobbelt,- femfold. Femfin erört, f. 

- Femfingerurt, Kattetarm D., Kryp: 
murre N., Potentilla reptana. Fem- 
fotad, -fotig, adj. — Fem- 
handa, adj. fem —— Femhör- 

nig, -kantig, adj." femfanted. 


-faldig, gr 


Fem- 
hörning, «kant, m. GFemfant. Fem- 
ma, -or, f. Fallet Fem.  Mlöfver- 


femma, -or, f. Kloverfem. Fem- 
månning, -ar, mm. (Botanik) fem: 
hanneb, Pentandris. Fempunning, 


Fem 


-ar, mm. bet, fom vejer fem Pund, 


fempundig Kanon, Fempunder. Fem- 
qvinnade, -n, (Botanik) femhunned, 
Pentagynia.  Femradig, adj. fem: 
linjet. Femtalig, adj. fem t Antal: 
let. Femuddig, femobbdet. Femå- 
rig, fem Aar gammel. | 

femtio, Femtie, Mængdetal, femtiN., 
halvtredfindstyve D. Femtital, An⸗ 
tal af Femti. Femtionde, Ordenstal, 
femtiende N., halvtredfindstyven: 
de D. Femtioårig, adj. femti Har 
gammel. 

Femton, Mængdetal, femten. Femton- 
de, Ordenstal, femtende. Femton- 
hörning, -ar, m. Femtenkant. 

Fena, -or, f. (9. S. Fin, -Finna) Fins 
ne (paa Fit). Fet- eller Flottfena, 
-or, f. Gitfinne. . Pinna adiposa. 
Fenaktig, Fenlik, adj. fom ligner 
Finner paa Fit. | 

Fenkål, sm. (I. fengkål) Fennikel. 
Anethum foeniculum. 

Fernbock, m. Fernambuk. 

Fernissa, «or, f. Gernis. Fernissa, v. 
a. 1. overftryge med Gernis. 

Fersing eller Fjessing, -ar, m. b.f.f. 
Faårsing. 

Fé-saga, or, f. Féeventyr. 

Fet, adj. (A. 6. fet) fed. Fetalier, 
Fetalievaror, på. Gedevarer.  Fet- 
gräs, eller Fetört, Bibefidt D., Fejt⸗ 
graé, Tættegras N., Pinqui- 
cula vulgaris. Fot- eller Fetthin- 
na, f. Gedthinde, Fedthud.  Fett- 
knoppar, på. Helleknop, fiden Stén: 
urt, Bejer D., Fejtbot, Mutul, 
Gtjorbugéfnopper N., Sedum 
acre. Fetlagd, adj. fedbladen, for: 
pulent. Fettarm, Jebttarm, Rectum. 
Fet-tisdag, Ovide Tirsdag, Tirsda⸗ 
gen i Gaftelavnéugen. Fet-tistel, 
-stlar, mm. Blodtiſtel, Daule N. 
Sonchus arvensis. . 

Fetma, f. Gedme. 

Fetna, v.n. 1. blive fed D., fedne N. 


Fet 61 


Fett, a. Fedt. F-knoppar, fe under Fet. : 
F-&ågg, Bindbæg, Ovum subventans- 
um. Fettvåxt, om. Fedthævelſe, Stea- 
foma.: ' 

Fibben, ms. rop (Sygdom hos Hefte). 

Fibel, m. en Deftefygbom, der beftaar 
i en Oævelfe paa den ene Side af 
Dalfen, fjelbnere paa begge Gider, 
fom har fit Sade i be ftore Spyts 
Pjertfer under Ørene. 

Fibler, f. pl. Songepen (Glægten Hy- 
pochæris). Häst F. ftorplettet Hogs⸗ 
utt D., Fruekaal, Grisojra N. 
Hypochæris maculata. Mårr F., 
Rue Kongepen, almindelig Avne: 
blomft D., Haugras, Rotborfkt 
N., Hyp. radicata. 

Ficka, -or, f. Somme. Fickformat, 
fommeformat. Fickknif, -var, m. 
fommefniv.  Ficklock, 4 på %. 
Lommeklap. Ficktjuf,-var,m. Lom⸗ 

, metyv. Ficktjufnad, -er, m. -stöld, 
-ers mm. Lommetyveri. Fickur, 3. 
på n. Lommeur. 

Fjerding, Fjerdung, -år. m. dagl. T. 
Fjeling] 1) Fierdedel, Fjerdbing, 2) 
Å TFToende, Kvarter N. Fjerdings- 
man, -mån, m. Politibetjent paa Lans 
det. Fjerdingsvåg, 3. på. m. Gjer: 
dingmil, Fjerdingvej. 

Fjernare, adj. & adv. komparat. af 
Fjerran, adj. og adv. fjern, fjernt. 
I fjerran land, I fjerne Lande. Når 
och fjerran, fjern og nær. Fjerr- 
glas, 8. på. n. (T. Fernglas) Øjes 
glas; Lornjet. 

Fjessing, b. f. f. Fårsing. 

Fjesk, n. affefteret Geitiærftighed, Stun: 
desloshed. Fjeska, v. a. I. opfore 
fig med affefteret Geffjeftighed, tuts 
le N. Fjesk, -ar, Fjeskare, 8. på. 
m. Tutler N. Fjeskaktig, Fjes- 
kig, adj. Fjeskaktighet, f. d. ſ. f. 
Fjesk. 

Fjetter, m. Fjettrar, på. (3. Fjötter) 
Lænfer, Bojer. Fjetra, v. e. l. (I. 
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. fiötra) lænte. Fjettring, f. Cænt: 
ning. 

Fiffel, m. vis ulægelig Sygdom Hos 
Delte. VWdlyge ug Sos ” 
Fika, v. a. 1. (3. fika). Fika efter, 

till, hige efter. Fikas om, kappes om. 
Fikande, n. Digen. 
Viken; adj. efter, begjerlig efter. Se 


. med fikna ögon, fe med begjerlige 


Øjne. Fikenhet, f. 

Fikon, &. på m». Gigen. Fikon- eller 

Fikonalöf, 8. pl. n. Gigenblad. Fikon- 
fråtare, 3. på m. en Fugl. Mota- 
cilla ficeduls. -skog,-ar,m. -trå- 
gård, -ar, m. Gigenhauge. -träd, 
8. på. NR. Sigentre. 

Fikvårta, -or, f. Fikböld, -er, sn. flor 

- på ondartet Hævelfe, Borte, Byld, 
Condylomata, ulcera. 

Fil, -ar, m. Gil. -båge, hos” Laas 
fefmede; en i en Jernbue fpændt 
Fil eller Sag at overffjære Mesfing 
eller Jern med. -klåfva, Gilflov, 
Filffrue. -makare, -huggare, 8. på. 
m. Filhugger, Fillmed. -spån, -or, 
f.Bilfpaaner. -ståd, n. Sktrueſtikke. 

Fila, v. & I, file. Filande, n. Fil- 
ning, f. Filen. Filare, 8. på m. En 
fom filer. 

Filbunke, -ar, m. Filbytta, -or, f. 
tot Met med Flode paa, Melke— 
ringe, Rommefolle N. 

Filfras, -ar, m. Særv, Gilfras, Ur- 
sus gulo. 

Filigrams, Filigramsarhete, -n, n. Ar: 
bejde af Guld, Goly eller andet Me: 
tal, fom er trukfet i fine Traade el: 
fer paa anden Maade meget fint 
drevet eller udgravet. 

Filmjölk, f. tyt Melt med Flode paa. 

Filta, v. a. I. filte. Filtande, m. Filt- 
ning, f. Giltning. Filtare, 2. på m. 
Filtmager. 


Fim 


Fimmelstång, -stånger, f. Staaf N., 
Stagle D. (i Vjergv.) en fvær 
tyver eller tredivepundig Dammer at 
drive Kiler Bjergflovter 


ind i 
med. 

Fin, adj. fin. Finbladig, adj. finbla- 
bet. Fingrynig, -kornig, adj. fins 
fornet. Finbyllig, -hylt, adj. fins 
hudet. Finsikt, m. fin Gigte. Fin- 
sikta, v. å. 1. figte fint. Finsmide, 
n. fint Smedearbeide. 

Finera, v. å. 1. brænde fint. Finera- 
re, & på. m. Finering, f. 

Finger, -EraP, 2R. Finger. -borg, «AP, 
f. -borr, -ar, m. Gingerbol. -böld, 
-er, 3. Fingerbyld. -klåda, É: Gin: 
gerflo. -klådig, adj. Maatingret. 
Fingerslag, n. en vig Sjæbder i et Reve⸗ 
térur. -tuta, f. Fingerhætte. -ört, 
f. Potentil. Gås-fngerört, Gaafeurt, 
Genferil D., Saasurt, Mure N. 
Potentilla anserina. 

Fingra, v. å. 1. fingre. Fingrande, n. 
Jing, f. Singren. Fingrare, 8. på 
m. En fom gjerne fingrer. 

Finis-tvil, m. venediff Gæbe. 

Fink, -ar, m. Finke (Gangfugf). 

Finknåt, &. pr n. Tougmatte over en 


Skibskaby 
[J. finna] (finner, 
Finaande, mn. 


Lan. 

Finne, -ar, m. 1) Min, Ginlænder, 2) 
Finne, Blegne. 
fom har Finner. 

Finprof, n. Prove paa Finhed (Guld 
eller Gulv). 

Fint, -er, m. (paa Gegteffolen) ben 
Lift, da man lader, fom man figter 
efter en DU af fin Modparts Lege 
me og imidlertib giver en anden Del 
deraf Gtødet, 2) Kneb, Kunftgred. 

Fintlig, adj. opfindfom, tlegttg, fom 
har Yandsnærværelfe, fMarpfindig. 
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Fintlighet, f. Opfindfombhed, Mogt, 
Aandénærværelfe, Skarpfindighed. 
Fiol, -er, m. Fiolin. -stråke, -ar,m. 

Fiolinbue. 

Fiol, Fiolblomma, f. Fiol, 
(Dlante). -sirap, Fiolfirup. 

Fjoll, Fjolleri, a. Gjanteri, Tosferi, 
ZTosfeindfald. - Fjoll, Fjoller, m. (3. 
Fol) en FTosfe. Fjolla, v.n. Fjol- 
las, v. å. 1. bære fig tosfet ad, bris 
re Spog, vaafe.  Fjolla, -or, f. 
åjante.  Fjollig, adj. tosfet, fjantet. 
Fjollighet, f. 

Fjor, Fjol, adv. I fjol, i fjor. 
Fjorna, -or, f. et Glagé Lom (Fugl). 
Colymbus auritus. 
Fjorton, Mængdetal, fjorten. Fjorton- 

de, Ordensial, fjortende. 

Fira, v. a. 1. fejre, hojtidbligholde. Fi- 
rande, n. 

Fira, v. a. 1. fire. Firing, f. 

Fisk, -ar, sn, Fiſt. Fiskbalja,-or, f. 
FiFebalje.  Fiskdamm, -ar, m. Gis 
ffeoam. |-fångst, -er, m. -fånge, 
-n, 2. Fiskafånge, -n, n. Fiſtefangſt. 
-fjall, 3 på n. Fifteffjæl. -håf, 
-var, m. lidet Fiffegarn paa en Stang. 
-—korg, -ar, m. Fiſtekurv. -köpare. 
-handlare, 8. pl. m. Giffehandler. 
-ljuse, ar. m. fe Fiskörn. -mån- 
gelska, -or. f. Fiſtekone, Fifferkjærs 
ling. -måse, -ar, m. Fiffemaage. 
Strandmaage. Larus canus. -nåt, 
8. på. n. Fiſtegarn.  Fiskrik, adj. 
fifferig. -ryssja, -or, f. Fifferu e 
Fisksoppa, f. Fiſteſuppe. -skinn, 
8. på n. Fiflleffind. -sunrp,-ar, m. 
Hyttefad. -spad, n. Fiffevand. -torg, 
8. på 9. Gtjtetorv. -varor, på Fl 
ffeparer. -vatten, mn. SGiffevand. 
-&tande, adj. -&tare,-s. på. m. fom 
lever af Mik. Fiskörn, -ar, m. 
-hök, -ar, m. -ljuse, -ar, m. Gis 
feje, Fifejon N., Falco ha- 
liætus.  BKtt-fisk, Fisk-afrel, Fi: 
ſtevngel. 


Viola, 


Fiske, -n, %. 


Fis 63 


Fiska, v. a. I. filfe. Fiskare, 2. pl. 
m. Filer. Fiskande, n. VFiskar- 
gång, -hamn,-.=-torg, Giftehavn, Fi: 
ffetorv. Fiskarkoja, -stuga, -or, f. 
Fiſterhus, Fifferhytte. 

i Fiskeri, -er, mn. $iftes 
ri. Fiskelåge, -n, n. Fiſkerleje. 

Fitsel, m. Lamhed i Underfjæven hos 


e. 
Fjugg, Fjun, 8. på. n. Dun, Laad paa 
Hagen, ferfte GSfjæg. Det Uldne 
eller Laadne paa Frugter. Fjunig, 


adj. 
Fjåkig, adj. (i dagl. T.) fjoget. 
Fjacka, v. n. 1. føbe hid og did. 
Fjäder, -drar, m. Fjæbder. -alun, m. 
Haaralun. -bolster, 8. på. nm. Fjæ: 
dDerdyne. -få, -n, a. Fjævderkræ. 
-grås, n. (en Plante) Stlipa pen- 
nata. -harts,n. Fjærgummi. -malm, 
-erts, -silfver, et med Arſenik Svovl, 
og Spireglas forertſet Solv, fom 
beftaar af lutter fmaa Gjære etter 
tynde forte fmaa Haar og er ſvam⸗ 
pigt. -viska, -or, f. -vifta,-or, f. 
Fjærfof. Fjådra, v. a. 1. fjævre. 
Fjädring, f. Fjådrig, adj. fjæbret. 
Fjäll, 3. på. n. Gfjæl.  Fjålla, v. & 
1. ffjælle. F. sig, -af, (alle af, af: 
fFfalleé. Fjållning,f. Fjållfisk,-ar,m. 
Stjælfit. Fjåillgnot,-er, m. et Inſ. 
Lepisma. Fjillig, adj. ffjællet. F-het, 
Fjalling, -ar, m. et Slags ameri: 
fant Fur med Bugfinner bag ved 
Broftfinnerne. Loricaria. Fjållpant- 
sar, n. Gfjælpantfer.  Fjällvinge, 
-ar, m. (fjælvinget Inſekt, Lepidop- 
tera. Fjållört, f. brun Gtjælrov, 
Zandurt. Lathræa sqramaria. 
Fjäll, 2. Fjäll og Fjållar, pi. (3. 
Fiall) Gjæld. -björk, mar, m. Fjæld- 
birf. -bygd, m. Fjældbygd. -bår,* 
8. på. n. Fjceld Melbær D., Fjæl å: 
bær, Ravnebær, Rypebær N., 
Arbutus alpina. -gås, f. -gåss, på. 
et Glags Und. Anas Brythropus. 
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kampe, -ar, m. Fjeld Rottehal D., 
FjæltjæmpeN., Pklenum alpinum. 
Fjållklecka, -or, f. Fj ælbflor te 
RN. (Plante) Campanula unifl. -mus, 


f. et Glagé Motte, Mus lemmus. 


-racka, -or, /. Fjældrær, Canis la- 
gopue. -ripa, -or, f. Gnérype. 
uggla, -or, f. Lemensgris, Gys⸗ 
fugl N., Siri nyciea. 
Fjår, adj. flolt. 
Fjärd, -ar, m. (8. Fiordr) Fjord 
Fjäril, -ar, m. Gommerfugl. Dagfja- 
ril, Dagfomme:fugl, Dagfivril 


+ Papilio. . . 
Fjäs, n. overdrevne Hoflighedéyttrine 
ger. Göra mycket fjäs af någon. 
Fjäsa, v. a. I. gjøre mange Kom: 
plimenter. F. med barn, forfjæle 
Bern. Fjåsande, mn. 
Fjåsk, 0. f. 0. fe Fjesk. | 
Fjät, 2. på mn. Fodſpor, Fodtrin. 
Fjätter, 0. f. v. fe Fjetter. 
Fjöl, -ar, m. Sede 1 et Bandhuus. 
Flabb, -ar, m. lab. Flabbig, adj. 
flabmundet. 


het, £ (38. Flaki). Flacka, v. 2. 
nm. Siaften. Flackländig, adj. flat, 
favt beliggende. Flacklåndighet, f. 

Fladder, mn. -aktighet, f. Glanevorens 
heb, Flogtighed, Uſtadighed. Flad- 
drig, Fladderaktig, adj. flaneagtig. 
flygtig, uftadig. 

Fladdra, v. mn. 1. flagre. Fladdrande, 
n. Fladdring, f. Flagren. 

Flaga, -or, f. (3. Flaga) Gfafe, tynd 
Blade, Hammerffjæl. Flagna, v. a. 
1. fpringe af, ffalle af, flatne N. 
Flagnande, n. Flagning f. 


Flagg, Flagga, -or, f. (3. Flagg) 
Flagga, v. n. 1. flagge. Flaggan- 
de, n. Flaggning, f. -skepp, 8. på. 
R. Flagſtib. -gtång, -stånger, Mm. 
Slagſtang. 


Fla 


Flagspetta, -or, fi et Slags Mejfe. 
Pilus medius. 

Flake, -ar, m. (3. Flaki) Glaf. Is- 
flake, Joflak. 

Flaksa, v. n. I. flagre (om Fugle). 
Flaksande, n. Flagren. 

Flammå, -or, f. Flamme.  Flamma, 
v. n. 1. flamme.  Flameld, m. Lue: 
id. Flamelds-ugn, -ar, m. Reverse 
bérerovn, femift Övn. Flammig, 
adj. flammet. 

Flarskrika, -or, C (i Ångermanland) 
for Lafskrika, SavfErifeN., Gar- 
rulus infaustus. 

Flas, 5. Stoj, farm, Faad Spog. 

Flat, adj. (3. flatr) 1) flad, 2) over: 
bærende, ſtaanſom, fom får igjennem 
Fingre, f. E. För flat mot sina barn. 
Flatt skratt, Qaanlatter. Flathet, f. 
Kladhed. Flatna, v. n. 1. blive flad, 
ffamfuld. Flatnäsig, adj. fladnæfet. 

Flata, -or, f. Glade. 

Flaxa, fe Flaksa. 

Flen, m. Rorgræé. Phalaris. Roll- : 
filen, glat Rottehale, aksloppet Glans: : 
fre, afél. Rorgræé, Phalaris Phle- 
oidess, Lin. Rörflen, Rørgræs D., 
Rorflof N., Phalaris arundina- 
ces. 

Flen, n. Solif, Mavekrampe. Flen- 
hus, 8. pl. n. en GForvoféning paa 
Hænder og Fodder hos Menneiter 
og Dyr, beftaaende af Knuder pas 
Generne og Knofferne. Flenört, f. 
tnollet Brunrod, Ormeurt D., Knu bs 
rot, Lugtnesle NM. 

Flep, Flepighet, f. enfoldig, taabetig 
Ømbhed, Rvindagtighed. Flepa, v. n. 
1. være Pvindelig. Flepig, ads. kvin⸗ 
delig. 

Flicka, -or, f. Pigé. 


Flicka, -or, f.  Flicklapp, -ar 
(3. Fhek, gammelt opt Stod 
ningsſtykke). Flik, Lap, hvormed n 










Fil 


pet bojes. Flicka, v.a. 1. fliffe. Flic- 

are, &. på. m. titter. 

Flik, -ar, m. Flig, Flip. 

Flin, m. utidig, ufemmelig Latter. Fli- 
na, v.n. 1. udbryde i ufommelig Latter, 
fnife; drf. Flinande, a. Flinig, adi. 

Flinga, -or, f. Flage, Gtylfe. Snö- 
flinga. Snefla e. 

Fliagande, adj. flinf. Det är ett f. 
före, bet er et herligt Fore. 

Flint, me. Pande, Djerneital, Panbdeital. 
Flintskalle, m. Skaldepande, (Faldet 
Isſe. Flintskallig, ads. ffaldet; drf. 
Flintskallighet, f. 

Flinta, -or, f. Glint. Silex pyroma- 


arter. 

Flocks, «er, m. (Urt) hampeagtig Hjor: 
tetrolt. Eupatorium cannabinum. 
Flod, -er, sm. Flod. -bådd, m. Flod: 
feng. -dike, -n, n. Dige for fuvt 
Land effer Markland ved en Flod. 

«skifte, . Flodtid. 

Flohår, 3. på.n. (Plante) Hornblad. 
Crataphylium. 

Flogmask, -ar, m. flyvende Jufeft. 

Vlomm, øm. er. . 

Flor, 8. Flor. Flors-hufva, «or fi. 
Florskappe. Florsikt, mm. Florfigte. 
Flors-väfvare, 8. på. m. Glorværer. 
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Flotagrås, 2. Pinbfyintnoppe D., Flaa ts 
græt RN. Sparganium natans. 
Flott, -ar, m. Mide, fom fetter flg i 

Huden paa Hornfvæget. 

Flotthacka, -or, f. Soppecæbder en (Fugr). 
Crotophaga. 

Flott; a. Fedt. Flottig, adj. fuld af 
Fett; drf. -het, f. Flotta, v. a. 1. 
-ned, befmere med Fedt. Flottfena, 

or IA ebtfinne, Flettflåck, -ar, 


m. Fedtplet. 

Flott; adj. indikl. flot. 

Flotta, -or, f. (3. Floti. T. Flotte), 
Flaade. Flottbro, -ar, m. og Flott- 
brygga, «or, f. FIipdebro. Flottis, st. 
Drivis. Flotttimmer, a. Flaadeiom⸗ 
mer. Flottved, m. Slaabebrænde. 

Flotta, va L. flaade. Flottande, LP 
aning, f. Flaadning. 

Fluga, or, f. (3. Fluga) Flue. Slå 
två flugor med en smäll, flaa to 
Blue i et Smel. Flugblomster, m. 

lueblomſt. Ophrys insectifera. Flug= 
fisk, -ar, M⸗ tikling ( t . Flug- 
fing, m. Rluefnapper, Fugh), Mu-- 
eicapa. Fluggift, Flugpulver, m. 
aluegttt.  Fluguåt, 2. på n. Fluencet. 
Flugsmålla, «or, f. Huefmeætfe. Flag» 
svamp, -ar, m. Flueſvamp. Flug- 
viska, -or, /. GSiuevifte. BSpyflaga, 
-or, f; Spyflue. 

Fluka, -or, f. Sumy. 

Flandra, «or, f. Slynder. Pleuronec- 
tes. Flundernät, 8. pl n. Fiynder: 


garn. 

Flunsa, -or, f. tyf, fed Kvinde, Flur- 
sig, adj. laftet, Fvapfet N., vri. 
Flunsighet, f. 

Flor, m. (bagl. T.) Nytte, Lune, 
GSrilfe. Det föll honom i fluren 
att, hån fik det Indfald, at. 

Fluss, m. Gnue, Flod, (en Sygdom, 
Catarrhus, Pituita). Flussfeber, 
m. G.ovfeber, Satarfeber, -galle Å. 
Flodaalle (Hævelfe ved Ankelen hos 
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Heftene). Flass gikt, m. Reumatisme, 
-hosta,f. Flod i Bryftet. Flussspat, m. 
odfpat. Flussvårk, me. veumatiife 
merter, Hvite Klussen, bet hvite 
Slod. Flussaktig, Flussig, adi. 
beheftet med og tiltoflig til Flod; drf. 
Flussighet f. 
Fluster, &. pl. n. Flyvehul, Hullet 
paa en Bitube. 
Flaten, Fluto m. fl. f. Flyta. 
Fly, adj. (dahl. I.) udroj D., udryg, 


rop . 

Fly, n. 1) Dond, fumpig Jord. 2) An: 

erfløj. Flybetten, mr. byndet Bund. 
Sokbund N. 

Fly, er. å. & n. 2. 1. (flyr, flydde, 
flytt), fly. Bättre fly kn illa fakta. 

Flyga, v. mn. 3. [J. flinga] (flyger, 
flög, fugit, flugen), flyve. F.- på nå- 
gon, pludfelig anfalde En. Flygan- 
de nn. Flyven. Flygare, 2. på m. 
1) En fom flyver. 2) d. f. f. Flyg- 
fisk. Flygvårk, m. flygande värk, 
Smerte fom flytter fig. -fisk, -ar, 
m. Floifif. Krocæius. -få, n. Fjær 
berfræ. Flygfårdig, -för, adj. flyve: 
færdig. fiva N. Flyghål. a. pi. 
nm. Flyvehul. Oul par en Bikube. 

- Flyghänd, adj. flinf, raſf. -myra, 
«or, /. flyvende "Myre, -sand, m. 
Finvefand. 

Flygel, -glar, m: Floj. Flygeladju- 
tant, -er m. Flojadjutant. Flygel- 
byggnad, -er, m. Flojbogning. 
-dörr, -ar, m. Flojdor. -man, m. 
Flojmand. 

Flygeld, flygfisk, m. fl. ſ. under Flyga. 

Flygt, m. Alugt, Fluven, Lat. Vola- 
tua. Flygtig, adj. flygtig, letfindig. 
F-het f. Stoatighed. 

Flykt, on. Flugt, Yat. Fuga. 

F lykta, v. n. 1. flogte. Flyktig, adj. 
tom flygter, flvatende. -ting, -ar, 
m. Flygtling, Flvatning. 

Flyta, v. a. 1. (flyter, flöt, pl. fluto, 
flutit, fluten) [Å. fliéta] flvde. Fly- 


Flyr 


tande, n. -ming. f. Fyten. Flytig, 

. flytende. «het, f. Flydenhed, 
Fluidbum. 

Flytt, 1) Neutr. af fly, udroj. 2) Sup. 
af fly, 3) Imperat. af Flytta. 

Flytta, v. a. & a. 1. (3. flytia) flytte. 
F. råmärken , flotte Grænfeifjellene. 
F. er undan! giv Plad$! Flyttbar, adj. 
fom lader fig flytte, bevægelig; drf. 
F.-het, f. -fogel, -glar, m. Tre: 
fugl. -fisk, -ar,m. Træffit. -ko- 
ja, —or, f. bevægelig Oytte. ning, 
f. Slytning. |-mingstid, VFlyttetid, 
Faredag. -saker, p. I. Flyttegode. 
«stjerna, -or, f. Planet. 

Flyttbar m. fl. f. Flytta. 

Fl, rv. å. 2. 1. flaa; 2) [dual T.] 
fordre for meget, fnode. VFlående, 
nn. Flåning, f. Glaaen, Flaaning; 
2) Gnyden. -are 8. på m. -buse, 
-ar, m. Raffer, Natmaud; Gnvder, 
Blodſuger. 

Flågeld, -ar, sm. Irlys, Lygtemand. 

Flåning f. Flå. 

Flåsa v. n. 1. pufte, være aandpuften, 
ftufaandet. Flåsande, m. -ning. f. 
Puſtning. 

Flåsgräs, n. Hareklever, Harefod; Tri- 
folinm arvense. 

Fläck, -ar, m. (3. Fleekr) Diet. Gå 
intet ur flkcken; Han kommer in- 
tet ur fikeken; skjuta på Aäck; 
träffa fläcken; Flackfeber m. = VW. 
-kula, -or, f. Pletfugle. -lera, f. 
Pletlér. -makerska, -ar f En fom 
tager Pletter af. Wiåcktals, adj. 
plettevis; 

Fikcka, -or, f. et Slags Fugl. 

Flåcka, v. å. 1. plette, beplette; drf. 
Flåckande, m. 

Fläcka, v. a. 2. 2. flæfte. Flåckning. /. 

Fläckig, ads. vplettet; drf. F.-het f. 
Det finnes flera fläckiga hunder än 
Prestens. 

Fikder, f. Ovid, Hvldetræ; Sambucus 
nigra. Flåderblomma, -or, f. Hol⸗ 


Flå 


beblemg. Fläderbär, 2. på. u. Dylde: 
bær. -blssa, «OP, f: Hvidebesfe. 
-ättika, f. Øyldeblomfævikte. 

Flådermus, /. Glaggermuus, Skind⸗ 
ving, MN. Vespartilio.. | 

Fläkt, -ar, m. luftig Binoyuf, Vift. 
Flakta, V. å & ”. lufte, vifte. F.- 
med vingarne, flagre, flaffe N. 
F.- med solfjåder, vifte. F.- på, 
vifte paa, vifte hen; drf. Flåktande, 
n. -nieg, f. 

Flämta, v. «8. 1. pufte tungt, være aand⸗ 
puſten, ftafaanbet; drf. Flämtande, må. 
-ning, f. | 

Flång, ». i flång, i Gallop Kut N. 
Flängmål, a. ftærtt Gallop, Fiirſpring. 
(Bellman). Vlånga,v.mn. 1. 1) gå 
loppere, 2) ile, bevæge fig heftigt; 
3) flänga upp, blotte, flænge op. drf. 
-ande, 8. flångning, f. | 

Flärd, mm. Tant, Daarlighed, Gvig. 
Fare med flärd, bedrage, gjøre Bind. 

Fläsk, a. gleff. Det kostar Dåsk, = 
N. Lägga på fläsket, blive fed. 
Flåskflott, Fleſtefedt S mot N. -pan- 
kaka, -or, /. Sleifefage. -svål, -or, m. 
Flejtefyær. -remsa, -or, f. Etrimmel 
Gleft. -sida, f. Fleſteſſde, -skifva, 
-or, f. = RN. -skinka, -er, f. = 
RN. Flåskis, adj. féd, fidtet, mæ: 
tet, Pvapfet. | 

Flåska, v. m. (dagl. T.) fleite, fjære 
let for; drf. Flåskande, n. 

Ylåta, -or, f. Bletning, Flette. Flåta, 
r. a. I. flette. -ving, f. Fletning, 
Gjerningen at flette. | 

Flåttja, f. Vetfindighed, Forfengeligs 


hed. 

Flöd, a. Flod. Blodföd, Blodflod. 
-stoekning, /. Tilftoppelfe af et 
Blodkar. | | 

Flöda, v. a. 1. frige, fomme tilbage 
med Floden. F. öfver, flyde over, 
overjfoomme. Flödaude, n. Flöde, n. 
Flod, Flo N. Fluxus maris. 


Flö ev 
flög, Imperf. at 

Flög, Flögel, Flöj, ser, m.Rløi, Beit. 
hane. Flöjfisk, -ar, m. (Fiſt). Ca- 
tionymus Lyra. Flöghål, 4, på 2. 
Flyvehul. -stång,-stänger, m. Floj⸗ 


frang. 

Flöja, v. a. 2.-1. fpringe over et Gjærde 
(om Defte) fyringe Skigard N. 
pat — nm | 

Flöjt, -er, f. Floite. -pinare &. på. 9. 
Floitefpiller (Spog)- -makare, 8. 
p. m. Floitemager. -skepp, se. på 
n. Flojtſtib, Transportfartsj. fom ifte 
holder over 40 Kanoner. -vårk, m. 
Floiteværf. -ståmma, or, f. Floite⸗ 
flemme. -spelare, 8 p. m. Gloite: 
fyiller. -ton, -er, m. Gjlottetone. 

Flöjta, v. 2. 1. flojte, blæfe paa Flojte. 
(dagl. T.). -tare, 8. på m. Flojtes 
fyiller (dagl. T.). 

Flote, 2 n. Dul (Koren paa en Mede: 
nor). 

Faalla, v. «. 1. (i dagl. T.) fradfe 
med Fingrene, Plore R. 

Fnas, n- Trevler, 1) Smaadele fom pil 
leg el. ſtrabes af noget, 2) Noddehaſe 
D., Dams RN. 

Fnasa, v. å. 1. pluffe loſelig af. 

Fnask, n. fnug, Gloffe. 

Fnassel, n. (mat Udflæt, Fnat. Fnass- 
lig, adj. fuld af Fnat; drf. Fnass- 
lighet, f. i 

Fnissa, v. a. 1. 1) fnife, le i Sljæge 


get. 
Fnittra,v.n. 1.0. ſ. (. fnissa, 2) knittre. 
Fnugg, ». $nug, Dun. -gig, adj 
fuld af Fnug. 
Fnorra, -or, f. Snurre paa Traad. 
aurra sig, v.r.1. flynge fig i fam: 
men. Fnurrig, adj. 1) fammenvirret, 
2) underlig, egenfindig, færfindet, 
def. -het, f. i 
Fnysa, a.n.2. & 3. (fnyser; fayste, fnös; 
faysit, fnyst), fnyfe, drf. fnysande,n. 
Faoske, n. £noff N., Forfvamp D. 
Fnösk svamp, d. f. f. Fnöske. 


68 Fock 
Fock, «ar . Focka, -or, f. , 
der doltsmaf. mo mtro ÖR 


of — . - 
Foder, n, foder. -beta, -or, f. Run: 
kelrve, Qvidbete. Peta allissima. 
-brist, m. Fodermangel. -lärft, nm. 
Soderlerred. -marsk, -ar, m. Foder: 
. nöt, 8. på n. Goderfvæg. 
-lår, -ar, m. Foderkiſte. «stek, -ar, 
NM = NR, -väf, AP, mn. FJoderdug. 
Fodra, v.e. 1. fore. -rande, a. -ring, 
Fodra, (bruges i dagl. Tal. for fordra), 
Ø.€& 1, fordre. F.-någon, kræœve en. 
«Pan, f. ering, -ar, f. Fordring, 
Krav. 
Fog, n. Goje, Sjel, Narfag, Billighed. 
Fog, «ar, m. Suge, Gælding, Star: 
ring. 
Foga, v- å. & r. 1. foje. -ning, «ar, 
f- kojning, 2) Fuge, Felding. 
Fogde, -ar, m. -ate, (forældet) Foged. 
Fogel, Fågel, -glar, m. Gugl. -be- 
skrifning, -ar, f. Beffrivelfe over 
uglene. -bo, -n, a. Fuglerede, 
uglerejr N. -bur,-ar,m.uglebur. 
-bår, n. Guglebær. Prunus avium. 
-bössa, -or, f. Guglebobfe. -flygt, 
m, Fugleflugt. -fri, adj. fredios. 
-fingart, 8 pl. m. Guylefænger. 
«fånge, nn. Juglefangft. -hagel, 2. 
t. Rn. Spurvebha; el. hund, -ar, m. 
Fuglehuns, Honiehund. -kung, m. 
uglefonge. Motacilla reguius; 2) 
ben fom vinder Prifen i et Skydeſel⸗ 
flab. -kännare, & pl. m. Fugle⸗ 
gener Ørnitolog. -lek, var, m. 
ugleteg. -lim, nm. Fuglelim. Fog- 
lalåt, mm. Fugleſtrig. Fogelnkt, », 
på n. Fuglenet, Fuglegarn. -pipa, 
-or, f. Yoffepibe. -skjutning, -ar, 
> Fugleffybning. -skråma, -or. f. 
ugleffræmfel. -stång, -stånger, f. 
ugleftang, -stek, mm. Guglefteg. 
-sårg, m. Fugleſang. -unge, -ar, 
m. Bugleunge. -vig, m. resa fo- 


4 


Fog 


gelvägen , gaa Bintervejen N. 
flynde fig det hurtigfte. Arter, på. 
Glatbælle. Orobus Vernus (Plante). 
-årt, -er, f. Korsblomſter, Kors⸗ 
utt RN. Polygala Vulgaris; 2) San»: 
arv, Kurebliomft, N. Arenaris 
Serpylkfolla. 

Foghyfvel, «flar, m. Ploghovi, Skarre⸗ 

0 


Foglig, adi. fojelig. -lighet, f. Jojes 
lighed. 


Fogstryka, v. «. 3. (-stryker, -strök, 
-strukit) tilftryge erne. 

Fola, -or, i bagl. Tal. for fora. Det 
är icke hans folor. Det er ifte hans 
Dont, Fola, er. a. I. for fora, (dagl. 
T.) F.+bort, fjore bort, jage vært. 
Fola sig bort, palfe fig. 

Fole, d. Å f. fåle. 

Pemangel. -fatt, adj. folfelig, hur 
man. -fattig, adj. lidet befolfet. 
-flyttning , -ar, f. Golfevanbring. 
hop, -ar, 3, Follehod. -ilsk, 

-ilsken, adj. ot m, folfevond N. 

bibif. -lig, adj. folfelig; drf. Folk- 

lighet, f. Folkiärare, 3. pi. m. Not 
færer. -lös, adj. ubeboet. Folk- 
löshet, f. Folfemangel. «minskning, 

f. Bolteformindifelfe. -mångd, -num- 

mer, m. olfemænabde. Folkrik, adj. 

folferig; drf. Folkrikhet, f. -rått, 

m. Folleret. -saga, -or, f. Folke⸗ 

fagn. -samling, -ar, f. QGolfefor- 

famling. -seder, pl. Folkeſtik, Ope 

Bragelfe. -skock, -ar, sm. Folfehob. 

Folkskygg, adj. folfeify; drf. Folk- 

skygghet, f. Folkslag, 3. pl. m, 

= RN. -skock, m. Solfemrenade. 

-Sågen, -sägn, m. Folkeſagn. -van- 

dring, -ar, f. = IN, -vett, mm. 1) 

almindelig Menneifeforftand, 2) Gol: 

keſtit, Opdrageffe. -vålde, -n, mm, 

Bolferegjering. -utt, m. GFolfeftam: 

me. -ökning, /. Folfeformeretje, 


Fol 


Fol . € 1. Fa ette Skf paa. 
—* forte 5 forbedre fin 


fortet. 
Fols, m. (Mineral) Asbeſt Asbestus 
fasciculatus. 
Fora, -or, f. %aæ8 D., Foring, 
2a8 NR. Forborde, -bönder, m. Fo: 
ringémand. 
Fora, v. a. d. f. f. Forsla. 
Fordemskap (forældet) fe Fordon. 
Forderligen, adv. tjenfiligft, uden Op⸗ 


hold. 
Fordersam f. ffyndfom. 
Verdne, -na, adj. fordumé, forhenvæ: 
renbe. ; 
Fordom, fordomdags, adv. fordum, i 
Forbumédage, GE 
Fordon, &. på. n. Kjoretoi, Kjøre: 
greje RN. Voitur. 
Fordra, b. f. f. fodra. 
Fordraa, &e. b. f. f. fodran. 
Forlån, -er, f. Fragt, Goringépenge. 
Form, m. = RN. 1) pl. -ar, Form til 
Gtobning. 2) på -er, Form, Sfil: 
Petfe. Wormhull, —ar, f. Jernplade, 
hvori noget formes. Formbråde, 
-n. Jormbræt. Formljus, å. på m. 
ormelys. Formpik, -ar, m. Worm: 
f. -skårare, 3. på. m. Formifjæ: 
rer. 
Forma, 0. & I. banne, give Form; drf, 
Formare, 8. pl. m. Formuing f. 
Forman, m. Stjører, en fom tranépors 
rer noget. 

Formbråde, m. m. fl. f. Form. 

Formera, v. å. 1. forme, banne, 
en penna, ffjære en Pen. 

Formulär, n. $ormular, 

Fördna, 0. ſ. f. Fordne, 

Forning, b. f. f. Forslande. 

Förnforskave, 4. på. m, Ofdgranffer, 
Vörnforskning, f. Oldgranffning, 
Förnhjelte, -ar, m. Obdtids: Helt. 
Förnbkfder , pi. gamle Kronifer, 
vlemming, -ar, f. tevning fra OM: 
tiden, YAntiqvitet. «saga, vor, f. 


F, 


fu EA EO — — — — 


Før 00 


gammel Saga. -språik, n. Ofpyrog. 
-sågn, -er, m. Oſdſagn. -sökare, 
d. f. f. Fornforskare. Forntid, Forn- 
ålder, m. Oldtid; drf. -åldrig, adj. 
ælegammel, antit. -ulekare, &. på 
m. OltgraniFer. 

Fors, -ar, m. (8. Fors) 308, 2) Skum 
paa Velgerne. Forsa, 0. a 1. flyde * 
med Dettighed, fosfe. 

Forsedel. -dlar, m. Zragtebrev. 

Forska, v. å. 1. forffe, grandike. For- 
skare, 8. pl. m. Forſter, Granfler, 
Forskning, f. 

Forsla, v. a 1. bringe paa Vogn, 
tranéportere; drf. Forslande, 2. 
Fort, adv. fort. Fortbringa,v.a.?. I. 
(-bringar, -brågte, -bragt) bringe 

videre. Kortbringare, 8 pil. m. 

Fortfara, v. n. 3. (-farer, -for, -farit) 

fortfare, blive ved: drf. Fort faran- 


€e, Rn. 
Fortgå, e. n. fortfættes, vebblive, gaa 
fremad, Fortgång, m. Wortgang, 


Fremgang. 

Forthjelpa, v. å. 2. 2. frembjelpe, 
fremme. Forthjelpande, mn. Grem: 
hjelpen, Fremme. 

Fortkomst, mm. Jortgana, Fremgang. 

Fortlöpa, >. ſ. f. Fortgå. 

Fortplanta, v. « 1. forplante; drf. 
Fortplantare, 8. på. sm. Fortplant- 
ning, f. 

Fortskaffa, v. « I. fore frem: drf, 
Fortskaffning, f- 

Fortskieka, v- & 1, fenbe videre, 

Fortskrida, v. å. 3. (-skrider, -skred, 
-skridit) ſtride videre eller fremad, 

Fortskynda, v. å. 1. paaifynbe: drf, 
Fortskyndande, n. Paaftyndelle. 

Fortstryka, v. ø. 8. (i Berg v.) ftrætfe 
fig videre. 

Fortsknda, V. & 2. 1. d. f. f. Fort. 
skicka, 

Fortsätta, v. å, 2. 2. (-sktter, -sat- 
te, -satt) fortfette, Fortsättare, 
8. på. m. Fottsättning, f. Gortfættelfe, 





20 
Fertvara, v. 9». 1. vedyare. 
rande, 1. Vedvaren. 
Fervagn. -ar, m. Fragtevogn. 
Foss, adj * fræt. . 
Foster, 8 pi. n. Fofter, Fremtringelfe. 
-barn, 2. på. n. Plejebarn. -bro- 
> der, am. Foftbroder. -brödralag, m. 


Fer 
Fortva- 


Softbredrelag. -bygd, f. -jord, f.. 


-land. n. Fodeland, Jodeegn. -dot- 
ter, -döttrar, f. Piejedatter. -fader, 
sm Plejefader. -forsldrar, på. Plejes 
forældre. -moder, f. Plejemoder. 
-s0n, -söner, m. Viejefon. 

Foatra, v. a. 1. opfode, opfoſtre Fost- 
ras, Fostra sig, voffe til. trivet. 
Not, -fötter, m. Fod. Kotfalla, falla 
Gill fota, falde til Fode, give efter. 
Fotabjelle, ns. Fodblad. Fotangel, 
glar, 2. = N. Fotbrist, am. Brift, 
ben overfte DEI af Fodbladet. -bun- 
ke, -ar. m. Fotbæffen, Vaffeballe. 
bräde, -n, nm. Forbræt. KFotfallen, 
adj. fom for Svaghed iffe fan aaa. 
Fotfall, ». Fodfald. -gångare, -gån- 

- gare, 8. på. m. Kodbgjænyer. -jågare, 
8. pl. m. Kodjæger. -knöl, -ar, 
Mm. Brift- -lag, n. Kodftokfe. Fotpall, 
og Fotapall, -ar,m. åotiFammel. Fot- 

A 


* 


anta, -or, f. Fodſaale. -påse, -ar, 
. Sodpofe. -resa, or, f. Bodrejfe. 
Fotapjern, 2. noget, hvorimod man 
fpænder Foden, Fodſpend N. -spår, 
6 på Rx Fodfpor. -steg, 2. på. n. 
Fobdtrin, -stig, -ar, m. Fodſti. -stall- 
ning, f. Fodityffe. -svett, m. Jod: 
fveb. -såla, -ar, f. Fodfuale. -saock, 
-ar, m. Gfvætlæder. -såck, -ar, m. 
- Sodfæt. -tvagning, £ Fodvaſtning. 
-Vvatten, a. Fodvand, Fodbad. -vrist, 
-er, m. Vriſt. -vårmare, 8. på m. 
Fyrfad under Fodderne. 
Fota, v. a. 1. grunde. 
Frack, -ar, m. Livkjole. 
Fradga, Fraggn, /. $:aade, Skum. 
Fradgas, Fraggas, v. d. Fradga 


An 


sig, fraabe, ffumme. EFvradgig, adj. 
fraadende ffummenbe. 

Frakt, -er, m. Grugt. -skepp, 8. på 
2. Fragtſtib. -vagu, -ar, m. Fragt: 
vogn. Frakta,r.a.l.fragte. Yrak- 
tare, 8. på. m. En fom fragter. 

Fram, adv. (8. framm) frem, ända 
fram, rått fram, rakt fram, lige frem, 
fram och tilbake, frem og tilbage, 
veta fram och tilbaka, være fog. 

Framalstra, v. «. 1. frembringe. 

Framaxel, -xlar, m. ben forrefte Ak⸗ 
fel paa en Vogn. 

Framben, 3. på. nn. Jorbeen, Frem» 
for MN. 


Frambjuda, v. å. 3. frembybde. 

Frambog, -ar, m. Gorbov, Frem: 
bog N. 

Frambringa, v- a. 2. 2. frembringe. 

Frambryta, v. nm. 3. (-bryter, -bröt, 
-brutit) frembryve. 

Frambåra, v. a. 3. frembære. 
Framdel, «ar, am. ben forvefte DE, 
Sor : Del, 
Framdeles, adv. fiten, i Fremtiden, 

herefter. 

Framdraga, v. a. 3. fremdrage; drf. 
Framdrågt, m. 

Framdrifva, rv. a. 3. frembrive. 
Framfara, r. a. 3. gaa frem paa en 
vig Maade, handle. Framfart, m. 
Framfaren, adj. v. hedengangen, for: 

tounden. 

Framfjerding, -ar. m. = M. 

Framfot, -fötter, m. Gorfod, Frem 
fod RN. 

Framfusig,edi. fremfufende; def. Fram- 
fusizhet, f. Fremfufenhed. 

Framfrd, m. (J. Frammfærdi) Frem⸗ 
ære. 

Framföda, v. a. 2. 1. fode til Vers 
ten, føde. Framfodande, s. Fram- 
födning, f. 

Framför. præp. fremfor. 

Framföra, v. a. 2. 1. fremføre, frem: 








Frem 


bære; drf. Framförande,n. Fremforen. 
YFramförsel, b. f. f. Fortskaffuing. 
Framföre, adj. foran, fortil, frem for. 
Framgent, adv. herefter, i Jremtiden. 
Framgifva, 0. å. 3. give frem. 
Framgång, m. gremgang. 
Framgången, adj. d. pr f. Framfa- 
ren. 
Framhafva, v. å. 2. 1. fore frem, fa: 
de fomme frem. 
Frambalt, adj. halt paa Forbenet. 
Framhjul, 2. på a. Forhjul. 
Framhårda, v. s. 1. vedblive, fremtu⸗ 
re; drf. Framhärdande, n. -härdelse, 
f. Framhärdig, adj. vedholdende; 
drf. Frambårdighet, f. Bevholden- 


hed. 

Frami, adv. foran, fremme i. 

Framifrån, adv. forfra. 

Framkalla, v. åa. 1. fremfalde. 

VYramkasta, v. a. 1. fafte frem, frem: 
fætte. 

Framkomma, v. a. fremfomme. 

Framkomst, m. Somme, Anfomft. 

Framkålke, -ar, m. Gremfjælfe til 
en Glævdevogn. 

Framkörande, n. Framkörsel, Srem: 
fjøren. 

Framlast, m. Laſt, fom tynger for 
over; drf. Framlasta, v. a. I. 

Framlefva, v. a. & mn. 1. henfeve. 
Jag framlefver &e. jeg forbliver. 

Framlemna, v. a. 1. levere frem. 

Framleta, v. a. 1. fremføge. 

Framlida, v. å. 3. (-lider, -led, -li- 
dit) forgaa, forlede, rinde ben, bø. 
Framliden, Framleden, adj. >. f. ſ. 
framfaren. 

Framløcka, v. å. 1. fremloffe. 

Framlysa, v. a. 2. 2. fremipfe. 

Framlågga, v. a. 2. 1. fremlægge; 
drf. Framlåggning, f. 

Framlöpa, ov. n. 2. forløbe, rinde hen. 

Framman, (3. framan) Frammanfoör, 
Framtill, adv. foran, fortil.i 

Framme, adv. fremme. 


Fram 31 

Framom, forbi, fremfor, fremom RN. 

Frampå, præp. foran paa, fortil, frem: 
paa KM. 

Framresa, f. Fremrejfe, Henreife. 

Framrusa, v. å. 1. ftyrte frem; drf. 
Framrusande, m. 

Framryeka , v. RR. 2. 2. fremytfe. 
drf. Framryckande, m. 

Framråcka, v. a 2. 2. fremrætte. 
Framråckning, f. ' 

Framsida, -or, f. Forfide, ben forres 
fte Side. 

Framskaffa, v. a. 1. fremffaffe. 

Framske he def. ben forrefte DEI 
af et & ib 

Framskjuta, v. a. & n. 3. (-skjuter, 
-sköt, -skjutit) fremrage, fremffyde ; 
def. Framskjutande, n. 

Framsko, v. a. 2. 1. bejlaa Deftens 
Borfedder. Framsko, -r, m. Frem: 
180. 

Framskrida, r. n. 3, (-skrider, -skred. 


-skridit) fremifride. Framskridan- 
de, n. Sremitriden. | 
Framskymta, v. a. 1. fremföygge, 
fremrage. 
Framspanne, v. å. 2. 1. firette fra 
ig. : 


Framstam, -mar, m. Forſtavn. 

Framstamma ,v. a. 1. Framstapla, frems 
ftamme, r. a. I. Framstammande, 2, 
Framstaplande, n. 

Framsteg, 2. på. n. Gremiffridt, frem. 
teg MN. 

Framsticka, v. a. & n. 3. (tiffe frem. 

Framstryka. v. n. 3. (-stryker, -strök, 
-strukit) firvge frem. 

Framstupa, adv. næfegrué, hovet. 
ſtupe KR. ' 

Framstycke. -n, 2. bet forrefte Stylfe 
af noget. 

Framstå, r. n. 3. fremſtaa. Framstå- 
ende, adi. v. fremftaaende, fremras 
gende, Framstående, n. Z:emragen. 

Framståf, m. Jorfturn. = 

Framstålla, v. a. 2. 1. fremftille. Fram- 


2 
ställande, 2. Framstallaia > Frente 
Åp vf. Å 


Fra 


Framsåte, -n, n. Æorfæte. 

Framskita, r. a. 2. 2. fremfætte. Fram- 
okttning, f. Fremfættetfe. 

Framsöka, v. å. 2. 2. fremfoge. 

Framt, Så framt, conj. fasfremt, der: 
om. 


v. 4.8. (-tager, «tog, -ia- 
git) fremtage. 
lig, adj. aabenbhjertig; drf. Fram- 
talighet, f. 
Framtand, -tånder, f. ortanb, Frem: 
tand N. ' 
Framtass, «or, m. Forpote, D. Frem: 
av R 


Frame, v. å 2. 1. fremvije, frem. 

ille. 

Framtid, m. Jremtib. Framtida, adj. 
fremtids, kommende. 

Framtill, ads. fortil. 

Fremtindra, v. ». 1. fremtindre. 

Framiitta, v. ». 1. titte frem. 

Framtrolla, v. a. 1. fremtrylle. 

Framtråda, v. mn. 2. 1. fremtræde. 
Framträdande, 2. -tråde, n. Grem: 
træden. 

Framtrånga, v. a. 2. 1. fremtrænge. 

Framuti, db. f. f. frami. 

Framvagn, -ar, m. Forvogn, den fors 
refe Ol af Rognen. . 

Framvigt, m. Bæyt forover. Fram- 
vigtig, adi. fom vejer forover; drf. 
Framvigtighet, f. — 

Framvisa, v. a. 1. fremtife; drf. Fram- 
visande, n. 

Framåt, adv. fremad. 

Framända, f. gorende, Gremende N. 

Frankrike, n, Frankrig. Franskband, 
Velſtbind. Fransman, -sos, Mm. 

ranifmand. Fransoser, på Syphi- 

lie. Fransysk, adj. framt. Fran- 
nyska, f. 1) franſt Jruentimmer. 
2) det Franſte [Sprog]. På Fransy- 
ka, paa Jranff. 

Frans, -ar, om. grynfe. 


Fra 


Fras, -er, m. Fraſe. 

Frasa, v. «. 1. fnittre, ſprake N. 

Frat, ». Skade paa Toj af Orme el. 
Munsé. 


Fred, m. Fred. Fredsbeslut,a. Frede⸗ 
flutning. Fredsbrott,s.pl.n. Frede⸗ 
brud. -brytare, 38. på m. Freds⸗ 
bryber. -domare, 8 pl. m. Freds⸗ 


bommer. Fredfardig, adj. fredfjær, 
fredelitende ; drf. mfurdlghet, f/. 
Fredsforstörare, 3. pl. m. Freds⸗ 
forftyrrer. -medlare, 3. pi. m. og 
miklare, 2. pl. m. Fredsmeser; 
drf. Fredsmedling, f. -måkling, f. 
Fredeslut, & pl. n. Fredsflutning. 
-stiftare, & pl. m. Fredeſtifter; 
drf. -stiltning, gredififtelfe. Fred» 
sam, adi. frevfommelig; brf. Fred- 
samhet, f. Fredfommelighed, Fred- 
Klskande, «di. v. fredelitende. 

Fregatt, -er, m. Fregat. F-fågel, 
-glar, m. Fregatfugl. -skepp, e& 
på. 2. Fregatikid. 

Fresta, v. a. 1. (3. freista) friite, forfø- 
ae. Fresta på, gjøre et Zorfog, forfege. 
Det duger att fresta på, du fan 
forføge; drf. -tande, nm. Frestare, 
3. på. m. rifter. Frestelse, -r, om. 
Friftelfe. Räka iF.-, fomme i Frift. 
Inleda i F.-, lede i Jritelfe. 

Fria, v. n. 1. (Mofogot. fryon elife) fri, 
bejle til. Friare, 3. på. m. Frier, 

- Matfriare, Madbejler. Yriarlik, adj. 
lig en Frier. 

Fri, adj. fri. Fria, v. a. 1. fri, befri 
Friboren, adj. fribaaren. Fribref, 
8. på. n. 1) Fribrev, 2) Brev, fom 
gaar frit. -bytare, 2. på. m. Fris 
bytter, -byteri, n. Fribytteri. 

Fridöma, v. å. 2. 1. trifjente. 

Frigifva, v. å. 3. frigive; drf. Fri- 
gifvande, n. -gifning, f. 

Frigöra, v. «. 2. 1. betri, give Frihet. 
Frigörelse, f. Befrielie. 

Frihamn, -ar, m Frihavn. Friherre, 





Vri 


«ar, 188. Baron, -herrina, f. Baron: 
esſe; drf. Friherrlig, adj. Friher- 
skap, ns. -herresåte, n. Baroni. 

Frihet, -er, f Frihed, Frihetsan- 

a, f. Frihedsaand. Frihägad, 
adj. beftemt, fjol. Frikalla, v. a. 
1. fritage, frifjende. Frikallelse, f. 
Fritagelfe , Frifjendelfe. Frikostig, 
adj. gavmild; drf. Frikostighet, f. 
Gavmildhed. Friksönna, v. å. 2. 1. 
frifjende; drf. -kunnande, n. Frifjens 
belte. Friköpa, v. å. 1. fritjobe. 
Frilott, -ar, m. Frilod. Frilysa, v. 
a. 2. 3. erflere for fri; drf. -lys- 
ning, f. Frilåta, v. å. 3., (uden 
imperfekt) frilade, frigive; drf. -lå- 
tande, a. Frigivelſe. Frilän, så. på 
2. Frilén. Frilösa,v. å. 2. 2. fri: 
Fjobe. Frimarknad, -er, m. Fris 
marfeb. -murare, 8. på. m. grimu: 
rer. -måndag, -ar, m. grimandaa, 
-måstare, 8. på m. Jrimefter; drf. 
Frimtsterskap, f. Frisedel, -dlar, 
om. Frifebdel. Friseglare, 8. pl. m. 
1) frit Slit, 2) Gorsver. -skott, 
as. på m. (TE. Freiſchuſe), Friſtud. 
skytt, ar, Me. Friſtytte. -språka= 
re, 8. på. m. fom taler vel frit. Fri- 
stad, sm. me Tilflugtåfted. -stund, 
-er, m. Fritime. Frisäga, v. «2 2. 
frikjende, frifinde. Fritalare, 8. på. 
m. fritalende Mand. Fritalig, adj. 
fritalende; drf. -talighet, f. Britas 
lenhed. -timme, -r, f. GFritime. 
-tänkare, 2. på. m. Gritænker. -vec- 
ka, -or, f. ringe. 

Frid, d. ; å red. 
rigga, f. Gudinden. 
def. Stjernen Orion. ; 

Frihult, -ar, m. (Soudtryk) Friholt. 

Friliga, -ar, adv. vent ud, frit. (Bell- 


mann). 
Frilla, -or, f. (3. Fridla) Frifle. 
Frillobarn, 3. på. n. Glegfredbarn. 
Fris, m. Frife (i Bygningsfoniten). 
Fris, a. Slags uldent Toj. Frisrock, 


Friggeroeken, 
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Friska hå a. å KÖ 
and 3 2) G ergv. ' å ad 
Friskaiag, f. Fe fer ev rene 
Friska upp, v. a. forfriffe. 

F.- —T8 — a. blive friffere, ſterkere 


godt. 

From, adj. from. Fromsint, adj. milb 
i Eintet, fagtmodig, af fromt Sin: 
elag. 

Frosk, «ar, m. Byld paa Heftens 
Gummer. 

Frossa, Frossare, fe Fråssa. 

Frossa, Frossfeber, f.Solbfeber. Fross- 
brytning, -ar, f. Zebergvsning. 

Frost, m. Froſt. Frostbiten, Frost- 
tagen, adj. forfrosfen. Frostdamm, 
n. Froſtrog. -fjåril, -ar, m. Broft: 
falæne. Phalæna brumeta. Frostig, 
adj. fuld af Gog, iéfold. Frost- 
knöl, -ar, mm. Froſtknude, Frofthæs 
velſe. Frostländig, adj. udfat for 
Froſt, froftlendt N. Froströk, 
m. F:oftrog. Frostväder, n. Froſt⸗ 


vejr. 

Fru, -ar, f. Qcue. Frustuga, f. Fru: 
eritue. 

Frukost, -ar, m. Grofoft. Frukoste- 
ra, v. a. fpife Frokoſt. Frukost- 
ering, f. 

Frukt, -er, m. Frugt. Fruktbalja, 
f.Brugtbælg. -bergning, f. Frugthoſt. 


10 


* Frugt 


' Fruktbar, adi. = N. Frukibiran- 
de, = M. Fruktfåste, -n, n. Frugt⸗ 

" bunt. Receptaculum.  Fruktgöm- 
me, -n,n. Brugatgjemme. Pericarp- 
fum. Frukthandlare, 3. på m. 

ruathandler. Frukthinna, -or, f. 
røbæffe. Frukthölsa, -or, f Fro: 
huus. Fruktlös, ads. frugstedleg, unyt- 
tig; drf. -löshet, f. Frugtmångel- 
ska, -or, f. grugtfone. Fruktsam, 

, «dj. frugtbar, 2) red; drf. Frukt- 
samhet, f. Fruktskida, -or, f. 
SFrugtbælg. -tråd. 2. pl. n. Brute 

"tre. -trådgård, Frugthave. Frukt- 
Kmne, n. bet Befrugtende, 
rukta, rv. &. 1. frygfe. Fruktan, f. 

Fryvat. Fruktansvärd, adj. frygtelig, 
ræbiom. 

Fruktsam, adj. frygtfom; brf. Frukt- 
samhet. 

Frokäål, m. d. f. f. Fibler. 

Frusa,r.n. I. fremfrringe, fremftrømme. 
drf. Frusande, mn. 

Frusta, v. n. I. 1) prufte, 2) 0. f. ſ. 
Frusa. 

Frusen, adj. frosfen. 

Fryle, m. Spergel D. Skorv, Lin: 
end N. Spergula arvensis. 

Frynilig, adj. (T. freundblid) mun 
ter, glad, omgjængelig, venlig. Frynt- 

" lighet, f. 

Frysa, r. 8. 3. (fryser, frös, fru- 
sit, p. p. frusen) frvfe; drf. Frys- 
ning, f. Han har frusit fingrarne 
af sig. Fingerne ere frogne af ham. 
Frysa inne, indefryfe; drf. Infrusen, 
adj. Infrysuing, f. 

Fråga, v. a. 1. fperge. Frågarc, 3. 
på Mm. Sperger. Frågning, f. Spor⸗ 
gen. Fråga, -or, f. Sporgsmaal. 
Frågord, 8. på n. Sporgsmaalsord. 
-punkt, m. Gporgémual. -tecken, 
n. Spergsmaalstegn. Frågvis, ade. 
Srergasmaulsvis. Frågvis, adj. fom 
ofte ſporger, nysgjerrig, def. Fråg- 


Frå 


vishet, . Frågokmne, mn. Oypgare. 
Frilåtig, adj. (fjebent Ord) lagen: 
de, klynkende, F.-het, f. 
Från, præp. (3. frå), frå. 
Fråna, Frånas, v. fjente Bedring, 
fpore Tegn til beltredelfe; brf. Frå- 
na 


Fråndömma, v. a. 2. 1. fratemme. 
Frånfalla, vr. n. 3. falde fra, afaua, 
do. Frånfälle, n. Afgang, Dev. 

Frågå, v. a. & mn. fragda. 

Frånhåst, -ar, m. Den højre Heft ved 

et Gpand. 

Frånkunna,v.a.2.1. frafjente. Från- 
kånnande, an. 

Frånrycka, v. a. 2. 2. frarive. 

Frånsida, f. 1) Bagfite, Vrangſlde, 
2) ben høire Eide. i 

Fråsila, v. a. 1. affle D., affife N. 

Frånskilja, v. a. 2. 1. fraffille, afſondre: 
def. Frånskiljande, n. Frånskiljning, 
f. Fraftillelfe. 

Frånslita, v. n. 3. (-sliter, -slet, 
-glitit) frarive. 

Frånslkgtas, v. d. 1. vanflæyte. 

Frinstyrka, v. a. 2. 2. fraraude. 

Fråntaga, v. a. 3. fratage. Fråntag- 
ning, /. Frataaelfe. 

Frånvarande, adj. fraværende. 

Frånvaro, Frånvarelse, f. Øraværelfe. 

Frånvettig, adj. affintig. 

Fråssa, f. Soldfeter, fe. Frossa. 

Fråssa, v. n. 1. fraadfe. Fråssande, 
n. Fråsseri, n. Graadjen. Fråssa- 
re, 8. på. m. Fraadier. 

Fråsågn, m. (3. Fråsögn) Gugn, 
Örafagn, | 

Frägd, m. (læ6 Fræjd) Rogte, Narn, 
Rv. Frigda, v. a. I. bringe i Rv. 
Vaålfrågdad, fom har godt Mygte. 
Vanfrågdad, bernvatet. 

Fräken, m. (Plante), Eyvisetum Lat, 

Friken, -knar, m. (3. Frekna), greyne. 
Fråknig, adj. fregnet. 

Frelsa, v. a. 1. (5. frelsa) frelfe. 


Fra 


Frälsare, 8. pl. m. (QR. Frelsari) 
Frelſer. Frälsning, /. Frelſe, Ves 
frielfe, Redning. sh, 
Frålse, adj. (3. friåls) fri, fribaaren, 
fritagen for Skat, adelig. 
Frålse, n. 1) Srattefrihed, 2) ateligt 
ods. 


Frålsebonde, m. Bonde paa en Adels 
mands Gods, Forpagter. Frålse- 
bref, a. Frihedsbrev. Frålseegen- 
dom, -ar, m. frattefrit, adeligt Gods. 
Frålsegods, a. Frålsehemman, m. 
t. f. Frilseman, m. 1) Adelsmand, 
2) fom ejer et adeligt ors. Frål- 
semanns ritt, 1) en Adelsmands 
Sorrettigheb, Præroyativ, 2) Gat: 
tefrihet, Fralseqrarn, -ar, m. pris 
viligerét Molle. Frilserånta, -or, 
f. UAfgift til en Adelsmand. Frål- 
serått, m. Frålseråttiglhet, -er, f. 
b. ſ. - Frålsemannarått. Frålseså- 
teri, -er, m. ateligt Gods. Frål- 
setorp, 8. på. n. iFfattefri Plads. 
Frålseutlagor, pi. Adelsmands Gfat. 

Frålsermanp, m. Brelfer. 

Främja, v. a. 1. (3. fremia) fremme, 
Främjande, ax. Z:emme. 

Främling, -ar, m. Fremmed, Udlæn: 
bing. 

Främmande, adj. fremmet. 

Främre, adj. comp. forreft (uf To) 
fremre N. 

Fråmst, adj. forreft, fornemft. 

Från, adj. ram, fram (om Lugt). 
Frånhet, f. 

Frinde, -er, m. = RN. Fråndskap, 
f. Frendſtab, Glægtifab. Frånd- 
såmja, f. Erændeforligelfe. Frind- 
såmjo spild, Frændeiplib. Franka, 
-or, Å Grænte, Foindelig Glægt: 
ning. | 

Frisa, v. n. 2. 2. fule, brufe, Hvisle, 
fræfe N. tri. Fräsa upp, brufe 
op, blive vred. Fråsning, ff, 

Fråta, v. a. & 2. tære. Frätning, Å. 
Fråtande, an. 
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Fråtmedel, 8. Mtsmiddel. 

Fråtsten, m. P fr Å rd : 

Frätsår, 8. på n. om fig cdende 
. Saar. J 

Frö, -n, ». Fro, Saedſpire. Frödosg, 
-or, f. Frodaaſe. Frödyfvel, -flar, 
m. scarabæus. Fröfjun, 3. Fog Rn. 
Frofnug. Frofoder, nm. Frobeger. 
Fröfäste , -n, a. Jrugtbund. Frå- 
gömme, -n. Frogjemme. Fröband- 
lare, 2. på m. Frohandfer. -hinna, 
f. $rodeffe. -mjol, mn. FSroméf. 
-redning, f. "Befrugtning. -rum, å. 
Frofammer. -skida, -or, f. Frofkaf. 
-årr, 2. og Frööga, n. År el. On! 
oven i Træfrugter, hvor Blomfret 
har fiddet, rugteje. 

Fröas, Fröa sig, (tyde i äre. Frö- 
ning, f. 

Frögd og Fröjd, m. (3. Frygd, Bets 
vit) Frud. Frojdebetygelse, -r, f. 

rudébevidnelfe. Fröjdeld, -ar, m. 

Mæbesild. Fröjdefull, adj. Fryde⸗ 
fuld. Fröjderop, ». Fryderaab. Fröj- 
desal, (Bibl.) de Oallget Bolig. , 

Fröjda, v. a. 1. fryde, glæde. Fr»j- 
das, v. dep. Fröjda sig, v. r. frys 
be, glæde fig. | 

Fuks, -ar, m. Fuks; ildrod dett. 
Fuksröd, adj. Fukssvansare, 8. på 
m. Sminrer. ' 

Fukt, m. Gugtighed. Fukta, v. a. & 
8 fugte; drf. -nming, f. Befugs 
elſe. 

Fukter, pl. Kunſtgreb, Fagter. > 

Ful, adj. bheslig, flyg.” Fulhet, f. 
Dæslighed, Styghed. 

Full, adj. (3. fulle) (i dagl. Tale fal- 

Till fullo, tilfulde, gan» 
ffe. Fullbolad, d. f. f. Fallsuten. 

Fullborda, v. a. 1. fuldbringe, fulds 
føre, ovfylbe; drf. Fullbordan, f. å 
Tidens fullbordan, i Tiden$ Fylde. , 

Fulleligen, adj. fuldelig, ganite. 

Fuller, adj. beel, ganife. 


: Fullfjådrad, adj. ganſte befjedret. * 


* - Fragt 

 Fruktbar, adi. = N. Fruktbiran- 
de, = RN. Fruktfåste,-n,mn. Frugt⸗ 

"bunt. Receptaculum.  Fruktgöm- 
me, -h, n. Beugtgjemme- Pericarp- 
um. Frukthandlare, &. pl. m. 

ruathandler. Frukthinna, -or, f. 
Feedækte. Frukthölsa, -or, f. Frø: 
utg. Fruktlös, adj. frugtedleg, unyt- 
tia; drf. -löshet, f. Frugtmångel- 
ska, -or, f£. Grugifone. Fruktsam, 

. adj. frugtbar, 2) red; drf. Frukt- 
samhet, f. Fruktskida, -or, [. 
Frugtbœlg. -tråd. 38. på n. Bruats 

"træ. -trådgård, rugthave. Frukt- 
ämne, n. bet Befrugtende. 
rukfa, vr. &. 1. frygte. Fruktan, f. 

" Grodt. Fruktansvärd, adj. frygtelig, 
ræbiom, 

Fruktsam, adj. frygtfom; drf. Frukt- 
samhet. 

Frukåöl, mn. d. f. f. Fibler. 

"runsn,r.n. I. fremfpringe, fremftrømme. 
drf. Frusande, m. 

Frusta, v. n. I. 1) priufte, 2) 0. f. f. 
Frusa. 

Frusen, adj. froéfen. 

Fryle, m. Spergel D. Gforv, Lin: 
ænd N. Spergula arvensis. 

Frynilig, adj. (7. freundlid) mun. 
fer, glad, omgjængelig, venlig. Frynt- 

" Tighet, f. 

Frysa, r. n 8. (fryser, frös, fru- 
Fil, p. p. frusen) frvfe; dri. Frys- 
ning, f. Han har frusit fingrarne 
af gig. JFingerne ere froéne af ham. 

rysa inne, inbefryfe; brf. Infrusen, 
adj. lnfrysning, f. 

Fråga, v. å. 1. ſporge. Frågare, 3. 
på. m. Sperger. Frågning, f. Svors 
gen. Fråga, -or, f. Gporgémuul. 
Frågord, 3. pl n. Gporgémaultord. 
-punkt, m. Epergémaal. -tecken, 
n. Spergsmaalstegn. Frågvie, adr. 
Srorgsmaalsvis. Frågvis, adj. fom 
ofte ſporger, nysgjerrig, drf. Fråg- 


Frå 


vishet, /. Frågokmne, n. Opgare. 

Frålåtig, adj. (fjefbent Ord) lagen: 
be, klynkende, F.-het, f. . 

Från, præp. (3. frå), frå. 

Fråna, Frånas, v. fjente Vedring, 
frore Tegn til Helöredeffe; drf. Frå- 
nad, f. 

Fråndömma, v. a. 2. 1. fratemme. 

Frånfalla, v. n. 3. falde fra, afaua, 
bo. Frånfille, n. Afgang, Dev. 

Frågå, v. a. & n. fragda. 

Frånhåst, -ar, m. Den hejre Heft ved 
et Spand. | 

Frånkunna,v.a.2.1. frakjende. Från- 
kånnande, øm. 

Frånrycka, v. a. 2. 2. frarive. 

Frånsida, f. 1) Bagfide, Brangfde, 
2) ben høire Eie. i 

Fråsila, v. a. 1. affe D. affile RN. 

Frånskilja, v. a. 2. 1. fraffille, afſondre: 
drf. Frånskiljande, n. Frånskiljning, 
f. Fraſtillelſe. 

Frånslita, ev. n. 3. (-sliter, -slet, 
-slitit) frarive. 

Frånslågtas, v. d. |. vanflæyte. 

Frinstyrka, v. a. 2. 2. fraraude, 

Fråntaga, v. a. 3. fratage. Fråntag- 
ning, /. Fratagelſe. 

Frånvarande, adj. fraværente. 

Frånvaro, Frånvarelse, f. Øraværelfe. 

Frånvettig, adj. affintig. 

Fråssa, f. Soldfeter, fe. Frossa. 

Fråssa, v. n. 1. fraadſe. Fråssande, 
n. Fråsseri, m. Graadfen.  Fråssa- 
re, 8. på. m. Fraadfer. 

Fråskgn, m. (3. Fråsögn) Gugn, 
Fraſagn. 

Frågd, m. (ſæs Fræjd) Rogte, Narn, 
Rv. Fragda, v. a. I. bringe i Ry. 
Valfrågdad, fom far godt Mygte. 
Vanfrågdad, bervatet. 

Fråken, m. (Plante), Eqvisetum $a. 

Fräken, -knar, m. (3. Frekna), Fregne. 
Fråknig, adj. fregnet. 

Frelsa, v. a. 1. (3. frelsa) freffe, 


Krel 


Frälsare, 2. på. m. (QS. Frelsari) 
Brelfer, Frälsning, /. Frelſe, Ve: 
ielfe, Rerning. 
Frålse, adj. (3. friåls) fri, fribagren, 
fritagen for Skat, adelig. 
Frålse, n. 1) Grattefrihed, 2) ateligt 
ods. | 


Frälsebonde, m. Bonde paa en Adels—⸗ 
mands Gors, Forpagter. Frälse- 
bref, n. Frihedsbrev. Frålseegen- 
dom, -ar,.m. fFattefrit, adeligt Gods. 

. Frålsegods, n. Frälsehemman, m. 
b. f. Frålseman, m. 1) Adelsmand, 
2) fom ejer et adeligt Gods. Fraål- 
semanna rått, 1) en Adelsmands 
Forrettigheb, Præroyativ, 2) Skat: 
tefrihed. Frålseqvarn, -ar, m. pris 
viligeret Molle. Frålserånta, -or, 
f. Afgift til en Adelsmand. Frål- 
serått, m. Frålseråttiglhet, -er, f. 
d. f. f. Frålsemannarått. Frålsesk- 
teri, -er, mn. aveligt Gods. Frål- 
setorp, 38. på. n.. ſtattefri Plads. 
Frålseutlagor, på. Adelsmands Skat. 

Frålsermanv, m. Frelſer. 

Främja, v. a. 1. (3. fremia) fremme, 
Främjande, n. Fremme. 

Främling, -ar, m. Fremmed, Udlæns 
ding. 

Fråmmande, adj. fremmed. 

Främre. adj. comp. forreft (af To) 
fremre RN. 

Främst, adj. forreft, fornemft. 

Från, ed/. ram, ftram (om Lugt). 
Frånhet, f. 

Frånde, -er, m. = RN. Fråndskap, 
f. grændifab, Slægtikab. Frånd- 
såmja, f. Frændeforligelfe. Frånd- 
sämjo spild, Frændeiplid. Franka, 
-or, f. Frænfe, Ffoindelig Glægt: 
ning. . 

Fråsa, v. 9. 2. 2. fufe, bruſe, hvisle, 
fræfe N. tri. Fräsa upp, brufe 
op, blive vred. Fräsning, Å, 

Fråta, v. a, 2, 2. tære. Frötning, f. 
Fråtande, mn. 
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Frätmedel, 8. på sa. Mitémidhel. 

Fratsten, m. DHelvedesftöen. 

Frätsår, e. på n. om fig cdende 
Saar. J 

Frö, -n, n. Fro, Sadſpire. Frödosg, 
-or, f. Frodaaſe. Frödyfvel, -flar, 
m. $carabæus. 


fryde, glæde. 
das, v. dep. Fröjda sig, v. r. fry: 
be, glæde fig. ; 

Fuks, -ar, m. Fuks; ildrød Het. 
Fuksröd, adj. Fukssvansare, &. på 
m. Smiarer. | 

Fukt, m. Fugtighed. Fukta, v. a. & 
8 fugte; drf. -ning, f. Befug- 
elfe. 

Fukter, pi. Kunftgreb, Gugter. > 

Ful, adj. hædlig, flyg.” Falhet, 'f£. 
Heslighed. Styghed. 

Full, adj. (3: falle) (i daal. Tale fal- 
ler) fuld. Till fullo, tilfulde, gans 
ffe. Fullbolad, b. f. f. Fullsuten. 

Fullborda, v. a. 1. fuldbringe, fulds 
føre, opfylde; drf. Fullbordan, f. i 
Tidens fullbordan, i Tidens Fylde. 

Fulleligen, adj. fuldelig, ganſke. 

Fuller, adj. heel, ganife. 

Fullfjådrad, adj. ganſte befjedret. * 


å Full 


Fulifslja, v.a.2.1. fuldfore, fortfætte. 
Fulfö or . Fullföljelse, f. Zuld⸗ 
0 


F 6 rettene. dig; brf. -gil 
u ti vIdig ; -Zil- 
ti ee, og f. Sud —8B 

Fullgod. ad. rue god, faare god. 
Fallgån F.- fo- 


adj. fulbgaaet. 
ster, fuldbaaret Softer. 
Ful 3 dd futdorin e, Ops 
e, nde; drf, * rande, m. 
Döringelfe, Övfy | 
'Fullhaltig, edj. —26 bref. -hal- 
-tighet, a 
Fullhet, f. Sylbe 
F ulihofvad, ad. fufbbovet om Dette, 
i bottenhavd 
Fullhågad, adj. ”danffe befluttet, bes 


ftemt. 
Fulkladda, v. «. 1. fætte Klatter paa 
Papiret over alt. 
Fullkoka, v. å. 
Fullkomlig, «dj. %uldbfommen. Fall- 
komligen, adv. fulbfommen. Full- 
komlighet, -er, 7. Fulbfommenhed. 
Fallkomna, v. a. 1. gjøre fulbfommen, 


1. gjennemtoge. 


bringe til "Fulbfommenheb; def. -kom- - 


nande, 2. Fullkomnelig, adj. tftand 
til at blive fulbfommen, perfeftibel ; 
brf. -komnelighet, 
Fullmagt, -er, /. 1) uldmagt, 2 Be: 
ng Kopglig F. Kongl. Beſtal⸗ 
Fullmogen, adj. fulbmoben. 
Fall Imyndig >» adj. fuldmyndig; odrf. 
et, /. Fullmyndiga, v. a. 
mor mægtige. 
Fulimäla. v. a. 1. male færdig. 
Fallmbne, Mm = 
Fulmäktig, adj. Subet. Fulbmægtig, 
befuldmægtiget; ; brf, Follmåktige 
Fulle. adv. till fullo, tilfulde ganfte. 
Fullpacka, v. &. 1, paffe fuld, 
Fallplottra, v. & 08 Fullplampa, v, 
6. d. ſ. f. fullkladda, fuld taffe, 


Fan 
Fallanögad, adj. ganfle bedælfet med 


Fullspäckad, adj. fufdfycftet 
Fullsuten, adj. (om Stetten) futdtaflig, 
2) en Bonde fom bar et belt hem- 


Fulisöra, adj. fom har ubfovet. 
Fulltalig, adj. fuldtaflig; drf. F.- 


het 
Falltroxen, ad. fuldtro, meget Tro 
Fulltyga, v. .. L. tilfulde bevtfe. F ull- 


—* 

Fu hvigtig, adj. fuldvægtig: drf. -vig- 
tighet 

Fullviss, adj. ganffe vig, tilforlabelig: 
drf. -vishet, /. 

Fullvaxen, Fuilvaxt, adj. v. fulbyof. 


Fullåada, v . &. 1. fuldende. 

Fulslag, m. Neglebyld, boiden Flinger. 

Fuleår, &. pl. m. gammelt Saar. Lat. 
udous. 

Fomla, v. 9. 1. famle, fvamfe RN. 
drf. -lande, 9. 

Fund, komma underfund med nå 
tomme efter, fomme under ej 
med noget. 

Funder, på. Rnet, Kunftgreb. 

Fundera, v. n. F. på, eftertænPe, pons 
fe paa. Fundéra ut, udtenke, ups 
finde. Fundering, f. Ponſen. Fun- 
dérsam adj. eftertænffom. 

Funt, -ar, mt. Dobefont. 

Furir, «er, m. en Furér. 

Furste, -ar, m. Fyrſte; drf. Furstendö- 
me, =n, %. på arstelg, adj. Furst- 
Inna, -or, 7. 

Fara, 5 0 Foraträd. 8, pi. N. Fu» 

D., Pinus sytvestrig, 
—W = RN., Forreffov D. 
Furufaatten, 2. Gaern D., 3forn N. 

Fusel, m. flet Tobal. 

Fusk, 9. Bufferi, 
Fuskare, & 8. 

Futtig, edj. —*8* brf. Futtighet, /. 


 Foska, v. å. 1. 


Fur 
Fux, -år, m. Mm. fl. fe faks. 
Fylke, -n, 9. = %. Fylkeskonung, 
-ar, mv. Sylfefon 


e. 
Fylla, v. a. 2. 1. (8. lla) fylde. 
Fyllan, i fyllan, i Fuldſtab, i Fyl⸗ 


a N. 
Fyllbult, Fyllbytta, Fylipuppa, -or, 
J. Fyllhund, -ar, m. Drutfenbolt, 
Fyldehund. 
Fylle, 2. Fuldmaane. 
Fylleri, a. Gylderi. 
Fyllest, adv. fyldeft. 
Fyllig, 0. fyldig; brf. -het, f. Fyl⸗ 


ighev. 

Fyllkalk, m. JFoldetall. 

Fylluad, /. Udfyldning Suplement, 
Fyllnadsed, mm. en Örftatningged. 
-ord, 8 på. n. Byldeord. = 

Fyllning, 7. Fvidning, 2) Folding. 

Fynd, 2. Sund, Dittegod$. Fyndling, 
-ar, 28. Hittebarn. Fyndig, f. op: 
findfom, Plogtig, 2) i Bjergv. rig: 
drf. -dighet, å i etset & 

Fyr i fyr, på fyren, i Firſpring, i 

auop. 
Syr, Bagtild. Fyrbåll, 

"ranbpil. Fyrbåk, -ar, 

-bötare 9 8. pi. mn. 


dy 

Fyr, 5. Gpaé, Gpog, hafva fyr med 
någon, drive Spas med en. 

Fyra, v. 9. 1. fyre; drf. -ning, /. 


Fyring. 

Fyra, Ctaford) fire. Fyrahanda, adj. 
fireflagsg, -pundig, adj. firepunbig. 
-panding, -ar, m. Jirepunder. Fy- 


Fyr, år, 
ar, M. 


ratal, 9. fire, Taltegnet 4. Fyra- 
krig, adj. fireaarig. Fyrbenig, adj. 
firbenet. -bladig .  firbladet. 


adj 
Fyrdnbbel , adj. firdobbett. Fyr- 
dabble, v. « 1. fordoble fire Gange, 
Fyrdubbling, f. Fyrfaldig, ad, 
firefoldig, fredobbelt. 
Fyrabend, m. = NM. - 
Fyratio, Förtio, Förti, (Talorb) fiti, 


Fyr ” 
fyrgetyve. Fyratiende, Vörtlonde, 
ende, fyrgetvvende. 


Fyrfota, -or, f. Jirben, Firfsfel. 
e | . 
Fyrhugga, v. «. 3. (-hugger, -högg 
huggit), bugge i Birfant.  Wyr- 


hugning, f. | 
Fyrhörnig 9 adi. firfantet. Fyrhör- 
ning, -ar, m. Qirlant. 
Fyring, mm. et övr. 2) Fyring. 
Fyrk, -ar, m. en liden Penge, 
nu iffe præget. Dojt, Kvit MN. 
Firkant. Fyrkan- 


Fyrsitsig, adj. (T. Bierfikig) fr 
fæbi 


8. 
Fyrskuren, adi. firffaaren, firfantet. 
Fyrskåftad, adj. firftjæftet. 
Fyrsprång, =. Jirfpring, Gallop. 
Fyrspånd, Fyrsphnnig, adj. firipændt. 
Fyrstafvig, adj. firftavelfes. 
Fyrstruken, adi. firſtroget. 
Fyrtrådig, adj. firtraabet, 
Fyrtanna. -or, f. Fyrtonde. 
Fyrverkare, 8. på. m. Fyrværfer. 
Fyrvingad, adj. firvinget. 
Fyrvåldig, adj. (Bot.) Tefredynamia. 
Fyrvåpling, «år, m. Birftover. 
Fåfang, adj. unyttig, forfængelia, faa» 
fæng N. Fåfingt prat, Sludder, 
—— —— Fåfäns 
ga, f. Unyttighed, Forfen ed, 
Fåfänglig, adj. for ængelig. ete 
fanglighet, f, Borfængetighed. 
Fågel, &e, fe Fogel &e. 
Fåkunnig, edj. faafyndig, taabelig, 
uvibende, drf. Fåkunnighet, 7. 


2 Få 


Fåla, v. a. 1. fole, foffe. 

Fåle, -ar, m. Fole, Fo. 
-ars Mm. = Nå 

Fåll, -er, m. Fold. | 

Fålla, v. a. 1. folbe; drf. Fålling, f. 
Feioning. 

Fålla, -or, f. (3. Fald) Gold, Ind⸗ 
hegning, til Kreature, Tro, Grin- 

- ner N. Pålla. v. a. I. fætte i 
Fold; vdrf. Fållning, f 

Fållbåak, -ar, m. Glagbænt. 

e, «ar, m. Taabe. | 
Fång, 3. pl. n. (3. Fang), gngft, 
: Srhvervelfe. 2) Fivnfuld, Fana MN. 

f. Gr. F. hö, et Fang Ho. 3) For: 
fangenhed hos Hefte. Laga fang, 

- retmæsfig Beſiddelſe. Visa sit fång, 

!. bevife fin Net. Der är intet till 
fångs, der er intet at fange. 

Fånga, v. a. 1. (3. fanga) fange. 
Pångande, mn. Tagen til Fange: dif. 
Fångare, 8. på. m. Taga til fånga. 

Fånge, -ar, m. Junge. Fången, adi. 
v. = RN. Fångenskap, [: Fungen: 
fab. Fångesgård, m. Finghus, n. 
Fungehué. Fångesman, m. Hjem⸗ 
mefémand. Fånghål, s. pt n. Fine 
gehul. -jern,e. på. m. (sagt) Fung: 
jern, hvorimobd man lader Vildtet 
iobe. -lian,-r, f. Gangeline. -vak- 
tare, & på m. Fangevogter. 

Fånig, adj. tusbelig, tosfet; drf. Få- 
nighet, fi. 

Fåordig, adj. fom iffe taler meget; 

- drf. Fåordighet, f. 

Får, & pl. am. Far D, Gau MN. 
-afvel, m. $uareavl. -bete,n. Sau⸗ 
beite N., Fuaregræsgang. -bog, 
-ar, 2 Boven af et flagtet Faur. 
2) Grjefddord paa Etudenterne i 
Upfalg. -grås, Rx Gaugraé N. 
festuca ovina ut. -gård, n. Faa⸗ 
reſti, Etwæfert, Guaufjøs N. -her- 
de, -ar, m. (Fåraherde Bil.) Faa: 
rehyrde. -hjord, -ar, m. Fare: 


Fålunge, 


Eå 


hjord. hufvud, a. Faarehoved. 
-hund, -ar, m. Faarehund. -bus, 
(Fårahus, Bibl.) Faarehuus, Sau - 
fjøs M. -klippare a. på m. en 
fom flipper Faar; def. -klipning, f- 
Fåraklåder, l. pareflabder. Får- 
oppor, på Waarefopper. -kött, n- 
Guarefjed. -låt, 8. pl. n. Fares 
nar. -mjölk, på Faaremelf, -pun- 
gar, på Eng. Nelliferod, Koputte 
O., Geum rivale. -skabb,m. Skab 
paa Gaar. -skinn, & på. n. Faa⸗ 
reifind. -skock, -ar, m. Juareflof. 
-skötsel, m. GFaareavl. -stek, m. 
Fuarefteg. -svingel, b. f. f. Får- 
gräs. -ull, f. Fuareuld. 

Fåra, -or, f. Våre, Får, -er, m. Fu: 
re. Fåra, v. a. 1. fure. Fårad, 
fårig, adj. furet, rynfet. 

Fåtalig, ad). fom taler lidet; drf. Fåta- 
lighet, f. 

Fåvisk, adj. taabelig. Fåviska, £ 
Taabelighed; tala i fåvisko, vaaſe, 
fnaffe over fig. 

Fåvålde, n. Oltgarfi. 

Få, -n, n. Fe, 2) Gods, Ejendom. 
Fäaktig, adj. fælt; drf. Fåaktig- 
het, f. Faiſthed. Faåbod, -ar, f. 
Sæter. — dynga, f. Moy, Fægjev: 
ning. -fluga,-or,/. Defteflue, Kvæg: 
bider, Mippobosca. -gård, -ar, m. 
Kvægfolt. -herde, -ar, m. Fe: 
borde. Fälad, -er, m. Feled, Al: 
mintingébejte NR. Fåuad, m. 
Sr, Kvæy. Fåtjuf,-var,m. Kvæg: 
tvo; drf. -tjufnad, sm. Kvæytyrert. 
Fåvett, a. (favt) for Folkvett, De: 
fleforftund. Fäväg, m. Fxgany, O- 
verdrev. | 

Fäder, på. af Fader, Fædre. 

Fäderne, n. (3. Federni), fæbrene 
Side, 2) Fædrenearv. Brås på 
fädernet, ilegte paa fin Fader. Få- 
dernesarf, 38. pl. a. Gævrenearv. 
Fåderneslan:!, n. Fædreneland. Fä- 
dernespråk, a». Moderémaal. 


Få 
Figen, adj. (mindre Ørug.) glad, for: 
hippet. 
Fägna, (lœs fængna) v. å. 1. glede, 


forneje, 2) beværte godt. Fågnad, 
m. Glære, Forneielfe, 2) god Mod: 


tagelſe. Fågnadsbetygelse,--r, f. 
Aptsbevidnelfe. Fågnesam, adj. gle: 


telig, giædende, 2) gjæltfrr. 


Fizre, (hos Almuen) favrere, fagrere. 
Fågring , f- Gtjønhed. | 
Fikta, v. mn. I. (3. Akta) fegte. F.- 
efter, ſtrebe efter. F. med Hån- 
derna, gjøre mange Gebærder. FAk- 
tande, 9. Festen. Fäktning, -ar, f. 
fegtning. Fåktare, s. på. m. Fegter. 
Fiktarstrek, n. Fegterkneb, Ginter, 
Fikthandske, —ar, mm. Jegtehandife. 
-konst, f.=%.-måstare, 8. pl. m. Fega: 
temefter. -vårja, -or? Å klotet, 2) 
Fegtekaarde. 

Fil, (i D. T.) for Färd JFærd. Få- 
las, vr. d. 1. fœrdes. Falnubb, Fala- 
nubba, fiten NRejfevibe, Snadde MN. 
Fålsup, -ar, m. Reijedram. 

falad, fe under Få. 

Fall, —ar, m. (3. Fell) Sud, Gfind. 
Fallberedare, 3. pl. m. Gelbereder. 

Filla, -or, f. Kælde, Gnare. 

Falla. ør. å. 2. 1. (3. fella) fælde, 
2) i Kemi, nedilaa, lade fynfe til 
Bundg. Fållande, n. Fällning, f. 
Fållbom, -mar, m. Glagbom. -bord, 
s. pl. m. Klaffebord. -bro, -ar,og 
m. Fållbrygga, -or, f. Faldbro, Trœk⸗ 
tro. -galler, 3. på. n. GFaldgitter. 
2) Rifiv paa en Hjelm. -knif, -var, 
m. Foldekniv. -lucka, -or, f. Fald⸗ 


lsae. -skifva, -or, f. 'Sorbflej, 
Rordklaf. -skog, m. Træer, fom 


ter fældeg. -stol, -ar, m. Feltftol. 

Fille, n. Gfovhugft. 

Fälp, m. Plyrs. 

Fålt, -n, 2. fri aaben Mark. 2) Felt. 
Viltbagare, 8. pl. m. Feltbager. -j4- 
gare, 8& pl. an. JFelijæger. -kika- 


Få iv 


re, 8. pl. m. Feltkifkert. -kista, 
m. Feltfjedel. -lefnad, m. Felttiv. 
-låkare, 3. på. m. Feltfæge. -lar. 
ka, -or, f. Marfiærfe, Alauda ar- 
vensis. -rop, 8 pl. n. Feltraab. 
-sippa, -or, /. Eng, Kobjæfde, Ane- 
mone pralensis, Linné. -skans, -&r, 
m. Feltffanfe. Filttygmåstare, 8. på. 
an. SGelttejmefter. -sparf, -var, 
an. Martfpurv, Fringilla montana. 
Folttåg, 8. pl r. Gelttog. Feltvå- 
bel, -blar, m. Sommanbeerfergeant. 
Faltvadd, f. Marfiore'N. Sca- 
biosa columbaria. 

Fanad, fe under Få. 

Fänge, n. Fangſt. 

Fanga, r. n. I. fænge. Fånghål, sa. 

bon Genghul. -krot, n. Feng: 
—* -panna, -or, f. Fæengpande. 
-pannelock, n. Pandedafkſel. 

Fängelse, n. Fengſel. Fangslig, adj. 
fangen, fængslet. 

Fangta, vr. n. 1. (mindre brug.) med 
Utaalmodighed firade efter; brge. : 

Fånnika, -or, f. (forældet) = KN. et 
stompagni Soldater, 

Fanta, -or, f. liten Mae. 

Fård, m. Færdb. Fårdas, v. d. "1. 
(8. færdast) færtet. kårde, indekl. 
Hvad år hår å färde, Hvad er 
her paa Ferde. GÅ, fara sina fär- 
de, gaa. fare fin Kaas, gaa fin Bei. 

Faårdnubb, d. f. ſ. Fålnubb, fe under 
Fal. 

Färg, -or, & -er. f. Girve. Fårgbland- 
ning, f. = N. «bräde, -n n. Fårs 
vebræt. -kittel, -tlar, m. og -kyp, 
-ar, m. Farvekjedel, Girrefip. -konst, 
f. Garvefunft, -kopp, -ar, m. Bars 
vefruffe. -korn.n. garveforn. Fårg- 
krype, a. -kulla, -or, f. Farver 
Kamille, Anthemis tinc'oria. -lå- 
da, -or, f. Farvekaſsſe. -madra, f. 
Farve Mvftte, Asperula tinctorta. 
-mossa, f. Farvemos. -prof, 8. på 


Se Fär 
a. Garveprove. -rifvare, 8. på m. 


Garveriver. -spade, -ar, m. = NM. 

spel, m. Farvefpil. -stoff, -er, m. 

Garvefiof. -trå, na. Jarvetræ. -km- 
- ne, -R, Rn. Zarveſtof. 

v. a Å. farve. F- ifrån sig, 
farve af, fmitte af. Färgad, adj. 
v. farvet. Fargare, 8. på. m. Fars 
ver. Fargargesåll, -er, m. arver: 
foend. Färgeri, -er, a. GFarveri. 
Fårgerska, -or, f. Jurvefone. Får- 

gig, «di. Färgning, f. Farvning. 
Ferje, -or, f. Berge. Vårjebåt, -ar, 
m. Særgebaad. Vårjekarl, -ar, m. 
Færgetarl. -man, -männer & män, 
m. Færgemand. -penningar, på För: 
nu. Färjestad, m. -stålle, -n, 
ærgefter. Färja öfver, v. a 1. 
fætte over med Forge. 
Färs, m. Garfe. | 
Färsing, -ar, m. Fjerfing (Fit). 
k, adj. ferit, drf. Farskhet, f. 
Faårsköl, a. nybrygget Ol. 
Vårska, | d. ſ. ſ. friska. 
Fassiag, -ar, m. Halmmadras, Halm: 


pne. 

Fast el. Fästa, f. Gtibétaug. 

Fästa, v.a. 1. fætte; drf. Fåstande, a. 
F. köp, afilutte Kieb. F. med ed, 
befrætte med Ev. | | 

Fäste, -n, a. Fæeſte, 2) Stjernehim: 
mel, Firmament. Få fäste på, faa 
fat, 2) blive vaer, ovtage. Fäste- 
band, 2. på. n. Fœſtebaand (i Byg: 
ningsfunden). -gåfva, -or, f. Fæ⸗ 
—* til en Kjæreſte. -hjon, på 

ovede Foll. Fåstman, m. Fek s 
mand, Kjærefte. Fästmö, -r, £ 
3 0, Kjcereſte. Fästepenning, 
m. Fœſtepenge. -qvinna, -or, 
trolovet Kvinde. 

Fästing, -ar, m. Ousflue. 

Fästning, -ar, f. Fæftning, 2) For: 
fovelfe. Fustningsarbete, -n, m. 

æfitningdarbeibe. fånge, -ar, m. 
fave paa en GFoæftning. -gåfva, 


Få 


-OP, f. b. ſ. f. Fistegåfva. -Fingy, 
-ar, m. Trolovelſesring. -vall, -ar, 
m. Feftningsvold. 

Fästom, i fästom, (jurid.) under Tros 
lovelſe. 

Fatjafnad, fe under Få. 

Föda, f. Fede. 

Födgeni, s. (Cl. GFodfjeni) Nærings» 
v 


Föda, v. å. 2. 1. føde. F- fram, 
fore til Berven. F- af sig, frem. 
bringe. F- upp, cpfode. F- på 
nytt, gjenfeve. 

Födelse , Fodfel. Nya födelsen, 
Gjenfovelfen. Födelsedag, -ar, m. 
Fodſelsdag Gevurtébag. -ort, sm. 
Bedeftad Fedeſtavn. -stand,m. Hode 
eléftund. -år, 8. på a. Fodſels⸗ 
aar. 

Födkrok, mm. Næringévej. 

Födo&mne, 0. f. f. Födämne. 

Födsel, m. Fedſel. Födslodag, >. ſ. 
f. Födelsedag. Födslodel, -ar, m. 
og Födslolem, -mar, m. Lat. geni- 


talia. -mårke, -n, 2. Fodflæt N. 


-pina, Födselsvånda, -verk, Fod⸗ 
feløveer. | 

Födämne, -n, a. Fodemiddel. 

Föra, adj. & adv. foje, liten, ringe. 
Föga akta, ringeagte. Falla till 
föga, falde til Fode, frybe til Kor: 
et. 


Fögderi, -er, n. Fogderi. 


Föl, 2. på. m. Fölange, -ar, m. Sof, 


Sole. Folstind, adj. brægtig, fol 
tung , folbiger . 
Folhoppe, Folmær N. 

Föla, v. a. 1. fole, fafte et Fol; drf. 
Fölning, f. 

Följa, v. a. & 9. 2. 1. (3. fylgia) 
folge. Foljas åt, felget av, ledſage 
binanden. De hafva följts åt hela 


vågen, be fulgtes ad den hele Bej. 


Foöljaktig, adj. fom folger, ledſager. 
Följakteligen, adv. følgelig. Följ- 
ande, adj. folgende. 


Fölsto, m. 


Föl 


Följ, -er, m. Folge (7. Folge). I el. 

ull följd af, i Kolge, par Grund af. 

Följe, a. Folgeſtab (3. Gefolge), 
2) Pat. Göra F. gjøre Felge, i eller 
till följe af, i Folge paa Grund af. 
Ha i följe med sig, have i Folge 
med fig, 2) drage til Folge, have 
en vid Folge. 

Följeslagare, 8. på. m. Ledfager. Föl- 
jeslagarinna, -or, f. Yediagerinte. 

Föll, (ömperf. af Falla) faltt. 

Fölniag, Fölsto, fe under Föl. 

Fönster, 8. pl. n. (Sat. Fenestra) 
Vindu. Fönsterafgift, m. Vindus⸗ 
ifat. -beslag, 3. på n. Bindusbe: 
flag. -bly, m. Binducbiy. -båge, 
-Sar, MM. Binduébue. -galler, m. 
Bindusgitter. -glas,n. Vindus glas. 
-glagg, -ar, m. Binrusgiug N. 
Vindusaabning D. -hake, -ar, m. 
Vinduskrog. «karm , -&r, m. Vin: 
duskarm. -kors, a. Krydsport I et 
Vindu. -lucka, -or, f. Tinduesifod: 
de De» Vinduslem N. -luft, -er, 
m. Vindusaabning. -post, -er, m. 
Vinduspoſt. -ruta, -or, f. VBindus: 
Fjærm, Sjalufi, Papirramme. -spin- 
del, -dlar, m. Bindusedderfop D., 
Bindusfingel N. 

För, præp. & adv. for. För det att, 
fordi. För detta, forhenværende, 
i ett för allt, i Alt. 

Föra, v. «. 2. 1. føre. Förning, f. Fe: 
ring. Förare, 8. på. m. Forer, 2) 
Gurér, Underofficer. | | 

Förafskeda, v. a. 1. afffedige 2) af: 

jere f. CP. som förafskedadt år, 
om afgjort er. 

Pörakta, pv. å. 1. foragte; drf. För- 
aktande, 2. -aktare, s. på m. Bov: 
agter. Föraktfull, adj. fom fortje: 
ner Goragt. Foraktlig, adj. For- 
aktligen, adv. foragtelig; drf. För- 
aktlighet, f. 


För si 


Föranleda, v. a. 2. 1. foranledige; drf. 
Föranledning, /. 

Föranlåta,v. a. 3. (-låter, -låt, -lå- 
tit) foranfebige. Föranlåten, p. p. 
foranleviget. - 

Föranstalta, v. a. 1. foranftalte; drf. 
Föranstaltande, a. Föranstaltning, 

Foöranstaltare, 3. på. m. 

Förarbeta, v. a. I. forarbeide; drf. 
Forarbetning, [. 

Förare, fe unter Föra. ' 

Förarga, v. a. 1. forarge, 2) ærgre. 
Forarga sig, Forargas, ærøre flg. 
Förargelse, -er, Jorargelfe 2) Yr: 
gelje.  Förarglig, adj. forargelig, 
2) ærgerlig; brf. -arglighet, f. 

Förband, 3. på a. Forbindning. 

Förbanna, v. &. 1. forbande. För- 
bannadt, adv. forbandet. Förban- 
nande, x. Förbannelse, -r, f. For: 
bandelſe. 

Förbarma sig, v. r. 1. forbarme fig. 
Förbarmande ». Jorbarmelfe. För- 
barmare, 8. pi. m. Gorbarmer. 

Förbehåll, s. pi. a. Forbehold, Betin- 
gelie, Villor. Förbehålla, v. a. 3. 

- (=håller, -höll, -bållit) forbeholte. 
Förbehållen, Förbehålsam, adj. for: 
beholden, tilbageholden. Förbehåll- 
samhet, f. orbeholdenhed, Tilbage: 
holdenhed. 

Förbemält , Förbenimd, adj. forbe⸗ 
meldt. 

Förbereda, v. «. 2. 1. forberede. -be- 
redelse, -r, f. = N., 2) GForerin: 
bring. 

Förberg, 8. på. m. Gorbjerg. 

Förberörd, adj. forbemeldt. 

Förbi, præp. & adv. forbi. 

Förbida, v. a. 1. oppebie. 

Förbifart, m. = N. . 

Förbigå, v. a. 3. forbigaa, tilfbefætte; 
drf. Förbigående, 9., i F. adv. I 
Øorbigaaende. -gången, p- p. for: 

bigangen. 
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Förbinda, v. a. 3. forbinde, 2) gjøre 
fig En forbunden; drf. Förbindelse, 
«TF, f. = RN. 2) Fordintlighedbsgjeld 
paa Grund af modtagne Tjenetter. 
Förbindlig , adj. forbindtlig, heffig; 
drf. -bindlighet, f. Förbindning, 
-ar, Jorbinding. 

Förbiresa, f. Gorbirejfe. J 

Förbistra, v. a. 1. forvirre. Forbist- 
ring, f. Forvirring. Förbistrad, p. 
p- førbifteet, forvendt, flem. 

Forbittra, v. å. 1. forbittte. Förbit- 
trad, adj. v. forbittret. -bittring, 
f. Forbittrelfe. 

Förbjuda, v. å. 3. forbybe. -bjudan- 


de, n. 
Förblanda, v. å. 1. forblande; drf. 
Förblandning, f- | | 
Förblifva, v. n. 3. forblive. -blif- 
vande, »- Vedbliven; 2) Ophold 
paa et Sted. 
Föpblinda, v. å. 1, forblinde. 
blindelse, f. Forblindelſe. 
Förblommera, v.a. 1. forblomme, gjø- 
re utybelig. Förblommerad, p. fors 
blommet; drf. -blommering, f. 
Förblaffa, v. a. 1. forbleffe. 
Förblånda, v. a. 1. forbiinde. 
Förblöda sig, v. r. forblede fig. 
Förborga, v. å. 1. (T. verbergen) 
ffjule, delge. Förborgad, (Fjult. dulgt; 
drf. Förborgadt, adv. -borgaude,m. 
Förbrinna, 0. a. 3. opbrænbeé, 
Förbruka, v. a 1. forbruge. -bru- 
kare, 2. på m. En fom forbruger. 
-brakning, /. Norbrugning. 
Førbrylla, v. a. 1. forvirre, forvilde. 
Förbryllad, p. p. forvirret, +bryl» 
Jelse, f. Gorvirring. 
orb v. a. 
bratit) forbryde. 
'm. Forbroder. 
orbrydelfe. 
Dbryderffe. 
Förhråka, v. å. 1. fonberbrybe, knuſe; 
drf. -bråknisg, J. 


För- 


(-bryter, -bröt, 
-brytare, 38. pi. 
-brytelse, -r, . 
-bryterska, -or, f. Sor: 


För 


Förbruånna, f. 5. f. f. Fördroppar. 
Förbruånna, v. «. 2. 1. opdbrænbe; drf. 
-brånning, /. 
Förbrödra sig, v. r. 1. noje forene 
fig. -brödring, f. brovderlig Gore: 
i 


ning. 
Förbod, s. på. a. forberedende Sende⸗ 
bud, Forbub. 2) Forvarſel, Forbud. 
Förbud, 3. på. a. Forbud, Befaling, 
hvorved noget forbybes. 
Förbalta, v. å. 1. forflaaet, morban⸗ 


et. 

Förbund, se. på. a. Forbund. Förbund- 
sens ark, Pagtens A. Forbunds- 
brytare, å. pl. m. Forbundsbryder. 

Förbygel, -glar, m. Bryftrem. 

Forbygga, v. a. 2. 1. forbygge, 2) 
bygge om et Skid; drf. -byggning, 
f. Förbyggnad, mm. et Gtité Omdyg: 
ning. 

Förbyta, v. a. 3. forbytte. F- sig, 
forbedre fig; drf. -bytning, f. 

Förbåd, d. f. f. Forbud. 

Förbåra sig, v. r. 3. (fade fig ved at 
bære over fine Krafter, forløfte fig. 

Förbättra, v. å. 1. forbetre. -bät- 
tring, -ar, 7. Forbedrina. 

Förbögel, -glar, m, Bryftrem. 

Förbön, -er, 7. Forben. 

Førdans, m, den ferfte Dans, eller den 
forrefte Plads i en dandfende Rav. 

Fördansa sig, v. r. 1. fordanfe fig. 

Fördel, -ar, m. FJordel. F- i bo, for 
fods af Boet, 

Fördelaktig, adj. fordefagtig ; drf. -ak- 
tighet, f. 

Fordela, v. a. 1. forbefe; drf. Förde- 
lande, n. Fördeling, 7. Gorbeling 

Fordenskall, Koni. berfor besaarfag 

Förderf, a. Gorberv. 

Förderfva, v, a 1. forderve; drf. För- 
derfvande, n, og «derfvelse, f. För- 
derfvare, 8. pl. m. Forderver. För- 
derflig, adj. fortervelig; drf. -derf- 
lighet, /. 

Fördevind, m. Fordevind, 








Föt 


Fördjeflad, odi. Fördjefladt, adv. dicev⸗ 
lebfænet. ⸗ 

Fördigra, v. å. 1. forſtorre. igring, 
f. orrelfe. 

Fördjnpa, v. å. 1. fordybe. -djup- 
ning, -ar, /. Forbybning. 

Fördeld s p- p- dulgt, ffjult (af för- 
ö a e 

Fördom, -ar, m. Fordom. Fördoms- 
fri, adj. fordomsfri. Foördomsfull, 
adj. forbomsfuld. - 

Fördrag, 8. pi. a. Gorlig, Pagt. 2) 
Taalmodighed, Øverbærelfe. 

Fördraga, v. a. 3. forbrage, taale. 
Föråragsam, adj. overbærende, taa: 
UG. -sambhet, f. Øverbærenbhed, Fol: 


omnev. 

Fördrifva, v. å. 3. fordrive; drf. drif- 
vande, a. Fördrifning, f | 

Fördrista sig, v. r. I. fordrifte fig; 
drf. -dristande, nm. = " 

Fördroppar, på. Fordraaber. 

Fördrumma sig, v. r. 1. (i 'Bjergv.) 
ſplittes. 

Fördrånka, v. å. 2. 2. drukne. 

Fördröja, v. a. 2. 1. forfinfe. 

Förd ubbla, v.a. 1. forboble; drf. -dubb- 
ling, /. 

Fördankla, v. a. 1. fordunkle; drf. 
-dunklande, n. Foördunkling, f. 

Fördåmma, v. åa. 2. 1. dæmme for, 
tilbæmme. -dåmning,-ar, f. Dem: 
ning. 

Fördärf &e. fe Förderf, &c. 

Fördölja, v. å. 2. 1. fordelge; drf. 
-döljande, mn. 

Fördömma, v. a. 2. 1. forbomme. För- 
dömmelse, f. = Fördömlig, 
adj. fordommelig; drf. -lighet, f. 

Före, prøp. & adj. for, fore. Frame 
före, foran, fortil. Nedanföre, nes 
benfor. Nedföre, nedad, utfor M. 
Ofvanföre, ovenfor. Uppföre, opad, 
opefter. 

Förebedjare, 3. på mm. Talémand. 

Förebild, mer, mm. Forbillede, Monster, 
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Förebilda, v. «. 1. forebilte; drf. -bild- 
ning, f. Forebildning. 

Förebomma, v. «. 1. luffe med Glaa; 
drf. -bomning. /. | 

Förebringa, v. a. 3. forebringe. 

Förebrå, v. a. 2. 1. bebrejde, foreta: 
ſte; drf. Förebråelse, -r, f. 

Förebod b. f. f. Förebåd. 

Förebygga, v. a. 2.1. forebygge; drf. 
-byggande, n. 

Förebåd, se. på. n. Forbud, Forvarfel. 
Förebåda, 0. å. 1. varéle, bebude. 

Förebåra, v. a. 3. foregive. -bå- 
rande, %. Foregivenbe. 

Föredraga, v. å. 3. (-drager, -årog, 
-dragit) foredrage, 2) foretrætte. 
-dragning, -ar, [. oredrag, Fö- 
redragningssått, n. Maade at fores 
bruge paa. 

Förefalla, v. n. 3. (-faller, -foll, 
-fallit) forefalde. 

Förefinnas, v. d. 3. forefindes. Före- 
fintlig, adj. fom forefindes. 

Föregifva, v. a. 3. (-giver, -gaf, 
-gifvit) foregive; drf. -gifvande, nm. 
Föregifven, p. p. 

Föregå, v. a. & n. 3. (-går, -gieck, 
-gått) foregaa. Föregångare, sg. på. 
m. gorgjænger, Formand. 

Forehafva, v. å. 2. 2. (-hafver, -ha- 
de, -haft) have for, have i Ginde. 
2) foretage f. Gr. forehafva ett 
mål, foretage en Gag. -hafvande, 
n. Borehavende. 

Forehugsan, f. indf. (mindre brugef.) 
foregaaende Overvejelfe. 

Forehålla, v. å. 3. (-håller, -böll, 
-hållit) foreholde. -bållande, «, . 


Foreholdeffe. 
Förekalla, v. &. 1, fremfalde; falde 
frem, foretalbe. drf. -kallande, m, 
Förekasta, v. a. 1. forefafte. 
Förekomma, v. a, & an. 8. fore: 
fomme. 
Förelysa, v. «. 2. 2. (fig): Ivfe fore, 
foregag med Ctfemped. 
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F v. &. 2.1. ( , lade, 
-lagt) forelægge, 2) beſtemme; drf. 


-låggning, f. og -låggande, n. 

Föreläsa, v. « 2. 2. forelæfe. Fö- 
reläsare, 8. pi. m. Forelæfer; drf. 
läsning, AF, f. 

Forelopa, v. 8. 2. & 3. lebe foran, 
2) foregaa, ſte, hænde. -Iöpare, 3. 
på. m. Gorlober. 

Föremäl, se. pi. n. GSjenftand. 

Fören, me. def. Jorftavnen. 

Förena, mm. a. 1. forene; drf. Före- 
ning, «Ar, f. J 

Förénkla, v. å. 1. gjøre enkelt, for: 
ſtinple; drf. Foöréukling, f. 

Forenlig, adj. = %. Förenlighet, f. 

Förenåmd, adj. forbemeldt. 

Foresat:., «or, Jorfæt, 2) Forfætning. 

(-ser, -såg, -sctt) 


Föresjunga, v. a. 3. (-sjunger, -sjöng, 
-sjungit) forefynge. | 

Föreskjata, v. a. 3. (-skjater, -sköt, 
-skjutit) ſtode fore, 2) forikyde, for: 
ftræfte, gjøre Forſtud. 

Föresko, v. å. 2. 1. forføbbe Stov⸗ 
ter. 

Pörorkrift, «er, f. Forſtrift, Forholds⸗ 
e 


regel. 

Föreskrifva, 0. a.3. (-skrifver, -skref, 
skrifvit) foreffrive, anordne, be: 
fremme. 

Föreskåra, v. å. 3. (fjære for: drf. 
-skårare, 2. på. m. -skårarknif, 
-var, m. Forſtjcrerkniv. 

Föreslå, v. 4. 3. (-slår, -slog, -rla- 
git) foreflaa. | 

Förespel, 2. på m. Forſpil. 

Förespråk, 8. pl. n Forord, Fortale, 
2) Jorden. -språkare, s. på m. 
Talsmand. Förespråkarinna, -or, /. 

Förespä , v. a. 2. 1. forudfige, fraa. 
-spående, m. 

Fårespinna, v. &. 2. 1. fpænde for. 

Förestafva, v. & å. foreftave. -staf- 
ning, f. 


För 
Förestå, * a. A. 3, (-står, stod, 
o 


-stått) foreſtaa. -ståndare, 8. pi. 
. Forftanderffe. -stånderskap, m. 
orſtanderſtab. 


Förestalla, v. a. 2. 1. foreftille. «ståll- 
ming, -ar, f. Foreftilling. — | 

Föreställare, 3. pi. m. Jorftilling paa 
en Kandnlavet. 

Föresyn, a. Gføfempel, Menßer. 

Föresåga, v. a. 2. 1. (-såger, -sade, 
-sagt) forefige, 2) forudfige. 

Föresåtta, r. &. 2. 2. fore(ætte. 

Företag, 8. på. a. Foretagende, Horer 
tag %. 


Företega, v. å. 3. (-tager, -tog, -ta- 
git) foretage. -tagande, ». Fre: 
tagende. 

Företal, & pi. mn. Gortale. 

Förete, v. «. 2. 1. forevije, lade fe; drf. 
-teende, n. 

Företräda, v. «. 2.1. være nef foran 
i Tiden, foregaa, 2) forvalte, 3) 
træde I en Andens Plads, og for: 
rette hang Arbeide, 4) cv. 2. træte 
frem. Företrädare, 8. på m. For: 
mand. Foretrådurinna, -or, f. Fö- 
retråde, -n, n. Audiens, 2) Fortrin. 
Företrådesrati, Fortrinsret. -trådes- 
tvist, Rangftrid. 

Forevetande, n. Forevidende. 

Förevetta, v. n. være af en vis Be: 
faffenheb, forbundet med nisje Om: 
ftænbdiaheder, f. Et. Ehuru dermed 
må förevetta, hvorlebeé Sugen end 
fan forholde flg; drf. -vettande m. 

Föréviga, v. åa. I forevige. -évigan- 
de, m. Åorevigelfe. 

Förevita, v. å. 1. forekaſte, bebrejde. 
=vitelse, -r, f. Bedbrejdelfe. 

Förevånda, v. å. 2. 1. foregive. -vånd- 
ning, -ar, f. Forevending, Paa: 


ud. 
Förfall, ». Forfald. Laga förfall, 
lovligi Forfald, 2) Forfald. Råka i 
förfall, forfalde. Förfallelös, För- 








| Förfela, v. å. 1. forfejle. 


. Förflygtiga, v. &. 


För 


fallolös , mig. uden lovligt Korfalt; 
forfaldéleg. Förfallen, adj. v. fot: 
fäldem: Vörfalledag. m. Förfellu- 
tid, ss. Forfaldsdag, Forfaldstid. 
Förfalla, v. 2. 3, (-faller, -föil, -fal- 
166) forfalde. 
Förfalaa, v..n. 1. falme; visne. . 
Förfalska, v. a. 1. forfulite: drf. 
-falskare, 3. på m. -falskning, /. 
-falskningsbrott, s. på ». Full. . 
Forfara; €. a: 3. (=farer, -fur, -fa= 
rit) étfare, 2) ved Skjedesloshed 
forode, 3) v. a». gav frem pad en 
vig Meade; drf. -farande, n. Frem 
gangémaade: Förfarcii, adj. torfa 
ren, erfaren. ni. 
Författa, v. a. 1. forfatte. Fårfatta- 
re, 3. pl. m. Forfatter. -fattarin- 
na, -or, f WKorfatterinde. -fattan- 
de, nm. Gorfattelje. -fattning; -ar, 
f. GForfalning, 2) Andrdning, For: 


ordning. 
-felande, 
n. Forfejlen. 

Förfina, v. &. 1. forfine; drf. -fniug, 
£ Borknelfe. 

Förflugen, adj. forfløjen, ubetæntfem. 
-Øugenhet, f. 

Förfluten, p. p. henrunden. 

Förflyga, v. 4. å. (-flyger, -flåög, -flys 
git) flyve bort; drf. -Aygning, f. 

8. I. (Kemi) giore 
flngtig, opløfe i Damp. -flygtigaf+ 

e, RN. 

Förflytsa, v. a. 3: (-flyter, -flöt, -fim- 
tit) flede bort, gud hen, gun forbi, 
forlebe. 

Förfiytta, v. a. 9. forflytte. 

Forfoga Big, v. fr. å. forfeje fig. 


Förfordra, v. å 1. (mindre brugl.) 


veforbre. 

Förfotn, v. a 1. forføtde. 

Forfriska, v. a. 1.= RN. -frisknings 
-ar, f. Forfrifelfe, Forfriſtnins. 

Förfrysa, v. nn. 8. (-fryser, -fröm 
-frunit) fryfe bort, forfryle. F- 
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sig; forfyfe fig. aFörfrusen, p. p 
forrrosjen. 

Förfråga sig, 9 r. 1. foreiporge fig 
Förfrågån, f og -frågning, -ar, 
f. Zoreſporgſel. Å 

Fårfuskaj v. ti. 1; = N. -faskning, 
fi == N. | 

Förfång, ». Horfang, Afbræt, Glade. 

Förfåder, pl; (3. Forfedr) ort ⸗ 

b 


. re, 
. Förfäkta, 0. a. 1. forfegte. -fäktane 


de, mn. Gorfegtelje. -fåktare, a pl. 
m. Forfegter, 2) Fortjæmper. 
Förfära, p. a. 1. forfærde, forifræftes 
drf. -fatelse, f. Förfårlig, ad. 
förfårligen; adv. forfærbelig, red: 


1086 | ss | 
Förfärdiga, v. a. 1. gjøre fa Dig. for» 
færdige. -fårdigande;”"n. Forfærry 
gelje. -fårdigate; 8. på m. En fom 
forfærdiget. 
Förfölja, a. å. 2.2. forfølge. Förföl- 
jande, =. Øorfolgen; def. Förfölja- 
re, 8. pl. m. og -föiljelse, -r, f. 
Förföljelseanda, Forfoligeſſeaand. 
Förföra, v. a. 2. 1. forfore. F. sig 
på, forgribe fig paa, begad Boldfonr 
hed mod. Foörførande, m. og För- 
forelse, -r, f. Gorførelfe. -förare, 
3. på. mm. Forforer. | 
Förfördela, v. a. 1. forurette. För- 
fördelande, er Formrettelfe. | 
Förgaddring el. Förgattring, -ar, f. 
Kappel. Slå F. flaa Rappel, Me: 
velj. 
Förgapa sig på, v. r. 1. forgabe fig 
| -gapning, f. 
Förgåt, imp/. af Förgäta. 
Förgifning, fe under Förgifva. 
Förgift, n. Forgift. 
Förgifta, v. a. 1. forgifte. -giftande, 
R. Burgiftelfe- -giftare, & pl. m. 
En fom forgifter. Förgiftig, adj. for: 


giftig, giftig. F- het, /. DE 
Förgifva, v. a. 3. forgive. -gifning. 
[. Gorgivelfe. . Å 


11b 
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Förglasa, v. å. Rh i Kemien: forglas. 
fe; drf. -glasning. /. 

Förglesa, v. «a 1. fortynde. -gles- 
ning, /. Fortyndelfe. 

Förglömma, v. å. 2. 1. forg|jemme. 

Förgripa sig, v. r. 8. (-griper, -grep, 
gripit) forgribe fig, -gripelse, f. 
Borgribelfe. Förgriplig, adj. ære: 
rorig. beffjemmenbde. 

Förgrund, m. Forgrund. 

Förgrymma sit, v. r. 1. blive meget 
vred, vpbringeg. Förgrymmande, 
2». Forbittreffe. | 


-Förgräta, v. ø, 3. (gråter, -gråt, 
- åtit) bengræde. Förgråten, ad). 
v. forgrædt. 


Förgada, v. a. 1. førgude. -gudning, 
e 


, gubelfe. 
Foörgylla, v. a. 2. 1. forgylde. -gyl- 
lare, 2. på. m. %orgylder; drf. -gyll- 


ning, /. 

Förgå, v. 9. (sår, gick, -gått) 
forgaa. Förgk sig, forfe fia, feile, 
begaa Bejl. Förgås, v. d. forgaa, 
gaa til Grunde, Förgången, p. p. 

Förgångs -jungfru, -r, f. Brudepige. 

Forgår, (fl. forraaar), i Förgår, adv. 
i bor aars. Förgårs, adj. forgaars. 

Foörgård, -ar, m. Jorgaard, 

Fa tren, adv. (3. forgéfins) for: 
gjærer. 

Förgängelse, f. Korgjængelighet. Far- 
gänglig, LS forajængelig. For- 
gånglighet, f. Forgjengelighed. 

Förgäta, v. a. 3. ſlæs forjeta] (för, 
gåter, förgåt, förgätit, förgåten, 

«P forglemme. Forgåtande, s. 

Borhiem fe, Forgåten aaf v. 

glemt, forglemmende , (tut ug: 


én MN. Forgåtenhet, & Glemſom̃⸗ 
bed. Förgät mig ej, (Plante) Jor: 
slemmigej , Sjærminde,  Myosotis 
risse 8 6. 2 12. (-görer, -gjorde 
gjort) | 


rt) forgjore, 2) ombringe; drf. 
-göring, f. 


Cen dt nt a nen een 


För 


Förhatlighet, /. 
Förherrliga, v. a. 1. forherlige, drf. 
-herrligande, m. 

Förhetsa sig, v. r. I. tage fig det 
bedt, blive meget vred, opfare. 
Forhexa, v. å. 1. forhelie, forgjere. 
Forhexad , forheffet; drf. Förhes- 

ning, fi | 
Förhjelpa, v. a. forhjæfpe. 
Förhinder, 3. pl. n. Dinter. 
hindra, v. å. 1. forhindre. 
Foörhoppas, v. d. 1. forhaabe. -hopp- 
ning, -ar, 7. Forhaabning. | 
Förhud, m. Jorhud, (Præputium). 
Förhagga, v. a. 3. (-hugger, -hörg, 
»40ggit) forhugge. -huggning, -ar, 
f. Å rhagning. ' | 
Förhas, 3. pi. n. Indgangen til en 
Bygning, Forguard. 
Förhattla, v. &. 1. forhutle. 
Förhyda, v. a. 3. 1. forhude, -hyd- 
ning, /. Forhudning, 
Förhyra, v. a. 2. 1. forhyre. «hyr- 


ning, f. 

Førhålla, v. å. & r. 3. (-håller, 
-höll, -hållit) forholde. Förhåtan- 
de, -n,n. Forhold. -hållaing, f. For: 
boldefje, 2) 4 nogle Sammenfætn ), 
Forhold f, Ef. Förbållaings-order, 
Forholbsorere. Förhållnings-regel, 

orholdsregel. 

Förhada, v. a. 1. forhaane, bøfpotte. 

Fårhåfva Big, v. ør. I. blive over: 
modig, 

Förhäng, -en, n. Förhångee!, -slen, 
nn. Forhæng. | 


För- 





För 


Förbärda, v. åa; 1. (3. forberda) for» 
hærbe. Förhardelse f. = %. 

Förhårja, v. a 1. piyndre, hærje; 
bef. -härjare, 32. på m. -bårjning, 


ar, f. 

Förhårliga, b. f. f. Förherrliga. 

Förhäxa, db. f. ſ. Förhesa. 

Förhöja , v. a. 2. 1. forheje. -köj- 
ning, -ar, f. Forhojelfe. | 

Förhölja, v. a. 2. 1. tilbylle, tilbætte. 

Förhör, 8. på. a. Forhor. Förhöra, 
v. &. 2. 1, forhøre. -hörande, 28. 

Förjaga, v. å. 1. forjage, forbrire. 
-jagande, n. og Förjagning, f. For: 
jagelfe. 

Förifra sig, v. r. 1. Förifras, v, & 
1. Bli förifrad, gaa for vidt i fin 
Jvrighed, forivre fig. Förifran, f. 
Overilelſe, Forivrelfe. 

Förkalka, v. « 1. forfulfe. För- 
kalkning, /. = RN. | 

Förkast, 8. pl. n. Gortaft (i Kegle⸗ 
ef, Terningfyil). 

Förkasta, v. a. 1. forkaſte. -kastan- 
de, n. 04 Förkastelse, /. Forfaftels 
fe. Förkastlig, adj. forfaftelig. 
Förkastning, /. (i Kortfpil) Bort: 
fatning af Sort til fin Slade. 


Förklara, v. a. 1. forffare. 2) erffæ- | 


te. Förklaring, -ar, 7. Øorflaring, 
2) Grttæring, 3) [i Bill] Forflus 
relſe 


Förklena, v. a. 1. forringe, formind⸗ 

ſte, forftejne. Förklenare, 38. pi. 
mm. Bagvaffer. -klenande, nm. Og 
| Förklening, /. Fårklealig, ødj. För- 
- klenligt, adv. beiljæmmende, ærere: 


rig. | 
Förklippa sig, v. r. & 2. 2. forftippe 


Förkläda, Ø. &. 2. | Å fortisde. För- 
kladning, f. Sorftedning. 

Förkläde, -n, 2. (I dagl, Tal. För- 
kle) Fortlæde. | | 

Förknappa, v. a, 1. forminfte, forrin: 
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ac, indifranfe. Förknapni å 
Formindifele. pe, f. 

Förknippa , v. a. 1, fammentnytte, 

neje forbinde.  Förknippelse, f. 


Førbindelfe. 

Förkefra sig, (løs forfaavra)v. ør. I. 
gjøre Fremſtridt, tage til. Förkof- 
ran, /. Förkofring, f. Gremftriben, 
Opkomſt. 

Förkolna, (I. forfaalna) v. ». 1. for: 
fulle6, blive til Kul, fluttes. | 

F örkomma > 9. % 3. forfomme, blive 

orte. 

Förkorta, v. a. 1. forførte: drf. -kort- 
ning, -ar, f. Jorfortelfe. 

Förkrossa, v. a. I. fnufe; drf. -kross- 
ning, f. Sonderknusning. 

Förkrånka, v. a. 2 2. forbrænfe, 
frænte. 

Förkunna, v. å. 1. forfynde; bdrf. 


-kunmande, a. Jorfvndelfe. För- 
kunnare, 2. på. m. Forkynder. 
I örkyla, v. OR 2. Å. forkjole. -kyl- 


ning, -ar, /. GForkjolelfe. 
Förk&nnedom, m. Forkundſtab. 
Förkarlek, m. Forfjærligheb. 
J örkåttra, v. a. 1. (2. verfefern) 

forfjettre; drf. -kattring, /. For 


fjettring. 
Forkjob, gå i förköp, gaq 


Förköp, n. 
i Forfjob. 
Förköpa sig, v. r. 2. 2. forfjebe fig, 
Förköra, v. a. 2. 1. fortjore. 
Förladdning, -ar, f. Forlabning. 
Förlag, 32. pi. n. Forlag, 2) Oplag, 
Forraad. 
Førlama, v. å. 1. gjore lam; drf, 
-lamning 


Fårlksta, v. a. 1. forfade, lade for ' 
erft 


Förleda , V. €. 2, 1. forlede. -lodan- 
de, n. Jorledbelfe. Förledare, 8. pi. 
mm. Forforer. 

Förleden, adj. v. forleden, forgangen. 

Förlegad, adi. fortigget, . 
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Forhds, v. a. 3. fotlebe, rinte hen 

(om Tiden). Förliden, p. p. forleden. 

Förlig ; om. Jf. vind. Ber, gunfig 
ind. 

Förlika,v.a. & r. 2. 1. forlige. För- 
likas, v. d. forliges; drf. «likaing, 

- -år, f. Forlig. Förliknings-rått, 
Fortigalfescammisdon. 

Förlikna. v. å. 1. forligne. -liknan- 
de, ». pg Förlikmelse, /. Gorligs 

. ning. 

Förlise, v. a. 2. 2. forlife ved Gfibs 
brud, 2) v. m. forlife, lite Skit: 
brad. -lisning, -år, f. Forlisniny, 
Skibbrud. 

Förlitn sig, v: r. 1. på, forlade fig 
paa, fælte Lid paa. Förlitan, f. og 
«litande, n. Tillid, Stolen paa. 

Förljudas, v. impers. forlyde, figet, 


rvgtes. Det förljudes att, Det 
ſiges at. 

Förljufva. v. å. 1. gjøre behagelig, 
førfede. 


Förlöf, n. Forlov, Tilladelſe. 

Förlofya, v. a. 1. forlove, 2) gire 
AKoriov,- 8) (1 Bibl.) forjætte, tove, 
tilvige f. GP. det förlofvade landet, 
Det forjettede Land. Förlofning, 
-ar, f. Forlovelie. 

Förlepp, m. Forleb. 

Foörlora, vr. a. 1. tabe, mifte. Förlo- 
rad, forforen. Förloradt, adr. 

Förlassa, 0. a. 1. forleie; brf. -lass- 

” ning, «ar; f. Forleéning. Förlos- 
mare 6. på. m. Aorlofer, Frelier, 2) 
Fodfelihjelper. Förlossnings - kun- 

, sten, FedfelévideniFaben. 

Förlust, -er. m. Forlis, Tab. För- 
lustig, adj. berøvet, fom har tabt. 
Förlusta, v. a. & r. 1. forlnfte; dri. 
slastande, n. 99 -lustelse, -r, f. 

Joriyftelfe. | 
Förlutera, v. a. I. tiffitte, . 
körlyfta sig, v. r. 2. 2. forlefte fig; 
Oct... -löftning, Å 
Förlåt, mm. Forhæng. 


Förlåta, v. & 3, (-låter, -lät, '-Ikeit) 
(3. forlåta) forlade, tilgive. 
Förlåtelse ; f. Forladeſſe. Förlåtligs 
adj: tilgivelig; drf. -tätligket, f. 
Förlägen, adj. forlegen; drf. -lågen- 
het, f. Forlegenhed. . 
Förlägga, d. å b forlægge, i da 
vefunften tage Uflægger af. &) gjer 
drive, 4) forſtyde, forfirærte med, 
forfyne (i Handel); def. -låggande, 
2. og Förlkggning, f. Förl e, 
8. på m. Fockegger, 2) Uflesger. 
Förläggarknif, -var, om. Foritjæs 
rerfniv. -sked,-ar, m. og -slef, -var, 
m. Potaseſe, Suppeſked. 
Förlåna, v.ø. 1. & 2. 8. forfene; drf. 
. -laning, -ar, . Forlening. 
Förlånga, n. a. 2. I: forlænge. 
ning, f. Forlængelte. 
Förlisa sig, tv. r. 2. 2. forlæfe Gu, 
2) lærte fejl. Förlåst, p. p. forlæft. 
Förlåt, émpry. af förlåta: | 
Föriöjliga, v. å. 1. gjere (utterfig. 
Förlöpa, v. a. & n. 2 & 3. (Höper, 
>lopp el. -löpte, -lupit el. -låpt, 
-lupen) forlebe; drf. -låpning, f. 
Förlösa, v. a. 2. 2. forleje; dri. -lös- 
ning, /. Forlotning. | 
Förmak, 8. på n. Fornemaf, Forværelfe, 
Förman, -min, m. Gormand, Fockan: 
der, Foreſat. Formannskap, a. Vil: 
ftanden at være Forman. | 
Formana, v. å 1. formaue. Förma- 
nare, 8. på am. Kormaner: +-manlng. 
-ar, f. Formaniiny. 
örmast, -er, mm. Format, Format. 
Förmasta, 0. & I; foriyne med Matt, 
brt. -mastning, f. 
Formedelst, prop. formedelf. 
Förmedla, v. åa. 1. mode, bilægge. 
2) (férmedlå et hemman) formind⸗ 
fe Afgifterne til em Guard ved-ny 
Gøydjætning: dri. medling, J. 
Förmena, v. a. 1. & 2. 3. (&. fyrir- 
mana) formene, ſorbyde, negte. Får- 
ment, adj. formeent. 


-lång- 
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Förmér, (för mer) vigtigere, betybe: 
ligere, anfeligere. 

Förmera , v. & 1. formere forsge;, 
def. Förmering, f. Formerelfe. 

Förmiddag, -ar, m. Formiddag. 

Förmildra, v. &. 1. formilde. 
dring, f. $ormildetfe, — 

Förminska, v. a. 1. formindſte; drf. 
-minskning, /. Forminditelfe. 

Vörmoda, v. å. 1. formobe. Förmo- 
dan, f. Formodnina. 

Förmodlig , edj. Förmodligen , adv. 
formodentlig. 

Förmon, bedre Förmån. 

Förmultna , v. 8. 1. formnfdne, hen: 
(muldre; drf. -multning, /. 

Vérmur, -ar, m. Formur. 

Förmyeken, adj. Förmycket, adr. 
formegen, formeget. 

Förmyndare, 3. pl. m. Formynder. 
Förmyndarkammare, m. Overfor: 
myneeri. -råkning, -ar, f. Gor: 
mynderregnffab. Formynderskap, n. 
Formynderffad 

Förmå, v. «. 2. 1. formaa. 

Förmåga, f. Formue, Gone, Kraft, 
Magt. I förmågo el. förmåga af, 
i Kraft af, ifølge. 

Vörmån, -er, m. Jortrin, Fordel, Fors 
rettighet. Förmåns-rått, sm. Forret⸗ 


tighed, 2) Prioritet. Förmånlig, 
adj. forbelagtig; drf. -månlighet, f. 
Fordelagtighed. 


Förmåla, v. a. 2. 2. formelte, om: 
melde, omtale, 2) formelde, tilfjene 
degive. F. en helsning, formelde 
en Øilfen. Förmälan, f. 

Förmåla, v. a. 2.1.(T.v"ermåbhlen) 
formæle, gifte; drf. -mulning, f. 
Sormeæling. 

Formårka, v. å. 2. 2. formærte, mar. 
te til, fomme efter. 

*örmårs, -ar, m. SFotfemærs. 

'Frmåta sig, v. r. 2. I. formafte fig. 

'örmäten, adj. Förmätet, ødv. fors 
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maftelig ; brf. -mitenhet, f "Forma: 
feiighed, Formaftelfe, 

Förmögen, adj. fom har Sraft til, er 
i Stand til, (FranfF capable), 2) for: 
muente, velhavende, bemidlet. -mö- 
genhet, er, f. Gone, Kraft, 2) For: 
mue Gods, Midler. 

Formörka, r. a. I. formerfe. -mör- 
kelse, -r, f. Formorkelſe. 

Förnagla, v. a. 1. fornagle. -nag- 
ling, -ar, f. Fornagling. 

Förnamn, 8. ph n. $ornaen. 

Förnedra, v. ø. 1.. fornedre. -nedring, 
f. Fornevrelfe. Förnedrings-stånd, 
mn. Fornedrelfesftand. 
kare, 3. på m. GFornægter. -ne- 
kande, 2». og Förnekelse, 7. Jon: 
nægtelfe. 

Förnimma, v. a. 3. (förnimmer; -namm, 
på -nummo, -nummit) fornemme) 

rf. -nimmande, m. 

Förnuft, 2. $ornuft. Förnaftig, ad/. 
fornuftig. Förnufta-alut, 2. på n. 
Fornuftflutning, GSvllogiémus. För- 
nufte-låra, /. Fornuftlære, Logik: 
Förnuftstridig, adj. fornuftftridig. 

Förnumstig, adi. Förnumstighet, f: 
(ipengende) for Föraaftig, Förneft. 

Förnya, 0. a. 1. fornye; brf. -nyan- 
de, n. 99 -nyelse, f. Fornvelfe. 

Förnåm, adj. fornem. Förnamhet, f. 
Fornemhed. Förnämligast, adv. for» 
nemmelig. Förnåmst, adj. fornemft. 

Förnår, Förnöra, adv. alt for nær, 
for nær. 

Förnårma, v. & 1. fornærme. -nlr- 
mande, u. Gornærmelfe. 

Förnöden, indeki. fornoden; drf. -aö- 
denhet, -er, f. Jornodenbhed.. 

Förnöja, v. &. 2. 1. fornsje. För- 
nöjande, n. Avldeftsjerelje. Fornö- 
jelse, -r, f. Gornsjelfe. Förnsid, 
adi. v. fornejet. Förnöjlig, Förnöj- 
sam, adj. fornejelig, behugelig, 2) for 


12a 


00 För 
nojelig, nojfom, tilfreds; drf. -nåj- 


sam het, f.  Fornsjelighep, Noiſom⸗ 
hed. Tilfre deed· 
Förnöta 2. forbruge, opflide. 


2) tilbringe. forbrive (om Tiden). 
Lat. conterere tempus; drf. Fornd- 
tande, Nn. 

Förolyckas, v. d. 1. forulvffes. För- 
olyokande, a Boruigfen. 

Förelämpa forulempe, fors 
nærme, Porerettes i def. Förolåmpan- 
de, n. 08 -lämpning, -ar, f. Gore 
nærmelfe, Forurettelfe. 

Förord, m. ord, forub gjort Bes 
tingelte 2) Borden, Anbefaling. 
på f'örerde, v. a. 1. forbeholde fig, bes 
inge. 

Förordna, v. a. 1. fororbue; drf. -erd- 
nande, n. Forordnen. Förordning, 
5 — f. Fororduing. 

Förerlefva, v. a. 1. give Orlov; drf. 
-orlofning, f. Ørlov. 

Föåsorsaka, (3. förorsaka) v. a. I. 
færaarfage; def. -orsakande, n. For: 
aarſagelſe. 

Förerätta, v. å. 1. forurette. 
tande, m. Borurettelje. 

Förpakta, v. a. 1. forpagte. Förpak- 
tare, 3 Øorpagter. -pakt- 
ning, f. —** 

Förpanta, v. & 


-oråt- 


pantare, 8. på. Mm. — epant- 
ning, f. Pantjæte fe. 

Förpassa, p. a. ). forfyne med Pafs, 
2) paste bort (i Kortfpil: et Sil, 
fom Punde vindes). -passning, f. 

Fårpesta, v. a. 1, forpefte. 

Förpickad, adj. v. på, (af det mindre 
brugl. Förpicka sig), begjærlig of: 
ter, reven nad. liate. Förski 

10.4 3 ig e. Förplig- 
telse, -r, 4. Forpligtel 
umpa sig, 0. r. på forplumee fig, 
gjore dumme Stre 
äga, v. å. 1. forpleie. 


«plåg- 
ning, f. Sorplejning. ne 
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Förpost, er, m Foryo 

Förpuffa, v. a. 1. ca Remien) forpuffe. 
-puffning, -ar, f. Sorvufning. 

Förpåla, v. «. I. forpalie, indflutte 
med Pole, befeſte med Pæle; def. 
pålning, -ar, /. 

Förqvackla, v. & 1. forbratte. 

Förqvieka, v. å. 1. opføfe med Suit: 
felv; drf. -qviekning, f- 

Förqvåfva, v. a. 2. 1. fvæle, 2) dæm⸗ 
pe; bref. -qväfaing, f. Kvæler. 

Förr, adv. for, ju för dess hellere, 
jo for deg heller. 

Förre, Förra, adj. forrig, (den forfte 
af Te, f. åt. förra Delen, forfte 
Deel, 2 hin, f. Ck. den förre, den 
senare, hin, denne. forrig, adi. for» 
vig. 

Förrida, v. a. 3. (-rider, -red, -ri- 
dit) forride, fordbærve ved at ride 
for ftærtt. MFörridare, 2. på m 
Borrider. 

Förringa, &. d. 0. alt for ringe. 

Förringa, v. åa. |. forr nge. Förrin- 
gande, n. Jorringelie. 

Förrinna, v. a. 8. (-rinner, -rann, 
-ransit). Blodet förrann henom, 
han forblødde fia. <rinnander m. 

Förrostas, v. d. 1. forrufte, forbæt» 
veg af Nuft. -rontning, f. Forruft: 
ning. 

Förvattna, v. a. 1. forreadne; drf. 
-ruttnande, m. og Förrattuelse, f. 
Forraadneiſe. 

Förrycka, v. a. 2. 2. forryfte, 2) for. 
vride, forftrette, om temmer, - ryck- 
ning, -ar, /. Forruktelie, 2) | ør. 
vridning, dorftrærning. 

Fårryekt, adj. forrutt affindia. 

Förrymme, v. n, 2. 1. undvige, rem: 


Förråd, s L. n. Forraad (mobdfat 
Eftercåd, > Efterra ad). 

Förråd, rer, a. (T. orvatb) Por: 
FAGD. 

Førråda, v. &. 2, 1, forraade. Får- 


,” 
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rådare, &. på mr. Forræder. För- 
råderi, -er, n. Zorrætert. Förrä- 
derska, "or, f. Gorræderffe. För- 
rådisk, adj. forræberft. 

Förråkna sig, v. r. 1. forregne fig; 
drf. -råkning, f. Forregning. 

Förrän, konj. (3. fi rren) ferend. 

Förrånka, v. a. 1. forvride, forftræfte 
(et fem); drf. -stråkning, f. 

Förrätt, -er, m. Zorret (fom fættes 
paa Bordet for en Hovedret). 

Förråtta, v. å. 1. forrette; drf. -råt- 
tande, a. Gjærningen, at forrette. 
Förråttning, -ar, f. Forretning. 

Forsagd, adj. (T. verzagt) forfagt. 
-sagdhet, 7. Forſagthed. 

Försaka, v. å. 1. forfage, frafige fig; 
drf. F-aakande, mn. og V-sakelse, 
Len försakelse , Gelvfornæg: 
tetje. 


Försalia, v. v. 1. gjore alt for falt; 


drf. -saltning, /. | 

Församla, v. å. I. forſamle. -sam- 
lande, s- Gjerningen at forfamte. 
Församling, -ar, /. Forfamling, 2) 
Menighed, Sogn, Kite. 

Försats, -er, m. Jorfætning. 

Fö:st, v. a, (-ser, -såg, -sett) for: 
fyne. Förse sig, v. r. 1) på, for: 
fee fig (om frustiommelige Kvinder), 
2) forfe fig, feile. Förseende, m. 
Gjærningen at forfone, Forfyning, 
2) Forfeelje. Förscelse, -r, f. Jor: 
feelfe. 

Försegla, v. a. 1. forfegle. -segling, 
-av, f. Forfegling. 

Försele, -ar, m. Gorfele til Defter, 
Bovtræerne. 

Försigtig, adj. forfigtig; drf. -sigtig- 
het, f. Forfigtighed. Försigtighets- 
mått, 8, pl. a. Forfigtighedsikridt. 

Fårsilfra, a. &. 1. (T. verfilbern) 
forfølve; drf. -silfring, f. Forſolv⸗ 
ning. Fårsilfrare, 9. på m. En fom 
forfelver. 

Fårsina, v. 4. 1. udtorke, fortorkes. 
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Försinka, v. a 1. (i b. dagl. 2.) førs 
finfe. 


Försinnliga, v. å. 1. fanbfeliggjøre. 
-sinnligande, sw. Gandfeligajerelfe. 
Försitta, v. a. (-sitter, -satt, -sutit, 

-suten) mifte ved for lang Gille» 
fidden, forfømme, ikke paatale i Ti: 
be; drf. -sittande, m. 
forffaffe; drf. 


Förskaffa, v. å. 1 
-skaffande, m. 

Förskansa, v. 4. 1. forſtandſe; drf. 
-skansning, -ar,-f. Forifandvéning. 

Förskapa, v. a. 1. omffabe. -skap- 
ning, f. Omſkabning. 

Förskede, a. Jorfpiing. 

Förskingra, v. a. 1. abfyrede, 2) fors 
ete, fætte Overſtur; def. «skingran- 
de, n. 09 -skingring, fi 

Förskinn, 2. på. n. Joritind. - 

Förskjuta, v. a, å -skjuter, -sköt, 
zakjutit) forflybe; drf. -skjutan- 

e, RA. 

Försko, v. a. 2. 1. forfedde. Före 
skoning, f. Forfodning; drf. För- 
skar, på forfoddede Gtovler. 


Förs kora, v. a. 1. forffaane. -skot 
ning, /. Forffaanelfe.. 
Förskott, 8. pl. n. Forſtud. För. 


skotis-vis, adv. 

Förskrift, -er, m. bet, fom er (fres 
vet til Monſſer for andre, der (fulle 
fære at ſtrive, ForiFrift. 

Förskrifva, v. åa. & r. 3. forflrive, 


F. sig ifrån, have fin Ovrindelfe 
fra. -skrifning, -ar, f. Gorflriv: 
ning. 


Förskråeka, v. a. 2. 2. forifræfte. 
Förskråekelse, /. Aorftrættelfe. För + 
skråeklig, adj. Förskråekligen, adv. 
foritrætfelig, 

Förskråma, v. a, 2. 1. ffræmme. 

Förskugga, v. a. 1. ffattere, giore 
Clygge. Förskuggning, /. GSlyg: 


ning. 
För skull, for (vené, dett) Skold f. 
Et. får Guds skull, for Guds Skyld, 


02 För 


För 


för ro skall, for Morſtabs Syd. Skjeſdsord. Försmkdlig, adj. for: 


Förskyla, v. a. 2. 1. (fjule. 

Förskylla, v. å. 2. 1. gjengjelte, fors 
fylte. Förskyllan, f. Öjengjeld, 
Kortjeneſte. 

Förskåmma, v. å. 2. 1. fordærve; brå. 
-skåmning, f. 

Försköna, v. &« 1. forffjønne; drf. 
«skönande, mn. og -sköning, -ar, 
f. ForiFjennelfe. 

Försköt, imp/. af Förskjute. 

Förslag, 3. på. & -er, n. Gorflay, 
Plan. Förslagsmakare, 38. på. m. 
PDrojeftmager.  Förslags - mening, 
-ar, f. Ovvetefe. 

Förslagen, adj. (T. verſchlagen) 
forflagen; drf. -slagenhet, f. 

Förslagga, v. «. 1. renſe fra Slagge; 
drf. -nlaggning, /. 

Féörslamma, v. a. 1. 
men), fylde, tilftoppe med Mudder; 
drf. -slamning, f. 

Foralappa, v. a. 1. flapre, frærfe. 
-slappning, f. Svættelfe. 

Förnlita, v. a. 3. (-sliter, -9let, -sli- 
tit) forflite, opflide; drf. -slitning, 
f. Øpflidning. 

Forstå, v. n. forflaa, være not. 

Förslapad, adj. v. forflæbt, udtrættet. 

Förslöa, v. å. 1. gjore flev, flove; 
drf. -elöande, n. Gloven. 

Föralösa, v. 4. 1. bortedfle, forsde; 
"tilbringe unvttet (om Tiden). F. 
på klife, forode vas Glifferi. För- 
slösande, n. Forsdelje. -slösare, 
8. på. m. Foroder. 

Försmak, m. Jorfmaa. 

Försmå, e. å. 2. 1. forfmaa. -små- 
eude, 9. 

Försmåda, v. a. 1. krænke, vanære, 
forhaane, bagtale, beffjæmme. För- 
smådd, p. p. forhaanet. Försmaå- 
dande, n. "Befpotten, Gorhaanen. För- 
smådare, 38. på. m. Befpotter, Fors 
haaner, Bugtafer. -smådelse, -r £ 
Forfmæbdelfe, Beſpottelſe, Forhaanel €, 


(T.verfdlåm» | 


ſmeedelig, haanende, ondſfabsfuld. 


Försmåkta, v. å. 1. forſmegte, van⸗ 


(mægte; drf. -smäktande, m. 

Försmålta, fe smälta. 

Försnilla, v. a. 1. foige, bedrage ved 
Utroifab, forvanfte; brå. «snilning, /. 
Foörsnillare, 3. på. m. Gorvaniter. 

Försockra, v. a. 1. (T.veriudern) 
fukre for meget; overfukre, overbras 
ae med Sutfer. 

Försoffa, v. a. 1. nedfænte, %) be 
beve, berufe. Försoffad, p. p. i 
nöjen, i liderlighet; drf. Försoffel- 
ne, f. 

Försofva, v, a. & r. (-sofver, -sof, 
-sofvit) forfove. 

Föraona, v. a. & ri 1. forfone. 
sonare, 8. på. m. Forfoner. 
Försorg, m. Ømjorg, Omhu, Omhyg⸗ 

aelighed. 

Förspann, 3. på. n. Forfpænd. 

Förspel, 8. på. n. Forfpil, Preludium. 

Yörapela, v. a. 1. forfpille, frille bort. 
Förspela sig, forfrille fig, fpille 
ej 


Förspilla, v. &. 2. 1. forfrilbe; drf. 
spillning, f. 09 -apillande, a. Fors 
fvilden. 

Föraprida, v. a. 2. 1. udbrede. 

Förspringa sig, v. r. 3. forfyringe 


För- 


fig. 

Förspråk, d. f. ſ. Förespråk. 

Försprång, n. Sorfpring. 

Förspårra, 9. å. 1. tillpærre. 

Förspörja, v. a. 2. 1. (-spörjer, -spor- 
de, -sport) fporae, faa at vide, er: 
fare, det förspörjes at, 0. f. v. bet 
forlvdes, at. 

Först och främst, adv. frem for alt, 
fornemmelig. 

Förstad, -ståder, m. Forſtad. 

Förste, -ar, m. Forſte. Förstinna, 
-or, f. Forſtinde m. fl. fee Furste. 

Försteg, n. Gorfprina, 2) Fortrin. 

Föratelna, d. f. (. stelna. 








FO 


Förstena, v. å. I. forſtene; brf.-sie- 
ning, f. Forſtening. 

Förstfödd, adj. forftefedt. -föding, 
-ar, 5. Gerftefodt. |-foödsel, m. 
Forkefodfel. -födslorktt, m. Forſte⸗ 
fodfelsret. 

Försticka, v. a. 3. (-sticker, -staek, 
-stuekit) forftiffe, ffjule, gjemme. 
Förstiga sig, v.r. 3. (-stiger, -steg, 

stigit) trine fejl. 

Förstkommande, Förstkommen, adj. 
ev. forfifommende. 

Pörstling, ar, m. Forſtegrode, Forft: 
ning. | 

Förstoeka, v. a. & m. 1. ſtandſe, op: 
bere at bevæge fig, holde inde i Tas 
len, 2) v. a. forftofke, forhærde: drf. 
-stockelse,f. Forfioffelfe, Forhærdeiſe. 
-stockande,n -stockning,/. har Ber: 
bets forfte Betydning: Standsning. 

Förstone: 1 förstone, i Forſtningen. 

Förstoppa , 0. «. 1. forftoppe; drf. 
-stoppning, f. Forſtoppelſe. 

Förstora, 0. å. 1. forfterre; drf. -sto- 
ring, f. Forfterrelie. Förstorings- 
glas, n. Forfterrelfesglas, 

Förstråcka, v. a. 2. 2. forfiræfte. 
-stråckaing, /. Gorfræftelfe, Gor: 
fræfning. 

Försirö, v. a. 2. 1. abfprede. -strö- 
ende, n. Adſpreden. -stråelse, -r, 
f. Adfyredelie. 

Forstnga, «OF, f. G tagl. Tal. Far- 
sta) Forſtue, brolagt Forſtue. För» 
stuguqvist, «ar, m. (i dagl. Tal. 
Förstu- el. Farstuqvist) Jorfiufar: 
nap. 

Förstamma, v. a. 1. forſtumme; drf. 
-stamning, £ 

Förstympa, v. «a 1. lemlefte, (Fam: 
ffjere, afftumpe. . 

Förstå, v. «. 3. (-står, -stod, -stått) 
forfaa. Förstå sig, ſtaa over Tis 
ben, flaa forlænge (om Planter), 
forfalde f. GP. förstånden pant, 2) 
forfan fig, fad fig fordærvet, faa 
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fig træt [om Hefte) 3) fom Vin ov. 
del], fordærves, blive ubrugbar. 

Förstånd, 'n. Gorftand, 2) Forkaaelfe, 
Förståndig, adj. forftandig. För- 
ståndlig, adj. (T. verftåndlid) 
forftaa ; drf. F-het, f. Forftaae: 
ighed. 

Förställa, v. «. 2. 1. udffømme, van» 
fire 2) sig, v. r. forflille fig. -ståll- 
ning, f. Gorftillelie. 

Förstämma, v. a. 2. 1. forſtemme. -ståmr 
ning, J. : 

Förständiga, v. « 1. (T.verftåndi: 
gen) tilfjendegive, underrette om: 
brf.-ståndigande,n. Förstindigan, f 

Foörstårka, v. a. 2. 3. forftærfe. -stårk= 
ning, -or f. Forftærkning. 

Förstöra, v. a 2. 1. forflyrre, ete: 
fæage. 

Foörstoörare, e. på. sn. Jorfiyrrer. -stö- 
relse f. og -störing. /. Forftyrrelfe. 
Förstorbar adj. fom fan forſtyrres 
def. -störbarhet, f. 

Försumma,v.a.1l, (3. forsoma) forſomme 
.summelse, -r, f. Gorfemmelfe. kör- 
sumlig, adj. forfømmelig; drf. -sum- 
lighet, f. Forfommelighed. 

Försupen, adj. forbruffen. 

Försuten fe Vörsitta. 

Försvaga, v. adj. 1. frætte. 
gande. n. Svætfelfe. 

Försvår, n. Forfvar.  Forsvara v, a. 
I. forivare: drf. -svarande a. For: 
fvar. Försvarare, 3. på. m. Forſvo 
rer. Försvarlig , adj. forfvarlig. 
Försvårsförbund, 2. på. a. Forſvars⸗ 

- forbund. Försvarskarl, -or, må. et 

. GStedé Jndvaaner, fom hverfen er 
Borger eller Underfaat, men under 
Øvrighedens Beftyttelfe mod en vis 
Afsift driver borgerlig Næring. -krig, 
8. på. n. Forfrardfrig. -lånder, pi. 
Allierede Lande til fænes Forfvar. 
Försvårelös, ødj. forfvarsles. 2) fom 
itte har fat Ovholbsfen, Tjeneke 
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9å För 
eller Nceringévei, fom er Lotgfænger. 
Försvårsmedel 3. på. n. Gorfvårss 


mbdel. -råttighet, f. Forfvarsret. 
skrift, £. Forfvarsffrift. -stånd, n. 
Forfvarsftand. -tal,n. Forfvarstale. 
-vapen, 9. Forfoarévaad. -verk, 
n. Forfvarsvæfen. Försvårsvis, adv. 
- Forfvarsvis. 
Försvinna, v. n. 3. (-svinner, -svann, 
LL -svaunno; -svunnit) forfvinde: 
fet. -svinnande, n. Forſvinden. 

Försvårja, 0. a. &r. (-svårjer; -svor, 
på. -svuro; -svunt) forfværge drf, 
-srårjende n. svårjelse, f. Gorfoær» 
gelfe. 

Førsyn, f. Gorfyn, 2) Undſeelſe, Be 
flebenhed. Det år en försynens 
skickelse, det er en Tilftiffelfe af 
Øorfonet. Försynt, adj. undfelig, 
befteden. Försyuthet, f. Unbieelfe, 
Deitedenhed. 

Försynda sig, 0. r. 1. forfynde fig. 

Försyra, v. å. 1. forfyre. 

Försåg, impr/. af Förse 

Försåla, v. å. 1. forfaale, lægge Saar 
fer under. 

Förskld af Försulja. 

Fårsåt, s. pi. a. lifig Efterſtræbelſe, 
Snare, Felde, Baghold. Försktl 
adj. Försåtligen, adv. fiftig, lumfø, 
rænbefutd. Försåtligt mord, Gnig: 
mord. 

Pörsåga sig, v. r. fortale flg, modfige 
fig (elv 


Försäkra, v. a. 1. forfilfte. F. sig 
om, erholbe Bished om. Fårskkran 
f. og Försäkring, -ar, f. forfitfring. 

Forsålja, v. å. 2. 1. (-skljer, -sålde, 
-såldt). Försäljare, 2. på m. Sæl 
ger. -såljuing, f. Salg. 

. Försiimra, v. a. 1. forværrte, gjøre flet: 
tere. F-sig, forværreé. F-såmring, f. 

Försånda, v. å. 2. 1. forfende; brf. 
-såndning, /. Forſendelſe. 

Førsknka, v. å. 2. 2. nedfænte, for 

- fente; drf) -sknkaing, -ar f. 


Försktia, v. 8. 8. 2. 
ode, forbærve, øbelæage, tilfætte; drf. 
-såttande, 2. og Försättning, f. 

Försök, 2. pi. n. Forſog. Försöka, 
v. å. 2. 2. forføge; brf. Försökelse, 
-r, f. Friftelfe. Å 

Försörja, v. a. 2. 1. forførge. -sör- 
jande, mn. oriorgelfe. -sörjare, 
8. på. m. Forforger. J 

Försetma, v. å. 1. forſoade. -sötman- 
de, a. Forſedelſe. 

Förtaga, v. å. 3. (-tager, -tog, -ta- 
git) betage, borttage, fille ved. F. 
sig, tage feil; brf. Förtagande m. 

Förtål, n. Bagtalelfe, Bagvalkelfe. 

Förtal 2. på. a. Fortale. 

Förtåla, v. e. 1. fortale, bagtafe. F- 
sig, fortale fla, tale feil. -tålare 
4. pl. m. Goitaler, Bagtaler. -tå- 
lerska, -or, f. Bagtalerffe. 

Förtappad, adj. fortabt, forforen. -tap- 

else, f. ben evige Straf efter dette 
iv 


forfætte, 2) for» 


Förteckning, -ar, f. Gortegnelfe, 


ade, n. Fortielſe. Förtigen, adj. 
om fan tie, taus. -tigenhet, f. Fer: 


Förtimra, v. &. 1. fortemre. -tim- 
ring, -ar, f. Fortomring. 

Forting b. f. f. Beting. 

Förtinga, 0. a. 1. betinge, 2)borttinge. 

Förtjoeka, v. å. 1. fortytte, gjore tyffere. 

Förtjasa, v. e. 2.2. inbtage, henrytte, 
henviee, fortrylle.  Förtjuat, ben: 
eyft. tjusning, f- fe. 








Fu 
Förtena sig, v. rn. å. fortone fig Ci 
GShibtfproget om Koſternes Udſeende, 


faalebeé fom de vife fa, feete i mo» 
gen Affand; drf. -tening, f. 

Förtapp, «ar, m. Tortop. 

Förtorka, v. &. 1. forterre; drf. -tork- 
ning, f. Forterrelfe, 

Förtraf, n. Gortropper, 2) Forfpring- 

Förtrampa. 0. &. 1. fondertræbe, trær 
be itu, forbærve ved at trade under 
Sodder, fig. undertrytte; brf.-tramp- 
ning, /. 

Fortret, m. Gortræd. Förtreta, v. 
a. 1. gjere fortrædelig, førterne, ope 
irre, ærgre. Förtretlig, adj. fors 
Sortrædelighed. 

Förtro, v. å. 2. 1. fortro, betro; drf. 
«troende, 2. Bortroende, Tillid. 
F n, Förtrolig, adj. fortrolig; 

-trolighet, f. Fortrolighed. 

Förtrella, v. «. 1. fortrylle; drf. -troll- 
ning, /. Fortrollelfe. 

Förtroppar, pi. Fortropper, = 

Förtraten, adj. fortreben, uvillig, fen 
til Gjerning, boven. F-het, /. 

Förtryek, n. Betryf, Undertryrfelfe. 
Förtrycka, v. &. 2. 3. fortryffe, un: 

. =tryckare, 3. på a. line 

patrioter. C 
rtryte, Vv. & & -t ter, -tröt, 
trutit) fortrybe, 9) misunde: drf. 
-trytelse, f, Fortrybelie, I) Misun⸗ 
delſe. Fört , adj. fortrytelig, 
misunbelig; drf. -trytsamhet, f. 

Förtråda, fe Företråda, 

Förtråfhig, adj. Fortræfelig. -träf- 
flighet, f. Fortræffelighed. 

Pörtrösta, v. n. 1. på, fertrofte flg, 
forlade äg paa. Förtröstan, f. For: 
trefning Tilid 

Fårtröttan, v. d. 1. blive træt. 

Fårtella, v. a 1. fortolde; drf. -tull- 
ning, f. Bortoldning. | 

Förtunna, ” Gå 1. fortunde. mnan⸗ 
de, =. P9 sanning, f. Fertundelfe, 
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Förtvifa, v. ». I. fortvivle. Förtvifan, 
f. Fortvivlelfe. | 
Förtvina, v. w. 1. benfvinde. 

nande, n. Henfvinden. 

Forty, konj. Thi. 

Förtyeka, v. å. 2. 3. fortrybde vaa, 
tvffes ilbe om, være ilde tilfreds 
med. - 

Förtyda , V. OR 2. 1 mistyde. «tyd- 
ning, -or, f. Mistydning. 

Förtynga, v. a. 1. befvære, belæbfe, 
bebyrde; plage pine; drf. -tyng- 


ning; /. 

Förtkekt, adj. t ldækket, fjult. 

Förtålja, v. « 2. 1. (impt. fortalde) 
fortælle, berette. 

Förtånka, v. «. 2. 2. fortænfe. För- 
tänkt, ad? betæntt. 

Förtåra, v.a.2. 1. fortære. Förtkranm 
de, n. Gortærelje. Förtäring, f. 
Øortæring. 

Förtöfva, v. 9. I. tove. ; 

Förtöja, v. &. 2. 1. udſtrække, udvide, 
2) fortsje. Förtöjning, £ : 

Förtörsa, v. å. 1. fortorne. Förtör- 
nelse, 7. Forternelfe, 

Förundra sig, v. r. 1. forundre flg. 
Förunderlig, adj. Förunderligen, adr. 
forunderlig. Förundran, f. Soruns 
bring. Forundransvård, adj. for: 
undringéværdig. 

Förunna, v. å. 1. forunbe. 
nande, 9. 

Forut, adv. for ten beftemte Tid, fors 
ud, %) forhen, 3) [Sefprog] forud. 

Förutan, præp. foruben. Dessføru- 
tan, desuden. : 

Förutfattad, adj. v. forubfattet. 

Foratgående, adj. foreqaaende. 

Föratse, v. « 3, forubfe; drf. Förut- 
seende, 5. orubfeen, | . 

Förutsåga, v. å. 2. 2. forubfige. Förut- 
sågelse, -p, f. Horubfigelje, 

Föratsätta,v. a.2. 3 forudjætte. Förat- 
sättning, f. Forudfetning. 

Förvakt, -er, m. Forpoſt, $orpoftvagt. 


-tvi- 


Förun- 
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Förvalta, v. å. 1. forvalte, 6 Å 
Förvaltare, s. på. m. Gorvalter, Be: 
fyrer. Förvaltning, f. Beftyrelfe. 

Förvandla, v. &. 1. forvandle. För- 
vandling, -ar, f. Sorvanbling. 

Forvandt, -er, m. Glægtnina, Paare: 
rende, Forvåndtskap,f. Glægtitab. 

Förvansklig, adj. forgjængelig. För- 
vansklighet, f. Sorgjængeligheb. 

Förvar, 2. Gorvaring. 

Förvara, v. åa. 1. forvare, bevare. För- 
varare,s.pi.m. En, fom forvarer. För- 
varande, n. Förvaring, f. Sorvaring. 
Förvaringsmedel, Bevaringsmiddel. 
Försariegsrum , -stålle, n. Jorva: 
ringsfted. 

Förvar, s. Limvoks i Bituber, For: 
vore. 

Förverka, v. å. 1. gjore fig (Fyldig 
ri at mifte, forbryde. Förverkan- 

6, a. 

Förveten, adj. nytgjerrig. Förveten- 

het, f. Förvett, 5. Nysgjerrighed. 


Förvexla, 0. å. 1. forveffle, forbytte. 
Förvesling, f. Forveksling, Forbyt: 
nin 


4: . 

Förviken, adj. v. afvigt, forgangen. 

Förvilla, v. å. 1. gjore vild. 

Förvilla, v. å. 1. forvilde; drf. -vil- 
lelse, -r, f. Borvildelfe. 

Förvinnas, v. d. meft brug. (fr p. 
förvunnen, f. Ek. Förvunnen till ett 
brott, overbevift om en Forbry- 
delſe. 

Förvirra, v. å. 1. forvirre; drf. -vir- 
ring, f. Forvirring. 

Förvis, adj. ſelvklog; drf. -vishet, f. 
Selvklogſtkab. | 
Förvisa, v. e. 1. forvife, 2) benvife. 

«visning, f. Worvilsning. 

' Förvissa, v. å. 1. forviste; drf. -vis- 
sando,n. Forvisning. 

Förvissna, v. å. 1. forvisne, visne, 
falme, henfvinde. -vissmande, nm. og 
Förvissning, /. Galmen, Denfvin 
den. 


För 
Förvisse, ado. forvi 


rift. | 
Förvita, v. å. 1. bædrejde, trettefætte ; 


def. -vitelse, -r, . Bebrejvelfe. 
Förvitelig, adj. ftrafværdig, fom for: 
tjener Srettefættelfe, faftværdig. 

Förvittea, v. mn. 1. Förvittras, v. p. 
forvittres, henfmuldre, oplofes ved Lur: 
tens Indvirkning; drf. -vittring, f 

Förvrida, v. å. 3. (-vrider, -vred, 
-vridit) forvride, forbreje ; drf. -vrid- 
ning. f. Forvridning. 


Förvunnen, adj. v. overbevif, forvun⸗ 


ben. 
Förvåg, -ar, m. Bognhamle. 
Förvålla, v. å. 2. 1. forvolde, foraar: 
fages brf. -vållande, a. Forvoldeiſe. 
Förvåna, v. å. 1. forbaufe; drf. -vå- 
ning, /. Forbaufelfe. 
Förvågs i förväg, adv. I forvejen. 
Foreign, Förvågen, adj. forvoven, 
riftig. 
Förvågra, v. å. 1. negte, afflaa. 


Förvilla, v. å. 2. 1. forvælde, halv: | 


koge; drf. -vållning, f. 
Förvända, 0. a. 2. 1. forvende; drf. 
-våndande, 2. Vorvendeiſe. 
Förvänta, v. «. 1. forvente. Förvän- 
tan, f. Forventning. 
Förvårfva, 0. å. I. erhverve. -virf- 
vande, n. Grhverveffe. 
Förvårra, v. a. å. forværre. 
ring, f. Forværrelfe. 
Förväxa, v. 8. 2. 1. forvoffe. 
Förvixla, d. f. f. Förvexla. 
Föryttra, 0. w. 1. afhænde, fælge. 
-yttring, F. Afheendeiſe, Salg. 
Föråldras, v. 9. p. » forme: 
belft Alder blive udrngbar, af 


«våre 


Brug; drf. -åldring, f. Föråldrad, : 


adj. ve forældet 
Föråret, a. forrige Kar. 
Föråt, (. Förat. 
Förädla, v. å. 1. foræble. 
. Forævlina. 
Föräldrar, på Vorældre. 
Førilska sig, 0. r. 1. foretite fig. 


-&dling, 











För 


Förändra, v. &. 1. foranbre. Foörka- 
derlig, adj. foranderlig drf. -Ander- 
lighet, f. Soranderlighed. Förän- 
dring, -er, f. Soranbring. 

Förära, v. se. 1. forære, ffjænte. 

Föråring, -ar f. Foræring, Grjænt. 

Föråta sig, v. r. 3. (-kter, -åt, -&tit) 
foræde fig. 

- Föröda, v.a. 2. 1. obelægge, fordærve. 

Adare, &. på. m. Odelægger, For: 

— bærver. -bdelse, f. Odelæggelfe. 
Förödmjuka, v. å. I. dmyge. -0d- 

i — mjukande, m., Förödmjukelse, -r, 

f. Domygelfe, Kræntelfe. 


För n 


Föröfva, v. &. 1. foreve, begaa, udes 
ve; drf. -dfvande, m. 


Föröfrigt, adv. iovrigt, desuden. 


F örökae, v. &. 1. forøge ; drf. --ökan- 
de, N.y -ökelse, f. og -Ökning, RÅ 
Borsgelfe. 


Fösa, v. a. 2. 2. drive, jage. Fösa på, 
drive til, affted. Fösa vall, drive 
Kvænet paa Græb.: Fösare, 3. på. 
m. Driver, f. Er. Oxfosare, Okſen⸗ 
driver.  Fösning, /. Drivning. 


Fötter, på. af Fot, $odder. 


Gi. 


Gaa, AF, mm. Braad. 

Gadda sig, fe sammangadda sig. 

Gaffel, -flar, m. Gaffel. Gaffelfor- 
mig, edj. gaffeldannet. Gaffelhjul, 
8. pl. n. Kjedehjul. -lkors, 8. på. 
R- Rors fom en Gaffel Gi Baaben). 
-tistel, -stlar, m. Gaffeldbræt, Ind⸗ 
retningen ell. Tojet, hvori en Deft 
trætter for en Gnipændervogn. 
Gafvel, -flar, m. (3. Gat) Gavl. 

— Dörren står på vid Gafvel, Doren 
flaaer paa vid Bæg.  Gafvelfön- 
ster, 8. pl.n. Gavivindue. -speis, -ar, 
m. Gablſpids. -tak, 2. på.n. Gaoltag. 

Gagat, -or, mm. et fort glindfende Bjerge 


g. 
Gagn, nm. (3. Gagn) Gavn. Gagna, 
v. & 1. gjore Savn, tjene, gavne. 
Gagnelig, adj. gavnlig, nyttig; drf. 
Gagnelighet, f. . 
Gajert, ar, m. Toug til at dreje 
- Mæerne. 
Gala, v. å. (galer, gol ell. galde, ga- 
lit), (3. gala) gale, fynge. Galan- 
de, a. Gulen. 


Galeja, -or, f. (Stal. Galea) Galej. 
Hvad skulle min son på galejan? 
(Ørdfyrog) Hvad havde Du der at 
beftille ? 

Galen, galet adj. (3. galinn), gal. 
Galenskap, -er, m. Gal(fap. Gal- 

nas, v. d. I. (3. galas), at rafe, 
té fig gal, gjore Galffab. 

Galér, -er, f. Galej. Galérslaf, -fvar, 
am. Galejflave. ' 

Galge (fæé: galje), -ar m. (I. Gal- 
gi), Galge. Galgfågel, -glar, m., 
Galgristare, 8. på. m. Då Galgstek, mm. 
Galgenfugl. 

Galit, d. f. f. Galet, galt, 2) gale. 

Gall, adj. fold, ufrugtbar. Vara gall, 
være gold, iffe mceelfe (om Kjer), 
Gallfsk, -ar, m. Fill, der hverfen 
bar Meet eller Rogn. Gallhumla, 
F. Danplanten af Humle, Galler, N. 
Gallko, -r, f. gold Ko. Nrff. gj æl 
Ku. Gallmark, -er, f. ufrugtbar 
Mart. Gallstrand, f. fandig, 
Strand. . 

Galla, v. å 1. rive Galden itu, idet 


enet 
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man tager den ud og derved giver 
Biffen en bitter Smag, 2) (I. gal: 
len) tilberede med Gulæble. 

Galla, Flusgalle (Dævelfe ved Vo: 
den paa Delte). 

Galle, m. Galla, f. (3. Gall, A. 6. 
Gealla). Galde. Gallaktig adj. gal: 
beagtig. Gallblåsa, 7. Galdeblære. 
Gallblåsegång, Galdegang. Gall- 
blåsesten, Galdeften, Sten fom dan: 
ner fig i Galdeblæren el. Galdegan: 
gen. Gallbår, sg. på nn. Galdebær. 
Gallfeber, -rar, m. Galdefeber. 

 Gallfiöd, m. Guldeflod. Gallfall, 
adj. galdefuld. Gallgång , m-. 
Gafdegang. Gallsjuk, adj. galdefyg. 
Gallsjuka, f. Galdefvadom. Gall- 
spränga, v. a. 2. 1. b. f. f. Galla, 
1. Bemært. 

Galler, 3. på. n. Bitter, Gitterværk. 
Gallerfönster, 8. pl. n. Gittervin: 
due. -dörr, -ar, m. Gitterdor. 
-port, -ar, m. Gitterport. -stång, 
-lnger, f. Gitterftang. -verk, m. 
Gitterværk. 

Galljas, -er, f. Galeas. 

Galljott, -er, n. Gakot. 

Gallra, -or, f. Gitterftang, 2) Vletter, 
Blære i Lovet af en ftobt Kanon. 
Gallra, v. a. 1. affondre det Glette fra 

bet Gode, vrage, 2) forfune med Gits 

'tervært; drf. Gallring /. 

Gallskrik, n. hei GSfrig, Gapftrig, 

rff. 


Gallskrika, v. n. 3. (-skriker, -skrek, 
skrikit) ſtrige hvit og ajennemtræn: 
gende, gapiffrige, ilffrige, N. 

Galleprånga, fe under Galle. 

Gallsot, fee Gallsjuka. 

Galläpple, -n, n. Gulæble. 

Galmeja, 7. Galmej, Fink. 

Galnas, fe under Galen. - 

Galt, -ar, m. Gult, 2) i Bjergy. fort 
Gtuffe Rern. Fargalt. Ørne. 

Galteknappar. på. (Plante) Red Sten: 
bræt: Spiræa Filipendula. 


Gam ' 


Gam, -år, m. (3..Gamme), en Rovs 
fugl: Srib. Vultur. 

Gammal, adj. (3. gamall), gammel. 
Gammaldags, adj. sgammelbags. 
Gammelmodig, adj: gammeldags; 
drf. Gammalmodighat, f. Gamlare, 
gamlast brugeé i fEjodeglog Tale for 
äldre, äldst. 

Gamman, m. (3. Gaman, Gfjemt), 
Gammen. 

Gan, -ar, m. Giffegjelle. Nrſt. Gan. 

Ganska, adv. ganffe, meget, faare, over: 
maade. 

Gantas, v. d. 1. (3. gante), gante, 
drive Spog med. 

Gap, 8. pl. n. (3. Gap), Gab. Gapa, 
v. mn. (I. gapa), gabe, 2). ffrige, 
fraale; drf. Gapande, n. Gapning, 
f. Gaben, I. 2. Gøraalen, Gøfrigen. 
Gapare, 8. på. m. en GSuber. 

Gaplolla, -or, /. Gaphals, -ar, m. 

frighalé. Gaper, m. Ötorpraler, 
Pralhalé, Gap Nrik. 

Gapig, adj. ftorypralende, 2) pludder⸗ 
vorn, fladderaatig; flaafjæfta, 
Nrſt.; drf. Gapighet Å. 

Gapskratt, n. Gfoggerlatter, Gapffrat 

ſt. Gapskratta, v.n. 1. ffoggerle. 

Gapskrik, n. Gfrigen af fulb Hals. 
Gapskrika, v.n. 3. (skriker, -skrek, 
-skrikit), fErige heit, ftorffrige. 

Gapstock, m. Gabettok. 

Gara, v. a. >. f. f. Gåra. Garhärd, 
d. f. ſ. Gåruga. Garkoppar, d. ſ. f. 
Gårkoppar. 

Gardeskarl, -ar, m. Garvdift. 

Garfning, Garfstål, fe under garfva. 


Garfva, v. a. 1. garve. Logarfva, bart: 
garve. Hvitgarfva, hvidgarve, fænmife. 
Garfvare, 8. pt. m. Garver, Garf- 
varbark, m. Garvebarf. Garfvar- 
kar, 38. på..n. Garvefar.  Garfvar- 
lat, m Garvelud. Garfveri, -er, 
n. Garveri. 


Gar 


Garfaing, /. Garvning. Garfstål, 
2. Garvejern. 

Garkoppar, m. Garfobber. 

Garn, n. Garn. Segolgarn, Gejlgarn. 
Fiskargarn, Giffergarn. Garnhårf- 
va, -or, f. en Streng Garn, Garn: 
heſpel, Nrit. Garnharfvel, -flar, 
m. Sarnvinde. 

Gassa sig, v. r. 1. (i dal. I.) gotte fig. 
Gast, -ar, m. Gaſt, Spogelſe. 2) Gatt, 
flem, vanartig Perfon, GStraaler. 
Gasta, v. mn. 1. firige, fraale, ſtoje 
Gastande, n. Sfraalen, Gfrigen. 
Gastkrama, v. a. 1. at Maren vi: 
ber En; drf. Gastkramning, £. 

Gata, -or, f. (I. Gata), Gade. 2) Bei 
mellem to Gjærder. Gathora, -or, 
f. Gadehore. Gathus, 8. på.n. Ga: 
dehus, Hus uden Jord, fom ligger 
ved Gaden i en By. -hörn, 8. på 
n. Gadehjorne. -krimare, 8. pi. m. 
Gadefælger. Gatlopp og Gatulopp, 
n. Gypidérod. Löpa el. springa gat- 
lopp, lede Spidsrod. Gatulysning, 
f. Gavepplvsning. . Gstlågga, v. 
a. 1. brolægge. Gatlåggare, 3. 
I. m. Brolegaer. Gatlåggning, f. 
Brolesning. Gatmånglare, 3. på. m- 
Gavefælger. -pojke, -ar, m. Gade: 
breng. -smuts, m. GadefFarn. -90- 
are, 8. på. m., -soperska, -or, f. 
avdefejer.  Gatsopning, Gsturen- 
hållning, f. Gadefejning. Gatsten, 
-ar, m. Gadeften. -strykare, 38. på. 
m. Gubdeftryger. -visa, -or, f. Ga: 


deviſe. 

Ge (1 dal. Tale) for Gifva, give. 

Gebit, n. Gedet, Omraade. 

Gehör, n. Gehor, 2) Reſpekt f. &. ha 
Gehör med sig, indayde Reſpekt, 
gjøre fig adlodet. 

Gel, Gela, fe Gål, Gåla. 

Gelbgjutare, 8. pl. m. Gjørtfer. 

Gemen, adj. gement, adv. gemen. I 
Gemen, gemenligen, adv. i Amin: 
delighed, fom ofteft, gemenligen. Ge- 


- Gem 2” 


mensam, adj. gemensamt, adv. (T. 
gemeinfam) fælled; drf. Gemen- 
samhet, f. Sællesffab, . Gemenskap, 
f. SeméniFab, Samkvem, fortrolig 
Omgang. Gemenskapen, den fimple 
Golbat, Matros ov. f.v., de Gemene. 

Gemål, -er, com. Gemal Gemalinde. 

Gen, Gin (1. Jen, Jin) adj. (I. gegn), 
bejn Nf., nær, nar. 

Gena, v- a. 1. holde mo», hindre, op: 
bolde, holde tilbage, drive tilbage ved 
at gaa mode. 

Genast (I. Jenaft), adv. ſtrafs. 

Genbalk, -ar, må. (i Baaben), Diago» 
nalbjelfe. 

General, -er, m. General.  General- 
inna, Generalska, -or, f. General: 
inde. General-Fölttygmiistare, Ges 
neral:Heldtoimefter, o. f. I. Gamment. 

Genfordran, f. Sontrafordring. 

Gengåfva, -or,.f. Gave, hvormed man 
gjengjælder en anden, hvad man har 

- modtuaget. i 

Gengångare, &. på. m. Gjenganger, 
Gjenfærd. 

Genhåmd, m. Represlalier. 

Genhöfta, v. a. 1. b. f. ſ. Gena- 

Genkast, v. på. n. Jndvending. 

Genkarlek, mn. Gjenfjærlighet. 

Genljud, 3. pi.n. Gjenlyd. Genljuda, 
v. n. 3. (ljuder, -ljöd el. -löd, på 
-ljödo el. lödo, ljudit), gjenlyde. 

Genmäle, -n, n. Gjenmæle, Tiljvar. 

Genom ([. Genom), præp. (3. gégnum) 
gjennem. 

Genombaka , 
gjennemftege (om Bred). 
bakad, p. p. gjennembagt. - 

Genomblåddra, v. a. 1, gjennembfade. 
Genomblåddrande, n. Gjennemblads 
ning. 

Genomblöt, adj. gjennemvaad.  Ge- 
nomblöta, v. a. 2. 2. (-blöter, -blötte, 
-blötit, p. p. -blött), gjennemblode, 
gjennemtrænge med Fugtighed. Ge- 
nomblötning, /. Gjeunemblodning. 


v. å. 1. gjennembage, 
Genom- 
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Genomhorra, v. a. 1. gjennembore; drf. 


Genomborrning, f. ØGjennemboring. 
Genombryta, v. å. 3. (bryter, -bröt, 
- på -bröte; -brutit, & p. -bruten), 
gjennembryde; drf. Genombrytning, 

. Sjennembrud. 

Genombrånna, v. å. 2. 1. gjennem: 
brænde. , 

Genombyrd, Genompyrd, adj. gjen: 
nemtrængt. 

Genomdrifva, v. a. drive gjennem. Ge- 
nomdrifver, adj. gjennembriver; drf. 
Genomårifning f. 

Genomfara, v. &. 3. (-farer, -for, 
-farit), gjennemfare. Genomfart, n. 
Gjennemtfart. 

Genomfikta, v. å. 1. gjennemflætte; 
drf. Genomflätning, f. 

Genomfrusen, adj. v. gjennemfrosfen. 

Genomgod, adj. ejegob. 

Genomgrudda, v, å. 1. fe Genombaka. 

Genomgråfva, v. &. (-gråfver, -grof 
el. -gråfde, på. -grofvo el. -gråfde, 
-«gråfvit el. -gråft; -gråfren el. 
-gråfd), gjennemgrave. Genomgruf- 
ning, f fennemgravning. 

Genomgå, v. &. 3. gjennemgaa. Ge- 
nomgående m. og Genomgång, m. 
Gjennemgaaen, Gjennemgang. 

Genomhåckla, v. å. 1. gjennembhegle. 
Genomhkoklande, mm. Genomhåek- 
ling, f. Gjennemheglen, Udffjælden. 

Genomkoka, v. å. 1. gjennemfoge. 

Genomlård, adj. grundlærb. 

Genomlåsa, v. å. 2. 2. gjennemlæfe. 
Genomlksning, f. Gjennemlæsning. 

Genomlöpa, v. å. (-löper; -lopp ell. 
-löpte, pl -lupo ell. -löpte; -lupit 
ell. -18p0), gjennemlebe. 

Genomresa, v. a. 2. 2. gjennemrejfe. 
Genomresa, f. Gjennemrejfe. 

Genområnna, v. &. 2. 1. rende igjen» 


nem. 
Genomröka, v. &. 2. 2. gjennemruge. 
Genomse, v. &. (-ser, -såg, -sett) gjen 
nemfe. Genomsecnde, n. Gjennemfyn. 


Gen 


Genomskinlig, adj. gjennemflgtig; drf. 
Genomskinlighet, f. Gjennemfigtigs 


Genomskjuta, v. a. 3. (-skjuter, -sköt, 
skjutit), gjennemflybe. | 

GenomskåÅda, v. å. 1. gjennemffue, 

Genomskåra, v. « 3. (skårer, -skar, 
skurit), gjennemffjære. - 

Genomsnidt, a. Gjennemifnit. 

Genomsteka, v. a. 2. Q. gjennemftege. : 

Genomsticka, -stinga, v. e å. gjen» : 
nemftinge. 

Genomstryka, v. & 1. (-stryker, 
-strök, -strakit), gjennemitryge.. 

Genomsöka, v. å. 2. 3. gjennemfoge. 
Genomsökning, f. Gjennemifagning. 

Genomtåg, %. Genomtågande, n. Gjen: 
nemtog. Genomtåga, v. &. 1. mar: 
(dere igjennem. 

Genomvandra, v. &. 1. gjennemvandre. 

Genomvåt, adj. gjennemvaabd. 

Genomögna, v. a. 1. å Haft gjennem: 
fe; drf. Genomögnande, m. 

Gensaga, f. Modfigelfe. 

Genskjuta, v. &. 3. gjenffyde, komme 
i Gorveien for en ved at ſtyde Gjen: 


vej. 
Genstig, -ar, m. Gjenfti, fortere Kod: 
fi Beinfi RE 
Genstråfvig, adj. gjenftridig. 
strå fvighet, /. Gjenfridighed. — 
Genstörrig, -störtig, «dj. gjenfridig. 
G-het, f. Gjenftridighed. | 
Gensvar, øl. n. Gjenſvar, Replik, 2) 
Modfigelfe. 3) Anfvar, f. €. stå till 
gensvar, ſtaa til Anfvar. Gensva- 
rig, adj. mobfigenbde, 2) anfvarlig. 
Genskgelse, -r, f. Mobfigelfe. 
Gent (I. jént) adv. gent emot, gent 
öfver, lige over for. 
Genvåg, -ars mm. Gjenvej, Bejnvej 
r 


Gen- 


Genvördig, adj. uærbodig. Genvör- 
dighet og Genvördnad, f. Uærbedig: 


hed. 
Genvärkan, f. Modvirkning. 


Ger 


Gersa, adv. gjerne. 

Gers, -ar, m. Dorte, Stibling, D. (et 
Slags Avdorre) Nr. Kulbors, 
Perca cernua L. 

Gesvind, adj. hurtig, foindt. 

Gesåll, -er, m. ØVaandværtsføend, f. 
Gr. snickare-gesbll, GSnedferfyend. 

Get, «ter, (I. 3ét) ( (3. Geit), Gjed. 
Getabock, Getbock, -ar, m. Gjede: 
bul. Get-appel, -plar, m. Kors: 
bærtorn (en Plante): Riamnus ca- 
thartilus. Getblad, 2. pl n. Gje: 
beblad. Getherde, -ar, m. Gjede: 
prde. Getkilling, -ar, m. Gjedes 

b. Getmjölk, f. Sjedemælt. Get- 
pors, m. en Plante: Ledum Palus- 
tre. Getragg, m. Gjedehaar, D. 

Gjeitrag Nrff. Getskinn, s. pi. 
Gje And. Getstig, -ar, m. 

jebettt. 

Getvallhjon, 2. på a. Jæter Nrſt., 
Gevdehyrdé. 

Geting, -ar, m. Gedehams, dveys: 


Vespa crabro. Getingbo, -n, KR. 
Ovepfereve. . 

Gifmild, adj. gavmild. Gifmildhet, 
f GSavmildhed 


andel. Mellangift, Mellemgift. G- 
förat, G- på förhand, give forud, give 


* 
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Forſtud. G- till, 1) give til, 2) tilgi: 
ve, forlabde. G- till ett anskri, give 
fra fig et Gkrig. Gifva upp, opgive, 
pvergive. G- upp staten, gjøre Ops 
bud. G- på hand, give forub, paa 
Daanden. G- öÖfver, vvergive, 2) 
ive op, brætfe, fpy. G&- sig, give 
8, 2) lægge fig, tage af, blive (vas 
gere Gifvande, adj. frugtbar, inbs 
ringende, f. Cr. säden kr gifrande 
i år, bet bliver godt Kornaar iaar. 
Gifvare, 8. på. m. -varinna, f. Gi 
ver, drf. Gifning, f. Gifven (i 
KortfpiD, f. Cr. Hvem har gifven 
Ove flal give? 
Giga, -or, /. Mundharpe, 2) Gige, et 
lags Strangeeg, fom en Fiolin. 
Giga, v. 4. 1. (i Soſproget) gie. Gig- 
tåg, 2. på. a. Gietoug. 


Gigalskrt, -er, f. gul Fladbælle. La- 
thyrus pratensis. . 

Gigeltand, -tånder, f. (I. jigeltand), 

and, fom ftaaer ud fra de andre. 


Gigeltånd, adj. fom bar bobbelte 
Tender. , 
Gikt, m. (3. Ikt), Øigt Giktaktig, 
giktfnll, adj. fuld af Gigt. Gikt- 
flass, m. Gigtfeber. Giktkuödl, -ar, 
In. Öigtfnude. Giktvärk, m. Gigts 
fmerte. 
Gilboaberg, 
Gild, Gill, ( 
i fit Glags, 


fpogende) for Gillstuga. 
. ildr), gild, brav, god 
F di 


vidig 
Gilja, v. 2. I. å gilia), (foræfdet), 
ie, bejle til. Giljare, 3. på. m. 
rier, Bejler. Giljarfard, -on, Frier⸗ 


reife. 
Gilla, v. &. 1. (1. jilla), billige, bifals 
de, erflære for god, gyldig. Gillan- 


de, a. Bifald. 
Gille, -n, a. Gilde. Gillbroder, Gil 
debroder. Gillhus, Gildehué. 
Giller, 8. på. n. (3. Gildra), Felde, 
Gnare. Gillra, v. n. 1. fætte Fel: 
de ell. Snare for Dyr; drf. Gillran- 
6, n. 
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- Gillstuga, f., Gillstu, f. (i dal. Tale) 
for Gåldstuga, Gjældåfængfel. Sätta 
på gillstun, fængåle for Gjeld. Gill- 
stuhjon, &. på. n. Gjældsfange. Gill- 
stusedel, -dlar, m. Anfordringsſeddel. 

Gille adj. gyldig. Giltighet, f. Gyl- 

ighed. 

Gilning, f. Gilling, den Indhuling, 
fom et Skib har agter ud, under 
Svpeilet. 

Gima, -or, f. Aabning. 

Gimsa, v. n. 1. (i dal. Tale) gumle, 
tygge fangfomt; drf. Gimsande, . 

Gin, Gina, fe Gen, Gena. = cs 

Gina, -or, f. tykt Talje til Skibs. 
Ginlöpare, 8. på. m. Taljelober. 

Ginst, -er m. Bisfe, (en Plante): Ge- 


niska. 
Gjol, i bal. Tale for Gjord, -ar, f. 
Gjord. Gjorda, v.a.l. gjorde, om: 


gjorde. . 
Gipa, -or, f. (i dal. I.) Hierne, Krog, 
ugt, f. Gr. Mundgipa, Mundsvig. 


Gipa, v. n. 1. (i dal. Tale) vrænge 
Munden. Neff. gjejve. 

Gips, m. Gips. Gipsarbetare, 8. på. 
n- Gipsarbejder. Gipsarbete, mn. mn. 
Gipsarbejde.  Gipsbild, -er, sn. 
Gipsbillede.  Gipsbrott, 8. pl. m. 
Gipsbrud.  Gipsmjöl, n. Giptmel. 
Gipstak, 3. pi. a. Gipétag. Gips- 
ugn, ar, m. Gipéoon. 

Gira, v. a. 1. breje et Skib frem og 
tilbage med Noret; drf. Girning, f. 

Girig, edj. (3. girugr), gjerrig. Gi- 
rigbuk, -or, m. Gnier. Girighet 
f. Gjernighed. Girigas, (mindre brus 
geligt) være gjerrig, hige efter Rig⸗ 

* Dom. 

Gislan, Gisslan, f. Gislare, 8. pl. 9. 
Gidſel. 


Gissa, v. a. 1. (E. to guess), gjette, 
formode, flutte, Gissande, n. Gjet: 
fen. Gissning, -nr, f. Gjetning. 

Gissel, -slar, m. (3. Geisel), Vif, 


Gia 


Spobe, N. Sjeifel. Gissla, v. a. 

1. pike, hubflette; drf. Gisslande, mn. 

Gista, -or, f.' Stang at uvftrætfe Net 
ag 


paa. 

Gista, v. a. 1. tørre f. €. G.-malt. 

Gisten, adi, fom har Gprætfer, utæt 
(om Træfar, fom ved at flaae i Tor: 
fe aabne fig mellem Staverne); jis⸗ 
fen Nrft. | | 

Gistna, v. m 1. (3. gisna), blive utcet, 
jisne Nrft. 

Gitta, v. n. 3. (gitter, gatt, gittit, 
gittad), funne, formaa, være tftand 
til, 2) give. 

Gjuta, v. a. 3. (gjater, göt, pl. göto, 
gjutit, gjuten), [I. giéta], gyde, 2) 
[2. giesſen], flebe. Gjutare, sg. 

I. m. Steder. Gjutbånk, -ar, m. 

ofeerbænt.  Gjuttar, adj. fom 
Fan ſtobes. Gjuteri, -er, n. Stebe⸗ 
ri. Gjutform, -ar, m. Stebeform. 
Gjutgods, n. Stobemalm. Gjuthus, 
8. på. n. Gtobehus. Gjutning, f. Gv: 
ben, 2) Stobnina, Gjutsand, m. Sto: 
befand. Gjutslef, -var, m. Gtobefté. 
Gjutstål, mn, Gtøbeftaal. Gjutugn, 
-ar, m. Gtobeovn. 

Glad, adj. (i dagl. T. glader 
glad. Gladt, adr. Gladlynt, adj. 
fom er af muntert Yune, lvftigt, 
muntert Sind, drf. Gladlynthet, f. 

Glada, -or, f. (I. Gledra, i Gfuane 
Glänta), Gfente. Falco Milvus. 

Glaf, -var, (GLT. Glefe. Fr. Glai- 
ve. E. glave), Gluvind, Saarde, 
Landſe. | 

Glafs, n. Glafsande, n. dempet Gjøen. 
Glafsa, v. n. 2. 2. gjoe bæmpet. 

Glafven, bruges ogfaa indef. i Sing. 
for Glaf. 

Glam, n. Sludderfladder, Snak. Glam- 
ma, v.n. 1. fladdre, (nafte, fortælle. 

Glans, m. Glands, 2) (mineral.) Bly: 
glands. Glansguld, n. Glimmerquld. 
Glansa, v. a. 1. fætte Gland$ pas. 


J. gladr) 


Gia 


Glansig og Glausk, adj. glindfende. 
Glanska, v. «. I. fætte Glands paa, 
polere. 'Glansk-is, m. glindfenbe, glat 
56. Glansklårft. 2. Glandélærred. 

Glapp, ords. fom flipper Taget. Glap- 
på, v. Ne I. plide ud, Nippe Taget, 
glæppe Nrit. 

Glas, 2. på. n. Glas. Glasarbete, -m, 
n. Glasarbejde. Glasarbetare, 8. 

pi. m. Glasarbejder. Glasblåsare, 
8. på m. Glaspuſter; drf. Glasblås- 
Bing, f. Glasbruk, 3. på. n. Glas: 
vært. Glasmakare, 8. pl. m. 
Glasmager. Glasmålare, 8. pi. m. 
Glatmaler. Glasmålning, -ar, f. 
Glaémaleri. Glasmästare, 3. pl. m. 
Glarmefter.  Glasritare, 8. på m. 
Glasmaler, Glastegner. Glasritning, 
-ar, f. Glastegning. Glasruta, -or, 
f. Binduegrude. Glasskifva, -or, 
f. Gluditive.  Glasskåp, 3. pi. n. 
Glasſkab.  Glasskårfva, -or, 
Glasſtaar. Glasslipare, & pi. m. 
Glasfliber. Glasslipning, f. Glas: 
flibning. Glassmåltare, 8. på. m. Slas: 
fmælter. Glassmåltning, f. Glassmålt- 
ningsugn, -ar, m., Glasugn, -ar, m. 
Glasovn, Ovnen i Glashytten hvori 
Glasſet brænded (falfinereg) og ſmel⸗ 
tes. Glasvatska, den glasagtige 
Vadſte i Diet. Glasöga, -gon, n. 
Glasoje, blindt Øje. Glasögd, adj. 
glasejet (om Defte). Glasögon, pi. 
3. Glenaugun, t Skane Glaryen), 
farejne, Briller. 

Glasera, v. a. 1. gladfere. Glasering, 
f. Gladfering. . 

Elen, adj. tvnd, vidt fra hinanden, 
fisfen Nrif. Gleshet, f. Tynds 
ed. Glesgörning, f. ortyndelfe. 
Glesna, v. a. 1. vorde tynd. Gles- 
tänd, adj. vidt fra binanden ftagen: 
de Tender. 

Glete, Glet, n. (Semi.) Blyglette. 

Glimma, rv. a». 1. glimre. Glimmande, 
Glimmer, Glindſen. 





Gli 


Glinder, n. glimrende Fitekrog. 
Glindra, v. a. 1. glindſe, glimre. 
Glint, d. f. f. Glånt. 

Glisa, v. n. 2. 2. le og vife Tænder 
ab (i dal. T.). 

Glitt, ». D. f. f. Glete. 

Glitter, n. Glitter. Glitterguld, m, 
Flitterguld. Glittersand, m. Slim: 
merfand. ' 

Gilittra, v. m. 1. (3. glittra) 
glindfe. 

- glindjende. 

Glop, -ar, m. Laps. Glopp, m. Glud. 

Gloppande, n. Regn blandet med 
Gne, Glub. Gloppa, v. m. 1., 
det gloppar, Det regner og fner 
paa engang. Gloppig, adj. f. Gy. 
väderlek. . 

Gloppord, 8. på ww Gloſe, Stifpille, 
Finte, ſtiklende Ord. 

Glorvördig, adj. ærværbdig, borfalig, f. 
E. Gi. i åminnelse, hoiſalig Ihukom⸗ 
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] - glimre, 
Glittrig, adi. glimrende, 


melſe. 

Glosa, -or, f. Gloſe. Glosbok, -böcker, 
f. Slofebog. 

Glosögd, adj. fom har Olfeofne. 

Glufsa, v. a. & n. 1. (360. gleypa) 
fluge, æde med Graadighed; —*— 


glæpſe. | 
Glugg, -ar, m. Glug, lidet ul, 2 
Skvdehul. Vara i gluggen, (i dal. 


Tale) være ilde ude. 

Glank, -ar, m. hemmelig Mumlen, 
Dmten, få glunk om en ting, faa 
Rys om noget. Glunkas, v. å. 
det glunkas, man mumler om, ber 
omtes om. 

Glunt, -ar, m. (i dal. T.) en Dreng. 
Glupa, v. å. (3. gleypa) fluge, (min: 
dre brugefigt). i 
Glapande, adj. glubende,. flugen, gridfl. 
Glupsk, adj. flugen, gridff, 2) glubff, 
vofdfor. Glupskhet, f. Graadighebd, 

Gridffhed, 2) Glubifhed. 

Glutt, -ar, m. en Gugl af Sneppes 

flægten. Scolopaz glottis. 
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Glutta, v. 2. 1. fitte, glytte. 

Glånig adj. bleg, blaableg. Glåmighet, 

 £. Blegded. | . 

Glåpa, v. a. 1. (i dagl. Tale) give 

fofer, Stikpiller. Glåpord, 8. pl. 

n. fpobff, ſtiklende Ord, Gtifpille. 

Glada, Glådja, v. å. & r. (gläder, 
gludde ell. gladde, gladt) sglæde. 
Glådjas, Glådja sig, glede fig. 

Glädje, m. Glæde.  Glidjebetygelse, 
-P, f. Glædesbevidnelfe. Gladjebud- 
skap, n. Sledesbud. -dag, m. Ste: 
beébag. -fest, m. Glædesfeft. -Mi- 
eka, -or, de Gtjoge. Gludjefall, 
adj. læde uld. -forstörare 8. på 
"en. Slædesforftyrrer. Glädjelös, adj. 
glœdelos. -måltid, -er, m. Glædess 
maaltid. Gladjerik, adj. glæderig. 
«POP, & på ”. Glædeft 8. FU bo 
Sledesrus. -språng, 2.pl.n. Ole: 
besfyring. -sång, -er, m. Glædes» 
fang. -tecken, a. Glædestegn. -tid, 
m. Glædebtid. -tårar, på. Slædess 
taarer. Glådjeyrsel, m. Glædesrus. 

Gludtig, adj. glad, munter, opromt. 
Glädtighet, f. 

Gläfsa, v.n.2. 2. gje med bæmpet Roft. 
Glåfs, a. Glåfsande, a. bæmpet 


Gjøen. 

Glänss, v. a. 2. 2. (3. glansa) glind: 
fe, glimre. 

Glånt, på glänt, adv. paa Klem. 

Glänta v. a. 1. på dörren, aabne 
Doren paa Klem. 

Glåpa, v. a. 1. (i dagl. T.) fladdre, 
fade Munden lobe. Glåpig, adj. 
Aabberagtig. Glåpighet, Å. ladde» 
agtighed. 

Glåtta, v. a. 1. glatte. Glsttning, f. 
Glatning. 

Glåttig, Glåttighet, d. f. f. Gladtig, -het. 

Glöd, m. Glod.  Glödbakad, p. 9. 
bagt paa Gleder. Glödeld, m tel: 
ild. Glödfat, s. på m. Gyrfad. Glöd- 
het, adj. gledhed. Gludhetta, f. Glod: 
bebe. Glödpanna, -or, /. Fyrfad. 


Glödraka, -or, f. drage. Glöd- 
skyffel, -flar, m. Ibdflufe. Glod- 
spån, m. Dammerffjæl. Glöduga, 


-år, mm. Glodovn. 
Glöda, v. mm. 2. 1. glede. Glödande 
kol, gloende Kul, Gleder.  Glvd- 


ning, f- 

Glödga, v &. 1. glede. 
n. Glödgning, f. Glebning. 

Glömma, v. å. 2. 1. G. -af, &. -bort 
(3. gleyma), glemme. Glömma qvar, 

femme efter fig. Glömsk, adj. glem: 
om. Glömska, f. Glemfel. Glömsk- 
het, f. Glemſomhed. 

Gaabb, sw. Gmaafjævlen; Karleks- 

abb, Elſtopskiv. Gnabbas,v.d. 1. 
(maa ævle. 

Gnag, ns. Gnagande, n. Gnaven. Gua- 
ga, V. & 3. (gnager, gnog, gnag- 
de, gnagit; (3. gnaga) gnave; 2) 
v. nn. (t dagl. Tale) gnave, Fnurre, 
ffjænbe; drf. Gnagning, f. Gnagare, 
8. på. m. Gnavere. Göres. Gna- 
gig, adj. gnaven, vranten. Gnag- 


Glödgande, | 


spån, m. (i dagl. I.) Gnav, Knur: 


repotte. 

Gnat, a. Knurren, Brummen, GSljæn: 
ben. Gnata, v. n. 1. fnurre, brums 
me, (fjænbe. Gnatig, adj. gnaven, 
Enuryoren, vranten. 


Gned, m. det är altid ett gned, bet 


er den gamle Glendrian. 
Gnet, -ter, f. Gnid, Lufeæg. Gnetig, 
adj. gniddret, befat med Gnidder, 2) 
nidſt, gnieragtig.  Gnetighet, J. 
nieragtighed. 


gnidit; Å. S. gnidan) guide, 2) 
nie, være gnibfF; gnida på en fiol, 
pille flet Fiolin; gnida på samma 
Sträng, altid flaa paa en Streng. 
Gnida på styfvern, gnie paa SKA: 
lingen. Gnidaktig, adj. gnidff. Gni- 
dande, m. Gnidning, f. Gnidning. 
Gnidare, 8. på. mm. Önter. Gnidar- 
aktig, ad. gnieragtig. Guidarsk- 


Gni 


tighet og Gnideri, n. Gnieragtighed, 
Gnieri. 

Gnissla, v. n. 1. gnidſe, knarke, Pnirs 
fe; 2) ffjære Tender. Gnisslande, 
n. Gnissling, f. Snirfen, 2) Gnidfel. 

Gnista, -or, f. Gnift, Ildgniſt. Gni- 

. stra, v. & 1. gniftre. Gnistrig, adj. 
guiftrenbe. | 

Gno, v. & 2 1. (3. gnya) gnibe, 
gno sönder, fondergnide. 

Gnugga, v. &. 1. gnide. Gnuggning, 
f. Snidning. 

Gny, n. Bulder, Larm, Skrald, Sufen 
og Brufen, Gny. Gny, v. n. 2. 1. 
buldre, larme, fufe, mumle. 

Gnigga, v. n. 1. (YA. S. hnægan) 
vrinffe (om Heſte); drf. Gnuggan- 
de, a. Brinffen. 

Gnäll, n. Skrig, Knirfen, Klynfen. 
Gnulla, v. a. 2. 1. fnirfe, 2) fiyn: 
fe. Gnillig, adj. Mynfende. 

God, adj. (I. gödr) god. God man, 
pil. goda min, Curatores bonorum, 
Stiftefommisfærer. God, gå i god, 
være Borgen for, indeftaa for. Go- 
da, n. Gode. Det högsta goda, det 
hejefte Gode. I Godo, i Mindeligs 
hed, f. €. bilägga en sak i godo 
afgjore en Gag I Mindelighed. Me 
goda ell. godo, med bet Gode. Med 

do eller ondo, meb det Gode eller 
Onde. Hålla till godo ell. goda, 
tage til Takke; tillgodo, til gode, til 
Nytte f. E. det kommer honom till 
godo, det fommer ham til Gode, til 
ytte. Hafva till godo, have tilgo, 
de. Se en till godo, ferge for Ens 
Bevfte. ' 
Godbit, -ar, an. Lækkerbidſken. 
Goddagar, Godår, pi. (9: goda dagar) 
ode Dage. Goddags-pilt, -ar, m. 
n, fom har gode Dage. 
Godhet, f. Godhed; var god ell. var 


af den godheten, vær faa god. hav 
4 


den Godhed. 
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Godhjertad, adj. godhjertet. Godbhjer- 
tenhet, f. Govhjertighed. 

Godkänna, v. a. 2. 1. bifalde, erfjende 
god; drf. Godkännande, m. 

Godlynt, adj. i godt Lune, munter, ops 
rom 


Godnisse, -ar, mm. 0. f. f. Tomtgubbe, 
e 


Godo, fe under God. 

Godrå, Gorå, -n, n. et Slagg Bakkel⸗ 
fe, Goderaad, D. Gorås-jern, m. 
Kagejærn, hvori Goderaad bageé. 

Gods, 3. på n. 6056, Godskgare, &. 
på. m. Godsejer. 

Godsint, adj. gobfindet, godmodig, 
Godsinthet, f. Godmodighed. 

Godtalig (god-talig) adj., fom taler 
godt, venligt til Andre. G-het, f. 

Godtfinnande, n. Godtbefindende, 

Godtgöra, v. å. 2. 1. godigjøre. 

Godtgörande, n. Gobtgjorelfe. 

Godtrogen, (god-trogen) godtroende, 
noffyldig. Godtrogenhet, f. Troftyl: 

ighed. 

Godtycke, n. (god-tycke) Godtbefin- 
dende. Godtycklig, adj. viltaarlig. 

Gol, adj. (foreldet) guf. 

Golf, 8. pi. a. (3. Gålf) Guly, 

Golfbråder, på Gulvbræbder. 

Golfiégad, adj. såd, Korn, torret paa 
Ladegulvet. 

Golflåkte, -n, n. Underlægning af Bjæl» 
fer, hvorpaa Gulv lægges, Tilfarer, 

Golflågga, v. a. 2. 1. gulve, gulve Korn, 
(ægge de hjemfjørte Kornneg ordente 
fig i Ladegulvene. 

Golfmatta, -or, £. Gulymaatter, Gulv⸗ 
tæppe. Golfsand, m. Gulvfand. 
Golfsten, -år, m. Gulvften. Golf- 
svamp, mm. et Stagé Stimmel. Mu- 
cor seplicus. 

Gom, -ar, an. (I. Gömr) Gane. Gom- 
ben, n. Ganeben.  Gombokstaf, 
-stäfver, m. Ganebogftar. Gom- 
hvalf, 9. Ganehvælving. 


Gon 


Gona sig, v. r. 1. (i bag! I.) gjøre 
flg til Gode, gotte fig. 

Gonisse, b. f. f. Godnisse. 

Gorm, n. Gfallet af udpræsfet Frugt 


o. desl. 

Gorm, n. Gormande, a. (i bagl. T.) 
Bulder, farm, Stoj, Gtjænden, Kjcev⸗ 
en. 

1. (i dagl. T.) arme, 


Gorma, v. 9. 


Gosse, -ar, m. Dreng, Gut. Gosse- 
barn, & pl. n. Drengebarn. 

Gottland, n. pr. 9. Gulland. 

Grabba, v. a. 1. (i dagl. T.) (nappe, 
rive til fig, gramfe.  Grabbnåfve, 

ar, an. for, grov Neve, 2) en Næs 
vefulp. Grabbtag, 8. pi. n. Gram: 
eta 


Grabbla, v. n. 1. rode omfring. 

Grad, -er, m. Grab. Gradbåge, -ar, 
m. Gradbue, Gradmåtning, f. Grad» 
maaling. Gradtals, adv. gradvis. 
radera, v. € 1. afdele i Grader. 
Gradering, /. 

Gradnerad, p. p. gradueret. 

Graf, -var, m. Grav. 

Grafohor, s. på. n. Gravhvælving. 

Grafhög, -ar, m. Gravhej. 

Grafiampa, -or, f. Gravlampe. 

Grafstickel, klar, m. Gravftitfe. 

Grafstålle, -n, n, Gravfted. 

Grafvård, -ar, m. Gravminde. 

Graföl, 2. på. n. Gravel. Graföls- 

" kringle, -or, 7. ftore Sringler, fom 

uddeles blandt Gravolsgjæfterne ved 
beres Bortgang. 
f. Gravaabning. 

fva, d. f. f. Gråfva. 

Gramse, adj. (J. gramr) gram, fiendſt, 

forternet. 


Graföpning, -or, 


Øra 
Gran, -ar, f. Gran. Pinus Akies. 


Gårgran, P. Å. procera. 
Hånggran, P. Å. viminalis. 
Slokgran, P. Å. hybrida. 
Grankegla, -or, f. Grankott, eller 
-kotte, -ar, m. Granfogle, Gran: 
top. Grankåda, Harriké, fom bryp: 
per af Gran. Granskog, -ar, m. 
Granffov. Grahört, -er, f. liden 
tufeurt. Pedicularis Sylvatica. 

Granadill, f. Pasfionsblomfter. 

Granadör, -er, m. Grenader. 

Granda, >. ſ. . Granna. 

Grankott, fe under Gran. 

Granlummer, m. (Mos) Bippegræs, 
Glikvippe, GSfrubvippe, Gyrifvippe, 

. copodium Annoticum. 

Grann, adj. pyntet, pæn, ftabfelig, ſir⸗ 
lig, 2) fin, neje, nojeregnende. 
Grannt, adv. grant, noie. 

Granna, v. a. imperf. f. E. det år 
litet som grannar, det er lidet, fom 
itte fornærmer ham. 

Granne, -ar, m. (3. Granni) Grande, 


abo. 

Grannas (hos Almuen) geniet. for Gran- 
nens, Naboens f. ÅÅ gå till gran- 
nas. 

Granneligen, adv. noje, nojagtig, op: 
mærffomt. 

Grannfru, -ar, f. Nabofone. 

Granngård, -ar, m. Naboguard. 

Grannhustru, -r, /. Nabofone. 

Grannhörd, adj. fom har en god, flarp 
Horelſe, grandherende, hydhor. 

Grannlaga, adj. nojagtig, punttlig, fin 
(i Smag), vanffelig, omfindtlig. 
Grannlagenhet, /. Noiagtighed, 
Punktlighed, Finhed, Ømkndtlighed. 

Grånnlåt, -er, m. Pynt, Prydelfe, 
Stads; 2) firlige Udtryr, Artighed, 
. €. säga ett fruntimmer grannlåt. 
Grannlåts-dooka, -or, f. Gtadsjom:- 
fru, en fom gjerne vil bynte fig, 
men iffe arbeide, iffe foretage noget 
alvorligt. Grannlåtsherre, -ary m. 


Gra - 


Gtadsjanfer. Grannlåtsvisit, -er, f. 
Stadsbeſog. 

Grannqvinna, -or, Nadorfone. 

Grannråknad, adj. nojeregnende. 

Grannsikta, v. «. 1. fie gjennem en 
fin Sigte. 

Grannskap, n. Nabolav. 

Grasnsynt, adj. fom har ffarp Syn, 
grandfeende. 

Grannsåmja, f. Enighed mellem - Na: 
boer, Nabovenftad. 

Granntyckt, adj. nejeregnenbe, vanfles 
lig, vrippen; omfindtlig. 
Granska, v.a. 1. grandife. 
re, 38. på %. Grandſter. 

ning, -ar, f. Grandffning. 
Gredelin, fe Gridelin. 
Grefve; -ar, m. (Å. S. Gerefn, T. 

Graf) Greve. Komma i Grefvens 

tid, fomme netop i den rette Tid. 


Granska- 
Gransk- 


Greflig, adj. grevelig. Grefvinna, 
-or, f. Grevinde. Grefskap, m. 
Grevffab. 


Grek, -er, m. Græfer. Grekland, 
Grekeland, m. . Grætenland. 
Grekinna, -vr, f. Græterinve. Gre- 
kisk, adj. Græff. Grekiska 
det græite Gprog, 2) et græt & 
entimmer. 

Gren, -ar, m. Oren.  Grena sig, v. 
r. 1. dele fig i flere Grene.  Gre- 
na ut, v. r. frærte Benene fra hin: 
anden. Grenig, adj. grenet. 

Gren, f. Skrev, f. Gr. Byxorna äro 
för trånga i grenen, i grena, Bur» 
erne ere for trange i Skravet. 

Grensle, adv. overfrævs. paa Skravs. 

Grep, a. på n. Greb (3. Grip). 

Grepe, ar, m. Greb, et Redſtab af 
Jern eller Tre, fom en tregrenet 
Os pr Gtatt, ber or eg til at 
æsfe (f. Er. Gjodning) af og paa 
Bogne, 2) Greb, Hank. 

Gret, impf. af gråta, græde. 

Gridelin, n. , Gris de lin), der: 
otomftfögve, Violet. 


f. 
ru⸗ 


| Grodd, m. 
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Grift, -er, m. Grav. Grifthéög, -ar, 
m. Gravhoj. Griftvård, -ar, m. 
Gravminbe. Grifttal, 3. på. 2. Vig: 
ale. 

Grill, -er, m. Grille. Grillfangare, 

4. på. m. Grillefænger. Grillfange- 
ri, 2. Gridevært. 

Grimma, -or, f. Grime, DHeftegrime. 
Grimskaft, 2. på n. Örimeffatt. 

Grin, a. (i dal. Tale) uboviff Latter, 
Grinen. Grinolle, m. og Grinmig- 
ga, -or, f. (i dal. Tale) Grinebider. 
Grina, v. %. 1. grine.  Grinande, 
n. Grinen. Grinare, s. pl.m. Gris 
ner. Grinig, adj. grinet. 

Grind, -ar, m. fed, Grind N. Grind- 
stolpe, -ar, 9. Cedftolpe.  Grind- 
vaktare, 2. på n. fedvogter. 

Grip, ar, m. Ørib. Gripklo, -r, m. 

lo paa en Grid. ' 

Gripa, v. å. 3. (griper, grep, gripit, 
Rel. gripa) gribe.  Gripande, m. 
Gripning, f. OGriben. Gripbråde, 
-A, %. Bret paa en Fiolin, hoorpaa 
Tonerne gribes, Grebbræt. 

Gris, -ar, m. Grié. Grisa, v. 9. 1. 
fatte, føde Grife. Grisdiger, adj., 
seggå, drægtig Go.  Grissylta f. 
Ortjelylte. Grisstek, m. Griſeſteg, 
med fl. Gammenfæt. 

Grissel, -slar, m. én lang Gtuffe hos 
Bagere, hvormed Brodene ſtodes ind 
i den hedede Don. GSridletræ MN 

Gro, v. n. 2. 1. (I. Gröa) gro. Det gror 
i honom, bet gaaer i ham, han harmes. 
Groende, n. Groning, f. Groning. 

Groblad, Grodblad, 3. på. n. Bejbred 
(en Biante). Piantago. 

Grodå, -er, f. Fro.  Grodblad, fe 
Groblad. Grodiäte, -B, Nn. pb, fom 
Freerne give fra fig, Krek. Grod- 
mun, -nar, m. Froens Mund, 2) for 

"bred Mund. Grodpuss, -ar, m., 
Grodpél, -ar, m. Sump. Grodromm, 
m. Froleg Øroernes Eg. 

Spire, Sim. 


* 


Grof, impf. af Gråfva, grave. 

Grof, adj. grov. Grofbladig, adj. grov: 
bladet. Groffl, -ar, m. grov Kil. 
Groffila, v. a. 1. affile bet Grove. 
Grofgnistrig, adi. (i Bjergv.) grov: 
fornet. Grofgrynig, adj. grovfor: 
net. Grofguten, adj. grov fett. 
Grofhet, -er, f. Grovhed. Grof- 
hugga, v. d. hugge, bearbejde i det 
Grove, arbejde det Grovefte af, 2) 
opføre fig grovt, plumpt. Grofhudig, 
adj. grovhubet. Grofhuggare, &. 
på m. En fom hugger det Grovefte 
af, 3) Plumpbugger, grov Perfon. 


Grofhylt, ed. grovhudet. Grofhå- 


rig, adj. grovhaaret. Grofhkckla, 
v. å. 1. frælte dampen gjennem 
ben grovefte Hegle. Grofhåckla, -or, 
f. grovefte Degle. Grofkornig, adj. 
grovfornet. Groflek, f. Tyffelje. 
Groflemmad adj. grovlemmet. Grof- 
randig, adj. ſtorrandet.  Grofsikt, 
ar, m. grov Sigte. Grofsikta, v. 
a 1. fie gjennem en grov Gigte. 
Grofskinnad, adj. grovhudet. Grof- 
smed, -er, m. Grovimed. Grof- 
smide, -n, ». Grovt Gernarbeibe. 
Grofstrimmig, adj. grovftribet. Grof- 
trådig, adj. grovtraabet. Groftårnig, 
adj. ſtorrudet. 

Groll, n. Nag, dulgt Had. 

Grolle, -ar, m. Graaffimmel. 

Grop, -ar, f. Grovt, Grav, Forbyb- 
ning; 2) Smilehul. Gropig, adj. 
fulb af Grofter; drf. Gropighet, f. 

Gropp, groppig, fe gröpp, o.f.v. 

ss, ns. handla i gross, handle i bet 
Store. Grosshandel, m. Handelen 
i det Store. Grosshandlare, s. på. 
sm. Groferer. Grosskållare, 8. pl. 
mn. Binkjelder, hvor Vin tun i for: 
re Partier udfelges. Erossa,.v. n. 
1. (i dgl. 2 handle i det Store. 

Rn. 


Grabbel, rubferi, Grublen; 2) 
Gørupel. Grubbla, v. m- 1. gruble, 
3) gjøre fig GSkrupler. Grubblende, 


2. Grublen. Grubblare, 8. på. m. 
GSrubler. : Grubblig, adj. grudlende. 

Grufandel, m. fl. fe Grufva. 

Gruftig, adj. gruelig. 6Gruflighet, f. 
Gruelighed. 

Grufsam, adj. gruelig, grufom; drf. 
Grufsamhet,: f. 

Grufva sig v. r. 1. grue fig, 2) bekla⸗ 
ge fig. 

Grufva, -or, f. Grube. Grufandel, 
-ar, m. Andeel i en Grude. Gruf- 
arbetare, &. på. m. Grubearbejter, 
Grufarbete, n. Grubearbejde. Gruf- 
bila, -or, f. Grubehaffe. Grufbrott, 
n. Øptageljen af en Grude. Grufdbry- 
tare, &. pi. m. En, fom bryder Malm 
i en Grube. Drf. Grufbrytning, Å. 
Grufbyggnad, -er, m. 08 Grufbygg- 
ning, -ar, f. Grubebygning. Gruf- 
dräng, -or, m. Grubearbejder. Gruf- 
folk, på. Grubefolt. Gruffogde, -ar, 
m 08 Grufinspektor, er, m. Gru⸗ 
beopfyngmand. Grufkarl, -ar, 22. 
Grubearbejder. Grufklåder, pi. Brus 
befittel. Grufmåtare, 8. pi. m. 
Markſcheider. Grufras, n. Rad el. 
Nebftyrtning af en Grude. Gruf- 
redskap, «er, n. ØruberedfFab. Gruf- 
varp, n. pi. a. Udmaaling af en 
Srube. Grufvatten, %. Grubevand. 
Gruf-ånga, .-or, f. og Grufos, m. 
Grubedamp, Grubegas. Grufpojke, 
-ar, m. Grubedreng. Grufsand, m. 
Grubefand. Grufskift, n. Grube: 
få ift, Grubevagt. Grufstigare 3. 
på.m. Stiger. Grufsylta, f. (Bjerg: 
vid.) Affald i en Grube. Grufsökare, 
8. pl. m. Gtjærper.  Grufting, 8. 
på. n. Bergret. Grufvaktare, 8. på. 
m. Grubevogter. Grufvedel, -ar, 
m. Lod eller Andeel i en Grude. 
Grufverått, -er, m. Bergret. Gruf- 
öppning, -ar, f. Grubeaabning. 

Gramla, v. &. 1. grumla” app, gjore 
tykt, grumfet; drf. Grumlamde, 1, 
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Grummel, n. Grumé. Grumlig, adj. 
grumſet. 
Grund, 38. på. n. Grund, Sandbanke. 
Grund, -er, m. Grund. | 
Grunda, v. a. 1. arunde. Granda ut, 
udgrunde; drf. Grundande, m. 
Grunddrift, -er, m. Hovedtilbojelighed. 
Grundbegrepp, 8. på n. Grundbegreb. 
Grundfälle, n. Bundfald. 
Grundfärg, m. Grundfarpe. ; 
Grundförmögenhet, -er, f. Hovedevne. 
Grundgod, adj. ejegod. 
Grundgråfning, f. Grundaravning. 
Grundlag, -ar, m. Grundiov. 
Grundlig, adj. grundig. Grundligen, 
adv. sgrundigt, sgrundigen; drf. 
Grandlighet, f. Grundighed. 
Grundlågga, v.a. 1. grundlægge; drf. 
Grundlåggning, /. 
Grundlåggare, 8. på m. Grundlæg: 


ger. 
Grundlåra, -or, f. Doveblære. — 
Grundmening, -ar, f. Hovedfætning. 
Grundmura, v. a. 1. opføore Grund: 
mur, 2) mure fra Grundvolden af. 
Grundmurad, p. p. grundmuret. 
Grundmåla, v. å. Å grundmale; drf. 
Grundmålning, f. 
Grundmårgla, -or, f. et Slags Krebs, 
(2. Flohkrebs. 
Grundorsak, -er, f. Grundaarſag. 
Grundpelare, 3. på m. Grundyille. 
Grundpåle, -ar, m. Grundpæl. : 
Grundritning, -ar, f. Grundtegning. 
Grundrånta, -or, f. Grundffat. 
Grundsanning, -ar, f. Grundfandhed 
(Axioma). 
Grundsats, «er, m. Grundfætning. 
Grundskott, 8 pl. n. Grundbifud. 
Grundsola, -or, f. (i Bjergv.) Bunden 
eller Gulvet i Gruben. 
Grundspråk, 8. pl. n. Grundfyrog. 
Grundstöd, n. Grundſtotte. 
Grundteckning, -ar, f. Grundtegning. 


Grundral, -ar, mm, Grundvold. 


Grundvatten, n. (T. Grundwasſer) 
Grundvand. | 
Grundvetenskap, -er, 29 Hovedvidens 

1740. : 
Grundväsende, n. Grundvæfen. 
Grundyta, f. Örundflade. oe 
Grundägare, 3. på. m. Grundejer. . 
Grundämne, n. Grundftof. 
Grank, grunkas, d. ſ. ſ. glunk, glun- 
as. 


Grua 


Grapp, -er, m. Gruppe (Gr. Groupe). 


Grus, n. Grué. Grusbotten, m. gris 
fet Bund. Grusfyllning, f. Grus 
fyldning, Fold. Grushög, -ar, m. 
Grushoj. Grusig, adj. grufet. Grusa 
sig sönder, opfmuldres, blive til Grus. 

Gruta, -or, f. "Boghvedeforn. 


Gry: v. n. 2. 1. gry. Gryning, Å. 
ag8rg, Morgengry. 
Gry, d. |. f. Gryt. 


Grym, adj. grum, grufom. Grymhet, 
-er, Z. Grumhed, Grufombhed. 

Grymta, v. n. 1. grynte. Grymtan, 
f. Grymtande, nm. Grymtning, /. 
Ørynten. 

Gryn, 8. pl. n. Gryn. Gryngröt, m. 

rynarod. Grynig, adj. grynet. 
Grynkorf, m. Grynpolfe. Grynsop- 
pe f: Øronfuppe. Grynsåll, 3. på 
n. Grynſold. Grynvålling, f. Sryns 
velling. Grane sig, v. r. I. blive 
grynet (til Ton), 

Gryning, fe under gry. 

Gryt, a. (3. Griét, Sten) Malm; 
Montens indvorteé Godhed, Gehalt. 
f. E. det är godt gryt i honom, ber 
er god Malm i ham, 2) Jordhule. 

, =or, f. (I. Gryta) Gryde. 
Grytgjutare, 3. på. m. Grydeftober. 
Grytkrok, -ar, m. Grybefrog, med 
fl. Gammenfætninaer. 

Grå, adj. grad, Gråaktig, adj. grad: 
faden. Gråbo, m., Gråbuk, -ar, 
m. Bynfe (en Plante). Artemisia, 
Gråbinka, -or, f. blaa Troldurt D. 
Balfeftjerne Nrſt. Gråbröder, på 
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Graadrodre, Franſtikanermunke. Grå- 
fiäckig, adj. graafpættet. Oråhu- 
rig, adj. graabaaret; drf. Gråhårig- 
het, /- Gråhårsman, m. graahær: 
det Olding. Gråkall, adj. graafold. 
Gråkolt, -ar, m. ———i 
Gråmunk, -ar, m. Franſiſtanermunk. 
Gråmåla, v. a. I. male graa. Grån- 
" sjuka, f. et Glags Cachexie (Syg⸗ 
bom) Gråna, v. n. 1. blive graa, 
graane. Gråpapper, m. graat Pa 
pir. Gråpriekig, adj. graafpættet. 
Gråraudig, adj. graaftribet. Gråsi- 
da, -or, f. Lyſing, Stokfiſt. Gadue 
Meriacius. Gråsik, -ar, m. Graas 
fej. Gadus virens. Gråsiske, -or, 
f. Graafiſte, Mo⸗iriſt Nil. Frin- 
gilla Linaria. Gråskymmel, -mlar, 
m. Graaſtimmel. Gr kymlig, 'adj. 
graaftimfet, gruafpættet. Gråsk&g- 


gig, adj. graaffjægget. Gråsparf, 
-Var, m. Uråspink, -ar, m. Graas 
frure, Dusfpurv Nett. Fringilla 


domestica. Gråspråcklig, adj. gran: 
frætted. Gråsugga, -or, f. Skrufs 
trofd, Kjelderorm (et Infett): Onis- 
cus asellus. Gråtrut, -ar, m. et 
lags Maage. Gråverk, n. Graas 
vært. Grålle, (i Sveg) graa Het. 
Gråt, 2. (9 tr) Graad. Gråta, 
v. %. 3. (gråter, gret, gråtit), [3. 
gråta] græde. Gråtig, Gråtmild, 
adj. fom fettelig græder, grædenem, 
taaremild. Gråt&gd. adj. fom feer 
forgrædt ub af Ojne, fom nolig har 
rædt. Gråterska, -or, f. Græder: 
e, Grædefvinde. 
Grädda, v. å. 1. bage, grisle Nrſt. 
Grädde, m. Flode. Grädda sig, v. r. 
1. fætte Globe. Gräddpanna, -or, 
. Tærtepande. Gruåddtorta, -or, f. 
fodetærte.  Gräddvafia, -or, f. 
Flodevaffel. 
- Gråfsvin, 3. Ursus 
meles. 


på. an. Graving, — 
rœvling⸗ 


Orifa vinhund, 


Grå 


Gråfta, -or, f. Torvhakfte. 
Gråfva, v. a. (gråfver, grof ell. gråf- 
de, gråfvit etl. gråft) (3. grafa 
rave. Gråfvande, mn. Gråfning, f- 
ravning. | 
Grål, n. iv, Trætte, Klammeri, Sv et 


Grål, m., Gråler, m. en trættetjær 
Perfon, 2) Pedant, Gtolefuks. 

Gråla, v. n. 1. fiveg, tlamres, trætte, 
græte Nrft. 

Grålaktig, Grålig, adj. fivagtig, træt» 
tefjær. 

Grålighet, f. Trættekjærhed. 

Grålmakare, pi. m. Grålmakerska, 
-or, f. trættefjær Perfon. 

Gråma, v. &. imperf. 2. 2. (3. gremia, 
fortørne) græmme, Gråma sig, v. 
r. græmme fig. Gråmelse, -r, m. 
Græmmelje. 


Grån, n. et Gran. 


Gränd, -er, m. Gtræde, Tvergade. 

Grånja, 0. =. I. fljære Tender, frige 
af Raferi (flges om Oldtidens Ber: 
erPer). 

Gräns, -or, m. Grændfe. Grånsbe- 
siktaing, -ar, f., Grånsbesök, s. 
på. n. Grændiebekigtigelfe. Grån- 
semätning, f., Grånsemålning, -ar, 
F. Grændfeopmaaling. Grånsdike, 
-n, %. Grændfegrav. Grånsfastning, 
-ar, f. Grændfefæftning. Grins- 
mätare, 3. på.m. Grændfeopmaaler. 
Grånsröfvare, 8. på. m. Grændfero: 
ver. Grånspelare, 8. pl. m. Groænd: 
feftotte. Grånspåle, ar, m. Grænd» 
fepæl. Gränsstad, -städer, f. Grænd: 
feby? Graånssted, «er, m. Grændfe: 
flotte. Grånsort, -er, m. Grændfe: 
fed, Grændfeegn.  Grinsskillnad, 
m. Grændfeffjiæl. Grånsutstakning, 
f. Grændfefætning. Grånse, v. 2. 
1. grændfe til. 

Gräs, %. Ores. Grisbevuxen, -be- 
växt, adj. græsbevolfet, grætaroet. 
Gråsenka, -or, f. Kone, hvis Mand 





Grå 


er paa Rejſer. Grisenkling, -ar, 
m. Mand, hvis Kone er paa Mejfer. 
Grisfikek, -ar, m. Græsylet. Grås- 
groda, -or, f. Græsfro, en Fro af 
græsgren Farve: Rana arborea. 
Gråsgådda, -or, f. et Glags Gjedde. 
Gråslupen, adj. grætbevokjet. Gräs- 
läsare, & på m. Urteſamler. Gräs- 
hoppa, -or, f. Græshoppe: Grylius. 
Gråsig, adj. græsgroet. Gräslök, 
m. Græslog. Gråsmånad, mn. April 
Maaned. Gräsplan, m. Gronfvær. 
Gråsrik, adj. grædrig; drf. Grås- 
rikhet, f. Gråsmutta, -or, f. 
en Gangfugl: Motacilla hippolaie. 
Grås-svål, -ar, m. (3. Gras-svordr) 
Grenfvær. Grästorf, m. Gråstorf- 
va, -or, £. Græstorv. Grås-vall, 
-ar, m. Grsnfvær. Grisvig, m- 
Grætvej. Gråsktande, adj. græt: 
cedende. 

Gräsa, v. 8. 1. ſiges naar en udffudt 
Kugle falder til Jorden, loftet nogle 
Gange op igjen og derved fores 
længere frem. Gräsning, f. 

Gröe, Grö, -r, m. Rapgrœs: Poa. 

Gröfre, Gröfst, grovere, gioveft af 
Grof. 

Grön, adj. grön. Göra sig grön, 
ville gjøre fine Hofer grønne. Grön- 
fink, -ar, m. (i Skaane: Gröning) 
Sriff Nvft.: Fringilla OChloris. 
Gröngråset, f. bet Gronne; i Grön- 
gräset, i det Gronne. Gröngöling, 
-ar, m. Gronſpœt (en Fugl): Picus 
viridis. Gröning, -ar, m. Gulver: 
ling D., Slut N. Emberisa citri- 
nella. Grönling, -ar, m. (en Fiſt) 
Gmerling. Cobitis barbatula. Grön- 
måla, v. å. 1. male gron. Grön- 
månglerska, -or, f. en: Sone, fom 
fælger Daveurter, Gronkone. Gröån- 
priekig, adj. gronplettet. Grönran- 
dig, adj. gronfpraglet, gronftridet. 

rönsaker, på Gront, Vavegrønt, 
aveurter. Grönsiska, -or, f. Sis⸗ 


! 


: Ørö 111 


Gröpa, v. & 1. udhule. 

Gröpa, v. å. 1. (fraa, grutte Korn. 
Gröpe, n. Skraa, grovt malet Korn. 
Gröpning, f. Gtraden, Grutning. 

Gröpp, -er, m. Stod i Vejen. Gröp- 
pig, adj. fulb af Stob; drf. Gröp- 


Pighet, /. 

Gröt, m. (3. Grautr) Grod D., Grant 
Nrſt. Grötfat, n. Gradfad. Gröt- 
gryta, f. Grodgryde. Gidtig, adj. 
grødet, 2) utydelig f. &. tala grå- 
tigt; drf. Grötighet, /. Grötmyn- 
dig, adj. (i bagl. Tale) pralende, 
ftortafende; drf. Grötmyndighet, f. 
Gröta ihop, v. a, 1. (å dagl. Tale) 
vore, (more ifammen.. Gröta sig, v. 
r. 1. (9. greytasst), blive til Grøv. 

Gubbe, -ar, m. Gubbe, Olding. Gubb- 
aktig, gubblik, adj. lig en Olving; 
drf. Gubbaktighet, Gubbvsen m. 

Guekn, m. Giog, GSout Nrft. 

Gauda sig, v. å. I. ſtille fig from og 

+ andægtig. Gud, -ar, m. Gud. Gudi 
Lof! Gud (fe Lov! För Guds skull! 
for Guds Gtylb! Gudadryck, -er, 
m. Gudedrik, Neftar. Gudadyrkan, 
f. Gudsdyrfelfe. Gudaktig, ag. gu: 

delig; drf. Gudaktighet, f. Gude ighed. 
Gudamakt, f. Guddomsmagt. Gu- 
damenniske, f. Gudmenneffe (Chris 
fius). Gudaspis, m. Guders Gyife, 
Ambrofia. Gudasvar, n. Gubefvar, 
Orakel. Guddotter, f. Guvdatter. 
Gudfader, Guffør, m. Gudfader. 
Gudfruktig, adj. gudfrygtig. Gud- 
fruktighet, f. Gudfrygtighed. Gud- 
inna, -or, /. Gudinde. Gudmoder, 
Gummor, f. Gubmoder. Gudsdyr- 
kan, f. Gudsdyrfølfe. Gudsfruktan, 
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7.  GSudsforagter. 


Gud 


f. Gudsfrygt. 
pl. m. Og Gudsförakterska, -or, 


adj. (2. Gottesvergeffen), fom 


glemmer Gud og hané Velgjernin: 
ger, gudsforgaaen; drf. Gudsförgå- 
tenhet, f. Gudsförnekare, 3. på 
am Gubdsfornægter.  Gudsförsmå- 


' dare, Gudsförhådare,- 8. pl. mm. 
' Gudsbefpotter.  Gudsförsmådande 
Gudsförsmådelse 


og -hådande, m. 
ell. hädelse, -r, f. Gudsbefpottelfe. 


" Gudshädare, 3. på. m. og Guds- 


> 


| 


" Gnudslån, n. G 


G 


buderska, -or, /. Gudsbefpotter. 
ud$gaver. Gudson, 
Gudfon. Gudstjenst, -er, f. Guds⸗ 
tjenefte. 

udunge, -ar, m. Ederfugl. 


Guffar, -ar, m. Gudfader. 
Gulan, def. Afggeblommen. 


Gul, adj. gul. 
- Plante) Kjellingetand. 


Gulblek, adj. gulbleg, 
Gulhare, -ar, m. (en 
Lotus cor- 
nicul. Guling, Gylling, Gultrast, 
-ar, m. (en Fugl) Pivol. Oriolus 
galbula. Gulna, v. n. 1. blive gul. 
Gulnäbba, -or, f. (en Fugl) Gul: 
næb. Motacilla flavirostris. Goul- 
ockra, f. gul Offer. : Gulrandig, 
adj. gulftribet. Gulsiktig, adj. gul: 
fottig. Gulsippa, -er, f. ranunfel» 
artet Anemone. Anemone ranuncu- 
loides. Gulsjuk , adj. sgulfottig. 
Gulsjuka, f. Gulsot, m. Gulfot. 
Gulsparf, -var, m. Gulfpurv. Gual- 
spink, ag m. Gulkrla, -or, f. 


aulagtig. 


ulfpint, Vipftjert (en Fugl): Mo- 
tacilla flave. | : 


arbetare, 8. på. m. Guldarbejder. 
Guldarbete, n. Guldarbejde. Guld- 
bagge, -ar, m. Guldbille (et Inſekt). 
Chrysomela. Guldbeslagen, adj. 
guldbeflaaet.  Guldbevingad, adj. 
guldbevinget. Guldborste, -ar, m. 
gul Edighedéblomſt. Guldbleok, m. 


Gudafsraktare, 8.. 'Gulbbtit. 


Gudsförgåten , 


Gul 


Galåbröllop, 3. pi. m. 
Guldbryllup. Gulddooka, -or, /. (et 
Inſekt) Guldorm. Gulddosa, -or £ 
Guldraafe. Gulddragare, 8. pl. m. 
Guldtrærfer. Guldfirg, m. Guld: 
farve. Guldfluga, b. f. f. Guldhag- 
ge. Guldfårgad, adj. guldfarvet. 
Guldglit, m. Guldglet. Guldgosse, 
(fortrolia) fød Dreng. Guldgrufve, 
-or, f. Guldgrube. Guldhaltig, adj. 
guldholdig; drf. Guldhaltighet, f. 
Gullhane, -ar, mm. Sjellingetand. 
Lotus corniculata. Gullhårig, adi. 
uldhaaret. Guilhvifva, -or, f. 
ogleblomft , Haneleg , Kodriver. 
Primula veris. Guldkedja, -or, f. 
Guldfjæde.  Guldklimp, -ar, m. 
ufoflump. Guldlutrare, 3. på. m. 
. Guldskedare. Guldmakare, 3. på. 
m. Guldmager. Guldmålare, 3. på. 
m. et Slags Fit. Sparus aurata. 
Guldplåt, -ar, m. Guldplade. Guld- 
papper, n. Guldpapir. Guldprickig, 
adj. guldfyraglet. Guldprof, n. Gulds 
prøve. Guldpudra, -or, f. gylden 
GStenbræt. Chrysosplenium alter- 
nifolium. Guldris, n. Gyidenris, 
Gydenvindurt. Solidago virgaurea. 
Guldskedare, 8. på. n. (T. Gold⸗ 
ſcheider) Suldfheider. Guldsla- 
gare, å. på. m. Guldflager. Guld- 
slagarhinna,f. Guldflagerhud. Gull- 
spira, -or, f. (Plante) Fredles, Due: 
urt. Lysimachia. Guldstekel, -klar, 
m. Murhveps. Chrysis. Guldsmidd, 
adj. befat med Guld, galoneret. 
Guldtacka, -or, f., Guldstång, -än- 
ger, f. Guldbarre, Guldftang. Gull- 
traf, m. (en Plante) Natlys. Oeno- 
thera biennis. Guldvigt, m. Gulds 
pægt. Väga sina ord på Guldvigt, 
overveje fine Ord noje.  Galdvas- 
kare ell. -letare, 8. pl. m. (T. Gold: 
wåfder) Guldvafter. Guldåder, 
-ådra, f. (i Bjergv.) Guldaare. 








Gem 


Gamma, -or, f. gammet Sone; 2) un: 1 
dertiden ſpogende: Kone, Huftru. 

Gummor, f. d. f. f. Gudmoder. 

Gump, -ar,m. Gump, Bagdel. Gump- 
fena, -QOP, J. Rumpefinne: Penna 
analig. 

Gamrik, Gumring, m. 'toradet Byg: 
Hordeum disticum. 

Gamse, -ar, m. Vadder, Bede. 

Gundelref, n. Jorbvedbende : Glecoma 
hederacea 

Gunga -or, f. Gynge, Huffe, Nr. 

) Öunge, Hengedynd. Gungfly, 

2 n. Gunge, Hængedyndb. Gung- 
bräde, -n, ». Gyngebræt. 

Ganga, v. a. & 2. 90006, huffe; brf. 


Gungning, f. Øvn 

Ganst, m. Gun Ör Gunkbevisning, Dm 

beft. Gunstbenågen, adj. gunitig. 
Gunstling, -ar, m. Yndling. 

Gunås! (2: Gud nåde one) Sud 
naade 08! 

Gupp, ». Gimpen, Vippen. 

Guppa, v. n. 1. gimpe, vippe; drf. 
Guppning, f. 

Gur, M. Gc Bjergv.) de Mineralier, 
fom VBandet undertiden fører opløft 
med fig. 

Gurgla sig, v 1. gurgle flg. Gur- 
eldryek, m. Gurgelvatten, n. Gurgs 
evand. Gurgling, f. Surglen. 

Gurka, -or Agurfe. Cucumis sa- 
tivus. — f. Agurkſalat. 

Gurkmeja, /. Gurfumej, ulfotrod. 

Gyckel, m. Ojoalen, Sjegleri. CA 
okeldocka, -or, f. Duke hos Ta: 
ftenfyillere. Gyckelaktig, adj. ajog: 
feagtig. Gyckelmakare, 8. pi. m 
Gjogler.  Gyckelspel, a. Gjoglefpl 

Gr ckelverk, mn. Sjoa evært. 

Gyekla v. å. kukla) gjogle. 
Gyeklare, 8. på m. Gjogler. Gy- 

leri, -er, n. Gjeglert. 
mm Ö 


Gyllen, ylden (et Glage Å Mynt). 
Gyllende, 0, gyldene, llene, adj. gyl 
ben. der, Guldalder. Gyllen- 
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dok, m. Brofade.  Gyllenrinna, 
-or, f. "Dattefpært (en —* Picue 
Major. Gyllenåder, den gyldne 
are 
Gymnasist, er, m. Studerende ved 
et Gymnafum. 
Gynna, v. a 1, pnde, underſtotte, bes 
ytte. 


Gynnande, p. p- unftig. 
Gynnare, * ph 5 — — Beye 
Gynnsam, adj. 9 
Gyttja, f. Ad inber. Øyttje- 
gyttjig, adj. byndet, fuld af 
—X Gyttjepuss, -ar, m. Og Gytt- 
jegrop, -ar, m. Dondpol. 
Gyttra, v. a. 1. ihop, fammenf(ætte, 


forbinde. Gyttra sig, flæbe fig fams 
men, hænge fammen, vokſe fammen; 
drf. Gyttring, f. 

Gå, v. m (går, gick ell. geek, pl: 
finge, åt å ången) gaa. Gå vilseg 
tage dej! a ejen. Gå till handa, 
gaa til Daande, være til Hjælp». 
Gå igenom med, drive igjennem. 
Gå till sig sjelf, gaa i fig Selv. 
Det går ihop, bet laber flg gjore. 
Gå miste om en sak, 944 glip af. 


Noget. Gå om hverannen, Prydfe 
inanden. Gå om intet, blive tif 
ntet. Gå till 


Gå om, 444 forbi. 
väga, gaa til Berts. Gå ut med, 
udholde, drive igjennem, faa Frem⸗ 
gan i Noget. Gå utar ell. ur, gaa 
CC. Armen gik ur lod, Armen 
på af Led. Gå åt, gaa til ”medgaa, 
fo rteres. Gå ät, f. € Gå åt Sta- 
den, gaa fil Ad Gå illa åt 
någon, medtage En, behandle Cu 
flet mishandle En. Gående, n. Gang. 
Gå i gående, gaa Gtrivt for Skridt. 
Gåfva, or, pf ave.  Natargåfva, 
Naturgave.  Gåfvobref, 3. på m. 
Gavebrev. 
Gål, (i dagl. Tale) d. f. f. Gård. 
Gång, -or; ell. -or, m. Bang, f. E. 
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en Gång, en Gang, någon Gång, 
undertiden. 
Gäng, -ar, an. (I. Gångr) Gang, f. 
G. känna en på gängen, fjende en 
- paa Gangen. Hvälfd gång, Bue: 


ang. 
Ginga. v. n. I. def. (Supin. gångit) 
i bet furidiffe Sprog for Gå, f. €. 
 Gånga ed, aflægge Ed. Gånga sig, 
* (i ældre D.: gange) bruges i gam: 
meldags Sange og Bifer for Gå, f. 
E. Den jungfru hon gängar sig i 
"rosende gård. > 
Gångare, 2. på. m. Fodgjænger, 2) 
Ganger, Dett. | 
Gångart, m. Ertſens Leje ell. Gang i 
Zoͤrden. 
Gångbart 


Gångbar, adj. gangbar. 


„Torvepris.  Gångbarhet, /. 
Gangbarhed. 


Gingberg, 2. på. n. Gangbjerg. 

—— * på. Gangdagene, Dage⸗ 
ne i Faſteugen. 

Gångfåste, -n, n. Gjænger, Led. 

Gångjern, 8. på. n. Hængiel, Gangjern. 

Gångskomakare, 3. på. m. omvandrens 
de Skoflikker. 

Gåugspel, 8. på. n. Gangfyil. 

Gångstig, -ar, m. Gangfti. 

Gångställe, n. Sted, hvor man ofte 
gaar. 

Gångstol, -ar, m. Stol med Hjul under. 

Gångvagn, -ar, m. Gangvogn. 

Gåugveeka, f. Fafteuge. 

gvåg, ar, m. Gangvej. 

Gångimne, mn. (i Bjergv. 

Gåra, -or, f. ( . Gåri) 
Gårig, adj. fuld af Narer. 

Gåra, v. a. I. renfe fort Kobber ved 
Ilden, gare; drf. Gårning, £ 

Gård, -ar, m. (I. Gardr) Gaard. 
- Gårdsbo, -r, m. Gaardboer. Gårds- 
bruk, 2. Landhusholdning. Gärds- 
"drång, -ar, om. Gaardéfarl. Gård- 
fari-handel, Bisfetræmmerhandel , 
Dandel af de omretfende Beftgother. 


Gangerts. 
are i Træer. 


' Gård 


Gåråsfogde, -ar, mm. SGorvalter. 
Gårdshund, -ar, mm. Gaardhbund. 
Gårds-tjuf, -var, m. Oustyv. Gård- 
vard, Gårvard, -ar, m. (ho$ Up: 
Gyvearne: Gålval) Gaardvyogter, 2) 
Gaardhund, Garvar Nrif: 
Gårhytta, -or, f. Don, hvor Kobberet 
gares eller renfeé. Gårhård, -ar, 
m. GSarherdb. Gårkoppar, m. Gar: 
Fobber. : Gårmakare-ugn, Gårugn, 
-ar,m. Ovn, hvor Kobberet renfes. 
Gårmakeri, 2. Gårning, f. fort Kob⸗ 
- berg Rensning. Gårslagg, n. Slag⸗ 
e, fom falder af ved Kobberet$ 


enéning. 

Gårkock, -ar, m. (T. GSarfod), 
Gpifevært, Marfetenter. Gårkök, 
8. på n. (T. Garkuche) Spiſe— 

- Pyartér, Marfetentert. 

Gårsot, m. (Sygdom) Cæliaca pitui- 
farie. 

Gårtall, -ar, m. harpifsfuld Gorregran. 

Gårtjuf, -var, m. Kvægtyr. Gårtjuf- 
nad, m. Svægtyvert. 

Gås, pi. Gäss, f. (3. Gås) Gaaé. 
Gåsbröst, 8. på. n. Gåshalfva, -or, 
fy. roget, fpeget Gaafebryft. Gås- 
dan, 8. pl. n. Gaafevun. Gåsfett, 
n. Gaafefidt. Gåse, -ar, m. og Gås- 
karl, -ar, m. Gasfe, Hannen blandt 
Gjælfene, Gåsister, m. Gafefedt. 
Gåskrås, n.. Gaaſekraas. Gåsunge, 
-ar, m. Gjæsling. Gåsögon, på. 
Gaafevjne. Gåsört, -er, f. Gaaſe⸗ 
urt. Potentilla anserina. 

Gåsse, >. f. f. Gosse. 

Gåta, or, f. (3. Gåta) Gaade. Gåt- 
lik, adj. gaadefuld. 

Gåeka, v. å. 1. gåckas med, v. d. 

gjette, drifle. Gåckeri, -er, n. Gjef: 

' Fett. 

Gadda, -or, f. (3. Gedda) Gjedde. 
Gaådådhufvud, n. Gjeddehoved. Gud- 
drag, nn. Gjedbdenæt.  Guåddsnipa, 
·or, f tiden Gjedde. Gaddstörja, 

«or. 9 for Sjedde.. 





Gäl 


Gal, adj. gangbar. 
Gal, ar, f. (Å. S. Gealas, Gvælg), 
Gjælle. Gaålhinna, -er, £ Gja 

binde. 

Gåla, v. a. 1. gjælle, aftage Sjællerne. 

Gald, m. (3. Giald) Gjeld. Gald 
v. & (gålder, gålde, guldit, gulden) 
betale, erftatte. Gulda skadan, er: 
latte Staden. Ghldande, n. Beta: 
ng, Crftatning. Gäldenär, -or, m. 
Gjeldner, Gøfyldner. Galdskyldig, 
adj. gjefbbunden, forgjeldet. Guld- 
stage -or, £. Sjeldsfangjel, Gjelds⸗ 
arreft. 

Gall, nn. f. E. Prestgall, Præftegjeld. 

Gall, adj. Mertiybende, gjennemtræn» 
gende. Gulla, v. n. 2. 1. gjelde, 
ffingre, fEralbe. En gällande röst, 
en flartiybende Stemme. Galljudd, 
adj. d. f. f. Gall. Gållskrik, 9. 

. helt. gjennemtrængende Gtrig. Gall- 
skrika, v. n. ſtrige hojt og gjennem: 
trængende. 

Gulla, v. a. 2. 1, (3. gialda) gjelde. 

Galla, v. a. 1. (3. Gelda) gilde Gul- 
lare, 8. på. m. Wilder, En fom gib 
ber. Galiboskap, ” gildet Nvæn. 
Galling, -ar, n. gildet Dyr, Gjæl» 
ling Nr. Gallgumse, -ar, m. 
gildet Veder, Bede. 

Gällgjutare, d. ſ. f. Gelbgjutare. 
Gänga, -or, f. Gjænge, Gøruegjænge, 
Skruegang. | 
Gänglig, adj. tynd og fmal, 2) Øling- 
rende. Gungse, adj. gjængs, bruges 

ig. 
Gard, -er, m. Stat. . | 
Gärda, v. å. 1. hegne med Gjerde, inds 
gjerde, omgjerde. Gårdning, f. Ind» 
gjerdelfe, Omgierdelſe. | 
Gärde, -n, =. indhegnet Asger, Uger: 
land. Råggårde, Rugager. — 
Gårdsel, Gårdsle,n. Gjerdfel, Gjerde» 
fang. Gårdselstång, -stånger, f., 
Gurdselstör, -ar, m. Gjerdepæl, 
Bjerdeftor Nrff. 
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Gårdsgård, -ar, sm. giauen 
Göragål, Nil. Økt Gjerde. 
Gårdsgårdsstör, -ar, m. Gjerbepæl. 


Gåsa, 'v, a. 2. 2. (I. gåfen, gås 
(den) gjære (om Blodet), foge: 
drf. Gäsande, n. Glsdeg, m. Sur: 
dbejg. Guskar, 8. på 8. Gjæretar. 
Gåsjord, og Guslera, f. et Mines 
val, Brusfere. Gäsmjölk, f. Oplagt 
Met. Gusning, £. Gjæring. Gås- 

- hings-medel, 3. pi. ny, Gäsnings- 
ämne, «1, %. Gjæringsnddel. Gås- 
rum, 8. på. n. Gjæringsfted. | 

Gäspa, v. å. 1. (3. Geispa) gidpe. 
Gåspare, s. på. n. En, fom gisper; 
træt, ſovnigt, dorfft Menneffe. CKsp- 
ning, -ar, f., Gäspande, n. Gispen. 
Gäspsjuk, adj. tilbejelig til at gispe. 
Gäspsjuka, f. Gitpefyge. 

Gåspes, (Gastabuds), hos Almuen i 
Upland, f. E. bjuda til gåspes, bys 
be til Gjeft, byde til Gjeftebud. 

Gassliag, -ar, m. Gjæsiing. 

Gäst, m. (A. 6. Gyst, T. gäl dt), 
Gjær. Gustbröd, m. Surbrod. 
Gäst, -er, m. (Å. S. Gest), Gje. 
. Gåsta, v. a. 1. drage ind til fom 
Gjett, befoge fom Gjeft, sjefte; 3 
v. n. bo, [ofjere — i de ældre Skrifs 

. ter - hjemfoge paa en fiendtlig Maas 
de. Gåstoing, -ar, f. Gästabnd, 
8. på. n. Gjeftebud. Gästbjuda, v. 
a. 3. byde til Gjeſt. Gustgifvare, & 
på. m. Gåstgivorska, /. Gijeftgiver, 
Öjeftafverfte. Gästgifvaregård, -or, 
m. jeftgivergaard, Gtydsftation. 

Gåstgifvar-oråning, f. Tart for Gjeft 
vere. Gustgifveri, -er, n. Gjeftgis 
veri, Gjeftgiverfted. Gistkammare, 
%., Gåstrum, n., Gåststuga, -or, f- 
Gjefteværelfe, Gjeftefammer. 

Göda, v. a. 2. 1 (8. gæda, begave) 
mode, fede, mete.  Gödande, m. 
Gjedning, Mærtning, Fedning. Göd- 
baskap, ss. Svæg, fom fedes pas 
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Gtalden, Fedelvæg. Oötgalt, 7 
m. Fedegalt. Gödkalf ) Var, IM. 

Fedekalv. Gödning, f. Giodning, 
(Gjerningen at giode), Fedning, 
Meffning. Gödoxe, -ar, am. Fede⸗ 


—X Gödsel, m. Gjodning, Gjod⸗ 
fel, Gjodffe, Mog. Gödselhög, -ar, 
Mm. o donge. Goödselkitra, -or, 


f. Wogkicerre.  Gödselvagn, -ar, 

sm. Mogvogn. Gödsla,v. a.1. gjor 
de, gjodite. .Gödslande, a. Givdſt⸗ 
ning, Sjødning. Gödstia, -ar, f. 
Be eſti. Gödsvin, 8. pl n. Hede: 


Göjemånad, mn. Februarmaaned, Gioe⸗ 
maaned. 

Gök, -ar, m. (3. Gaukr) Gjog, Gaut 
Nit. Gökmat, m. Gjogemad (en 
Plante). Gökblomster, 8. på m. 
en Plante: Lychnis flos cuculi. 
Göksyra, F en Plante), Surklover. 
Gökråg, m. Jomfruhaar.  Polytri- 
oum commune. Göktita, Göktyta, 


or f. (en Gugl) Vendehals, Drej: 


8 D. Gaagout Nrk. Junæ 


toryuilla. 
651, -ar, m. dyd Moddingpel. 
Gömma, -or, f. Gömme, -n, n femme. 
Gömma, v. a. 2.1. (å. geyma) gjems 


Gömnle, -or, f. Gömsle, -n, n. Göm- 
ställe, -n, à. Gömvrå, -r, m. Gjem: 
ad Gjemmeſted. a. € ) 1) d 

n, -pnar, aupe: n 
ar Haand, 2) Gjevn —8 Öou 


Göp 
pen Nrſt. Haandfuid. Gupna, v. 


Göra, v. a. 3. 1. (går, gjorde, gjort) 
(3. göra) gjøre. Må göra, lad faa 
være. Göra om ae, tiltntetgjore. 
Göra undan gjere fra fig. Göra 
åt, gjere ti til, slets ved, bidrage til, 
udvirfe, f. & Jag kan intet göra 
deråt, 3eg fan iffe gjøre noget der: 
ved. Det gjorde åt, det hjalp. Gu- 
ra, ». Forretning, Svsfel, Arbejde. 
Görare, 38. pi. m. Gjører, Gjer: 
ningsmand. Görande, m. Gjøren. 
Görande och låtande, Gjeren og 
Laden. Görlös, adj. orfesiet, fom 
intet har at beftille; drf. Görlösa, f. 
Gorlig, adj. gjerlig, mulig. Görlig- 
het, f. Giorlighed. Görning, f. Det 
år nu i görning, bet er nu i Arbej: 
be. Vinet år i görning, Binen 
er i Gjæring. Göromål, 8. pi. n. 
Forretning, Gysfel, Arbeide. 

Gös, -ar, m. (6 if) Gandart D., 
Gjors Nrif. Perca Lucioperca, 
2) Ges, Bogfyrybsflag, 3) Klump 
fmeltet Jern. 

Gösta, %. pr. DE f. Gustaf. 

Göt, impf. af gjuta 

Götha, adj. ell. genit. gothiſt, f. &. 
Göthaland, Götha rike. 

Göthe, pl. Göthar, eller Göther, 
Gother. Göthes, genit. de Gothers. 
Göthisk, adj. gothiff. Göthiska, f. 
det gothifte Sprog, 2) et gotkift 
Fruentimmer, 


H. 


Hacks, -or, 7. Hakke, 

Hacka, v. a. 1. (9.6. haceam) halte. 
Hacka tänder, flappre med Teen: 
berne. Hacka på någon, idelig at 


Hackbräde, -n, n 
Hackelse, n. Dattelte, Hackelseki- 


badle En. Hackande, n. o:g Hack- 
ning, Hakken, Harning. 
Hakkebreæt. 





Hack 


sta, -or, J. Datfelfetiffe. Mackelse- 
knif, -var, m. Hattelfetniv. 
Hackho, -r, /. Daftebræt. 


Hackknif, -var, m. Hakkekniv. 


Haekkorf, -var, m. Sjodpotfe, Med: | 


ifterpelfe. 

Hackmat, m. Hakkemad. 

Hackspett, Hackspik, -ar, m. Spets 
te, Datfefpætte, Træyiffer, (en Fugl) 
Picus. Grön Hackspett, Gronfpæt. 
Svart Hackspett, Sortfpæt, Træpiks 
er. 


Hackyxe, -or, f. liden Oks. 


Hef, 8. på. n. (3. Haf) Hav. Hafs- 
bandet, a. defin. Udlebet af rum 
So. Hafs-blomma,-or, f. et Slags 
Fang. Byssua flos aqvæ. Hafs- 
beta, -or, f. Havbede. Hafs-bot- 
ten, m. Hapbund. Hafsdjup, m. 
Havdyb. Hafs-djur, 8. på. n. Hav: 
dyr. Hafs-fru, -ar, f. Havfru. 
Hafs-gud, m. Havgub, Hefs-gud- 
inna, -or, f. Havgudinde. Hafs- 
hvirfvel, -fiar, m. Havhvirvel, Oavs 
foælg. Hafs-kant,m. Havfide, Hav: 
fant. Hafs-kråk, 8. pi. m. lidet 
Havdur. Hafs-lök, m. Gtrandleg. 
Sevilla. MHafs-nymf, -er, f. Band: 
nymfe. Hafs-glånsa, f. Havbændet 
(en *angart): Zostera marina. 
Hafs-anåcka, -or, f. MuslingiFal, 
Gneglehué. Hafs-sqvalp, el. -svall, 
n. Gfvulpen af Havet. Hafs-svin, 
8. på na. Marfvin, Delfin. Hafs- 
tjäder, -drar, m. Yalefrage D., 
GPfarv» Nr.  Pelicanus carbo. 
Hafs-trut, -ar, 3. Blaamaage D. 
Davmaafe Nrff. Hafs-vik, -ar, 
m. Davbugt. Hafs-ål, -ar, m. ang: 
Aal. Muræna Conger. Hafs-orn, 
-år, m. Giffeorn. Falco Alticilla. 

Hafre, m. Havre. Hafregröt, m. Hav: 
regrod. Hafrerot, f. Havrerod. 
Tragopagon pratense. Hafversop- 
på, I. Davrefuppe. 
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+ Hafu, a. (i dal. Tale) ſtjodeslos og 


overilet Maade. Hafaa, v. a. 1. 
handle ffjedesleft og overilet. Haf- 
sig, adj. overtlet og ſtjodeslos. 

Haftorn, m. Tivdfe, Huftorn. 

Hafva, v. å. & aux. (hafver ef. har, 
hade, haft) [3. hafa] have. Hafva 
bort, fFaffe bort; Pafte bort. 

Hafvande, adj. fvanger, frugtfonmes 
fig. Göra hafvande, befvangre. 

Hage, -ar, m. (9. Hagi) et til Gres⸗ 
gang indhegnet Gturfe Jord. 

Hagbok, -ar, F. Avnbog: Carpinus 
Betulus. 

Hegel, n. Hagel. Hagelby, -ar, on. 
Hugelbyge.  Hagelskur, -ar, m. 
(T. Øagelfdauer,) Hageldyft. 
Hagelsten, -ar, m. flort Hagelkorn. 
Hagla, v. mn. I. hagle. Haglande, 
n. Daglen. 

Hagtorn, m. (ante) davntern, Dvid: 
D 


rn. 

Haj, adj. indekl. (dagl. Tale) forfære 
bet, bange. 

Haj, «ar, m. Haj (en Fil): Yqualus. 

Haja,v.a. 1. haja sig, (i Gofyr.) for. 
tone fig (om Landet); drf. Hajring, f. 

Hajare, 8. på. m. til Sfibt: en rund⸗ 
agtig sok, med flere Huller i, hvori 
Falljerebene fiffet, og der bruges i 
Nant og Stag, Tomfru. 

Haka, -or, f. (3. Haka) Hage, den 
nederſte Del af Anfigtet). 

Haka, v. a. r. hage. 

Hake, -ar m. (J. Haki) Dage, Srams 
pe, Krog. Hakbult, «ar, m. Hage: 
bolt. Hakebössa, -or, f. Hagebes⸗ 
fe (et Slags forbum brugelige frære 
Bosfer, fom naar de affyredes lags 
deg paa en Gaffelftang). MHakring, 
-ar, m. Østen, Malje. 

Mal, adj. (3. HAN) glat, flidrig. 

Hola, ov. a. 1. hale. Halning, f. Da 


en. 
Half, . (8. half) halv. Halfree, 
«OP, «å daglig Tale) Patvdel. 
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Halfansan, halvanden. Holfbruten, ter Stemplet i Fatrilerne.. Hall- 
adj. halv afbrudt. MHelffull, dj. ordning, /. Meglement for Fadris 
iv beffjæntet. Halffönster, m. ferne. Hallrätt, m. et Kollegium 
alvvindue. Halfgalen, adj. halv: for Fabrikerne. | 
gal. Halfgången, adj. halvgaaen. | Hallon, 4 på n. Hindber D. Bringe: 
Halfhet, f. Dalohed. Halfklot, 3. bær Nrſt. Rubus idæus. 
..m. Halvklode. Halflyckt, adj. | Halm, m. Dalm. Halmband, 8. på. n. 
alv Iuffet. Halfliden, adj. halv DHalmbaand. Helmkårfve, -ar, m. 
forgangen. Halfnaken, adj. halv: Halmneg. Halmdös, -ar, m. Qalm: 
nogen. Halfnött, ad. bhalvflidt. flat. Halmtak, 3. på n. Øalmtag. 
Halfqvåden, adj. halvfvædet. Halfru- Halmtafs, -ar, og Halmtapp, -ar, m. 
sig, adi. halv beffjænfet. Halfrut- | en QHaandfuld Halm. Halmvippa, 
ten, adj. halvraadben. Halfsiden, Halmviska, -or, f. Dalmviff, noget 
* I— — 5 Delve Halm fammenfnoet i en Biff. 
vage, (vagere Slygge. Halfsliten, i * : 
. adj. halvſlidt. Halfspann, 8. på. m. HäR imperf. på ha oe öfver hof. 
en Gjerdedel Tonde C(Kornmaal). | "san mm. KUA. Valg Siver hur- 
Halfstop, 8. på. %. Øalvpot. Half- ved, bhovedfuldg, over Hals og Hos 
strumpa, -or, . Dalvftrempe. Half- red. Halsband, s. pl. a. Halsbaand. 
stöfvel, -flar, m. Halvftevle. Half- Halsbrytande, adj. bhalsbrærfende. 
syskon, 8 pl. n. Dalvfedifende. Halsbrånna, f. Dalébrynbe. Hals- 
Halfsyster, -strar, /. Halvſoſter. böld, -er, m. Dalsbyld. Halsduk, 
Falfskla, 0. a. 1. halofaale. Half: | "> * Dalttorklæde. —Halsgrop, 
såla, or ” F. Oalvfaale. Halftunna -ar, m. Raftegrube, den Fordybning. 
ar f. Halvtonde Halftåckt, adj. fom Nakken banner. Halsked, -er, 
halv bælfet.  Halftäckt vaga (i f. Halskedja, -or, f. DHalskjede. 
da tig Tale Halftäckare, m.) Ka: Halsknota, -or, f. Halshoirvel. Hals- 
fegfjevogn. Halfupphöjd, adj. hals | X"öl Aoameaple ut omus 
ophojet, for Gremp. halfupphöjdt 0? Hals a Hal körtel red 
arbete, halvophejet Billevhuggerar: — elm fare ortel, -tlar, 
bejde, Butreliefé. Halfvingad, adj. | PHalåtrimmel. Halssak. -er, f. 
balovingedeffet. Halfvuxen, Half- ——— ka. , Halét f. 
växt, adj. halovoffen. Halfvåning, | 109109. Halssjuka, /- Daleioge- 
-ar, f. lavt Gtofværf. Halfvags, | Holestyf, adj. fliv i Dalfen, 2) hals. 
adv. halvveis. Holfoppen, adj. halv | fare, Molindet; bi. Halsety hat 
; . Halssvulst, -er, m. vid. 
Rv: ne Halföre, -u, 8. den mindſte — f. ben Sygdom d at 
| unne fvcelge. Halsvred, m. Dalé: 
gd d fr f- glider brak. forbrejelfe. Halsåder, -ror, f. Hals⸗ 
Halke, m. Halka, /. glat flibrig ei, | 99 | 
Olathe», Giibeiabed, Haalfe Nrfl. Halsar, på. Halſe (ombord paa Skibe). 
Halkig, adj. glat, flibrig. Halk- | Halster, a.pl.n. et Redffab med Fod⸗ 
ning, f. Gliden. der, fom fettes over Gleder for at 
Hall, m. Stontor, hvor. man befigter rifte odemidler paa, Rift. Halster- 
og ftempler Manufafturvarer. Hall- stek, -ar,m. Steg, ftegt paa Riſten. 
mästare, 8. på mm. ben, ber paafæts Halsterstekt, adj. ftegt pan Rift. 





Hal 
Halstra, v. a. 1. vifte.” Halstring, 
J. Riftning. 

Halt, m. indvortes Bærd, Gehalt. 

Halt, m. Gtandéning, Holdt. 

Halt, interject. holdt! 

Halt, neutr. af Hal, gfat. 

Malt, adj. halt. Låghalt, fam i of: 
terne. Malta, v. m. 1. (8. halta) 
halte. Haltande, n. Halten. 

Haltig, adf. holdig, f. E. jernhaltig, 
jernholdig. 

Hammare, -mrar, m. (3. Hamar) Sam: 
mer, 2) Hammervært, Hammermel: 
fe. Hammarslagg, n. OummerfFjæl, 
GSlagge. Hammarsmedja, -or, /. 
Hammarverk, 8. Nå m. Dammer: 
melle, dammervært. | 

Hamn, -ar, m. Gfygge, Skyggebillede, 
följa i hamn och häl, følge i Ha⸗ 


lene. 

Hamn, -ar, m. (J. Hafn) Havn. Ham- 
na, v. nn. 1. havne. Hamnfogde, 
-ar, m. Havnefoget. Hamnmiåsta- 
re, 8. på. m. Havnemefter. 

Hampa, f. Damp. Cannabis sativa. 
Hampbråka, -or, f. Dumpebrage, 
Medffav til at brage Hamp med. 
Hamphlekla, -or, f. Hampehegle. 
Hamphåeklare, 8. på. m. fom hegler 
Ham. Hamplårft, -er, a. Dampe: 
færrev. Hampspöke, -n, n. Hamp- 
troll, 8. pi.n. Figur, fom i en Hamp⸗ 
ager opreffes til at ſtremme ugle. 
Hampskötsel, m. Dampeavl. Hamp- 
stjelk, -ar, m. Hampeftilf. Hamp- 
ticka, -or, f. Jriff, Torntriff, Sid: 
ferønnite (en Fugl): Fringilla can- 
nabina. Hampåker,-krar, m. Ham: 
peager. Hampört, -er, f. Hampe⸗ 
nelde (en Plante): Galeopsis tetra- 


Rs. 
Hampa sig, v. r. 1. (dagl. T.) lykkes, 
flaffe fig Nrft. 
Hanbjelke, -ar, m. Tagſtol. 
Hand, pi. Händer, /. Øaand. Efter- 
hand, fidt efter fidt. För hand, 


hann 
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Tillhands, ved Haanden. $i han- 
da, til Haande, 2) ihænde f. Cr. 
Komma tillhanda, komme ihænbe. 
Lägga hand vid ett arbete, lægge 
Haand paa et Urbefde. Gifra på 
hand, gtve paa Haanden. Förhand, 
Förhanden, for Haanden. Hand 
emellan, fra Haand til Haand. Gif- 
va vid handen, tilfjendegive.. Han- 
dagård, m. (i det jur. Sprog) det 
at (fægge Haand paa Moget, tage 
fat paa Noget. Handarbete, -n, m. 
Haandarbejde. Handaslöjd, -er, fi 
Hauandarbejde, Manufaftur. Hasd- 
bok, -böcker, f. Øaanbbog.: Hand- 
duk, ar, m. Haandfiæde. Hand- 
fallen, adj. (dagl. Tale) mobdfalden, 
Handfast, adi. haandfaft. Handfast- 
het, f. Haandfafthed. Handfat 3. 
I.n. Baffefad. Handfull, m. Haand⸗ 
fuld. Handfäste, -n, n. Haandfang. 
Handfästning , -ar, f. Haandfeſt⸗ 
ning. Handgemång, s. pl. n. Haand⸗ 
gemæng. Handgevär,s. pl. n. Haand⸗ 
gevær. Handgriplig, adj. haandgri: 
belig. Handgrop, -ar, m. Handgöp, 
-ar, m. det Hule i Haanvden. Hand- 
hafva, v. a.2. haundhære. Handhaf- 
vande, n. Øuaandbhærvelfe. Handhaf- 
vare, 8. på. m. Daandhæver. Hand- 
häst, -ar, m. Daandheft. Hand- 
klappning, -ar, f. Haandffap: Hand- 
klåfvar, på. Qaandjern, Jern fom 
lægget om Hænderne paa Forbrp: 
dere.  Handklåde, -n, ». Naand⸗ 
tlæde. Handkorg, -ar, f. Dantes 
furv, fom bæres i eller over Haans 
ben. MHandkort, 8. pl. n. Haand⸗ 
fort. Handkraft, m. Haandkraft. 
Handkramning, -ar, f. Oaandtryf. 
Handkyss, -ar, m., Handkyssning, 
f. Øaandfyé. Handlag, a. Nembhed 
til at bruge Øænverne, Haandlag 
Nrff. Handled, -er, f. Haandled. 
Handleda, v.a. 2. 1. fig.: lede, fore 
ved Haanden, manudulfere, veilede. 


Handledare, 8. pi puduftor 
Handledning, f. Manuduffjon, Vej⸗ 
ledning. Handlofve,-ar, m. Haand⸗ 
led. Haudlykta, -or, f. Haandløgte. 
Handlågga, v. å. 2. 1. lægge Haanbd 
paa, tage fat paa; brf. Handlågg- 
ning, f. Handlös, adj. fom intet 
bar at holde fig faft ved. Handpen- 
ning, mm. ell. Handpenningar, på 
Haandyenge, 2) Lommepenge. Hand- 
plagga, -or, f. Haanddaff. Hand- 
qvarn, -ar, m. Haandkvcern. Hand- 
räckning, -ar, f. Haandrefning. 
Handsecreterare, 8. på sn. (i dagl. 
Tale: Handsektér) Qaandfefretær, 
. Daandfkriver. Handskrift, -er, f. 
Haandftrift.  Handskrifven, adj. 
haandifreven. Handskåra, -or, f. 
Gigd, Skyru Nrit. Haudslag, 3. 
på. n. Haandflag. MHandslög, adj. 
nem i Qaandgjerning. 
«ar, m. Haandfpage. 


Handspek, 
Handspruta, 
-OFr, E Haandſprojte. Handsåg, -or, 
m. Daandfaug. Handtag, 3. pl m. 
Haandtag. Handtlanga, v. m. 1. 
være PHaanblunger. Handtlangare, 
8. på mm. Vuandblanger. Handtvag- 
ning, -ar, f. Hendernes Toen. 
Handtverk, 8 pi. n. Qaandvært. 
Handtverkare, 3. på. m. $Haa:bværs 
fer. Handtverks-skrå, -n, m. eller 
-lag, 8. pl. n. Haandverkélaug. 
Handvatten, n. Bajfevand. Handveta, 
Or, f. Plovftjert. Handvåndning , 
ar; f. Duandevending. 
-or, Haandoks. 
Handel, m. Handel. Handelsanda, f. 
Dandelgaand. Handelsbod, -ar, 
Butil. Handelsbokhållare, 2. pl. m. 
Pandelsfulomægtig. Handelsbolag, 
8. på n. Handelsfelitat, Handels: 
fomypagni. Handelsfarare, 2. på. m. 
1) en vejfende Sjobmand, 2) Hans 
delſsſtib, MKoffarbifartej. Handels- 
skepp, 8. pl. mn. Handelsſtib. Han- 
delsvetenskap, f. Danbelslære. Han- 


Handyxa, 


m. Manudukter. 


delavåg, -ar, f. Dandelsvcegt. Hand- 
lare, m. Handlerska, /. bruges fun 
i Gammenfætninger, f. Er. Bok- 
handlare, Boghundler, Mode-baud- 
lerska, ”WModehandlerinde. Hand- 
ling, -ar, f. Oundling. Handlingar, 
på Atiftyffer, Forhandlinger, Doku⸗ 
menter. Handlande, 8. på. m. Kjob: 
mand. 

Handom, gammel Dativ for Händer, 
ha i handom, have i Dænderne. 
Handskas, v. d. 1. (i dagl. Tale) pros 

ve Daandftyrfe med hinanden. 
Handskmakare, 8. på. m. Qanditemager. 
Handsöl, 8. (3. Handsal, Sevte ved 
Haandtag) Oandfel, de førfte Penge 
en GSælgende modtager om Dagen. 
Handtera, v. a. 1. (3. handtéra) haand⸗ 
tere. Handtering, -or, f. Haandte⸗ 
ring. Handtérlig, adj. nem at bru: 
ge med Hænderne, huandtérlig. 
Handtlangare, m. fl. fe under Hand. 
Hank, -ar, m. Hank, Bidjebaand. 
Hann, émp/. af Hinna. 
Hanne, -ar, m. Dan, et Dyr af Dans 
fjonnet. 
Hant, (i bgf. Tale) for Hann af Hin- 


nå. . 

Happla, v. 5. 1. happe, haffe, ftamme, 
vafte, gaa i Staa. Haplande, m. 

Hardt, adv. tæt hoé, nær ved. Hardt 
når, ganife nær. 

Hare, -ar, m. Qare. Harfot, -föt- 
ter, m. Harefod. Harfång, m. Reds 
ffab til at fange Harer. Harhjerta, 
Sf. Harebjerte, figurl. om den, fom 
er meget feja. Harkona, -or, f. 
Hunhare. Harhund, -ar, m. Myn⸗ 
de. Harhynda, -or, Dunmynde. 
Harkrank, -ar, m. Gtanfelben D. 
Myghanfe Nrk. (et Inſekt): Ti- 
pula. Harkål, m. Haremad: Lap- 
sana communis. Harmunt, adj. fom 
har Hareffaar eller Kloft i Leben, 
baremundet;, drf. Harmunthet, f. 
Herskår, n. Dare(faar. Harmynta, 











Har 


f. vild Bafitifon. Tågmue acinus. 
Harpungar, pi. (en Plante) Blære: 
urt, Smelleblomfter. Oucubatus Be- 
hen. Harsyra, f. Syreſkreppe (Urt). 

Haruggla, -or, f. et Glags Ugte. 

Haråpple, -n, n. Troffel (en Art 

—** Harvårjan, def. taga 

till harvårjan, gribe Flugten, fmore 

Haſer. (T. dat Dafenpanier er: 

greifen). 

Harf, -var, f. Harv. Harfva, v. a. I. 
(3. horfa, træfte, flæbe) bharve. 
Harfoing, f. Øarvning. Harfpinne, 

Harfåag, fe under Hare. 

Harka, -or, f. Lugejærn, Lugefpate, 
Rive. 

Harka, v. åa. 1. fuge, rive, fratte. 
Harkning, f. Yugning. 

Herkla, v. n. 1. harfe. Harklande, a. 
Harkling, f. Harken. 

Harkrank, fe under Hare. 

Harm, m. Harme. Harmas, v. d. 1. 
harme fig, harmed. Harmlig, adj. 
harmelig. Harmlös, adj. harmfri. 
Harmsen, adj. barmfuld. 

Harmunt, fe unter Here. 

Harnesk, å. på. n. Oarniif. 

Harpa, -or, /. (36. Harpa) arve. 
Harpolekare, Harpspelare, og Har- 
ponist, 2. på. m. Darpefyiller. 

Harpa, v. å. 1. harpe, renſe gjennem 
en Harpe. | 

Harpex, Harpöjs, Harpös, m. Varpiks. 
Harpöjsa , v. å. 1. beftryge med 
Darpils. - 

Harpun, -er, m. Harpun. Harpunera, 
v. a. 1. fafte Harpunen, fange med 
Harpun. Harpunerare, 8 pl. m. 
Harpunförare, 2. pl. m. Oarpunerer, 
Harpunkafter. | 

Harr, -ar, m. (en Fill) Spell, Stals 


ling D. Harr Nrif. Salmo Thy- 
malus. 

Harska, ov. % I. harke. Harskning, 
f. Harken. 
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Harts, 9. Harpiks. Harisa, v. å. 1. 
beftryge, overdrage med Harpiks; 
def. Hartening, f. 

Has, -ar, m. Dafe. Hasa, v. a. I. 
bugge Daferne over paa; hass sig . 
ned för en lina, lade fig glide ned 
af en Line. 


, Haslera, v. a. 1. drive Gpog med, 


barfellere. H 9 

Hasp, Haspe, -ar, m. Haspa, f. Dage 

til Der, Vindue o. fl. pe» f- Dag 

Haspel, -plar, m. (T. Haſpeh Hass 
på Garnhaspe.  Haspla, v. «. 1. 

aépe. 

Hassel, -slar, m. Hasſel. Hasselkåpp, 
-ar,m. Hasſelſtok. Hassellyst, -ar, 
m. et Slags Plante: Lychnis digica . 
Lin. MHasselnöt,-ter, f. Hasfelnod. 
Hasselskog, -ar, m. Hasſelſtov. 

Hast, m. Daft. Hasta, v mn. 1. (381. 
hasta) hafte. Hastighet, /. Haftigs 


h b. 

Hat, a. (3. Hatr) Dad. Hata, v. a. 1. 
(4. S. hatian) hade. Hatare, 8. på 
m. Hader. Hatfull, adj. babefuld, 


adſt. 

Batt, -ar, m. (J. Hatr) Hat. NHatt- 
band, 8 på. n. Outtebaand. Hatt- 
foder, 8. pl. n. Huttefoder, Foder i 
en Hut, 2) Dattefutteral, Datteæfte. 
Hattkull, -ar, m. Oattepuld. Hatt- 
mekare, 38. pl. m. Qattemager. 
Hattmakeri, n. Dattemageri. Hatt- 

Hatt- 


tima, £ 
hös, DHedenold. 
Heder, f. (en Plante) Vedbende. 
Heder, m. Øæber. Hedersbestållning, 
-ar, f. Aresbeftilling, Wrespok. 
Hedersbetygelse, -r, f. -bevisning, 
16 


4 


122 Hed 
ar, f. Wresbevisning. Heders- 
ledamot, -måter, m- medlem. 


Hedersgubbe, -ar, m. hæberlig, fors 
tjent Olding. Hedersgumms, -or, 

» hæderlig, gammel None. Heders- 
knele, f. WSresfolelfe. Heders- 
namn, 8. på n. Dævderénavn. He- 
dersord, n. Vreserd. Hederssak, 
Wresſag. Hedersam, adj. hævertig, 
agtbar. Hedersamhet, f. Øæbverlig: 
bed. MHederskuld, -er, m. Wres⸗ 
gjel. Hedersstulle, 7 n. Dæveré» 


poff. Hederstocken, n. på n. Wres⸗ 
tegn. Hederstra Wrestrin. 
Hedersvakt, m. TAL 


Hejå, m. Moderation, Tæmmen, Bes 
tvingen. 

Hejda, v. å. 1. holde tilbage, ſtanſe, 
tæmme, betvinge, ſtagge R. 


Hejduk, -ar, * Heiduk. 
Mel, piker på I och hållen, hel 
ed). He oc en og 
rs Helsyskon, « Helfodikende. 
Hola, 6 å a, 1. bee, læge. Helande, 


meibrgdn, adj. fund, Parff, ved Del 


Heldag, i daal. Tale for Helgedag 

Helfvete, Helfvite, », (A. Hel le- 
vite) Delvede. 

Helg, fr Fet, fom 1 hoitipeligholdes ved 
Guds ducfelfe. Hela N 

Helga, v. a. 1. hellige. Helgande, n. 
Helgelso, f. Hebligajorelfe. 

Helgafton, m. Helligaften. 

Helgd, f. Betiigbed, Ubrodelighed, Ur 
forfræntelighed. Hälla i helgd, hol 
de i ubrodelig Efterlevelſe. 

Helgedag, -ar, m. Delligdag. 

Helgedom, -ar, m. Delligdbom. - 

Helgefiundra, -or, £. Delleflynder, 
Kveite N. 

Helgelse, fe under Helga. 

Helgerån, 8. på n. Sirferan, 

Melgesmål, 3. på n. Delligaften. 


Hel” 
Helgmosnn, f. Dellermiste, Atle Hel: 
gens Dag. 


Helgon, 8 


(gen. Helgon- 
37* * sr Dee gen 


enmiéfe, Alle Helgens 


Heh bryn, 8. på n. Bogarvn. 

Hel-gjuten, adj. ſtobt heelt igjennem, 
masſiv. 

Heljeftundra, -or, /. Deleflonder, 
Kveite NM. Pleuronectes 
glossus. 

Helig, adj. (9. S. halig) hellig. 


He- 
liggöra, v. å. 2. 2. helliggjore. He- 
liggörare, 8. pl. m. Delliggjorer. 


Helliggörelse, m. Detiggforet e. He- 
lighet, f. Dellighed 
Helklöfvad, adi. fom bar bel Hov. 
Hell! inter). bil! 
Helleknoppar, pl. (en Plante) Bjerg: 


hip D., Haklof N. Sedum re- 
flexum. 
Heller, hellre, r. hellere. 
Helm, m. (Semi) Kapel. 


Helna, v. a. 1. heleé, læges. Helnan- 
de, n. Helning, 

Helplåster, m. ægepla after. 

Helsa, v. a. & n. 1. (3. heilsa) bilfe. 
Helsning, -ar, f. Øilfen. 

Helsa, f. (3. Heilsa) Gundbed. Hel- 
sobrun», -ar, m. Gundhedåbrond. 
Helsedag, m. fund Dag, Helſedag 

Nrøf. Helsogudinna, f. Sundheds⸗ 
ubinde. Helsosam, adj. fund, gavns 
fig for Gundheden. Helsosamhet, f. 
Gavnlighed for Gundheden, fund 
Ggenffab. Helsokalla,-or, f. Sunds 
bebefilde. HMelsevatten, n. Sunds 
hedsvand. 

Helskindad, adj.helifinnet, hel og holden. 

Helst, adv. supert. belft; 2) konj. for: 
nål hetf, stran. f Dellofter 
e r, «strar, Å. oſter. 

Hemi interj. 

Hem, a ln. a Bein Hjem. Hem, 

"Å. heim) bjem. MHemafvel, m. 
indenlandfe Kol Hembakad, adj. 





- 


bjemmebagt. Hembjuda, v. å. 8. 
-hudit) bvde hjem, 2) tilbyde den, 
fom har Horfjobs Met; drf. Hembud, 
8. på. nm. Hembryggd, adj. bjemmes 
brygget, 2) m. hjemmebrygget Ol. 
Hembygd, m. Ojemſtavn, Hjemfted. 
Hembördig, ad). indenlandff, indfodt. 
Hemdufva, -or, f. tam Due. Hem- 
fall, n. Øjemfald. Hemfalla, v. ww. 
8 (-faller, -föll, io bjemfalde. 
Hemfallande, 5. Øjemfald. Hem- 
fågel, -glar, m. tam Fugl, 2) ins 
denlandft Fugl. Hemfred, m. Husfred. 
Hemfreds-brott, m. Brud paa Hus⸗ 
freden. Hemfodd, adj. indfedt. Hem- 
föding, ar, m. en Indfodt. Hem- 
fodslorktt, me. Qndfodsret. Hem- 
följd, -er, n. Hjemyift, Dedgift. 
Hemföra, v. a. 2. 1. bjemføre. Hem- 
förlofva, v. a. I. give Forlov tif at 
drage Hjem; dri. Hemforlofuing, É 
Hjemlov. Hemgift, m. Diemgift, 
idfvr. Hemgjord, adj. hjemmegjort. 
Hemgång, m. Hueirebsbrud. Hem- 
ifrån, adv. hjemmefra. Hemkall, n. 

enge, fom de Soldater, der itte af 

taten have Boliger, tilftaaed i dis⸗ 
ſes Sted. Hemkalla, v. å. 1. hjems 
kalde. Hemkallelse, f. Hjemtaldelfe. 
Hemkomst, /. Hiemkomſt. Hem- 
komat-&ål og Hemkom-öl, n. Gjæ: 
flebud, fom de Nvaifte gjore Dagen 
efter Brylluppet. Hemlof, n. Hjem: 
for. Hemlefnad, m. Qjemlevnet. 
Hemlystnad, 2. Øjemlængfel. Hem- 
ort, m. Øjemfted, Øjemftavn. Hem- 
qvarn, -ar, f. ØOutfværn, Haand⸗ 
molle. Hemresa, f. Hjemrejfe. Hem- 
sed, -er, m. Landſens Skik. Hem- 

uk, adj. bjemfyg. MHemsjuka, f. 

jemiyge, Dijemve.  Hemskicka, 
v. &. 1. hjemfende; drf. Hemskick- 
ning, /. Hemskjuta, v. a. 3. (-skju- 
ter, -skjöt, -skjutit) og Hemstålla, 
v. &. 2. 1. overlade til. Hemstål- 
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lande, 2., Hemställan og Hemställ- 
ning, /. Overladen Nl. Homsokn, 
b. f. f. Hemgåang. Hemsynd, -er, 
F. Stjodefynd. Hemsöka, v. å 2. 
2. hjemfege; drf. Hemsökning, -ar, 
. Øjemfogelfe. Hemtamd, edj. tam, 
jemmevant. Hemvist, 38. på sn. 
Hjemfted. Hemvand, adj. hjemme» 
pant. Hemvåfd, adj. hjemmeværvet. 
Hemvåfnad, sn. hjemmevævet Lær: 
red. Hemvig, m. Djemvej. Hemåt, 
adv. bjemad, til Hjemmet. 

Hemlig, edj. hemmelig. Hemlighet, 
er, f. Hemmelighed. Hemlighets- 
fall, adj. hemmelighebsfuld. 

Hemma, adv. (8. heime) bjemme. 
Hemmastadd, adj. hjemmevant. 

Hemman, 2. på. n. Gaard paa Landet, 
Nondegaard.  Hemmansbrok, 9. 
Gaardbrug. Hemmansbrukere , 8. 
pi. sn. Gaarddruger. Hemmansrån- 
ta, -or, f. Grundifat. Hemmans- 
ägare, 8. på. mm. Gjer af en Bondes 

aarb.  Hemmantal, ms. Jordens 
terreffe med Henſyn til Afgifternes 
Beſtemmelſe, Matrikultal. 

Hemsk, adj. vild, gydopvætfenbe, fors 
førret, nedflagen; drf. Hemskhet, f. 

Hemul, 2. ØOjemmel. Stånda hemal, 
bjemle, garantere. Hemula, v. &. 1. 
bjemfe. Hemulsman, m. Hiemmels⸗ 
mand. 

Hemvist m. fl. fe under Hem. 

Henig, adj. f. Gr. henigt bröd, flet 
baat Brod, Brod med Gtaalrand. 
Herde, -sr, m. (3. hirda, bevogte), 
Horde. Herdinna, -or, f. Hyrdinde. 
Herdebref, 32. pl. n. Qyrvdebrev. 
Herdedikt, m. Syrbedigt. Herde- 
koja, -or, PG Hurdehytte. Herde- 
lefnad, sm. Dyrdelevnet. Herdepipa, 
-or, f. Øyrdepibe. Herdestyske,-n, 

- 2. Dyrdeftylf:. Herdestaf,-var, m. 
ØHvrdeftav. Herdestånd, nm. Hyrde: 
fan. Herdesång, -er, m. Dyrde: 

ang. Herdeqvåde, -n, mn. Dyrde- 
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fang, Ovyrdedigt. Herderpel, 3. på. | Hetvägg, m. (T. Heißwecken) Fa 
n. 09 


rdefpil. Herdetimma, f. Hvr: 
diftund. Herdevisa, -or, f. Hyrde⸗ 
vtje. 

'Herradöme, nn. (3. Herradæmi) Her: 
redomme. 

'Herravålde, n. Herredomme. 

Herre, -ar, m. Serre.  Herran, Her- 
rans (bibl.) for Herren, Herrens. 
Herranom, gammel og bibl. dativ 
for Herren; f. E. tacker Herranom, 
tatfer Herren, Gud. Han år i Her- 
ranom, hun er død. Herrfolk, på. 
n. fornemme Golf. MHerresåte, n. 
Derrefæde. Herretjenare, 8. på. m- 
Latej. Herrvålde, n. Ariſtokrati. 

Herrlig, adj. herlig. Herrlighet, -er, 
Sf. Herlighed. 

Herrska, v. a. 1. herſte. Herrskande, 
mn. Oerffen. Herrskare, 3. øl. m. 
Øerffer, Herrskarinna, -or, f. Der: 
frerinde. 

Herrskap, a. Der(Fab. 

Herrsklysten, adj. herffelyften. Herrsk- 
lystnad, f. Deritelyft. 


Hers, f. Virs. 
Hertig, -ar, m. Dertug. Hertigdöme, 
en, 2. Vertugdomme, Hertiginna, 


-or, f. Dertuginde. Hertiglig, adj. 
bertuglig. 

Hes, adj. hes. Heshet, f. Øæshed. 
Heshosta, f. tør Dofte 

Hessere, 8. på m. en Desfer, fra Dess 
e 


n. 

Hessja, v. n. 1. pufte, være ſtakaan⸗ 
det, higſte Nrit. 

Het, adj. (3. heitr) hed. 

Feta, v a 2 2. (heter, het ef. hette, 
hetit, hetat) [Q. heita] hede. . 

Hetlefrad, adj. hidfig, ilfindet. 

Hetsa, v. a. 1. hibje. Hetsig, adi. 
hidſig. Hetsighet, f. Hivfighed. 
Hetta, f. Dede. Hettblemma, -or, f. 

Dedeblegne. 
Feta, r, a. I. væltfe ftært Barme, 
hidfe. 


- 


- 


ftelavnetbotler og Metf. 

Hexa, v. a. 1. heffe. Hexa, -or, f. 
Hetfe, Hexmakare, Hexmåstare, 8. 
på. m. Detfemefter, Troldmand. 

Ficka, f. Hiffe. Hicka, v.n.1. hiffe. 
Hickning, -ar, 7. Otffen. 

Hide og Hid, n. (3. Hydi, Dyreleje), 


t. 
Hjelm, -ar, m. Hjelm. WHjelmbagge, 
-ar, m. (et Infeft) Skjoldbiſſe, Cas- 


sida. Hjelmgaller, e. på. n. Hjelm: 
gitter. Hjelmprydnad, m. Sjelm: 
(mvffe. Hjelmsmidd, adj. hjelm: 
dekket. 


Hjelp, m. Hjelp. Hjelpa, v. a. 3. 
(hjelper, hjelpte el. halp, hjelpt el. 
hulpit) hjælpe. Hjelpas åt, bjælte 
hinanden. Hjelpare, a. pl. m. Sjæls 
per. Hjelpbevisning, -ar, fi Melſe 
af Hjælp. Hjelphustru, -r, og Hjelp- 
kärring, -ar, f. Hjælpetone, Gung⸗ 
fone. Hjelpkarl, -ar, m. $Qaants 
lunger. Hjelplig, adj. temlig, 
taaletig. Hjelplös, adj. hjælpeles. 
Hjelplöshet, f. Hjælpeleshed. Hjelp- 
medel, 3. på. n. Ojælpemiddel. Hjelp- 
prest, -er, m. perfonef Kapellan. 
Hjelpreda, /. Ubflugt, Forevending, 
bet hvormebd man hjælper flg ud af 
en Gag. Hjelpreda sig, v. r. 2. I. 
bjælpe fig ud af en Sag. Hjelp- 
sam, adj. hjælpfom. Hjelpsamhet, 
F. Øjælvfomhed. Hjelpsåndning, 
-ar, f. Undfætning. Hjelptroppar, 
på. Hjælpetrovper. 

Hjelte, -ar, m. Delt. Hjeltinme, -or, 
f.. Øettinde. Hjeltebedrift, -er, m., 
Hjeltebragd, -er, m., Hjeltedat, -er, 
m. Deltebedrift, Heltedaad. Hjelte- 
dikt, -er, m. Deltevigt. Hjelte- 
dygd, -er, f. Øeltedyb. MHjeltemod, 
n, DHeltemod. Hjeltemodig, adj. 
heftemotig.  Hjeltesaga, -or, f. 
Sxæmnrefuga.  Hjelteålder, m. Delte: 
alder. | 





Hjer 


Hjera, -or, f., Hjerne, sn. Hjerne. 
Hjernbrand, sn. Djernebetænbdelfe. 
Cophalitis.  Hjernbrott, n. Hjern- 
bry og Hjernbråk, a. Øjernebrud, 
Hovebbrub. Hjernhinna, f. Hjerne⸗ 
binde. Hjernhvarf, n. Hovedfvim: 
mel. Mjernskål, -ar, f. Hjerneſtal, 
Stolt N. Hjernspöke, -n, n. Hjer: 
nefpind. Hjernvil!a, /. Hovedfvimmel. 

Hjerta, -n, n. (8. Hjarta) Djerte. 
Genit. Hjertans, (Bellm. Hjertan- 
des) bruge i Sammenfætninger, f. 
E. hjertans gerna, hjertené gjerne. 
Hjertfråtande, adj. fom gaar til 
Hjertet. Hjertgrop, m. Hjertegru⸗ 
be. Hjerthinna, f. Sjertehinde: 
pericordinm.  Hjertinnerlig, adj. 
CT. herjinnig) hjertelig. Hjert- 
kammare, -mrar, m. Djertefammer. 
Hjertklappning, f. Hijertebanken. 
Hjertklamiing, f. Hjertebeklemmelſe. 

Mjertlig, adj. hjertelig. Hjertlighet, 
f. Djertelighed. 

Hjertnjupen, adi. (i daglig Tale) hjer: 
teftemt, blod, fom let røres; drf. 
Hjertnjupenhet, f. - 

Hjertpulsåder, /. Hjertepulsaare. 

Hjertrot, f. Øjerterod. 

Hjertrörande, adj. hjerterørenbde. 

Hjertskott, 3. på. n. Hierteifud. 

Hjertsköld, -ar, m. (Buabent.) Hjer: 
teffjold. 

Hjertsprång , n., Hjertspånning, f. 
Tryfning for Hjertet. 

Hjertatyng, e. på. n. Djertefting. 

Bjertstok, m. DHovedpillen i en Byg: 
ning. 

Hjertsåok, -ar, m. Djertepung. 

Hjertstöt, m. Øjertefted. 

Hjertunge, m. (et Sjærtegnsord) Djer: 
tebarn, Øjeften. 

Hjerttjuf, -var, m. Hiertetyv. 

Hjertelskelig, adj. hjertelig elſtet. 

Hjert&ngslan, f. Øjerteangft. Hjert- 
ängslig, adj. hjerteftemt. 
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| Mjesse, -ar, m. (%. Hiassi) Iſſe. Hjes- 


seben, n. Jéfeben. 

Hildarlek, b. f. f. Bardalek. — 

Hilka, -or, f. Bernehue, Hollik N. 

Hillehård, -ar, Hellebarbe. 

Hiller, -lrar, m. ålder. Musiela pu- 
forius. Hillerskinn, a. Ilderſtind. 

Hillsko, -r, f. et Slags Plante: An- 
drosace septentrionalis. = 

Himla sig, v. r. I. løfte Øjnene til 
Himlen ; drf. Himlande, m. 

Himlahvalf, m. fl. fee under Himmel. 

Himmel, -mlar, m. OHimmel. Himla- 

- hvalf, a. Oimmelbvælving. Himla- 
kropp, -ar, m. Oimmellegeme. Him- 
labryn, Himmelsbryn,m. Dorifonten. 
Himmelsfård, f. Øimmelfart. Him- 
lafaste, n. Gtjernehimmel. Himla- 
klot, &. pl. n. Dimmelflode, Planet. 
Himmelblå, ad). himmelblaa. Him- 
melhög, adj. himmelljej. Himlaljus, 
2». Himmelyt. Himmelrike, 9. 
Himmerige. Himlarunden, Gtjerne» 
himmelen. Himlarymd, m. Himmel⸗ 
rum. Himlaskara, -or, f. bimmelft 
Hærffare.  Himmelakriande, adj. 
himmelraabente, f. E. himmelskri- 
ande Oråttvisa, hinmelraabende Uret. 
Himmelsströk, 0. pl. n. Himmel: 
firøg. Himmelstecken , 2. på Nn. 
Himmeltegn. 

Hin, gam. for den, På hin sidan, paa 
min Side. Hin onde, hin håle, 
(Hårde); hin håken, ben Onde, Fans 
ben f. E. det-må hin håle göra, 
bet maa Gand:n gjøre. Min bruges 
ogfaa alene, f. E. hin i våld, Fan: 
ben i Bold; det år hin till karl, 
det er Fanden til Karl. 

Hinder, &. pl. n. Sindring. Hinder- 
kedja, -or, f. Dæmfjeve. Hinder- 
lig, hindersam, adj. fom bindrer. 
Hindra, v. a. 1. hindre. 

Hink, -ar, m. Vofteftang. 

Hingst, -ar, m. Hingſt. Hingstri- . 
dare, s. på. m. Gortider. 


Hinna, v. å. & n. (hisser, hann, [i 
dagl. Tale hant], =a hunno, hunnit, 
hunnen) maa, blive færdig. Hinna 
fram, nar frem; hinna med, blive 
færdig med; hinna till, firætte til: 
hinna noden, undflippe; hinna upp, 


indhen 

Hjoa a n. (381. Hion, Mand og 
Sone) [23 Tyende. Hjenelag, 
8. pl.n. Wateftab, Giftermaal, Was 
tener. fal Hjonalag byggja, (juribi 
gifte 


Hjördvall. -&Pr, 2. Græsgang for Kvæg. 
m. 5 ort. Hjortko, «Ps F. 
2. Djorteleje. 
Hjortron, 8. på. NR. druiteder. Rubus 
Chemamorus. 


Hirdman, på. gam. for Hofmänr, Dof: 


Hirs, 45 Hirſe. Panicum miliacenn. 
Mirsehfingare, 8. på. m. (T.Dirfd- 
fånger) Øjortedbræber, iråfænger. 


Bisklig, adj. gyſelig, oruelig ſtrække⸗ 


jſe, vinde op. 
Hissa ankare, ette Anfer. Hiss- 
L 8. på kl Bindejul. 


nn Å et. Tale) hol 


Hista sig, v. r. 
be fig tilbage 
Mit, adv. bid. Hitom, prøp. & adv. 
met, pos denne Siden Hitresa, f. 
emst, m. Di a a, 
am Drei fe, 0. fl. Gammenfætninger. 
Hitsa, >. Fr f. Hetsa. 
. 1. (på), bitte, finde: hitta 
bi fläcken træffe bet rette Buntt, 
itta X gåtan, oploſe Gaaden; hit- 
på något, finde paa noget. Hitta, 
. 2. finde Vejen; 3 han hittar icke 
dit, han finder ifte Bejen did. Hit- 
tig, adj. opfindfom, Hittord, ea. pi. 
2. vi at Sabfald. Mitterdig, adj. 
fom bar vittige Indfald. 


Mittills, adv. vodindtil. 

Hjul, 8 på. n. Djul. Hjulbent, adj. 
bjulbenet. Hjulborr, ar, 2 DHjuls 
naver. Hjulek, -ar, m. DHjulege. 
Hjulhåfte, -n, a. Kjæde til at ftand: 
fe jul med, Holdfjæve, Hjultvinge. 
Hjullöt, mar, ==. Øjulfælge.. Hjul- 
makare, 3. på. m. bjulmager. Hjul- 
pinne, -ar, m. Gunteftifte for et Hjul. 
Hjulsmörja, f. Vognfmorelfe. Hjol- 
spik, -ar, m. Qjullpiger. Hjulspår, 


8. n. Hjullpor. Hjelverk, a 
Hjulvert. po * 
Hjula, v. a. 1. flaa Hjul. 
Ho, pron. 83 
He, -r, f. T 


Hoboja, -or "Doto (ſpoa.). 
Hof, var, m. t t. Hov] (3. Höfr, 
ÅA. G. Hof) Dot. Hofhammare , 
særar, m. Gmedehammer. Hofjern, 
8. på. n. og Hofklinga, -or, f. Hov: 
jærn,- -Birkejærn. Hofskågg, n. Haas 
ret paa Deftens Hov. Hofslagare, 
8. på m. Hovfmed. Hofspringa, 
-or, f. Øovfleft. Hoftrång, a. en 
Syadom i Hoven, hvorved den træts 


fer HiÅ for fterft fammen om Fo⸗ 
ben, ASnghove. Hofting, -tåager, 
J. Hovtang 


Hof, 9. (udi Hov) Maadehold. Hof- 
sam, adj. maadeholben; drf. Hof- 
samhet, /. 

Hof, 8. å n. (udt. Daay) Dof. F.f- 
junkare, 2. på. m. Oofjunter. i, f- 


pie 3. oflevnet. Hofbålluing, 
ofho Hofmästare, 2 
Hofmekter. Hofsprå) Rn. Dolipron. 
mod sla, -or, J. Vofembede, m. 
ammenfetninger. 
uer -Var, M. eg 
Hofvera, v. å . honee 


Hofver,, 9» 

Hofvisk, adj. fom horer til Hofet. 

Hog, m. fl. fe H 

Hej. I en hoj, (dagl. Tale) i en Haft. 
Hojta, v. n. 1. (daglig Tale) (rige 


Doj for at opmuntre f. &. Heftene 
for —5 Hejtande, m. - 
Holiåndare, 3. pl. m. Ovllænder. 
Holländsk, adj. bollandift. Hollånd- 


ka, 7. Oollænbderinde, %) det hol 
landite Sprog. ) po 
Holmgång, me Holm ng, Tvefamp. 


Homåka, -er, /. Å Å Å Fiskmåse. p 
Hen, pron. /. hun. ons, -or, [. 
Hun, Hundyr, f. E. råfhone, Hun: 

Rev. Honblomma, -or, f. Dun: 

blomf. Honvåut,-er f. Dunpiante. 
Honom, pron. . 
Horing, Honung, fe Håning. 

Pp, ar, Mm. (3. Hopr) bob. Hep, 
adv. fammen. Hoptals, adv. hobe⸗ 


Hopa, v. å. 1. fammendynge. 
Hopbinda, 0. å. 3, fammenbinde. 
sla, v. a 1. bringe i Wrede, 

ugreje Nrft. 

Hopkrumpen, adj. (ammentrympet. 
eg» Sed den Mangde af Berber, fom 

Punne foreneb meb hop overfættes benne 

Partifd med fammen, og lægges til 

Stamordet: f. ES. Hopböra, fammenbære. 


Hopp, 8. på. n. Hop, Hoppen. 

Hopp, a. Haab (Å. S. Hopa, Eng. 
Hope). 

Hoppe, m. a. 1. (3. hoppa) hoppe, 
hoppa öfver, hoppe over, figurlig 
frånge.over. Hoppande, n., Hopp- 
mitz, fö Ooppen. 

Hoppas, v. d. 1. (4. S. hopan) haabe. 

Hepstjert, «ar, m. et Slags Inſekt. 

Hopptossa, -or, f. Fro D., Froff MN. 

Her, » Dor. Hora, v. m. 1. bore, 
Hera, «OP, f. Hore. Horende, %, 
Horeri; Horbarn, 2. pi. a. Hore: 
barn. -båck, ar, m. ODorebuk. 
-dom, m. Dor, Doreri, -hund, —ar, 
M. Doredut. -hus, & pi. mn. Hore: 
bus. -husvård, -ar, m. Dorevært, 
Ruffer. -husvårdinna, -or, f. Ruf» 
ferfle. -jägare, a. på. m. Dorejar 
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ger. -kons,-or, f. Durlvinde, Dere. 
-kopplare, 8. på. m., -kopplersks, 
-or, f. Ruffer, Rufferike. -Unges 
-ar, Mm. Dorebarn. -vård, -ar, m. 
Horevært. 

Hord, «er, sm. orde. 

Horn, 2. Dorn. Hornarhetaro, 3. på 
m. Dornarbejder. -arbete, -n, m. 
Hornarbejde. -berg, n. Dornften. 
-boskap, m. enfvæg.  Hornig, 
adj. hornet. Hornhinna, ( Horn» 

de: tunica cornus. -klyft, f. 

ovffoft. -lykte, -or, f. Dorn 
lvgte. -o0x0, -ar, m. Ggebjort (et 
Infeft): Lucanus cervus. -quicka, 
f. Morgen i Horn. -silfver, m. 
Dornfely. -simpa, -or, J. en Fil 
af Ulflægten: Co: us gvadricornis. 
-skata, -or, f. Næshornfugl: Bu- 
eeros. -skifva, -er, f. Dornplade. 
-sköld, -ar, m. Dorndætffe. -slända, 

- Gforpionftjert: Panorpa (et 

)» -sprut, -ar, m. et Glagé 
Inſekt: Empis. -spån, m. Horn: 

- firad. -såd,m. Moderforn. -uggla, 
-or, f. Hornugle. Strix otis. 

Hors, ell. Ors, -ar, m. i ældre Soſt. 
og endnu i nogle Prov. for Häst. 

Horsgök, -ar, m. (Isl. Hrossa-gaukr) 
Horſegiog, Myrefnepve: Seolepax 
Gallinago. 

Horskonung, -ar, m. (Plante) Svas 
leurt. Asclepias vincetoxicum. 

Hersmynia, -or, f. (Plante) Agermynte. 
Mentha arvensis. 


V. G 
rufel. 


Hot, 8. Trufel, Truen. Ho 
& RN. true. Hetelse, «Vy f. 
Hu! interjeot. au! uf! 
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Huekle, -n, 9. (bagl. Tale) Hrved⸗ 
fæde. 

Hud, AP, Mm. Hud. - 

Hudflänga, v. a. 2: 1. hudflette. Hud- 
fitngning, f.. Hudfletning. 

Hudstryka, v. a. 8. (-stryker, -strök, 
-strukit), hubfiryge. Hudstrykning, 

fa Hudfrygnina. 

Hudömsning, f£. Hudſtifte. 

Huf, -var, Bedæfning, Gfjærm. - 

Hufva, -or, f. (361. Hufa) Øue, Stav: 

pe. Hufband, 8. pl. n. Øuebaand. 

Hufvad, hufdad, adi. horbet, bruges 
fun i SGammenfætninger, der betege 

ne Hovedets Beffaffenhed, f. E. 
tvehufvad, tvehovdet; tjockhufvad, 
tyfhovebdet. 

Hafvud, pi. Hufvuden, Hufvun, n. (3. 
Höfud) Qoved. Kort om hufvudet, 

- Port for Hovedet, haftig til Brede. 
Hufvudafsigt, -er, mm. Hovedhenſigt. 


-arfvinge, -ar, m. SHovevarving. 
-begrepp, 3. på n. Vovedbegreb. 
-bindel, -dlar, m. $jovedbaand. 


«bok, f. Øovebbog. -bonad,-er, m. 
Hovedtoj. Hafvudbry og -bråk, m. 
Hovedbrud. -byggnad, m. Dove: 
bygning. Corps de logie. Hufvud- 
drag, n. Hovertræt (i Karakter). 
-dyggd, -er, f. Qovevbyd. -dyna, 
-or, f. Ooveddyne. -fel, n. Hoved: 
fejl. -flende, -r, m. Hovedfiende. 
-flass, m. Gigt i Oovedet. -fråga, 
f. Oovedfporgémual. -fistning, -ar, 
F. Hovedfæftnina. -gård, -ar, m. 
ØHovedgjerde. -hår, 8. på n. do: 
vebhaar. -kläde, -n, n. Oovedtla: 
be. -knut, m. Hovedfnude, det 
Vanſkelige i en Sag. -kudde, -ar, 


m. Hovedpude. -kulle, m. Såfe. 
-kål, mn. Qovedfaal. Hufvudlag, 
8. pl. a. Hovedlag. Hufrudlös, 


Hufvudman, -mån, 
m. Hovedmand. yckel, -klar, 2. 
ovednogel. -orsak, f. Hovedaar: 
ag. -passion, m. Dovedlidenſtab. 


adj. hovedlos. 


Hef 


Hufvudperson, -er, sm. Hovedperſon. 
-prydnad, -er, m. Qovebprybelfe. 
«punkt, mm. Horedpunft. -qvarter, 
n. Oovedfvartér. -regel, f, Doveds 
regel. -råkning, /. Oovedregning. 
Hufvudsak, f. Ovvedfag. Hufvad- 
saklig, adj, hufvudsakligen, ade. 
væfentlig , vigtig.  Hufvudsakliga 
innehållet, det væfentlige Jndhold. 
Det hufvudsakligaste, bet Bælfents 
figfte. Hufvudsallat, m.*"Snopfaflat. 
-patts, m. Hovediætning. -skalle, 


-ar, Mm. Vjerneffal. (Cranium). 
Hufvudskalleplatsen, Hovedpande⸗ 


fed (GSolgatha). 

Hjerneftal. -skåls-hinne, -or, f 

Hjerneitalhinde : pericranium. skål, 

n. Oovedaarfag. -språk, Hoved: 

fprog. -stad, m. Hovebitad. Huf- 

vudstupa, adv. hovedfuldé. Hufrud- 
stycke, -n, n. Hovedſtokke. Hoved: 

aftelin i et Skrift. -summa, f. 

Hoveblum. Hufvudsvag, adj. (vagfins 

det; drf. Hufvudsvaghet, f. Hufvud- 

svål, m. den tyffe Hub paa Hjernes 

(Fallen, (acalp, Eng.) -vårk, m. Ho⸗ 

vedpine. Hufvudyr, adj. hovebfyims 

mel. Hufvudyrke, -en, mm. $00eb: 
beffjærtigelje. Hufvudyra, f. Hoved: 
foimmel. 

Hug, hugad m. fl. fe Håg. = 

Hugfaållas, v. d. være tilbojelig til, 
have Loſt, Attraa til. 

Hugg, 8. på. n, 0ug. Huggbloek, m. 
Huggbock, m. Huggeftof, Hugge⸗ 
flabbe. NT. Huggkubb, mm. Hug⸗ 
geblof, Huggeſtokt. Huggjern, å. 
pl.n. Ouggejærn. Huggtand, -tån- 
der, f. Hugtand. Huggyxa, -or, /. 
Øuggeofé. Hugga, v. å. 3. (hug- 

r, högg, huggit) [G6l. höggva] 
ugge. Huggande,n. Huggen. Hug- 
gåre, 2. på. m. Hugger, 2) Duggert, 
3) fig. om enhver ftor Ting. 
Hugkomma, Haglös fe Håg.. 
Hugna, v. a. 1. glede, trøfte. 


-skål, «år, mn”. 





Hug 


ved, m.' Glæde, Troſt. MHugnelig, 
adj. troftende. 

Mugsa, v. a. 1. eff. hugsa sig, v. r. 
(3øl. hugsa, fænte paa, overveie) 
huffe (forætdet) 2) ock nde, tudfeti 

Hugskott, - n. Indfald, pludſeli 
Lante, Sndföydelfe, Duffud. ? 

Hugster, adj. huftolt, ſtolt, opblæft i 
fit Sind. MHugstorhet, f. 

Magsvala, v. å. 1. hufvale. Hugsva- 
lare, 8. pi m. Qufvaler. Hugsva- 
lan, f., Hugsvalelse, f. Oufvalelfe. 

Haj, i en huj, i et Ojeblif. 

Hak, «AP, Mm. Kro , Hjorne, Hat. 

Huka, adv. paa ut. Sitta huka, 
fibde paa Duk. 

Haka, v. n. 1. huka sig, v. *. fidde 
paa Out, huke. Hukande, ø., Huk- 
ning, /. 

Hukare, 3. på. m. Duttert (et Slags 
Sid 


Huld, ad/. huld: drf. Huldhet, f. Huld- 
skap, 3. Quidffab. 

Hull, 2. (3. Hold) Kjod, Ould, Fvl 
dighed, Kjodfuldbhed. Hullig, adj. 
fom er ved godt Hold, trivelig, Kjod⸗ 
fuld. - 

Huller om buller, hulter til bulter. 
Halling, -&år, 2. Modhage, Agnor N. 
Hullingar, i Botanil. Gloehides. 
Hum! inter). Om. Hum få, ha hum 
om, fomme under Bejr med, faa 

Nos om. 

Humla, -or, f. Humle: Apis terrestris 
(et Snfeft). 

Humle, m. Humle. 

Humlegård, -ar, m. Humlehave. 

Humlekoppa, -or. Å, Humlepepla, -or, 
f. Humleknoy. Hummelranka, -or, 
f., Hummelklase, -ar, m., Hummel- 
skott, s. Qumleranfe. Hummel- 
stång, -stånger, f., Hummelstør , 
-ar, m. Hummelftang. 

Hummel om tummel, hulter til bulter. 

Hand, -ar, mm. Hund. Handbett, mn. 
Oundebid. Handkoja, -or Sundes 


Hund 19 


bus. Hundkeppel, n. Hundekobbel. 
Hupdköp, 2. Gpottepri$. Hundloka, 
-or, f. Hundekjeks, Sfarntybe: Chø- 
riphyllum osylveatre, Hundsjuka, 
F. HDundefyge (Hydrophobia). Hund- 
turk, -ar, mm. (ivogende) en Tyrk, 
Tryrtork Nurſt. 

Hundfila, v. &. 1. (dagl. Tale) over» 
ſtjelde. 

Hnndra, hundrade, hundrede. Hun- 
drafald, Hundradefald, adj. hun: 
dredfoldig. Hundrafaldt, adv. hun: 
dredfold. Hundratal, n. Hundredtal. 
Hundratals adv. hundredvis. Hun- 
draårig, adj. hundrebaarig. 

Hundsfott, -ar, m. 1) et Gfjældbsord, 
2) Hundsfot eller Bagfædet paa en 
Glæde. Hundsfottera, v. a 1. bes 
handle ffammelia. 

Horra! Hurrsb! Øurra! Harra, v. a. 
1. raabe Hurra! 

Hur, Huru, edv. hvorledes? hvordan? 
H—. då ? Huru for adj. og adv. 
hvor f. Ek.: hura gammal, hvor 
gammel. Harudan, adj. hvordan. 
Huruledes, hurulunda, adv. bvorle: 
deg. Huruvida, adv. hvorvidt. 

Hus, 3. på. n. Hus. Husaga, f. Dub 
tugt. Hasektig, adj. huslig Hus- 
behof, n. Øusbehov. Husbonde, m. 
Øuébond. Husbond-drång, -ar, m. 
ben fornemfte MGaardsfarl.  Hus- 
bondfolk, n. Husbond og Madmo⸗ 
der. Husbondkast, 'n. Herredomme 
i Huſet. Husfattig, adj. husarm. 
Husfluga, -or, j. Husflue. Husby- 
ra, f. Ousleje. Hashåll, 2. pi. 2. 
Husholdning 3 hushålla, v. r. 1. 
Hushållare, 8 på mn. Ousholder. 
Hushållerske, -or, f. Husholderſte. 
Hushållning, f. Ouéholdning. Hus- 
hålls bekymmer, a. på.n. Næringée 
forger. Hushållsaktig, edi. hushol⸗ 
ber(f. Hasjungfru, -r, f. Ousjom⸗ 
fru. Huslårft, 5. bjemmegjort Leve 
red. Huspiga, -or i tuepige. 


A 
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Huspostilla, -or, f. Øuspoftil. Has- 
predikant, -er, m., Husprest, -er, 
m. Ousfapellan. Husröta, f. For: 
falven af OHus; komma på husröta, 
Gjur.) dommes til at betale Skades⸗ 
erftatning for et Huſes Forfatning 
og fætte det i aavodsfri Stand. 
Husesyn, f. Qusbefigtigelfe. Hus- 
taflan, def. Vustavlen i Katekis⸗ 
men. Hustjof, -var, mm. Hustyv. 
Hustjufnad, -er, a. Øuétyveri. Hus- 
truppar, pi. Oustropper. Husvan, 
hnsvarm, adj. bjemmevant. Hus- 
vill, ed. busvild.  Husvisitation, 
-er, f. Quefoqning. Husvåfnad, m. 
bjemmegjort Lærred. Husvård,-ar, 
m. Huévært. Husägare, 3. pi. m. 
Husejer. 

Husblåss, m. Husblas. 

Hasera, v. a. 1. huſere. Huserando, 
nn. Huſering. 

Hut! interj. bort! vat! vet hut! (Fam 
big! ieka veta hut, iffe ſtamme fig. 
- Hutlös, adj. (dal. I.) uforffammet. 

Huta, v. a. 1. huta åt, true ad, f. E. 
Hunde; overfufe, bide En af. 

Hutla, v. an. 1. butle, jaſte; hutla sig 
fram, praffe fig frem; låte hutla 
med sig, lade fig tage ved Næfen: 
drf. Hutlare, 8 pl. m. Gtymper, 

. GSjuffer, Praffer. Hutleri, m. Sju: 


fferi, Full. 

Hvaba? (bal. Tale for hvad behagas) 
hvad behager? . 

Hvadan, adv. (36(. hvadan) 1) hvor: 
fra, 2) bvoraf. 

Hval), -ar, m. Antal af 80, OL 

Hval, -ar, m., Hvalfsk, -ar,m. Oval: 
fit. Hvalfiskfena, -or, f. val: 

. finne. Hvalfiskfånge, m. -fångst, 
m. Hvalfangft. 

Hvalf, 8. på. n. Hvælving. Hvalf- 
båge, -ar, m. hvælvet Bue. Hvalf- 
gång, -ar, m. Buegang. 

Hvar, hvart, pron. hver, hvert; hvar 
och en, enhver; hvarannan, 1) hver: 


Hvar 


anden, 2) hmanden, hverandre; hvar 

om an»an, om hverandre, iflæng. 
Hvar, adv. (60. hvar) bvor (abi). 
Hvar om icke, hvis iffe. Hvar vid 
lag? hvor omtrent? Hveraf, adv. 
bvoraf. 
Hvarannan, hvarann (genit. hvars an- 
nars) hvarandra, pros. binanben, 
hverandre. 
Hvardag. -or, m. Qverbag, Sognedag. 
' Hvardsgslag, n. Øverbagslag. Hvar- 
daglig, ad. hverdags, daglig. 
Hvardera, adj. enhver i Gærbeleshed. 
Hvarefter, adv. hvorefter. 
Hvaremellan, adv. hvorimellem. 
Hvaremot, adv. hvorimobd, 
hvor. . 
Hvarf, 8. på. n. Rad, Lag; hvarfvet 
om, för hvarf, radenrunbt. Hvarf- 
tals, adv. lagvis. 
Hvarf, 3. på. n. Verft, Stibsværkt. 
Hvarföre, adv. hvorfor. 
Hvarförutan, adv. debforubden, uden 
bvilfet. ; 
Hvari, adv. hvori. 
Hvaribland, adv. hvoriblandt. 
Hvarje, adj. Cnhver. 
Hvarjehanda, adj. alfehaande. 
Hvarifrån, adv. hvorfra. 
Hvarjemte, adv. hvorhos. 
Hvarigenom, adv. hvortgjennent. 
Hvarken, konj. hverfen. 
Hvarmed, adv. hvormeb. 
Hvermedelst, adv. hvorved. 
Hvarom, adv. hvyorom. Hvaromkring, 
i hvilken Gan, hvor omtrent. 
Hvarpå, adv. hvorpaa. 
Hvars, genit. (af hvem) hvié. 
Hvart, hvarhån, hvarut, hvart åt, 
adv. hvorbhen. 
Hvartill, adv. hvortil. 
Hvarunder, adv. hvorunbdber. 
Hvarutaf, adv. hvoraf. 
Hvaruti, hvarutinnan, adv. hvori. 
Hvarutöfver, adv. hvorubover. 
Hvarvid, adv. hvorved. 


Hvarest, adv. 








- Hvar 


Hvardfver, adv. hvorover. 

Hvase, adj. (tarp, fyibé. Hvassbuk, 
-ar, 3. Qvasfild D. Brisling N. 
Clupea sprattus.  Hvasshet, f. 
Hvasbed. 

Hven, -or, f. Ovenegræs: Agrotis. 
Kryphven, Gene D., Kryphvine RN. 
Å. stolonifera. Piphven, Pibehvene. 
D., Piphoina, Pipljofe Nrff. Agr. 


arundinacoa. 

Hvete, n. (Å. 6. Hvet) Dvede. 

Hvila, f. Øvile. Hvile, v. a. 1. hvile. 
Hvilobkdd, m. vilefeng. Hvilo- 
dag, m. Øviledag. Hvilopunkt, -er, 
m. Qvilepuntt. Hvilornm, nn. Hvis 
lefammer, Ørav. Hvilostund, -er, 
f. ØHviletime. Hvilostålle, -n, m. 
Dvilefteb. 

Hvilkenders, adj. hvilken af to. 

Hvina, v. a. 2.2. & 3. hvine. 
nande, n. Ovinen. 

Hvirfla, v. s. 1. hvirvle, flaae Ovir: 
vel; drf. Hvirflande, 2, og Hvirf- 
ling, -ar. 

Hvirflare, Vorticella, et Ynfufjonébyr. 

Hviska, v. åa. & n. hviffe. Hviskan- 
de, n., Hviskning, -ar, f. Øviffen. 
Hviskare, 4. på. m. $viiter. 

Hvissla, v. 8. & å. 1. bvisle, pibe, 
flejte, bliftre. Hvisslande, m., Hvis- 
sling, —ar, f£. Dvislen, Piben, Floj: 
ten, Bliftring. Hvisselpipa, -or, f. 
en (iden Pibe til at bliftre 1. 

Hvit, adj. (381. hvitr) hvid. | 

Hvita, PG vide, Aggehvide, 2) Hvide, 
det Dvide i Øjet. 

Hvitaktig, adj. hvidagtig. 

Hvitblå, adj. hvirblaa. 

Hvitbeta, -or, f. Øvibbete: Beta cicla. 

Hvitflåckig, adj. hvibdplettet. 

Hvitadd, mn. bet hvide Flod. | 

Hvitgarfva, v. m. 1. berede Skind 
uden Barf. | 

Hvitgarfvare, 8. på. sn. Ovidgarver. 

Hvitglödga, v. a. 1. gjøre Metal hvidt: 
gloende: def. Hvitgiödgning, /- 


Hvi- 
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Hvitgrå, adj. føidgraa. . | 

Hvitknoppar, på. (Plante) Tripmadam 
D., Kvittnop Nrſt. Sedun album. 

Hvithet, f. Ovidheb. 

Hvithinna, f. den hvite Øjenhinde. 

Hvitklädd, adj. hvidflædt. | 

Hvitkål, m. Ovidfaal. 

Hvitlim, a. Ovidtekalk. 

Hvitlimms, v. a. |. hvidte, kalke. 

Hvitlimning, /. Hpidtning. 

Hvitling, -ar, m. ØHvidling D., Vlege, 
Hvitling N.: Gadus merlangus. 

Hvitlått, adj. hvidladen. - 

Hvitmena, v. å. 1. (forældet) hvide. 

Hvitlök, ww. Dvidleg. 

Hvitna, v. 2. hyvidne. 

Hvitprickig, hvitrendig, adj. hvidjpæt» 
tet. 

Avitrik, en Viante: Antherioum. 

Hvitrot, f. (Plante) Kvæle: Tritieum 


repens. 
Hvitsippa, -or, f. (Plante) Hvidſim⸗ 
mer: Anemone nemorosa. 
Hvitten, -tnar, m. Hvid, '% Gtilling. 
Hvitogat, f. def. det Hvide i Diet. 
Hvålfva, v. a. 2. 1. hvælve, 2) foran» 
dre, omvælte. Hvaålfning, -ar, f. 
Hvælven, 2) Omvæltning, Stevolu- 
fjon, f. &. Statshvålfoing. 
Hvåsa, v. a. 2. 2. hvæfe, hvisle. 
Hvåsning, -er, f. Ovæfen, Hvislen. 
Hvåssa, v. a. 2. 2. hvæsfe. Hvåss- 
ning, £. Ovæsfen. 
Hvåttja, v. å. 1. (F61. hvetia) hvæsfe. 
Hvättjesten, m. Øvæsfeften, Slibe⸗ 


en. 

Hy, m. Hud, Anfigtsfarve. Skifte hy, 

foranbre Farve, blegne. 
Hybble, -n, 2. flet Bærelfe, Opbel. 
Hyckla, v. a. & n. 1. hyffe. Hyck- 

lare, 8. på. m. Dyfter. 
Hyda fe förhyda. 
Hydda, -or, f. Hytte, lidet Hus. 
Hyende, -r, a. (38! Hægindi). Honde. 
Hyfla, v. &« 1. hovle.  Hyflng, f. 
- Oovling. 

* 
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Hyfsa, v. a 1. flide, pusfe, fætte SÄ 
pad, fig. danne; drf. Uyfsning, Å, 
Hyfsad, p. p. Dunnelie. 

Hyfvel, -flar, m. (36. Hetll) Hov. 
Hyfvelbånk , -ar, m. $Qevlebænt. 
Hyfveljern, 2. pl. n., —tand, f. 
Øovljærn. Hyfvelspån, 3. pi. n. og 
på. Hyfvelspånor, Oovffpaan. 

Hygga, v. a. 1,, hygga sig om en, 
være omhyggelig om nogen; hygga 
sig till, holde fig til, hengive fig til. 

Hygge, n. Gfovhuaft. 

Bygglig, adj. tætfefig, behagelig, om: 
gjængelig; def. Hygglighet, 7. 

Hyggster, å. pl. an. Gted i Skoven 
boor man hugger. 

Hylla, «or, f. (381. Hilla) Dylde. 

Hylla, v. « 1. (96. hylla) bylde. 
Hyllest, m. Dvideft, Sevaagenhed. 
Hyllning, -ar. f. Oylding. 

Hylsa b. ſ. ſ. Hölsa. 

Hylster b. f. f. Hölster. 

Hynda, -or, f. Teve, Tifve. 

Myra, -or, f. Øyre, Leje; hyra, v. å. 
2. 1. hyre, feje. Hyreskontrakt m. 
Qejefontraft. Hyrkusk, -ar, sm. 
Hurefubil. Hyrlakej, -er, m. Leje: 
tjener. Hyrvagn, -or, m. Hyrevogn. 

Hysa, v. a. 2. 2. hufe, 2) nære, f. E. 
hysa hat, nære, bære Dad. Hysan- 
de, n., Hysning, /. 

Øyskja, Hyssja, -or, f. Osten, Mal: 
je (om Hegter . DE 

Hytta, -or, X Gmeltebytte, 2) Skibs⸗ 
fummer. Hyttarbetere, 2. pi. Mm. 
Opttearbejder. 

Hyttmistare, 3. pi. m. Hyttemeſter. 
Hyttrök, mm. Øvtterog. 

Hå, -ar, m. Daa (et Slagg Haj). 
Håkaring, -ar, f. Haaffjærding D., 
Haafal N. Squalas carehaeias. 

Håf, -var, m. Bilfegarn paa en Stang, 
Fiſtehos, 2) Tavlen, fom bæres om 
i Kirfen. Håfpenningar, Kollett: 
Penge at give i Tavlen. Håfva, v. 


a. 1. fifte med Fiferhov. Håfuing, f. | 


Hå 
Håfvor, /. Frk man har, Gjem 


bomme, er. Lyckans håfvor, 
Luffens Gover. 

Håg, mm. (3. Hug) Du; komma ihåg, 
fomme ihu, erindre. Hågad, adj. 
tifbejlig. Hågas, v. I. 1., Hågfäl- 
las v. d. 2. 1. hige, have Tilbojfigs 
hed til. Hågfall, hagfall, adj. ful 


Håken, Satan. . 

Hål, 3. på. n. Oul. Hälväg, -ar, m. 
Hulvæg. 

Håle, fe Hin. 

Håla, -or, . (9. Hola) Øufe; hålig, 
adj. huflet, ubbulet. Hålighet, f. 
Hålka, 9. åa. 1, hule, udbule. Hålk- 
jern, 3. pi. n. Ouljern. Hålkal, 
-ar, m. et Redftab for Drejere. 

Håll I énterj. Holdt! 

Håll, 3. på. n. Doftfaljon, Skpdsſtifte, 
2) Antallet af de Heſte, fom Bon: 
berne ere pligtige til at holde færbis 
ge til Syns; drf. Hållhast, «ar, m. 
EStydsheft paa fate Stafjoner. HÄN- 
karl, -ar, m. Skydsſtaffer. Håll- 
skjuts, m. Befordring fra Gtafjos 
nerne. Hållstuga, -or, f. Gtue, 

vor de ffydfende Bender ved en 
oftftafjon opholder fig. 

Håll, n. YAffand, Hraftand, 9) 2. pl 
Side, Kant, Sted. På långt Håll, 
i lang Afſtand. Från alla Häll, 
fra alle Sider. På alla Häll, paa 
alle Steder. Få håll på, faa Hold, 
faa fat, faa Ram paa. 

Håll, 2. på. mn. Oo, Sting, f. €. 


| 





Höll i sidan, DoD i Siden. Nil- 

la, v. å & 5. 3. (håller, höll. hål- 

lit) [9. halda] holde; hålla efter, 

folge, holde i Ave; hålla sig i skin- 
met, holde fig inden Anſtendighedens 
Grændier: hälla i med, blive ved 
med; hälla på, være i Begreb med; 
hålla uppe, opholde, underſtytte; 
hälla till godo, tage til Taffe med; 
hålla sig undan, holde fig ſtjult 
Hållare, 8. på m. 1) En, fom hol⸗ 
ber, 2) Folehorn: Tentaculum, Håll- 
ning, f. Voldning. 

Hålibotten, m. god Anfergrund. 

Bållfast, adj. varig, fært, fom fan 

olde. 

Hållhake, -ar, m. Medffab af Gærn 
med to fpidfe Hager i Cnden, fom 
Temmermænb bruge; Klammer. 

Hållskruf, -var, m. Ooldifrue. 

Hållé I pobdt! 

Hån, 8. Haan. Hånskratt, u. Haan: 
fatter. 

Håning, f. Øonning. Håningsbi, s. 
Honningbi. Håuingsfågel, -glar, 
m. Ooningfual. 

Hår, 0. pi. n. Øuar. Hårband, 3. pl. 
2. Øuarbaand. Hårborste, -ar, m. 
Øaarborfte. Hårdraga, v. &. trætte 
en i Haaret. Hårbuckle, -or, /. 
Haartrolle. Hårdsk, m. OQaurdug. 
Härfiäta, -or, f. Oaarfletning. Hår- 
falle, a., Hårfallning, f. Øaarfald. 

Hårfåste, n., Hårgång, m., Hårgård, 
m. Haarband, Haargaard. Hårigs 
adj. baaret. Hårklyfvare, 8. på 
m. Haarklover. Hårklyfveri, m., 
Hårklyfning, f. Haarkloveri. Hår- 
krank, 0». f. f. Harkrank. Hårlopp, 
». Med.) Oaarfald. Hårlugg, -ar, 

Hårlook 


Mm. Daarlugg. -”&F, mm. 
Daarlof, Haarkrolle. Hårlugga, v. 
a. 1. trœkke i Haaret. Härlummer, 


m. (Mos) Vislevippa N.: Lycopo- 
dium Selaginoides. Hårmatia, -or, 
f. Øuarmatte. Hårnål, -or, /. 
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Daarnaal. Wårpiske, -or, f. Oaar: 

piff. Hårsikt, -ar, m. Qaarfiate. 

Hårsmån, m. Haarbred. MHårstrå, 

-By a Øovedhaar. Hårlofs, -ar, 
m. Haarduſt. Hårtofva, -or, f. 
Haartot. 

Håra, v. a.; håra smör, renfe Smo⸗ 
ret for Omar; håra ifrån sig, fælde 
Haarene, rote Nr. | 

Hård, edj. haard; hårdt lif, Forſtop⸗ 

pelle; hårdagad, adj. f. &. h. harn, 
Barn, fom mas ſtraffes haardt. Hård- 
het, f. Haardhed; hårdhjertad, adj. 
haardhjertet: hårdhåind, adj. haarde 
hbændet: hårdkoka, v.a. haardføoge; 
hårdlifvad, adj. huardlivet, plaget 
af Forftorpelfe; hårdlåst, adj. vane 
ffelig at luffe; hårdmunt, adj. haard⸗ 
munbet. | - 

Hårdna, v. n. 1. vorbe haard. 

Hårdnackad, adj. haardnatfet, frivfins 
bet. Hårdnackenhet, f. Gtivflndige 


hed. 
Hårdnad, f. Haardhed, Forhærdelfe. 
Hårdskalig, eds. haarbffullet. 
Hårdsmält, adj. vanitelig at fordoje, 
2) haardfmeltelig, fom vanifelig fmels 


eg. 

Bårdsöfd, adj. fom fover haardt. 

Hårdvall, mm. heit liagende England. 

Hårflåta, m. fl., f. Hår. 

Häck, ar, m. Heffe, 2) Bognhaver 
med Spoler i, Hær Nuf. 

Hacka, v. a. & nn. 1. hette (om Fugle) 
drf. Häckning, f. Häckbur, 3. på 
n. Heltebur. 

Häckla, -or, f. Hœgle (E. Heckle). 

Häckla, v. å. 1. bogle. Häcklare, 8. 
på. m. Cn fom hægler, 2) Kritifus. 
Håckelmakare, 2. på. m. En fom 
gjør Hessler, 2) en Gjennemhægler, 
Kntifué. Håcklande, n., Håckling, 
f. Oæglen, Dægling. | 

Häda, v. å. 1. (partis. hAdad, hådd) 
haane, forhaane, fpotte, bejvotte. 
Man är hådd som man år klädd, 


vem 
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Ktæderne ſtabe Folk (Ordſpr.). Hä- 
dare, 8 på. m. Forhaaner, Beſpot⸗ 
tet. Hadelse, -r, /. Sorhuanelfe, 
Befyottelfe. Hadisk, adj. befpotten: 
be, gudsbeſpottende. , 

Hådan, edv. (961. hedan) heden, hers 
fra. Hådanefter, adv. herefter, i 
Øremtibden. Hådanfård, m. Hedens 
fart. Huådangången, adj. hebenfas 
ren. Haådamkalla, v. a. 1. bortfalde 
(fra Livet). . 

Håf, adj. (dagl. Tale) intet för huf, 
meget flet. 

Håfbom, -mar, m. Lofteſtang. 

Håfd, in. (Jordens) Dyrkning, 2) Bes 
fvangrelje, 3) Oxvd. 

Håfda, v. a. 1. byrfe 2) befvangre. 
Håöfdande, m. 

Hifder, på. Aarboger, Kronifer. 

Håfdaforskare, 8. på. nm. Oiftoriegrans 
fler, Oldgranſker. 

Håfdatecknare, 6. pi. n. Diftorieftri- 
ver, Kronikeſtriver, Annaliſt. 

Hifkonst, f. Mekanik. 

Håfning je Häfva, 

Häfoffer, 8. pl. n. (Bibl.) Lofteoffer. 

Håfstång, f. Lofteſtang. 

Hifta f. Bindfel, haardt Liv. 

Håfta, v. å. & 'n. (61. hafta) hefte. 
Håftande, n., Häftning, f. Deftning. 

Håftbråde, n. -låda, -or, f. (bog Bog: 
binderne) Heftelade. 

Håfte, -n, mw. Hefte, 2) Haandgreb, 
Hunk, Skaft. 

Håftplåster, n. Defteplafter. 

Häftig, adj. heftig; drf. Huftighet, 7, 

Håftyg, 8. pl. n Redikad til at løfte 
me 


d. 

Häfva, v, a. 2. 1. hæve, lofte, håfva 
ur sig, ſpy ud, håfva ut, Pafte ub, 
hive ud, Häfvande, n., Häf- 
ning, £. dæven, Loften. Häfvare, 
8. pl. m., Häfvert, -ar, m. Oærert. 
Häfvel, -flar, m. Lofteſtang. 

Häger, -grar, m. (3. Hegri) Dejre D. 
Hegre N. (en Fugl). Ardea cinerea. 


- 


- Hägg 


Hägg, -ar, f. Deg. Prunus pedus. 
Mäggbär, a. på. n. Oæggebær. 

Bagn, a. Degn, figurl. Beftyttelfe; 
hägna, v. a 1. hegne, indhegne, 
figurl. beffjærme, beffytte. Hugnad, 
m. indhegnet Land, Oegnet, 2) Bes 
ſtvttelſe. 

Håjare, 3. på m. Rambuk til at flaae 
Pæle ned. 

Hågra, v. a. 1. fortone fig (Sefor.), 
affpejle fig fom Fata morgane; drf. 
Hågring, /. Vuftfpeiling. 

Håkta, -or, f. Dægte. 

Håkta, 0. å. 1. beste, fængfle, hæfte. 
Håktande, a. DHeftelfe, Fængiling. 
Håkte, -n, n. Fængfel. 

Halare, 8. på. m. Hœler; Hålaren år 
så god som stjålaren, Hæleren er 
faa god fom Gtjæleren. 

Halft, m. Hulvdel. 

Halftenboude, m. og Hålftenbrukare, 
Halvbruger, den fom forvagter en 
Gaard, mod at levere Halvdelen af 
Aftatningen; fotemand, Yotebruger 


riff. 

Halftenbruk, a. Dalvbrug. 

Häll, -ar, on. (Frauende Klippeſtykke, 
2) Jærnplade, 3) Held, Hald. 

Halla, v. å 2. 1. hælde, ofe; drf. 
Hållning, f. 

Halleart, m. fe Hullesten.-- 

Halleberg, a. $Stlippe. 

Hallfiinta, f. Dornften. Petrosilex. 

Hållesten, m. Klippeſten. Lazxum. 

Hallre, adv. hellere. 

Hållregn, a. Skylregn, Gtyrteregn. 

Hållregna, v. n. 1. (tylregne. 

Hälsa fe Helsa. 

Halset, sn. Helſot. 

Håmd, sa. (3. Hefnd) Hevn; himd- 
girig, håmdlysten, adi. hævngjerrig. 
Håmdgirighet, f. Sævngjerriahed. 
Håmdkrig, 8. pl. a. Oævntrig. 
Håmdkråfvande, adj. bævnraabenbe. 
Håmdlystnad, f. Dævneloft, Dævn- 
gjerrighed. Himdsvård, se. på 2. 








Him 

Hevnefverd. Hämdrep, 3. pi. m. 

Hoævneraab. v 

Hämma, v. & 1. (3. hemis, at tæm: 
me) hemme ftanfe, fætte Gren: 
fer for. Håmmande, a. Gtunfen. 

Håmmkedja, -pr, 7 Kjære fom (æg: 
geé om et af Bagbjulene for at 
hemme VBognené Fart ned av en 
feil Bakke, Holdkjæve. 

Hämna, v. a & r. 1. hämnas, v. d. 
1. (360. hefna) hævne. Huimnere, 
se. på. m. Hœvner. 

Hämpling, -ar, m. Griff, Sisſeronnike 
(en $ugh.. Fringilla cannabina. 
Hämta, v. « 1. (3861. heimta, fræve, 
brage til fig) hente, indfamfe ; håm- 
ta sig, famle fig, fomme til fig felv 
igjen. Humtare, 3. på. m. En fom 
henter, 2) Madfpand. Hämtning, f- 

Henten, $ndfamling. 

Hån, adv. herfra hen. 

Hända, v. n. 2. 1. hende; kan hfin- 
da, maaffe; kan väl hånda, meget 
muligt. 

Handig, ed). nem til Haandgjerning. 

Handighet, f. Nemhed, Færdighed til 
Artejde. 

Händelse, -r, f. Handelſe, Begiven: 
hed, 2) Fald, FTilfælde, f. &. i all 
händelse, i alt Fald; i annor hån- 
delse, i andet Fald. 

Hänföra, v. a. 1. fig. henrive, 2) hen: 
fore, anvife fit Sted. Hunförande, 


n., Hånförning, f. Oenforen, Hen: | 


visning. 
kelſe. 
Hinga, v. a. & n. 2.1. & 3. hænge; 
drf. Hångande, n., Hängning, /. 
Hängare, 8. pl. m. Dagl, Krog. 
Hängbjörk, -ar, f. Hangebirk. 
Hangbår, -ar, f. $ængebaare. 
Rängdy 09 Hängfly, n. Hængedynd. 
Hänge, -n, 2. (Botan.) Blomſter 
paa Pile- og Noddetræer. Hung- 
färdig, adj. hængefærbig. Hingif- 
ven, adj. hengiven; -gifvenhet, f: 


Haånförelse, m. Denryf: 
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Hengivenhed. Hängla, v. x. 1. gaa 
med Mathed, ſtrante, hin gle Nrik. 
Hungla sig fram, tilbringe et ugfelt 
Liv, - ernære fig faa godt man fan. 
Hänglande, n. Hånglås, s. pi. n. 
Hengelaas. .Hängläpp, m. nevdhæns 
gende. Underlabe; * hånglåppad, 
adj. Hångman, m. Oængemante. 
Hangmatta, -or, /. Dangefoke. 
Hangskåp, 2. pl. a. Hængeftab. 

Hangsjuk, adj. fygelig, (Frtanten. Hång- 
sjuka, 7. Gfrantenhed. 

Hangslor, pi. Bærebaand, Burefæler. 

Hånrycka, v. a. 2. 2. hentive, fors 
trølle. Hunryckning f. 

Hanskjuta, v. a. 3. (-skjuter, -skböt, 
-skjutit) henſtyde. 

Hänvisa, v. a. 1. henviſe. -visning, f. 

Häpen, adj. forundret, forbaufet. -het, 
f. Forbaufelfe; häpna, ov. nm. 1. fors 
bauſes; -nad, m. Forbaufeffe. 

Hår, adv. (960 hér) her, här om da» 
gen, forfeben Dag; håremellan, adv. 
berimellem; höribland, adv. heri⸗ 
blandt; härifrån, adv. herfra; håri- 
genom, adv. herigjennem, 2) ved 
dette Middel; härin, herind; hårin- 
ne, härinnom, härinnanföre, adv. 
herindenfor; härjämte, adv. herhos; 
härnäst, adv. næfte Gang; - härpå, 
vdv. herpaa; härstädes, adv. her: 
hårtills, adv. hittil; hårupp, adv. 
berop; hårut, adv. herud; hårut:, 
hårutinnan, adv. heri; hårvarande, 
adj. herværende; hårå, adv. herpaa; 
håråt, add. herud, herhib, håröfver, 
adv. herover. 

Hår, -ar, n. (3. Herad) Herred, Dis 
firift. Håradsfogde, -ar, m. Foged 
tet Derred. Håradsdomare, 8. på 
a. ben ældfte af de 12 Edfvorne i 
Herredsretten. -höfding, -ar, m. 
Underdommer i et Herred; Goren» 
ffriver. nämnd, m. be 12 Cvivors 

- ne i en Herredsret. -rått, -er, m. 
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errederet, en Underbomfvl paa 
andet, der beftaaer af en Dommer 
C(Häradshöfding) og 12 Biſiddere 
(Häradsatmnd). Huradsskrifvare, 
8. på. m. GStattefoged. -syn, -er, 
m. Befigtigelfe, der optages af Der: 
vebøretten. -ting, s. pl. nn. d. f. ſ. 
-rått. 

Hard, -sr, m. Qærd. Hårdbly, s. 
Herdbly. Hårdhammare, m. Stor: 
hammer. 

Härda, v. a 1. hærde, hörda ut, ub: 
holde; härdig, adj. hærbdet, haard⸗ 
for; Härdighet, f. ” 

Haärf, -var, m. Rive. 

Haårfla, v. å. 1. hafpe; drf. Hårginde, 
Hårfling. Harflare, 8. pi. a. -MWske, 
-or, - en fom hasver. 

Härflyta, v. m. 3. (flyter, -fidt, -flu- 
tit) herrore, derivere fig fra. Hår- 
flytning, /. 

Harfiråd, m. Traad paa en Haſpe. 

Haårfya, -or, f. Defpel. 

Harfva fe Haårfla. 

Hårfvel, -flar, m. Haspe, Garnhdéype, 
Hætyetræ Nrft. 

Harfågel, -glar, san. Oærfugl: Upupa 
Epops. 


Hårfård, -er, m. Ledingsfærd, Krigs⸗ 


tog. 
Hirförare, 8. pl m. Dærforer. 
Hårhöfvitsman, m. (foræld.) Hærforer. 
Härja, v. a. & 8. 1. hærje, odelægge. 
Hårjare på m. Oærjer. Hårjande, 
n., Hårjning, «ar, F. 
Härifrån, adv. herfra. .. 
Harkomst, m. Herkomſt, Udſpring. 
Harleda, v. a. 2. 1. aflede, udſpringe, 
drf. Hårledande, n., 03 Hårledning, 


-&F, « 

Härlig, adj. herlig. Hårlighet, —er, 
f. Derlighed. 

Hårms, v. a. 1. hærme, efterrabe ef: 
terligne, eftergjere. Hårmare, 8. på. 
m., Hårmning, / 

Härmästare, 8. på m. Qoærmefter, 


Härnad, -er, m. Krig. Härnodsfärd, 
m. Ledingsfæœrd, Krigstog. 

Harold, -er, m. Derold. Hårolds-staf, 
n. Deroldftav. | 

Hårrop, 2. på n. Dærraab. 

Harröra, v.n.2. 1. herrore, ubfpringe. 

Hårs och tvärs, adv. paa Kerys og 
paa tværés. 

Harsk. adj. harff. Harskhet, 7. -nad, 
m. Harſthed; härskna, v. a. 1. 
harſtne, blive harff. Hårskniog, £ 

Hårskri, s. Oærraab, Krigsraab. 

Harsköld, m. Dærifjold. = 

Hårsmakt, /. Srigsfiyrfe, Krigsmagt. 

Hårstamma, ov. a. 1. ned e. Hör- 
stammande, n. Nedftammelfe. 

Härstädes, adv. herſteds. 

Härsvängare, 8. pl. m. Diråfænger. 

Härvara, Härvaro, f. Ophold ber. 

Härvarande, adj. herværende. 

Håssla, -or, f. Snippe Dor, Lin. 

Häst, "-ar, m. Def, Håstbotare, å. 
pl. m. Deftelære. Håstbytare, 3. 
på. m. Deftepranger. Håstbyte, m. 
Hefteprang. -bår, ar, m. Vor fom 
trætfes af Delte, -bdna, -or, f. 


Heftebenne: Falia egvina. -dyngs, 
f. Heſtemog. -fibler, på. et Slags 


Plante. — Hyppochæris maculata. 
-fluga, -or, f. bettebræms. Oestris 
kippobogca. -galen, adj. bheftegat, 
faad. -hage, -ar, m. Oettelefte. 
-handlare, 3. pl. m. Qeftehandler. 
-hof, -var, m. Øeftehov, 2) en Plan: 
te: Tussilago Farfara. -jAgare, 8. 


pl. m. ridende Jæger. -kånnare, 
8. på. m. Deftefjender. -markaad, 
-er, m. Heſtemarked. -månglare, 


8. på. m. Deftepranger. -mångleri, 
nn. Defteprang. -yvarn, -ar, f, De: 
ftemolle. -sjuka, f., -sjukdom, -ar, 
f. Deftefoge, Hefteiyabom. -sko, 
Difteftrigle. — -e; ø 
efteftrigle. -o Å 
(Plante). täcke, Ja! a. Deftedæt: 





Håt 
Fen. -vind,m. Gangfyil, fom drives 
af Dette. 
Hatsk, adj. hadft. Hatskhet, f. Hadſt⸗ 
e 


Haxa, 0. fl. fe Hexa o. fl. 

Bö, ». (361. Hey) Ho. Höand, d: 
-bergning , of objerging, Hohoft, 
Heoaann Nrif. -bol, -bord, m. 
-Doeng. -fångst, m. boaftaftning. 
-gaffel, -flar, m. Hofork. -lada, 
-0P, f,, -lider, 8. på n. ØHvlade. 
-lass, 8. på. nn. Hole. -månad, 
m. Oomaaned, Juli. -skallra, or, 
f. en Plante: Rhinanius Crista 
Gall. -skrinda, -or, 7. Qovogn. 
skalle, -ar, ni. Hetoft. stack, -ar, 
sm. Doftaf. -strå, -n, a. Ooſtraa. 
-sirång, -ar, m, Rad mejet Græs. 
-såte, -ar, m. Hoſtak O., Dofaate 
Nrſt. -tapp, -ar, m. en liden Del 

9. -tjufva og -tjugan, -or, f. 
ofor!, Hotvege. -vagn, -ar, m. 

Hovsgn. -vålm, -ar, m. Hoſtak, 
Hoſaate Nrfk. 

Möfden, impf. af höfvas. 

Möfding, -ar, sn. Hovding; drf. Höfdin- 
gedöme, -n, n. 

Höfta d. f. f. Hyfla. 

Wofångst m. fl. fe under Hö. 

Höfsa >. f. f. Hyfss. - 

Höft, -eF, Mm. Dofte. Höftben, Rn. 
Hofteben: og coxe. Höftvårk, m. 
Hoftefmerte, Hoftevært. 

Höft. På höft; paa Lvkke og Fromme. 

Höfva, f. Maade, Maavehold, hvad 
vedborligt er, f. &.: det år ej hvar 
mans höfva att, bet er ifte hver 
Mand tilladt, at; - det år öfver er 
höfva, bet overffriber eders Gone. 
Gå öfver höfvan, fig. overffride 
Grænferne.  Begåra, - betala öf- 
ver höfvan; forlange, - betale for 
meget. 

Höfvas, v. d. 2. 1. anftaa, fomme, eg: 
ne, tilfomme 5 höfvisk, adj. anftæn: 
big, femmelig, ærbar, tughg, hoviſt. 


Höt 


Höfrel, d. f. f. Hyfvel. 

Höfvitsman m. (forældet) Devedsmand, 
Befalingsmand. 7 

Hög, -ar, m. (3. Haugr) Hej, Dyn: 
ge, $ob; högtals, adv. hobevis. 
Högåldren, def. Øvjalbren. 

Hög, adj. hoj (compar. högre, supert. 
högst). 

Högakta, v. a. 1. hojagte. Högakt- 
ning, f. Hojagtelſe. 

Högaltare, n. Øvjalter. 

Högbarmad, adj. hojbarmet. 

Högbent, adj. hojbenet, langbenet. 

Högboren, adj. højbaaren. | 

— 2*— adj. hojbryftet. 
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Höllgtteman, m. Osjbaabémand. 

HögBank, m. Dojfæve. 

Högdjur, e. på. m. ſtort Bildt fom 
Øjorte, Cigédyr o. |. v. 

Högdragen, adj. hoffærvdig. Högdra- 
geuhet, 7. Hoffærdighed. 

Höger, adj. (3. hægre) hojre. På hö- 
ger, par hejre Haand. 

Högfård, m. (3. Hoffart) Ooffærbigs 
hed, hovmobig Adferd. 

Högfårdas, v. d. 1. være hoffærbdig, 
hovmode fig. 

Högförråderi, ». Oejforræbderi. 

Höggreflig, adj. hojgrevelig. 

Hoöggunstig, adj. hojgunftig. 

Höghet, -er, 7. Dojhed. 

Högligen, adv. bejlig, højligen. | 

Hoögljudd, adj. hojroſtet, bhojmælet, 
hojtlydende. 

Högland, -lånder, m. Hojland. Hög- 
låndare, 8. på. m. Dojlænder. | 

Högloflig, adj. hojlovlig. 

Höglånd, höglåndig, adj. hojlandet , 
heit beliggende; drf. Höglåndig- 
e 


9 LJ 
Höglärd, adj. hojlærd. 
Högmogad, adj. tyfmavet. 
Högmessa, -or d Hojmesſe. 
Högmod, sm. : ( . Oogmuth) Hovs 
mod. H— går for fall, Hovmod 
gaar for ald. Högmodig , adj. 


ø 
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hovmodig. Högmodas, v. d I. hov: 
Högmål, Högmålssak, f. Statsfac 
gmål, a. gmålssak, f. Otatstag, 
Qivsiaa, betydelig Gag. 3 


Hög 
Högvakt, -er, m. Hovedvagt. 


Högvederbörlig, adj. med högveder- 
bårligt tillstind, med bhoje Bedfome 


menbes Tilladelſe. 


Högmålsbrott, å. på n, erimen lære | Högvilboren, adj. hojvelbaaren. 


Majestatis: Majeftætsforbrydelfe. 
Högmålsfråga, -or, f. Gporgémaal af 
ftor Bægt. 
Högmalt, adj. hojmælet. 
Högmögende, adj. Titel til General: 
ftaterne i Nederlandene, 2) (dagl. 
Tale) opblæft, hoffærvig. 


Högqvarter, 8. pi. n. Oovedfvartér. 


Högröd, adj. hojrod. 

Högre, adj. & adv. compr. hojre | 

Högsindt, adj. ſtolt, hojmodig. J 

Högskola, -or, f. Hojfkole. 

Högskuldrad, adj. bojffuldret. 

Högslägtad, adj. hoibyrdig. 

Håpet, adj. & adv. super. hojeft, 
0 


ift. 

Högstammig, adj. hofftammet. 

Högst-betrodd, adj. hojftbetroet, f. E. 
Konungens högstbetrodde men. 

Högstift e. på. n. Hojfttift 

Högt, adv. hoff. Högtberömd, adj. 
bojberomt. Högtbetrodd, adj. boj: 
betroet. Hogtflygande, adj. hojtra⸗ 
vende. Högtförnäm, adj. hojfor⸗ 
nem. Högtförtjont, så. hojfortjent. 
Högtlofvad, adj. hojt lovet. MHögt- 
älskad, högtålskelig, adj. hojtelifet. 

Högtarad, adj. bojtæret. 

Hogialig, adj. hojtalende, bhojmælet, 
2) den fom taler i en hej Tone. 
Högtid, -er, m. Hojtid. . 
Hogidlig, adj. högtidligen adv. hoj: 


9. 
Mögtidlighet, -or, f. Øvjtibelighed. 
Högtrafvande, hejtravende. 
Högtänkt, adj. fom tænter ædelt, hoj: 


modig. 

Högtysk, adj. hojtvft. Högtysk, -ar, 
m. Dojtyffer. Högtyska, E vet boj: 
tyffe Sprog, 2) en bhojtyfk Kvinde. 


. kammare, m., Hörnrum, m. 


Högvördig, adj. Herrans högvårdige 
Nattvard, bet hejværdige Satramente. . 

Högvårdig, adj. hojærværbig. | 

Högvördighet, f. Ovjerverdighed, Ers 
H., Deres H. 

Högådel, adj. hojædel. ; 

Högaårevårdig, adj. Belærværdig (Tis 

tel til Gogneprærfter). 

Höja, v. & 2. 1. bejne, forhoje, lofte. 
Höjning, f. 

Höjd ell. Högd, -er, f. Doide. Höjd- 
mätare, 2. på. m. Hojbemaaler. Höjd- 
mätning, -er, f. Oejdemaaling. 

Hök, -&P, Mm. 3. Haukr) Dog. 

Hökare, 8. på. m. Hofer. 

Hola, v.a. 2. 1. (I. hylia) hylle, bes 


ærtte. 

Hölsa, -or, f. Hylſter, Balg. MHölsig, 
adj. Fot tom. Belgfrugter). 

Hölster, e. på. n. (Mofog. Hulistr, Vem ' 
lum) Ovifter. Hölsterkappa, -or, 
ft. Hviſterkappe, Ledecklap paa Pis 
ftolhylftere. 

Höna, -or, f. Done. Höns, på. Hons. 
Hönsstia, dir —— Höns- 
tipp, m. Pip (GSvadom). nø- 

al, -var, 9. Honfetyv, m. fl. Gam» 
menfætninger. 

Hör, (prov. Ord) for Lin, Dor. 

Höra, v. å. 2. 1. (Isl. heyra) hore. 
Hörande, n. Deren. Hörare, 8. på 

rer. 

Hörn, 3. på. n. (UA. &. Hyrn) Øjerne. 
Hörnhus, 8. ooh SHjornebus. Hare 
ors 

neftue. Hörnpelare, 8. på. m. Djor» 


nepille. i 

Hörna, /., Hörnkugla, f. Djernefegle. 
Hörsam, adj., hörsamt, hörsamli- 
gen adv. horfom, lydig; sup. hör- 
samst. Hörsamhot, f. Dorfombheb 


Hör 


Lydighed. Hörsamma, I v.a. 1. lyde; 
drf. Hörsammande; « 
Hörpel mm. Horelſe. "Hörselrör, 8. 
— Ørehorn. . Hörsel- 
gh; f. Ovregang. Hörsellös, od. 
om er becovet Dorelfen. 
Hörsågen, m. Horenſagen. 
Hörtab, -ar, m. Horeror, Ørehorn. 
Hössja, -or, f. Østen, Malje. 
Höst, m. Ooft: i Höstas , forleden 
def. Hvstdagjemning, £ Jevn 
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degn. Höstblomma, -or, Doft: 
blomft. Höstmånad, Mm. oſmaa. 


ned. 
Höstar v. & I. hofte. Höstning, f. 


9 
Höta, v. a. 2. 2. true med opleftet 
Haan» eller Stol. MHotning, f. 
Hötapp, -ar, m. Snippe Oo. 
Hötjuga, -or, f. fe under Hö. 
Hörsgn, «år; + Hovogn m. fl. fe 


I 


I rep. i; i förstone, i Forſtningen; 
somras, forleden Sommer ; i mor- 
se ell. morgons, i Morges; i afse 
ell. aftons, i Aftes. 
lakttaga, v. a. 3. (-tager, -tog, -taget) 
iagttuge. Iakttagande, a. Jagttagelje. 
Ibland, præp. iblundt, blandt. Ibland, 
adv. undertiden. 
Icke adv. (3. ecki) ifte. 
Id, - (forælbet) Flid 


, Idegran, -ar, f., Idetrkd, sg. 
AK "'m. atstræ, Barlind : Texus 
baceata. 


ld, -ar, m. Cyprinus Idue: en Sif 

af Rarpeflægten fom ikke findes i 
Norge. 

Ida, -or, f. Øvirvel i Bandet. 

Idas, v. d 2. 1. gibe, Han ides ieke 
arbeta, han gider iffe arbejde. 

Ide, -n, n. Biornens Binterleje, Hi. 

lde!, ads. futter, f. &. idel Osanning, 
futter Ufanbheb. 

Ideligen, adv. — uophorlig. 

Idig, Idighet, d dog, Idoghet. 

Idisla, v. a. & n. drovtygge, jorte 
N. ldislan /., Idislande. N.y Idis- 
ling, f. Drøvtygning, Jorten NN. 

Idka, v. a. 1. brive, ubove, fydle med, 


f. E. idka Handel, drive Dandd. 
ldkande %. Idkare, 2. på m. 

Idhelig, adj. idkeligen, ødv. idelig, 
pebburenbe, uafbrudt, vedholdende 
ittig 

Idkesam, adi. vinſtibelig. 

Idog, adj. vinftibelig. Idoghet, f. Bin: 


ſtibelighed. 
Idrott, -er, m. (3. Iprot) Idræt. 
Ifall, i ald, i det Tilfælde at. 


fres, ifra sig, 


Ifra, v. a. 1, ivre. 
If- 


Ifran, f. 


sig, blive Ped i Bætsten. 
Ifver, m. (T. Eifer) Iver. 
Ifylla, 0. &. 2. 1. fylde i. Ifyllnin 
, fyldning. fy fy &r 
Ifol, adj. drægtig, fom er med sol. 
Igel, -glar, m. Gale, Blodigte. 
Igelkott, -ar, m- Pindfvin D., Bus 
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fivil, Buftedyvel Nrff.: Erinaceus 
europarua. 

Igelkots-väpling, -ar, m. et Glagé 
Plante. 

Igclt&nd, b. f. f. Gigeltånd, dobbelt: 
tandet. 


Igeltårne, -a, a. (Plante) Smornyper, 
Rannyper N. Rose spinosissime. 

Igen, adv. igjen. 

Igenfylla, v. & 2. 1. fylbe til, Pafte 
til; def. Igenfyllning, f., Igenfyl- 
lande, 9. 

Igengångare, 8, på. m. Gjenganger, 
Gjenfærb. 

Igenhakning, f. Tiljævning, Tilhafning. 

Igenkallelse, -r, f. Tilbagefalbelfe. 

IgenkAnna, v. åa. 2. 1. gjenfjenbde. 

Igenkånnande, m. Öjentjendelfe: brf. 
igenkånnelig, adj. 

Igenlaka, v. a. 2. 2. læget, gro til; 
drf. Igenlåkande, ms. 

Igenlösa, v. a. 2. 2, indlofe. 

Igenrosta, v. a. 1. tillukkes af Nuf, 
tilruftne. 

Jxensmeta, v. a. 2. 1. tilffine. 

Igenstänga, v. &, 2. 1. tillukke, flænge 

vit. 


Izenom, præp. & adv. igjennem. 


Igenompyrd adj. gjennemtrængt, ind⸗ 


bejfet . 

Injal, adv. ihjel; def. ihjälbiten, adj. 
ihjeldidt m. Å. Gammenfætn. 

Ihop, ihopa, adj. tilhbobe, iſammen. 

Ihopbinda, fammenbinde m. fl. Gam: 
menfætninger. 

Ihåg, adv. ihu, f. €. komma ihåg, 
fomme thu, erindre. 

Ihågkomma, v. a. 3. fomme ihu, er: 
indre; drf. Ihågkommelse, f. Ikåg- 
komst, m. 

Ihålig, adj. bul. Ihålighet, f. Out 

d 


Ihållande, ». Vedholden. 

Ihångsen, ads. (dagl. T.) vedholdende, 
fom hænger i. | 

Ihärdig, adj. vedholdende, ſtandhaftig. 


Ihör 


Ihärdighet, f. Vedholdenhed, Stand: 
haftighev. | 
ljäns, adv. (dagl. Tale) nyligs iftad 


Ikalf, edj. dræogtig, fom er med Kalv. 

Ikläda, V. &. 2. I. iftade, 2) i. Sig, 
antage, overtage fom Gjæld, Embe⸗ 
de. Iklådande, m. 

Tkorn Ikorre, -ar, m. Egern D., Ikorn 


i 
Ding, -ar, f. Bindftod, Drivfky, Ka 
vind, 2 


illamående, adj. 
dedes 


Udaad. SI g 

Mer d. f. f. Hiller, Ilder, et Dyr. 

Illfundig, adi. underfundig, lumſt; def. 
Illfondighet, f. - 

Hifånas, v. n. 1. blive, være, utaals 
mobig, fænget efter, brænde af Læng» 


el. 
Nifågnad, m. Skadefrohed, Gfadefryd. 
Iilgerning, -ar, f. Udaad, Misajerning. 
Iligerningsman, -mån, m. Udaadsmand, 
orbryder. 
Iligrep, 8. pi. n. Rænte. 
Mistig,' adj. liftig, underfundig. 
Illistighet, f. Underfundighed. 
Nparig, adj. underfundig, (umff, træft. 
Nlparighet, f. Træfthed. 
Nipliktig, d. f. f. arglistig, træft. 


INvilja, f. Skadefrohed; drf: IMvilja- 
re, 8. på m. (fadefro Mennefte. 

IHvillig, adj. ffadefro. 

Hsk, adj. ond, avrig, bidſt. 

liske, f. Ondifab; Arrighed. 

fiskfall, adj. arrig. i 

Ilsken, adj. d. f. f. fsk. 

Ilsknas, v. d. 1. opbringes, blive ars 


rig. 

Ittåg, -ar, m. (Plante) Daarfrylle M. 
Juncue pilosus. 

Imedlertid, d. f. f. Emedlertid. 

—— AR f. fon 
ma, f. (3. Eimr) fynfig opftigende 
Damp, G EG. af varmt Band, Ejm 
Nrſt. Immbad, s. 2" nn. Dampbad. 

Immerfort, adv. (%. immerfort) 
ſtedſe, beftandig, uafladelig. 

Immig, adj. bamypig. 

In, adv. (361. inn) ind. 

Inalles, adv. ialt, tilfammen, f. E. det 
våger inalles 100 pund. 

Inanda, v. åa. 1. inandas, v. d. ind: 
aande. Inandande, m. Indaandning. 

Inbaka, v. å. 1. indbage. 

Inbarka, v. « 1. indbarte. 

Inbegripa, v. a. 3. (-begriper, begrep, 
-begripit) inbbegribe, indbefatte. 

Inberga, v. & 1. inbbjerge, inthøfte. 


Inbergning, /. Sudbjerguing, Ind: . 
hoftning. 


Inberåkna, v. å. 1. iberegne. Inbe- 
räknad, tberegnet. 

Inberåtta, v. &. 1. indberette.- 

Inbetsa, v. &. 1. indbejfe; drf. Inhet- 


sande, ». 
Inbilla, v. å. 1. indbilde. Inbillning, 
-ar, f. Sndbifdning. Inbillnings- 


gåfva, f. Jndbildbningsfraft. Inbill- 
nings-sjuka, /. inbbildt Sygdom. 
Inbilsk ad. indbildif. Inbilskhet,f. 
Jndviloffhed. 

Inbinda, v. & indbinde; drf. Inbind- 
ning, £. > 

Inbita sig, v. r. bide fig ind i; drf. 
inbiten, gjennemtrængt. 


| Indelningshemman, 8. 
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Inbjuda, v. 8. 3. (-bjuder, -bjöd ell. 
böd, -bjudit, ell. budit, -bjuden ell. 
buden) indbybe. 

Inbjudning, -ar, f. Sndbydelfe. 

Inblåsa, pv. a. 2. 2. indblæfe; drf. 
Inblåsare, 8. på. n., Inblåsning f. 


| Inbrått, 2. pi. n. Indbrud. 


Inbråtts-stöld, -er, m. Indbruds⸗Ty⸗ 
veri. 

Inbryta, v. &. 8. bryde ind. Inbryt- 
ning, f- 

Inbrånna, v. a. 2. 1. indbrænde. 

Inbyggare, 8. på. m. Sndbygger; brf. 
Inbyggerska, -or, f- 
Inbyra b.f. f. inpyra, v. a. 2. 1. inbe 
plte, gjennemælte, indbejſe Neſt. 
Inbådda, v. &. 1. nedblægge, indſvobe. 
Inbåddning, /. 

Inbära, v. &. 3. bære ind. —— 

Inböja, v. å. 2. 1. boje ind, indbulfe, 
boje indab; drf. Inböjning, f. 

Inbördes; adj. indbvrdes. 

Indela, v, å. 1. inddele, anvife. 

Indelning, -ar, f. Inddeling, 2) Gaard, 

- fom er anvitt en Militær til Lon, f. ' 
E. en Officer med Indelning, en 
Offifér fom har Embedsgaard. 

på. n. en 
fér8 eller Underoffiiéré Embedsgaard. 
Indelningshafvare, Indelningstagare, 
8. på m. En der har Indelning. 
Indelmingsverk, n. Andbelingéværf. 
Den ftaaendve OHOæré Indretning i 
Sverige; drf. indelt, adj. fasjom 
indelt Regemente. 

Indoppa, v. å. 1. dyppe i. 

Indraga, v. a. 1. inddrage, inbtrætte, 
2) indifrænte. Indragning, f. af en 
tidning, Forbud imod at en Avis 
fængere ffal utgiveg under ſamme 
Navn og af famme Nevuftor. 

Indragningsstat, m. vara på L., flaa 
paa Vartpenge, 2) lefva på I., leve 
indffræntet. 

Indragningsmakt, m. Hofkanslerens 
Ret til at inddrage Uvijer. 
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. Indragen, adj. inbflræntet, knap, ind: 


getogen. 

Indragenhet, f. Snbdgetogenhed. 

ladraget, adv. lefva indraget, 
indgetogent. 

Iadrifva, v. &. 3. indrive. Indrifvan- 
de, n., Indrifning, f. Inddrivning. 

Indrypa, v. &. 3. inddryppe. 

Indrågt, -er, m. Jndtægt. Indrågtig, 
adj. mdbringende. 

Inelfva, or, f. Indvold. 

Inemot, præp. henimod. 

Inetsa, v. & 1. indæbdfe; drf. Inetsan- 


de, m. 
Infall, 8. på nn. Jndfald. 
Infalla, r. 9. 8. (-faller, -föll, -fal- 
lit) indfalde, indtræffe. Infallen, 
"part. indfalden, mager. 
Infalsa, ov. « 1. indfalfe; drf. Infals- 


ning, £ 

Infart, m. Indfart, Indtog. 

Infatta, v. å. 1. indbfatte. Infattning, 
f. Jndfatning. 

Infila, v. å. 1. indfile. Infilning, fö 
Indfiling. 
-fannit) indfinde fg. 

Inflicka, r. &. 1. indflifte. 

Inflyta, v. 8. 3. flyde ind, indflyde. 

Inflytande, %., Inflytelse, f. Indfly⸗ 
belfe. 


[eve 


ting. 

Infoga, v. &. 1. indfulfe, indyasfe. 
Infogning, f. 

Infordra, v. a. 1. indforbre. Infor- 
dran J , Infordrande «., Inforåring 
f-: Jndforbring. | 

Infria, v. å. 1. indfri. Infriande, m. 
Indfrielſe. 

Infrysa,'v. a. 3. indefryſe. Infrusen, 
adj. v. indefrosjen. Infrysning, f. 
Sndefryfen. 


In 
Infålla, 9. a. 1. falbe med Gam, Sys 


ning. 

Infalle, -n, a. Indfald, plubfelig ops 
ftaaet Tanke. 

Inföding, -ar, com. Indfodt. Infö- 
dingsrått, Infödsrktt, Jus indige- 

Inför, præp. for: coram. Lat. 

Införa, v. &. 2. 1. tndfore. Införande, 
n. Indforelſe. Införsel, m. Jndførfel. 

Inforlifva, v.a. 1. (T. einverleiben) 
indlemme. - 

Inforlifvandé, a. Införlifning, f. Inde 
femmelfe. i 

Införskrifva, v. &. 3. forſtrive, hente 
hjem; brf. Införskrifning, -ar, f. 

Införtuila, v.a. 1. indførtolde. Xnfor- 
tallning, f. 

Inga, på. af ingen, ingen. Ingaledes 
og ingalunda, «dv. ingenlunde, al: 
beles ifte. ' 

Inge (ubtal. injé) [i bagl. T.] indgive. 

Ingefåra, f. Ingefær. | . 

Ingendera, intetdera, prom. ingen, ins 
tet af begge. — 

Ingenstådes, adv. ingenftedg. 

Ingifva, v. &. 3. inbgive; drf. Tngif- 
vande, %., Ingifvelse, -r, f. 

Ingjuta, v. &. 3. (-gjuter, -göt, -gju- 
tit) indgyde. Ingjutelse og Ingjut- 
ning, £. Indgydning. | 

Ingjute, lagöte, w. ben ftebte Materie. 

Ingrepp, 8. på. nn. Indgreb. 

Ingripning, f. Indgribning f. E. Hjuls 
Ingripning. 

Ingrodd, p. p. indgroet. 

Ingråfva, v. &. 2. 1. inbgrave. 
gråfning, -ar, f- 

Ingröpt p.p. ubhulet; drf. -gröpning, f. 

Ingyte, n. fee Ingjute. 

Ingå, v. å. & mn. indgaa. Ingång, 
-ar, mv. Jndgang. Ingkngs-språk, 
n. Jndgangéord i en Drælen. 

Ingålder, på. Indtægter, Renter. 


In- 


Ingårda, v. &. 1. ingjerbe. 
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Inhemsk, od. indenlandſt. 

Inhysa, v. &. 2. 2. indloffere, antage 
i fin Bolig. 

lahyses, adj. & adv. fom har fri Bo: 
vg hos Andre, fom er tilhufe hos 

nbre. 
Inhyseshjon, 8. på a. Snderft, Inds 
r 


er. 

Inbåfta, v. « 1. indhæfte; drf. In- 
häftning, f. 

Inhögna, v. &. 1, indhegne. Inhkg- 
nande, 2. Sndhegning, Gjerningen 
at indhegne. Inhägnad, me. Inde 
hegning, Djemmart, Be, Kvie Nrft. 
eller hvad fom er indhegnet. 

Inhåkta, v. å. 1. indhage, indhægte. 

Inhåmta, v. &. 1. indhente, 2) foge, 
erhverve, famle, f. &. inhämta kun- 
skaper, famle, erhverve Kunifaber. 


- Inhåndiga, v. &. 1. give i Hender, 


overlevere. Inhåndigan, f., Inhändi- 
gande, %. 
Inhanga, v. & 2. 1. hænge ind; drf. 
Inhångande, 2. * 
Inhösta, v. &. 1. indhofte, . 
Ini, ode. & prop. inde i, inden i. 
Injaga, v. &. 1. inbjages drf. Inja- 


nde, 9. 
Inifrån, adv. & præp. indefra. 
Ink, m. et Gtagd I Deteloge. 


Inkalla, v. &. 1. indfalbe. 


Inkallande, a. Inkallelso, f. Indkal⸗ 
delſe. 


Iakarfva, v. å. 1, indkarve; drf. In- 
karfning, f. 

Inkast, 8. på. 5. Indvending. 

Inkasta, v. &. 1. Pafte ind, 2) indven⸗ 
de. 


Inkitta, v. &. 1. fitte faft i, fætte faft 
å med Kit; drf. Inkittande, a. 

Inklistra, v. å. 1. kliſtre ind i. 

Iaklåmning, f. Indklemning. 

Inknyta, v. a. 3. (3. knyta) Fnytte 
ind; drf. Inknytuing, /. 
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Inknåds, 0. a. 1. tndælte, indøna N. 
Inknådning, f£. i 

Inkoka, v. &. 1. fade foge ind, inds 
foge; drf. Inkokning, f 

Inkomma, v. a. 3. indbfomme. 

Inkomst, -er, m. Indkomſt. 

Inkrypa, v.n. 3. ((. krypa) frube ind, 

Inkråm, m. bet Indvendige, Fylling, 
Indmad, Indvolde. 

lukråfva, v. &. 2. 1. indkræve. 

Inkråkta, v. å. 1. (E. encroach) uſur⸗- 
pere, erobre uretmætfigen. 

Inkråktare, 38. på. Ufurpater. 

Inkråktning, -ar, f. BVemægtigelfe. 

Inkråktningalystnad, m. Rovſyge. 

Inkröka, v. &. 2. 1. indbukke, boje 
ind, indkroke Nr. 

Inköp, 8. på n. Indkjob. 

Inköpa, v. å. 2. 2. kjobe ind, indkjobe. 
Inköpare, 8. på. m. Indkjober. 

Inköra, v. e&. & n. 2. 1. fjvre ind, tas 
ge ind; drf. Inkörande, m., inkörd 
Häst, indfjort Dett. 

£ Sogsmaal for Gjæld, 

Klage. : 

Inlagsfå, Rn. betroet Gods, 

Inlappa, v. « 1. indfliffe. . 

Inlasta, v. å. 1. fade, lafte et Skib, 
indſtibe; drf. Inlastning; f. Inlasta- 
re, 8. på. m. 

Inleda, v. å. 2. 1. indlede, lede, fore. 
Inledning, f. . 

Inlefverera, v. a I. indlevere; brf. 
Indlevererande, mn. Qnblevering. 
Inlemna, v. &. 1. indlevere, indgive. 

Inlemnande, 2. 
Tnlifva, v. &. 1. indlentme. 
Inlimma, v. å. 1. lime ind i. 
ning, F. Jndlimen. 
Inlinda, v. &. 1. indſpobe. 
Inlocka, v. &. 1. foffe ind, 
Inlopp, 8 på n. Indlob. 
Inlåta, v. r. 3. indlade; drf. Inlåtan- 
OM. ” , 
Inlåndning, -ar, m. Indlænding. 
Inlåndsk, adj. indenlandſt. 


Inlim- 
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Inlågga, 0. a. 2. 1. inblægges bvf. 
' Inlåggning, 


Inlåsa, v. a. 2. 2. indiiutte, lukke ins 
be; drf. Inlåsande, a. 


Inlö a, V- äg 3. & 2, (-löper, -lopp: 


ell. -löpte, -lupit ell. -löpt) indlobe. 

Inlösa, v. å. 2. 2. indlofe. Inlösen, 
m. Vofepenge. Inlösning, f. Jnd: 
løsning. 

Inmana, v. & 1. indmane, inddrive. 
Inmana i häkte, avreftere; drf. In- 
manare, 8. på m., Inmanande, 9. 

Inmura, v. &. I. indmure. Inmurning, 
f. Indmuring. . 

Inmänga, v. &. 2. 1. blande i, mænge 
i; drf. Inmängning, Å 

Inmåta, v. å. 2. 2. maale i. 

Inmåte, a. Inmad. 

Inuan, adv. præop. FÅ innan) inden, 
innan kort, i føje Tid. 

Innan, kons. inden, forinden. 

. Jonandöme, a. bet Indvendige. 

Innanför, præp. indenfor. 

-Innanpå, inden paa. 

Innanrede, n. de indre Dele. 

Innanlåsning, f. Snbenadlæéning. 

Innanmåte, nm. Andmad. 

Innantill, adv. inbentil, indenad; läsa 
innantill, fæfe indenab. 

Inne, adv. (3. inni) inde; sitta inne, 
fdde fængflet. 

Innebrånna, v. a. 2. 1. indebrænde. 

Ianebåra, v. &. 3. (-bårer, -bar, -burit) 
indeholde, indbefatte. Hafva att in- 
nebåra, 

Innefatta, v. å. 1. indbefatte. 

" Tanehafva, v. å. 2. have inde, befidde. 
Innehafvare, 8. pl. m. Indehaver, 
Shænbdehaver, Beſidder; drf. Inne- 
hafverska, -or, f. 

Innehåll. s,:Sndhold. 

Innehålla, v. ee. 3. (-håller, -höll, 
-hållit) indeholdende, 2) holde inde, 
tilbageholde. 

Inneliggaude, innelyekt, adj. indſlut⸗ 
tet, fom ligger inde i eu anden Ting. 


In 
Innerlig, adj.s innprligen,. adv: inders 
lig; drf. Innerlighet, f. 


Innerst, adj. superl. inderft.' 


Innesluta, v. &. 8 (-sluter, -slöt, 
-slutit) indflutte. Innesluten, p. p. 
indfluttet. Inneslutning, f. Indflut: 
ning. 

Innestå, v. a. indeftaae for, 2) være 
indfat, være ubeftanende,- uinbbræ:s 
vet (om Penge). 

Innestånga, v. å. 2.'1. indeftænge. 

Innevarande, adj. indevcerende. 

Innig, edj. inderlig, forbeholden. In- 

nighet f. Inderlighed, Forbeholden⸗ 
e 


Innästa, v. &. 1. 3. indhæfte, indnær 
Nf 


e . 
| Innästla sig, v.r. I. hemmelig bofætte 


fig et Sted, indfnige fig. 

In-olje, v. &. 1. indimøre med Olje. 

Inom, præp. inden. Dragen inom sig, 
indeftuttet, tav$. Inombords, adv. 
indenbordé. Inom gårds, sdv. inden» 
gaardé. Inomhus, øde. inden Huſe. 
Inomskårs, adv. inbenffjærå. 

Inpacke, v. & 1. indpaffe; drf. Is- 
packare, 8. på. m. Inpackning, f. 

Inpass, 8. på n. Sndpaé. 

Inpassa, 9. &. 1. indpasfe. 

Inplanta, v. å. 1. indpobe, indyræge. 

Inplantande, 8., Inplantning, f. Ind⸗ 
podning. 

Inplugga, v. a. 1. drive ind, inbplug: . 
ge Neil. - 

Inplöja, v. &. 2. I. indploje. 

Inpricka, v. å. 1. indbpritke, — 

Inproppa, v. &. I. proppe faft i. 

Iaprägia, v. e. 1. indpræge. Inpräg- 
ling, f. Jndprægning. 

Inprånta, v. å. 1. inbyrente. 

Inpråssa, v. å. 1. preéfe ind; drf. In- 
pråssning , f. 

Inpudra, 0.a. 1. overftvve, pubre, inbs 
puddbre. 


Inpumps, v. å. 1. pumpe å. 


"Ia 


Inpå, gar. (ved Berber fom udtrykke 
en 


evægdfe til et Sted) ind paa. 
Inqvartera v. &. 1. indivartere:; drf. 
nqvartering, -ar, f. 

Inre, adj. indre. 

Inre, n. Indre, Jndvortes. 

Inreda, v. a. 2. 1. indrede, inbrette ; 
drf. Inredning, f. Inrede, m. nb: 
redning, Indvortes. 

Inresa, f: Indrejfe. , 

Inrida, v. a. 1. tilride, ride til, 2) n. 
ride ind. Inridande, n. Sndriden; 
Inridning. f. Tilriden. 

Inrikes, adj. indenrigs, indenlandſt, 
Inrikes, adv. indenlands. 

Inrigla, 9. & 1. flaa Gfobden for, 
fuffe inde ved at ſtyde Slaaen for; 
drf. Inriglande, n. | 

Inringa, v. a. 1. indringe. 

Inrinna, å. e 1. indrinde, 

Inrista, v. å. 1. indridfe. 

Inrita, sig, v. r. 1. indfnige fa. 

Inrop, 8. pl. nm. Vilflag; drf. Inrops- 
summa, /. Inropa, ov. a. 1. faa Vil 
flag ved UAutfjon. 

Inrostad, adj. ruftnet. 

Inrota sig, v. r. 1. tobdfæfte fig; drf. 
Inrotande, a. Modfæftelfe. 

Tnrullera, v. a. 1. indruflere; drf. Im- 
rullering, f. 

lørycka, v. a & n. 2.2. roffe ind, 
inbruffe. Inryckande,n. Snbryften, 
Jnorvfning. 

larymma, v. a. 1. minne, indromme ; 
drf. Inrymning, .f. Jndrommen. In- 

ning, n. Rum, Plads, 

Inråda, v. a. 2. 1. tilraabe, tilffynde, 
inbffybe. Inrådan, f. Inrådande, m. 
Tilfyndelfe, Tilraaden. 

Ilnräkna, v. å. I. regne i med, bringe 
med i Regningen. 

Inrätta, v. å. 1. inbrette. 

Taråttning, -ar, f. Jndretning. 

lnröra, v. &. 2. 1. tore i. 


Insalta, v. å. 1. indfalte. 


N 


Insaltare, 


LJ 
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s. på m. Indfalter. Inssltande 4. 
Insaltning, f. Indſaltning. 

Insamla, v. &. I. indfamle. Insamla- 
re, 8 på. m. Jndfamier. lnsam- 
ling, -ar, /. JIndfamling. 

Insatts, -er, m. (T. Einſatz) Ind: 
ſats, Jndffud. 

Inse, v. &. (-ser, -såg, -set) indfe. 

Inseende. n. Snbfeende, Tilfyn. 

Insekt, -er, mm. Snfeft. I-samlare,: 8. 
på. m. Infettfamler. 

Insegel, n. (4. S. Inseg!) Snbfegl 

Insida, f. Indſide, den indvendige Side. 

Insigt, -er, f. Snbfigt. Insigtsfull, 
adj. indfigtsfuld. — 

Insjukna, a. n. 1. blive atter fyg. In- 
sjuknande, 9. | 

Insjunka, v. n. 3. (-sjunker, -sjönk 
ell. sönk, -sjunkit efl. sunkit) inds 
fynfe. Insjunkning, f. Andfynfning. 

Insjö, -ar, m. Indſo, Indfjø, Batn 
RN. Insjöfisk, m. Ferffoandsfifl; def. 
Insjöfiske, n. 

Inskeppa, v. &. 1. indbffibe. Inskepp- 
ning, -ar, f. Jndffibning. 

Inskicka, v. &. 1. indfende. 

Inskjuta, v. &. 3. (-skjuter, sköt 
skjutit) indffode; drf. Inskjutning, 7 

Inskrift, -er, 7. Sndftrift. 

Inskrifva, v. å. (-skrifver, -skref, 
-økrifvit) indffrive; drf. Inskrifning, 
-ar, /. | | 

Inskrufva, v. åa. 1. indfue; bdrf. Im- 
skrufning, /- NE 

Inskrånka, v. a. 2. I. indffrænte. Im- 
skrinknig, -ar, f. Sndffrænfning. 
Inskrinkt, p. p. ndffrænfet. lIm- 
skrånkthet, 7. 

Inskåra, v. a. 3. (-skårer, -skar, 
«skurit) ind(Fjære. Inskärning, -ar, 
f. Indfbjering, Indfnit. 

Inskårpa, v. & 2. 2. indffjærpe” In- 
skårpande, a., Inskårpning, -ar, /. 
Jnditjærpelfe. 

Islag, n. Fflæt, Varp Mr. — 

Insleka sig, ov. r. 2. 2. ndfmigre fia. 
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Inslippa 0.1. 3. flippe ind, fomme ind. 
Insluka, v. &. 1. indfluge, nedfluge. 
Tnslata, v. &. 3. indflutte. 

Inslatande, a. Inslatning, f. Jndflut: 
ning. : 

Inslumra, &. 9. 1. indflumre, 

Insluppen, p. p. indladt. 

Inslåppa, 0. «. 2. 2. (-slåpper, -slåpte, 
-slapt) indlade, flippe ind, fade fom: 
me ind; drf. Inslåppande, m. In- 
slippa, v. n. 3. (-slipper, -slapp, 
sluppit, -sluppin) fomme ind. In- 
slippande, m. 

Insmygn, v. 6. & r. 3. (-smyger, 
smög, -smygit) indfnige, indſmugle; 
drf. Insmygande, mn. 

Insmålta, v. &. 2. 2. (melte ind; drf. 
Insmåltning, /. 

Insmörja, v. a. 2. 1. (-smörjer, -smor- 
de, -amort) indfmere. Insmörjning, 
f. Indſmorelſe. | 

Insnärja, 0. &. 2. 1. indfnære, beſnæ⸗ 
re. Insnårjande, w. Insnårjning, /. 

Insnöga, v. å. 1. indfne, (ne til, ned. 

Insookne, adj. fom er i ell. hører til 
Sognet. . | 

Insomna, v. r. 1. fove ind, ſovne ind 


TIE. 
Insnöra, v. &. 1. indſnore. Insnörning, 
f. Jubfnerelfe. 
Inspissera, v.a. 1. fortyfte, infpisfere. 
Inspissering, /. Fortyktelfe. 
Iaspruta, v. &. 1. indſprojte. Insprut- 
omg, £. Indforojtning. 
Insprånga, v. &. 2.1. indfprænge; drf. 
Insprångning, f. . 
Inspäcka, v. a. 1. fvette overatt. 
Inspänna, v. &. 2. 1. indfyende. 


Inspårra, v. a. 1. indfpærre. Inspär- 
rande, 8. Inspårrning, /. Indſpœr⸗ 
ring. 

Installera, v. &. 1. inbfætte i Embede, 
inditallere; drf. Installering, f. 

Instampa, v. åa. 1. ftampe ind. 


Jnstog, 5. Indpas, Adgang. 


fn 


Insticka, v. &. 3. (-sticker, -stack, 
-stackit) ftiffe ind, indſtikke. 

Instifta og instikta, v.:a. 1. indfiifte. 

Instiga, v. n. 3. flige ind. 

Instiktare, 8. på. m. Jnbftifter. 

Instiktelse, f. Indſtiftelſe. 

Instoppa, v. a. 1. ftoppe ind i; drf. In- 
stoppning, f. 

Instorma, v. a. 1. ftorme ind. 

Instrumentmakare, 8. pi. m. 
mentmager. . 

Inströ, v. &. 2. 1. indſtro. , 

Inströmma, ov. 9. I. indftremme. 

Instufva, v. &. 1. indftuve, ftuve, til 
ftuve. Instufning, fi 

Instryka, v. a. 3. (-stryker, -strök, 
strukit) firyge ind. 

Instunda, v. «. I. tilftunde. 

Instålla, v. a. & r. 2. 1. indſtille, und⸗ 
lade, forfømme, indimigre flg; drf. 
Instkllande, mm. Inställning, f. 
Inståliningsgåfva, -or, f. Gvne 
at inbfmigre fig. Instillelse, f£. 
Indftillelfe, Fremftillelfe, Move. In- 
stållelsedag, f. Proklamadag. 

Inståmma, r. a. 2. ftemme overensé, 
iftemme, 3) indftævne; drf. Iuståm- 
mande. an. Inståmning, /. 

laständig, ødj. indftændig. 

Instånga, v. a. 2. 1. inbajærde, ind: 
hegne, indeftænge, indflutte; drf. In- 
stängning, f. 

Insuga, v. å. 2. 1., insupa, v. &. 3, 
(-super, -söp, -supit) indſuge; drf. 
Insugande, m. Insupning, /. 

Insvepa, v. &. 2. 2. indjvebe. Insvep- 
ning, Z. Indſpobning. 

Insy, v. a. 2. I. fv ind; drf. Insyning Å. 

Insylta, v. & 1. folte, indfvlte; drf. 
Insyltande, n. Insyltning, /. 

Insånda, v. a. 2. 1. indfende. 

Insånka, v. a. 2. 2. fænfe ned, for: 
bybe; drf. InsAnkning, -ar, f. 

Insktta, v. a. 2. 2. indfætte. Insntl- 
ning, f. Jnbfættelfe. | 

Insöfva, v. &. 2. 1. bringe i Sovn, 


Sn ſtru⸗ 


dyåfe i Govn. Insdfvande, a. In- 
söfning, f. Gevndysien: 

Insörpla, v. &. 1. flubre ind; drf. In- 
sörplande, mm. 

Intaga, -or, f. Sndhegning, Kvie, Bo 


Intaga, v. &. 3. inbtage. Intagande, 
%. Intagning, f. Andtagelfe. 
Intagelig, adj. fom fin indtageé. 
Intala, v. a. 1. overtale, tilraate. In- 
talan, f. Intalande, m. Overtalelfe. 
Inteckna, v. « 1. indtegne, 2) priori: 
tere, f. &. låte inteckna någons 
egendom, pantfætte. Inteckning, -ar, 
f. Indtegning, 2) Prioritet. 
Intendent, -er, m. Jntendant. 
Intet, a. Sntet. Intetdera, intet af 
begge. ” 
Tate, adv. ifte. diil 
ntill, præp. indtil. 
Intilldess, ude. indtil. 
Intinga, v. a. 1. indtinge. 
Intorkas, v. d. 1: indtorfe. 
Intrampa, v. a. 1. (rampe ned, trade 
ned. 
Intrassla, r. a. 1. indvikle. 
Intrig, -er, m. Rænke, Intrige. In- 
trigmakare, 3. på. m. Renkemager. 
Introppa,v. «. I. fanan, tage Fanen ind. 
Intryck, 8. på n. Sndtryf. 
Intrycka, v. e. 2. 2. indtrykke;, drf. 
Intryckning, L , 
Intrång. n. Gorfang, Aforæt. 
Inträde, mn. Sndtrædelfe, Tiltræbdetfe. 
Intrådespradikan, f. Indtradelſes⸗ 
prædifen. Intrådes-tal, Jndtrædel: 
ſestale. 
Intråda, v. m. 2. 1. indtræde, træde 
ind; drf. Intrådande, m. 
Intråffa, v. n. 1. indtræffe. 
lntränga, v. a. 2. 1. indbirænge. In- 
trängande, 8. Jndtrængen. 
htvinga, v. å. I. indtvinge. 
htvåla, v. å. 1. fæbe ind. 
"ning, f. Jndfæbning. 
Inyga, v.a. 1. bevidne, bekræfte; drf. 


Intvål- 
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Intyg, 8 pi. n. Intygande, n. Be: 

vidneffe, Betrefielj . 

Intåg, 8. på. n. Jndtog. 

Intåga, v. 9. 1. gjore ft JIndtog, inde 
ryfte; drf. Intågande, 2. 

Intägt, -er, m. Sndbtægt. 

Inunder, præp. derunder, under. 

Inuti, præp. inde i. 

Inveckla, v. 8. 1. indvifle. 

Inveckling, f. Invecklande, s. nb: 
vikling. | 

Invefva, v. &. 1. indvifle, tndvceve. 
Invefvande, m. 

Inverten, adj. og adv. indvortes. 


| Invexla, v. & 1. indveffle; drf. Invex- 


ling, 7. . 
Inviga, v. &. 2. 1. indvie. Invigning, 
-ar, f. Indvielfe. . . 
Invira, v.a. 1; indvikle, indſvobe, ind⸗ 
virre Nrfl. 

Invirka, v. 4. 1. indfye, inbvirke. 

Invisa, v. a. I. indvife, anvife. In- 
visning, /. Jndviéning, Anvisning. 

Invaxen, sv. p. inbvoffet; drf. Inväxt, 
m. Invåxande, an. 

Invånare, 2. på. m. Indvaaner. 

Invåfva, v. &. 1. 1. væve ind i; drf. 
Invåfning, /. 

Invalja, v. 4. 2. I. indvotere. 

Invånda, v. &, 2. I. indvende. 

Invåndning, -ar, f. Indvending. 

Invändig, adi. indvendig. lInvykndes, 
Invändigt, adv. indvendig, indvendi⸗ 
gen. 

Invärtes fe Invertes. 

Inväxla, fe Invexla. 

Inympa, v. &. 1. indpode. Inympning 
f. Rndpodning. 

Inyrd, adj. v. tiffneet. 

Inåt, præp. indad. 

Inöfva, v. &. 1. ove, afrette. 

Inöfver, præp. ind over. 

Inögd, a j. bulejet. , 

Irra, v. å. 1. vildlede, fore vild. Irra 
sig, tage fejl. Irra, v. m. I. vildles 
deg, fare vild. 
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krålne, 8. på.n. Bejrlné, Logteman», 


Irrgång, rar am. Bilvgang, Labyrint. 
treig, eds. vilbfarende 

Irring, -ar, sn. Bildfarelfe, Feiltagelſe. 
Irrleda, * ae. 2. 1. vildlede. Irrlod- 

ning, -ar, Å. 

Irrlåra, -or, f. vrang Lære, Kjætteri. 
Irrlårare, s.pl.m. Branglærer, Hjætter. 
Irrlårig, adj. vrangtroende, vranglæ. 


rende.; drf. Irrlårighet, f 
lrrmening, -ar, f. falff Mening. 
Irrsam, |. ' Vildsam. 


Irrskén (ubtal. krajén) 8. på. n. Bejrs 


4 
Irrstjerna, or, f. Planet. 
Irrvåg, -ar, m. Afvej, uret Bei. 
Is, m. 36. 
Isa, p. ae. & mn. 1. ife. 
Isaktig, adj. pa tig. 


Isbana, -or, f. Isbane. 
Isberg, 8. på. 9. Zebers. 
Iøben, nn. & kamben. 


Isbila, -or, f. J6hafte, 

Isbit, mar, m. = MN. Isſtykke. 
lsblink, m. Isblink 

Isbokare, e. på. m. Isbuk, Isbroder, 


Jtpæl. 
Isbrodd, m. I$brod, Isfpore. 
Isbrott, n. Iébrud. 
Isbrygga, Or, f. Isbro. 
Isfjull, ms. Jsfjeld. 
Isflake, -ar, m., Ieflinga, -or, f. og 
—* -or, Seflaf. Nr if. 





äs 
Ishällar, på Göbrobder. 
Isig, adj. iédgttet. 
lajöker, på. Snebræer. 
Iskall, adj. i$fold. 
Iaklödd, ads. istledt. 
Iskällare, 8. på. m. Iskjelder. 
Iskrika, -or, f. en Art Gvommefugl. 
Islandamesa, /. J6landff Mos. 
Islossning, f. Iſens Logbrydetfe. 
Islnpen, adj. iſdækket. 
Ianot, f. Jégarn. 
Ispigg, -ar, m. Jétap 
Ispjerna, -or, /. et Blags Fugl. 
lsplog, -ar, m. Isplov. 
Ispåle, -ar, m. Jépæl. 
Isslagg, n. Jöflag, Oaal. 
Issmåltning, f. Isſmeltning. 
Isskttning, f. Frosning. 
Issörja, f. glat 36. 
Issko, -r, f. Gfoite. 
Isspricka, -or, f. Söfprætte. 
Isvatten, n. 36vand. 
Isvrak, 9. » Driv, 


3 

. rat i, iſtienke. 

Ispänna, v. a. 2. 1. ifpænde. 

Istadig, adj. ftædig, fa Nrff. Ista- 
dighet, f. Gtævighed, Gtahed Nrſt. 

Ister, n. Siter, Fedt. Isterbuk, —ar, 
m. Sfterbug. Isterhaka, -or, f. 
Dobbelthage. Ilsterhinna, -or, f. 
Fedthinde. Istermage, -ar,m. Iſter⸗ 
bug. 

Itånda, v. &. 2. 1. antænde, tyeife N. 
Itändning, /. 


J. 


Jack, -ar, m. en Art Fil. 
Jacka, -or, f. fort Troie, Jakke. 





Jag, prom. jeg. Jaghet, fi Jeghd. 
Det år jag, bet er mig. 


Jaga 


Jaga, v. å. 1. jage. Jagsnde, n. Jag- 
ning, f. agen. Jagare, 8. på M. 
Sager (et Sejl). 

Jagt, n. Jagt. Jagtfågel, -glar, sm. 
Sagtfugl. Jagtjunkare, m. Sagt: 
junfer. Jagtvagn, -ar, m. Sagt: 
vogn. Jagtvåsende, m. Gagtvæfen. 
Jagtvåska, -or, f. Jagtvæffe, IA: 
gertaffe. 

Jagta, v. a. 1. jage frem og tilbage 

Jaka, v. åa. & n. I. bejue. Jakande, 
n. Bejaen. Jakare, 2. på. m. Ja: 
broder. Jakord, n. Jaord. 

Jakobsört, -er, f. Jafobsurt. 

Jakt, -er, m. Segt (Førti). 

Jama, v. a. I. mjave (om Katter). 
Jamande, 2. Jamning, -ar, f. Mja: 
ven. 

Jan, m. Johan. 

Jembred, adj. lige bred. 
Jembredd, m. lige Bredde. 
jembredd, fammenligne. 
Jemkristen, m. Medkriſten. 
Jemföra, v. a. 2. 1. jærnføre, ammen: 

tigne, fammenbolde. 

Jemförelse, -r, f., Jemförning, -ar, f. 
Gammenligning. 

Jemförelsevis, adv. i Sammenhold, fore 
holdévis. 

Jemförlig, adj. jævnførlig, fom fan 
fammenlignes. | 

Jemgod, adj. lige god. Jemgodhet, f. 

Jemka, v. a. 1. jævne, forfige, pasſe, 
ordne. Jemkning, f. 

Jemlik, adj. lig. Jemlikhet, f. ig: 
hed, Ligelighed. | 

Jemlike, -ar, m. Ligemand. 

Jemlika, v. å. I. fammenligne. 

Jemlikt, d. f. f. enligt, adv. ifølge. 

Jemnlångs, ødv. langs ab. 

Jemn, adj. jævn. — 

Jimna, f. Vigheb, jævn Gang, Mid: 
belvej. 

Jenna, v. å. 1. jeöne. 

Jennhet, £. Jævnhed.. 

Jennhög, adj. lige hoj. 


Sätta i 


Jemnåldrig, Jemnårig, adj. jærnal 
drende, jævnaarig Jompårighet, f. 

Jemt, jævnt, ligeligen, i et vek; jemt 
eller udda, effen eller ueffen, famt 
eller od Nrſt. | 

Jemte, præp. hos, med, ved Siden af. 

Jemtida, adj. famtidig. 

Jemvigt, f. Ligevceat. 

Jemväl, adv. ligeledes, ogfaa, frembe» 
eg. 

Jerf, -var, sn. Jeœrv. . 

Jerga, -or, f. et Slagg Plaute (T. 
Apendiftel, Gånfediftel). 

Jerker, sn. (ho$ Almuen) Grit. 

Jern, 8, Jern. . ' 

Jernaktig, jernartad, adj. jærnagtig. - 

Jernarbeta, n. Gærnarbeide; drf. Jorn- 
arbetare, 8. på. m. 

Jernankare, n. Særnanfer. 

Jernband, n. Jærnbaanbd. 

Jernbindig, adi. XT. eifenfdåliufig) 
jærnholdtg. 

Jernbleck, n. Jærnblit. 

Jernbod, -ar, m. Jærntræmmerbutik, 

Jernbloma, -or, f. Jernfluss. 

Jernbruk, 3. på. m. Jærnvært. 

Jernbråte, m. gammelt Gærnftrab. 

Jernhult, -ar, m. Jærnbolt. 

Jernbunden, adj. f. Jernbindig. 

vernbyrd, mw = N. Jærnbyrd, Guds⸗ 
om 


Jernbårare, 8. på m. Jærnbærer. 
Jernfläck, år, 18. Ruſtplet. 

Jernek, -ar, m. Steneg. 
Jernfjettrar, på. Gærnlænter. 
Jernfarg, m. Jærnfarve, 
Jernfårgad, adj. jærnfarvet, jærngraa. 
Jernfluss, m. (T. Gifenfluf) = MN. 
Jerngaller, n. Særngitter. 
Jerngjutare, 8. på. m. Gærnftober. 
Jerngrufva, -or, f. Jærngrube. = 
Jerngjuteri, -er, n. Jærnftøberi. 
Jernhalt, m. Jærnhofdighed. 
Jernhaltig, adj. jærnbholdig. 
Jernhammare, -mrar, m. Gtangjærné6- 


Jema 
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ammer, 2) Dytten el. Bygningen 
vort dette ſteer. | 

Jernhandlare, 8. på. an. Jærnhandler. 

Jerkråmare, 8. på m. Jærnfræmmer. 

Jernharnesk, 8. pi. n. Jærnharniit. 

Jernhytte, «or, f. Dytten, hvori Jern 

udſmedes. | 

Jernhyttevarp, 8. på. n. Glaghoug ved 
en Ovtte. 

Jernhäll, -ar, m. Jærnplade. 

Jernig, adj. jærnagtig. 

Jernkedja, -or, /. Jærnøjæbe. 

Jernklubba, -or, f. Særnfolle, Jærn: 
klubbe Nrſt. 

Jernmalm, m. = RN. 

Jornmalmbroit, 3. på. m. Jornmalms⸗ 
rud. 

Jernmalmgrufva, -or, f. Jærngrube. 

Jernmalmrång, -ar, m. Jærngang. 

Jernmalmstrek, 8. på. n. Jærnaare. 

Jernockra, f. $ærnofter. 

Jernok, mn. Særnaag. 

Jernpelare, 38. på. m. Jærnypiller. 

Jernplåt, -ar, m. Jærnylade. . 

Jornprof, 8. på. n. Jærnprove, Jærn: 
ord. 

Jernslagg, n. Jærnffjæl, Jærnflag. 

Jernsmide, nm. Jærnarbejdbe, forarbej: 
det Jern, Jærnvarer. 

Jernsparf, -var, m. en Art Erle. 

Jemstång, -stkånger, m. Jærnftang. 

Jernugn, -ar, sn. Jærnovn. 

Jernvandling, -ar, på. jærnholdige or: 
fteninger. 

Jernvaror, på. Jærnvarer. 

Jernvatten, n. Jærnvanb. 

Jernvigt, -er, m. Jernvåg, -ar, m. 
Jærnvægt. 

Jernålder, m. Jæœrnalder. 

Jernört, -er, f. Jærnurt. 

Jofur, m. Jupiter, men hos Almuen 
fun om Tordenguden. 

Joller 8. Lallen, Sulling Nrif. 

Jollra, v. n. 1. falle (om Bern), (fulle 


TG. 
Jord, f. Jord. 


Jern 


Jord 


Jorda, v. å. I. jorde, begrave. 

Jordafård, m. Jorbefærd, Begravelfe. 

Jordaktig, jordartad, adj. jorbagtig. 

Jordafång, n. Grhvervelfe af Gaard. 

Jordalif, n. Jordeliv. 

Jorbbeck, u. Jorbbég. 

Jordbok , -böcker, /. Jorbffylbébog, 
Mutriful. 

Jordbeskrifning, 7. Jordbeftrivelfe. 

Jordbeskrifvare, 3. på. m. SordbefEris 
ver. 

Jordbruk, 8. Sordbrug. 

Jordbrukare, 8. på. m. Sordbruger, 
Agerdyrfer. 

Jordbryn, m. Jorbflabe. 

Jordb&fning, -ar, f. Jorbffjæly. 

Jordegendom, -ar, m. Sorbejenbom. 

Jordegumma, -or, f. Sormoder. 

Jordekonst, an. Bormoberfonft, Job: 
felsvidenffab. . 

Jordfetme, f. Jorbfedme. 

Jordfikon, 3. på. n. Jordnöt: Lethy- 
rus Tuberosus. 

Jordfård, -er, f. Jorbefærd. 

Jordfynd. m. Jorbfunb. 

Jordfårg, m. Rordfarve. 

Jordfårgad, adj. jorbfarvet. — 

Jordfåsta, v. a. 1. jordfæfte, jordpaas 
tafte. Jordfastning, -ar, f. Jorde⸗ 
færd, Jordelſe, Jordöpaakaftelfe. 

Jordgalla, /. Fattigmand$urt. Gratiola 
affieina. 

Jordglob, -er, m. Jordtugle (Globus). 


Jordgods og Jordagods, n. jordgjemt 
Gods. 

Jordgubbar, pi. ftore Jordbær. 

Jordgördel, an. Jordbbælte. 

Jordhalfva, -or, f. Oulvfugle. 

Jordhvarf, 8. på n. Jorblag. 

Jordhåla, -or, f. Hule t Jorden. 

Jordhög, -ar, m. Jorthej, Haug N. 

Jordig, adj. fordaatig. 

Jordklot, m. Jordklode. 

Jordklimp, -ar, m. Jordklump. 

Jordklyfta, -or, f. Jordkloft. 


% 


Jord 


Jordkoka, «or, f. Jordklump, Jord⸗ 
Flabbe Nr. > 

Jordkrets, m. Jordkreds. 

Jordkrypa, b. f. f. Ärenpris. 

Jordkula, -or, f. Jordhule, 2) Jord: 
ugle. 

Jordkalle, -ar, m. liden Sordhoj, Haug 

rff. 

Jordlåge, ns. Jorbbund. 

Jordmark, a. Jordbounb. 

Jordmask, -ar, m. Sordmadif, Jord: 
mat Nf. 

Jordmän, m. Sorbémon. 

Jordmårg, m. Jordmarv, Mergel. 

Jordmåtning, f. Landmaaling. 

Jordnöt, -ter, f. = RN. (Plante). 

Jordpåron, 8. pi. m. Kartoffel D., 
Potæt NR 


Jordras, n. Jorbffreb, Jorbraé Nr. 

Jordref, -var, f. Jordrefva, -or, 7. 
Jordveddende: Glechoma hederaoca. 

Jordrefning, f. Sordutftyfning. 

Jordrum, 6. på. n. Bærelfe i Kjælders 
etdfjen. 

Jordrånta, f. Grunbifat, Jordſtold. 

Jordrök, m. Jordrog, 2) Jordgalde: 
Fumaris (Plante). 

Jordskalf, 3. på. n. Jordbffjælv. 

Jordskorpa, f. Sortfforpe. 

Jordskålfning, -ar, f. Sorbryftelfe. 

Jordsmak, m. Jordimag. 

Jordsnåeka, -or, f. Jorbfnegl. 

Jordetrek, mn. Jordſtrog. 

Jordtorfva, -or, f. Jordterv. 

Jordtufva, -or, f. Jordtue. 

Jordvall, -ar, m. Jordvold. 

Jordvandling, -ar, f. Gorvanbling til 
Jord. 

Jordvatten, 2. Jordvand. 


Jordvåning, f. Nederſte Gtofvert, Es 
tafje. 


Jordyta, f. 
flade. 

Jordågare, 8. på m. Jorbejer. 

Jordåpple, -n, n. Jordbæble. 


Jordens Overflade, Fords 
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Jordabalken, f. Kapitel i Loven om 
fafte Gjendomme. 

Ju, adv. jo f. E. ju förr ju hellre, 
o før jo heller. 

Jucka, v. n. 1. (bagl. Tale) d. f. ſ. 
guppa, vippe. 

Judafolket, def. Jodefolket. 

Judalandet, def. Jodelandet. 

Jude, -ar, an. ode. Judebeck, m. 
Jødebeg. Judendom, an. Jededom. 
Judegata, f. Jodegade. Judinna, -or, 
f. Sedinde. Judisk, adj. iodiſt. 
Judöra, -ron, ». et Slagé Svamp: 
pesina auricula. 

Juft d. f. f. Jakt, Myslæder, Juft. 

Jufver, 8. på. n. Dover, Jur Nrif. 

Jugås, -gåas, LE Brandgaas De, 
Fagergaas og Rengaas Nrſt.: Amo- 
stadorna. 

Jukt, m. Rysleder, Juft. 

Juktad, adj. rysgarvet. 

Jul, san. Sul. I julas, ifjør Jul. Jula, 
v. n. I. holde Jul, jule. Julafton, 
Julaften. Julbock, -ar, m. Jules 
but. Julhelg, f. Julehoſtid, Jule⸗ 
belg. Julkska,-or, f. Julkuse, -ar, 
m. Gulefage. Julklapp, -ar, m. 
Julegave. Jullek, -ar, m. Juleleg. 
Julljus, 8. på. m. Iulelyg. Julmå- 
nad, m. Julemaaneb. Julos, n. Jus 
lerué; Juloset satt ännu qvar. Jul- 
otta, f. Julemorgen. 

Julle, -ar, m. Jolle, 2) et Ben i Fo: 
ben, Gfibbenet. 

Jungfru, -r, (T. Jungfrau) Jom: 
fru, 2) et Maal (vaade Barer) 'h 
Pegl. 

Jungfruaktig, adj. jomfruelig. Jungfru- 
block, a. Jomfru (en rundagtig Blok 
tif Sides). Jungfrubur, -ar, Mm. 
Jomfrubur. Jungfrubär, 3. pl An. 
en Art Bjørnebær: Rubus saxalilis. 

Jungfrudom, m. Jomfrudbom, Modom. 

Jungfrubinna, f. Jomfruhinde, Hymen. 

Jungfruhonung, m. Jomfruponetng, 

Jungfrulig, jungfrulik, adj. jomfruelig. 
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Jungfruolja, f. Jomfruolje. 

Jungfrupilt, -ar, m. Jomfrufarl. 

Jungfruskändare, 8. pl. m. Jomfru» 
(fjænder. 

Jungfrustånd, n. Jomfruftanb. 

Jungfrutvål, m. (en Urt); Polygonum 
Hydropepes. | 

Jungfruvax, 5. Jomfruvofé. 

Junker, -krar, m. Junfer, 2) Ledig⸗ 
gjænger, Dogenigt. Junkrera, v. 
nm. 1. gaa ledig, drive Tiden bort. 

—— Junkrering, fi 
Jur d. f. f. Jufver. 

Juse, ar, m. Filfejo (en Fugl). 

Jnte, -ar, m. $yde. Jutland, nm. Jyl: 
land. Jutlåndsk, jutsk, adj. jvdſt. 

Jutvagn, ar, m. fidben Cnfpændervogn. 

Juvelerare, 8. på. m. Juvelér. 

Jåns, i jåns, ny$, iftad Nrſf. 

Jah, an Ekſepſjon, Indſigelſe, Forka⸗ 


ſtelſe. 

Jäfaktig, Jafvig, adj. forkaſtolig, 
ugoldig. 

Jäfva, v. a. forkaſte, ekſipere. JUf- 
vande, %. 

Jägare, 8. på. m. Jæger; drf. Jågar- 
inna, -or, f. Jægerinde. Jägar- 
dräng, -ar, m. Sægerdreng. Jä- 
gargarn, n. Jægergarn. Jågargård, 


ar, 3» VJægergaard. Jägarnät, 2. 


på. nn. Jægergarn. Jågarhorn, 3. 
pi. n. JSægerhorn. Jågarkladning, 
f. Sægerdragt. Jågarlif, n. Jæger: 
evnet. Jågarredskap, m. Jeger: 
rebffab. Jugarspråk,n. Jægerfprog. 


Jäg 


Iugartas 3 ka, -väska, -or, f. Jæger: 

a e. 

Jägmästare, 8. på. m. Sögermefter. 

Jagta, v. & 1. jage, forfelge. 

Jakel, -klar, m. (dagl. Tale) Djævel. 

Jåmfota, jemföttes, adv. Fod til Fod. 

Jåmmer, m. ammer. Jämmerdal, m. 
Jammerdal.  Jimmersfull, jämmer- 
lig, adj. jammerfuld, jammerlig. 
Jömmerrop, 8. pi. 6. Jåmmerskri, 
nn. Jammerffrig. 

Janka d. f. f. jemka. 

Jämna, -or, f. et Glagé Mot: Lyco- 
pedinum complanalum. 

Jamra sig, v. r. 1. jamre flg. 

Jårf, -var, m. GFjelbfras, Jærv N: 
Ursus Gulo. — 

Jårga, v. a. 1. åltib fnaffe om et og 
det famme, gnaafe N.; drf. Jårg, n. 

Järn fe Jern. * 

Jårteoken, 3. pl. n. (34. Jarteikn) 
Vertegn, Mirafel. ” 

Jäsa, Jäspa fe Gäsa, Gäspa. 

Jätte, -ar, (3. Jotun) Jætte, Kjæmpe. 

Jåttegraf, -var, m. Jåttehög, -ar, m. 
Jættehoj, Kjæmpehoøj. 

Jättegryta, -or, f. Jættegrybe. 

Jättelik, adj. fjæmpemetfig. 

Jättesteg, 3. på. n. Kjumpefiridt. 

Jåttestyrka, f. Sjæmpeftyrke. - 

Jåttinna, -or, f. Jættefvinde. 

Jöns, n. pr. Jens. 

Jöran, n. pr. Jørgen: 

Jösse, (dbaal. Tale) Jens, 2) (hot Fæ» 
gerne: Daren) Jafen Nrft. 


K. 


Kaba, -er, Sabale, Gammenfværgelfe. | Kabel, -blar, m. —= N. Kabeltåg, 2. 


Kahalera, v. a. 1. fmete Sabaler. 
Kabbala, f. Kabala, en Art jodiſt Trols 
om. 


pi. n., Kabeltross, ar, m. Kabeltoug. 
Kabiljo, mm. Kabliau (en MYE): Gadus 
Morrhua. 





Kab 


Kabyssa, «or, f. Kabysse, m. Saby$, 
Skibskjokken. 

Kacka, v. a. 1. gjøre fit Behov. 

Kackerlack, -ar, m. = N. (et ames 
rikanſkt Infekt). Blatta. 

Kaf (dagl. T.) aldeles fuldfommen, f. 
E. kaf död, aldeles dod, 2) Mik, li: 
ge imod f. E. Vädret var kaf emot, 
Bejret var Mif imod, N. Fav, kvik. 

Kaffe, n. = N. Kaffebrånnare, 8. på 
m. Kaffebrænber. Kaffeböna, -or, 
f. Kaffebonne. Kaffekanna, -or, f. 
Kaffekande. Kaffepanna, -or, f. 
Kaffeljedel.  Kaffesump, m. Kaffe⸗ 
grud D., Kaffegrug N. Kaffeqvarn, 
-ær, m. Kafefværn. 

Kafla, v. e. I. mangle, rulle; drf. Kaf- 
lande, m. 

Kafle, -ar, m. Rulle, Balfe, Rulleftof, 
Mangleſtok, 2) Greb paa en Kuarde, 
3) Snevel, Mundknevel, 4) Plante: 
flægtet: Alopicurus. 

Kafva, v. nn. 1. (dagl. TY.) K. med 
åror, kafva med armarna, bevæge 
fiøtlosfet. MN. fare. 

Kagge, -ar, m. Bimpel, Øtting, Dunk, 
f. E. Brånvinskagge, Brændevins: 
fagge N., Anschoviskagge, Ynfjos: 
vunf. 

Kaja, -or, f. (Isl. Kioi) Allife, Kaa 
D., Kaje N.: Corvus Monedula; 
full som en Kaja, fuld fom en Ul: 
fe (ganife beffjenfet). Kajbo, -n, 
n. Ulliferede, Rajereir N. 

Kajman, -mån, n. Krokodiſ. Kujman. 

Kajsa, n. pr. f. Karen. Saja N. 

Kajuta, «OF, J. (Holl. og N. S. Ka- 
jyte) Sabyt. 

Kajutvakt, -er, m. K-vaktare 3. pl. 

| m. Kahytvogter, Kahytdreng, Skibs⸗ 

reng. 


Kakspade, -ar, m. Oonffuffe, Ovnſty⸗ 
der, Brodfpade, N. ” 


Kak: 15: 


Kakstan (i Sveg), Mave def. Det 


kliar å Kakstan: Veg: er fulten. 

Kakel, n.-Kakelsten, n. (T. Sadel), 
Tegiften, fom bruges til Øvne. 

Kakelugn, -ar, m. Kakelovn, Svenit: 
ovn, WMurftenéovn. Kakelugnsma- 
kare, 38. på. m. Pottemager. 

Kakel, n. Kaglen, Klukken, Snadren, 
Glavder. 

Kakla, v. a. I. (N. S. kakeln) fagle, 
(nabre, fladre. Kaklande, 2. 

Kakerlack fee Kackerlack. 

Kal, adj. (T. pall) Faldet, nogen, 
bar, 2) flau, mat f. E. kala infall. 
Kalhet, f. 

Kalas, 8. på n. Smaus, Gieſtebud, 
Gilde, Kalasa, Kalasera, v. m. 1. 
fmaufe, holde mange Gjeftebuber, 
fptfe og briffe godt. Kalasande, m. 
Kalasering, f. | 

Kalesch, -er, m. Stalefjevogn. 

Kalesonger, pi. (år. Callegons) Under: 
buffer. 

Kalf, -fvar, m. (3. Kalf) Sulv. 

Kalfbringa, -or, f. Salvebryft. 

Kalfdans, m. Kalvedans D. Sjeloft N. 

Kalffjerding, -ar, m. Stalvefjerbing. 

Kalfhage, -ar, m. Kalfteppa, -or, /. 
Salvehage, &ndelutte for Kalve. 

Kalfkrås, n. Kalvekros. 

Kalfkåtte, -ar, m. Sndhægning for 
Salve, Kalvekvie NE. Kalfkött, an. 
Kalvekjod. Kalfleka, -or, am. (Plan: 
te) Kualveleje D., Bekkeblom Nrit. 
Caltha palustris. Kalfmule, -or, 
m. Kalfnos, -or, m. (Vlante) lang: 
bægret Torſtmund. Antherrinum 
Orontium. Kalfskin, &. pi. n. Sal: 
veſtind. Kalfstek, -ar, m. Salve: 
fleg. Kalfaktig, adj. falvagtig, 
barnagtig, faad. Kalfaktighet, f. 

Kalfatra, v. a. 1. falfatre. Kalfatra- 
re, 8. på. m. Stulfatrer. 

Kalfva, v. an. 1. Palve, føde. Kalv. 
Kalfning, [. 

Kalk, -ar, m. Stalf, Birger, 2) Bloms 
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flerbæger. Kalk, on. Hall, släckt 
kalk, læftet Hall. Kalkaktig, -artig, 
adi. talfagtig, Palfarteb; drf. Kalk- 
sktighet, -artighet, f. Kalkband, 
urfatt. Kulkberg, &. pi. m. 
Kaltbjerg. Kalkblandsing, f. Mur: 
faff. Kalkbleke m. ell. Bergmjölk, 
en Plante. Kalkbrott, 8. pl. m. 
Kalkbrud. Kalkbruk, 2. Murfalf. 
Kalkbrannare, 8. pl..m. Kalkbræn⸗ 
der. Kalkbrånneri, -er, ». Kalf: 
brænderi.  Kalkbrånning, f. Kall: 
brændbing. Kalkhaltig , adj. Pall: 
holdig. Kalklafve, -ar, om. Kalk⸗ 
bænt, Trug, hvori man flaar Kalt. 
Kalkpiska, -or, f. Saftyiff. Kalk- 
- slagning, f. Udrapning med Kal. 
Kalkslå, v. a. ravpe med Salt, fal: 
fe. Kalkugn, -ar, m. Kalkovn. 
Kalkvatten n. Kalkvand. 

"Kalka, v. å. 1. falfe. Kalkning, f. 
K. ned, tilføle med Kall. Kalkig, 
adj. falfet. 

Kalkon, -er, m. Kalkun. 

Kalkonhöna, -or, /. fulfunff Gone. 

Kalkontupp, -ar, mm. falfunff Hane, 
Ralfanshane. 

Kall, 8. på. .n. (3. Kall) Kald, Embe⸗ 
de, Beftilling, Gmberøpligt. 

Kall, adj. (3. kaldr) fold. 

Kalla, v. å. 1. (3. kalla) kalde. 

Kallbrand, mm. Koltbrand. 

Kallelse, -r, f. Udnævnelfe til et Em: 


bede, 2) naturlig Tilbojlighed ell. 
Drift, 8) Indvarsling for Retten, 
Stævning. 


' Kallgrås, n. (Plante) Kragefod D., 
Kraakefot RN. Comarum palusire. 

Kalihemra, v. å. 1. hamre Jærn uden 
at bede bet i Ilden, foldfamre, Kall- 
hamring, f. 

Kallkammere, -mrar, m. Bærelfe uden 
Don. 

Kallkök, 2. på nm. fold Mad, Foldt 
Kjotten, 


| Kallsinnig, adj. Polbfindig. 


Kall 


Kallna, 9. ww. 1. blive fold, affjoles, 
fjelne. Kallnande, m. 

Kallpiss, m. Koldpié Stranguri. 

Kallrosta, v. å. 1. vifte ell. ftege lidet. 
Kallrostning, f. 

Kallrum, sg. pl n. Bærelfe uden Ovn. 

Kallsin- 

nighet, f. findighed. 

Kallskål, mm. SoldfFaal. 

Kalsvett, m. Stolbfved. 

Kallsvulst, -&r, m. vanbagtig Devetfe. 

Kallufven fe Luf, %ug, Stalot, Paryk 
(fomift for Haaret). 

Kalmink; 5. Kalamank (ufdent Tej). 

Kalops sm. banfet job. 

Kaloseh, -er, m. (fr. Galosehe) Na 
ofjé. 

Kalott, -er, m. = N. | 

Kam, -mar, m. = N. Kamelfving, 
Kamexing fe Elfving. Kammakare, 
8. på. m. Kammager. . Kammusla, 
-or, f. Kammusling. Kamull, m. 
tjæmmet Uld. 

Kamel, -er, m. = RN. Kameldrifva- 
re, -vaktare, 8. på. m. Staméldriver. 
Kamelopard, -er, m. Samélparber. 
Girafa camelopardalis. 

Kameleont, Kameleon, -er, m. Same: 
eon. 

Kameralverk, n. Sumerafvæfen. 


'| Kameralvetenskap. /. Kameralniden⸗ 


fat. Kamererare, 3. på m. (t bal. 
Tale Kamrår) [. Å. Lat. Came- 
raring) en Embedsmand, der har Dp: 
fon med vikfe offentlige eller private 
Kasſer og forer Negnffad over fam: 
me f. €. Faltkamererare, Akadc- 
miekamererare. N. Sjæmner, Kas: 
ferer. 

Kamillblomma, -or, f. Kamillblomster, 
3. på n. Kamilblomft. 

Kamlott, ar. Kamelot. | 

Kamma, v. å. fjemme. Kammande, 
n. Kamning, f. Sjemmen, Sjæm: 


ning. 
Kammarduk, m. Sammerbug. 








Kam 


Kammare, -rer, m. Sammer. Kam- 
mardrång, -ar, m. Sammertjener. 
Kammar-collegium, 2. , Kammar- 
oontor, %. to Megjeringsfollegier , 
bvoraf bet forfte er det andet over: 
ordnet. Kammarfru, -ar, f. Kam: 
merfrue. Kammarfröken, -knar, f. 
Kammerfrafen. A 
-er, m. Kammerbetjent, Kammera: 
lif. Kammargods, 8. pl. n. Kams 
mergods. Kammarherre, -ar, m. 
Kammerherre: Kammarjungfru, -r, 
Kammerjomfru. Kammarjunkare , 
8. på. Mm. Kammerjunfer. Kammer- 
kamrat, -er, Gtuefamrat (Kontu- 
berna). Kammanakej, -er, mm. 
Kammerlafej. Kammarnyckel, -cklar, 
m. Nogle til et Kammer. Kammar- 
page, -er, m. Sammerpafje.. Kam- 
marpiga, -or, f. Kammerpige. Kam- 
marrevision, m., Kammarrått, m. 
to Regjeringsfollegier vedfommende 
Ovppeborfelévæfenet. Kammarråtis- 
råd 8. på. n. Medlem af Kammer: 
retten. Kammerråd, 3. på. n. Sam: 
merraad. Kammarskrifvare, 8. pl. 
sm. Kopift i et Kollegium for Oppe: 
borfelsvæfenet. 
pi.m. Sammertjener. Kammarvakt- 
mästare, 8. på m. Bud ved et Op: 
pebarfelåfollegium. Kammarverk, 2. 
Kammervæfen, Finansvæfen. Kam- 
marvettenskap, f. Kammeralvidenſtab, 
Finansvidenſtab. 

Kamning fe under kamma. = ' 

Kamp, mi. Kamp, Strid. -Enviges K. 
Tvefamp. (i dagl. Tale) Het 

Kamp, -ar, ms (( dagl. Tale eft, 
Gam» Ni 

Kampanje, -r, 2: Feldtog. 

Kampeche-tråd, 3. pi.n. Sampefjetræ. 

Kampe, -ar, m. (Plante) Rottehale. 
Phieum. Angkampe, Gnaefjæmpe 
Nrk. PAI. 
Fjeldfjæmpe 


ratenje.. Fjållkampe, 
rif. PAL alpin. 


Kampgrås, ». (Plante) Vejbred D.:, I 


Kammerförvandt , 


Kammartjenare, 8. ; 
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Kjæmpegræt, Groblad Nrk. Plau- 
tago media. 
Kanalj, -er, m. Gfurf. | 
Kanarifågel, -glar, m, Kanarifugl. 
Kanariöarne, pl. de fanariife Der. 
Kana, -ör, f. (dagl. Tale) Isbane. 
Slå kane, glide paa Isbane. 


Kanfas, sn. Sannifas (en Art Bomulds- 


tej), 2) ubleget Gtrylærred. 
Kanhända, kanske, adv. maaifé. 


Kanik, -er, m. Sanoutus, Dombher: . 


re, Korherre, Kanik. 

Kanin, -er, m. Kanin. Kaningård, 
-ar, m. Kaningaarb. Kaninhona, 
-or, f. Hunfanin. Kaninskinn, 8. 
pi. a. Kaninffind. Kaninhål, s. på 
n. Kaninkula, -or, 7. Saningang- 

Kanister, m. $nafter (Tobaf). 

Kanna, -or, f. (361. Kanna) Same. 
Kannborste, -ar, m. Kandeborſte. 
Kannmått, 8. pl. 2. Kandemaal. 
Kannrum, 8. på. n., Kannrymd, en. 
en Sande$ Yndhold. Kannskottet, 
komma i kannskottet, fomme fom man 
var faldet. Kannstöpare, 8. pi. mm. 
Kandeſtober, 2) Politisk K. baarlig 
Politifus. Kanntals, adv. å Kande⸗ 
tal, kandevis. 

Kanon, -er, m. Kanon. Ksnonkula, 
-or, f£. Kanonfugle. Kanonbåt, -ar, 
m. Kanonbaad. 


. Kansli, -er, 2». Kanfeli. Kanslipost, 


-er, mm. Kanfelibud. Kanslivakt- 
mästare, 2. på. m. Kanfelibud. 
Kant, -er, m. Sant. Kantig, adj. 
fantet, fom har Kanter. 
Kantin, -er, mm. (år. Cantine) Flaſke⸗ 
foder. ' 

Kantnål, -ar, m. (Biff) Havnaal D., 
Kantnaal N. Syngnathue sous. 
Kantknoppor, pi. feféfantet Stenurt; 
Ranttnopper N. Vedum sexangu- 

dre. * 


6. 

Kap, 8. pl. w. Fangſt, Bytte, Kaperi. 
Göra På gon et å fpille En et 
u$. 
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Kapa, v. å. 1. tapre, opbringe, 2) 
favpe, hugge over. 


Kapa 


Kapare, 8. på. m. Staper. Kaparbref, 
8. pl. m. Kuperbrev. Ku parkapten, 
pl m. Saperfaptejn. Kaparfar- 


tyg, & pl. n. Kuperfartej. 


Kapell, a. øl. n. Sapel. Kapelmksta- 
re, 8. m. Supelmefter. 
Kapitén, 


aptén, er, m. Kaptejn. 

Kaplake, n. = RN. 

Kapott, adv. faput. 

Kapp, I kapp, adr. om Sapé. Kapp- 
körning, -ar, f. Kappåkning, -or, 
Sf. Bærvvekjorfel. Kapplöpning, -ar, 
G Vaddelob. Kappridning, -ar, f. 

æbdelgb, Bærvbderibt. Kapprån- 
ning, -ar, f., Kappapringning, ar, 


Vaddelob. Kappsegling, -ar, 
Varddeſejling. Kappsimning, -ar, 
Vaddeſvomning. 


Kappslåde, -ar, m. Gpidsflæde, Styr: 
flæde, Karmilæde. 

Kappa, -or, /. Kappe. Vända kappan 
efter vädret, bära kappan på begge 
axler, bære Kappen paa begge Gful- 

Te. 

Kappa, v. å. I. favpe (Gofyrog). 

Kappas, v kappes. 

Kappe, -ar, m. omtrent et Fjerbings 
Par, '46 af en Tonde. 

pland, 8. pl. n. en Benævnelfe i 
titter I ved Sføyltfætning. 

Kapprak, adj. vant, fige, ovret. 

Kappråek, ar , «arm. Sappe, (Fraffe med 

appefrave). 

Kappsåok, -ar, m. Badfær. 

Kapra, v. a. 1. fapre, Kaprande, m 

- Kapring, -ar, f. 

Kapriol, -er, m. ($r. Capriole) Luft: 
fyring. Kapriolera, v. a. 1. gjøre 
Puftipring. Kapriolmakare, 3. pi. 
m. en fom gjor Luitfpring. 

Kapris, -ar, m. Kapers: Capparis 
gpinosa. Kaprisbuske, -ar, m. Ka: 
versbuſt. 


Kapr 


Kapris, ser, M. Egenſind, Grille, Npk⸗ 
, fært Lune. 
Kapson, -er, 'm. Kapfun. 
Kar. 2. på n. Kar. Karband, 3. pl. n. 
Sarbaand. 
Kara, v. & 1. rage om i Siden, fare 


r 

Kara, mor, f. Ovnrage. 

Karafin, -er, m: Kuraffel. 

Karakter, -er, m. Saraftér. Karak- 
tersbyggnad, -er,m. Öovedbygning, 
Corps de logis. 

Karamell, -er. m. (Fr. Caramel) brun: 
fogt Surker, Broſtſufker. 

Karbås, -er, m. Krabaſt. 

Karbasa, v. a. 1. frabaffe, banfe med 
Krabaſt. 

Karbin, -er, m. Karabin. 

Karborre, -sr, m. fe Kardborre. 

Karda, -or, f. garde, RedikFab til at 
areje og renfe Ulb. Kardor, på. d. 
f. f. Kardtistel.  Kardborre, -ar, 
m. Borre, Gfreppe: Arctium lappa. 
Kardmakare, 8. på m. Kardemager. 
Kardtistel, -stlar, m. Surdebolle, 
Sardetidfel (Plante). 

Karda, v. a 1. farde. Kardare, 8. 
pl. m. en fom karder Ulv. 

Kardemamma, f. Sardemome. 

Kardon, sm. ſpanſt Artiffof. 

Karduan, m. Sarbuan. Karduansma- 
makare, 8. pl.m. En fom gjør Kars 
buan. 

Kare, -ar, m. Kransblad (Plante): 
Chara. 

Karfning, 7. Karven. 

Karfstock, -ar, m. Starveftof. 

Karfva, v. a. 1. farve. Karfning, f. 

Karg, adj. (9. kargr) farrig. Karg- 
het, f. Sarrighed. 

Karl, -ar, m. Karl, Mandfolk, Mands: 
perfon. Karlaktig, adj. karlagtig. 
mandig; brf. Karlaktighet, f. Karl- 
hjerta, Karlahjerta, m. fjæft Mod, 
Mandiahed, Mandsbhjerte, Uforfagt: 
hed. Karllångd, -er, f. Mandsbojde. 
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Karl 


Karlstycke, -n, n. Manddomsgjer: 
ning. Karlvagnen, Karlavagnen def. 
Karlsvognen. Kartvulen, adj. karl⸗ 
agtig, mandig. 

Karled, -er, an. Koden paa en Hefte: 


Karm, -ar, m. Karm. Karmstol, -ar, 
sm. Læneftol. 

Karmosin, m. Sarmofin. Karmosin- 
färg, m. Karmofinfarve. 

Karnis, -ser, m. Sarnig. Karnishyf- 
' vel, -flar, m. Surnishovl. 

Karolin, er, m. en Guldmynt, 2) en 
af Karl den Tolvtes Kriyere. 

Karnyfla, v. a 1. prygle, farnoffe. 

Karp, -ar,n. Karpe: Cyprinus carpio. 
Karpedam, -mar, m. Karpedam. 
Karpesump, -ar, m. Starpegrund. 

Karpus, -er, m. Kabus, liden Hue. 

Karret, -er, m. Boan. ' 

Kara, od) PariE, friff, fund. Karsk- 

et, f. 

Kart m. umoden Grugt, Kart Nrft. 
Kartig, adi. umoben. 

Karta, -or, f. Landkaart, Kaart, 2) 
ftemplet Papir. Kartera, v. å. I 

. — belægge med ftemplet Papir. 
Kartetsch, -er, m. Stardætife. 

Kartnagel, -glar, m. (Il. Kartnögl) 
Kurtnegl. 

Kartun, =. (bagl. Tale) for Kattun. 

Karussa, -or, /. (Landifabsord) Ka: 
ruse (HV). 

Kasedun, m. (Plante). Smal Kase- 
dun, fiden Dunhammer O., Srudt: 
tester Nrff.: Typha angustifolia. 
Stor Kasedun, flor Dunhammer D., 
Kiævledon N.: T. satifolia. 

Kasern, -er, m. Stuferne. 

Kassa, -or, f. Sasfe, Pengekasſe. 
Kassabok, Satfebog. Kassör, -er, 
m. Kasferer. 

Kasse, -ar, m. fidet Net, Garn, Trær: 
no 


Kassevia, -or, f. Bandgræt, Fleet D. 
Elvekonge N. Poa aqualica. 


. 
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Kast, å. på. n. Kaſt, 2) et vift Antal 
f. €. fire Gild, 3) -ar, m. Hob 
fmaahugget Brænde.  Kastbigare, 
8. pi m. Staftebæger. Kastboll, -ar, 
m. Saftebold. Vara en Kastboll för 
lyckan, være Lokkens Kaſtebold. 
Kastby, -ar, m. haftigt Bindfted, By» 
ge. Kastgevår, a. på. n. Såftevaas 
ben. Kastmaskin, -er, m. Kaſte⸗ 
maffine. Kastnåt, 2. på. mn. Suftes 
garn, Staftenot. Kastpenning, -ar, 
m. MRegneyenge. Kastskåfvel, -flar, 
m. Staftefforl, GSfovl lil at fafte nos 
get med f. E. Korn. Kastspjut, s. 
I. n. Kaftefryd. Kastsöm, m. Kas 
efom, et vift Slags Etrævdderfom. 
Kastvapen, 8. pi. n. Saftevaaben. 
Kastved, m. ftorflaaet Ved. Kast- 
vind, -ar, m. Saftevind. 

Kasta, v. a. 1. fafte. Kastfoster, føde 
for tibligt. Kastning, f. 

Kastrull, -er, n. Sasferolle. 

Katig, adj. gjenftridig,- haarbnaffen, 
fjævhej. Katighet, f. t 

Katse, m. Katsa, -or, f. et Slagg Gi 
ffegarn eller Rufe (EC. Catcher, I. 
Kerfed). 

Katt, -or, m. Kat, Hankat. Katta, 
-or, f. Dunfat, Kjætte NM. Kattan- 
kar, a. Barpanfer. Kattblock, m. 
Katblok. Kattfot, -fotter, f. Cvig: 
hedsblomf D., Kattefot N.: GCna- 
phalium. Kattgina, -or, f. Krog 
at løfte Anferet op af Bandet med. 
Kattguld, n. Glimmerguld, Sraafes 
guld N. Katthål, 4. på. n. Kattes 
bul. Kattklo, -r, 7. Sattefio, 2) 
[Plante] Kjelingetand, D., Henſe⸗ 
blom, Kjærringtand N.: Lotus cor- 
niculatus. Kattlo, -ar, m. Los D., 
Goupe N.: Felis Lynx. Kattmyn- 
ta, -or, f. Katteurt: Nepeta cotaria. 
Kattost, -ar, m. (Plante) Katoft: 
Maiva rotundifolia. XKattrakande, 
n. (dagl. T.) Satteffrig. Kattrum- 
på, -or, f. Kuttehale, 2) [Plante]: 
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Verbastum mnigrum. Kattryggig, 
adj. fatrygget, f.C. kattryggig skepp, 
Fatrygget Skib, Sid hvis Det er 
buet. Kattsilfver, n. Glimmerfølv, 
Kraafefolv. Kattskepp,s. pl. n. Kat: 
rygget Skib. Kattuggla, -or,.f. 
Ratugle. Strix passerina. Katt- 
öga, -6gon, n. Kaittögd, 
adj. fatoiet. * 

hale An: 


Katta up, v- å. 1. ankaret, 
feret op paa Boven. 

Kax, -ar,m. Glxrgtet: Chær ophyllum. 
Hundkax, Dundfjæffe, Bildfjorvel, 
Hundtarve: Chæroph. sylvestre. ' 

Kaxe, -ar, m. (dagl. Tale) vigtig Per: 
fon, Sagfe, Biggs N. . 

Ked, f. Kedja, -or, /. (380. Kedia) 
Kjæde. Kedjegång, m. Sjædegang. 

ænfefugle. Ked- 


Kat 


attesje. 


-or, f. Kejferfrone, 2) Plante: Fri- 
fillaria imperialis. , 

Kek, Keke, -ar, m. Stjæve, Sindben, 

Kjake Nrſt. Kekben, 8. på. n. Kjær 
veben. Kekådrag, n. rampe i Ån. 
figtsmuſtlerne. Kekrem, -mar, m. 
Kjæverem. 

Kel, 2. -ande, n. Själen. 

Kela, v. 9. 1. med, fjæle for. 

. Kersbår b. f. f. Körsbär. « 

Kerstin, f. Kriftine. 

Kersing f. Kerfej ell. Kirfej (et Slagé 

ej). 

Keriisven, -nar, m. Sjærtefvend, Dof: 
betjent, 

Kesa, v.n. 1. (om Rveg) hoppe, gjøre 
fmaa Spring. 

Kesa, v. &. (Isſ. kiösa) vælge, Paare, 
ubfaare, Pejfe N. 

Kesmage, -ar, m. Lobe, Sjæfe Nrft. 


Ket 


Kette, -ar, m. Krœgfold, Kvie Nrſt. 

Kettel, d. f. f. Kittel. 

Ketting, -ar, m. Sjætting. | 

Kid, se. på. n. Kid, Gjedeunge. Kidla, 
killa, v. m. 1. fatte Kid. Kidling, 
Killing,--ar, m. Kid. Kidlingskinn, 
n. Kidſtlind. 

Kies, m. (mineral.) Kid. Kiesartad, 
adj. Piet, Kisagtig. Kiesboll, -ar, 
an. Kisbold. Kiesflisa, -or, f. Kit: 
flig. Kiesgnista, -or, f. Kisgniſt. 
Kiesgrufva, -or, /. Kisgrube. Kies- 
haltig, adj. fisholbig. Kieskörtel, 
-tlar, m. Kiskirtel, Kisejtel Nut. 
Kjesvandling, -or, /. figholdig For» 
ftening. Kiesådra, -or, f. Si18aare. 

Kif, 4. (3. Kif) Siv, Trætte. 

Kifva, v. n. 1. kifvas, v. d. 1. fiveé, 
trættes, klamres. 

Kika, v. n. 1. fige. Kikande, am. Sis 
gen. Kikare, sg. på. m. Kfert. 

Kikhosta, f. Sighofte. 

Kikna, v. n. 1. tabe WMandedrættet. 
Kikna, af skratt, fabe Aanbedrættet 
ved Latter. Kiknande, Kikning, f. 

Kikårt, -er, 2. (TE. Kidererbfie) 
[Plante]: Cicer aretinum, Gpurve: 
erter. 

Kil, -ar, sm. Sile (paa Gtrømper) 
Gviffel. Kila, v. m. 1. file. Ki- 
lande, n. Kilning, f. Silen med Kile 
eller eg. Kilben, 8. pi. n. Kile: 
ben, et Ben t Oierneſtallen. Kil- 
formig, adj. kiſdannet. 

Kila, Kiliog fe.Kidla, Kidling. 

Kim, -ar, m. Gtave, Tondeftave (Holl. 
og Nr. f. Kim, Kimme, ben vbder: 
fte fremragende Rund af noget). 

Kimma, v- a. 1, (Eng. Chime) hme. 
Kimmande, s. Kimning, f. Simen. 

Kimming, m. i Gofproget: den vderſte 
Grænfe af Gynsviden ell. af den 
fynlige Dorifont. Kiming. 

Kimrök, m. (M. S. Keenrook, T. Kien: 
ruf) Kjonreg. 

Kind, -er, f. Kind. Kindben, a. pi. 


dy 


Kind 


Kintben. Kindbåge, -ar, sn. 
Sjæveben, $indbaffe. Kindked, -er, 
. Kindfjæve.  Kindpust, -ar, m. 
Kindheft, Orefigen. ”Kindpasta, v. 
a. 1. give Oreftgen. 

Kink, ». Bledagtighed, Korkjælelfe. 

Kinka med, v. nm. I. forfjæfe. | 

Kinker, m. 'Kinkpåse, -or, sa. forfjors 
tet Menneite. 

Kinkig, adj. blodagtig, forfjæfet, prips 
pen, vanſtelig, betenkelig, f. €. 
fråga, vanffeligt Gpergåmaal. 
kigsak, betænfelig, fildben Sag. Han 
år kinkig, han er vrippen, fom let 
fornærmeg. Han er kinkig, att ha 


Kin 


att göra med, han er vanſkelig at |. 


have at beſtille med; drf. Kinkighet, f. 

Kjol, (dagl. Tale) for 

Kjoriel, -tlar, m. Fruentimmerfjofe, 
Skjort. Kjortelsäck, Kjolsäck, -ar, 
m. Skjortelomme. Kjortelsprund, 
Kjolsprund, 8. på. n. Gtjørteiplit. 

Kippa, v- a. 1. på sig ell. ned skorna, 
bruge Skoerne fom Tofler. Kipp- 
skodd, adj. (dagl. Tale) Gfoerne 
fonr Fofler (uden Etromper) ripſtod 


r 

Kirr, a. (om Fugle) Svidren, Surren. 

Kis D. f. f. Kiers. 

Kisa, tv. n. 1. yplire; drf: Kisande m. 

Kisel, Kiselsten, m. Sifel, Kifelften. 
Kiselartad, adj. tifelartet. i 

Kista, v. n. 1. (dal. Tale) fafte Unger, 
rifle Nrſt. 


Kiss, Kisse, Kiss-måns, -or, m. Sig, 
at. 


Kista, -or, f. (5. Kista) Kitte. 
Kistbotten, m. Siftebunb. 
Kistmakare, 2. pl. m. Kuffertmager. 
Kisögd, adj. 'vitejet, 2) fom gjør fors 


liebte Dine. de) Fruenti 

* Kisöga ende ruentimmer 

ſom after (1908 (ftede Dine. 

Kisögon, pi. forelifede Øjne. 

Kitsla, v. a. 1. fafte Kuttekillinger, 
isle. 


På 
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Kitslig, adi. filden, 2) betæntelig, 3 
kaad, ubefindig, overgiven, vild; def. 
Kitslighet, f. 

Kitt, m. Kit. 
Kittning, f. 

Kittig, sm. Nanting, Kineſiſt Bomulds⸗ 


toj. 
Kittel, -tlar, m. (J. Keull) Kjevel. 


Kitta, v. «. 1. fitte. 


Kittelbotare, 3. pl. m.. Stjebelboder, 
Kjedelflikker. ”Kiltelbotten m. Ker 
befbund. Kittelflickare, 38. på. - 


Fiedelflikker. Kittelsten, fm. Dut: 


ften 

Kittla, v. a. 1. kildre, Pitle NT. K't- 
lande, n. Kittling, £. Kildren. Kitt- 
lig, adj. filben. Kittlighet, f. Sil . 
denhed. | | 

Kjusa bedre Tjus a. 

Klabb, -ar, m. tyft udannet EStyffe 
Tre, Klods, Blok. 

Klack, -år, m. 1) Hel under en Gtøvle, 
2) Affaté. Klacka, v. a. 1. lægge 
Hel under Sfo, Klacklapp, -ar, IM. 
Bagflik, Hælflit; klaklappa, v. a, I. 
bagflitfe. Klackskårare , ' 8. på. m. 
DdHeleftjerer. 

Kladd, -ar, m. Stfadde, Klak, Konſept, 
2) labbebog. Kladda, v. a. 1. Mat: 
te, fætte Stlaffer paa. Kladda:ned, 
öfver, Plaffe over, beklikke, overfme: 
re; kladda ihop, fmere fammen. 

Kladderi, n. Smoreri, Sutleri. Klad- 
dig, adi. tludbret, befudlet,' over: 
fmurt. Kladdverk, m. GSmoreri. 

Klafben, 8. på. an. Mogleden, Krages 
ben Nit, N 

Klafbunden, adj. flovbunden N., bun- 
den til Krybben med Halstlave. 

Klaff, -ar, m. slap, 2) Opflag, 3) 
Datteffygge. 

Klaffare, 8. pl. m. (gml. D. Slafer) 
Bagtaler. 

Klafve, -var, Fa fer Rave, Tre, fom 
iæggeg om Haljen paa Kvæg for 2 
binde det faft i Vaafen, Roflave, ? 
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krona och klafve. 

Klaga, v. a. & n. 1. (5. klaga) ffa: 
ge; klaga af, drive paa Ufffaffelje 
af Noget; klaga an, anflage, Kla- 
gan, f. Slage. Klagande, n. Sta: 
gende. Klagpart, Sager. Klago- 
dag, -or, m. Sorgedag. Klagedikt, 
rer, Å lagedigt. Klagofull, adj. 
klagefuld. Klagegråt, Klagogråt, m. 
Klagegraad. Klagoljud, 3. pl 9. 
S$taglyd. Klagelåt, m. Klaͤgelyd. 
Klaglig, adj. flagelig, ynfelig. Kla- 
gomål, 8. på. n. Klagemaal, Klage. 
Anföra klagomål, føre Klage. Kla- 
gopunkt, -er, m. Klagepunkt. Kla- 

eqvåde, Klagoqvåde, -n, n. Gorge: 
vad, Klugevigt, Clegi. Klagorop, 
8. på. n. Klagoskri, n. Slageilrig. 
Klagoröst, -er, f. Slageftemme. 
Klagoskrift, -er, f. Klageſtrift. Kla- 
gosång, -er, m. lagefang. Kla- 
gotal, s. pl. n. Klagetale. Klago- 
ton, -er, ar. Slagetone. Klagovisa, 
-or, f. Klageſang. 

Klake, m. (60. Klaki) frosfen Jord, 
Klake, Tæle Nrſt. Klakig, adj. 
Klammer, n. Stiv, Slammeri, 2) Slam: 
re [ ] i Bogtryfferier, 3) Forhejning 

af Jord og Stene. 

Klamp, -ar, m. lampe, Klods. Klam- 
pig, ad. tlodfet, uformelig. 

Klander, n. Dadel, Indvending, Ind⸗ 
figelfe. Klanderfri, -lös, adj. ula: 
ftelig. 

Klandra, v. an. I. badle, gjøre Ind⸗ 
venting, ndfigelfe. Klandra på en 
sak, utjxtte paa noget. Klandran- 
de, m., Klandring, f. d. f. f. Klan- 
der, Klandrare, 8. på m. Dadler. 

Klang, m. Slang. Klangår, a. (hos 
Joderne fordum) Jubelaar (T. Dall 
jahr). 

Klapp, -ar, in. Kjcrtegnsſlag, 2) Dor: 


ammer. 
Klappa, v. a. 19 flappe, banfe, flag. 


Khap 
Klappa på, banfe paa f. E. porten. 


' Klappande, an. Klapning. f. Slarpen, 


PDanfen. f.f. Kl Rovpelften N 
Klapper, d. 1.1. Klapur, Koppelſten N. 
Klappfisk, -ar, m. Gtoffit. 
Klappholts, m. Klapholt, det Træ, fom 
edfere bruge til 'Bunden i Kar og 
Tender. . 

Klappjagt, -er, m. Klapiagt. 

Klappträ, -n, n. Banfetræ. 

Klapur, Klapursten, m. Stoppelften. 
Klapurberg, 8. på. m. Jjæld af fam: 
menfittebe SNoppelftene. 

Klar, adj. lar. 

Klara, v. a. 1. Mare; drf. Klarande, 
n., Klarning, f. 

Klarhet, f. Klarhed. 

Klama, v.n. I. blive Far, Flarne, lars 
reg, flarne op; drf. Klarnande, 2. 

Klarskinande, adj. klarſtinnende. 

Klarsynt, adj. flarfynet, fom bar Flart 


yn. 

Klarögd, adj. klarojet. 

Klasa, sig, v. r. 1. fætte fig i Klafer. 

Klase, -or, m. Klaſe. Klastals, klas— 
vis, adv. I Klafer. Klasig, adj. fom 
er voffet i Slafen. 

Klass, -ar, m. Klasſe. 

Klattra, >. f. f. Klåttra. 

Klaver, 8. på. n. Slavér.  Klaverma- 
kare, 8. på. m. fom forfærdiger Kla⸗ 
verer.  Klaverspelare, 38. pl. m. 
Klavérfpiller. 

Klatsch, -ar, an. Slaff. 

Klatscha, v. a. 1. flaife. 

Klef, imp/. af klifva. 

Klem, sn. Klemande, Sjæleri, Forfjæs 
leffe. Klema, v.n. 1. med, forfjæle. 

Klemer, m. forfjælet Menneffe. 

Klemig, adj. blodagtig, forfjælet. Kle- 
mighet, f. 

Klen, adj. (60. klén, T. klein) Fein 
N. fpær», fin, tynd, (vag, ringe, fet; 
drf. Klenhet, /. 

Klenet, an. (gl. D. Klenit) Klejne, et 
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Slagg Bakkelſe, der fogeb i Smor 
eller Fedt. | 
Klenhjertad, klenmodig, adj. Mejnmo: 

big, forfagt, modlos, mismodig. 
Klenmodighet, f. Forfagthed, Modlos⸗ 


ed. 
Klenod, -er, mm. Klenodie. 
Klonamed, -er, m. Klejnſmed, Laaſe⸗ 
med. 
Klensmide,' -n, 2». Klejnſmedshaand⸗ 
vært, 2) Ktleinfmedåvarer. 
Klentrogen, adj. (T. Sleinglåubig) 
fragtroende, fvag i Troen. Klen- 
trogenhet, Gvaghed i Troen. 
Klenåt d. f. f. Klenet. 


Klimps sig, v. r. 1., klimpa, v. m. 
flumpe fig. - 

Klimpig, adj. flumpet. 

Klinga, -or, f. Klinge, Kaarde. Kling- 
smed, -er, m. lingefmed. Kling- 
smide, -n, n. Smide, hvori Klinger 
og Kaarder fabriferes. Klingstål, 
n. Klingeftaal. . 

Klinga, v. n. 1. Isl. klingis) finge, 
Å linte med Glas. Klingande, 9. 

ingen. 


Klinka, v. 1. 1. flimpre.  Klinkande, 
n. Stlimpren. | 

Klinka, -or, Å, Klinke paa Der, 2) 
Rumpebalde. Klinkhage, -ar, m. 


Klenögd, adj. fom har (vage Ojne. Ktinfehage. s 
Klera, -or, f. Vindrosſel D., Gangs | Klinkbult, -ar, m. Klinkſpiger, Nittes 
troft, Maaltroſt N. Turdus musi- nagle. 


Klinkbyggnad, m. SKlinfebygning (om 

(maa Fartejer, ber ere ſaaledes byge 
gede at en Planfe ligger med Kan: 
en ovenpaa ben anden). | 

Klinke, -r, på fe Klinka, 2). 

Klint, -ar, m. Toppen af en Bakfe, 
2) b. f. f: Klinks. 

Klint, ». (Plante) Klinte, Klit D., Svart: 
fint N. Blåklint, Blaaurt, Blaa- 
belle, Kornblomft: Centaurea cya- 
nus. Rödklint, Knoppklint, Snop: 
urt D., Knapgras, Katauga N. Cen- 

Klippa. mar f. a Klippfisk 
å a «OP, . ippe. p 9 nn. 
Mig Klippfull, Klipoig, ads. 
tippefuld. Klippvågg, -ar, m. Klip⸗ 
pevæg, Fjældvæg. 

Klippa, v. a. (klipper, klöpp ell. klipp- 
te, klippit ell. klippt) [3. klippe] 
klippe. Klippa med ögonen, gitppe, 
blinfe med Pinene. Klippande, m. 

« Klippning, F. Klippen, Kipning. 2) 

. . - 2 are FR * mm: n om t , 
flyve, Havre. Klifvande,m. Klifuing, todon (findes itte i Europa), 4) Stalk, 
F. Kloven. Klifvare,a. pi. m. En fom Gtjælm. 
flyver, Klavrer. Klippig fe Klippa. 

Klimp, -ar, m. Klimp, Klump. Klipping, mm, et Slase Dandſtelær, f. 


cus. 

Klerk, -er, m. Klerk, Gejſtlig. Klér- 
keri, Kleresi, n. Geijſtlighed. 
Klett, sp. (Plante) d. f. f. Klint. 
Kli, n. (gl. T. Chlia) Klib; kliblan- 

dad, «dj. HMibet, fuld af $iib. Kli- 
bröd, a. Klidbred. Klimjdl, m. Klid⸗ 
mél. Klipåse, -ar, m. SUidpofe. 
Klia, v. a. 1. (3. klæs) Po. Klian- 
de, 9. 
Klibb, n. Klibbande, n. Gejaheb, Slæb: 
righed. Klibba, v. a. & n. flæde. 
Klibbig, adj. flæbrig. Klibbighet, 
f. Klæbrighed. 
Klick, -ar, ov. KUL, Plet, Lode. 
Klicka, v. a. 1. fitte, flaa KUF. 
Klickande, a. Klickning, f. Siffen. 


Klifs, a. Glitten, Knas, Lætterbiffen. 
Klifsa v. a». 1. med, vænne til Sifs 
feri; drf. Klifsig, adj. 

Klifstötta, -or, f. GStænte, Skigars⸗ 
trap. 


LU 
———— GERE — — —— —p 
-— fru >>] 
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E. Khppingshandskar, 2) et Slags 
firfantet Mynt i ældre Tider. | 
Klipsk, adj. liſtig flu, ſtjeimſt. Klip- 
ska ögon, livlige Sine. drf. Klipskhet f. 
Klistir, 8. pl. n. Klyſter. K-spruta,- 
or, f. Giltterfyrsite. 
Klo, -r, m. Klo. Klodjur, 3. pi. n. 

Dør, fom have Klor. Klodyfvel,- 
flar, m. Vandikorvion (Inſeki). Ne- 
pa. Klolös, adj. fom iffe har Klor. 

Klocka, -or, f. Stoffe, Ui: 2) Sorte: 

' blomft. Campanula. Klockblom- 
ster, 3. på m. b. f. f. Klocka, 2) 
Klockformig, adj.  floffedannet. 
Klockgjutare, 8. på. m. Sloffeftober; 
drf.  Klockgjuteri, a. Klockgods, 
2. Kloekmalm, m. Klokkemalm. 
Klockgroda, -or, f. Stoffefroff (et 
Slags Fra, der giver en hul Lyd). 
Ranas bombinacea. Klockklåpp, - 
ar, m. novel i en Klokke. Klock- 
slag, 2. på. n. Klokkeſlag, Klokkeſlet. 
Klockspel, a. Stioffefyil. Klosksta- 
pel, -plar. m. Sloffeftabel, Klokke⸗ 
taarn. Klockstrång, -ar. sn. Stol: 
fefnor. Kloektorn, 3. på n. Stoffer 
faarn. Klocktrampare, 2. pl m. 
En fom ringer Kirfeflokterne, ins 

. ger. Klockverk,n. Slags Graavært 
(i Deraldifen). 

Klockare, 8. pi. m., Stoffer, Dean. 
Klockarkatt. Han år kår som en k, 
forelifet. Klockarkärlek, ffjult Sjær: 
lighed. Klockarsysska,-or, f. Slot: 
kerembede. 


Klodjur, Klodyfvel, fe under Klo. 
Klofva, b. f. f. Klåfve. 


Klok, ad/. (3. Klökr), flog. Klokgub- 
be, Spaamand, Sandfiger. Klokgum- 
ma, Spaakvinde, Sandſigerſte. Klok- 
fom liltror fig Klogſtab, Klygtling, 

ogling. 

Klolös, adj. fom ev uden Klor. 


Klu 


Klossa, -or f. fre D. Froſt N., 2) 
tung, ubehænbdig Kvinde. Klosfe N. 

Kloster, 2. pl. nn. Slofter. -drågt, 
-er, an. Slofterdragt. -jungfru, -r, 
f. Kloſterjomfru. -kyrka, -or, f. 
Kloſterkirke. -lefnad, m. Kloferlev- 
net, Kloſterliv. 

Klot, 8. på. n, (J60. Klat), Klode, Kugie. 
-formig, «lik, -rund, adj. flode: 
rund, Fuglerund. -tång, :f. Kutang, 
Knovtang N. Fucus vesioulosus. 

Kloting, -ar, m. (Plante) Pilledrager. 
Psilularia. 

Klots, -ar, m. Klog, Træltos. 

Klottra, fludre, fe Plottra, Kludda. 

Klubb, mar, m. Kub, Geltab, 2) et 
Port, tyft Stokke Tre, Klos. 

Klubba, -or, f. Sjele, Hammer, Glæg: 
ge, Klubbe N., 2) Ordforerek, 
Præfidenterg Symbol, hvormed ve 
paabybde Tauthed og overholde Or: 
ben under Forhunblingerne. Klabb- 
gräs, n. 0. f. f. Kaledun. 

Kludda, Klattra, Kluddra, v. m. 1. 

nidre, ſtrive fmaat og ulækeligt, 

ive flet. drf. Kludderi, n. Kluddare, 
8. på. m. Kludrer, Fuifer. 

Klamp, -ar, m. Klump. 

Klumpa sig, v. r. 1. Mumpe by 

Klumpfot, -fötter, m. Slumpfod, 2) 
En fom er tung, Fivsfet. 

Klumpig, adj. Mumpet, 2) klumpet, klos⸗ 
fet, uformelig, drf. Klumpighet. 

Klunga, -or f. Slynge. 

Klunk, -ar m. lunt: ben Lyd, fom hes 
reg i Dalfen ved haligen at ſpnke 
noget flybende; en Taar, en Mund: 
fuld Orikke, Slur, Klunt. Klunka, 
v. 8. 1. flunte, driffe med en tun: 
fende %yd. Klunkning, /. 

Kluns,-ar, m. Stlunt, glo, Klump. 
Fluns N. Klunsig, adj. fluntet, 
klosſet, tung, uformelia. 

Klut, -ar, m. (361. Klate), Stud. 

Klutare, 3. pl. m. Kiudrer, Fufker. 
Klutar N. 


Klyf 


Klyfjern, 8. pl. Be. Ktovejert. 

Klyfning, -or, f. Klovning. 

Klygtig, adj. tlogtig. Klygtighet, 7. 
0 


g . 

Klyfva, v. å. (klyfver, klöf, klufvit, 
p- p. klafven (el. ”kliufa) flove. 
Klyfvande, a. Klyfuing, f£. Kloven, 
Klovning. . 

Klyfvare, på m. Klyfvert, -ar, m. 

pvert, et Sejl. Klyfvarbom, «mer, 
m. Klyverbom. 

Klyka, -or, É Gpalte, Sprække, Split. 

Klys, Klyshål, Klysgatt, n. Siv6, S1p6: 
gat, bet Hul for paa et Skid, hvori: 
gjennem Antertougene lades ind. 

Klå, v. å. 2. 1. (360. klæa) Flo, 2) 
vlutfe, ravfe fra, fnyde. K. el. k. 
upp, prygle. K. åt sig, rapfe til fig. 
Klående, n. Klåning, 7. Seen. 

Klåda, f. Sie. drf. Klådig, adj. fom 
har Slo, fnattet. Kilådighet, /. 

Klådra, -or, f. Gangtroft, (Bugl). 

Klåfinger, n. Klofinger, fom maa rore 
ved Alt. Klåfingrad, Klåfingrig, 

— adj. tlefingret, drf. Klåfingrighet, f. 
Klåfva, f. Klåfve, -ar, m. & rueftof, 
Gaffeln hvori en Bægt hænger. 

Klåmask, -ar, m. Oftmaddif, Gyrins 

er, en fille Orm under Menneffets 
ub. Acarus Siro subeutineus. 


2. på. m. Kludrer, Fuifer, Stymper. 
Kifparaktig, adj. Muberagtig, bef. 


beri, Fufferi. 
. f. Klossa. 


ham. RN. fyærper, etter. 
Khicka, V. de 2, 2. (Isl. klekja) Ute 
tlefte, udruge. Klåckning, /. 
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Kinda, v. a. tøperson. Pæbde; K. skott, 
være ubfat for Stud. Klåda pålen, 
kagſtryges. Klåda af sig, fade fig 
af. Klöda på sig, flæde fig paa. 
Kläda om sig, klœde fig om. Kia- 
da ut, Flæbe ub, forflæde flg. Kla- 
da upp, flæbe op. Kläda öfver, bes 
tlæde, overtrætte, betrætte. 

» Klæve. . 

Klädebonad, m. (981. Bunadr Tilbehor) 


-dlar, B 
GStyrfe fom bruges til Puaflæbdning, 
Klævdningsftyfte. 

Klådesvåfvare, 2. pl. m. Slæbeværver. 

Klädhängare, 2. på. m. Nabbertefte 

. En fe befat med Mroge til 
at hænge Klæver paa. 

Klådkammare, -mrar, m. Slædefam: 


ner. 
EMmåkista, -or, f. Alædekiſte. 
Klådmåklare, s. på. m. Klisdmikler- 
ska, -or, f. Pjaltefræmmer, Bitte: 
fræmmer, Marſkandiſer. 

Klödnad, f. Slæbning | 
Klädning, -ar, f. Slæbning, 2) Frun: 
timmertjole. , 

Klädsborste, or, m. Slæbeberfte. 
Klädsel, m. Slæbedragt.. 
Klädskåp, s. pl. n. Klodeffad. 
Klaädstånd, 2. på, n. Ktadedod, Mars 
ftandiferdutid. 
KHdstreck, 2. på. n. Klævefnor. 
Klädtvätt, mm. > [ædbevaftning. 
Kläm, m. (dagl. Tale) Klem, Efter: 
ryf. 


164 Klåm 
Klåmma, «OF, £. Stemme. 


Klåmma, v. 6. 2. 1. femme.  Klim- 
ning, f. 
Kiämta, v. «. 1. flemte. Klämtning, 


-ar, £. Klemten. 

Klanga, v. * 2. 1. klavre, klattre. 

ånguing, F. 

Klänge, mn. Saflerne paa Vinſtokken. 

Klapp, -ar, m. Snevel i en Klokke. 

Klåra, d. få. klera. 

Klöttra, v. n. 1. (Gs, klettera), Flats 
tre, flavre. Klåttrande, m. Slattren, 
Klavren. Klåttrare, &. på. m. En 
fom Pattrer. 

Klöf «var, m. (361. Klauf), Klov, klof⸗ 
tet Horn paa græsædende Dyrs Fod⸗ 
der, 2) et Styffe, fom GSfomagerne 
bruge til at glatte Leder med. Klöf- 
vad, adj. fom har fplittebe Kløver. 

Klof, 3. ph 2. Pakke, Bylt, Kl ov, N. 
Klöfsadel, -dlar, mw. Sloftfabel, Klov⸗ 
fabel, N. Klöfhäst, -ar, m. Klov⸗ 


Klöfver, m. Klever.  Klöfverblad, s. 
på. m. Kloverblad. 

Klösa, v. 4. 2. 2., fe, Prasfe, tore 
med Negle. Klösas, v. d. rive hins 
anden med Negle. Klösning, f. 

Knacka, v. a & mn. 1. banfe fagte, 
viffe, f. E. knacka på dörren. 
Knackning, -ar, 7. 

Knafve, -ar. m. Gtemmehammer, 
GStemmegafel. - 

Knagg, m. (E. Knag), Snaft, Snort; 
Mil, Kaate N. Knaggig,Knagglig, 

adj. tnaftet, fnudret, ujævn. Knagg- 
lighet, f. 

Knak, n. Snag, Knagen. | 

Knaka, v. ». 1. fnage. Knakande, n. 
Knagen. | 

Knall, -ar, m. Knald. ” 

rusle, f. E. 


Knalla, v. a. 1. fnalde, 2 
knalla sig hem, rusle —V N. 
Knalle, -ar, m. Tvebak, 2) Gtjældé: 


ord paa de Veſtgoter, der reije om 
i Landet med $ærred og andet Toj. 


Knall 


Knallbygden, Dmegnen af Borås. 

Knallguld, n. Snaldguld. 

Knallpulfver, n. Snalbpulver. 

Knape, -6r, m. ung Adelig. 

Knapadel, mv. ben lavere Abel. 

Knapp, -ar, m. Snav, 2) Gtevpung 
paa Blomfter. Knapphål, 2. på. 9. 
Knaphul.  Knappmakare, s. på m. 
Knapmager, Knappnål, -or, m- 
Knappenaal. Knappnålshafvud, s. på. 
n. Knappenaalshovep. . 

Knapp, adj. fnap. Knappa, v. a. I. 
af, in, Pnappe af. 

Knappar, på. Snopurt D., Knopgras 
N.: Centaurea jacea. 

Kuappast, adj. med Nod og Neppe. 

napt. 


p 

Knapphet, f. Knaphed. 

Knapra, v. a. I. gnave, gnaffe. Knap- 
rande, 9. . 

Knappt, adj. knapt, vinge, tarveligen, 
2) Pnayt, neppe. 

Knapptåg, ar, m. (Plante), Knopfiv 
D., Knapfrytle N.: Juncus conglo- 
meratus. 

Knark, nn. Snarfen, 2) -ar, m. Knark, 

. fær, vranten Perfon, 8) Knark, ef. 
Knarr, -ar, m. Agerriffe. 

Knarka, v. 8. 1. Pnarfe. Knarkande, 
n. Knarkning, f. Snarfen. > 

Knarr, nn. Snarfen, Knirken, Knarren, 
2) -sr, m nart, Knurpotte; 
Ølgervitte. Knarra, v. 8. 1. narre, 
fnarfe, 2) knurre, föjeende, være vrans 

ten. Knarrande, n. Knarrning, £ 

Knarfen, 2) Knurren.  Knarrig, adj. 

(dagl. Tale Knarrvulen), fnurvorn, 

pranten. Knarrighet, f. Knurvorn= 


ed. ' 
Knastra, v. n. 1. fnarfe, tnaffe, give 
en fnafende Lyd. Knastrande, m. 
Knek, -ar, m. Snæbejning, Komma på 
kneken fomme paastnæerne, forarmes. 
Kneka, v. n. 1. boje Lnæ. brf. Kno- 
kande a. 


I 





Knekt 


Knekt, -ar, m. Soldat, Knegt. Knekt- 
hop, m. Goldaterhob.  Knekthora, 
-or, f. Goldaterhore. Knekthäll, a. 
på. n. de Landboere tilfammen, fom 
underholde en Soldat, Læg». 

Knekta, v. n. I. anholde om paa en 
ydmygende Maade. Knektande, n. 

Knep, imperf. af Knipa. 

Knep, 8. på. nm. Sneb, Lift, Renker. 

Knif, -var, m. (3. Knifr), Kniv. Knifs- 


bak, Knivsbag, Knivsryg.  Knifs- 
blad, 8. på. an. Snivsblabd. Kniffo- 
der, 3. på n. Snivflire, Knivsbalg. 


Kniføkaft, 2. på. n. Snivffaft. Knif- 


slida, -or, Knivſtede, Knivflire. 


Knifsmed, -er, m, Snivfmed. Knif- 


smide. a. Knivſmedsarbejde. Knif- 
styng, s.pl.n. Knivſtik. Knifstål, 
n. Knivftaal. Knvifs-udd, -ar, sm. 
Knivsod. Knifs-ågg,-ar, m. Knivé: 


eg. 
Knifvas, a. d. 1. ſſaas med Knive. - 
Knip, a. Kneb, Kniden, Knioning, . 
Knipa, -or, f. Knipand, -ånder, f. Dvin: 
and D.: Anas clangula, Gfjærand, 
Kvitfida N. 
Kuipa, f. Knibe. Vara i knipa, værei 
nibe. 


Knipa, v. a. 3. (kniper, knep, på 
knepo, knipit), (361. kniupa), kni⸗ 
be, tage, faa fat. Det kniper mig 
i magen, jeg har Bugvrid, Kniv i 
Maven. Knipa i vinden, knibe Bin: 
ben, feile kios Bidevind. Knuipning, 
-ar, m. Kniben, Knibning, 2) Kneb 
i Maven, Bugvrid. 

Knippa, -or, f. Snippe, Bundt. Koipp- 
tals, adj. fnippevis: . 

Knippa, v. å. 1. binde i Knippe. 

Knippel, d. f. f. Knyppel. 

Knippeldyns, - -or, /. Kniplepude, 

Knippellåda, -or, f. Knipleffrin. 

Knuippelmönster, 8. på n. Sniplingé 
mynfter. 

Knippelpinne, -ar, m. Sniplepind. 

Knippeltråd, -ar, m. Snivletraad. 
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Knippetåg, -ar, m. (Plante), Mark: 
frylle,: Juncus campestris. 

Knippla, v. a. 1. Fniple. Knipplande, 
og Knippling, f. Sniplen. Knippler- 
ska. -or, f. Knivlevige. 

Knipsk, 0. f. f. Klipsk. = 

Kniptång, -tånger, m. Snibtang. 

Knoding, -ar, mm. b. f. f. Knorrhanze. 

Knogs, v. a. 1. (dagl. Tale) gjere 
noget fenbrægtigen, nøle, drole med, 
rusle. 

Knoge, -ar, m. (361. Hnui), be frem: 
ftaaende Ender af Lederne paa Fins 
gre, Snoge N. 

Knoka, Pnurte, d. f. f. Knota. 

Knop, m. Snube, 2) (Seterm.), Knob, 
f. E. Skeppet gör 10 knops fart, 
ue Knobs Fart. K. silke, vw. Flok⸗ 

e. 

Knopa, v. å. 1. (Soterm.) logge, maa⸗ 
le Skibets Fart. 

Kno P, ar, MM. (361. Knoppr), Knop. 
st i knopp, ſtyde Snopper. Kuop- 
par, på. (P anteflægt , Gtenurt: Se- 
dum. Bergknop MN. 

Knoppas, v. d. 1. Fnoppe$é.  Knopp- 
ning, f. Snopning. Knoppningstid, 
ben Tid ba Træerne begynde at knop⸗ 
pet. Knoppfull, knoppig, adj. fnops 


pet. 

Knopsilke, fe under Knep. 

Knorl, mm. Knorlande, m. 
Kruéning. 

Knorla, -or, f. Krolle. 

Knorla, v. &. 1. frufe, krolle. 
lig, adj. kruſet, frollet. 
Knorling, f. Krusning. 

Knorr, s. Snur, Snurren. Knorra, 
v. ”. 1. (36. knurra), knurre. 
Knorrande, n. &nurren.  Knorrisk, 
adj. fnurvorn. 

Knorrhane, -ar, m. Snurhane D., 
Knorr, Riot RN.: Trigla Hirundo. 

Knoster, 8. på nn. Dammer, Kjelle, 
Glægge. 


Krufen, 


Knor- 
K. het, f. 
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Kagetra, v. & 1. nufe med Hammer, 


Knot, 2. Knurr, Skjenden. 

Kuot, -ar, m. en Gil fom ei findes i 
Norge: Trigia eueulus. 

Kuota, v. n. 1. fnurre, flage, være 
anaven.  Knotande, 2. Knurren. 
Kuotare, 3. øl. m. em | fom fnurrer, 
2) Fugleilægtet: Cr 

Knota, -or, f. Pride Odirvelben. 
Halsknotorna, Hals ik 

Knott, Knotter, n. et Slags Mya, 
not N.: Culex replans. 

Knotter, n. Snort, Knude, liden Uds 
væft. Kuottrig, adj. tnortet, knud⸗ 
tet. Knottrighet, f. 

Knubb, -ar, m. Snub, Blok, Stub. 
Kuubbig, adj. rund, tjodet, fed, but: 
tet, lubben, N. Knobbighet, FR 

Kuuff, -ar, - Puf, Sted. 

Knuffa, v. a. 1. puffe, ſtode. Knuffas, 
v. d. puffe, fløde binanden. Kuuff- 
ande, n. Knufning, -ar, f. 

Knurla, v. s. 1. Purre. 

Knut, 2. pr. m- Knud, Knut. Kauts- 
gille, n. Kuutégilde. 
Knut, år, Mm. Knude, 2) 

et us, 3) Knut, Svsbe, (Straf i 

« Musland). stå i Knut, hindret Å 
Bætften. Knutpiska, -or, — 
— Knutig, adj. nudefuld 


Knuten, m. fl. fe Knyta. 

Kny, an. Koyst, -ar, m. Kny, Muk, 
fvag fyd. Kny,v.n.2.1. og Kuysta, 
kr n, 2. 2. fny, multe. 

ck, ar, m. let Bevægelje med 
m Demi out f. (dagl. Tale), Kn 
, 8. Knyla, ag alte), tt: 
be, Knogte. 


Kayler, på. Gattetand, SKED 
Stachys. Skogsk als 
tetand: Se. sybatioe. Svinknyler, 
Svinerod : 94. palustris. Åkerkay- 
ler, Aakermynt, Yalerbul N.: 84. 
arvensis. 


Djorne af 


xaio 


Koylhafre, sn. Draphavre N.: avens 
elatior. | 
Kuylrot, d. f. f. Svin-knyler, fe un: 
Kär Kuyl. . 
pel, Kni 
rygl, Sto 
Knyppla, m. m. fl. 
Knyst, Knysta, 
Ka v. åa. å 
—8* knuten), 
binde. K. igen, iho 
be fammen med en * 
loſe en Knude. 


Knyta sig, (om Frugter), knottes. 
Knyte, -m, ” Bylt, P fe, Knyte N 
Kuytaing, f. Knvytning. 
Kaytnål, -ar, f. Sniplenaal. 
Knytnåfve, -ar, mm. fnyttet Nærve, 
drf. Kuytnåfvekamp, m. Nævefamp. 


ippet «plar, m. Knippel, 
ung Die. 


KG e Kuippla. 
e Kuy. 


nyter, knöt; knu- 
36[. knyte), nptte, 
til, åt, bin. 
ude. K. upp, 


Knytsten, -ar, m Ren - 
Knåda, v. a. 1. knoda, £ sgnyda,) 
ælte, knede DÅ —* dan- 


de, m9. Knådning, f. Pong 

Knådspade, -ar, m. KnådtrA, -n, n. 
Glovl at ælte med, Knaſpade. 

Knådtråg, 8. på n.-Dejgtrug. 

Knåp, 2». d. J Knåpande. 

Knåpa, v. ø I. gjore noget efterhaan: 
den, rusle, Que e, tutle N. Knåpa 
i F fvife idt. Knåpa sig bort, 
lifte ge sort, pakke fa, ruste fig 
N. ande, n. Knåp öra, 

2» (dagl. Tal ), Noget fom gjores 
lidt efter lidt 

Knå, -n, m. ne, 2) Skjed, f. E. 
sitta i knäet, fidde paa fjøbet. 

Knåband, 2. på. nn. Lnæbaand. 

Knåböja, v. a. 2. 1. boje Anæ. Kna- 
böjning, -ar, f. 

Knåck, -ar, m. Snæl, 2) liden Kugle. 
Kullcka, v. å. 2. 2. Snætte. Kubek- 
ning, f. 
Knåckebröd, 4 hardt, fljert, fudt 

Brad, eller Kager 


bort 








Knå 


Knådjup, adj. fnædyb. 

Knuåfall, 8. på. a. Knæfald. 

Knåöfalla, v. an. 3. (faller, -föll, -fal- 
lit), falde paa Knæ, fnæle. 

Knuafrel, flar, m. Djærel. ” 

Knåfvelbår, Knåfvelborre, -ar, m. 
Knebelsbart. 


Knåharnisk, n. Snælifinne. 

Knåhund, -ar, m. Skjodehund. 

Knåhög, adj. tnæhej. 

Knökamrat, -er, m. GibePamrat. 

Knuåla, v. an. 1. fe nneka, knåböja. 

Knäpp, -ar, ms 

Knåppa, v. 9. 2 3. piffe, 8 et 
Ur). Knåppande, n. TE ikken. 
Knäppare, 8. på. m CN njeft) Smel: 
der: Klater. 2) Ne eftyver. 

Knäppa, v. å. 2. > tnappe. K. igen, 
ihåp, fnappe til. K. upp, fnappe op. 
Knåppa ihop händerna, folde Hen: 
berne. 

Knåros, f. Knæœfloife. 

Knårå, -n, n. Grænfeften, Stjelneften. 

Knåskål, -ar, m. Snæfful. 

Kuåspånne, -n, ”. Knæfpænde. 

Knåtimmer, 2. Snætemmer, T. fom 
er tjenligt til Gtibstnæer. 

Knåöveck, 3. på n. Snoæbhafe. 

Knöl, -ar Knude, Knogte, Knort, 
Bule, Vuttel. Knölig, adj. tnudret, 
Pnortet, def. Knölighet, f. Knöl- 
påk, -ar, m. — Knölvåxt, 
-er, M. Svuitt, $ Hævelte. 

Knöppla, v. a. 1. m. Å. 
. Knös, ar, m. Jordhoj, 
Toppen af en Balke, 
tig Man», Kauz) f. X 

- riker Knös, en Biffe. 

Knöster, b. f. f. Knøster. 

Knöt, impf. af Knyta. 

Ka, or, f. 80. K. bent, adj. Fafvebes 
net. K. dynga, å SKomeg. K. fot, 
«føtter, ft Rofobd; 2) Kobén, Bref: 
tang. K. hage, -&r,. m. Koindheg⸗ 
ning, Kvie. K. herde, -ar, sv Ko⸗ 
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byrde. K. koppor, pi. Kokopper N. 
Kokopp-ympning, så Kokoppeindpod⸗ 
ning. Kolort, -ar, m. Koträck, sm, 
Koltarn. K. mjölk, f. Komelt. 
K. skjuss, -ar, m. (Plante), Bjelb» 
for: , Polemonium cæruleum. 
gr mn. Ki Kuslobbi). 
Pilfe D .Kuſop, polere bo- 
vinus. X vipa ſ. 

Kock, -ar, m. (Se. — got. 
Kocks-pojke, -ar, m. Koffedren 
Kofferdikapten, -er, m. Koffardikap⸗ 
tejn. Kofferdiskepp, 8. pl. m. 

KoffardiiFib. 
Kofra sig, bedre förkofra sig. . 
Koft, m. Kofta, -or, f. Softe. 
Koftån, -er, m. Dr et ole. 
Kofva, -or, f. Dytte, 2) Floffe, f. E. 
Snökåfva, Gneflotter, Snefave N. 
Kofvet, Rn. Hama, Stakaandthed. 
Koger, 8. på. n. Kogger, Pilekogger. 
Kahage, m. fl. fe unter Ko. 
Ko), * m. (Doll. Koy), oj, Skidés 


Koje, kåta, -or, (Eng. cos.) f. Hyt⸗ 
te, Kot. 


Kojta, v. a. 1. (dagh Tale), rejſe, flakke. 


Kok, a. hvad fom I koges paa engang, 
ett kok stryk, en gt P ryd 
Koka, -or, f. (361. Köekr, Slump), 
Jordklump, Jordtuold. Bulia kokor, 

flaa Fordfnolder i Stykker. 

Koka, v. a. a I, (SM. Koka), 
foge. Kokning, f. Kogen, 2) For: 
vojelfe. Kokningspunkt, m. Koge⸗ 
vunkt 


Kokbok, -böeker, f. 

Kokerska, -or, f. ogefome, Kottevige. 

Kokett, adj. (ör. coquet,) fem ſoger at 
behage, tæltelyfien, Pofettiff, drf. 

Koketteri, mm. 

Kokgryta, -ov, £. K 

Kokhet, adj. fogheb. 
n. Sogehué. Kokkittel, -tlar, me. 
Kjedel at koge i. 


Kogebog. 


ogegrvde. 
Kokhus, 38. på. 
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Kokoppor, fe under Ko. : 

Kokkonsten, def. Sogetunften. 

Kokkårl, 2. pl. nn. Sogefar. 

Kokpunkt, me. Sogepuntt, (Punktet paa 
et Termometer, fom vijer bet Fogens 
be Bands Barmegrad.) 

« Koksalt, n. Sogfalt. Koksaltsyra, f. 

Kogfaltfyre. 

. Kokslef, —ar, m. Sjoffenife, Madflev, 
Kogetlev. 

Kol, 8. på. n. (360. Kol,) Kul. Eld- 
kol, gføende Kul. K. aktig, adj. 

* fom ligner Sul. K. ax, 2, på.n. Kul: 
aks, Brandaks. Kolblå, adj. Pulfort, 
Fulblaa. Kolbod, -ar. f. Kulkam⸗ 
mer, Kolbonde, m. Stulforer, fom 
fjorer Sul. Kolbrånnare, 8. på m. 

ulbrænder, Kulfvier. Kolbrånning, 
F. Kulbrænding. Kolbådd, m. Kul: 
fag, Sulgang.  Koldamm, a. Kul: 
ftev. Koleld, mar. m. Kulild. Kol- 
fat, 8. på. nm. Kulfad. Kolflo, Kol- 
Adis, Kulfloté, Aulgang. Kolgrufva, 
-or. f. Kulgrube, Gtentulégrube. 
Kolgubbe, ar. in. Kulfvier, Kulfjeø: 
rer. Kolhus, 8. pl. sn. Kulhus. 
Kolhög, -ar, m. Suldynge. Kolmi- 
la, -or, J. Kulmile. Kolmjoöl, n. 
Kulftev. Kolmåtare, 2. pl m. En 
fom maler Sul. Kolmåtargrånd, 
Kulmaalerfmuget, en fiden Gade i 
Gtofholm. Kolmörk, ads, fulmørt, 
bælmert, K. os, n. K. ånga, f. 
Kuldamp. K. panna, ·or, Kul⸗ 
pande. - FYySs, Mm. Å. ryssja, -OF, 
å 


f Kulkurv, ulvogn med Kurve: 
ading. K. skrifvare, v. pl. m. 
Kulffriver. K. skrinde, -or, f. Aul: 


K. skyffel, -flar, m. Kulſtuf⸗ 
fel. K. stig, -ar, m. Let, tolv 
Tender Kul. K. stybbe, n. Knlſtov. 
K. svart, adi. Kulfort. K.-sviårta, 
f. Kulfværte. K. syra, f. Kulfyre. 
K. syrad, adj. fullyret. K. trast, 
ar, m. Gorttroft, Golfort.: Turdus 
Merula. Koltågt, f. Ret at brænde 


Kol 


de fornedne Kul til et ZGernvært. 
Kolupphömtare, 2. på. m. En fom 
henter Kul op fra en Stentulégrube. 
Kol-åder, f. Gtenfulé:aare.  Kol- 
ämne 5. Kulſtof. 

Kola, v. &. 1. (lœs kaala), brænde Kul. 
Kola, v. an. Kolas, v. d. Kola sig, 
v. n. blive til Kul, forfulles. Kol- 
ning, f Kolbrænding, 2) Overgang 
til Kul, Forfulling. Kolare, 3. på. 
m, (T. Kohler), Kulfvier.  Kolar- 
hustru, -r, /. ulfvierfone. Kolar- 
tro, f. Kulfviertro, blind Tro, (T. 
Kohlerglaube). Kolarstuga, or, f. 
Kulfvierhytte. Kolig, adj. freden, 
fulfort, brændt. 

Kola, v. an. L af. (læé Pola), (bagl. 
Tale), henfove, de fille hen. 

Kolax, m, fl. fe under Kol. 

Kole, 5. Kulftof. 

Kolf, -var, m. Stolbe. | 

Kolfat, m. fl. fe under Kol. - 

Kolja, -or. f. (Fiſt,) Kuller D. Kolje, 
Hoſe N.: Gadus Mglefinus. 

Koller, m. Kuller, (Øeftefygdom), 2) 
Afſindighed, ber opfommer af Inflam⸗ 
mafjon i Cjernen. Kollra, v. ”. 1. 
kulre, 2) vttre Tegn til 9rtandighed. 
Kollrande, b. f. f. Koller. Kollrig, 
adi. kullerſt, 2) gal, forftyrret. drf. 
Kollrighet, /. 

Kolludera, v. n. 1. ($r. colluder), 
have hemmelig Forftaaelfe med En. 
Kollusion, /. 

Kolm, an. Et Slags Stenkul. 

Kolmila, Kolmjöl, fe under Kol. 
Kolna, v. 9. 1. blive kold, isne, folne, 
RN. kjeles, flutfes. Kolnande, m. 
Kolofonium, n. (dagl. Tale. Konfonjum), 

Kolofonium. 

Kolonn, -er, m. Kolonne, Gojle. 
lonad, m. Gojlegang. 

Kolos, fe under Stol. 

Koloss, -er, m. Kolos. 
adj. kolosſalſt. 


Ko- 


Kolossalisk, 








| Kolp 


Kolportör, -er, m. (3. Colporteur), 

ibfetræmmer. 

Kolryss, m. fl. under Kol. ! 

Kolt, -ar, m. Slojfjole, for (maa Born. 

K oltrast, fe under Kol. | 

Komedi, -er, f. fomedie. Komediaut, 
-er, m. Komediantska, -or, f. Stue: 
fyiller, Skueſpillerinde. 

Komma, v. a. 3. (kommer, kom, pi. 
kommo, kommit, (Ssl. koma), 
fomme. Huru kom det til, bvorles 
deg gif det til. Han kommer att 
segla härifrån, ban ſtal fejle herfra. 
Komma en att gråta, skratta, fom: 
me En til at græde, le. Komma en 
att göra, bringe, formaa En til at 

jøre. Vara väl för sig kommen, 


ve bragt det vidt; være velhavende 


Komme af sig, fomme paa Snæer: 
ne, forarmeé, 2) ftanfe i fin Tale, 
komma sig före, fomme fig. Kom- 
ma efteråt, fomme for filbe. Kom- 
ma före, fomme for. Komma ifrån, 
tomme fra. Komma ifrån sina sin- 
nen, gaa fra Forftanden. X. ihåg, 
fomme ihu, erindre. Komma ihop, 
fomme fammen. Komma på, fom: 
me paa, fomme over, det kommer 
på ett ut, bet Fommer ud paa et, er 
igegpldigt. Komma till, fomme til, 
tildbrage fig, gaa til. Komma undan, 
fomme af Bejen. . K. upp, fomme 
op, fomme frem, have Fremgang. 
K. -nt, fomme ub. Komma ut med 
sin mening, fomme frem med fin 
Mening. K. upp emot, fomme imod, 
funne lignes med. K.-utur, ef. ar, 
fomme ub af, f. €. K. ur takten, 
fomme ub af Taften.  K. -ur sin 
skuld, fomme ub af fin Gjæld. K. 
vid, vedbfomme, angaa, fomme ved. 
K. -åstad, fomme affted. K.-åt, naa, 
core, finde Leilighed til, fomme nær. 
K, -ofver, fomme over, træffe. K. 
öfverens, fomme overens. Vara for 
sig kommen, have gjort Fremfkridt. 
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Komma sig upp, fomme frem, Fou 
me påa Benene, hare Fremgang. 
Kona, -or, (udtal. aana), f. Åone, 
forælbet), 2) liderligt Fruentimmer, 

uder. ' 

Konglig, adj. tongelig. f. €. Kongli 
Majestät, Songelig Majeftæt. sut 

Kongsfågel, fe Konung. 

Konst, -er, f. Kunft. K.-arbeta, s. pl. 
Rn. Sunftarbejde. K. -beridare, 3. på. 

m. Kunſtberider. K:-byggnad,-er, 

f. Bandfunf. K. -byggare, s. pi. 

m. Maftinmefter. K. -eld, -ar, mm. 

Kunſtild. K. -erfaren, adj. Kunft: 

erfaren. K. -förvant,-er, m. Bok- 

tryekerikonstf.,  Dogtryfferfvyend. 

Konstgrepp, 08. pl. n. Kun: 

greb. K. -gång,-ar, m. Vandled⸗ 

ning, Sunftmaffine. K. -kabinett, 

-er, 8. K. -kammare, -rar, Mm. 

Kunfifammer. K. -makare, sg. 

pt. m. Taffenfpyiller, Ræntemager. 
. mästare, 8. pl, m. Maſtin⸗ 

mefter, 2) d. ſ. (. are. 
Konstnär, - er, mi. Sunfiner.  Konst- 
ord, å. på. n. Kunfiorb. K. -rik, 
adj. tunftrig.  K. -stigere, 8. på 
m. Vandkiger, Poftmager, RN. . 

” «stycke, -n, n. Kunfifiyffe. Konst- 
svarfvare, 8. på.n, Kunſtdrejer. K. 
-verk, 8. pi. RR. Kunſtværk. K. -&äl- 
skare, 8. på. m. Kunfelifer. 

Konstapel, -plar, Mm. Konſtabel. 

Konstig, adj. funfrig. 

Konstla, v. m. 1. funftle. Konstlande; 
n. Kunftlen. Konstlare, 8. på. m. 
Kunſtler, 2) Rænfemager. 

Konterfa), n. Sontrafei, Portræt. 

Kontrabok, -bögker, f. Stontrabog. 

Konung, -ar, m. Kung, -ar, m. (36. 
Konungr), Songe. 

Konungaborg, -ar, 18. Kungaborg, -ar, 
m. ongeborg. 

Konunga-, el. Kungabref, 8. pl. 9. 
Kongebrev. 22 
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Kop 


'Konungaböckerne, på Kongerneé Bo: | Koppa, -or, f. Kop til Kopfætning, 9 


ger, (i Bibl.) 

Konungaed, m. Songeed. 

Kungsfågel, -glar, m. ($ual), Gjær: 
delmutte Då öujletonge AD Mota- 
cilla regulus. 

Konuaga - försäkran, /f. Songeforkt: 
ring. 

Kungsgård, -ar, .m. Kongsgaard. 

Konunga, el. Kungahus, 2. på. n. Kon: 


gehus. 

Kungs-ladugård, -ar, mm, kongelig 
Avlsgaard. 

Kungsljus, 8. på. n. (Plante), Konge: 
lyg. Verbascum Thapsus. 

Konunga, el. Kungamakt, m. Konge⸗ 
magt 

Konunga-, el. Kungamord, 3. pl. an. 
Kongemorb. 

Konunga-, el. Kungamördare, 8. på. 
m. Kongemorder. 

Kungs-ord, 3. på. n. Songeorb. Ko- 
nunga- ei. Kungarike, -n, ». Son: 

 gerige.  Kungs-skjuts, m. Konge: 
et O., Kongeifybå N. Konunga- 
el. Kungason, -söner, m. Songefon. 
Kungsspira, -or, f. (tante), Trold⸗ 
urt: Pedicularis Sceptrum Caroli- 
num.. Konungastad, -ståder, m. 
Kongeftab.  Konungastyrelse, m. 
monarfilf Regjering. Konungasåte, 
-n, mm. Kongefæde. Konunga- el. 
Kungaval, 3. på. n. Songevalg. Ko- 
nungavårdighet, f. Songeværdighed. 
Konungavålde, 98.  Songevælde. 
Kungs - vatten, a. Stongevand, (en 
Blartding af Salpeterfyre og Klorvand: 
ftoffyre, fom oplefer Guldet). Kungs- 
våg, -ar, m. Songevej, Hovedvej. 
Kungs-åder, f. Hovedaare i et Berg: 
vært. Konunga- el. Kungaätt, -er, 
f. Kongeæt. | 

Konungslig, adj. fongelig. 

Kopp, -ar, m. (J61. Koppr), Sop. 


K 
K 


: pande. 


Pofter 


pi. Kopper (Sygdom). 
Koppning, 


oppå, v, &. 1. fopfætte. 
» Sop atning. 

oppar, m. (381. Kopar), Sobber. 
K. -aktig, edj. fobberagtig. K.-bo 
slag, a. Sooberforhubdning. K.-be- 
slagen, adj. fobberforhubet.. K.-da- 
ler. sm. Sodberbaler. K. erg, m. 
Kobberruft, Ir. K.-fårg, m. Kobber: 
farve. K. -fårgad, adj. tobberfar 
vet. K. -grufva, OF, f. Kobber⸗ 
grube. K. -grönt, a. Spanikgront. 
K. -halt, m, Kobberholdighed. X. 
haltig, adj. fobberholbig. K.-kårl, 
8. på. n. Sobbertar.  K. -lk, adj. 
lig Kobber. K. -malm, m. Kobber: 
malm. K. -mynt, 8. pi. RN. Kobber⸗ 
mynt. K.-nåsa, -or, f. kobberfar⸗ 
vet Næfe. K. -orm, -ar, m. Staal: 
orm. K. -panna, -or, f. Kobber: 
K. -penning, -ar, m. Kob⸗ 
berypenge. K. -plåt, -ar, m. ob: 
berplade, 2 en gammel Mynt værd 
en tredje Del Species. K. -press, 
ar, m. Kotberpresfe. K. -rånta, 
-or. 7. Afgift af et Kobberbergvært. 
K. -rök, m. Sobberrøg. K. -rör, 
8. på. n. Kobberror. K. -segring, 
f. Solvé Adfkillelje fra Kobder ved 
Bly. K. -skifer, m. Kobberflifer. 

K. -slagare, 2. på m. Sobberimet, 
Robberflager. K. -slagg, mm. Kob⸗ 
berflag, KobberiFjæl. K. -stick, 9. 
på. n. Kobberftik, Kobber. K.-stic- 


kare, 8. på m. Sotberftifter. K. 
stickning, f. Kobberftifning. K. 
stycke, -n, m. Sobberftyffe. K. 


tak, 3. på. n. Sobbertag. K, -tryck, 
n. Kobbertryfning. K. -tryckare, 
8. pl..m. Kobbertryffer. K. -tryc- 
keri, -er, a. Kobbertryffert. K. 
tråd, -, m. Sobbertraad. K.-verk, 
8. på. n. Kobbervært. K. -åder, f. 
Kobberaare. K -ålder, m. Kobber: 
alder, K. aöre, nm. eller Rundsiyoke, 


Kop 


-en tolvte Del af en forent Stil: 
ling Banko. 

Koppel, 8. pl. n. Sobbel. 
-mar, m. Kobbeirem. 
Kopphorn, 8. pl. n, Sop at fopfætte med. 

Koppjern, & på. n. Sopfættejærn. 

Koppla, v. a.&. n. 1. foble. K.-ihop, 
fodle fammen. Kopplaude, n. Kopp- 
ling, f. Kobling, 2) Nobleri. Kopp- 
lare, & pl. m. Kobler, Rufer. 
Kopplerska, -or, f. Soblerffe, Ruf: 
ferie. Koppleri, n. Sobleri. 

Koppning, -ar, /. Sopfætning. 

Koppor, pi. fe Koppa. 

Koppskatt, -er, m, Sopffat. 

Kogpsmitta, f. Sor efmitte. 

Koppsten, m. et Slagg plettet Sten. 

Koppympning, f. Soppeindppbning. 

Koppårr, 8. på. mn. Kopar.  Koppir- 
rig, adj. foparret. 

Kora, v. a. 1. (360. kora), kaare, ud⸗ 
vælge. 

Korall, -er, m. Soral. K. -fiskare, 
3. på m. Koralfiſfer. K. -fiske, 
-n, 2. Koralfifferi. K. -fårgad, 
adj. Koralfarvet. 

Korf, -var, m. Polfe, 2) Øgenavn 
paa Politifolbater, o. desl. Mått- 
liga korfvar & bäst, Middelvejen 


EK, -rem, 


er bedſt. K. -horn, 8 :pi. 9. 
Polfehorn. Korfkalas, 2. på. n. Pol: 
fegitdbe.  Korfmat, m. 'Polfemad. 
Korfkåring, -ar, [. oljefone. 
Korfskinn, 3. pl. mn. Pelſeſtind. 
Korfspad, sw. Polfefaab, Poljevand. 


Korfsticka, -or, /. Polfepind. Korf- 
soppa, -or, f. Belfefuppe. Korftid, 
m. Polſetid. Korfkittel, m. Sgenavn 
paa Politiſoldaternes Hovedvagt. 

Korg, -ar, m. Kurv. Korgprepe,-ar, 
m. Survehanf. Korgmakare, 8. pi. 
m, Kurvemager. Korgmakar-arbe- 
te, a. Kurvmagerarbejde.  Korgpil, 
-ar, m. Kurvepil, Baandypil, (Pite: 
træ): salix viminalis. Korgstol, -ar, 
m. Stol af Kurvearbeide. Korg- 
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sång, -ar, /. Kurvefeng. Korgvag- 
ga, -or, f. Kurvevugge. Korgvagn, 
ar, Mm. Kurvevogn. 

Korinter. på. Korender D., Korinter 
Norft. | 

Kork, -ar, sm. Sorf. Korkdragare, s. 
pi. n. Kortetræffer. Korkfiöte, -n, 
n. Korf paa en Medefnor, Dut NR. 
Korkskruf, -var, m. Sorfetrætfer. 
Korksåla, el. sula, -or, f. Korkſaa⸗ 
fe.  Korkträd, 8. pl nm. Korftræ, 
Korkeg: Quercus suber. 

Korka, 0. a. 1. proppe, tilftoppe med 
en Prop, Korkdrf. Korkniag, f. Kork- 
ad, p. p. betyder ogfaa i dagl. Tale 
bum, toffet. 

Korla, v. «8. 1. ralle. 
Korling, f. Rallen. 

Korn, 3. på. n. Korn, 2) Byg, Korv, 
(betvder iffe, fom i Norff, al Slagé 
Sæv). Kornblick, m. Kornblixt, m. 
Kornmo, (elektriſk Luftfyn). Kora- 
blomma, -or, f. Sornblomft. Korn- 
bod, -ar, m. Kornhus, Kornmagas 
fin. Kornbrådd, m. Kornſpire. 
Korndoddra, -or, f. (Plante), Daa: 
dre N.: myagrum paniculaitum. 
Korngast, -ar, m. (Plante), Damp: 
nelde D., ASfredue N.: Galeop- 
sis. Korngryn, 8. pl. m. Byg: 
gryn. Korngröt, m. Korngryns- 
gröt, m. Byggrod.  Korngud, -ar, 
m. Kornjude, -ar, m. Stornpuger, 
Kornpranger, Kornjode.  Koraig, 
adj. tornet. Kornknarr, -ar, m. 
(ug), UAgerriffe: Rallus crex. 
Kornkrat, n. Kornkrud, fornet Krud. 
Kornkråka, -or, /. Sorntrage, (Fugl): 
Corvus frugilegus. Kornlirka,-or, 
f. Kornlærfe D. Kornmask, -ar, 
sn. Sornorm. Kornmogen, m. Korn: 
mo. Kornrik, adj. fornrig. Korn- 
skrika, -or, f. Gtovffade, N. Skog: 
ffjur, Sornffrife. Kornskyl, ar, 
m. Rætte af Sornneg, Rek, MN. 

Kornsnårp, «. lefe Aks fom lægges 


Korlande, mm. 


- 
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ovenpaa Noferne.  Koratagg, ·ar, Korbnad, Kortfugl: Loxia curvirö- 
m. Brandforn. Korniång, f Korn: | stris. Korsriddare,s. på m. Kors- 
tang.  Kornvattes, 9. and. ridder. Korsråf, -var, m. Korſræev, 
Korngryns-villieg, n. Bygvælling. (Rev med en fort Gtreg langsad 

Kornisch, mm. Sarnié. Ryggen, fom vverffjæres af en An⸗ 

Korp, -ar, mr. ($ugl), Rasen D. Korp den henimod alien): Vulpes oru- 

.: oorvus corax. Korpbo, -n, m. eiatus. Korssait, 2. på: n. Srubb» 
Navnerede, Ravnerejr. Korpluckor, fnit. Korssteg, 8. pi. n. Korska⸗ 


pi. (daglig Tale). Øjne, f. &. se upp 
med Korplackorna. - Korplåte, -n, 
n. Korprop, Korpskrik, 8. pi. m. 
Mavneftrig. Korpmat, m. Mavnefo: 
be. Korpatbb, -ar, m. Ravnenæb. 


priol. .. Korsstrek, -ar, m. Kryds⸗ 
fireg. Korstecken, 8. på. n. Kors: 
tegn. Korståg, 8. på n. Sorsiog. 
Korsverk, a. Bindingévært. Kors- 
vis, adj. frydévis, over Kors. Kors- 


våg, -ar, m. Sorévej. 


Korpsvart, adj. ravnefort. Ko 
ske * Korsa, v.a. &. r. 1. forfe ; drf. Korsan- 


unge, -ar, m. Ravneunge. Han gif- 
ver Korpungomen sin föda. (Bibl.) de, mn. Korsning, 7. 

Kors! interj. Kors bevars! Kors! bera: Korsten, -ar, m. (daglig Tale,) Skr. ' 
ve os. . en. ' . " 

Kors, 8. på, n. Korg, Krods; dära sitt | Kort, 8. pl. n. Kort, Kaart. Kortlek, 
kors med tålamod, bære fit Soré -ar, mm. et Spil Kort, Kortlek RN. 
med Taalmodighed; lägga i kors, Kortmakare, 3. pl. m. Sortmager. 
lægge over Koré, vad Arvds; sitta Kortmålare, 3 på.m. Sortmaler. Kort- 
med händerna i kors, lægge Den: Å Sortpapir. Kortpenningar, 


papper, 9. | 
derne i Gljodet, være ortetiss. pl. Kortpenge. Kortspel, na. Sortipil. 
Korsben, n. Krydsben, det hellige 


- Kortspelare, 3. på. m. Kortfyiller.- 
Ven: og sacrum. sta korsben, | Kort, adj. fort. Korta, f. E. Kom- 
frænde Krog, Krvgfod for en, slå ma till korta, fomme til Sort, 


korsben, rave, fjangle, fy Akterſting fide Tab, Skade.  Kortandad, 


RN. Korsbom, -mar, mm. Krydét: | adj. fortaandet, flataandet. Kort- 
bom. Korsbäräre, 2. på m. Kors- armad, adj. fortarmet. Kortbent,e 
dragare, 38. pl. m. Sordbrager. | adj. fortbenet. Kortbak, -ar. m. 
Korsformig, adj. forédannet. Kors- | Siags Gill: Cepola. Korthalsad. 
farare, 8. på. m. Korsfarer. Kors- | ad; forthaljet. Korthet, 7. Sorthet. 
färd, -ar, f: Korétog,  Korsfåsta, Korthårig, ads. forthaaret. Kort- 
v. a. 2.2. orsfæſte. Korsfåstande, minnad, adj. fom har fort Hufom: 


8. Korsfåstning, f. Korsfåstelse, 7. 
Korsfæftelfe. Korsgata, -or, 7. Kors⸗ 
gade, Tværgade. Korsgevår, 8. på. 
2. Korsgevær, Partifan. Korsgång, 
«år, 9. Korsgang. Korshvalf, 2. 
pl. 5. Kordhvælving. Korskyrka, 
-or, f. SKorstirfe. Korskål, m. 
Baarfaal N.: Ranunculus flcaria. 
Koramessa, f. Sorsmisfe, (en Tel: 
ligdag i de fatolffe Tider). Kors- 


melfe. Kortsvansig, adj. forthalet. 
Kortsynt, adj. fortfynet. Kortsynt- 
het, f. Kortivnethed. Korttänkt, ads. 
ubefindig, ubetænffom. Kortvåxt, adj. 
liden af Vakſt. 


Korta af, v. å. 1. afforte. 
Kos, Mm. (l. kos). Kaat, Bej., Gå, 


löpa, fara, flyga, sin kos. Gaa fin 
aa. Han är sin kos. Dun er 
orte. 


nåf, «var, m. Korsnåbb, -ar, m. | Kosa, -or, /. (I. fofa), Kaas, Kurs, 


Kos 
Bej. Hålla kossn, flyre en Kurs. 
Komma ur Kosan, fomme udaf fin 
Kurs. Stålla kosan åt, fiyre Mur: 
fen hen. 

Kosta, v. n. & å. 1. fofte. 
udgive, fætte til. 
det fofter Umage. 

Kostföraktare, 8. pi. m. Stofiforagter. 

Kostghngnre, 8. på. m. Softgjænger. 

Kosthåll, ». Softhold, Penge til Fode 
og Ophold, 2) Sted hvor man fpifer 
for Penge, 3) ben Spife man erhol: 
ter paa et ſaadant Sted, f. €. Huru- 
dant är k. hvordan er Maden. 

Kosthållare, 3. øl. m. Sofiholber, En 
ſom giver god, holder Gpisning. 

Kostlag, 8. på. n. Bordfelffad, fluttet 

r 


Kostnad, -er, m. Befofining, Omkoſt⸗ 


ning. . . 
Kostnads-fri, adj. toftfri, uden Om: 


Kosta ut, 
Det kostar på, 


foftninger. — 
Kostuads-förslag, 8. pl. n. Overflag, 


. 


Beregning over Bogningsomkoſtnin⸗ 


ger. 

Kostpenningar, på. Koſtpenge. 

Kostsan, adj. foftbar. drf. Kostsam- 

et, [. | 

Kosvamp, Kovipa, fe unber Ko. 

Kota, -or, f. Kode, Knogle. 

Kotte, el. Kott, -ar, mm. Songel, Frug⸗ 
ten paa Naaletræer. 

Koxa, v. a. 1. (bagf. Tal.), glo, glane, 
foye N. drf. Koxande, 1. 

Krabb, -or, mm. Medifab til at drage 
noget ud af Bandet med, Klep N. 
Krabba, -or, f. Srabbe.  Pungkrabba, 
-or, f. Taſtekrebs D., Taffefrabbe 

»+ CONCer Puguruds. 
Kracksa, v. n. I. ſtrige, klukke om Kra: 
ger og Navne. 
Kraf, 32. på n. Krav, Kræven. 
Krafd, Krafde, fe Kruåfva. | 
Kraf-is, -ar, m. bobbelt 38, Tvifta 
Rorfl. . 
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Krafia, v. 8. 1. (3. krafte), Pravie. 
Krafiande, w. Kravlen. ; 

Krafs, s..unpttig Gmaa Ripsraps. 

Krafsa, v. å. 1. frasfe, ſtrabe, krafſe N. 
Krafsande, 5. Krafsning, f. Krasſen, 

- Kraéning. - | 

Kraft, -er, f. Kraft. Kraftanstrång- 
ning, mars f. Sraftanftrængelfe. Kraft- 
soppa, -or, . Kraftfuppe. 

Krafse-kyrka, -or, f. Kraftkirke, (Un: 
derjordiſt Kirke under en Anden). 

Krage, -&F, MM. (T. Kragen,) Krave. 
Spanska kragen: Parephimosis. 

Krake, -ar m. en fiden, ugfel, mager 
Det. Krik D., Skarre RN. 

Krake, Krakig, fe Klake, Klakig. 
Krakél, 2. Klammeri, Trætte. Kra- 
kelsk, adj. trættetjær, fratelfF N. 
Krakspint, -ar, m. en Glagé Mejie : 

Picus medius. 

Kralla, (dagl. Tale) mvire, >. f. f. 
Kråla, 2) rusle, fulle N. 

Kram, edj. (5. kram), flam D., fram 
N. (om Gneen.) ” 

Kram, 5. Kram, Kremmeri. Kram- 
handlare, 2. på. m. Krœmmer. Kram- 
varor, på. Kramvarer. 

Krama, v. & 1. framfe, knuge, befole, 
tryffe: Kramning, -ar, f. Kramſen. 
Kramla, -or, f. Jernftang med Dager 
i Enden, hvormed Mur, og Tomnrer: 
vært forbindes -og fæftet.  Muran: 
fer, Murframpe. | 

Kramla, v. å. 1. befole, framfe, drf. 
Kramlande, mn. 

Kramp, m. (MN. 6. Sramy), Krampe, 
Konvulfjon, (Gvabom).  Krampak- 
tig, adj. Frampagtig, drf. Krampak- 
tighet, f. Krampdrag, m. rampe: 
træt. Krampfisk, -ar, m. Srampe:s 
fiff, (et Slags Nolte): Raja torpe- 
do. Krampfrö, -n, ms. (Plante), 

Kiddike, Ugerfaal D.. Krampegræs, 

Srampereddife N.  Raphanus Ra- 

phanistrum. Kramprörelse, -r, f. 

frampeagtig Bevægelje. Krampsjuk, 
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* drf. 
Rare —— 
Krampa, -or, f. Srampe til et Laas 


—— -glar, m. SKraméfugl, 


met -28, 20. Kran. 
m. Kranbjælfe. 
rank, Å (3. krankr), (vg; drf. Krank- 


Krans, -ar, m. Krang, 2) Sranslifte. 
Kranslist, -er, nm. Kransi tifte. 
Kransa, v.a. I. «Sranfeort. Kransning, f. 
Krapp,s m 
Kras, f. 
knas, slö i kras, aé. 
Krasa, v. » Å. taje, krasa 
sönder, fonderbryde” rf. Krasande, 
n. Krasning, /. 
Kraschan, -er, m. (ubt. 
Kommandorſtjerne. 
Krasla, v. n. 1. ſtrante, være fygelig. 
Krasla sig fram, fore et fummerligt 
tiv. Kraslare, 8. pi. m. Krasling, 
«år, m. GSfrantning. 
Kraslig, adj. (franten, fom idelig ſtran⸗ 
tet, Fummerlig, forfalden, broftfæl: 


på i kras, 940 i 


Krasjan), 


Kr dighet et, f. Skranten, Strantenhed, 
Gtrobelig ed, Svaghed, Broftfeldig: 


te, -ar, 186. (Plante), Rarfe: Je 


pidium. Bredkrasse Lep. la 0- 
Hum. Båckkrasse, Band ärfe it: 
terfarfe: Cardamine amara. Gatu- 
krasse, 'Bægtroldgræt N: Lopid. 
ruderale. Indiansk K. indianfö Kar: 
fe: Tropæolum majus. Kullkrasse, 
Vattenkrasse, ”Bronbfarfe, Vand: 
tare D., Sjæltarfe, Kravfe N.: 
iøymbrium Nasturtium. Sommar- 

eller Tra Trågårds-krasse, Havekarſe: 
Lep. sattvum. Stenkrasse: Lepid. 
m. Vinterkrasse, Vinterkar⸗ 


e: Erysimum DBarberea. Viåg- 


Kranbalk, -ar, 


00, dm. 


D.. > Gjoge: 


Krassesimber, b.f. ſ. 

Krats, m. Bitter af urent Metal, fom 
ſtilles fra Jærnet i Iden. 

Krats, ar, m. Krasſe, Girabejærn, 
Boasfetrasfer. Kratsborste. -ar, m. 
Ørasborfte. Kratstistel, b. f. I. 
Kardtistel.  Kratsull, ns. Sradéuld. 

Kratsa, v. a. 1. Frasfe, traffe . Krat- 


sare rt m. Krasſer, en fom 
trasker, fo f. E. Uld.  Kratsning, /. 
Krasning. 

Kratta, -or, J Rive. 

Kratta, v. åa. I. rive fratte, fuge. Krat- 
tare, 8. pr nm. Luger. 

Krejare, 3. m. Krejert, (Navn 


pad et Etags tt tilforn brugelige (maa 
. (Plante), Hogeftjæg: Cre- 


Krepling, -ar, m. (Plante), Traaband 
D. * Kreplyng, Hengdriff N.: Asa- 


Krepek, adj. tvær, nomgjengelig. 
Kresk, adj. fyrlig, vinfur. 
Krets, -OF, 8 . Kreds. 
Krevera, v. 8. 1. (ör. erever), briſte, 
ſpringe i Styfter. 
Kri, n. Gtibsfnabel. 
Kria, -or, å Opgave, Udarbejdelſe. 
Krig, 8. rig. Krigförande, 
adj. Rrigferende. Krigisk, adj. 
Prigerff.  Krigs-aga, f. Krigs-tnkt, 
m. Kigstugt. Krigsarticklar, på 
Krigsartikler. Krigsbefal, n. Krigs⸗ 
befalingémænd, de Befalende ved 
Armeen. Krigsbragd,-eor, m- Krigs⸗ 
baad, Krigsbedrift. Krigsbruk, m. 
Krigsbrug, Krigsbuller, n. Krigs⸗ 
bulder, Baabengny. Krigsbuss, -ar, 
m. vældig Krigshelt, Krigstjumype. 
Krigsbyggmistare, 4. på m. Krigs⸗ 
bygmeſter, Snffeniar. Krigsfackla, 


rtejer 
Krepe, m 
is. 








Krigs 


F. Krigslue, Krigsfakkel. Krigsfånge, 
ar, m. Krigsfange. Krigsforkla- 
ring, -ar, f. Krigẽerklæring. Krigs- 
förnödenhet, -er, f. Krigbfornoden: 
hed. Krigsförråd, n. Srigéforraad. 


Krigsförråttning, -ar, f. krigerſt 


Gvyvsfel. Krigsgård, -or, m. Krigs- 
hjelp, m. Krigsſtyr, Krigéflat, Krigs⸗ 
bjælp. Krigshjelte, -ar, m. Srigé: 
belt. Krigskaekt, -ar, m. (i Bibl.) 
Krigémand. Krigskonst, f. Srigé: 
funft. Krigskostnad,-er, m. Krigs⸗ 
omfoftning. Krigskungjörelse, -r, 
Krigserflæring. Krigskunskap, -er, 
m=%. Krigskmpe, -ar, m, Krigé: 
tjæmpe. Krigslag, -or, m. Krigslov. 
Krigslagfarenhet, /, Srigélovfynbig- 
bed. Krigslefnad, m. Krigsliv. 
Krigslycka, /. Srigslytfe. Krigs- 
låga, f. Srigélue.  Krigsmakt, m. 
”Srigbmagt. Krigsman, -män, eller 
månner, m. grigémand. Krigsman- 
na, gaml. Genit. f. E. på krigs- 
manna vis, paa  Goldatermaner. 
Krigsmanshus, Fy N 
Krigsordniug, f. Krigsorden. Krigs- 
orsak, -er, m. Aarſag til Krig. 
Krigsputs, 3. pl. m. Krigépudé. 
Krigsrop, 3. pl. mm. Krigéraad. 
Krigsråd, 8 pl. mm Krigsraad. 
Krignrådinaa, -or, f. Srigéraabinde. 
Krigsrått, -er, m. Srigsret. Krigs 
rörelse, -er, m. krigerſt Bevægelfe, 


Manever. Krigsskepp, 2. pi. Nn. 
Krigsſtib. Krigsståud, mm. Lrigs⸗ 
ſtand Krigeteater, -trar, m. Krigs⸗ 


ſtueplads. Krigstjenst, f. Krigstje⸗ 
nefte. Krigståg, 2. pl. n, Krigstog. 
Krigsvagn, -ar, m. Stigévogn. Krigs- 
vetenskap, m. Srigévidenffab. Krigs- 
våsende, n. Srigåvæfen. Krigsöfning, 
ar, f. rigsovelje. Krigsöfverste, 
-ar, m. Krigsoverſte. 

Kriga, v. n. 1. frige. Krigare, 5. pl 


m. Kriger. 
Krikon, 8. på. n. et Slags Blomme. 


J. n. Snvalidhus. - 
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Kring, I kring, ad. (3. å kring,) oms 

ring. . 

Kringbygga, v. a. 2. 1. omgive med 
Bygninger, ombygge. 


Kring 


»Kringbära, v. «. 3. (-bärer, -bar, -burit,) 


bære, el. bringe omkring, ombære. 
drf. Kringbårande, 5. 
Kringböjd, p. p. fringboøjet. i 
Kriugdela, v. a. dele ud blandt flere, 
dele omfring, omdele. 
Kringdelniag, -ar, f. Ombeling. 
Kringfiuten, adj. omringet med Ban»; 
omflydt. 
Kringflyga, v. mn. 3. (-flyger, flög, 
flygit,) omflyve. 

Kringflyta, v. å. 38. (-flyter, -fidt, 
-flutit,) omflyde. a 
Kringfiäta, v. 4 1. omflette, omgive 

med Fletning. 
Kringgårda, v. å. 1. omgjerde. 
Kringhvårfva, v. å. 2. 1. omringe. 
Kringla, -or, 7. Sringle, 2) Hjul i en 
Spore. 


Kringliggande, adj. ombringliggenbe, 
omliggende. | 

Kringlöpande, omlobende, omftrejfens 
e. 

Kringmars, v. å. 1. omgive med Mur, 
ommure. . 

Kringränna, v. åa. 2. 1. omringe, bes 
fejre, indfatte. Kringrånning, f. 
Omringelfe. sr 

Kringsegla, v. a. 1. omfejle, fefle rundt 
om. Kringsegling, -ar, f. Omfejs 
ing. 

Kringskansa, v. åa. 1. omffanfe. 
Kringskansning, -ar, f. Omſkans⸗ 
ning. 

Kringskåra, v. å. 3. (-skårer, -skar, 
-skurit,) (fjære rundt omfring, drf. 
Kringskårniag, f.  ' 

Kringsprida, v. a. 3. (-spreder, spred, 
-spridit,) fprebe bift og her omfring, 
omfyrede, udbrede. 

Kringstrykande, adj. omfirygenbe, om: 
ftrejfenbe. 
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Kringströ, v. a. 2. 1. fre dmfring, 
drf. Kringströende, m. 
Kringströfvande, adj omſtreifende. 
Kringstående, adj. fom faar rundt 
omfring, omftaaende. 
Kringsvåfva, v. a. 1. omfvære. 
Kringsvårmande, adj. omfyærmenbe. 
Kriugvandra, v. n. 1. omvandre. 
Kringväxa, v. an. 2. 1. votfe omfring. 
Krisk, adj fyrfig, (om Frugt). 
Kris, m. afgjorende Tidspunkt. Crisis. 
Kristall, -er, m. Sryftal. I 
ska, f. Kryftallinfe i Øjet: Lens 


etystallina. | 
Krita, f. Strid. Kritaktig, adj. frid: 
- agtig. Kritberg, es. pl. n. Sridbjerg. 
Krittbrott, å. på nm. Kridbrud. Krit- 
grand, m. Kridgrund, Krithvit, adj. 
fribboid. Kritjord, f. Krivdjord. 
Kritmårgel, m. fribblandet Mergel. 
Kritpipa, -or, f, Sridpibe. Kritsnö: 

n. Kribfnor. Kritstycke, -n, 
Kridſtukte. 

Krita, v. å. 1. fride, drf. Kritning, /. 

Kritel, Krittel, m. Sirtelfyge. 

Krog, ar, m. Kro, Bærtéhué. Krog- 
hål, 2. pi. m. flet Bærtshus, Kippe. 
Krognåring, /. Sroholb.  Krogråt- 
tighet, -en, f. Krorettighed. Krog- 
skylt, mar, m. Sroftilt. 

Krok, ar, m. Srog, Krumning, Krog: 
vei. Gå i krok, frumme fig, gaa en 
Krogvej. Krokben, s. på. n. Krum: 
ben. Slå K. kaſte Krogfod, fyænde 
Krog.  Krokbent, adj. frumbenet. 
Krokgåag, "ar, m. Stumgang, Krog: 
-vej, Omvej. Krokhalead, adj. frum: 
halfet, froghalfet. Krokknif, -var, 
Mm, møniv. Kroklinea, /. -linje, 
er, f- Krumlinje.  Kroklinig, adj. 
frumlinjet. Kroknåbb,-ar, m. frumt 
Ned.  Kroknåbba, -or, /. (Fugh; 
Mycteria. Kroknåssa, -or, f. frum 
Næfe. Kroknisig, adj. frumnæfet, 
Kreokryggig, adj. frogrygget, fryl: 
rygget Krokvig, -ar, m. Krog: 


Kristalvåt-, 


Krok 


vej. Krokväxt, Krokvuxen, adj. 
frumvofiet. 

Kroka, v. sm. 1. (dagl. Tale), gaa 
frum. | | 

Krokig, adj. troget, frum. Krokig- 
het, f. Krumhed. | 

Krokna. v. a. 1. blive frum, frumme 
Ks. frogne N. drf. Kroknaude, an. 

Krollhöna, -or, f. Srushone. | 

Kroll-lilja, -or, f. Gfovlilie: Lilium 
Mortago. 

Kroma sig, v. a. 1. fro fig, bryfte fig, 
vife fig opblæft, Fry fig RN. drf. Kro- 
mande, Nn. 

Krona, -or, f. Sroue..  Kronallmåu- 
ning, Kronbetjent, m. fl. fe under 
Krono. Kronarfvinge, -ar, m. Kron: 
arving, Tronarving.  Kronvägg, 
spela kronvägg, fyille Klink. Kron- 
ärtskocka, -or, f. Grteffof. 

Kronill, -er, 7. (Plante): cronilis. 

Krono, Gammenfætn. Ord, der under: 
tiden bruges abjeftiv. f. E. det 
hemmanet är krono, den Gaard er 
Gtatené. Kronoallmänning, -ar, f. 
Alminding, ber tilberer Staten. 
Krouoandel, mm. - Statens Andel. 
Krono-arbete, -n, %. dagsverke, -u, 
mn. Kronarbejde. Kronobefallnings- 
man, -mäd, m. Foged paa Landet. 
Kronobetjening, /. Givilembedé: 
mænd paa Landet.  Kromobetjent, 
-er, m. Givilembebémand.  Krono- 
bonde, -böuder, m.- Gorpagter af en 
Gaard, (Kroushemman), der tilhorer 
Staten. Kronobrånaeri, -er, m. 
Brænderi fom bdrived for Statens 
Regning. Kronoforåran, /. -for- 
ådring, -ar, f. Statéfordring. Kro- 
nogods, 38. pl. nm. Gtatsejenbom. 
Kronohemman, 3. på. a. Gaard fom 
tilberer Gtaten.  Kronolkgenhet, 
-er, f. Krongodé.  Kranomagasin, 
-er, 36. Magafin, fom tilherer Sta: 
ten. -Kronomårke, -n, «2. Gtatené 
Stempel med be tre Kroner i. 


Kro 


Kronvpark, -er, m. Statspark. Kro- 
norånte, -08, f. Renfe af Krongod» 
ferne. Kronoskjuts, m. Friſtyds. 
Kronoskog, -ar, m. Skog fom til: 
borer Gtaten. - Kronoskuld, -er, fi 
Gjæld til Staten. Kronostold, -er, 
m. Gtatstyveri.  Kronotionde, m. 
Kongetienbde. Kronotjuf, -var, m. 
Statbtyv. Kronoutskylder, på. Stat 
til Statélasfen. Kronovårdi, n. ved 
offentlig Takſering beftemt Vardi. 
Kronoåbo, -ar, m. b. f. f. Kronobonde. 

Kropp, -ar, m. (Isl. Kroppr), Stop, 
Gegeme. Plikta med kroppen, lide 
-Legemsftraf. Kropps-arbete, -n, m. 
Jegemligt Arbejde. Kropps-byggnad, 
Mm. Pegemebngning, Kropps-del, -ar, 
am. Ledemod, Lem, Legemsdel. Kropps- 
fel, 8. på. n. Legemsfejl. Kropps- 
krafter, på. Gegemsfræfter. Krapps- 
plikt, on. Segemséftraf. Kropps-rö- 
relse,-r. /. Cegemébevægelfe. Kropps- 
smärta, -or, f. egemsfmerte. 
Kropps-skapnad, sm. Legemoſtikkelſe, 
Legemédannelfe. Kropps-straff, å. 
pi. n. Legemsſtraf. Kropps-styrka, 
f. Legeméfturfe. ' Kropps-stållning, 
€ Legemsſtilling. Kropps-värma, f. 

egemévarme. Kropps-öfning, -ar, 

Legemsevelfe. 

Kroppdufva, -or, /. (Fugl), Kropdue: 
columba Gutturosa. 

Kroppslig, adj. legemlig drf. Kroppslig- 

et, f. 
onnaas, Tagryg. 

Krossa, v. & 1. fnufe, fenberfnufe. 
Krossning, f. Knufen. 

Krubba, -or, f. Srybbe. Krubbitare, 
8. på.m. Srybbebider, 2) Kujon. 
Kruka, -or, f. Srutfe, erpotte, Vers 
far, 2) gr fler, fejgt Menneffe, 3) 
(en Gangfugl), Græsfmutte N.: 
, Krukkärl, 8. pl 9. Serfar, Ler: 
kiorl, Stejnfjorl MN. Krukmaka- 
re, 8. på m. Pottemager. Krukma- 
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kararbete, sn. Pottemagerarbeide. 
Krukmakarlera, f. Pottemagerler, 
ottefer. Krukort, -er, f. uæbel 
andurt D., Kjærringtruf N.: Afu- 
ga pyramidalis. 

Krull, m. flet, grov Tobaf, 2) en Dreng 
fom privat forbereder fig til Univers 
fitetet. 

Krulla, v. a. & r. 1. frofle, drf. 
Krullning, f. Krullig, adj. frollet, 
kruſet. 

Xrulllilja, d. ſ. ſ. Krolllilja. 

Kralltobak, nr. d. ſ. ſ. Krull. 

Krum, adj. krum. Krumfot, f. Krum⸗ 


Kru 


fod. Krumfotad, adj. frumfobet. 
Kramgäng, m. Strumgang, frum 
Omgang, Omvej. Krumholts, m. 
Krumbholt, $rumtræ.  Krumsnabel, 
b. f. f. Korsnif. Krumeprång, 8. 
pi. n. Krumfpring.  Krumtimmer, n. 
Krumteommer. 


Krumpen, adj. frumbejet, (ammentfrym: 
pet, lam drf. Krumhet, f. | 

Krupen, Krupit fe Krypa. 

Kraus, 8. på n. Krug, Driffefar. 

Krus, 8. på. n. Struéning, 2) Krone 
a Blomft, 3) Komplimenter, Krus 


Krusa, v. a. 1. frufe, -2) v. n. gjøre. 
Somplimenter, frufe N., drf. Kru- 
sande, n. Krusning, f. 

Krusbår, 8. pi.n. Gtiffelgbær. Krus- 
bårsbuske, -ar, m. Gtittelébærbuft. 


Krushufvud, -en, n. Srushoved. 
Krushårig, adj. krushaaret, frolhaaret. 
Krusedoller, på. Kruſeduller N. 
Krusera, v. %. 1. (dagl. Tal.) d. f. f. 


Krusa, 

Kruserlig, adj. (dagl. Tal.) fuld af 
Komplimenter, def. Kruserlighet, /. 
Komplimentorſt. + 

Krusjern, 2. på. 5. Srufejærn. 

Krusig, adj. kruſet, krollet, 2) egenfin- 

dig, vanffelig. Krusighet, f. 

Kruskål, mm. Srusfaal. 
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Krusmynta, -or, f. Srufemynte: Men- 
tha crispa. = 
Krassallat, m. Gifori: Cichorium in- 


us. N 

Krossam, adj. (hos Almuen) fuld af 
Komplimenter, Komplimenterff. 
Krat, 2. Krudt. Krutarbetare, &. på. 

” om. Srudtarbejdber. Krutbruk, 3. på. 
2. Krudtvcerk.  Krotbrännare, & 
på. m. Krudtfabrifant, 2) (Plante): 
Orehis cestulata. Krutdam,n. Srubt: 
fler. Krutdprk, -ar, m. SrubtPants 
mer til Skibs.  Krutflaska, -or, f. 
Krudtflaffe. Krutflåek, -or, m. 
Krudtplet. Kruthorn, 3. på. m. 
Krudthorn. Kruthus, 32. på 9. 
SKrudttaarn.  Kratkammare, -mrar, 
m. Strubtfammer. Krutkorn, 3. på. 
n. Srudtforn.  Krutkårl, 8. på n. 
Krudttonde. Krutladdning, -ar, f. 
SKrudtladning. Krutlåskare, d. f. f. 
Kasedaun, (Plante). Krutmakare. 8. 
pi. m, Krudtmager.  Krutmått, s. 
på. n. Krudtmaal. Krutpröfvare, 8. 
på. m, Krudtprover. Krutpung, -ar, 
m' Krudtpung. Krutqvarn, -ar, m. 
Srudtmeolle. Krutrök, mm. Srudtrog. 
Krutsåll, 2. på. 5. Strudtfold, Krud⸗ 
figte. Kruttillverkning, f. Krudttil⸗ 
virkning. Kruttunna, -or, f. Srudt: 
tende. Krutvagn, ar, m. Krudt⸗ 
vogn. EE 

Kry, adj, munter, livlig, friff, vaff. 
Kryhet f. Livlighed, Raſkhed, Frifl- 


ed. 

Krycka, -or, f£. Krykke. 

Krydda, =or, f. Srybderi, Urt. Krydd- 
aktig, Kryddlik, adj. frybderagtig, 
aromatiff. Kryddbad, 8. på. n. Sry- 
berbad. Kryddbod, -ar, m. Urtebod. 
Kryddbröd, 3. pl. an. Kryderbrod. 

- Krydd-drick, m. Stryderdrif. Krydd- 
gård, -ar, m. Sjoffenhave. Krydd- 
kramhandel, m. Handel med Urte⸗ 
fram, Kryderier. Kryddkramhand- 
lande, 8. på. m. Kryddkrämare, 3. 


Krydd 


på mm. Urtefræmmer, Kryderitrem: 
mer. Kryddlakt, m. Kroderlugt. 
Kryddlåda, -or, Z. Kasſe hvori Krys 
berier gjemmes. Kryddneglika,-or, 
f. Kryddernellife. Kryddpepper, m. 
jamaikiſt Peber. Kryddpåse, -&r, M. 
Krydderpofe. Kryddqvast, -ar, on. 
Blomfterfoftt. Kryddsaker,pl. Kry⸗ 
berier, Gypeferier. Krydsmak, om. 
Kryberimag. Kryddsång, -ar, f. 
Urtebed, Havebed, hvori Kjettenur: 
ter ſaaes eller plantes. Kryddté, mn. 
Kryderté.  Kryddtåppa, -or, f. liden 
Kjetfenhave. Kryddvin, n. Sryder: 
vin. Kryddöarne, på. be Molukiſte 


er. 

Krydda, v. å. 1. fryddre. Kryddniag, 
Å. Kryddring. 7 : 

Kryhet, fe Kry. 

Krympa, UV. & 2. 2. frympe. Krym- 
pa, v. n. K. -sig, K. -ihop el. in, 
frympe, frympe fig, trætte fig fam: 
men, fvinde ind, drf. Krympning, /. 

Krympling, -ar, m. Strøbling. 

Kryp, 8. på. n. Sryb, Infett. 

Krypa, v. n. I. (kryper, kröp, krupit, 
krupen,) (1. 6. crypian, å. kria- 
pa, at knele), Erybe, fmyge N. 
Krypa ihop, frybe ſammen, krympe 
fammen. Hopkrupen, ſammenkrym⸗ 
pet. Krypa ur skinnet, ffifte, Ouds 
(lyde fin gamle Hud, overflride An: 
ftændighedené Grændfer. Krypaade, 
n. Sryben, Kryberi, Gmygert NM. 
Krypare, 8. på. m. Stryber, Gmyg, 
2) uvingede Inſekter: Aptera. 

Krypand, -ånder, /. Srifand: Anas 
crecca. . 

Krypböna, -or. f. Snirtebonne. 

Krype, -n, s. uéfef ytte. 

Krypfioke, -or, f. (Plante), Gtjærm- 
ilje: Sison. 

Kryphven, -or, f. Dene D. Sryphvi: 
ne, Krypfjofa N.: Agrostis stoloni- 

era. 


Kryphål, 2. på n. Gmuthul. - 


Kryp 


Kryykung, -ar,'m. Bernhardskrebs, 
ughummer: Cancer Bernhardus. 
Krypskytt, -ar, m. Strybffytte. 
Krypskytteri, -er, n. Sry0ftytteri. 
Kryptke, -ar, m. (Plante), Tudfegræs 
., Kryfrytfe N., Juncus bufonius. 
Krypårter, pi. Srubeerter. - Grter 
med lav frybende Stengel. 
Krypårt -er, F. (Vlante), Krypmure 
op emfingerurt D.: Potentilla 
reptang. 


Kryssa, v. a. 1. frysfe. Kryssare,s. 
på. m. Krosſer. Kryssning, —ar, 7. 
Kryvsning, Souting; 

Kryssmast, «er, m. Mefanmaft. 

Kryserå, -r, f. Srysraa. | 

Kryss-segel, 2. på n. Krysfejl. 

Kryss-segelsrå, -r, f. Sruéraa. 

Krysstång, -stånger, f. Krysſtang. 

Krysta, v, a. 2. å. bryfte, tryfte, press 
e, behandle nellem Hænderne, f. & 
K. en citron, fryfte Saften ud af en 
Gitron def. Krystning, f. - 

Kråka, -or, f. (I. Kraka), Strage D., 
Kraafe N.: Corvus cornix. Hoppa 
kråka, en vié Maade at hoppe paa, 
idet man holder om Benene med Hen: 
berne, hoppe Sraate N.  Kråkfot, 
-fötter, m. et Slags Plante: Inula 
salicina. Kråkfötter, pl. Strage: 
teer, ulæfelig Skrift. Kråkris, m. 
(Mante), Krefling, Kragebær: Km- 

etrum nigrum. (Srugten af denne 
Ptante faldeé Kråkbår). Kråkunge, 
-ar, m. Krageunge. Kråkårter, på. 
(Plante), Muserter D., Bjørnerter 
:: Orobus Vernus. * 

Kråm, n. $ylding, Fyldemad. 

Kråma sig, fø Kroma sig. 

Krångel, n. onbffabsfuld Streg, Strid, 
Trætte, Klammeri, Uenighed. Hvad 
fom er ind viflet, Krangel N. Krång- 
la, v. mm. 1. Krangle, vppe Strid. 
Krånglig, adj. franglen, fom frifter 
Uenighed, indviflet, fortrædelig, ube⸗ 
hagelig. Krånglarc, 8. på. m. Krån- 
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gelmakare, 2. på. Krangler, Uroftif- 
ter. Krånglighet, f. | 
8. på n. Kraag, Krog, Indvolde, 


Kräeka, -or, f. Krikand: Anas crecea. 
Kräckla, Kråcklare, Kräcklig, fe 
Kräkla. i 

Kråfja, Vv. Ge b. f. f. Kråfva. 

Kråfning, -ar, f. Sræven. 

Kråfstind, adj. egentlig fom har ov: 
puftet, overtyldt. Kro, (om Fugle), 
opblæft, hovmobig, fordringsfuld. 

Kråfta, -or, f. Krebs, 2) Kræft, (Syg⸗ 
bom). Kråftaktig, kråftertad, adj. 
fræftagtig, drf. Kraftaktighet, /. 
Kråftfångare, Kråftfingare,a. pl. m. 
(en Fugl) Topffarv:  oaneroma, 
Kråftfångst, m. Srebfefangft. Kraåft- 
gång, m. Srebögang. Kråftklo,-r, 
m. Krebſeklo.  Kriftknöl, -ar, m. 
Sræfttnude. Kråftskada, f. Sroæft: 
fate. Kruftsoppa, f. Srebfefuppe. 
Kråftsten, -ar, m, Srebbften. Kråft- 
stjert, -ar, m. Srebshale.  Kruåft- 
sår, &' på. n. Kræftſaar. Kråftöga, 
-on, 2. Krebsoje. 

Kråfva, -or, f. Fuglefro. 

Kråfva, v. a. 2. (kråfver, kråfde el. 
krafde, kräft el. kraft), fræve, fors 
bre. K. -ut, inddrive, indøræve. 
Kråfvande,n. Kråfning, -ar, /. 

Kråk, 3. på n, Sræ, Kryb, rik. 

Kråka, d. f. f. Kråla, kræke, fræle N. 
frybe. 

Kråkas, v. d. 2. &. broæfte fig. ſpy, 
fafte op. Kråkning, -ar, f. Bret 
ning, Øpfaftelfe. Krikmedel, 3. pi. 
n. Bræfmiddel. Kråkpulver, 8. pl. 
n. Bræfpyulver. Kråkrot, f. Bret: 


rod. 
Kräkel, -klar, m. et Sings Tang: Fa- 
cua fastigiatus. 
Krakla, -or, f. Srumftav, (Bifpe:), et 
NRedifab til at fætte flybende Ting I 
Bevægelfe med, Skuffel 2) (Plante), 


X 


2 
* 
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Somfrættling N.: Andromeda, 3) 
Knark, vranten, fær Perfon. 

Kråkla, v. n. 1. (dagl. Tale) fnurre, 
brumme, ffjænde. Kråklare, 3. på. 
m. Knark, Branten, fær Perfon. 
Kråklig, adj, brummenbde, fnurvorn. 

Kråkta, v. å. 1. K. in. 0. f. f. inkrkk- 
ta. K. -åt sig, bemægtige flg, föra: 
be til fig. . 

Kråla, v. n. 1. Prybe, mylre, fræte, 
Præle drf. Krålande, n. 

Krålla, v. s. 1. (dagl. Tal.) d. f. ſ. 
kråla. 


Kråmare, 2. på n. fremmer. Krå- 


merska, -or, f. fræmmerfone. Krä- | 


marstrut, -ar, mm. Stræmmerhus. 
Kråmeri, n. Sræmmeri. 

Kråmp, mm. (i GChemien) 
Bundfald. 

Kråmpa, co. å. bane Bundfald drf. 
Kråmpning, f. . 

Krämpa, -or, f. Svaghed, Gtrebelig: 

bed. Anftod af Sygdom. Krumpig, 
adi. (vag, firebelig, fygelig. Krim- 
pighet, f. GSvaghed, Skrobelighed, 

vaelighed. SS 

Kränpa, v. a, & n. 2. 1. binde, fpæn: 
be, lægge paa fiden, ligge paa Si: 
ben, vænde om paa Brangen, vræn: 
ge drf. Krångning, -ar, /. 

Krånka, v. åa. 2. 2. frænfe. Krån- 
kare, 8. pl. m. En fom Pfrænfer. 
Kränkning, -or, f. Strænfelfe. 

Kruslig, adj. fræten, fetter. 

Kråslighet, -er, f. Sræfenhed, Lælteri, 
fæfter Mad. 

Kråsmagad, adj. fræfen. 

Kråsmage, -or, m. Sræfenfand, Loet: 
fermund. 

Krutla, -or, Å. 
Jungermannia. 

Krögare, 3. på, m. Kromand, Værté: 
hu Vært. Krögersks, -or, f. Kro: 
fone, Sroerffe. Krögeri, -er, n. 
Kcohold. | 


Præripitat, 


et Glagé Lovmog: 


- 


Kro 


Kröjsel, -slar, m. Glarmefterjærn til 
at brætte Kanter af Glas. 2 
Kröka, v. a. 2. 2. frumme, boje, gjøre 
froget, frøge N. Krökande, ns. Krök- 
ning-ar, /. Beining, Krumning. 
Kröna, v. a. 2. 2. justere, 2) krone, 
frene N. Kröning, -ar, f. Kroning, 
2) Suftering. - Krönings-dag, m. 
Kroningébag. Kröningsgård, -er, 
m. Kröningshjelp, m. StroningsfFat. 
Kröningspenning, -ar, m. Kronings⸗ 

mynt. | 

Krönika, -or, f. Kronike. Krönike- 
böckerna, pi. (Bibl.), Krenifernes 
Beger. Krönickskrifvare, 3. 
m. Sronifeftriver, Annalift. 

Kröning, fe Kröna. 

Kröp, fe Krypa. , 

Krös, Kröse, m. Kraas, Krog. 

Kröshinna, -or, f. Kreshinde. 

Krössaft, m. Krösvatten, n. 

Kröte, m.. Byld paa Heftet Summer. 

Kubb, Kubbig, fe Kuubb, Knobbig. 

Kuckla, a. m. 1. liftig foranftalte og 
forrette noget drf. Kucklande, n. 

Kudde, -ar, m. Pude. 

Kufva, v. å. 1. fue, tvinge, undertryf: 
fe, temme. Kufvande, a. Kufning, 
f. Kuen.  - 

Kugge, -ar, m. Tap, Tand, drf. kug- 
ga, v. a. 1. reiifere ped. en prove, 
Kuggig, adj. tagget. ugghjul, 8. 

I. på tagget Hjul, Tavhiul, Kam: 


jul. 
Kula, v. n. 1. fule, tage paa at blæfe 


ftærkt. K. -upp, fule op. 
Kula, -or, å (MN. S. Rune), Jord» 
hule, Kule. Lejonkula, Lovekule. 


Röfvarkula, Moverfule. 

Kula, -or, f. (3. Kula), Sugle, 2) 
Forhojning, Bule.  Kulform, -ar, 
m. Sugleform. Kulformig, adj. 
Kugledannet, Fugleformet. Kulgju- 
tare, 8. på. m. Kugleftober.  Kulgju- 
teri, -ar, m. Kulftoberi.  Kulgjut- 


. Kul 


ning, ar, f. Kulſtoberi. 
-ar, m. (hos Hefte) haard Byld 
Kulspegel-glar, m. en ophojet og 
jævn Plads til at anlægge et Batte: 
tert paa, 2) SKuglefpejl, Konveksſpejl. 
Kulstapel, -plar, m. Kugleſtabel. 
Kulstöpare, 8 pl. m. Stugleftober. 
Kulstöperi, -er, s. Kugleſtoberi. 
Kulstöpning, -ar, 
Kultång, -tånger, /. Kugletang, Kug⸗ 
letrætfer. Kulugn, -ar, m. Stugle: 
ovn. Kulvagn, -ar, m. Suglevogn. 

Kulen, adj. fjelig, tv? og taaget. Ka- 
let väder, tuft oa taaget Bejrligt. 

Kulform, m. fl. fe under Kula. 

Kull, -ar. m. Suld, Affom af famme 
20 gteffab, (hos Dvr)) Dngel fom fos 
Det eller udklæekkes paa engang, 


Kuld. 
Kull -ar, 8, Top, Jåfe, Pul, Dattes 


pul. 

Kull, adj. omfuld. 

Kulla, or, f. Bondekvinde, (bruges ifær 
om Svinfolfene i Dalarne, Blekinge 
og Sognet Vingåker i Söderman- 
land), 2) (Plante), Kumille: Anthe- 
mis. Fårgkulla, Farverfamille, Let: 
gull N.: Anthemis tinctoria. Sur- 
kulla, gras Kamel D., Surgull N.: 
Anth. cotula. Sötkulla, romer fr Ka: 
melblomft : AnthA.nobilig. Äkerkul- 
la, Agerfamille, Hvidurt, Ekkre⸗ 
gras N.: Anth. arvensis. 


Kullbytta, -or, f. Solbotte, stupa kull- 
bytta, flode Kolbotter D., ftupe Kol: 
bytte N. 
Kulle, -ar, m, Toy, Hoj, Bakte. 
Kullerbytta, b. f. f. Kullbytta, - 
Kallersten, -ar, m. Rulleften, (en li: 
. den, glat, afrundet Sten). 
Kullerstol, -ar, m. Stol uden Nya: 
ftyffe. - 
Kullfilla, v. a. 2. 1. nebhugge, om: 
hugge. Kullfållning, f: Robhugning. 
Kullig, adj. fullet. fom er uden Dorn, 


Kulorm, 


> Kugleftobning.- 
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2) fuld af deje, Bakker, drf. Kul- 
lighet, f. 

Källkasta, v. a. 1. kuldkaſte, ophæve, 
omſtvrte drf. Kollkastning, f£ 
Kullkörd, p. p. af köra omkull, fjøre 

overende, drf. Kullkörning, f. 

Kallra, v. a & mn. 1. rulle, vælte, 
dreje fig, drf. Kullrande, øm. Kull- 
ring, f. 

Kullrida, v. a. & n. 3. ride overende. 
Kullridning, f. på 

Kallrifva, v. a. 3. (-rifver, -ref, -rif- 
vit), nedrive. 

Kullrig, adj. halvfuglerunb, ophojet, 
fonvelé, buedannet, drf. Kullrighet, f. 

Kullsegla, v. a. & mn. 1. fuldfejle. 
Kallsegling, /.: Suldfejling. 

Kullstörta, 0. f. f. omstörta. 

Kulorm, m. fl, fe Kula. 

Kulsa, -or, £. (Gifteflægt), Barryg: 
Gymnotus. 

Kult, -ar, m. (bagi. Tale), halvaar: 

ammelt Svin; et Menneffe eller 

Å yr, hvis Styrke overgaaer dets Al: 

er. 

Kaltje m. Kuling, frit, frygende 

ind. 

Kulting, -ar, m. d. f. f. Kult, 2) lille 
TZonde, Dunf. 

Kulugn, fe Kula. 

Kummel, -mlar, m. Gomærfe, Gotonde, 
Anferboje. 

Kummin, m (bagl. Tal. Kummel,) 
Kummen, Karve N. Kumminost, 
-ar, m. Nogeloft. 

Kaunbar, adj. funbar, aabenbar, be: 
fjendt. Kunbarhet. f. Sunbarhed. 

Kund, -er, m. Kunde, Stjober. 

Kung, -ar, m. Songe. Kungsfågel, 
klar, m. Gjærdefmutte, Fuglefonge 

Kungsgård, -ar, m. Kongs: 
gaard. Kungsljus, 3. på a. (Plan: 
te,) Kongelys: verbascum Thapens. 
Kungspira, -or, f. (Dlante), Trold: 
utt, fe iovrigt under Konung. 

Kungöra v. a. 2. 1. (-gör, -gjorde, 


+ 
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-gjort), fungjore, bekjendtgiore. 
Kungörande, mn. Kungörelse, -rv, f. 
Kungjorelfe, Betjendtgjerelfe. 
Kunna, v. %- 
kunnat) (3. kunna), funne. = = 
Kunng,- adj. (3. kunnugr, befjendt, 


Kyndugr, (fiftig), Funbar, befjendt, 2). 


fyndig, ferfaren. Kunnighet, f. Kyn⸗ 
bighed. 
Kunskap, -er, m. Stunffab. 
Knnskapare, 8. på. m. (T. Kundſchaf⸗ 
ter), Gpeider. : 


Kunskaps-del, -ar, m. -våg, -ar, m. 


af en Videnſkab, Lærdomséfag. 
Kupa, -or, F. Jordhej, 2). Gignetbud: 
bife, 3) Kube, Bifube. 
Kupe, v. a. 1, hyppe.  Kupning, f. 
vymg 


nig. 
Kupig, adj. rundagtig, drf. Kupig- 
et, 7. 
KuprygEig, adj. puklet, Frum, froget, 
ryfet N. 


Kar, -ar, m. Glilberhus, 2) Kalesje 
paa en Bog. 

Kur, -er, m. Sur, Delbredelfe, 2) ær» 

bodig Öpvartning, drf. Kura, v. m. 
1. gjore Opvartning. 

Kura, v. a. 1. (3. kura, ligge i Ro.) 
hoſde fig i Rolighed, f. E. sitta 
hemma och kura. Leka kura göm- 
ma, lege Skjul drf. Kurande m. 

Kurbis, -ser, m. (T. Kiirbifé), Græs» 
far, (Vlante). 

Kurbma, :or, f. (Snfeft), Nenbræmé, 
NRenétlæg N.: Oestrus tarandi. 
Kurfarste, Kurförste, -ar, m. Sur: 
forfte. Kurfurstinna, förstinna, -or, 
F. Surforftinde. Kurfurstlig, -först- 

lig, adj. furfyrftelig. 

Karir, -er, m. Kurer, Ilbud. 

Kurla, v. 1. 1. furre. 

Kurrs, v. s. 1. knurre, mumle, (i Ma: 
ven), rumle, drf. Kurrande, 8. Kurr- 


ning, f- 
Karran, f. def. Fangehul, sätta i kur- 


(kan, på. kunne, kunde, | 


” 


ran, arreſtere. åitta i kurran, kry- 
på i Kurran. - 

Kusa, el. Kuscha, v. a». 1. lægge fig 
ned, (om Hunde). | 

Kuse, -ar, m. (daal. T.) dvgtig Karl, 
f. E. Han är kusen för dem ella. 

Kusin, -er, m. Fetter, 2) f. Kuſine. 
Kusinskap, n. Fetterifab. 

Kusk, -ar, m. Kuſt. Kuskbook, -ar, 
m. But -paa en Karet eller fianende 
Kjeregreje. Kusksäte,-n, æ. Suffes 
fæde. Kuska, v. 9. 1. fjøre, være 
Kuſt. Kuska, v. a. K. -for, fjore 
fuffe. Kuska omkring, Pjøre, rejſe 
omfring, brf. Kuskande, n. Kusk- 
ning, F. 

Kust, m- er. Syft. 

Kustbevarare, 8, på m. Kyſtvogter. 

Kustfarare, 8. på. m. Styftfarer. 

Kustfartyg, 3. på. n. Syftfartsi. 

Kustuppsyningsman, -mån, m. Koſt⸗ 
opfynsmand, Kontroller. 

Kut, -ar, m. Pukkel. 

Kutig, Kutryggig, adj. puffelrygaet, 
puftet frum, froget, drf. Kutryggig- 

et, I. 

Kuttra, v. nn. 1. furre, (om Duer). 
Kuttrande, n. Surren. 

Kyckling, -ar, m. (9. Kycklingr), 
Kvlling. K. -bnr, 8. på n. Kyflin: 
gebur. K.-hödna,-or, f. Kyllinghone. 

Kyffe, -n, n. (M. S. Kife,) flet, us: 
fel Butte, Bolig, Bærelfe. Hybel N. 

Kyl, adj. (T. Kuhſ), Fjølig, foal. 

Kyla, f. Stjole, Kjoling, Kulde. 

Kyla, v. a. 2. 1. fjole, gjøre fold. K. -af, 
affjofe. K. -sig, forføfe fig. Kyl- 
ande medel, fjolende Middel, drf. 
Kylning, f. Sjelina, Affjeling. 


Kylben, 8. pl. n, Vriſtens fegledan: | 


nede Ben. 

Kylfat, 3. på. nm. Stjolefab. 

Kyli Abd fjølig. Kylighet, f. Stjo- 
ighed. 

Kyller, -bar, an. : jollert, Loedecklad: 


d 


Kyl 


ning. Kyllerfåarg, om. Okkergult. 
Kyllerfårgad, adj. oftergul. 

Kylning, f. Stjøling, Affjøling. 

Kylpanna, -or, f. Stjolepånde. 

Kylplaster, 8. på. n. Stjoleplafter. 

Kylsalfva. -or, f£. kjolende Galat. 

Kylsa, -or, f. Dafte, Bytt, Bundt. 

Kylsig, "adj. om»iflet, indbyllet. 

Kylsa, 0. n, 1. på, indhylle, indfoobe, 
indpaffe i Klæder. 

Kylslå, v. a. (-slår, -slog, -slagit, 
slagen), lade flaa fig, fuldflaa, (om 
Drifte, der tommer paa et varmt 
Sted, drf. Kylslående, m. 

Kylsvulst, -er, m. Kylsår, 8. pl. n. 
Froftbyld. 

Kylugn, -ar, m. Stjoleovn. 

Kyndel-dlar, m. (Plante), Gar: Sa- 
tureja hortensis. 

Kyndelsmessa, f. (af 3. Kyndell, %y6). 
Kyndelmisſe. 

Kynne, -n, n. Aand, Sarafter, Natu: 
rel Gemyt, Tilbejlighed. Okynne, 
Banart, ond Vane. 

Kynsle, -n, (Raturhiftt.): Receptacu- 
lum 


Kyp, -ar, m. Kyp, Blaafarvekjedel. 
Kypare, å. på m. (2. Silper), Binky: 
per, Vintapperſvend, Kjelberfvend. 
Kypra, v. å. 1, K. -vin, forfalffe Gin. 

Kyrfvel, b. f. f. Körfvel. | 
Kyrka, -or, f. (3. Kyrkia), Kirke. 
Kyrkan bör stå midt i byn, vi bor 
begge have Del deri. Kyrkobalk, 
-ar; sm. Kitfeloven. Kyrkobetjent, 
-er, m. Stirfebetjent. Kyrkobok, 
-böcker, f. Kirkebog. Kyrkobruk, 
8. på. n. Kirkeſtik. Kyrkby, ar, 
m. Landsby hvori Gognefirfen er, 
Kirfeby. Kyrkobyggnad, -er, m. 
Rirfebvaning. Kyrkobänk, -ar, m. 
Kirfeftol. Kyrkobön, -er, f. Kirke: 
bon. Kyrkocassa, -or, f. Kirkekas⸗ 
fe. Kyrkdags, adv. paa Tid at gaa 
i Gudstjeneften. Kyrkfalk, -ar,m. 
Kirtefalt, Spurvhog: Falco Tin- 
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nunculus. Kyrkofader, fäder, m. 
Kirkefader, (Teologerne i riften: 
dommens forfte Narhundreder). Kyrk- 
folk, n. Kirfefolf. 
Kirkefred.  Kyrkoförbud, 3, pl. n. 
Kirfeban. Kyrkoforfatning, -ar, 
m. Sirfeanordning. Kyrkoförestån- 
dare, 8. pl. n. Sirteforftander. 
Kyrkogods, 8. på n. Kirfegods. 
Kyrkogång, m. Stirfegang.  Kyr- 
kogåingare, Kyrkgångare, 8. på. m. 
Kirfegjænger. Kyrkogård, -ar, m. 
(dagl. Tale Kyrrgård, -gål) røe: 
gaard.  Kyrkohemman, 8. pl. 9. 

aard ber tilhorer Kirfen. Kyrko- 
herberge, -n, n. Gogneté Kornma⸗ 
gafin. Kyrkoherde, -ar, m. Gognes 
præft, (dagl. T. Kyrkherre). Kyr- 
kohistoria, -er, /. Kirfkehiſtorie. 


Kyrkokista, -or, f. irfefasie. Kyrk- 


lag, n. sätta munnen i kyrklag, 
Bededagsfjæs. Kyrkolag, -ar, on. 
Kirfelov. Kyrkolagfarenhet, f. 
geiftlig Lovfyndighed. Kyrkljus, s. 
på. n. Kirkelys. Kyrkolårare, 3. pi. 
m. Stirfelærer. Kyrkomöte, -n, m. 
Kirfeniode. Kyrkoordning, -ar, mn. 
Kirfeordinans, Kirferitual. Kyrk- 
pelare, 8. på. n. Sirfepilar.  Kyr- 
koplikt, -er, m. Kirkebod, Kirkes 
ftraf, aabenbar Skrifte. Kyrkoråd, 
n. Kirferaad. Kyrkorån, 3. på. fi. 
Kirkeran. Kyrkråtta, f. Sirferotte. 
Fattig som en kyrkråtta, fattig fom 
en Kirferotte. Kyrkoröfvare, 8. pl. 
m. Kicferover. Kyrksam, adj. (dagl. 
T.) fom er flittig KUrtegjænger. 
Kyrkoskrud, -ar, m. Kirkeornat. 
Kyrksocken, -cknar, m. Stirfefogn. 
Kyrkostadge, -ar, -stadga, f. Sir: 
feanordning, Kirferitual. Kyrko- 
staten, m. def. Sirteftaten, Paveftas 
ten. Kyrkostraff,.s. på. n. Kicke: 
flraf. Kyrkostöld, -er, m. Kite 
ran. Kyrkstöt, -or, m. Pedel, Une 
berffotfer ved en Kirke, Bygdevceg⸗ 


Kyrkofred, f. * 
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ter. Kyrktaga, v. a.” 3. (tager, 
-tog, -tagit), indlede i Kirke, (om 
Bari 


elsfoner). Kyrktagning, f. Bars 

felfones Kirfegang. — Kyrktid, Rn. 
Kyrktimma, f. Stfetid. Kyrktion- 
de, m. Kirketiende. Kyrktjaf, -var, 
m. Kirketyp. Kyrktjufnad, -er, m. 
Kirfetyveri. Kyrkotorn, Kyrktorn, 
3. på. n. Sirfetaarn. Kyrkuggla, 
-or, f. Kirfeugle. Kyrkvaktare, 8. 
på me. Pedel, Underklokker ved en 
Kirke, d. f. ſ. Kyrkstöt, Kyrkvall, 
-ar, m. Kirfebalfe. Kyrkovigning, 
-or, f. en Kirkes Indvielſe, Kirkevi⸗ 
elfe. Kyrkoväg, Kyrkväg, -ar, m. 
Kirfevej. Kyrkovård, Kyrkvärd, 
-ar, 19. Surfeværge. Kyrkov&sen- 
de, n. Kyrkosrender, på. Kyrkoår, 
8. pi. n. Kirkeaar. 

Kysk, adj. fyff. Kyskhet, f. Koſthet. 

Kyss, -ar, m. 506. 

Kyssa, v. a. 2. 2. kysſe. Kyssas, v. 
d. tysfeé. Kyssande, mn. Kyssning, 
f. Sysfen. 

Kysse, -n, n. Nidehynde. . 

Kyta, v. n. K. och byta, bytte, tuffe. 

Kyte, n. K. och byte, Bytte, Tuff: 
ning. 

Kytta, v. a. 1. afbrænde Sov for at 
gjere Pladfen til Agerland, brænde 

raate. . 

Kyttra, v. n. 1. (dag! T.) (fjære Ten: 
der af Kulde. | 

Kåda, -or, £.(I. Kvoda), Larpit6, Kva, 
DHarpejé N. (Gummi eller Vekſtfed⸗ 
-me, fom brypper af Gran og lignen- 
de Træer).  Kidagtig, kådig, adj. 
harpifsagtig, harpilsfuld, drf. Kåd- 
agtighet, f. 

Kåda, v. å. 1. overftryge med Dar: 


a. 3. 
(-stryker, -strök, -strukit), kagpi⸗ 


Lå 


Pa 


Kål 


fre, kagſtryge. Kåkstrykning, -&FP, f. 


Kagftrygning. 

Kål, m. aat. Kålgård, -ar, m. Saals 
have  Kiålhufvud, -ep, n. Kaalho⸗ 
ved, 2) Dosmer. Kiålhyfvel, -flar, 
.m. Kåljern, 8 på mn. SKaaljærn, 
Hakkekniv. Kålland, 2. på n. Kaal: 
have. Kålmask, -ar, m. Saalorm. 
Kålrabbi, m. Kålrot, -rötter, m. 
Kaalrabbi. Kålsoppa, -or, f. Kaal⸗ 
fuppe. Kålspira, -or, f. Kaalſpire, 
Stud paa gamle Kaalftoffe. Kål 
stock, -ar, an. Saalftof. Kålsupare, 
8. pl. m. De äro lika goda kålsu- 
pare. Makklere. Kammerater. Kål- 
sång, -ar, m. Havebed, hvor Kual 
er plantet, Kaalbed. Kåltippa, -or, 

kd liden Kaalhave. | 

lt, -ar, m. Glojfjole. 


f. Kona. 


pe, 2) Gtraatag 
Jungfru Marie Kåpa el. Kåpört, -er, 
f. Sovefod, vor Fruefaabe, Mariekaa⸗ 
be D., Kaapegras, Marifaade M.: 
- Alchemilla. 

Kål. a. (3. kåtr, glad, Iyftig) geit 

Kåt, adj. (3. kåtr, glad, lyſti geil. 
vr. N. Kåthet, f. Gejlhed "Kåta 
upp, v. å 1..gjøre geil, gejle op. 

Kåta, or. f. Gamme, Laphytte. 

Kåta, v. a. 1. (fjære, tilffjære med en 
Kniv, tælje VW. | 

Kabbel, n. (dagl. T.) Kjævleri. 

Kabbla, v. nn. 1. (dagl. T.) tjævle. 
Kabblande, sn. Stjævlen. Kabblare, 
8, på. m. En fom fjævler. 

Käck, adj. fjæl. 

Kåckhet, 7. Kjckhed. 

Kåder, fe Tjåder. 

Kådja, m. fl. fe Kedja, 

Käfling, -ar, m. ung Offe, 2) (maa: 
hugget Stykke Brænde. 

Kåfs, n. Gfjænden, Knurren, Ljævten. 

Kåfea, v. n. 1. (fjænde, Pnurre, Fjævle, 
fives, mundhugges. 


Kåft 


Kaft, -ar, m. (3. kiaftr), Sjæft, 
Kjære. 

Kafta, v. n. 1. bruge Sjæft. 

Kaågla, -or, /. Sesle. Kagelbana, 
-or, f. Seglebune.  Kågelformig, 
Kagellik, adj. feglebannet, fonift. 
Kågelklot, 3. på. n. uglen i Segles 
fpil. Kugellek, -ar, m. Gypil Seg: 
ler. (Kegler og Kugie, fom høre 
fammen til et GSypil). Kugelspel, s. 
på. n. Keglefpil, (Spil eller Leg med 
Regler).  Kågelspelare, 3. på. m- 
Kealefpiller. 

Kåjøare, b. f. f. Kejsare. * 

Kak, Kåke, d. f. f. Kek, Sjæve. 

Kule, v. nn. 1. fryfe, fryfe til, fryfe 

iv. ' 

Kåle, m. Froft i Jorden, Tele NM. 
Kulen går ur jorden, Jorden toer, 
tiner IN. 

Kaldrag, n. Kållossning, /. Teen, Op: 
teen, Tining MN. 

Kalke, -ar, m. Stjælfe N. (et Slagg 
fmaa Glævder eller aner.)  Kulk- 
borgare, s. pl. m. Gypidsborger. 
Kalkborgaraktig, adj. fpibéborgerlig. 
def. Kalkborgaraktighet, f. Kulk- 
släde, -ar, m. Kilkvagn, -ar, m. 
GSlædevogn. | 

Kalla, -or, f. (3. Kelda, et Kjern N.) 
Kilde. | vs 

Kålldrag, 8. pi. n. Kildedrag, Kilde⸗ 
lob. Kullfrö, -n, n. Kildefro, (den 
almindelige Froit). Rana egculenta. 
Kallkrasse, -or, m. (Plante,) Brend: 
farfe D. Sjælfarfe N. Sisym- 
brium Nasturtium. Kallmossa, f. 
Kilbemos, Vandmos D., GSotmosfe, 
fæntmotfe N.  Fontinalis antipy- 
retiea. Kållkar, 3. på. n. Brend: 
farm. Kullsalt, m. Galt fom faaes 
af Galtfilber. Kallsig, 8. pl. n. 
et fuatigt Sted, hvorunder en Kilte 
er ſtjult. vandſyg. Kallsprång, 8. 
på n. Kilbefpring, Kilbevæld. Kull- 
såg, d. f. f. Köllsig. Källvatten, n. 
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Kilbevand. Kallåder, f. -ådra, -or, 
f. Kildeaare. Kullört,-er, f. (Plan: 
te), Bandftjerne,: Callitriche. 

Källare, m. på. Källare og Kallrar, 
för GS. Callare), Kjelder, 2) Vin: 
jefder, Bærtshus. | 

Kallardisk, -ar, m. Diff i et Bærté: 
huué eller Binfjelder. Kullarfiuga, 
-or, f. et Glagé Yue: Musva cel- 
laris. Kullarglugg, -av, m. Luft: 
hul i en Kjelder, i Stedet for Bin: : 
du, Kjelderhul. ” 

Kallarhals, -ar, n. (Plante), Kjelder: 
hals, Peberris D.: Tydbaft N. DaphA- 
me. Kållarlåcka, -or, f. Stjelber: 
lem. Kallarmåstare, 3. på. m. Sjel: 
vermefter, Bærtthusvært.  Kallar- 
skylt, -ar, m. Bærtshusilt. Kal- 
larstuga, -or, f. Kjelberftue. Kual- 
larsvale, -ar, Stjelberhalé, (Ned: 
gang til en Kjelder, hvorover er ind: 
rettet et Glagé Tag eller Skur. 
Kållarsven, -ner, m. Sjelderfvend. 
Kallartrappa, -or, f. Stjeldertrappe. 

Kalt, n. vedholdende Skjenden og 
Brummen,  CSverhæns;  Gnaq, 
Gnaal N. Kulta,v. n. 1. (fjænde, 
gnaale brumme, overhænge. Kal- 
tande, nm. d. f. f. Kalt. Kaltare, 
8. på. m. Snurypotte. 

Kaltring, -ar, m. Sjeltring. Kaltring- 
aktig, adj. Rjæltringagtig. Kåltring- 
pack, n. Sjæltringrak. 

Kamner, -er, mm Bifibder i en Unders 
ret i en By. B. i et Boting. Kum- 
nerskammare, -mrar, ”. Kåmners- 
rått-er, mm. Undervet i en Vy, By: 
ting. Kaåmnerspreses, m. Ordfører 
t en Kömnersrått. 

Kämpa, v. n. 1. fjæmpe. Kåmpande, 
n. Kämpning, -ar, f. Kamp. 

Kämpar, pl. (Vlante), Vejbred D. 
GSoutunaga N.: Plantagn mediar 

Kämpe, -ar, m. Sjæmpe:: Ktmpedat, 
er, m. Heltedaak. : på lmpese ge, 


— 


— 


— 


$ 


—- mage paa, forſoge. 
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-or, f. Kjæmpelagn. 
-or, f. Kjæmpevife. | 

Känbar, adj. fjendelig, folelig drf. Kän- 
barhet, f. | 

Känga, -or, f. Snoreftovle, Fruentim: 
merftovle. Kängband, 3. pl. m. 
Baand i en Snoreftovle. 

Känna, v. a. 2. 1.(%. kenna), fjende, føle. 
känna någon saker, erflære En for 
flyldig. Känna efter, probere, forfoge, 
befole. 
så stora udgifter, bet lader ſig føle 
at 0. f.v. Känna för sig, Känna 
sig för, føle fig for. Känna igjen, 
gjenfjænde. Känna på, føle paa, 

Känna åt, føle 
efter, underföge, forføge. Känna åt 
sig, anmasſe fa. Känna åtskills, 
Fille, adſtille, ifjelne.  Kännas vid, 
vedkjende fig, fjendes ved. : 

Kännare, 3. på. m. Stjender, 2) Fole⸗ 
horn, (Inſekters). 

Kännedom, m. Kunſtkab, Indfigt. 

Kannelig, adj. fjenbelig. 


Kömpevisa, 


. €. ha k. af frossa, fole et 

Anfald af Koldfeber, 2) Kjenve, f, E. 
K. af land, Landfjende. 

.Könnings-båk, -ar, m. Fortaarn. 

Kånsel, m. Folelſens Sang, Folelfe, 2) 
Gjentjendelfe, f. €. växa ur Känseln, 
Jag ville draga känsel på honom. 

Känsla, -or, /. Folelſe. i 

Känslig, adj. folfom. Känslighet, f. 
Felſombed. 


Kånslofall, adj. fuld af Folelſer, føl 


om. 
Kanslofallhet, f. Folfomheb. 
Kanslolas, adj. foleſlss, ufolfom. 
Kanslelöshet, f. Ufolſomhed, Føles: 
teshed. | ” 
Eänslosam, adj. ſentimental. 
Känslosträng, -ar, m. Nerve. 
Möncloöm, adj. fom let rores, folfom, 


om 


Det känner efter att hafva' 


Käns 


omfintlig. Känsloömhet, f. Folſom⸗ 
hed, Omfintlighed. . | 

Kanspak, adj. (3. Kennirspakr)  fjens 
benem, kjendſpak N. fom let fjender 
udvortes Gjenftande. SS 

Känspets, -ar, m. -sträng, -ar, m. 
Folehorn, (hos Inſekter). 

Käpp, -ar, m. Sjær, Stok. Käpp- 
band, 8. på. n. Gtoffebaand. Käpp- 
knapp, -ar, m. GStoffetfnap. Kåpp- 

: rapp, 8. på. n. -slång, -ar, n. Slag 
af en Stol. 

Kåppas, 0. ſ. ſ. Kappas. 

Kär, adj. fjær, 2) forelffet, vara kär i 
en flicka, være forelffet i en Vige. 

Kära, v. n. 1. ånlægge Gag mod, kla⸗ 
ge. Karande, m. lager, Gitant. 
Kåromål, 2. på. n. Slage, Slagemaal. 

Karaste, m. Kåresta, -or, f. Sjære: 


fte. 
Karf, adj. fur, fnærpente, ſtarp. (af 
Smag), meget ubehagelig, freny, 
« barff, 2) tor. Karfhet, f. Surhed, 


Gtarphed, Haardhed, Bitterhed, Barik- 
Å fre 


ed. 

Kärfve, -ar, m. (3. Kerfr), Neg, 
Kornneg, Kjær» RN. | 

Käril, 8. på n. (Bibl.) Kar, Kiorl. 

Kåring, -ar, m. /. Sjærlina, Sjælling 
D., Kjæring RN. Karingaktig, adj. 
Kjærlingaatig, drf. Kuringaktighet, 
f. Karingfis, d. f. f. Bofist. Ku 
ringhaka, -or, f. Sjærlinghage, ſpids 
Qage. Kåringkrok, -ar, m sätte 
k. för en, fpænde Krogfob, fpænde 
Krog. Kuringkruka, -or, f. (Plan: 
te), uæbet Bandurt D. Kjærring: 
fruf N.: Ajuga pyramedalis. Kär- 
ingkål, m. (Blant , St. Hans Urt, 
Kræfturt, Smorbug, Fedelok.: Se— 
dum Telephium. Kiuringsaga, -or, 
f. Kjærlingfobel. Kuringsqvaller, n. 
Kjærlingfladber.  Kuringtand, -tån- 
der, /. (Plante), Kjellingetand D. 
Kjærringtand N.: Lotus cornicul. 
Karingtråta, 7. Sjærringtrætte. Kär- 


Kårk 
ingvåsen, m. D. f. f. Kåringaktig- 
het, f. 


Karkommen, adj. v. fjærfommen. 

Kärl, 4. på.n. Sar, Kjorl N. Stenkarl, 
Gtentar, Gtentej. 

Kärlek, in. Sjærlighed, Elſtov. Kar- 
leksband, 3. pl. n. Sjærlighedtbaand, 
GiiFovébaand. Kärleksbetygelse, -r, 
f. Kjærtegn. Kärleksbragd, -er, m. 
Giffovéhandel.  Kurleksbref, s. på. 
m. Kjærlighedsbrev.- Karleksdryek, 
-er, m. Glifovsdrif.  Kurleks-eld, 
m. Gtifovsild.  Kurleksfull, adj. 
fjærtiafindbet Fjærlig, elifovsfuld. Kar 


leks-förklaring, -ar; f. Sjærlighedås 


erflæring. Kårleksgnabb, n, Kjær: 


Vighedstrette.  Kuarleksgriller, pl. 
Gtffovstanfer, Kurleksgud, m. Gr 
ffovsgud.. Kaårleksgudinna, f. CI: 


ffovsgudinde:  Kaårlekshandel, m. 
Giffovshandel. Kärlekshistoria, -er, 
f. Sjærlighedshiftorte. Karlekshån- 
delser, på, Giffovseventvr. Kurleks- 
låga, f. Glifovsilb. Kurlekslös, adv. 
ufjærlig. Kårlekslöshet, f. Ufjær: 
fighed. Kurleksmåltid, -er, f. m. 
Kjærlighedtmaaltid.  Kurleksnarr, 
år, m. -tok-ar, m. Kjoœrlighedsnar, 
forelffet Gjæf. Kirleksnymf, -er, 
f. Sjærlighedsnymfe. Karleks-nöje, 
n. Cl/fovsnybelfe. Kärlekspant, -er, 
m. Giffovspant. Kurleks-pil, -ar, 
m. Giifovspil. Kurleks-qval, å. pi. 
n. Ciffovsfval. Kurleks-qvåde, -n, 
a. Ghtovsfyad, Glifovedigt. Kar- 
leks-retande, adj. fom opvætter Gl 
iFov, indtagende; fom opvælfer Kjons⸗ 
driften. Karleksrik, adj. fjær: 
lig, elifovéfald. Karleks-rus, 8. på. 
n. Gifovsrué. Kaårleks-tankar, pi. 
GirFovåtanfer.  Kårleks-unge, -ar, 
m. Giffovfbarn, 2) d. f. f. Karleks- 
nymf. —Kårleksverk, 8. på. n. fri: 
felig Kjerlighedsudovelfe, Varm: 
bjertighedsgjerning.  Körleks-visa, 
-or, 5 Elſtovsviſe. Kurleks-yra, f. 
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Elſtovsrus.  Kurleks-afventyr, s. 


på. n. Ciffovshandel. Kårleks-df- 
ning, -ar, f. b. f. f. Kårleksverk. 

Kärlig, adj. fjærlig, forelffet drf. Kar- 
lighet, f. | | | 

Karn, 3. på. n. Dam, Sjærn N. 

Kärna, -or, f, Kärne, m. Kjerne, 
Arugtfjærne. - Kårnfrukt, -er, m. 
Kjærnefrugt. Kurnfoll, adj. fjær: 
nefuld. Kärnhus, 8, på n. Sjærne: 
hus. Kaårnis, m. flar, ftært 36. 
Karnkarl, -ar, m. fjærnefulb, kraft⸗ 
fuld, fondig Mand. Kurnlös, adj. 
fjernelog. Kurnröta, 7. Sjærneraa: 
benheb. Kurnspråk, a. fjærnefuldt 
Sprog. Kårnskott, 2. på n. Kjær: 
neſtud. 

Karna, -or, f. Kjærne, Gmertjærne, 
Sinne N. Karnfårsk, adj. nyfjærs 
net. Kårngås, -ar, m. Gmorrebrød 
med nyjærnet Emer. Kårnmjölk, 

. MN. 6. Karnmelf), Kjærnemelt, 
Gaup N. Kurnstaf, -var, m. Kjær: 
neftang, Sjærneftav. s 

Kärna, v. a. 1. fjærne. Kårning, -ar, 

of. Sijerning. 

Käromäl, fe under Kära. | 

Kärr, 8. pl nn. (3. Kiörr), Gump, 
Moſe; Myr, Fen N., ftilleftaaende 
Band, Kjær D. Kärraktig, adj. 
fumpaftig, fumpig. Kurrbotten, m. 
fumypig Bund. Karrbloss, 8. pi. n. 
Vejrlys, Lvatemar db.  Kärrjord, f. 
Moſejord. Karrkafle, -ar, m. (Plan: 
te), Suppegres. Rærerumpegræé D. 
Stefra N.: Alopecurus genicula- 
tus. 

Kärra, -or, f. Sjøærre, 2) Kasſe ved 
en Rogtrytferpredfe. Kirrhåst, -ar, 
m, Starjolbeft. Karrlasr, 8. på. n. 
Kjærrelæt. Kurrlega, f. Leje for en 
Kjarre. Skottkårra, -or, f. Trillebor. 


-Karålskelig, ad). overmuuce e ſtet. 


Kåsmage, -ar, m. Lobe, fobemave, den 
4de Marve hos drevtyggende Dyr, 
Kjæfe N. 
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Kaåttersk, ap. fjætterft. 

Kattja, f. Gejlhed, Kaadhed, Ukyſkhed, 
Vetfærdighed. 

Kattjas, v. d. 1. være faab, gejl, 108: 
agtig, vellyftig. 

Kåttare, 3. på. m. Sjætter. 

Katte, -ar, m. Svægfold, Grinder MN. 

Kåtteri, n. Sjætteri. 

Kåx, an. 0. f. f. Kalt. 

Käs, 3. på. nn. Kraas. 

Käxa. v. n. å. d. f. f. Kålta, Kåöxa- 
mot, bruge Sjæft mod drf. Kaxande, 
” 


Käxa, -or, f. et Slags Fiſteredſkab. 
Käxla, -or, f. et flagtet Dyré Strube 
med vedhængente Lunge, Lever og 


jerte. i 
Köder, Ködra, fe Tjuder, Tjudra, tojre 


Kök, 8. pl. n. Kjolften. Köksa, or, 
f. (dad. T.), —28 KokkanN. 
Köksbjörn, -ar, m. fnavfet Menne⸗ 
ffe, SKjeftenfluff, Köksbord, 8. på. 
n. Kjekkenbord. Koökeförklåde, -n, 
n. Stioftenfortlede. Koöks-pojke, 
-ar, m. -gosse, -ar, m. Solfedreng. 
Köks-handduk, -ar, m. Sjoffenhaand: 
Hede, Köks-kammare, -mrar, mn. 


GSpifefammer. Köks-knif, -var, m. 
Kjoffenfniv.  Köks - kryddor, pi. 
- Kjoffenurter. Köks-kärl, 4. på n. 
Sjoffenfar.  Köks-latin, m. Kjol: 


fenlatin, flet Latin. Köksmistare, 
8. på. m. Sjoffenmefter, Kjogemefter. 
Koks-piga, -or, f. Soffepige. Köks- 
ränna, -or, f. Bandrende (i Kjotfe: 
net). Köksskrifvare, 
Kjettenifriver. Köksskåp, s. pl n. 
Sjoffenifab.  Köke-slef, -var, m. 
Kjoffenite, GSlev.  Köks-trågård, 
-ar, m. Kjoffenhave.  Köks-spis, 
-ar, m. Kjokkenſtorſten. Grue, Pejé, 
Spis MN. Koöks-vagn, -ar, m. Kjol: 
fenvogn. Koöks-ved, n. Bed til Kjol: 
fr Köks-våsende, n. Stjoffenvw: 
en. 


Kolhala, v. å. 1. fjølhale. 


8. pl. m. 


Köl 


Köl, AP, Pi. Kjol. Köla, OD. &. 1. 
legge ny Kjol under. 
Kölhal- 


ning, -ar, f. Kjelbaling. Kölherre, 
-ar, m. Gfibébefalende, Köllik, adj. 
fjolbannet. Kölsvin, 3. på. n. Kjol: 
foin, (en for og foær Planfe ne: 
berft i Glibet, langé med Stjolen). 
Kölvatten, n. Sjølvand. 

Kölad, adj. fjolbannet. - 

Köld, m. Suldbe. Köldslå, fe Kylslå. 

Köller, fe Kyller. 

Kölna, -or, f. (3. Kylna), Ovn med 
muret Flade. hvorpaa Korn, fom har 
været lagt i Gtob udbreded for at 
torkes og gjøre bet til Malt ved 
Hjælp af Barmen, Torreovn, Tors 
rehus. Malthekte, Maltgjoreri, Malt: 
fjølle D., Kjone N. | 

Kön, 3. på n. (3. Kyn), Kijon. Kön- 
drift, av. RKionédrift. 

Köp, n (3. Kaup), Sjeb. På köpet, 
oven i Kjobet. Köp bryter lega- 
stämma, Kjob ophæver Leje. Kö- 
pebref, 8. pi. n. Sjebebref.  Köpe- 
gods, n. Sjøbegob$, Jordegods fom 
ej er arvet, men fjobt. Köpkanna, 
-or, f. d. f. f. Köpskål. Koöpskil- 
ling, Köpeskilling, -ar, mm. Stjøbe: 
fum. Koöpskål, -ar, mm, SjebiFaal 
N. Köpslag, 8. på.n. Kiobſlutning. 
Köpslags, v. n. 1. (3. kaupslaga), 
Koöpslå, v. a. (-slår, -slog, -slagit) 
fjobflaa, flutte Kjeb.  Köpevillkor, 
8. på. Sjobefonbifjoner.- 

Köpa, v. a. 2. 2. (J. kaupa), fjøbe. 

Köpare, 8. pi. sm. Stjober. 

Köpenhamn, n. pr. jøbenhavn. 

Köpenskap, m. Kjobmandikad, Han: 

el. 


Köping, -ar, m. Liden By, Flekke. 

Köpman, -mån, eller männer,m. Stjeb: 
mand, drf. Köpmanna, gami. Ge- 
nil. Köpmans-bod, -ar, m. Bu: 


til. 
Köpstad, -städer, m. (3. Kaupstadr). 


Kör 


Kjobſtad. Köpstads-man, -män, m. 
Kjobſtedmand. 

Köra, v. a. & n. 2..1. (J. keyra, bris 
ve frem), fjore, brive.  Kora fast, 
flode an. Köra bort, fjøre bort, 
jage bort, f. &. Köra bort drängen, 
jage vet Gaardskarlen. Köra ihop, 
brive 'i fammen. Köra in, jage ind, 
fiiffe ind. — Köra på, fjore til, [ade 
Øeften lobe. Köra vilse, fjøre vild. 
Köra ut, fjøre ud, jage ub, jage paa 
Deoren. Köra utföre, fjore nedad. 
Köra utför trapporna, fafte nebad 
Trapperne.  Koörande, m. Körning, 
ar, f. Kjoren. 

Körare, 3. pl. m. Suif. 

Körbar, ad. fom fan kjores, f. E. 
Körbar våg. 

Körfvel, m. (Plante), Kjorvel: Soan- 
dix cerifolium. 

Körfågel, -glar, m. Topanb, Grrækte 
D., Fiſtand, Mortand N.r Mergus 
Merganser. . | 

Körna, v. å. 1. gjøre til fmaa Korn, 
(Krut). Körning, f. Kruttets Dans 
nelfe i fmaa Korn. Koörnsåll, s. pi. 
n. Srutfold. 

Körning, -ar, f. Sjoren, Kjorina. 

Kör-redskap, 8. på. n. Stjøreredffab. 

Körsbär, 2. på n. SKirfebær. Körs- 
bårstråd, 8. på n. Kirfebærtræ. 

Körsel, sm. (pi. Körslor), Kjorfel. 

Körssår, -er, mm. (T. Siksduer), 
Bundtmager. 

Köraven, -ner, m. Sjorefvend. - 

Körtel, -tlar, m. Stjertel, 2) Mineral, 
fom paa Dverfladen er ſtudt ud i 
fmaa Kroftafler. Körtelhårdnad, -er, 
mm. Sjerteltnude, haurd Kjertelhævel: 
fe. Körtelsvullnsd, -er, m. «svulst, 
-er, må. Stjertelbvid, Kjertelhævelfe. 

Körvåg, -ar, m. Sjorevej. 

Kött, n. (3. Kiöt), Kjev. 
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Köttsens, gam. Genit for Köttets, Kjer 
dets f. E. Köttsens begärelse, lustar, 
tjodelige Lyfter, Begjæringer. 

Köttaktig, adj. fiodagtig. 

Köttbod, -ar, f. Kjodbod. a 

Köttbråck, 8. på, a. Ajodbrot: Søroo- 
20648. 

Köttbulle, -ar, m. Sjobbolle. 

Köttdag, mm. Rjebbag. 

Köttdiger, adj. (dagl. T.) Fjødfuld. 

Kötted, -er, 18. Styrted, Fleffed, plump 

Köttfat, 8. øl. n. Sjodfad. 

Kötstal adj. fjodfufd, drf. Köttfall- 

et 


9 [I 
Köttfärg, 2. Kjodfarve. 
Köttfargad, 9 kjodfarvet. 
Köttgryta, f. Stjodgrybe. 
Kötthufvad, -en, nn. Kjodhoved, Dok: 


mer. 
Köttig, adj. tjodet, fjodfuld. 
Köttklimp, -ar, m. Kjoebbolle, 
klump. 
Köttknif, var, m. Kjodkniv. 
Köttkorf, -var, m. Kjodpolſe. 
Köttlapp, -ar, m. Kjodflig. — 
Köttmask, -ar, m. Stjovmabdife. 
Köttmat, mr. Sjedbmad. 
Köttmånglare, s. på. m. En fom fel: 
ger i Slagterbod. 
Köttrått, -er, m. Kjodret. 
Köttsaker, pi. Sjobvarer. 
Köttsida, f. Kiodſide. 
Köttslig, adj. -fjobelig. 
Köttsoppa, -or, f. Kjodfuppe. 
Köttstycke, -n, n. Sjødftyfte. 
Kött-tråd, -ar, m. Sjodtrævle, Mus 
fFelfiber. 
Kött-tåg, 2. pl n. Muffel. Köttvåxt, 
-er; m. Kjødhævelfe, Kjodudvekk. 


Kjod⸗ 


Köttåtande, adj. fjodapende. Kött- 
ätare, 8. på. Nn. n fom fpifer me: 
get Kjod. 


nd 


Labb 


Lad 


Lu. 


Liam», -ar, m. Lab, Dyrefod. 

Laber Kaltje, m. laber Kuling, (fagte 
Kuling). 

Lack, m. Skade, Yvde, f. E. Lack 
ock lyte. DBägga lack och lyte på 
en, bagvaffe en. Han är utan lack 
och lyte. 

Lack, nn. Laf. Laockfabrikör, -er, m. 

Laffabrifant. Lackfernissa, -or, /. 
Laffernié. Lackgammi, n. Gummi» 
fal. Lackstång, -stånger, f. Lal: 
ftang, Gtanglaf.  ' | 

Lacka, v. å. 1. -igen, ihop, forfegfe, 
faffe. Lacka tillhopa något, fæfte 
Noget fammen med Cat. Lackande, 
n. Lackning, f. Forſegling. 

Lacka, v. nn. 1. (dagl. IT.) droppe. 
Svetten lackade af honom, . Sveden 
dryppede af ham. So 


Lackera, v. a. 1. fafere. Lackerare 
8. på m. Lakerer. Lackering, f 
Lakering. 


Lackmos, Lackmus, mm. Lakmos, en 


blaa Farveftof der ifær tillaves af 
Planten -Lackmusört f.: Oroton 
tinctorium. | 

Lackviol, -er, f. (Ølante), Gyldenlak: 
Cheirantus. 

Lad, -ar, m. Glagbom i en Væverftol, 

om. 

Lada, -or, f. (3. Hlada), fade. La- 
dudörr, Lad-dörr, -ar, m. Ladedor. 
Ladufogde, -ar, m. Ladefoged. La- 
dugolf, Ladgolf, 3. pl. n. Ladeaulv. 
Ladugård, Ladgård, -ar, m. (dagl. 
T. Lagål), Ladegaard. Ladaogårds- 

iga, -or, f. (dagl. T. Lagålspiga), 
udeje N. Laduloge, -ar, m. Or i 
en Lade, Laave N. Ladusvala, -or, 


| 


f. Forftuefvale, Marffvale D., Lade: 
fvale RN. 

Lada, v. n. 1. (dagl. T.) bringe Kor: 
net ind i Laden. 

Ladda, v. a. 1. fade, (et Skib eller 
Skpdevaaben). Laddande, n. Ladd- 
- ning, -ar, å. Ladning. Laddare, 3. 
på m. En fom lader. Laddmått, 3. 
pl. mm SKSrutmaal.  Laddskyffel, 
-flar, m. Nedffab af Kobber, hvors 
med loft Krut bringes i en Kanon 
"naar den ladeé, Labdeffuffe.  Ladd- 
stake, -ar, 2. Laddstok, -ar, m. 
Vadeftof. Laddtyg, nm. det, fom hos 
rer til at fade en Kanon, Ladetsj. 

Lade, lagde, imperf. af Lägga. 

Ladugolf, Ladugård, m. fl. fe Lada. 

Laf, -var, m. Lav, (et Ord fom beteg: 
ner Stlasfen, ber indbefatter Sten: 
og Træmo$: (Lichen) drf. Lafvig 
adj. 

Lafve, -var, m. Bænt i Gvebebadfiue. 
Kalklafve, Salfbænt. 
Lag, 38. pi. n. Lag, (i alle dets Be: 
tybninger). 2) Laug, 3) Beitaffenhev, 
Natur, Bane, Sit, Orden. Gifva 
glatta laget, give bet glatte Lag. 
Det är hans lag, Han har det la- 
get, han har ben Bane. Hela la- 
gets skål, Selſtabets Gtaal. Bry- 
ta laget, bryde Laget, ferft bryde op, 
drage bort fra et Gjæftebud. Beta- 
la laget, betale Legen: 1 lag, Till 
lag, Till lags, adv. i ret Sktik, til 
Maade, efter Ønffe og Orden, i Vu: 
ne, til Pag, f. E. Ställa vid lag, brin- 
ge, fætte i Lave, ställa i lag, ved: 
ligeholbe, holde i Orden. göra nå- 
on i lag, gjøre En til Pas, til Be: 
ag, til Maade, tala en i lag, tale 
En til Bebag, til Rette. Vara till 


Lag 


lags, være efter Onſte, tillagé NM. 
Vid lag, ved Pag, omtrent. Det år 
nu vid lag fyra år sedan, ber er 
nu omtrent fire Var fiden. I läng- 
sta laget, næften for fana, i [æng: 
fle Gag N. Taga lag, Ivffeé. 


Lag, m. gpvad fom er affogt, Afkog, 


aag N. 
Lag, -ar, m. (3. Lag), Lov, (Lex), 


stifta lagar, give Love, gå lag, af: | 


flægge Ed. NSkipa lag, pleje Retten, 
haanthæve Lov og Met, 
Laga, adj. (ovmæsfig, fovanlidig, fovlig, 
laga Kraft, Retéfraft, Retsvirkning. 
vinna 1. kraft, have Rets kraft, gå 
laga vägar, anlægge Retsſag. La- 
ga fång, lovlig Adfomfi, Hjemmel. 
Laga, v. n. 1. foranftalte, fe til, pasfe 
paa, f. E. laga, att du ikke glöm- 
mer, fe til, at du ikke gjemmer bet. 
Laga, v. a. 1. (3. laga), lave, bringe 
iftand, i Sif, gjore til Rette, iftand: 
fætte det fom er beffudiget, broftfæl. 
tigt. Laga i ordning, bringe t Or: 
den. Laga gamla skor, kläder, lap. 
pe, bede paa gamle Sfo, lærer. 
Laga om, pasſe, pleje, bære Ømforg 
for, f. E. laga om en sjuk, laga om 
elden, Laga till, [ave til, gjøre rede, 
laga sig till, fave fig til, gjere fig 


færdig, laga sig ur vågen, gaa af 


Bejen, laga sig bort, forfoje fig bort, 
paffe fig. Det lagar sig til oväder, 
det laver fig til Uvejr, laga upp, bo: 
de pau, iftandfætte, udbedre, drf. Lag- 
ning, -or, f. 
Lagbok, -böcker, f. Lovbog. 
Legbrott, 8, pl. n. Lovens Overtræs 
elſe. 


Lagbrytare, 3. på. m. En fom overs 
træbder Loven, Lovbryder. 
Lagbunden, adj. v. fovbunben, 2) ved 
idner overbevift, f. E. En lagbunu- 
den tjaf. 
Lagd, adj. v. fom har Anlæg, 2) bygget, 


itabt (om Menreffer og Helte), f. E.! 
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Väl lagd, godt bygget, långlagd, 
fom har aflangt 2nf, t. 

Lager, -grar, m. Saurbertre, Laurs 
bær. Lagerblad, 8. pi. n. Caurbærs 
blad. Lagerbår, 8. på. mn. Caurbær. 
Lagerbårs-tråd, 3. pl. n. Laurbærs 
træ. Lagerkrans, -ar, m. Laurbærs 
frané.  JLagerkröna, v. a. 2. 1. 
frone med Laurbærfrané, Laurbærs 
frone. Lagerlund, -ar, m. Laur6ærs 
lund. Lagertråd, 2, på ss. Laurs 

L bærtræ. (T. & y 8 
ager, 8. på Rn. . Lager, areop⸗ 
lag, Oplagshus, Lager, 2) det fom er 
lagt i en vig Orden i et vift Leie, 
fom Gordlag, Stenlag, N. Flo. La- 
gerfat, 8. pl. n. Binpibe, Vinfad. 
Lagerkållare, 8. pi. m. Oplagéfjels 

ner Lagerstålle, -n, n. Oplagé: 

ed. | : 

Lagfara, v. n. (-farer, -for, -farit), 
gaa lovligen frem, lovlig handle med, 
f. E. L. med en egendom, lade ub: 
ftebe GStljede paa en Gjendom. Lag- 
fara for strångt med någon, bes 

. handle En alt for firængt, drf. Lag- 
fart, -er, m. Gugsforfolgelfe til 
Finge, Retåfag, Profes. | 

Lagfaren, «dj. lovfyndig. Lagfaren- 
het, f. Lovfynbighed. — NS 

Lagformig, adj. lovformelig, lovſtikket, 

. drf. Lagformighet. f. . 

Lagfräga, -or, f. juridiff Sporgsmaal, 
Tufælde. — 

Lagfången, adj. v. 
vet. 


Lage 


Tovligen erhvers 


Lagfusta, v. å. 2. 2. fovlig ftadfæfte. 
Lagfåstning, f. fovlig Gtadfæftelfe. 

Lagföra, v. a. 2, 2. rejfe, anlægge 
Sag mod En, fagføge, indftævne, drf. 
Lagförning, -ar, f. ' 

Lagg, -ar, m. Lag N., den Del af 
Zonden, fom er udenom Bunden. 
Laggband, 8. pl. n. Tondebaand. 
Laggkårl, 0. på n. Sar, fammenfat 
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af Staver, Stavfar. Lagętvirke, 
%. Tre, hvoraf Tondeftaver gjores. 
Lagga, v. å. 1. forfyne med el. 
menføje ved Tondeftaver. 
Laggift, adj. lovlig gift. 


Laggill, Lagglld, I Laggilig ad). (005. 


gyldig, drf. L..-het, f. 

Laggrann, Laggrannhet, fe Grannlaga, 
-genhet. 

Lagkarl, -ar, fovfynbig, Furift. 

Lagklok, Lagkunnig, adj. lovtynbig. 
Lag-het, /. Lovkvndighed, Forfaren: 
hed i Lov og Met. 

Lagkrönt, adj. fovligen fronet. Vår 
lagkrönte Konung, vor retmæsfige 
Konge. 

Legkennig, fe Lagklok. 

Laglig, adi. Lagligen, adv, lovlig, lov⸗ 
ligen. Laglighet, 7. fovligheb. 

Laglikmötig. adj.. loomætfig. 
likmatighet, /. Covmætfig ed. 

Laglydig, adj. (vdig Lovene retffaffen. 

Laplydnad, f. Laglydighet, f. £ydig: 
hed mob Yovene, Reiſtaffenhed. 

La lasare, 8. på. m. Skriver ved en 


Lag- 


Laglös, adj. lovlos. Laglöshet, f. L00: 
løshed. 

Lagman, -mån, m. Lagmand. Lag- 
manrsdöme, -n, n. Lagmandsembede, 
anden Inſtans. Lagmans- nämnd, 
m. Lagmandens Asſesſorer. Laugret. 
Lagmans-rått, -er, m. Lagmands⸗ 
bomtftol. 

Lagmans-syn, -ar, f. Uaftedb$forretning, 
Dover on. Lagmans-ting, 8. pl. 
mm. d. f. f. Lagrätt. 

Laguing, fe laga, v. & 

Lagom, adj. adv. tilpag. netop. 
hverken for fer eller for meget. 
Det år lagom åt honom. Klädnin- 
gen år lagom. Dricka lagom. La- 

m år bäst. I lagom tid, paéfelig 
id. Det var lagom rått, lagom 
hatad, lagom älskad, 

Lagra, v. å. I. frone med Laurer. 


Lags 


Lagsaga, <or, f. d. ſ. ſ. Lagmands⸗ 


domeo. 
Lagsamling, -ar, f. Lovſamling. 
Lagsens, gaml. genit. Lovens. 
Lagskipande, adi. fom plejer Retten, 
haandhæver Lov og Met. 
Lugekipare, 8. pl. m. Lovens Over: 
older. 
Lagskipring, f. Omforg for Rettens 
etferdighedeng Haandhævelfe 
ved Domſtolene, Retspleie. 
Lagstadd, adj. v. lovlig fledet, foftet, 
eje 
Lagstiftande, adj. lovgivende. 
Lagstiftare, 3. på m. Yovgiver. 


- Lagstiftning, f. Lovgivning. 


Lagstil, Lagstyl, m. * Stil, Kan⸗ 
ſelliſtil. 


Lagstridig, adj. lovftridig. 

Lagstridighet, f. Lovſtridighed. 

Lagstånden, adj. lovlig fradfeftet, fom 
har fovlig Kraft. 
Lagsöka, v. «. 2. 2. lovſoge, ſagſege. 
Lagsökning, -ar, f. Sagſogning. 
Lagterm, er, m. juridiif Ord el. Up: 
rvr. 

Lagtima, adj; ordentlig, f. E. Lagtima 
Riksdag. 

Lagvadd, adj. indffubdt for højere Ret. 

Lagverk, n. juridiſt Bærf, 2) Lovdog. 

Lagvidrig, adj. fovftridig. 

Lagvridare, Lagvrångare, %. pl. m. 
Lovtrækker. 

Lagvridning, Lagvrångning, -ar, f- 
Loptrækkeri. 

Lagvunnen, adj. lovlig erhvervet. 
Laka, v. n. 1. lække, dryppe, flyde ud: 
af. Laks ut, 8 Ai Jr lette ud. 

Lakan, 8. på n. 

Lake, -ar, m. (Bi), Koabbe, Aale⸗ 
d., Lake N 

Lake, = -år, M. Metten i Fiff, Mel 


Lake, m. Lage, Saltlage, I) Gaft af 
Træer og Panter, Sævje N. Lak- 
runnen, adj. hvorfra Tagen er run: 





Lak 
ben af. Lakgods, n. Fodevarer, fom 
ere fagte i Galtlage- 

Kaktuk, m. Laktuka, . (Ølanfe), 
Qartutf. 

Lalla, v. mn. 1. (3. lalla), laffe. Lall, 
2. Lallande, n. Lallen. 

Lam, adj. lam, 2) ivag, tom, f. &. en 
lam ursäkt, tom Undifyldnimmg, lam 
styrelse, ſpag Styrelfe. Kaken hand- 
teras för lamt, Gagen behandles for 
ſtjedesloſt. Lamhet, f. fambed, 2) 
fe Lam, 2. > 

Lamm, Lamb, 8. på. a. fam. Lamm- 
diger, adj. drægtig, f. €. Lammdi- 
ger tacka, drugiig Saud, Evje. 
Lamfjerding, -ar, m. fammefjerding. 
Lammkött, n. Cammefjed. Lamm- 
skin, 3. på. n. Lammeftind. Lamm- 
stek, -ar, f. Lammefteg. Lammull, 
f. Lammeuld. 

Lamma, v: n. I. læmme, fode fam, 
lamme RN. Lamning, f. fæmmen, 
Lamming. Lamningstid, sm. femme: 
tid, Lammingstid. 

Lampa, -or, f. Campe. Lampolja, f. 
Lampeolie. 

Lamprör, 8. på n. Nor paa en Lampe 
bvori Bægen ligger. Lampsvärta, f. 
Lampefværte. | 

Lan, m. (T. Lahn), Flitter, bredt ud: 
flaaet Metalblit. | 

Lana, -or, f. Fiſtexuſe. 

Land, n. i Flertallet Land, og Län- 
der, Lund: gå i land med något, 
bringe Noget i Stand, fomme ud af 
Noget; in- och utom lands, ind: og 
ubenfandé. Landt-adel, m. Landa: 
bel. Landt-armé, f. Landarme. 
Landbonde, -bönder, n. En fom for: 
pagter mod det halve af Afareden, 
Qotebruger, Lotebonde N.  Lands- 
bo, Landt-bo, -or, m. En fom bor 
paa Landet. Landt-bruk, 3. på. n. 
Sordbrug, Landbrug. Landt-bruka- 
re, & på. m. Jordbbruger.  Lands- 
bygd, -er, f. Can utenfor Sjebftæ: 
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ber, Lundéegn, Landet. Landt-dag, 
-ar, m. Lunddag, Forfamling af et 
Landé el. Landſtabs Gtænver. Land- 
djur, /Landsdjur, 8 pi. a. Land: 
dyr.  Landt-egendom, -mar, m. 
fterre  Gordejentomme, Jordegods, 
Landgods. Landtflieka, -or, f. Landés 
bypige. Landsflykt, m. Vandfivgtig: 
hed, drifva i landsflykt, landsforviſe. 
Landsflyktig, adj. fant flygtig. 
Landsflykting, -ar, m. En fom er 
fantflyatig. Lands-folk, Landtfolk, 
n. fandfolt. Lands-fursté, «ar, m. 
Gandsfyrfte. Lands-förrådare, 3. 
på. m. Lanbéforræber. 'Landsfred, 


'm. Landefred. Landsförrådelig, adj. 


forræderff, Landsförråderi, «er, An. 
Landéforræderi.  Landiförsamling, 
ar, f. andémenigheb.  Landgille, 
-n, 8. Landgilde. Landtgods, 8. pl. 
n. Landgods, Jordegods. Landgref- 
ve, -ar, m. Lanbareve, Landgref- 
vinna, -or, f. Landgrevinde. Land- 
grefskap, n. Lanbgrevffab. Land- 
gång, m. Sanbgang. Landtgård, 
-ar, mm. Landgaard, Landfted. Land- 
hafre, m. Landhavre N. Avena fa- 
tua. Landthandel, ms. Landhandel. 
Landshjelp, m. Landehjelp. Landt- 
hus, 8. på. n, Landhus. Landthus- 
hållare, 3. pl. m. Yandbhutholder, 
fandmant. Landthushållning, /. 
Landhus holdning. Landahöfding, 
Lendshöfdinge, -ar, m. fanbéhev: 


Ding, Amtmand. Laudshöfdingesys- 


sla, -or, f. andthordingéembede. 
Landshöfdingesåkte, -n, sx, Gted hvor ' 
en Landéhevding refiterer. Lands- 
höfdingedöme, -n, m. Yen. Lauds- 
höfdingeembete, -n, mn. Landshov⸗ 
dingsfollegium, el. Ret, beftaaende 
af Landéhevringen, Landbfefretæren 
og Lantsfammereren, en Domfol 
fom paafjender Politifager, og adſtil⸗ 
lige flvile Sager. Landt-hojd, -er, 
m.: Landhoide. Landtjunkare, 8. på. 
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am. Lanbjunfer. Landtjågare, s. pl. 
m. $andjæger. Landskamererare, 
8. på m. Ceneté Dppeborfelsbetjent. 
Landskanssli, -er, a. Landsſekretæ⸗ 
rené Kontor, drf. Laudskanslist, 
er, mm. Kopift beri.  Landkarta, 
-or, f. Qandfaart.. Landskontor, 8. 
pl. n. andéfammereren8 Kontor, 
drf. Landskontorist, -er, m. Stopift 
beri.  Landkrabba, £. Candfrabbe, 
fandmand. Landskunnig, adj. al: 
minbelig betjent over bet hele Land. 
Lands-kyrka, -or, /. Landskirke. 
Landkånninr, -ar, f. Lundfjende. 
Landköp, =. Landhandel. Lands- 
lag, mm. tandb$fov.  Landlefnad, m. 
Landslif, a. fantlevnet. Landtlolla, 
-or, f. Mosfet Bondepige. Landlo- 
pare, 3. på m. Candlober.  Landt- 
makt, -or, f. Candmagt. Lands- 
man, -mån, ef. minner, m. Landé: 
mand. Landsmauskap, n. Lands: 
manbffat. Landtman, -män, Mm. 
Landmand. Landtmannaverktyg, 8. 
pi. n. -redskap, 8. på. n. Agerdyrk⸗ 
ningsé.rebifab. Landimannarörelse, 
/. Jordbrug, Landnæring.  Landt- 
marskalk, -ar, m. Dræfident i Mid: 
derhufet og Plenum vlenorum. Landt- 


Land: 


marskalks-staf, -var, m. hané Bær: 


bighedstegn. Landtmilis, m. Land: 
milité. Landamåre, n, n. Lanbemær: 
fe, Grænfe, Grænfeftjæl.  Landt- 
mätare, 8. på. m. fandbmualer. Landt- 
måtartafia, -or, f. Maufebord. Landt- 
måteri, n. Landtmåtning, f. Land: 
muaaling, drf. Landtmåterikentor, m. 
Landtnöje, -n, n, Forlyſtelſe paa 
Landet, 2) Landſted, Loffe. Lands- 
ort, -er, m. Landsegn. Landsplå- 
ga, -or. /. Landeplage, Landtprest 
-05, 3. fandsbypræft. Landtqvide, 
-n, a. Hordedigt, Eklog. Landtre- 
gemente,-n, n. naſionalt Regiment el. 
Soryé. Landtresa, -or, f. Landrejſe. 
Landtrygg, -ar. m. Lanbrøg. Lendt- 
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ränteri, -er, n. Zahllasſerers Kon: 
tor drf. Landträntmästare, 8. på. m. 
Lands-rätt, m. Landeret, Landélev. 
Landrök, m. Solrog. Lands-sekre- 
terare, 8. på. m. Lenets Getretær, 
nærmefte Embedsmand efter Lands⸗ 
ovdingen.  Lands-sed, -er, m. 
andffif. Landskap, s. pl. n. Land: 
ffab. Landskaps-lag, . Landslov. 
Landskaps-målare, 8. på. m. and: 
ſtabsmaler. Landskabs-målning, 
-ar, f. Landſtabsmalning, 2) Land: 

: ffabémaleri. Landskaps-ord, 8. pi. 
n. Landſtabsord. Landskaps-språk, 
8. på. 8. Provinflaldialeft. Landt- 
soldat, ser, m. Landfoldat.  Land- 
spole, -ar, m. Séfugl. Aloedo ispi- 
da. Landstrykare, s. på. m. Lands 
ſtroger. Landstrykerska, -or, f. 
Landftrygerffe. Landstråeka, -or, Å. 
Qanditrækning.  Landstånder, på. 
Provinkulfænder. Landtull, mm. 
anbtolb. Landtudde, -or, m. Odde. 
Landvåg, m. Lanbvej, fara landvå- 
gen, rejfe over Land.  Lands-vig, 
-ar, m. Landevej. Landtvåru, m. 
Landbværn, Landmilité. Lands-ånde, 
-ar, m. Landéegn. 

Landförvisa, v. å. 1. fandsforvife. 

Landförvisning, -or, f. Sanbsforvié: 
ning. 

Lundstiga, n. mn. 3, (-stiger, -steg 
-stigit), gjøre Landgang, drf. Land- 
stigning, -ar, f. 

Landa, v. n. 1, lande. 

Landning, -ar, f. Landing. 

Landningsstålle, -n, ns. Lanbingsfted. 

Langa, v. a. fange, rætte, fly, 

" drf. Langning, f. 

Langfedga-tal, n. Glægtregifter. 

Lank, m. Giterbraaber, (de fvagefte 
Brænbdevinsdraaber, fom lobe tilſidſt 
fra Panden). 


'Lans, -ar, m. Lanfe, Spyd, bryta lan- 


sar, bryde Lanfer. Lansbrytare, a. 


v 





Lan 


på. fn. Canfebryder. Lansbrytning, 
-ar, F. Lanfebrydning. 

Lansett, -er, mm. Lanfet. 

Lansettlik, adj. (botan.), fanfetformig. 

Lanter, n. et Slags Sortfyil. 5. 

Lapa, v. a. 1. (A. S. Lapian), labe. 
Å å. gamla kattor lapa också mjölk, 
Lapning, f. Laben. 

Lapp, -ar, m. faplænber, Ginlap, Lap. 
Lappbonde, -bönder, a. Kolonift i 
Lapland. Lappkoja, el. -kåta, -or, 
C En Laplænders Hytte. Lappland, 

apland, drf. Lapplåndsk, adj. Cap: 
fandff. Lapplåndning,-ar, m. Lapp- 
låndska, -er, f. Laplænber. Lapp- 
mark, -er, m. Diſtrikt i Lapland. 
Lappmudd, -ar, sr. Pelé af Rens: 
dyrifind fom Lapperne bruge, Mud 
RN. Lappsik, -ar, arv D. f. f. Bör- 
ting, en Art Fil. Lappsk, adi. 
lapptft. Lappska, -or, f. Krinde fra 

Lapland, 2) det lapviffe (Sprog). 

Lappskata, -or, 7. Lavftrife. 

aust. Lappskatt, m. Gfat, fom 
Lapperne vde. La psko, -r, Lapp- 
stöfvel, -far, m. Sto fom Lapperne 
bruge, Komager, Foerſtovler. Lapp- 
skogrås, ms. (Ølante) Gennegræb 
RN. Cerex vesicaria. 

Lapp, -ar, m. Gap, Slud, Lafe. 

Lappa, 0. a. 1. lappe, bode.  Lappa- 
re. 8. på. m. Lappeffrædber. Lap- 
ig, adj. lappet, lafet. Lappning, f. 

Bilen. Lappverk, n. Lappeværf, 
lipært.  Bagatel 

pri, ms. Tappert, Bagatel. ; 
på -var, m. farve, (Infeftet i dets 
forte Forvandling fom Orm), Ma»: 
if. 


Larm, s. farm. 

Larma, v. ». 1. larme. 

Larmare, 2. på. n. En fom farmer. 
Larmkloceka, -or, f. Gtormøliotfe. 
Larmskott, 2. på. » Allavmifud. 
Larmtrumma, -or, f. Allarmtromme. 
Larsmossa, f. St. Saurentit Dag. 


Corvus |. 
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Las, adj. (bagt. Tale T. Laſe), mat 
træt, kraftlos, boven. , 


-Laska, v. å. 1. forfyne med Gvittel 


el. Udfyning, drf. Laskning, 7. 

Lass, 8. på. n. (3. Hlass), tet D., 
tas N, Hågen drar halfva lasset, 
fyken driver Verket. Lasstals, adj. 
lasſevis. 

Lassa, v. ø. 1. L. på, læsfe. Lass- 
ning, f. tagning. 

Lasse, n. pr. (dagl. Tal), Lars, 

Last, -er, m. $af. Lastbar, ed. 

faftværbig, dabdelværbig.  Lastbar- 

het, f. Laftværbdighed. Lastbåt, -ar, 

m. Fragtebaad. Lastdragande, adj. 

Miffet til at fore Byrder. Lastdra- 

gare, 8. på. m. Laftffib, Transport» 
6, 2) Caftdyr, Treldyr. Lastdryg, 

adj. fom fan bære tunge Byrder, 
drf. Lastdryghet, f. Lastfull, adj. 
laſtefuld. Lastkreatur, 2. pl. 29. 
Laſtdyr, Trældyr.  Lastpråm, -ar, 
m. Goringspram. Lastvård, adj. 
faftværbig, dadelverdig. 

Lasta, v. å. 1, laſte, lade, (om Gb), 
2) lafte, bable. Lastande, n. Dad: 
len. Lastare, 3. på. m. Dadler, 2) 
Befragter, AUflader af et SM. 
Lastning, f. Labning, Gjerningen at 
fade et Gfib.  Lastningsplats, -er, 
m. Ladeplads. 

Lastageplais, -er, m. (£ ubtales fom 
sch), adefted, badepl Då. . 

Lat, adi. (dagl. Tale later, I. latr), 
meget boven, lat. 

Latas. ov. d. 1. dovne, droſe, fræfte 
fig af Dovenffab. 

Later, på. Laber, ubvortes Adfærd. 

Lathet, /. fatheb, Dovenffab. Lathund, 
ar, m. lat, doven Krop, Dagdriver, 
Lathund NM. def. Lethundslefnad,n. 
Lathundssysla, -or, f. 

Latinare, 3. på n. Latiner. 

Latir, m. (Plante) Fladdælle : Latkyrus. 

Latmans-börda, -or, £. fet Byrde. 

Latsida, f. Lägga sig På latsidan, 
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— fig pan Latſiden, viſe fig do⸗ 


Latverg, -or, m. Latverge. 
Latvulen, adj. tilbojelig til Dovenſtab. 


Lavendel, m. Lavendel. Lavendelvat- |: 


ten, n. Lavendefvand. 

Laz, -ar, mm. $afé: Salmo seler. 
Laxfiske, -n, ». Lakſefiſteri. Lax- 
fångst, m. batfefans .  Laxgård, 
-ar, m. indhegnet Plads i en Flod 
eller So, for at fange Lars, fom gaa 
derind i Legetiden, Laffegaard. Lax- 
hona, -or, f. Dunlafé. Laxkar, s. 
på. n. Lakſekar, Laffefifte. Lakstjert, 
-ar, mm. Lufferumype, Laffefpor. Lax- 
öring, -ar, m. Laksorret, Lafsforel: 
le: Salmo trutta. 

Laxera, v. n. 1, laffere. Laxering, [ 
Lakſeren. Laxerdryck, -er, m. Lak⸗ 
ſerdritf. Laxermedol, 2. på. n. Lak⸗ 
ſermiddel. 

Le, v. a. (ler, log, lett), le. Le åt, 
e af, le ad. Le i mjugg, le i Smug. 
Leende, mn. (bruges Ufe faa meget 
om den gaentlige Latter, fom om 
Smilet), Latter. EE 

Led, -er, f. Side, Kant, Stilling, 2) 
Bei, Kaas f. E. Segelled. 
ed, er, m. Led, fem. Vrida ur led, 


draga i led. 

Led, -er, n. Geled, Rætfe, 2) Grad 
eller Trin i Glæatfab. ppna le- 
derna ! aabner Gelederne! Sat le- 
derna! (lut Geleberne! Förbudna 
leder, forbubne ed. 

Led, adj. (3. leidr), feb, lej, mobbydes 
lig, fjebfommelig, fortræbelig, bedros 
velig, å ljuft och ledt, i Medb» og Mob: 
gang. Vara led ät, være fjed af. 

Leda, f. Lede, Leijhed. Modbodelighed, 
—— for Noget, Kerk Ulvſt, hafva 
leda till något, have Modbybelighed, 
for noget. . . 

Leda, v.'a. 1. (bruges meft i Gnfinitty), 

. E. Han kan icke leda knät, fo- 
ten, han fan ikke beje Knæet, Fobden. 


Led 


Leda, v. &. 2. 8. lede, fore, fyre Ens 
Gang. Ledande, nm. Ledning, f- 
Leden, Ledning. 

Ledamot, -möter, m. (3. Lidamot) 
Ledemob, fem, 2) Medlem. 

Ledarinna, -or, 7. Sederinde. 

Ledare, 8. på. m. feber, Bejleder. 

Ledas, v. d. 2. 2. Ledas vid, faa fede 
til, Modbydelighed for, kjedes, kjede 
fig, Fjedes ved. - 

Ledband, 8. på n. Ledebaand, 2) Baand 
fom forbinder Legemets Dele. 

Ledbrott, øm. Ledbrytning, f. Ledfor⸗ 
vridning, Forvridning af Lev. 

Ledbruten, adj. ledvreden, forvreden i 
e . . 


Leddrag, n. Stampe. . > . 

Ledfogning, -er, f. Ledfojning. 

Ledfri, adj. fom er uden Leder og Knu⸗ 
er. 


Leåful, adj. fuld af erter og Suu: 
r 


er. 

Ledgång, -ar, m. fedfojning, Led, 2) 
(raa et 2aag), Hængsle, Öjange. 

Ledbårdnad, m. Zorvoténing. 

Ledig, adj. ledig, 2) tet, bøjelig, hur: 
tig, fom med Lethed fan bevæge fig, 
breje fig. ' 

Ledighet, f. Yedigheb, 2) fe Ledig. 

Leding, fe Ledang. 

Ledknuten, ædi. fom har dobbelte Le: 
der, den engelffe Syge. 

Ledknytning, f. bobbelte feber, Ens 
gelif Syge. 

Ledkråmpa, -or, f. Vedefmerte, Leve: 
ver 


Ledning, ar, m. d. f. f. Ledgång. 
Ledning, f. Ledande, m- fe Leda. 
Leds, v. d. (leddes, ledts), kjedes, fjes 


e fig. 
Ledaaga, v. « 1. (3. segia leid, fige, 
vife Vej), ledfage. Leda de, m. 
(3. Lesdsögm) tedjagelle. S Leda * 
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gare; 8. på. m. Sebfager.  Lodsaga- | Lefas, -or,f. biodt, tondt Bred, Leffe N. 


rinna, -or, f. Ledſagerinde. 


Ledsam, ad. fjedfommelig, fortræbes 


lig, ubehagelig, 2) traurig, forgelig. 

Ledsamhet, f. Sjedfommeligheb, Ube⸗ 
bagelighed, ortrætelighed, Traurig: 
e . hå 


Ledsen, adj. traurig, fergmodig, 2) 


led, fjed af, lej N. 
Ledsjuka, >. f. f. Ledkråmpa. 
Ledana, v. m. 1. faa Lede til, føle Mod: 

bydelighed for: fjedeg ved, blive Fjed af. 
Ledsnad,n. Lede, Sjebfommelighed, For: 

trædeligheb, Modbydelighed. 
Ledsnut, -ar m. (et Inſekt) Gtitflue. 
Ledstjerua, -or, /. fedeftjerne. 
Ledstyfnad, m, Gtivhed i Lederne. 


Ledstång, -stånger, f. Øaanbrev N., 


Rælvært. 

Ledsvamp, -ar, m. fedefoamp. Fun- 
gus Articulorum. 

Ledsven, -ner, m. Ledfyend. 

Ledtråd, -ar, m. fedetraab. 

Ledang, mm. Leding, Gotrig, Orlog. 
Ledungs-lama, f. Gfatten Leving. 

Ledvatten, 8. edevanbd. 


Led vridning, -ar, f. Gorvridning af et | 
€ 


Ledvårk, m. Sebeverf. 

Ledvåxt, -er, m. Ledbold. 

Leende, fe Le. ” 

Leffelkrut, n. (Plante), Kokleare, Ske⸗ 
urt. Cochlearia. i 
Lefnad, n. (3. Lifnadr), Levnet, Liv. 
Lefnadshåndelse, -r, f. Vivshændets 
fe. Lefnadslopp, «. Levnetslob. 
Lefnads-regel, f. Leveregel. Lof- 
madssktt, m. Maate at leve paa, Le: 
vemaade. Lefnads-veit, a. en god 
Opforfel i det felffubelige Liv, Leve: 
maabe: Savoir viere. Lefnads- 

år, 2. på. nm. Leveaar. 

Lefra sig, v. r. 1. Lefras, v. d. 1. 
lobe fammen og ſtorkne, lig en Lever, 
(om Bæbvffer, fær Blod), drf. Lef- 
rande, 8. ” 


Lefva, v. n. (Lefver, lefde, lefvat 
eller left, 3. Lifa) leve. Lefva för 
sig, leve indgetogent.  Lefva på 
någons nåd, leve af Ens Naade. 
Lefvande, =. Mätt af lefvande, fjeb 
af Livet. Lefrande, adj. leven: 
e 


Lefver, -frar, m. (I. Lifer), Lever. 
L. -blad, 3. på. n”. fevermoé, L. 
-blomma, «OF, Va Leverurt. La 
«brun, adj. leverbrun., DL. -bråck, 
mn. Yeverbrok: (hepatocele). L. 
-fiåek, AF, sm. Leverplet. L. färg, 
m. Leverfarve. L. -färgad, adj. les 
verfarvet. L.-korf,-var,m. 
polfe. L. -mask,-ar, m. Leverorm. 
L. «mosen, f. b. f. f. Leverblad. 
L. sjuk, adj. leverfyg. Lefversju- 
ka, f. Severfyge. Lefverset, m. 
Leverfyge. 

Lefverans, -er, m. ereranfe. 

Lefverant, -er, m. Lefverantör, er, 
m. Ceverander. 

Lefverera, v. a. 1. levere. Lefrere- 
ring, -ar, f. Levering, Leveranfe. 

Lefverne, n. Levnet, 2) Leven, arm. 
Gtej. Lefvernes-beskrifning, -ar, 
Levnetsbeſtrivelſe. Lefvernes-lopp, 
nm. Levnetslob. ' 

Lega, f. (3. Leiga), Leje, Daantrenge ' 
Han tog lega som Soldat, han tog 
Haandpenge fom Goldat. Lego- 
dräng, «ar, m. Gejedrena, Tjeneftes 
dreng. Legofelk, 3. pi. n. Zyenbe, 
Daglonnere. Legohjon, 8. pl. n. 
Daglejer, Karl fom lader fig leje til 
til Arbeide. Legoståmma, -or, f. 
Pejemaal, Lejetid. Köp bryter lego- 
stämma, fe Köp. 

Lega, v. a. fe leja. 

Legat, ligget, fe Ligga. 

Legå, p- p. lejet, fe Lega, Lejn. 

Legodrång, m. fl. fe Lega, £ . 

Leja, Lega, a å. 2 I. (3. leigis) 


evers ⸗ 
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tee. L. -ut, bortleje. 

Lejning, f. Lejen. 

- Lejd, m' (maaffe af det JG. Leid, 
ej) eide, Tilfagn om perfonlig Fred 

og Sikkerhed. Lejdebref, 3. på n. 


Legulag, 


Lejdebrev. 
dare, &. på. m. (i Ghbsfproget) 
ejber, et Style Toug, langé av 


hvilket et Sejl hejſes op av. 


Lejon, &. på n. (I. og E. Lion), Le: 
ve. Lejinna, Lejoninna, -or, f. Lov: 
inde. Lejonhjerta, n. fovehjerte. Le- 
jonhud, -ar, mm. Tovehud.  Lejon- 

kula, -or, f. Lovefule. Lejonmod, 

Rn. fovemod. Lejonram, -ar, M. 

Loveklo. oe ·ar, m. Gore: 


le, 2) (Plante), Hjertefpand D., 
roul, Yaffenæta MN. Leonurus 
cerdiaca-- 


Lejoutand, -tånder, 6 
Ffovetand, Lovent Tand, 2) (Plante), 
Lovetand: Leoontodon Taraxacum. 
Lejonunge, -ar, m. Yoveunge. Le- 
jonvaktare, 2. på. m. Sovevogter. 


Lejst, m. Bollenffab i Heftens Hover. 


Lek, -ar, m. (3. Leikr), feg; Bugle: . 
e 


nes Parring. Lekboll, m, 
Lekbroder, m. Tegebrober. Lek- 
docka, -or, f. %egebuffe. Lekdon, 
8. på. m. Legetoj. Lekfall. adj. fom 
gjerne leger, fpogefuld, munter. Lek- 
kamrat, -er, m. Legebroder, Vegefo: 
fler. Leksak, -er, m. Legetoj. Lek- 
stund, -er, mm. Britime at lege paa. 
Leksyster, -strar, f. Legefofter. Lek- 
tid, -er, m. Legetid, 2) Fuglenes og 
Fiffenes Parringétib. Lekstuga,-or, 
SJ Segeftue. Lokvårk, n. egevært, 
2) Legetoi. 

Leka, v. n. & a. 2. 2. (9, leika) fe: 
ge. Lekande snille, fpillenbe Bid. 
Lekande, n. Lekning, f. tegen. 

Lekamen, m. (3. Likami), (bibl.) Les 
geme, i. E. Christ: Lekamen. Le- 
kamlig, adj. Lekamligen, adv. le: 


gebolbd. 


Lek 


emlig, I lekamlig måtto etmlig. 
FE — * —ã ng 

Lekatt, -or, m. Lœkat, Roſkat: Muste- 
la erminea. 


Lekdocka, m. fl. fe Lek. 


Lekman, -mån, m. Lægmanb. 

Leksak, m. fl. fe Lek: 

Lekt, adj. læg, uftuberet, fom ej er 
geiftlig. 

Lem, -Mar, mm. Lem, Ledemod. Lem- 
dryg, adj. flor, for af emmer. 
Lemlytt, Lemlös, adj. lemlæftet. 

Lemmel, -mlar, m. teming, emæn, 
Lemus: Mus Lemmus. 


Lemna, v. åa. 1. fevne, lade, overfade, 
levere, forfade, begive flg bort fra, 
pige fra, tilftaa, inbrømme. Lemna 
i ens händer, fevere i Ens Hen. 
der. Lemna staden, forlade Stas 
ben. Lemna hjelp, vde Hjelp. 
Jag lemnar, att så år, jeg indrom⸗ 
mer, at bet forholder fig faa. Jag 
vill lemna det derhkn, jeg vil lade 
bet ftaa ved fit Bærd. Jag lemnar 
det i Gads hand, jeg overlaber det til 
Sud. Lemnaisticket, lade i Stil 
fen. Lemna för godt pris, overlade 
for godt Kjeb. Lemna af, aftevere. 
Lemna ' qvar, efterlade, fade være 
igjen. Lemna efter sig, efterlabe, 
lade efter fig. Lemna ifrån sig, 
levere fra fig, aflevere, sig sjelf 
lemnad, overlabt til flg felv. Lem- 
na in, indlevere. Lemna ut, tdleves 

re, Lemna ute, ubelade, 2) lade være 
udenfor, efter fig. 

Lemonad, m. Lemonade. 

Len, adj. (3. linr), lind, bajelig, blod, 
fmidig, 2) lemfældig, mild, len Hud, 
fin, blod Dud, lent hår, bledt Daar, . 
Lent vådor, mildt Bejr. 

Lena, v. & 1. tenn upp, Siobgjere, 





Len 


lindre. Lena,v.n. impers. Lena- 
upp, «på linne N., toe. Lenandemedel, 
blebgjørende, lindrende Middel. Le- 
nande omslag  blebgjorende Omflag. 
Lenhet, f. Lindhed. Blodhed, Myghed, 
Semfældighed, Mildhed. 
Lenhylt, adj. blodhudet. - 
Lenhårig, adj. blobbaaret. 
Lenplåster, 8. pi. n. blodgjorende Pla: 


er. 
Lenvåder, a. Tovejr, Linne, Linvejr 


Ler, n. Lera, f. Ser.  Lersktig, ler- 
artad, adj. leragtig, brf. Leraktig- 
het, f. Lerart, -er, f. Verart. Ler- 
botten, m. ferbunbd. Lerbruk, m. 

ampet fer. Lerbrunn, -ar, m. 

ergrav. Lergolf, 8. på. n. Lergulv. 
Lergrop, -ar, m. Yergrav. Lerkoja, 
-or, f. Gerhytte. Lerkruka, -or, f. 
Gerbruffe.  Lerkurl, 4. på. n. Per. 
far. Lerpipa, -or, /. Lerpibe, riv: 
pibe. Lersmetare, a. på m. En fom 
opfliner en Mur. Lermylla, f. er: 
muld. Lertkgt, f. ergraven, Met 
til at grave Ler. Lervågg, -ar, m. 
Gervæg. | 

Lera, v. a. 1. beftryge, kline med Ler, 

Lerig, adj. leret. 

Lerslå, n. å. (slår, -slog, -slagit), 
b. f. f. lera. 

Lerka, fe Lirka. 

Leta, v. a. 1. føge, lede. 

Leta efter, lede om, efter, efterføge. 

Leta ut, lede ub, udfege, 2) ubforffe, 
udfritte. 

Leta igenom, lebe, føge igjennem. 

Leta upp, lede op, føge op. | 

Leta ihop, lede, foge i fammen. 

Leta fram, føge, finde op. 

Letande, n. Letsing, f. Leben, Efter⸗ 


ſogen. 
Lett, adj. laden, fom falder i en vig 

Øarve, f. &. hritlatt, hvidladen. 
Letta, 2. &. 1. fætte arve paa. 
Letiblomster, n. fe Fårgkulla. 
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Levantisk, adj. oſterlandſt, fra Levan⸗ 
e 


un. 
Levkoja, -or, f. Levloj: Cheirantus. 
Lexa, -or, f. Yetfe, 2) Srettefættelfe, 
. E. få sin Lexa, erholde Iret⸗ 
tefættelfe. 


Lia, fe Lie, 

Libstieka, -er, f. (Plante), Lofilf: 
Liquitium levisticum. 

Lida, v. a. 3. (lider, led, lidit) (3. 
lida), lide, ubftaa, taale, gjennemgaa, 
udholde, Lidande, -n, w. Lidelſe. 
Liden. Lidelig, adj. tidelig, taalelig. 

Lida, v. an. 3. (lider, led, lidit), Å 
lida) ſtride frem, gaa fremad, fors 
løbe, ftunde til, nærme flg, Hvad det 
lider, meb Tiden. Det lider mot 
Aftonen, YAftenen nærmer fig, det 
faffer mod Aftenen. Tiden lider, 
Tiden gaar. 

Lidelse, -r, f. Lidenſtab. | 

Lider, 8. på. n. Gfur, Stjul. 

Liderlig, adj. liderlig. Liderlighet, f. 

Lidköp "øket: Hol. Lydkoyp), SKjod 
iROP, (gl. 00. Lydkoyp), 00, 
ftabfæftet ved Drif, RjodlFaal. 

Lie, -ar, m. (3. Liar), fe D., Ga NR. 
Lieorf, Liorf, 8. pl. n. Teffaft D., 
Orv MN. Lieslag, Lislag, 3. på. m. 
Den Strakning fom en Karl fan 
naa med Ljaen, eller faa meget Bret 
etler Korn, fom paa Gengang flaaes 
af med Ljaen. Liesticka, Listicka, 
-or, f. Strogeſtikke, Art Bryne til 
Qjaen. Liestrång, Listrång,-ar, m. 
Kanten eller Siden af den Fure el. 
Bej, fom Slaatmanden gjør fremad 
paa Marfen. Lievårg, Livårg, -ar, 
m. Luſeurt D., Luſegras, Myrklæg 
RN. Pedicularis palustris. 

Lif, 8. på 8. Liv. Bringa om lifvet, 
ombringe. Det står icke om lifvet, 
bet gjælder iffe Livet. Hafva smalt 
lif, være fmælter om Livet. Veka 
lifvet, Siderne paa det menneffelige 
gegeme mellem Ribbenene og Hofter 
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ne.  Lifaktig, ad. livagtia, livlig, 
drf. Lifaktighet, /. Lifs-andar, pi. 
Qivgaander.  Lifs-arfvinge, -ar, m. 
Giysarving. Lifs-bergning, /. Vin: 
ophold. Lifs-dagar, pl. Vevevage. 
Lifdrabant, -ar, m. fivdrabant. Lif- 
egen, adj. livegen, vorned. Life- 
genskab, m. Sivegenffab, Borned: 
fat. Liffana, -or, f. Uvfane. Lifs- 
fara, -or, f. Uvsfare.  Lifs-frukt, 
m. Givsfrugt, Gofter, Affom. Lifs- 
fånge, -ar, m. Tivsfange, Livsflave. 
Liffärg, 8. Sjobfarve, 2) vfarve, 

ndlingsfarve. ' Liffargad, adj. tjeds 
arvet. Lifs-förnödenhet, -er, f. 
det hvormed man ophofder Livet og 
fom hertil er fornodent, Levnetsmid⸗ 
bel. Lifgarde, n. Livgarde. Lifge- 
ding, n. Livgebing, Lifgifva, v. å. 
8. (-gifver, -gaf, -gifvit), gjore le: 
vende, give Liv, bringe til Live, ops 
tive, vælfe Liv.  Lifgifvande, adj. 
tevendegjerende, livåvælfende. Lifgif- 
vare, 8. på. m. En fom fevenbegjer 
Lifhinna, -or, f. Tarmehinde: Pe- 
ritoneum. Lifhist, -ar, m. Liv⸗ 
beft. Lifjkgare, 8. pl. m. Livjæger. 


Lifkalf, -var, m. Kalv fom i(Fal leve, 


fætteé paa.  Lifkjortel, -tlar, m. 
Givfjortel, Kjole. Lifklådning, -ar, 
f. Uvftoffe med AGrmer.  Lifkock, 
-ar, m. Livfof.  Lifkompani, -er, 
n. tivfompani. Lifs-kraft, -er, f. 
Qivsfraft. Lifkusk, -ar, m. Livkuſf. 
Lifs-luft, m. Luft fom man med 
Uandedrættet trærler til ſig. Lifs- 
långd, -er, f. Livsleb. Lifös, adj. 
tivlog. Liflöshet, f. Livlosheb. Life 
medel, 8. på mn. Fodemitbel, Lev: 
netsmiddeſ. Lifmedikus, m. Livlæ⸗ 
ge. Lifmoder, f. Moren, Frugtmo- 
der, Fofterleje: Matrix , Uterus. 
Lifmus, ». ( forældet), fe Flygande 
värk. Lifakra, v. «. 2. 1. med Nod 
og Neppe opholde Livet. Lifs-nöd, 
f. Vivéfare. Lifs-punkt, me. uudvik⸗ 


Lif 


let Aruat, Cmörvon. Lifrock, -ar, 
m. Vivfjofle. Lifranta, -er, f. Liv: 
rente.  Lifrätt, -en, Vivret. L.ita- 
saft, m.=N. Lifs-sak, -er. m. Livsfag. 
Lifspillan, f. Selvmord. Lifspilling, 
-ar, m. Gelyvmorter.  Lifsqvadron, 
-er, m. Giveffadbron.  Lifstandar, 
-er, a. Lvfane. Livftandart. Lifs- 
storlek, m. Tegemefterrelfe.  Lifs- 
straff, a. på. a. Virbftraf. Lifstye- 
ke, -p. n. Givitylfe, Snorliv, Lifs- 
tid, m. Livstid. Lifstids-fånge, -ar, 
m. Givsflape. Lifstidsfungelse, 4. 
Slaveri paa Livstid. Lifs- tråd, 
-ar, m. Livstraad, Levetraad. Lif- 
tröja, -or, f. Mæbdebon fom bruges 
til Overkroppen og flutter tæt om 
denne. Lifsuppehklle. æ. Livéop⸗ 
hold. Lifvakt, a. Livvagt. 


Liflig, adj. livlig. Lifighet, f. iv 
lighed. 

Lifaa, v. a. 1. livne, feve op. 

Lifva, 0. a. 1. fætte iv i, oplive. 


Ligga, v. å. (ligger, låg, legat), (3. 
liggia), ligge. Ligga makt uppå, 
ligge Magt paa, være af Bigtighed. 
Ligga om hjertat, ligge paa Djyerte. 
Ligga sig sår, ligge fig til Sfade. 
Ligga för ankar, ligge for Anker. Lig- 
ga af sig, ved tiggen tabe fig. Ligga 
till sig, -åt sig, ved Ligaen blive 
bedre. Fönstret ligger åt gatan, 
vender til Baden. Ligga -åt sig, 
gjøre Plads i Gengen. Ligga åt, 
-efter, -öfver, overhænge, lede pas 
Dorene. Ligga inne, holde fig inde. 
Ligga inne med, leve i god Forftua: 
elfe med. Hon ligger aldrig ur fön- 
stret. Qun ligger beftandig i Vinduet. 
Ligga ut ägg, udruge, udilætte fy. 
Ligga På ägg, ruge over Vg. 
Liggande, a. Liggning, /. Sagen. 

- Liggare, 8. g m. fom figger, 2) 
Lende, Sad, kſehoved. 


> ed 


Liggbur, fe Håckbur. | 
Liggdag, -ar, m. Liggedag, Skipper: 
neg Tilladelfe til Detailhandel. 
Liggdags, adv. (dagl. T.) pars Tid at 
lægge fig. . 

Ligghöna, -or, f. Liggehone. . 

Liggkärl, 8. pl. n. Tonde, Fad, Offe: 
oved. ' | 

Liggning, f. Viggen, Rugen. | 

Liggningstid, m. Liggetid, Rugetid. 

Liggställe, -n, n. Liggeſted. 

Liggsår, 2. på. n. Liggeſaar. 

Liggtid, -er, m. Tid at fægge fig; 
Gragetiv, Rugettd. 

Liguster, m- (Ølante), Benveb. 

Lik, 8. på. 8. Toug i Kanten af et 
Gejl, Vit. Lika v. a. 1. fante Sejl. 

Lik, 8. på. n. (3. Lik), Lig, bedt Ve: 
geme, stå el. ligga lik. Likbegån- 
gelse, -r, m. Vigbegjængelfe, gr 
fœrd. Likbjudare, 2. på m. En 
fom for Betaling inbyber Folk til 
Begravelfe, Bedemand. Likbår, 
-år, m. Vigbaare, Ligbor. Likbkra- 
re, 8. på m. Ugbærer. Likfackla, 
-or, 4. Vigblué. Likförd, -er, f. 


(3. Likför), Gigtoq, Ligfelge. Lik- 


fåarg, m. Cigfarve. Likfirgad, adj. 
ligfarvet. Likhus,e. pl. mn Lighus. 
Likhvalf, 8. pl. n. Öravhvæ ving. 
Likkista,-or, f. Cigfifte. Liklakt, m. 
figlugt. Likmask, -ar, m. ondartet 
Gaar. Likpredikan,f. Likpredikning, 
-ar, £. Ligprædifen. Likprocess, -er, 
m. Likprocessiou, -er, f. Sigtog, 
Ligfelge. Likpsalm, -er, di Ligſal⸗ 
me, Likrefning, -ar, f. Ligs Äads 
ning, Genderlemmelfe.  Likrum, 2. 
på n. Liksal, -ar, sn. Ligſtue. Lik- 
sten, -ar, m. Ligſten. Likstol, m. 


Likstod, er, m. Præftens Gebyr for 


e. Liksång, -er, m. 
Qigfang, Gravfang.  Liktal, &. pi. 
n. Vgtale. Likvagp, -ar, Ligvogn. 

Lik, adj. (3. likr), lig, lige, figedan: 


en Begrav 
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2) fanbfynlig, pasfende, fommelig. . 

Lika, adj. & adv. lige. 

Lika, v. a. 1. (dagl. T.) 
like), ynde, fife;l jevne. 2 
behage, femme, pasfe. 

Likadan, adj. ligeban. 

Likafallt, adv. alligevel, ligefuldt. 

Likaledes, adv. figefebes. 

Likalydande, adj. v. figelydende. 

Likare, 8. på. n. Likaremål, Likare- 
mått, s. pl, n. Likarevigt, -er, m. 
Provemual og Best, hvorefter an: 
dre indrettes, Juftérmaal. 

Likare, compar. af Lik. 


Eng. to 
v. R. 


| Likermad, adj. ligearmet. 


Likertad, adj. ligeartet, ensartet, (hos 
mogen) drf. Likartighet, f. ighed i 
Slagg, Homogenitet. 

Likasom, Liksom, konf. & adv. lige: 
fom, ſom. 

Likaså, Likså. adv. ligefaa. 

Likbegingoclse, m. fl. fe Lik, mn. 

Likbont, adj. tigebenet, (om Triang: 
er). 

Like, -ar, commun. Lige, Ligemand. 

Likfackla, -or, f. Ligblug. — 

Likformig, adj. figebannet, figeførmet, 
drf. Likformighet, f. . 

Likfullt, fe likafallt. 

Likgiltig, adj. tigegpldig. 

Likgiltighet, f. Ligegyldighed. 

Likgodt adv. (dagl. T.) ligemeget f. 
E. Likgodt, jag skall komma, lige: 
meget, jeg fommer. 

Likhörnig,s adj. hgebjernet, retbjernet, 
retvinflet, drf. Likhörnighet, f. 

Liklig, adj. ligelig, forholbemaskig, 
vasfende, fandfynlig, rimelig, brt. 


Liklighet, /. p 
Likludande, adj. enélydende, (om 


Liklukt, tm. fl. fe Lik. 2 
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Likmycken; -et, (dagl. J ) for - Lika 
mycken, -et, fe Mycken, Likgodt. 
Likmåtig, adj. overeenåftemmende med, 
pasfende til. Likmutighet, f. Pigs 
bed, Overentſtemmelſe. 

Likmätli adj. fom fan maales ved 
lige, efent al el. Gtorrelfe. 

Likmutlighet, f. Lighed i Maal mel: 
fem to Gtervelfer. 

Likna, n. a. 1. -vid, fammenligne, 
figne med, ved. 

Likna, v. 2. ligne, være lig. 

Liknn sig till, have Ubfeende af, fy: 
neg at ville blive, tegne til. 

Liknelse, -r, f. Lignelſe. Sammenlig⸗ 
ning, 2) Udſeende, Gandfynlighed, 
Skin, f. E. efter all liknelse, efter 
al Sandfynlighed. Dertill &r ej 
minsta liknelse, ber er ilfe den rin⸗ 
gefte Candfynligheb berfor. 

Liknöjd, adi. ligegyldig. Liknöjdhet, 
f. Ligegyldighed. 

Likpredikan, fe Lik. 

Liksidig, adj. ligefi det, def. Liksidig- 
et 


Liksinnad, Liksinnig, adj. ligefindet, 


2) tigegvidia, drf. Liksinnighet, f. 
Liksom, Likså, fe Likasom, likaså. 
Likspelt, adj. f. E. Vi äro likspelta, 

Spillet faaer lige. 

Likstod, m. fl. fe Lik. 

Likstallig, adj. lig, overenftemmenbde. 
Likstallighet, f. Lighed, Overens⸗ 
ſtemmelſe. 

Likståmmig, adj. fom ſtemmer ganſke 
overens, drf. Likstimmighet, /. 
Likta, v. a. 1, ett Skepp, elle ka 
Skib, losſe. Liktare, 8. pi. 
(T. Vister), lidet Sid, Båfatte. 
ber bruges ved førre Skibes Udlos⸗ 

ning. 

Liktidig, adj. famtibig, 2) hvaͤd der 
fer i lige Tid, bef g.iktidighet, f. 
iktorn, -ar, m. (T. Seiddorn, N. S. 
Liktorn, af bet al. Liek, tegeme), 
Figtorn. ' 


Liktydig, adj. enétydig. 
Liktydighet, J. Gustydished. 
Likvagn, -ar, m 


- Likvinklig, adj. tent def. Lik- 


vinklighet, f. 
Likvisst, adv. afligevel, betuagtet, bog. 
Likväl, adj. afligevel, desuagtet, dog. 
Likäldrig, adj. fe Jämnäldrig. 
Lilja, -or, f. Vlie: Lilium candi- 
dum 


Liljeartad, adj. filieagtig. 

Liljeformig, adj. med %ilier paa Eu: 
derne, (i Baaden). 

Liljekonvalje, ' ar, m. Siljefonval: 
Convallaria Majalis. 


Liljekors, 8. på. n. (I Baabenfunften). 
ng Kors med en Lilie paa hver en: 
e 

Liljesten, -ar, m. fe Stenlilja. 

Lille, lilla, adj. liden, lille. 
ben Ville, Lita M. 

Lillfinger, 8. på. m. Fillefinger. 

Lilltå, -r, m. Lilleta 


Lim, n. im, — adj. limag⸗ 
tig, klœbende, drf. Limaktighet, pf. 
Limborste, -ar, m. Limpensel, star, 

. Simpenfel. — Limdrunka, v. a. 
2. 2. pverftryge med Limvand, drf. 
Limdrånkning, f. Limfårg, m. Pim: 
farve. Limfargad, ads. limfarvet. 
Limpotta, -or, f. Limpotte. Lim- 
spå, -n, 2». en med Fuglelim over: 
røgen Svift. Limsten, -ar, m. et 
Slagg Kalfften. Limståag, -stån- 
ger; f. Vimftang. Löpa med lim- 
stången, lebe med Limftangen, Lim- 
svamp, -ar, m. Limſpamp. Lim- 
vatten, n. fimvand. 


Limma, v. a. I. (3. lima), lime, drf. Lim- 


5, 

Limmig, a ad. (2. leimig), fom indehol⸗ 
er 

Limpa, -or, f. et Slags rundt, blødt 
—8 almindeligt Ovnsbrod. (Eng. 


Lillan, 


Lin 


Lis, n. Dor, Lin N. Jungfru Marie 
Lin, Sorsblomfter, Meifurt D., Kors: 
urt N.: Polygale vulgaris.  Lin- 
beredare, 8. på. m. En fom tilberes 
ber Hor.  Linblår, på. Horblaar, 
Linſtrv. Liobråka, or, /. Dorbra: 
ge; Horbryde, Linbrafe N. Lindoc- 
ka, -or, f Dordufte, Lindul: 
fe. Lindoddra, -or, Deorurt. 
te. Linfrö, -n, Rn. Herfre, Linfro. 
Lingarn, n. Hergarn, Lingarn. Lin- 
klytta, -or, f. Derivinge, Plante. 
Linknopp, -ar, m. Oørfnevle, (Der: 
rené Frohus). Linkråmare, 8. på. 
m. Dortfræmmer, Linhandler. Lin- 
land, 8. pi. n. Ager, befaaet med 
Dor, Lin, Linager. Linolja, /. Lin 
olje. Linskötsel, m. Horavl, Lin: 
avl. Lintott, -er, m, Dortot, Lin: 
tot. Linål, -ar, mn. (Sif), Basigle 
RN. Petromyson branchialis. 

Lina, -or, f. fine. Lindansare, 8. 
på m. binedanfer. . 

Lind, -ar, f. Lind, Lindetree: Tilia 
Europea. Lindbast, n. Lindebaſt. 
Linda, -or, — (I. Lindi, Bindel, Bel: 
te), Barneſvob, Linne MN. 2) Agerens 
Hvile, Brak; ligga i linda, taga ur 
lindan, loſe Svedet af et Barn. 
Veteuskaperne lågo i sin linda, Bi: 
denffaberne vare endnu i fin Barns 
bom. Aker ligger i linda, Ygern 
ligger braf.  Upptage ur linda, 
ploje den forfte Gang efter Brat. 

Linda, v. a. 1. fvebe, linne, vinde, vif: 
le, omkring. Lindning,-ar,f. &Svob: 
ning, Forbinding. 

Lindare, s. på m. (Fiſt), Suder, Sli: 

rinus tinca. 

Lindebarn, 3. på. a. Svobebarn. 

Linderska, -or, f. Gvebefone. 

Lindeklåder, på. Gvobetoj. 

Lindoing, -&r, 
ling, Bindfel. 

Lindoddra, fe Lin. . 

Lindorm; -ar, m. et i ældre Skrifter 


f. GSvobning, Omvik: 


+ 
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ofte forefommende Navn var en flor 
Slange, en Drage, Lindorm. 

Lindra, v. &. 1. lindre, formilde. Lin-" 
dra v. nn. Lindras, v. d. Lindra sig, 
v. r. formindſtes, aftage i Heftighed, 
fagtneg. 'Lindring, -ar, f. Cindring; 
Formilvelfe, Gaginen. 

Lindrig, adj. lind, lemfæltig, mild, ifs 
fe arp — Lindrighet, f. Sindbeb, 
Lemfældighed, Mildhed. 

Lindring, fe Lindra, 

Lingarn, fe Lin. 

Lingon, 8. på. n. Tyttebær. Lingon- 
buske, -ar, m. Lingonris, 8. på. n. 
TZyttebærbuif: Vaccinium vilis idea. 

Linie, Linje, -r, J. Linje. Linjere- 
gemente, -n, m. Yinjeregiment. Lin- 
jeskepp, & på. n. Linjeſtib. Linje- 
trupper, på. Linjetropper. 

Liniera, Linjera, v. a. 1. linjere. 
drf. Linjering, f. 

Linjerstift, 8. på. a. Ridſepen. 

Linka, v. 1. 1. hinfe. Linkande, n. 

infen. 

Linkrimare, m. fl. fe Lin. 

Linne, n. Linned, Lærred. Linneband 
8. ph n. Lerredsbaand. Linnefa- 
brik, -er, m. Lœrredsfabrit. Uln- 
nehandel, »». Lærredshandel. Lin- 
nehandlare, 8. pl n. Lærredshand⸗ 
ler. Linneklut, -ar, m.-Linnelapp, 

' ar, m. Linnedklud, ærredåfiud. 
Linneklåde, -r, n. Linflæde. Lin- 
neskaf, n. Linffav, Sjerpi. Linne- 
våf, «var, mm. -våfnad, -er, m. ins 
værning. 

Linning, -ar, 7. Yinning paa Been- 
flæder og Stjorter. 

Linnklåder, på. Linned, Liutoj. — 

Linntyg, & pl, mn. Linned, Lintoi, 
Gfjorte, Gærk, 

Linnvåfvare, Linnevkfvare, 8. på. m. 

Linnedvæver, Linvæver. 

Lings, -er, m. Vinfe: Ervum. Åker- 
lins, Linſe: Ervum Lins.  Dufre- 
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lins, sag Kornvikker D., (maa Bor 
flof N. 


Ervum hirsutufn. 

Linskötsel, m. fl. fe Lin. 

Ljomhörd, b. f. f. Lomhörd, 

Liorf, fe under Lie. 

Lip, -ar, m. Underlæde.  Hunga li- 
pen, vrænge Mund, sätta lipen till, 
græbde, flæbe. 

Lipa v. 8. 1, vrænge Mund, 2) græ» 
de, flæbe, (bagl. T.) Lipa åt, vræn: 
ge Mund av. Vända igjen att li- 
Pa, holde op at flæde, drf. Lipande, 
n. Lipare, 3. på. m. Liper, m. En 
fom altid græder og flæber,  evinde: 
lig Taareperfe. | 

' Lira, -en, f. Lire. Lirgubbe, -ar, m. 
Lirspelare, & pl. m. Lirendrejer, 
Qiremand, Lirefpiller. 

—"Y tk, fe Dyrk. 

Lirka, v. a». 1. lirfe. Lirka fram, 
ut, loffe frem, ud. Lirka sannin- 
gen ur någon, loffe Ganbheden ud 
af En. Lirka upp, f. €. Lirka opp 
ett lås, opdirfe en Laas faa at Ly: 


pr den ej ffal høreg.  Lirka in, lure: 


ind. Lirka med, under handle med. 
Lirka undan, lure bort ſtikke tilfide. 
Lirka sig fram, lede, lure fig frem, 
drf. Lirkande, %. Lirkning, f- 

Lisa, I. Life, lindring, Lettelſe. 

Lisa, v. a. 1. give Liſe, Lindre, lette. 

Lisma, v. n. 1. bedrage med Smig⸗ 
rett, befnaffe. Lismare, 3. pi. m. 
bedragelig Smigrer, Qurifafs. Lis- 

mande, mn. bedrageligt Smigreri. 

" List, mm. Gift, Snedighed. 

List -er, m. Lift, Sant. Listhyfvel, 
-flar, m. fiftehøvl. Listmatta, -or, 
f. Viftetæppe. Listqvard, er, m. 
fremitaaende Sunt af Toj i Som; 
men af Kleder, Paspoal. Listverk, 
2. Liftevært. 


Lista, -or, 7. Fortegnelſe, Rolle. 


Lis. 
Listig, adj. fifig. Listighet, /, Vi 


ighed. . 

Lit, m. Tillid, Fortroſtning, sätta el. 
hafva lit till, ſtole paa. 

Lita, v. 9. I. På, (i Impf. ogſaa Let), 
fæfte Lid til, ſtole paa, forlade fig 
paa. Lita, an, -till, fe Anlita. Al- 
las ögon lita till dig, (bibl.) Alles 
Øjne vogte paa dig. - 

Liten, adj. n. Litet, (def sing. Lille, 
Lilla), liden. 

Litenhet, f. idenheb. 

Lits, -er, m. Lits-qvard, -or, m. Lig: 
fe, tynd Snor. 

Litsla, (forældet) for Lilla, litet. 

Ljud, 8. på. n. (3. Hliöd), vb. 

Ljudbotten, -tnar, m. Refonansbund, 
Gangbund. Ljudbål,s. på n. Lyd» 
hul. Ljudpinne, -ar, n. opftaaende 
Pinde inden i en Violin. Ljudspric- 
ka, -or, f. Sybfpræfbe,  Ljudvigt, 
fe Tonvigt. 

Ljuda, v. n. 3. (ljuder, ljöd, löd et. 
ljudde, pjudit); (J. Hljoda), lyte, 
give L0d. 

Ljuf, adj. (3. ljufr), mild, fjær, blid, 
om, fornejet, behagelig, feb, fiffig, 
i ljuft och ledt, i Godt og Ondt. 
Ljufhet, -er, f. Liflighed, Behage⸗ 
lighed, Sodhed. 


 Ljuflig, adj. (3. ljuflegr), liflig, bee 


hagelig, ov, vndig. Ljuflighet, -er, 
f. Liflighed, Behagelighed, Sedhed. 
Ljuga, v. n. 1. (ljuger, ljög, lög, el. 
ljugit) (I. liuga), lyve. L. -hop, 
opdigte. L.-på, lyvepaa. L. sig 
fram, in, igenom, åt, fomme frem, 
fraffe fig fri, erholde noget ved Logn. 


Ljuga sig ifrån en ting, Iyve fig. 


fra noget. Å ljug ! (dagl. T.) det 
er iffe muligt. 

Ljuga, n. (bagl. T.) Logn. Det skall 
bli ljuga, bet ffal bli Logn, det (Fal 
itfe blive noget af med det. | 

Ljugare, 8. på. mm (I. Lygari), Leg. 





"Kjem . 
Ljum, adj. lunfen. Ljambet, f Lun⸗ 
fenhed 


Ljumma, v. åa. 1. gjere noget lunfent, |. 


lunkne, lunfe. 

Ljumsk, fe Lömsk. 

Ljumske, -ar, mn. (3. Liéöski), Yyffe. 
Ljumskbrock, a. pi. n. Syffebrof: 
Hernia ingvinalig. Ljumskbold, 

Ljung, m. %yng: Erica vulgaris. 
Ljunghed, -ar, m. Ljungmark, -er, 
f. Ljungmo, -ar, m. Synghede. 
Ljungpinnar, pi. fe Puke. 

Ljængs, v. 9. 1. fyne, 2) v. a (poet.) 
fatte, flynge, f. &. den hand som 
hämdens åska ljungar. Ljangande, 
se. Lynen. | 

Ljungeld, -ar, m. Syn, Lynild. 

Ljunghed, fe Ljung. 

Ljus, adj. (3. 1i6s), lys. Om ljusa 
dagen, ved hejlys Dag, stå i ljusan 
låga, fraa i lvs Lue. Ljusblå, adj. 
Ivfeblaa. Ljusbrun, adi. Ipfebrun. 
Ljusgrå, adj. Iyfegraa. Ljusgrön, 
adj. Iyfegren. Ljusgul, adj. Ivfes 
gul. Ljushårig, adj. lyshaaret. 
Ljusröd, adj, lvſerod. 

Ljus, 8. pi. m. (3. Liös), 28, föra en 
bakom ljuset, føre En bag Vyfet, taga 
af ljuset, pudfe Lyfet, släcka ljuset, 
flutfe SLrefet, stå sig sjelf i ljuset, 
ſtaa fig felv i Lyſet, Fade fig. Ljus- 
arm, -ar, m. Lyſearm.  Ljusbit, 
-ar, m. Lyſeſtump. Ljusbord, 3. på. 
”. Gyfebord. Ljusbrand, -brånder, 
m. Lyſetand, Lyfetane. Ljusbråde, 
-n, n. Cyfebriffe. Ljusform, -ar, 
mm. Uyfeform. Ljusgarn, m, pfer 
garn. Ljusgrefvar, pi. Tællegrever, 
Talgkro. Ljushandlare, 3. pl. 
m. Svfehandler. Ljusknekt, -ar, 
m. Gvfeprofet. Ljuskrets, -ar, m. 
Lyskreds, Avfeté Omfang. Ljuskro- 
na, -or, f. Lyfefrone.  Ljuskårna, 
-ors f. yfeholl. Ljusos, m. Lyſe⸗ 
eg.  Jjuspenningar, på tyfepenge. 
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Ljuspipa, -or, f. yfepibe. Ljus- 
plåt, -ar, m. epfade. LJusput- 


sare,*a. på. m. Unfepubfer.  Ljus- 
sax, -ar, m. Cyfefafé.  Ljussaxfo- 
der, 8. på. n, Ljussaxhållare, 3. på. - 
m. Ljussaxplåt, -ar, m. —R 
futterat. Ljusskarn, m. Taande af 
Lys. Ljussken,n. eglimt. Ljus- 
skärm, -ar, m. fyfeifjerm. Ljus- 
släckare, & pl. m. Ufeflutter. 
Ljusstake, -ar, m. Cvfeftage. Kung 
Salomons Ljusstake, (Vlante), Marks 
byrdetafte:  Thlaspi campestre. 
Ljusstieka, -or, f. %yfefpeb, Uyies 
fpid. Ljusstråle, -ar, m. Sysftraas 
fe. Ljusstump, -ar, m. vfeftump. 
Ljusstöpare, 8 pl. m. Sypfefteber. 
Ljusstöperska, -or, /. Svfeftoberffe. 
Ljusstöperi, -er, m. Spfefteberi. 
Ljusstöpning, f. Ljusstöpande, m. 
Qyfeftebning. Ljustalg, Ljustalj, 
m. pfetalg.  HLjustjaf, -var, mm. 
Yyfetyv, 2) Tyv i Uyfet. Ljusveke, 
-ar, m. Cyfevæge. Ljuskmne, s. 
Lysſtof, Lysmaterie. 

Ljuse, -ar, m. fe Fiskljuse. 

Ljushet, f. Slarhev. i 

Ljusligen, adv. tybeligen, flarligen. 

Ljusna, v. n. 1. blive lyft, dageé, lygs 
ne. | 

Ljusna, f. Ljusnad, -er, in. Skin, 
Lysning, Glimt, fart Sted paa Him⸗ 
len, naar den i ovrigt er overtrukfen 
med Skyer. 

Ljuster, 8. på. n. (9. Liöstr), ofter. 
Ljusterbåt, -ar, m. Yyfterbaabd. Lju- 
sterved, m. Qyferved. 

Ljustra, v. a. 1. lyſtre, flange Aal, 
drf. Ljustrande, wu. Ljustring, /. 

Ljuta, v. a 3. (ljuter, 1306, ljatit, 
(jur, , f. €. Döden ljuta, do, fange 

n Bane. Theraf man döden lju- 
ter. 

Liveri, Livri, -er, n. (Sr. Livrée), 

ibert 


Lo, «ar, m. Lodjur, 8 på a. Sof, 


- 
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Gaye N. Felle Lynx. Han har 
ögon som en lo, ban bar Loéejue, 
(ftarpt Syn). Lokatt,-or, m. Katt- 
Jo, -or, m. Kattegaupe N. Graalos, 
Felis Lyncule. Varglo, -ar, m. 
Ulvegaupe NR. Råflo, mar, m. Rs 
ve aupe N. Loskinn, s. på 2. Gau⸗ 
pe in . . 
Lo, m. (3. Lo.), Lu, bet Laadne paa 

N Made eller lignende Toj, sätta Lo 

. på, fradfe Luen op.  Logarfva, v. 
& 1. garve, barfgarve. Logarfva- 
re, 8. på. m. Barfgarver, Garver. 
Logarfaing, f. Barfgarvning. Lo- 
krats, -ar, m. Redffub til at krasſe 
Luen op med. Loslita, v. 4. 3, 
(-sliter, -slet, -slitit, -eliten), af: 
flide Luen. Losliten, adj. fuflidt. 

Lock, 3. pi. n. (3. Lok), Laag. Deb 
fel. Smullen slog lock för öronen, 
Smeden gjorde mig dev. 

Lock, -ar, m. $of, Øuarlof, Krolle. 
Lockad, adj. v. Ioffet, krollet. 
Lookperuk, -er, m. Loffepuryt, Alon⸗ 
fjeparyt. 

Lock, 5. Loffen, Lokkelſe, med lock ef. 
pock, med Trudsler el. Lorfelfer, 
med bet Onde eller Gode. Halft 
med leck, halft med pock, belg med 

- bet Gode dels med det Onde. Loeck- 
betta, f. Lockbit, mm. Soffemad. 
Lockfogel, -glar, m. Lokkefugl. 
Leckmat, mm. Coffemab. Lookme- 
del, 3. pi. n. Soffemiddel.  Lock- 
pipa, -or, f. Loffevibe. 

Locka, v. å 1. (3. locka), foffe. 
Loekande retelser, forforiife Tillof: 
kelſer, locka utur, ur, føffe ud af. 
Lockes, v. d. 1. med en, fjele for, 
lirke med En, (oftes med N. Loc- 
kande, 2. Lockning, -ar, f. otfen, 


Lockmat, 4 fl. fe Lock. 
Lockning, fe Locka. 


Lod 


Lod, 2. pl. n. (3. Led). Lod, 2) Belt 
i Gtrygejærn, Gtrygebolt. Lodbös- 
sa, -or, f. Riffel, Riffelbosſe, Refle 

RN. Lodlina, -or, /. obline. Led- 
rät, adj. fobret, berpendifulær. Lod- 

-råthet, f. Lodrethed. Lodsnöre,-», 
n. Snor med et Lod i. 

Loda, v. 9. 1. fobbe, fafte Loddet. 
Lodande, 8. Loduing, f. Yobning. 
Lodare, 8 på n En fom fodder, 
underſoger. 

Lodbössa, fe Lod. 

Lodjur, fe Leo. 

Lodrät, m. fl. fe Lod. 

Lof, -var, m. (ubt. Lov), q Gofproget), 
Luv, Luvfide. Göra, el. slå lofvar,luve, 
luffe, 2) (dagl. 2.) gaa ombring 
Noget, firyge, fnufe omkring, rave. 
Taga lofven af en, tage Luven frå 
En Lofgirig, adj. fom gjerne vil (fy: 
de op i Vinden. : . 

Lof, n. (ubtal. laav), (3. Lof), Lov, 
Tilladelfe, Forlov, Frihed, 2) Lov, 
Ros, Pris, Rygte, Skudsmaal. 

Lofgifva, v. å. 3. (-gifver, -gaf, -gif- 
vit), give Lov til, tillade. Lofgif- 
ven, py p. tilladt. 

Lofgirig, adj. fe Lof, m. 

Loflig, edj. tiladt, tilfæbdet, retmæsfig, 
2) trosværbig, vprifelig, beremmelig, 
drf. Loflighet, f. | 

Lofoffer, 8. på. n. Rogelfe, Rogoffer. 

Loford, 8. på. a. Sovtale, Ros, Skuds⸗ 
maal. . ' 

Lofqvåde, -n, 1. Yovfang. 

Lofsjunga, v. a. 3. (-sjunger, -sjöng, 
el. -sÖng, -sjungit, el. -sungit), 
lovfynge. 

Lofsång, -er, m. Lovfang. 

Lofskga, v. a, 2. (-såger, -sade, 
-sagi), lovprife, love, prife. 

Loft, & ph ”. Loft. 

Loftal, 8. på. n. Lovtale. 

Loftalare, 8. pl. m. Lovtaler, 


Lof 


Loftid, -er, sn. Fritid paa en Gfole, 
Lovtid, 2) Penftand (ved Netten). 
Lofva, v. 8. 1. (ubtal. lova), luve, lufs 
fe, fritfe i Binden med et Skib, gaa 

omkring Noget, (nufe. 

Lofva, v. a. 1. (8. Lofa, promittere, 
(ubtal. laava), (har i impf. dagl. T. 
lofte, sup. loft), love, give ofte 
om, tilfige, forjætte. L.-ut, ublove. 
Lofva rundt och hålla tunnt, oven 
er ærlig, Dolden befrærlig. Ordſp. 

Lofva, v. a. I. (3. Lofa), love, prife, 


beromme, — 

Lofvart, a. (i Soſprog.) Luvart. 

Lofve, -ar, m. (udt. love), (3. Lof), 
ben indvendige Haandflade, Love N. 

Lofven, m. Soven, ofte. Hålla tro 
och lofven, holde Tro og Love. 

Lofvera, a. 9. 1. favere, drf. Lofve- 
ring, «ar, f. sn 

Lofvård, adj. robværbig, prifelig. 

Log, imperf. af Le, - 

Logarfva, m. fl. fe Lo. 

Loge, -ar, m. Lofve, var, m. €0 D,, 

| aave, N., (det Rum 1 en Lade, 
hvor Kornet tærifes). Loggolf, Lo- 
golf, 8. på. n. Logulv. 

Loge, -r, m. (ubt. Laasj, Sr. Loge), 
Losje (i et Skueſpilhus). 
Logg, m. Laad, fin Uld, fine uldagtige 

aar, Dun. Loggig, adj. lauden. 
Loggsliten, fe Losliten. 

Logg, m. Log, (til Skibs). 
J. Vogbog. Logg-glas, 3. på. m. 
Logglas. Logglina, -or, f. Logline, 

Logga, v. mn. I. Jogge, drf. Logg- 
ning, — | 

Loggert, -ar, m. Luggert, et Fartoj. 

Logolf, fe Loge, 

Lojera, v. a. 1. blande Metaller, leges 
te, brf. Lojuring. . 

Loka, «or, /. Bovtræer paa en Sele, 
2) Knibe; Komplot, Vara med i 
Lokan. - 

Loktrå, n. Bovtræ paa Hefte. 

Lokatt, Lokrais, m. fl. fe Lo. 


Loggbok, 
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Lola, -or, f. plumpt, grovt Fruentim⸗ 
mer. Bondlolle, -or, f. Vondetsfte. 

Lom, -ar, m. (Fugl), Lom. 

Lom, adj. bev, dump. 

Loma, v. n. 1. (dagl. I.) gaa fens 
drægtigen, nele. Loma af. d. ſ. 
Lomhörd, adj. fom har vanfteligt ved 

at here, tunghor. 

Lomig, adj. (dagl. I.) tung, Motfet, 
fendrægtig. | : 

Lomma, v. n. 1. gjenlyde, give Gjens 
ſtrald. | 

Lona, 8. pr. f. Magdelene, Malene. 

Lonke, m. Lonkemossa, f. Vandmos 
D., Sotmosſe N. Fontinalis Antipy- 
retica. s 

Lopp, 8. på. n. (3. Llaup), Lob. 

Ppa, -or, f.Soppe. Loppbett, sa. på. 
n. Goppebid, Soppeftil. Loppgrås, fe 
Lusgrås. 

Loppa, p. a. & r. 1. foppe, pille Lop. 
per af. 

Loppig, adj. fuld af Topper. 

Loppmask, -ar, m. Bladiut. 

Lort, -ar, m. Sort, Gfarn, Skidt. 
Lortpuss, -ar, m. Sump, Pol. 

Lorta, v. a. 1. L. -ned, befudle, gjø 
re friden, fele til. 

Lortig, adj. fmubfig, uren, (Eben, drf. 
Lortighet, f. 

Loskinn, fe under Lo. 

Losliten, adi. luflidt. 

Loss, adv. (08. , 

Lossa, v. a. 1. fofe, gjere fri, oploſe, 
2) affyre, lesne, 3) losfe. Lossande, 
m. Lossning, f. 1) Lesning, Affys 
ring, 3) Logning,  Lossare, 8. pl 
m. En fom losſer. Lossningsstålle, 
-n, a. Losſeplads, Losfefted. 

Lossa, v. n. 1. (dagl. I.) for Låtse. 

Lossna, v. n. 1. fogne, blive los, gaa 
log, drf. Lossnande, n. 

Losta, -or, f. (Plante), DHejre, Havre⸗ 
graé, Rugfvimling: Bromus. Ren- 
losta, NRenfvimling N. BD. arvensis. 
Berglosta, Goldbejre: DB. steritis. 


Lueka, -or, f 
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Låglosta, Rugfoimling N. Bromus 


seoatinus. Taklosia, Tagheire: B. 

tectorum. 2958 

tå . r 9: ø a 
Lotsa, va 1. lobfe, drf. Lotsning, 


Lotsponningar, på Lodspenge, Lodshy⸗ 


te. 
-er, m. (Å. S. Hlat, I. Hlutr), 

bb "art, Andel, Grjædne). Ka 

sta lott, Pafte Lod, Draga lott, træ: 
od. 

Leta ör, v. a. 1. fade fafte Lod om, 
forfpille. 

Lotta, v. 2. 1. fafte Lod om. 

Lottare, & på m. En fom inddeler 
Lodder. 

Lottkastning, f. Lodkaſtning. 

Lottkula, -or, f. Balgfugle. 

Lottlös, adj. fom ingen Lod faar, lod: 
leg (exsors). i 

Lottning, f. €odfaftning. | 

Lottsedel, -dlar, mm. Lodſeddel, Lotteri: 
ebdel. ' 

Loyera, v. a 1. blande Metaller, fe: 
gere, drf. Loyering, 7. 

Luck, 8. Luckört, -er, f. (Plante), 

Gtjolddrager, Geberurt: Scutellaria. 

Luge, Laage, Lem, Bins 
duesſtodde, Aabning, den Mangel 
ved en Raælte af flere Ting, at no: 
get er borte, et Hul. 

Lucker, (T. Voder), adj. 106, fom let 
fader fig fmulre, drf. Luckerhet, f. 

Ludd, m. Laad, Dun. Luddtåtel, 

«tlar, m. faadent Grab, dolfegræd 

D., Flojelsgres MN. Holcus lanius. 

Luddort, -er, f. Dlanteflægten: M- 


a. 1. rue, opfraéfe. Ludda 

sig, 7. * 1. blive faaden, uldet, trev: 
un. * 

Luddig, adj. bebætfet med UN eller 
Qaad, freflet, bunhaget, lodden. Lud- 
dighet, f. 

Luden, adj. (3. lodinn), faabben. 


Lud. 


Ludenhet, fi Laaddenhed. 

Luder,-Ludder, 8. på. n. Aadſel, en: 
hver fFarpt fugtende Lokkemad for 
vilde Dyr, 2) Luder, Stjoge. Lu- 
derbösss, -or, f. en Indretning. 
hvorved et Stud gaar af ved lofelig 
at fræde paa, eller berøre en Snor 
eller Gjeder, Gelvffud. Luderplats, 
-ar, m. Nafferfule.  Ludermärr, 
-ar, f. Glindmær, usfel, meget ma: 
ver Hett, 2) Luder, Gfjøge. 

Ludra, Luddra, v. n. 1. lægge Aadſel 
ub, fægge Loffemad for, lægge ud 
Aat RN. drf. Ludrande, sm. Lud- 
ring, Å. 

Luf, -var, m. (dagl. T.) ØHaarlug, 
Haar, 2) Luggen, få en i lufven, 
lugge NM. Ligga i lufven pas hvar- 
andra, fomme t Oaarene fammen el. 
paa hverandre, kives. 

Luf, -var, m. Lufver, m. (foragteligt) 
et lifigt, (nu Menneſte, en ver ſtuler 
Skurk. Lufaktig, adj. (dagl. T.) 
liftig, fru. 

Luffa, v.n. 1, (dagl. T.) lunte, lunte, 
gaa i en Art Trav. 

Luft, m. Luft. Lnftart, -er, m. Gu$: 
art. Luftartad, adj. Iuftartet. Luft- 
bläddra, -or, f. Cuftblære. Luft- 
drag, m. Cufttræf. Lufteld, -ar, m. 
Luftild. Luftfri, adj. lufttom. Luft- 

ångar, på. Trækror. Lufthvirfvel, 

fe Väder virfvel, Lufthål,a. på mm. 
ufthul. Luftkrets, -ar, m. Tuft: 
Freds. Luftkula, -or, f. Luftkugle. 
Luftmassa, f. Luftmasfe. Luftmä- 
tare, 8. på. m. Cuftmaaler.  Luft- 
mätning, f. Luftmaaling. Luftpe- 
lare, 8. på. m. uftftotte, ben Del 
af Yuften fom tryffer paa et vift Le: 
geme, paa en vig given Flade). Luft- 
ump, -ar, m. Cuftpompe. Lnftseg- 
are, 8. på m. Luftſejſer. Luftseg- 
ling. -ar, f. Cuftfejfads. Luftsken, 

8. på n. Suftflin. Luftskepp, se. på 

n. Luftſtib. Luftskygg, 4 fom 


Luft 


Caften. Luftslott 2. på. m. 
Fufttaftel. Luftspringare, 8. pi. m. 
Quftfpringer. Luftsprång, 8. på 9. 
Luftſpring. Luftstrek, m. Luftfrog. 
Luftstrupe, -ar, m. GManberoret i 
Dalien. Luftsyra, f. Kulfyre. Luft-- 
tecken, 3. pi. n. Vuftfyn, Meteor. 
Lufttst, adj. lufttæt. Luftvåxling, 
Sv f. Befrftifte. Luftvåg, /. Luft: 

e 


olge. 

Lofta, -or, f. vagt. T) Hue, Lue. 

Lufva, v. a. I (dagl. T.) gride, tage, 
rive I Øaaret. Lufvas, v. d. rive 
binanden i Haaret. | 

Lugg, -ar, m. Pandehaar, 2) Lu, det 
Laadne paa Slæve eller lignende Tei, 
2) d. ſ. f. Luggning. Se el. titta 
under lugg, frule. 

VEKS, v. a. 1. rive, flidei Haaret, 2) 
Gagl. T.) plukke, rapfe fra, fnybe. Lug- 
ga uppb.(.f. Lugga. Han luggade mig 
å 100 Råir., han fned mig for 100 
blr. Luggas, v. d. fe Lufvas, 
drf. Luggange, n. Luggniag, -ar, f. 

Luggig, adj. laadden. 

Luga, adj. rolig, fille, lun. ; 

Lugn,n. Roligheb, Ro, Stilbed ; Havblit. 

Lugna, 0. å. 1. ftille, berolige, 2) v. 
n. ſtilles, fagtneé, lune. Det lugnar, 
Bejret tuner. 

Luznsvall, n. Bolgerneé lange, hule 
Gang etter en Storm. 

Luguvatten, n. flifle Band. 

Lukt, m. fugt. Luktflaska, -or, f. 
Lugteflaffe, Hovedrandsflaife. Lakt- 
gräs, n. et Slagg Plante: Trifoli- 
um Meliloltus. Lukthandlare, 8. pl. 
m En fom handler med veflugtende 
Sager.  Luktkruka, -or, f. Lugte⸗ 
fruffe, Luktlös, adj. fom mangler 
Qugtefanfen, 2) uden Lugt, drf. 
Luktlösa, f. Luktlöshet, f. Man 
gel paa Lugt. Luktnerf, -ver, f. 
Quatnerve. Luktorgan, m. Lugtes 
redifab. Luktpåse, -ar, m. Poſe 
folde med vellugtende Sager. Lukt- 
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vatten, a. fugtende Vand, Hovet: 
vand. Luktverktyg, 8. på. RN. Pugtes 
redffab. Lukttörne, -u,n. et Slags 
Torn: Rose eglanteria. 

Lukta, v. å. & n. I. |ugte. L. -på 
fugte paa. L. till, (dagl. T.) gjæte 
te. Lukta upp, egentlig: fpore Bild» 
tet; figurl. ubforfte, fomme efter No⸗ 
get, fnufe op. 

Lulla, V. &. & 8. I. tutte. Lalla i 
sömn, lalla till sömns, lulle i Søvn. 

Lammer, m. (Mos) Ulvefod: Lycøpo- 


wi. 

Lammig, adj. fom breber fig vidt ud 
med Grene og er tæt bdæftet med 
Lov (om Træer) lovrig, levtæt, drf. 

Lummighet f. 

Lamp, 2. fe Lumpor, Pjafter, Klude. 

Lumpen, adj. lumpen, flet, nebrig. 
Lumpenhet, -er, f. Lumpenhed, Slet 
bed, Nedrighed. 

bumpor, på. MÆMude, Pjalter, Lafer, 


Siler.  Lumphandlare, sr. pi. m, 
Lumpsamlare, 8. på m. Sudefam: 
a, -or. f. Alu: 


fer. Luampsamle 
ef 


Luna, -er, f. Glagé Baare. 
Lund, -ar, m. Sund. 
Lunga, «or, /. (3. Lunga), unge. ' 
Lungböld, -er, m. Bollenffad. i Lungen. 
Lungflik, -låpp, «or, 9. Lun . 
Lungmos, m. Lunge moe , Ster (en 
(Met). Lungmossa, -or, f unge 
mos D. Lungenæve N. Liohen pul- 
monarias. 
Lungprof, 4. Li n. Lungepreve, 
ve fom foretages med et bedt 
for at erfare, om bet har levet efter 
Fodſelen.) 
Lungpulsåder, f 
Lungrot, f. (Plante) Stolt Hendrik, 
Algode. Dundetunge D. Vild⸗Spi⸗ 
nat, Bilb:Kaal N. Chenopodium Bo- 
nus Henricus. 
Lungsiktig, adj. lungefottig, lungeivg. 
Lungsjuka, f. Sungefuge. 


Lungepulsaare. 


MO LVK 


vå Mm. Vungefet, Qungetæring, 
er. Imugider, f. Lungeaare. 
hungört, on Af Vungeart: Puimo- 


— om. drixvaad 

v ⸗ 

he on dre Gang (omr om man 
ten, bulvt Skridt, hos en Dett, Pat 
Quun, VYuntepang. Hålla lunken, 
ubbolde, vedblive. i 

a.vnha, v. 8. I. lunte, lønte, brf. Lun+ 
hando, %. 

tuna, «ar, m. et fort Styffe,2) tylk, 
——3 — Tykkert; Tolper, 3) 

teftiffe for et Hjul. Lunsa,-or, 
fa et fort Gtylte. 2) fedt, tykt, la: 
get Gruentinuner. Lunsig, adj. 
tvf, falfet, grov, ubehøvlket, tolperag: 
tig. Lunssticka,-or, f. (Landffab& 
ord), Hjulvurd, unteftitke. 

Lunia, -or, f. $unte, 2) (dagl. Tal. 
gammel, flet Boa, samme Skrol, 
ſtor Mengde bifrevet Papir. 

. Gamla luntor, gamle Gfroller. Han 
har skrifvit stera lantor derom. 

:1 Luntbetäckare, 3. på m. Luntehvl 
fter. Luntlås, 8. på. 3. Uuntelaaé. 
Luntsamlare, 3. på. a. En fom kjo⸗ 
ber og famler gamle Efroller, drf. 
Luntsamling, -ar, å 

' nr, 18. Lunteftok. 

Luntstieka, før Hanssticka, fe Luns, 

fupen, Lupit, Lupo, fe Lö 


Löpa. 
pa, +or, f. (i Gmeltehytterne) den” 


-*fmetde Jærnmasfe, ligefom ben 
fommer ub af Ovnen, drf Luppsmålit- 

- ning, f. Luppstål. a. 

Lar, -ar, m, Talerer, Raaber. Lur. 

bur. -ar, m. (J. Lar, Dorffhed), Lur, 
Summer, let og fort Sevn. 

Lur, m. fur, uren, Baghold, f. E. 
stå på lur, ftaa paa fur, fure. Lig- 
ga på lur, ligge i Baghold, paste 
vag. 

Lura, v. a. & n. 1. belure, befnære, 
narre, fore bag Lyſet, lure, 2) v. n. 
lure. Lura ut, udforffe, Tomme et: 


Luntstake, 


Lar. 
tør, loffe ud af, luffe ub af drf Lu- 


raude, nn. . 

Lara, 9. 2. I. (3. lora, blunde) tage, 
far fig en Lur, fove let, ture. L. 
af, fove ind. 

Lorbössa, fe Luderbössa. 

Lorendråga, Lurendråja, v. 9. &. a. 
1. fmuygle, drive Gnighandel.  Lu- 
rendrågare, m. Gnighundler, Smug- 

' fer.  Lurendrågarfartyg, 8. på m. 
Gmugleritib. Larendrågeri, m. 
Smugleri, Snighandel. Lurendrå- 
gerivara, -or, f. forbubden el. ind: 
(muglet Bare, Kontraband. 

Lurf, -var, 2. (dagl. T.) for Lugg, 
Tofs, Tafs. 

Lurfvig, adj. laaden, vjuffet, urett, 
fammentfiltret, drf. Lurfvighet, /. 
Lurifax, -ar, on. (ni, liftigt Menneife. 
Lurk, -ar, m. Folper. Boudlark,-ar, 

m. Glamp, Bondelurf N. 

Lus, m. vi. Löss, ut. Lussktig, 
(boé Pobeln), fendrægtig , boekg. 
Lusfnll, adj. fuld af 2ué. Lusgrås 
m. Luslummer, m. ufelommer, 
Vippegras N. Lycopodium Ketago. 
Lushund, -ar, 2. (Skjeidéord). Lus- 
angel. Luskam,-mar, m. Luſekam. 
Lussalfva, -or, f. Luſeſalve. Lus- 
sjuka, 7. Yutefyge. 

Lusa, v. a. 1. luſe, pille Utej af, 2) 
v. a. note, være fendrægtia, fenfærs 
big. Lusa fall, -ner, -ned, fore fuld 
med Lus. 

Lusig, adj. (T. laufig), Iufet, fuld af 
Lus. 2) i hojefte Grad fattig og for: 
agtelig. 3) nelvorn, fendrægtig, boven. 

Luska, v. &. 1. (3. luskra) lyffe, pille 
Utoj af, senfe for Utoj. 

Lussi, Lusse, (dagl. T.) for Lucia, 
drf. Lussidag, Luciedag. 

Lust, m, Lyft. fanfelig B 

Lusta, /. Lnstar, på. fanfelig Begjer: 
lighed, Attraa, Lyfter. 





: Lust 
Luntbar, adj. lyftelig, foatyftendes, ivhi 
Lastbarhet,-er, f. —— 5 
lædesild, 


værferi. ' 


et fertrfard or an Syftfart, Lyftrejfe. 
Lustfyrverkeri, -er, n. Vyftfyrværteri. 
Lustgård, Ar, MM 55 

Luethus, 2. på an. Lvſthus 

35 adj. lyſtig. Lustighet, et, f. 


vſtished. 

Lustkula, -or, /. — le (Byrvært.) 

Lustlåger, 8. pl. 2. 

Lustpark, -e Py OP omr 

Lustplats, -er, m. Lyſtplads. 

Lustresa, -or, f. Yyftreife. 

Jumatølott, år. n. N jr ), c. 

Lustsj mindre brugi.), 
Luſtſeuche), Benerif Sve, Granfo: 

-  Lustapel, 8. på. m. fvfipil 

Lusttrådgård, -trågård, ar, MN. Lyft: 
bave, -trägårdsmästare, 3. på m. 
Gartner ved en Lyfthave. 

Lut, sm. (3. Lut), Lud. Lutsktig, a 
fubagtig.  Iataska, f. Sudafte. 
Lutbalja, -or, f. Lutså, -ar, mm. 
Ludballe. Lutfisk, m. Ludefiif. Lut- 
lägga, v. a 2. (-lågger, -lade, 

-lagt), lægge i Sub, ude. Lutsalt, 


Å. 

Lut, m. Hælt, Gtraaning f. | f. E. stå 
på le lat, flaa vad Hceld, hæld 

Lata, adv paa Deeld, [udende, krum, 

e 

Luta,-or, /. Cut, — Laute), muftfalfft 
Suftrument). Lutmakare, 3. på, Lut⸗ 
mager. Lutspelare, 2. på. m. Cutfpiller. 

Lata, v. a. 1. lide, udblode i Lud, 
Lutande, 2. Latning, f. Ludnina. 

Lata, v. a. & n. I, (3. luta), bringe 
Noget i. den Stiling, at det betder, 
boje. flette til, hælde, BV) v. n. lude, 
bælde. L. -hufvudet, bælde med 
Hovedet. Le sig mat väggen, hal: 
de fig til, læne fig mod Bæagen. 
L. -sime hufruden tillhopa, lægge 
fins Doveber (nmmen. Luta en tun- 


I 


- en Tonde pan 
uren år Muren bælder. Lata 


till undergåag; hælde til Hald. ku- 
i tende, m. Leuitsiag, /. Oælden, Eu 
en. > 

Lutaktig, m. fl. fe L 

Luten, adj. (till), ”Utejelig,. oplagt, 
(dagl. 


Lutenist, er, m. Lutſpiller. 

Lutera, v. & I r. huter), tilfilte. 
Lutering, f. Tilfitning. i 

Lutheran, -er, sn. futberif Manx, 
Kvinde. Lutkeranismen, m. Lutbers 


Leære. 

Lutfisk, m. fl. fe Lat. 

Lutning, fe Luta. I 

Lutspe are, 8. på. mm. Lutſpiller. 

Lutter, adj. ven, pur, ublandet, lut⸗ 
ter, bare. 

Luttermåstare, 3. på. m. En fom fut: 
trer, renfer. 

Luttra, v. * l. lutre, renſe. Leitra- 
re, & m. Lutrer, Renfer. Lutt- 
ring, Pan utren, Futring. 

Luxa, v. &. 1. fure, narre, juf fe Nå. 

Ly, 0.2 2, 1. (Gaal. T.) lvtte. > 

Lyn, -or, Å. vilde Dyrs Opholdsged, 

eje. 
Lycka, v. å. 2. 2. fulte, (bruge nær 
flen blot i p. på fe Lyckt), f. E. 
Jesus går genom lyekta dörrar. 

Lycka, -or, Fake. Snor, Snare, Slojfe, 
ytte, IR 

Lycka, -or, f. indbegnet Grotte Jord. 

Lycka, 7. (3. Lucka), £ | 

Lyckas, v. d. 1. (3. lackea), loktesn 

Lycklig, adj. Iyffelig. - 

Lyckligtvis, adv. lytfeligvis. 

Lyckosam, Lycksam, udj. Ipftelig, be: 
dig drf. Lyckosamt, lyekosamlign, 
(bibl.) adv. | 

Lyekpotta, -or, f. Lykkepotte. 

Lyeksalig, adj. ivfialig. Lycksalig- 
het, f. Lykſalighed. 

Lyckskott, å. på n. Syfteffud, Lyfte: 
tecef, GSlumpelytte. , 
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sig Lyck 


ök » & . evidber, 
Lystsidkare 8. på m. Syfterä 


æger. 
Lyckt, ad). 0. luftet, tilluttet, f. C. inom 


lyckta dörrar. Lyokte fötter, Svd: 
ber forfynede med Gvommehub. 
Lyektfot, -fötter, f. Gvounefob. 

Lyekta, v. a. 1. ende, flutte. Lyck. 
ta, v. n. Lycktas, v. d. endes, ops 
bore, fluttes. 

Lyckigubbe, fe Lyktgnbbe. 

Lycktråff, -&F, RN, Lokketræf. 

Lyekönska, v. a. 1. on till, onſte en 
til Lytte, yfonife, gratulere. Lyck- 
önskan, f. Lyckonskning, -er, /f. 
Svtonftning, Gratulafjon. 

Lyda, v. 2. 2. 1. lyde d. e, ubtryffe 
fe indeholde visfe Ord, Udtryf, have 
il Indhold og Mening, så lydde 
hans ord, ſaaledes lode hang Ord, 
som orden lyda, fom Ordene lyde. 

Lyda, v. a. å. 1. (3, Hlyda), lyde, 
avdiybe. Lyda till, under, høre, ftaa 


under. . 
Lydaktig, adj. lydig. Lydaktighet,/. 
Lodighed. 


Lydbiskop, -par, m. en Biſtop der 
ftaar under en Erkebisp el. anden 


iſtop. 

Lydde, impf. af Lyda. 

Lyddes, impf. af Lyss. 

Lydelse, f. Indhold. Afföljande ly- 
delse, af folgende Indhold. Efter 
ordens lydelse, efter Bogftaven. 

Lydig, adj. lydig. J 

Lydighet, f. Lydnad, m. Lodighed. 

Lydkyrka. -or, f. AnneféPirfe. 

Lydkonung, -ar, m. Songe fom flaar 
under en anden Konge. 

Lyfta, v. & 2. 2. (9. lypta), lefte, 
høve, oppebære. L. -ankar, lette 

fer. L. -ur sadeln, (ofte, lette 
af Gavdelen. L. -på axlarna, trot: 
te paa Skuldrene, drf. Lyftaude, nt. 
2. Lyftning, -ar, /. often, Dæven. 

Lyftarm, -ar, m. (i Metanit), Have: 
arm. 


N 


: vt Lyft 


byhniiag, fr Lyfta. ko 

Lykta, Lyktus, v. fe Lyckta, Lyck- 

Lykta, -or, f, Logte. Lyktbirare, s. 
på. 9. Vogtebærer. Lyktgubbe,-ar, 
m. fogtemand, Bejriys. Lyektpåle, 
-ar, 28. Cygtepæl. Lykttkndare, es. 
på m. Fogtetæuder, def. Lykttånd- 

. ning, f- 

Lymmel, -mlar, m. fommel. Lym- 
melaktig, «dj, bonbeagtig, flyngelage 
tig, drf" Lymmelaktighet, f. 

Lynga, -or, f. Kreds, Ring; lägga ett 
tåg i lynger, flybe et Toug op i en 

in 


g. 

Lynne, -n, a. une, Gindelag, Gindöe 
beffaffenhed, Art, Natur, (et Sprogs) 
and. Vara vid lynne, være i Lu: 
ne, Humor. Det forekommer stan- 
dom i metalliskt lynne, bet fores 
tommer undertiden i Form af Me 


tal. 

Lynt, adj. bruges fun i Gammenf(aæt. 
f. €. gladlynt, af muntert Lune. 
Lyra, -or, fy Greb af en Bold i Lufs 
ten, 2) dagl. T.) Tab, Stade; taga 
lyre, fange Bolden i Luften. 2) dagl. 

.) fide Tab. 


Lyra, -or, f. Core, Harpe. Lyrspela- 
re, 8. på. m Siremand, Qirefpiller.: 
Lyrbleck, -ar, m. et Glagé Torſt: Ca- 
dus Pellachius. | 
Lysa, v. å. & 9. 1. 2. Iyfe. lysaaf, 
aflyfe, lyse upp, lufe op. Lyse på, 
kungiore, gjere vitterligt, befjendt> 
gjøre. L. ut, fungjere, 2) loſe for 
fidfte Gang, aflvfe. Lysare, s. på wi. 
En fom Iyfer drf. Lysande. 
Lysblomster, 8. på. n. (Plante), Freds: 
lot, Dueurt: Lysimackba. 
Lyse. n. Sytftof. 
Lyseld, -ar,m. Logtemand. 2) Fyr. 
Lysfluga, -or, f. Ølanéflue. = 
Lysing, -ar, m. ogtemand, Bejrtygs. 
Lysmask, -ar, 8. rin. 
Lysna, Lyssed, fe Ljusna, Ljannad. 


: 'Ljs 


—— sar, f. yt, tin, "Stakes, 
Lysnor, pl. iyfende $ufttegn, Sidme» 


Lyse, Cjemmenbrnget af lyde»), v. d. 
tte. 


Liden . a. 1. (3. hlusta till, here 
paa), lytte. Lyssnare, 3. på m. 
Sytter, Lurer, drf. Lysnning, f. 

Lys-spatt, a. (mineral.) Flusſpat. 

Lys-sten, -ar, m. fogforit, felvfyfen: 
de Sten. 

Lyst, -ar, me. (Plante), Pragtftjerne: 
Lychais. Goöklyst, fe Gökblomster. 
Hassellyst: Lychnis dioica. 

Lysta, v. n. & imperf. 1. 3. Iyfte 
Jag lyster, ef. Det lyster mig se, 
bet lyfter mig at fe. 

Lygten, adj. fyftten.  Lystenhet, /. 

en 

adj. . alinfende , 

. Glans. 

Lyster, fel Lysta. 


Lyster, glimrende. 


Lystmåte, -n, %. Mættelfe, fuld Mæt: 


hed, f. &. ge on sitt lystmåte af något. 
Lystnad, m. Lyft, Lyſtenhed, heftig 
Begjerlighev. 


Lystra, v. n. 3. lvſtre def. Lystrande 
n. Lystring, f. Syftren. 
Lystring, m. et Glagé Silletoj. 
Lyte, -n. n. (3. Lyti), Eyve. Lägga 
—8 och lyte på bagtale. Lytes- 
gr fom rå (dømmes 


. fe Lock, m. fl. 
Låcke, -ar, 20. et Glags Jufett: 


Låda, v. a. I, 4 2. 1. vid, (3. loda) 
tlæbde, bange ved, drf. Vidlådande, 


n. Bedhæns 
Läge, 75, Strin Kaste, Lade, 
Skieffe. Lådfack, m. Lædite. Låd- 
mekare, 8. på m. En fom gjør Kaé: 
fer eller Skuffer 
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Lådd af L "talg 
LÅf, m PET, LL 
Låg, imperf. å 


Låg, adj. (3. rd ta lav; låg till vane 
ten, lav af Vekſt. 

L 9 OP, f Låge, MM. ute, Slamme; 
2) Vindfeld. 

Låga, v. % 1. (ue, blusfe. 

Lågbent, adj. fom har Forte Ben, fa 


Låghalt, adj. lam i Dofterne, 
Låghet, f. Lavhed; Nebrighed. 
Lågland, Låglendt, ads. font tigget 
lavt har fav eliggenhet, favtliggertde. 
Lågmalt, adj. fom bar lavt Mie 
ingen fær? Ref, favmeælet. ' 
Lågstammig, adj. lavftammet. 2 
Lågtankt, adj. fom tænter favt. 
Lågvåxt, adj. lav af B 
Lån, 2. på. n. (3. Lå 
gifvare, 3. pil. m. 
bre, Udlaaner.  Låntaga, v. å. 3. 
(-tager, «tog, -tagit), laane af An 
bre. Låntagare, 8. på, m. Caantager; 
Låna, v. & I. el. 2. 2. laane. L- 
nande, 9. Gaanen.  "Lånare, 3. på. 
Lån: rd jr l 3. långr), 
ng, kngre, längst, D 
fang. läng till växten, på af V Bakk 
4 långt når, langt fra. på långt 
åll, d lang Fraſtand. långt for 
detta, for fængefiden. 
Långa, or f et Slags Torff, Lange. 
Gadus Molva. 
Långarmad, adj. langarmet. 
Långbent, adj. arter 
Långbladig, ads. —— 


Långhboll Langbold, (et St 
= 8. se («ie ste. 


fom [aaner Art» 


—— lange, vide Benklæeder. 


Lan 


ut Lag 
** på gg Bangdant. 


arareagon, od. langtruften. 
ha år, f —— 
—28— 8. på a. Mellemfinger, 


Tv 
— *R adj. langfingret, tyvag⸗ 


Låagfredag, m. Langfredag. 
Låuggrund, ad). langgrunb. 
Låaghalm, m. fanghalm 
—— -ar, m. (et Snfett). 


Låaghalsduk, -ar, mm. Langt Halstor⸗ 
jade, fom bruges vvenpaa Beften i 


Sor 
Långhalsig, -halsad, så). langhalſet. 
Långhårig, ad. langhaaret, drf. Lång- 
an ighet, /, fannbernde 
nghänd, a an 
et *— ort, fin Rodvin). 
Långkärra, -or. f. fang tjæree. 
Långlagå, adi. langagtig. ” 
— — 2 Långleds, v. då. fjede fig, 
eg ved. 
— ** adj. længelevende, langli⸗ 
rånglig, a adj. fang, fangagtig, fangvas 
: i långliga tider, i langs 
— Tid. 
Långmodig, adj. langmodia. 
modighet, f. Gangnod ike. 
Långnabbig, adj. langnæbbet. 
Långuåsig, adj. langnæfet. 
LÅugpolska, «or, f. et Slags Poll 


”Atte- 


Lång- 


—— adj. fangragget. 
Långrandig, ed). fangftvibet. 
Låagref, m. Langoob. 

Långreaa, f. Langreiſe. 

långruad, ed). langagtig rund, oval. 


bånge, fe — 
Låsgmu, ov. lanaſom, langvarig, 
fjedfommelig. Långsamhet, f. Lang: 


ds, fi Lengde, efter långsi+ 


- dan, langsmed. 


Långsint, adj. fom fæuge buffer, bes 
Låsgskarkt angfint R: T.) langbenet. 
skig, å 
Långskepps) adv. —* 
Långskaggig, adj. (om. har langt Stjøæg. 
Långslutt, adj. fom gaar fraa med, 
langfint N. 
Långströckt, adj. fangfraft. 
Långsvansig, adj. langbhalet. 
Långsynt, adj. Jan fynet. 
Långa 3 "GF. 9 gleng. 
L Långtobak, m. —35 slet, 
ugtrådig, angirev lang: 
traadet, drf. rer f. 
Långvagn, sm. %angvogn. . 
Långvarig, & ed langvarig, def, Låag- 
varighet, f angvarighed. 
Långvåga, adj. &. adv. langvejé. 
Långvintan, f. (bagl. T.) lang Bean 


Långörig, -örad, adj. langoret, fluforet. 
Låntagare, 2. på. m. Yaantager. 
Lår, -ar, m. tor Kasſe. Linge. 
Lår, 8. på. a. Laar. Lårhen, 8. 
n. Lårpipa, -or, f. Caarben. Å om 
betkekning, -ar, f. Qaarftinne. Lår- 
brott, 8. pin. Raarbrud. Lårfstel, 
«stlar, mn. Laarfiftel. Lårfoder, 8 &. 
på n. Underbutfer, Dulfelaar. Lår- 
stek, -ar, m. Lårstykke, -u, m. 


Gaarftyfte, Bagfjerding.  Lörreek, 


8. på. n. Laarfrig, Ly 
Lås, 8. på. a. (I. Lås), Laas, Läs. 
blek, 2. Laasblid. Lås r, «drar, 


m. Laafefjeber. Lång sar, Mm. 
Laasgana. Låskidta, Or, Å. Last 
.  Låskalf, «var, m. l, 
-glar, m. Låsten, AT, 18. Quabriz 
Aa. faasfolb. Lås-pung, -ar, of. 
aafepung. Låsskruf, -var, m. faa: 
eſtrue. Lås-smed, -or Laste: 
fmed. Låsspik, AE, MB... baafe pige 





———— p 


Låas . 


Låsa, fo bätsn. 

Låt, m. 290, Last N. 

Låta, 0. 9. 3. (låter, 18t, lätit,) løde, 
rlinge. Låta illa på någen, (fjælde 


ut ud. 
Låta, v. &. 3. (låter, 166, låtit), 3. 
låta), lade. L.-af, lade af, ophere, 
. Dverlade, fælge. L. -åder, aarelabe. 
Låta sitt lif, lade fit Giv. Låta sitt 
vatten, lade fit Band. Låta igen, 
lufte, f. &. låt igen dörrem. Låta 
upp, lufte op, brf. Låtande, 2. 20 


en. 

Låtsa, v. 1. 1. lade font, give fig fn: 
feelte af, anftille fig. L. -vars ond, 
fade fom man var Bred. 

Läse el, 8. på. %. Lo: 


Lä, 9. Te. g 
feil. Läsida, f. Lävart, m. Lei: 
e 


Läck, adj. let. 

Läck, n. Läeka, -er, f. Læ?, Gpyrcælte, 
Nabning. Läcka, v. a. 2. 3 læfte. 

Ihekage, f. (Holl. Leckagie), Lætfas. 

Lhöeker, edj. latter, fræten, nybelia, 
udvaiat. Låckerbit, -ar, m. Let: 
kerbidiken. Låckerhet, f. Vætter: 
bed, Delifatesfe. Lhöbekermunn, —ar, 
m. Läckertand, 2. Læftermund. 

Läder, 8. Leder.  Låderarbetare, & 
på. m. æberarbejöer.. Luderarhe- 
te, +n, 18. Læderarbeide. Låderbe- 
redare, 2. på. mm. fæderbereder. Lä- 
derhandlare,. 2. på. m. fæberhandien. 


Låderlapp, -ar, m. lidet Style Le: |. 


ber, Lederbid, 2) Flaaermué6. Då- 
derrimsa, or, f. Yæberfirimmel. 
Låderimbar, 2. på. m. Lœderſpand. 
Låding, fr Ledung. 
Låfsa, fe Lefaa. 
Läge, -n, n. (3. Leg), Leje, Beligs 
genhed, Stilling. Fisklage, Gifter: 
e 


lege. 
Lågel, -glar, m. (T. tågel), Bimpel. 
Lägenhet, -er, m. (T. Gelegenheit), 
Lejlighed, Formue, Omftændigbeder, 
2) Tjenefte, f. €. den pigan bar fått 


Låg GE 


en god lkgenhet, 3), Gaartd pa 
Landet. Haa trrenderar em liten 
lägenhet på landet, 4) Præfietalv, 

| egendomen 


aftage. 
Lägg, ar, m. fos; Snude, 
Lägga, v. a. (lägger, lade, lagt), (3. 
leggia), lægge. Ligga tilleygga, 
tilbagelægge. IL. af, aflægge. IL. 
i veck, lægge i Folder. ELågga 
igen en bok, lufte en Boa. Lägga 
igjen en åker, fade en Äger ligge 
brat. Lägga in frukt, løgge ned 
Ørugt, fylte. Lägga ihep, længe 
fammen, Ieøpe op. fyare men. 
Lägga in att bli borgare, gjøre An⸗ 
fogning om at blive Borger. 
-ned, lægge ned, lade fare, oppe. 
Lägga ned gevår, frætte Gevær 
Ligga å lönn,. (fjule. Lägga sig 
ut for, indieage Forbon for. Läg- 
gå sig ombord ned, lägga sig' id : 
med, gipe fig.i Kaſt med, noie fort 
binde fig med. Lägga för sig, log: 
ge for ved fp, tage for « Låggh 
sig vinning om, lægge Vind vad, 
beflitte fig paa. Lägga sig ømrl- 
lan, lægge fig imellem. Lägga sig 
på, lægge fig efter. Lägga flit vid, 
anvende Flid paa. Lägga upp, lag 
ge ov, krolle, kruſe (Øaar).. Ligga 
ut, fægge ud. Lägga hand vid, 
lægpe Haand paa def. Läggande, 
n. Låggning, /. Liggen. Loeguing- 


I 


818 Ligg 
.. på. m.' Gu fom — 
Eee — til at lægge Guld 
paa med. 
Låggnkt, 2. på, n. Gæntevod. 
Laglig, edj. heteilig, betvem. Låg- 
: lighet, f. gejligher, Bekvemhed. 

a, v. a 1. beligge, beſvangre, 
gjøre frugtſommelig drf. de a. 
Lågra sig, v. a. 1. lejre fig drf. Lug- 
romde, 8. Lågra, v. a. flaa Sejr. 

Lägre, kompar. lavere af Låg. 
, BR, Lae dele, dl 


Låkas, læget, helbredet, helet, brf. 
Låkande, 2, Låkuiug, f. tægning, 
Deldrebelte, Helen. 

bakare 8. på. m. (I. Låknari), Le: 
ge. Låkarearfvede, -n, a. Legeho⸗ 
uorar. Låkarebovis,e. pl. n. Lœgeat⸗ 

- teft. Lækargrund, -er, m. medifinif 
Grund. Låkarekoust,s. Lægekunſt, 
Låkarelön, -er, f. Lagehonorar. 

" Låkareyrke, 9 Likarevetenskap, 
%. ——** Låkarevård, 19 
Sægetdi 

Lakher, lakelig, adj. fom fan lege, 


tg. 
Likedem, Läkdom, mm. fægebom. 
Läkedomskraft, m. Låkekraft,m. Lœ⸗ 


getra 
Lakkött, s. Ha godt låkkött, Ørohold%. 
Lakemedel, Låkmedel, s. på a. Lu: 


el. 

Låkplåater, ni . 2. ægeplafter. 

Låketunga, Aktunga, -or, f. (Plan: 
te), Glangstunge: : Ophioglossum vul- 


Låkning, fe Låka. 

Låkört, -er, f. Cegeurt, Lægeplante, 
2) Ganefel: Saniouis 

Lökt, «SP, MN. Läkte, =n, %. Lægte, 
tund Stage. Låktspik, -ar, om. 
Lægtefviger. | 


Lå "9 


Läktare, 2. på m. Pulvitur, Galleri. 

Lämm, -ar, m. (2anbflabéord), for 
Laecka. 

Lämna, fe lemna. 

Låmpa, f Gempe, Maadehold. Lim- 
por, på. (dagl. T.) behagelig Maade 
at ovfore fig, flifte fig paa. 

hentvde. 


.lempe, anvend 

ej låmpas henem, 

dette fan ej anvendes paa ham, drf, 

Lämpande, 2. 

Lämplig, adj. Lämpligen, adv. med 
Leinpe, vasfende, anvendelig, drf. 
Lämplighet, /. 

Lämpning, fe Tillämpning. 

Län, 8. på. n. Yen, 2) d. f. f. Lands- 
höfdingedöme, 8) aan. Lönbesu- 
ten, adj. fom har et fen I Befiddel: 
fe. Lanbref, 8 L. 2. Tentbrev. 
Länföljd, 2. ens pige. Lånegods, 
n. enégodé. Lånsherre, -ar, må. - 
Gfensherre. Länsman, -män, m. 
Lenémand, Gognefoged D. Lånin- 
råttaing, f. Censvæfen, 2) Laane: 
hus. Länsplikt, -or, m. tendpligt, 
def. Lånpliktig, adj. lenspligtig. 
Lånsrått, m. Yenéret. Läntagare, 
8. på Mm. Lentager. 

Läns, v. &. 1. fé låna. 

Låna sig, v. r. 1. på. lene, flette flg til. 

Lånd, Låndt, adj. bruges fun i Sam: 
fet. f. €. Höglandt, Lägländt. 


Lund, -er, m. Sand. Lumbus. Lånd- 
ben, 2. på. a. Dofteben. Os con. 


Låndbrott, 8. pi. aw Læendebrud. 
Laåndbruten, Ländlam, adj. lænde: 
brudt, hoftebrudben, (endelam. Lånd- 
dryg, adj. droj over Laænderne. 
Låndknota, -or, f. Sændhvirvel. 

Ländvärk, m. Cændevært. Låndåder, 
f. Lændeaare. 

Landa, v. m. 2. 1. tjene, geraabe f. 
E. landa till efterrkttelse, lånda 
till beröm, 2 d. f. f. anlända. 

Länder, pi. af Land. 

Lånderi, -er, nm. Avlsgaard, Mejeri. 


Lånd 


Låndig, adj. plojelig, fom Fan dyrkes, 
drf. Låndighet, f. 

Lånebank, -ar, m. Laanebant. - 

Lånesats, -er, m. Øjælpefætning. 

Långa, -or, f. den Gtræfning af en 
Gaardbé Bygninger der ligge i lige 
Linje, fænge. 2) Tougfrop til at 
ophidfe Varer i. 

Långa ut, v. a. 2. 1, (dagl. E.) fors 
lenge, nudftræffe. 

Längd, -er, m. Lengde. 2) Gorteg: 
nelfe, Rulle, L fre, Række. 

TAngmått. 3. på. n. fængdemaal. 

Laångmåtning, -ar, f. fængdemaaling. 

Länge, adv. fænge. Länge sedan, 
længefiden. . Från längesedan, fra 
lang Tid tilbage. 

Lingods, m. fl. fe Län. 

Längre, komp. længere. 

Längs, Längs. adv. -efter, -utmed, 
-vid, langéad, fangémeb. Längs 
igenom skogen, lige gjennem Sko⸗ 
ven. 

Längst, adj. &. adv. superl. længft. 
L. för detta, for faare længefiden. 
Längta, v. n. 1. fænge$. Längtan, 
f. Længſel. 

onffyærdig. 

Länk, -ar, m. Cænfe, fed. Lånkku- 
la, —or, f. Lænfefugle. 

Länka. v. a. 1. fænte, føje. Länka 
sig efter, foje fig efter, drf. Länk- 
ning, /. 

Lånke, n. (Dlante), Radelov. Asple- 
nium. | | 

Läns, adj. læn$. 
fæns for Penge. 

Lånsa, På a. 1, lenfe, drf. Lånsning, 
-ar, f. 

Länsman, -män el. månner, m. Lens⸗ 
mand. 

Linstol, -ar, m. Læneftol. 

Läpp, -ar, an. Lebe.  Hånglåpp, tyk 
Underfæbe, drf. hånglåppig, adj. Det 
faller på läppen, det (mager godt; 
han liter bet. 


Läns på pengar, 


Långtans-vård, adj. 
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or 


Låppja, v. n, I. (A. GS. læpian), flik 
fe, fmage paa. 

Lär, el. Lårer, v. impers. (et Verb. 
fom tilfjendegiver en Gandfynlighed), 
f. €. Jag lår vänta fåfängt, jeg 
venter formodentlig forgjæveg. Jag 
lår aldrig få se dig mera, jeg faar 
formodentlig iffe fe dig mere. Det 
lår ej ske, bet vil vel iffe (fe. Ni 
lår tro, De tror maaffe. 

Lära, -or, f. Lære. | 

Lära, v. a. & r. 2. 1. (3. lära), lære. 
lära skrifva, lære at fErive, lära ut, 
ftaa fine Læreaar, ubtjene fom Læs 
redreng. 

Låraktig, adj. lærenem, lærvillig. 
Laraktighet, Sf. Lærvilligheb, Nem— 
ed. 


v Låpp 


Lärare, 8. pl. m. Lærer. Lårarinna, 
-or, f. Lærerinde. 

Lirbref, 8. pl. n. Lærebrey. 

Lärdom, -ar, m. færdom. 


Lördomsgren, -ar, m. Særbomsfag. 
Lårdomsvåg, m. med Denfyn til 
færdom, Yærdomsvej. Lärdoms- 
idkare, 8. pl. m. Bidenffabsbyrker, 
Videnffabsmand. Lærb.  Lärdoms- 
prof, 8. på. n. Preve paa Lerdom. 
Lårdomsyrke, -n, m. litterær Bes 
Fjæftigelfe, Arbejde, Lærdbomsfag. 

Lårft, -er, m. (3. Lereft), Lærreb. 
Lårfts-bod, -ar, m. Særrebsbod. 
Lårftshandel, m. Særredéhanbel. 
Lörftskram, n. Lœrreds fFram. Lårfts- 
krimare, 3. pl, m. Lærredéfræm: 
mer. 

Largirig, adj. lærelpffen, vibebegjærs 
vg. Lårgirighet, f. Bidebegjærligs 
ed. 

Lärgosse, -ar, m. Særedreng, Lære: 
gut. | 

Lärjunge, -or, m. Særling, Difipel. 

Lårka, -or, f. Lærte. 
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Låglosta, Rugfvimling N. Bromus 
secatinus. Taklosia, Taghejre: B. 
tectorum. 

Lots, -ar, m. 058. 

Lotsa, v. &. 1. lodfe, drf. Lotsning, 

> ar, 

Lotspenningar, pi. Lodspenge, Lodshy⸗ 
e 


re. 

Lett, -er, mi. (Å. S. Hlat, I. Hlutr), 
do (Part, Andel, Stjæbne). Ka- 
sta lott, fafte Lod, Draga lott, tre: 
fe Lod. 

Lotia bort, v. a. 1. [ade fafte Lod om, 
forfpille. 

: Lotta, v. 2. 1. fafte Lod om. 
Lottare, 8. pl. m. En fom inddeler 
Lodder. | 

Lottkastning, f. odfaftning. 

Lottkula, -or, f. Balgtugle. 

Lottlös, adj. fom ingen Lod faar, lod: 
fot (exsore). | 

Lottning, f. €odfaftning. 

Lottsedel, -dlar, mm. Lodſeddel, Lotteri: 
eddel. 

Loyera, v. å. 1. blande Metaller, les 
gere, drf. Loyering, Å. 

Luck, sn. Luckört, -er, f. (Plante), 

Skjolddrager, Feberurt: Seutellaria. 

Lueka, -or, f. Luge, aage, Lem, Bin: 
buedffodde, Aabning, ben Mangel 
ved en Ræfte af flere Ting, at no: 
get er borte, et dul. 

Lucker, (T. Yoder), adj. 198, fom fet 
fader fig fmulre, drf. Luckerhet, f. 
Ludd, øm. Laad, Dun. Luddtåtel, 
«tlar, sm. laadent Gras, Dollegræsd 
D., Flojelsgres N. Holcus lanius. 
Luddort, -er, f. Dlanteflægten: Fi- 


lago. 

Ladda, v. å. 1. rue, opfraéfe. Ludda 
sig, v. a. 1. blive laaden, uldet, træv⸗ 
fet, faa Dun. 

Luddig, adj. bedætfet med UN eller 
Laad, Freflet, bunhaget, lodden. Lud- 
dighet, f. 

Luden, adj. (3. lodinn), laadden. 


Lud. 


Lnåenhet, f. Laaddenhed. 

Luder,-Ludder, 8. på. n. Yabfel, en: 
hver ffarpt fugtende Lokkemad for 
vilde Dyr, 2) Luder, Skjoge. Lu- 
derbössa, -or, f. en SIndretning, 
hvorved et Skud gaar af ved lefelig 
at træde paa, eller berøre en Gnor 
eller Fjeder, Gelvffud. Luderplats, 
-ar, m. MNattertule. Ludermårr, 
-ar, f. Glinbmær, usfel, meget ma: 
ver Heft, 2) Luder, Gfjøge. 

Ludra, Luddra, v. ø. 1. lægge Aadſel 
ud, fægge Lokkemad for, lægge ud 

at MN. drf. Ludrande, sm. Lud- 
ring, f. 

Luf, -var, m. (bagl. TT.) Haarlug, 
Haar, 2) Luggen, få en i lufven, 
lugge N. Ligga i lufven paa hvar- 
andra, komme t Haarene fammen el. 
paa hverandre, fives. 

Luf, -var, m. Lufver, . (foragteligt) 
et liftigt, (nu Menneife, en ter Fuler, 
Skurk. Lufaktig, adj. (tagl. T.) 
liſtig, fnu. 

Luffa, v.n. 1. (dagl. TE.) lunte, lunte, 
gaa I en Art Trav. 

Luft, m. $uft. Luftart, -er, m. Bas: 
art. Luftartad, adj. luftartet. Luft- 
bläddra, -or, f. Cuftblære, Luft- 
drag, m. Sufttræf. Lufteld, -ar, m. 
Luftild. Luftfri, adj. lufttom. Luft- 

ngar, pi. Træfrer.  Lufthvirfvel, 

fe Väder virfvel. Luafthål, 8. på 2. 
ufthul. Luftkrets, -ar, mm. Tuft: 
freds. Luftkula, -or, f. Luftkugle. 
Luftmassa, f. Luftmatfe. Luftm&- 
tare, 3. på. m. Cuftmaaler. Luft- 
mätning, f. Cuftmaaling, Luftpe- 
lare, 8. på. m. Suftftotte, ben Del 
af Yuften fom tryfter paa et vift Les 
geme, paa en vis given lade). Luft- 
ump, -ar, m. Luftpompe. Luftseg- 
are, 8. på m. Luftſejſer. Luftseg- 
ling. -ar, f. Luftfejladé. Luftsken, 

8. på n. Luftſtin. Luftskepp, 2. på 

n. Luftſtib. Luftskygg, od. fom 


Luft 


fregter aften. Luftslott 9. på 2. 
Quiftfaftel. Luftspringare, 2. på. m. 
Guftfpringer. Luftsprång, 8. pi. m. 
Quftfpring. Luftstrek, m. Cuftfirsg. 

Luftstrupe, -ar, m. 'Manderoret i 
Hallen. Laftsyra, 44 Kulſyre. Luft-- 
tecken, 2. ftfyn, Meteor. 
—— — a utt ttæt. Luftvåxling, 
par: LE cftifte. Luftvåg, /. Luft⸗ 


Leta or, f. agl. 7) Hue, Lue. 

Lufva, v. a. i er T.) gribe, tage, 
rive I Daaret. Lufvas, v. d. rive 
— *8 i Haaret. 

KE, -ar, m. Pandehaar, 2) Li, det 
Ban pa Kode eller fignende Tei, 
f. f. Luggning. Se et. titta 
oder lagg, ſtule. 
ga, v. a. 1. rive, ſlide i Haaret, 2) 
re T. Yvtuffe. rapfe fra, fnyde. Lug- 
ga uppb.f.f. Lugga. Han luggade mig 
å 100 Rålr., han fnod mig for 100 
blir. Luggas, v. d. fe Lufras 
drf. Luggangde, a. Lugguing, -ar,/. 

Luggig, ed. laadden. 

Luga, adj. rolig, fille, lun. 

Lugnya. Rolighed, No, Gtilhed; Davblif. 

Lugna, v. a. 1. fille, berolige, dv. 
%. fitet, fagtneé, lune. Det lugnar, 
Bejret I Tuner. Bolaernes I dut 

Lugnsvall, ss. Bolgern ange, bule 
Gang efter en Storm. 

Luguvatten, 2. ſtille Band. 

Lakt, m. fugt. LuktfØaska, -or, f. 
Lugteflaffe, SS öovedvundsflafte. Lakt- 
gräs, 2. et Slagé Plante: Trifoli- 
um Melilotus. Lukthandlare, 8. på. 

m En fom handler med vellugtende 
6 er. Luktkruka, -or, f. Lugte⸗ 
Fruffe. Luktlös, adj. fom mangler 
Pugtefanfen, 2) uven Lugt, drf. 
Luktlösa, f. Luktlöshet, f. Mans 
gel paa ät. Luktnerf, -ver, f. 
Lugtnerve. Luktorgan, m. ugtes 
redifab. Luktpåse, -ar, m. Pofe 
foldt med vellugtende Sager. Lukt- 
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" vatten, a. hugtende Band, Hoved: 
vand. Luktverktyg, 8. på. nn. Yugte: 
redſtab. Lukttörne,-n,n. et Glagé 
Torn: Rosa sglanteria. 

Lukta, v. & & 9. |. (ugte. L. «på, 
lugte paa. L. till, (dagl. T.) 


te. Lukta entlig: fpore 
tet; figurt. ad —— Bi 
Lalla, v. a. 42 fulle. Lulla i 


sömn, lulla till Avl (ufle i Sovn. 
Lummer, am. (Ros) Ulvefod: Lycopo- 


2000 
Lummig, adj. fom breder Å 
med Grene og er tæt deffet med 
Lov (om Irzer) lovrig, levtæt, drf. 
Lummighet 
Lump, m. fe Lamper, Pjalter, Aude. 


Lumpen, adj. lumpen, flet, nebrig. 
Lumponhet, -er, f. ”Gumpenbet, Slet⸗ 
hed, Nedrighed. 


Dumpor, pi. Kude, Pjalter, Lafer, 
$i Lumphandlare, 3 på. m, 
Lumpsamlate, 8 på m. NAudefams 
ler. Lumpsamlerska, -or. f. Su 
befamlerffe. 

Luna, -or, f. Glagéb Baare. 

Lund, -ar, m. und. 

Lunga, -or, /. (I. Lunga), Lunge. ' 

Lungböld, -er, nm. Bollenffad i Lungen. 

Lungflik, -Iäpp, -ar, m. Lungeflip. 

Lungmos, 2 Qungenos , Ginter (en 
(Ret). Lungmossa, or, Å Lunge 
mos D. Lungenæve NR. pul- 
monarius. 


Lungprof, 8. Å sa n. Lungepreve, 
ve fom foretages med et bedt 
for at erfare, om bet har levet efter 
Fodſelen.) 
ar ulskder, Å ungepulsaare. 
Lungrot, f. (Ølante) Stolt Hendrik, 
ode, Hundetunge D. Bild-Gypiz 
nat, Bild:R Raal RN. Chenopodium Bo- 
nus 
Longelktig, « adj. [ungefottig, lungefvg. 
Lungsjaka, f. Fungefyge. 
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Langset, m. Punaefot, Lungetæring, 
Færmg. Lungåder, f. Vungeaare. 
Lungort, -er, f. Sungeart: Puimo- 
nara. 

Kungvåt, adj. drivvead. 

kunk, m- & 2. Gang fom om man 
lob, halvt Skridt, hos en Def, Pat: 
gang, Luntegatig. Hälla lunken, 

- udholde, vedblive. | 

Lanka, v. n. 1. lunte, lunke drf. Lun: 

. kande, 9. 

Luns, -ar, m. et flott GStylfe,2) tytt, 
fværtMennefte, Tykkert; Tolper, 3) 

- -Puntefiilte for et Hjul. Lunsa,-or, 

. £ et fort Stykke. 2) fedt, tykt, la: 

. et Fruentimmer. Lunsix, adj. 
tyf, fallet, grov, ubehøvlet, tolperag⸗ 

' fig. Lunssticka,-or, f. (andffab& 
ord), Hjulpind. Lunteſtikke. 

Lanta, -or, f. Lunte, 2) (dagl. Tal.) 
gammel, flet Bog, gammel Skrol, 
for .Moængade fulbffrevet Papir. 

. Gamla luntor, gamle Gfroller. Han 
har skrifvit stora lamtor derem. 


:: Emntbetkekare, 8. på, m. Luntehyl⸗ 


fler. Luotlås, 8. på. ». Yuntelaus. 

Luntsamlare, 8. på. n. En fom fjø- 

ber og famler gamle Gfroler, def. 

Luntsamling, -ar, 
.' «ar, sa. Cunteftof. 
Luatatieka, for Lunssticka, fe Luns. 
fopen, Lupit, Lupo, fe Lö 


* pa. 
Lappe, sor, F. (i Gmeltebytterne) den 
' AM 


eltede Jærnmasfe, ligefom den 
kommer ud af Ovnen, drf. Luppsmält- 

: ning, f. Luppstål. a. 

Lar, -ar, m, Taleror, Raater. Cur. 

Ler. -ar, m. (9. Lur, Dorffheb), Lur, 
GSlummer, let og fort Gevn. 

Lur, m. fur, uren, Baghold, f. &. 
stå på lur, ſtaa paa Lur, fure. Lig- 
ga på lur, figge i Baghold, pasfe 

: paa. 


Lura, v. a. & n. 1. belure, befnere, | 


narre, føre bag Lyſet, lure, 2) v. a. 
lure. Lura ut, udforffe, tomme ef: 


ler. 


å Luntstake, | 


kar. 


ter, følte ud af, fulle ud af def. Lu- 
rande, 9. . 

Lurs, 9. a. |. (3. lara, blunde) tage, 
faa ſig en Lur, fove let, fure. L. 
af, fove ind. 

Lurbössa, fe Luderbössa, 

Lorendråga, Lurendråja, v. a. &. a. 
1. fmugle, drive Gnighandel.  Lu- 
rendrågare, m Eniahandler, Smug: 

Lurendrågarfartyg, 8. på m. 

Smuglerikib. Lurendrägeti. Rn, 

- Smuyleri, Snighandet. Lurendrä- 
gerivara, -or, f. forbuden el. ind: 
(muglet Vare, Kontraband. 

Lurf, -var, mm. (dagl. 2.) for Lugg, 
Tofs, Tafs. 

Lurfvig, edj. faaben, vpjuffet, uredt, 
fammenfilttet, drf. Lurfvighet, f. 
Lurifax, «ar, om. fnu, liftigt Mennerfe. 
Lurk, -ar, m. Telper. Boudlark,-ar, 

m. Slamp, Bondeluct N. 

Lus, m. på. Löse, ut. Lusaktig, 
(hos Pobeln). fendrægtig , doſig. 
Lusfoll, adj. fuld af ?ué. Lusgrås 
m. Luslemmer, mm. elommer, 
Vippegras N. Lycopodium Beingo. 
Lushund, -ar, sm. (Gfjelbéorb). ute 
angel. Luskam,-mer, m. Luſekam. 
Lussalfva, -or, f. Cufefalve. Lus- 
sjuka, 7. Yutefyge. 

Lusa, v. a. I, luſe, pille Utoj af, 2) 
v. n. noke, være fendrægtia, fenfær» 
big. Lusa full, -ner, -ned, före fuld 
med Lus. 

Lusig, adj. (T. laufig), Iufet, fuld af 
Lus. 2) i bojefte Grad fattig og fors 
agtelig. 3) nelvorn, fenbdrægtig, boven. 

Luska, v. å. 1. (3. luskra) fyffe, pille 
Utoj af, senfe for Utej. 

Lussi, Lusse, (dagl. T.) for Lueia, 
brf. Lussidag, Luciedag. 

Lust, m, . fanfelig B 

Lusta, /: Lustar, på. fanfelig Begjer: 
lighed, Attraa, Lyfter. 











' Cast 


Lustbar, edj. ivftelig, foslyfende. 

JE * 
— -8L, 8 er ie, Given 
værferi. 


Lustfart,färd,-er,m. fyftfart, Lyftrejfe. 

Lustfyrverkeri, -er, a ». Yvpfyrocerkeri. 

Lustgård, -ar, m. Lvnhabe 

us, 38. på n. Syfthus. 

Lustig, od adj. lydig. Lustighet, ær, /. 
9 






Lustresa, -or, f. 

Lustajuka 8. pi. n. Tyftflot. 

a | (mindre brugl.), (T. 
—— Veneriſt Suge, Franſo⸗ 
. Laustspel, 3. pi. an. EvRipi. 

Lusttrådgård, -trågård, -ar, m. Lyft; 
have, -trägårdsmästare, 8 på m. 
Gartner ved en Lyfthave. 

Let, m. (9. Lut), £ud. Lutsktig, « 
lubagtig.  Lutaska, f. Ludaſte 
Lutbalja, -or, f. Lutså, -ar, sn. 
Ludballe. Lutfisk, m. Qudefil. Lut- 
lägga, v. a. 2. (-lågger, -lade, 

-lagt) lægge i ud, lude. Lutsalt, 


Lat. 
m. Hæld, Gtraaning f. E. stå 

vet lut, flaa paa Held, hælde. 

Lata, adv. paa Held, ludende, krum, 
bojet f. E. gå luta 

Luta,-or, f. fut, (T. Laute), muftfalftt 
Inſtrument). Lutmakare, 8. på, Luts 
mager. Lutspelare, 8. pi. m. Lutſpiller. 

v. a 1. lide, udblede i Lud, 

Lutande, m. butning, f. Ludnina. 

Luta, v. a. & n. I. (3. luta), bringe 
Noget i. den Gtilling, at det bælder, 
deig Rotte til, hælte, 9) v. 2. ude, 
bælde. L. hufvudet, bæfde med 
Øoyedet. I. sig mot väggen, hæl: 
be fig til, Lene fig mod Bænagen. 
L. «aime hufvadeu tillhopa, fægge 
fine Doveder fammen. Luta en tua- 


Å 


Lala TO 
29, ge en Tonde van Halt. 
uren lutar, Muren bælder. Luta 


tll undergång; hætde til ald. Lur- 
tande, ”. Latsisg, f. Dælben, Lu- 


den. 

Lutsktig, m . fl fe L 

Luten, adj. (till), ibojelig, oplagt, 
(dagl. 


elve mA ær, m. Lutſpiller. 

Lntera, v. a 1. (år. luter), tiltitte. 
Lutering, f. Tiffitning. | 

Lutheran, -er, sm. lfutberif Mann, 
Kvinde. Lutheranismen, m. Luthers 


fære. 
Lutfisk, m. fl. fe Let. 
Luininag, fe Luta. | MÅ 


Latspelare, 8. på m. Lutfpi iller. 

Lutter, adj. ven, pur, blandet, lut⸗ 
ter, bare. 

Luttermåstare, a. på m. En fom fut: 
trer, renfer. 

Luttra, v. å. 1. lutre, renfe. Luétra- 
re, 2. øl. m. Vutrer, Renfer. Lutt- 
ring, /. Eutren, Lutring. 

Luxa, v. åa. 1. fure, narre, juf fe Ni. 

Ly, v. 22. 1. (dagl. ET.) lytte. r 

Lyn -or, f. vilde Dyrs Opholdsfed, 

eje. 

Lycka, v. a. 2. 3. lukke, (fenget nær 
ften blot i p. p fe Lyckt), f. E. 
Jesus går genom lyekta dörrar. : 

Lycka, -or, Make. Snor, Snare, Gløjfe, 
Lyfte, M 

Lycka, -or, f. indhegnet Stokke Jord. 

Lycka, f. (3. Lucka), Lofkfe. 

Lyckas, v. d. 1. (3. lackas), artet 

Lycklig, adj. Iyffelig. | 

Lyckligtvis, adv. lylfeligsis. 

Lyekosam, Lycksam, adj. Inftelig, hel: 
big drf. Lyckosamt, yokosamliga, 
(blbl.) adv. 

Lyckpotta, -or, f. Lyftepotte. 

Lysksalig, adj. Iyffalig. Lycksalig- 
het, f. f. Yytjälighed. 

Lycksket 8. på n. Mkkeſtud, Bytte: 
træf. Glumyelytfe. 


212 Lyck 
Lycksökare, 9. pi. m. Syfferidber, 


tt oæger. " . 
Lyckt ad) v. luftet, tilluttet, f. E. inom 


lyekta dörrar. Lyokte fötter, Svd: 
ber  forfynede med Gvommehud. 
Lycktfot, -fötter, f. Svommefobd. 

Lyekta, v. &. 1. ende, flutte. Lyck. 
ta, v. a. Lycktas, v. d. endes, ops 
bore, fluttes. 

Lycktgubbe, fe Lyktgubbe. 

Lycktråff, -ar, m. Syttetræf. 

Lyckönska, v. a. 1. en till, onffe en 
til Lyfte, tyfonike, gratulere. Lyck- 
önskan, f£. Seals Er -ar, [. 
Lokonſtning. Gratulafjon. 

Lyda, v. 9. 2. 1. ide d. e, udtryffe 
tg inbebolde visfe Ord, Udtryk. have 
il Judhold og Mening, så lydde 
hans ord, ſaaledes lode hans Ord, 
som orden lyda, fom Ordene lyde. 

Lyda, v. a. 3. 1. (3, Hlyda), lyde, 
adlybe. Lyda till, under, hore, ftaa 


under. ; 
Lydaktig, edj. lydig. Lydaktighet,/. 
Lydbiskop, -par, mm. en Biffop ber 
faar under en Erkebisp el. anden 
Biſtop. 
Lydde, impf. af Lyda. 
Lyddes, imp/. af Lyss. 
Lydåelse, f. Indhoſd. Afföljande ly- 
delse, af følgende Indhold. Efter 
ordens lydelse, efter Bogftaven. 
AT Oy Pa dl ydigheb 
y » Lydnad, m. Yvbigheb. 
Lydkyrka. -or, f. Unneföficke. 
Lydkonuag, -ar, 5. Songe fom faar 
Lye en anpen Runge: ), toft 
vv. & . . ypta . IOTte, 
have, oppebære. L. -ankar, lette 
Anker. L. - ar sadeln, føfte, lette 
af Sadelen. L.-på axlaran, træ: 
te paa Skulbrene, drf. Lyftande, n. 
RN. Lyftning, -ar, f. ften, dæven. 
Lyftarm, -ar, m. (i Mekanik), Have: 
arm. 


-. 


: vt Lyft 


1 e fe 1 yfta a ord 
Lykt, Lykt v. fe Lyckta, Lyck- 
m.m ad . 


Lykta, -or, f, Sogte. Lyktbårare, s. 
på. nn. Logtebeerer. Lyktgubbe, -ar, 
m. Logtemand, Vejrliys. Lyektpåle, 
«ar, 2m. Lygtepal. Lykttändare, sa. 
på *, Logtetender, def. Lykttand- 

. Bing, f- | 

Lymmel, -mlar, m. Lommel. Lym- 
melaktig, adj, bonbeagtig, ſlyngelag⸗ 
tig, drf" Lymmelaktighet, f. 

Lynga, -or, f. Kreds, Ming, lägga ett 
åg i lyngor, flybe et Toug op ten 

ing. 

Lynne, -n, 8. Cune, Ginbelag, Sindo 
beifaffenhed, Art, Natur, (et 2 
Rand. Vara vid lynne, være i Lu⸗ 
ne, Humor. Det forekommer stan- 
dom i metalliskt lynne, bet fores 
fommer undertiden i Form af Me 


tal. 

Lynt, adj. bruges fun i Gammenfæt. 
f. E. gladlynt, af muntert Lune. 
Lyra, -or, f, Greb af en Bold i Luks 
ten, 2) bagl. 2.) Tab, Glade; taga 
lyre, ange Bolden i Luften. 2) dagl. 

) lide Tab. 
Lyra, -or, f. $vre, Harpe. Lyrspela- 
re, &. på. m Liremand, Lirefpiller. 
Lyrbleck, -ar, m. et Slags Zorff: Ga- 
dus Pallachiue. | 

Lysa, v. a & 9. 1. æ. lyſe. lysa af, 
aflyfe, lysa upp, luſe op. Lyse på, 
kungiore. gjore vitterligt, betjendt> 
gjøre. L. ut, fungjore, 2) for 
fidfte Gang, aflvfe. Lysare,a. pi. mi. 
En fom Iyfer drf. Lysende. 

Lysblomster, 2. 2. (Plante), Ered: 
los, Duentt: Lysimackhia. 

Lyse. n. Sysftof. 

Lysflaga, -or, f: Ølansflue. 

Lysing, -ar, m-. and, Vejrlys. 

Lysmask, -ar, m. Ganthanéorm. 

Lysna, Lysnad, fe Ljusna, Ljasnad. 





: 'Efjs 


Lysning, sar, f. 244, Sin, Glans, 
2) Vysning. 
Lysner, pi. lofende Sufttegn, Ildme⸗ 


Lyne, Gommendrnget af lydes), v. d. 


—— * * 1. (3. hlusta till, hore 
paa), lytte. Lyssnare, KÖ ve m. 
, Furer, .def. 
Lys-spatt, %. (mineral) Blusiat. 
Lys-sten, - -ar, m. fosforiſt, felvlyfen: 
be 
Lyst, -ar, me. (Plante), Pragtftjerne : 
Lyehnis. Göklyst, fe Gökblemster. 
Hassellyst: Lychnis dioica. 
Lysta, v. n. & imperf. 1. 2. Iyfte 
Jag lyster, el. Det lyster mig se, 
det lyfter mig at fe. 
Lystenhet, /. 


Lysten, adj. lvſten. 

Lvſten 

Lyster, adj. glinſende, glimrende. 
Lyster, m. Glané. 

Lyster, or, fe å Lyst a. 


Lystmåte, -n, n. Meettelfe, fuld Moæt: 


bed, f. &. ge en sitt lystmäte af något. 
Dystaad, m. Lykt, Lyſtenhed, heftig 
Begjerlighed. 


Lystra, v. m. 3. lyfire def. Lystrande 
2. Lystring, f. Loſtren 

Lystring, m. et Slags iltetoi. 

Lyte, -n. n. (3. Lyti), Lyde. Lägga 
lack och på, bagtale. Lytes- 

bot, m. keine fr fom man idommes 

for at have femlæftet Mogen 

Lytt, adj. fom har Syde, Raturfeil, 
lemiceftet, vanfor. 

Låek, m. fl. fe Lock, & m. fl. 

Låcke, -ar, m. GSlag$ Juſekt: 


Låda, v. u. 1, & 3. 1. vid, (3. leda) 
4! ange ved, drf. Vidlådande, 


både, og VÅK Skin, Kaste, Lave, 

Skuffe. Lådfaek, m. Lædife. Låd- 

mekare, 2. på m. En fom gjør — 
fer eler Stuffer. 


nn. 
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Låddes, imyeny. uf Låbn n 

Lår, mf. fe Lof. m. ra 

— vor Aer 120; låg till vin. 
ten, lav al Bat, ” 


Låga, -or, f påse, m. Sue, Flamme; 
2) BVindfælv. 

Låga, v. 9. 1. "me, bludfe. 

Lågbent, adj. fom har forte Ben, lav» 


Låghalt, adj. lam i Øofterne. 

Låghet, f. —8— Nedrighed. 

Låglånd, Låglöndt, adj adj. fom ligget 
lavt, har fav Beliggenhed, lavtliggende. 

Lågmält, adj. fom bar lavt Maia 
ingen fær? Ref, favmelet. ' 

Lågstammig, adj. farftammet. - 
Lågtankt, adj. fom tænter lavt. ” 

Lågvåxt, av. lav af T Pett. 

Lån, 8. pi. m. (3. Lån), 
gifvare, 8. på m. (0 
dre, Udlaaner. Län a, Vv. & & 
(-tager, «tog, -tagit), laane af An 
dre. Låntagare, 8. på. m. Laantager; 

Låna, v. & I. el. 2. 3. laane.  Lå- 
nande, nm. Saanen. Lånare, 3. på. 

Lån pogi 1 3. långr) 
ng, ängre, längst, D 
fang. lång till växten, å af Bat 

på längt når, langt fra. : län 

längt för 


ån, i fang Øraftand. 
Långa, -or, f. et Slags Torff, Langé. 
Gadus . 


Vaan. Lån- 
m laaner An— 


detta, for [ængeftden. 
Molva. 


Långbent, adj.  langbenet. 
Låugbladig, « — 
Långholl, mm. an bold, (et Slags seg). 
Lån ugbelster, 8. p 8. på. 8. lang Pude, 
berdyne. 
Långbyror på. lange, vide Dentlæver. 
Langbukſer N. 
Långbank, m långbän- 


ken, trefte IT Eangdeag forhale. 
Komma på låsgbånken, 900 fang 


brag. 





si byck 
Lyekeökare, 9. pil. m. Syfferidber, 


trejoæger. 
Lyckt oe v. luftet, tilluttet, f. E. inom 


lyekta dörrar. Lyckte fötter, fed: 
ber  forfynede med Gvommebhub. 
Lycktfot, -fötter, f. Gvommefob. 

Lyekta, v. å. 1. ende, flutte. Lyck: 
ta, V. N Lycktas, v. d. endes, ops 
bore, fluttes. 

Lyckigubbe, fe Lyktgubbe. 

Lycktråff, -ar, m. Syttetræf. 

Lyekönska, 0. å. 1. en till, onſte en 
til Lykke, tvfonike, gratulere. Lyck- 
önskan, f. Lyckonskning, -ar, f. 
Lokonſtning. Gratulafjon. 

Lyda, v. 8. 2. 1. Iyde d. e, ubtryfte 
Ro, inbebolde visfe Ord, Udtryk. have 

il Indhold og Mening, så lydde 
hans ord, ſaaledes lode hans Ord, 
som orden lyda, fom Ørbene lyde. 

Lyda, v. å. 2. 1. (3, Hlyda), lyde, 
—58 Lyda till, under, hore, ſtaa 
under. 

Lydaktig, edj. lydig. Lydaktighet,/. 
ydighed. | ; 

Lydbiskop, -par, m. en Biffop ber 
faar under en Grøebisp el. anden 
Biſtop. 

Lydde, impf. af Lyda. 

Lyddes, impf. af Lyss. 

Lydelse, f. Indhold. Af följande ly- 
delse, af folgende Indhold. Efter 
ordens lydelse, efter Bogftaven. 

Lydig, edj. lydig. 

Lydighet, f. Lydnad, m. Yvbigheb. 

Lydkyrka, -or, f. Annetslirke. 

Lydkonuag, -ar, m. Songe fom flaar 

Lider en age Fung ), toft 
yfta, Vv. & . . ypta 9 ofte, 
have, oppebære. L. -ankar, lette 
Anker. L. -ur sadeln, (ofte, lette 
af Gavelen. L.-på axlarna, trot: 
fe paa Skulbrene, drf. Lyftaude, n. 
n. Lyftning, -ar, f. Loften, Oæven. 

Lyftarm, «ar, m. (i Mekanik), Hæve: 
ar. 


> vd Lyft 


Lyhåiag, fe Lyfta. Å 
Lykta, Lyktus, v. fe Lyekta, Lyck- 
Lykta, -or, f, Logte. Lyktbårare, 8. 
på a. Vogtebærer. Lyktgubbe,-ar, 
m. Logtemand, Bejriys. Lyektpåle, 
-ar, mm. Vygtepæl. Lykttändare, 8. 
på m 290 tender, def. Lykttand- 
. ning, f. | 

Lymmel, -mlar, m. fommel. Lym- 
melaktig, adj, bondeagtig, flpngelage 
tig, drf" Lymmelaktighet, f. 

Lynga, -or, f. Kreds, Ring; lärga ett 
tåg i lynger, flybe et Toug op i en 

ing. . 

Lynne, -n, %. Lune, Ginbelag, Sinds. 
beſtaffenhed, Art, Natur, (et 2 
Kand. Vara vid lynne, være i Lu. 
ne, Humor. Det forekommer stan- 
dom i metalliskt lynne, bet fore: 
Fo mmer undertiden i Form af Me: 

al. 

Lynt, ads. bruges fun i Gammenfæt. 
f. €. gladlynt, af muntert Lune. 

Lyra, -or, f, Greb af en Bold i Lufs 
ten, 2) dagl. I.) Tab, Skade; taga 
lyre, fange Bolden i Luften. 2) dagl. 

.) fide Tab. 

Lyra, -or, f. Ste, Harpe. Lyrspela- 
re, 8. på. m Liremand, Girefvil . 
Lyrbleck, -ar, m. et Glagé Torſt: Ga- 

dus Pallachius. ” 

Lysa, v. a & 9. 1. 8. lyſe. lysa af, 
aflyfe, lysa upp, Iufe op. Lysa på, 
kungiore, gjøre vitterligt, befjendts 
gjøre. L. ut, fungjore, 2) Ipfe for 
fidfte Gang, aflvfe. Lysare, s. pi. så. 
En fom Iyfer drf. Lysande. 

Lysblomster, 3. n. (Plante), Fred: 
log, Dueurt: Lysimachia. 

Lyse. n. Sysftof. 

Lyseld,-ar, m. . Ötansån 2) Fyr. 


Lysfluga, -or, f. Ølanéflue. 
Lysing, -ar, mt. anb, Beirlyé. 
Lysmask, -ar, m. Ganthandorm. 


Lysna, Lysnad, fe Ljusna, Ljessad. 


- 








- "Ljs 


teorer. 
| Lyne, (6 (fømmenbruget af lydes), v. å. 


Lyssas, | %. 1. (3. hlusta till, høre 
paa), lvtte. Lyssnare, 2. på m. 
Vytter, Lurer, drf. aning, £ 

Lys-spatt, a. (mineral.) Flus 

Lys-sten, -ar, m. fosforiſt, Foten: 
be Sten. 

Lyst, -ar, m. (Plante), Pragtftjerne: 
Lychnis. Göklyst, fe Gökblomster. 
Hassellyst: Lychnis dioica. 

Lysta, v. 2. & imperf. 1. 3. lyte 
Jag lyster, el. Det lyster mig se, 
bet Ipfter mig at fe. 


Lysten, adj. Iyften.  Lystenhet, /. 
Svftenhev. 

Lyster, adj. glinſende, glimrende. 
Lyster, m. Slang. 


Lyster, Tore fet Ly sta 

Lystmåte, -n, 9. Meettelſe, fulb Meet: 
bed, f. å. go on sitt — något. 

Lystnad, sn. Syft, Uyftenhed, heftig 
, Begjerligheb. 
Lystra, v. m. 3. lvſtre ef. Lystrande 
«2. Lystring, f. Ly 

Lystring, m. et Elags Giltetvi. 

Lyte, -n. n. (3. Lyti), tyde. Lägga 
lack och lyte på, bagtafe. Lytes- 
bot, m. Er fom man idommes 
for at have lemlæftet Mogen 

Lytt, adj. fom har pi Raturfejl, 
femtæftet, vanfor. 


Låek, m. fl. fe Lock, 1 
okay -8F, 2. et Glas Juſekt: 


Låda, v. 8. 1, & 2. 1. vid, (3. leda) 
klæbe, bange ved, def. Vidlådande, 


NN nøen 
Låda, -or, /f. Skerin, Kaste, Lade, 
Skuffe. Lådfack, mm. Lævite. Låd- 


fingret 8. pr = mm. En fom gisr Kas⸗ 
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Låddes, import. af Låb. > ”” - 
Lår, m fi. fe PE fl | 


Låg, émpeorf. å 
Låg, adj. (3. Mer) lå lav; låg till vän 
ten, lav af Ve. 
Låga, -or, * , båge, 9. Que, Flamme; 
3) Vindfel 
90. Me 1 (ue, blusfe. 
Lågbent, adj. fom har forte Ben, fan 


t 
Låghalt, adj. fam i Dofterne. 
Låghet, f. Lavhed; Nedrighev. ' 
Låglsnd, Låglandt, adj. fom tigget 
favt har lav "Beliggenhed, lavtliggende. 
Lågmalt, adj. fom har lavt Maia 
ingen fær? Ref, favmælet. : 
Lågstammig, adj. favftammet. - 
Lågtankt, adj. fom tænter lavt. 
Lågvåxt, adj. lav af Verk. + 
Lån, 8. pi. n. (3. Lån), Vaan. Låu- 
gifvare, 3. pi. om laaner Hin 
dre, Udlaaner. Låntaga, v. a. 3. 
(-tager, «og, -tagit), laane af Any 
dre. Låntagere, 8. på, m. Laantager. 
Låna, v. & I. el. 2. 3. laane. Lår 
nande, n. Laanen. Läsare, 8. på 
m. Laaner. 
Lång, adj. längre, längst, (3. dv ), 
lang. 1 ng till växten, hej af Bæ 
gå långt när, langt fra. på län 
äll, t lang Fraftand. långt för 
detta, for længefiden. 
Långa, or, [ et Slags Torſt, Langé, 
Gadus Molva. 
Långarmad, adj. fangarmet. | 
te Apt adj. langbenet. 
u 5, € angbløbet. 
Långboll, Mm. ön bol » (et Slags 
Lä ughol Ister, 8. på n. lang Pude, 


Låner ed lange, vide Bentlæder. 


Lånblänk, å He 

utbå 1 än- 

ken, trærte Denver, fochale. 
5 på långbinken, gaa tang 
rag. 
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Långbiser, på fe LAnghyrer, 
Låugdans, -ar, mm. Langba 
Låugdragen, odd. langteutten. 
8, -or, Å. Dyne. 
Långficka, -or, /. lang Tomme. 
blagtger, 4. 8. på mn. Mellemfinger, 
Långingret, adj. langfingret, tyvag⸗ 


— tredag, m. Langfredag. 
Långgrund, ad). langgrund. 
Lånughalm, m. Langhalm. 


bånghals, -ar, m. (et Zuſekt). Attø- 
ghalsduk, -ar, m. Langt Dalsters 


Lås 
Hæbde, fom bruges vvenpaa Beften i 


Gorga 
Linghalsig, -hulsad, eåj. lansgbalfet. 
Långhårig, adi. langhaaret, drf. Lång- 
* ighet, f langben 
Långhänd, « ang 
Lingkork, mö beit bar 
Långkårra, -or. f. fan 
Låuglagd, adi. langagttg. 
Långledas, Långleds, v. å. fjede fig, 
Ljedeé veb. 


fin Brodin). 
tjærre, 


Långlitvad, adj. læhgeløvenbe, langli: 


D 

Lån li adj. fang, fangagtig, langva⸗ 
. er G. i långliga tider, i langs 

— Tid. 

odigs adj. langmodia. 

modighet, f. Gangmobi ighed. 
Långnåbbig, adj. langnæbbet. 
Långnåsig, adj. langnæfet. 
Långpolska, -or, f. et Slagé Poll 


Lång- 


KLånggraggig, adj. fangragget. 
Långrandig, adj. fangftribet. 
, Mm. Langpod. 

Långresa, f. Langreife. 
ldångruad, ed: fangagtig rund, oval. 
hängs; fe Längs. 

mm, av. lan aſom, langvarig, 
tjedfommelig. Långsamhet, f. Long: 


Ling 
fonter, Zangdarighed, - 


— ed. fanghalet. 
Långsynt, adj. I 
Långskg, -&P, M. gfaug. 
— m. + Rulletobak, let 
ang et, 

L Triad, Def. 1 er vit bn f. 

REVagn, Langvogn. - 
Långvarig, « pe  langvarig, def, Låag- 
Lå gne, Å ang —— 

n adj. &. s 
Långväntan, f. Vagl. T.) lang Bane 


Långörig, -örad, adj. langoret, fluloret. 

Låntagare, 8. på. ar. ?aantager. 

Lår, -ar, m. ſtor Kasſe. Binge. 

Lår, 8. på 9. Laar.  Lårben, 3. 
n. Lårpipa, -or, f. Laarben. dr 
betäckning, -ar, f. Qaarftinne. Lår- 
brott, 8. pi. n. 2aarbrud. Lårfstel, 
-stlar, m. Laarfiftel. Lårfoder, e. 
pl. n. Underdutier, BVuffelaar. Lår- 
stek, SP, 1. Lårsty kke, BD, a. 
Laaritytte, Bagfer in Lårreek, 
8. på. m. Laarfrig, L 

Lås, &. på n. (3. Lås), fact, Läs. 
block. a. Laasblif. Låsfjkder, -årar, 

aafefjeder. Låsg re m. 

Lda83anA. Låskitta,. -or, fi £ 
bite. Låskalf, -var, m. gel, 
-glar, m . Låsten, «BF, 18 Paagri: 


ed, —*5 Lås-pung, -ar, må. 
aafepung. Låsskruf, -var, 9. Jørg 


feftvue. - d, - Laaſe⸗ 
(med. : Låsspik, -ar, —— 





I 
| 
| 


Låas : 


Lånn, fo bäitsn. 

Låt, m. 200, Yaat N. 

Låta, 0. a. 3. (låter, 15t, 1866,) løbe, 
Plinge.: Låta illa på någen, ijælde 


Qu ud. 

Låta, v. & 3. (åter, lät, låtit), 9. 
låta), lade. L.-af, lade af, ophere, 

. Dverlade, fælge. L. -åder, aarelade. 
Låta sitt lif, lade fit Liv. Låta sitt 
vatten, lade fit Band. Låta igen, 
lutfe, f. &. låt igen dörrem. Låta 
hd lufte OP, brå. Låtande, A⸗ La 

en. 

Låtsa, v. 2. 1. lade fom, give fig An: 
feelte af, anflille fig. L. -vars end, 
fade fom man var Brev. ' 

Lå, n. fw. Låsegel, 2. pl. 5. Le: 
feil. Lasida, f. Låvart, m. Læf: 


. de. 

Låek, adj. læt. 

Läck, ns. Läcka, «or, f. Læœk, Gyrælte, 
Aabuing. Läcka, v. n.2. 3 keffe. 

Eäekage, f. (Holl. Leckagie), Lættas. 

Löeker, adj. letter, fræten, mybelig, 
udvafgt. Löokerbit, «an, m. fæl: 
ferbibiten, Låckerhet, fi atter: 
bed, Delfatesfe. Löckermunn, ar, 
m. Läckertand, 25. Lætfermuned. 

Läder, n. £æbder.  Låderarbetare, 4 
på. m. Læbderarbejöer.  Låderarbe- 
te, -n, 8. Pæderarbeide. Låderbe- 
redare, 8. på mm. foderbereder. Lå- 
derhandiare,.'s. på. m. fæberhandien. 
LåAderlapp, -ar, m. lidet Sivkke Le: 
der, Læverbid, 2) Flagermus. hå- 
derrimsa, -or, f. Yæbderfrimmel. 
E&deråmbar, 2. på. m. Goberfpand. 

båding, fe Ledung. 

Låfsa, fe Lefaa. J 

Läge, -u, n. (3. Leg), Leje, Belig 
genbeb, Stilling. Fisklåge, Fifter: 
eje. 

Lägel, -glar, m. (2. Lageh), Bimyel. 

Lägenhet, -er, m. (T. Gelegenheit), 
Lejlighed, Formue, Omftændigbeder, 
2) Tjenefte, f. E. den pigan bar fått 
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en tok lågenhet, 8), Gaard pak 

Landet. Haa arrenderar en liten 

lägenhet på landet, 4) Preæeſtekald, 

5) DHerlighed, f. &. den ogvndomek 
har många goda lägenheter. 

Läger, 2. på. n. Gted hvor man ligs 
ger, Leje, 2) Sejr. Bryta upp Hg- 

- fet, brøde op med Lejren, sticka ut 
lager, afftitte en Lejr. . 

LaAgersman, -män, se. On fom befvang: 
rer, Be(vangrer. ' 

Lägoretad. oder m. Lågorsiälld, 
&gerstad, -städer, sm. - 
Dn, Xx. Leje, Lejefted, Gravfted. , 

Lägervall, m. Bratland, I) Forfald, Af: 
tagelfe, Lejervold, våka i lågervnlk 
forfalde, aftage. 

Lägg, ar, m. Tog; Knude. 

Lägga, v. å. (ligger, lade, lagt), (3. 
leggia), fægge. Lägga tillrygga, 
tilbagekegae. L. af, aflægge. Le. 
i veck, lægge i Golder. Lågga 
igen en bok, luffe en Bog. Lägga 
igjen eu åker, lade en Ager høge 
braf. Läggs in frukt, legge ned 
Ørugt, fylte. Lägga ihep, længe 
fammen, kegge op. fyare men. 
Lägga in att bli borgare, gjøre An⸗ 
fogning om at blive Borger. 
-ned, lægge ned, lade fare, opgive. 
Lägga ned gevår, firæfte Gercerl 

å lönn, (fjule. Lägga sig 
ut for, indlæage Forben for. Läg- 

. Så sig ombord med, lägga sig' id : 
med, gipe fig i Saf med, noje- for 
binde fig med. Lägga for sig, lea: 
ge for ved fig, tage for fy. | 
sig vinning om, lægge Bind. vad, 
beflitte fig pa Lägga sig cmel- 
lan, lægge fig imellem. Lägga sig 
på, lægge fig efter. Lägga flit vid, 
anvende Flid paa. Lägga upp, leg 
ge ov, frolle, Frufe (Haar)... Lägga 
ut, lægge ub. Lägga hand vid, 
lægge Haand paa def. Låggande, 
n. Låggning, f. Viggen. Lamina. 


sis Lägg 


kggare, s.. pi. m.' En fom lægger, 
: 2) Nedfkab til at lægge Guldblade 
. paa med. 
Låggnkt, e. på, n. Gæntevod. 
Låglig, adj. beleilig, befvem.  Låg- 
: lighet, J. Lejlighed, Bekvemhed. 
Lågra, v. åa. 1. beligge, beivangre, 
gjere frugtfommelig drf. Lugrande n. 
Lågra sig, v. 8. 1. lere fa drf. Låg- 
romde, a. Lågra, v. 2. flaa Geir. 
Lägre, kompar. lavere af Låg. 
Lägre, 2, 2. (Bitl.) Leje, Geng. 
Lägst, supert. af Låg. 


Låkas, lægeé, helbredes, heleå, drf. 
Låkande, n, Läkning, f. oægning, 
. Delbredelfe, Helen. 
Läkare, s. p). m. (3. Låkneri), Læs 
. ge. Läkarearfvode, -n, n- fapeho: 
norar. Läkarebevis,s. pl. mn. Lœgeat⸗ 
» teft. Lakargrund, -er, m. medifinit 
Grund. Läkarekonst, a. Legekunſt, 
Lakarelön, -er, f£. Sægehonorar. 
" Ldkkareyrke, 2. Låkareveteuskap, 
2. Lesevidenffad. Läkarevård, -m. 
- Lægetilfyn. 
Lakbar, låkelig, adj. fom fan læges, 
forgelig 


Lukedom, Låkdom, 3. ægedom. 
Låkedomskraft, m. Läkekraft,m. $a: 


getraft. . . 
Läkkö Ha godt lakkött SroboldN. 
Läkemedel, Lökmedel, pt n. Le: 
Läkplåster 8. n. Legeplafter 
. hd Nn. . 
Låkotunga, Läktanga, ör f. (Plan: 
' te), Glangetunge: Ophioglossum vul- 


Løk ning, fe Låka. 

Låkört, -er, f. Cægeurt, Vægeyplante, 
2) Ganefel: Nanicula. 

Lökt, «ar, øm. Låkte, -n, a. Lagte, 
tund Stage. Låktspik, -ar, om. 
Lægtefviger. 


Låmm' 


Läktare, 8. på mi. Pulvitur, Galleri. 

Lämm, -ar, m. (Sanbftabéord), for 
Lucka. 

Lämna, fe lemaa,. 

Lämpa, f Lempe, Maadehold. Läm- 
per, på. (dagl. T.) behagelig Maade 
at opfore flg, ſtikke fig paa. 

Låmpa, v, 1. lempe, anvende, hentude, 
"Detta kan ej ltmpas henom, 
dette fan ej anvendes paa ham, drf, 


Lämpande, 2. 

Lämplig, adj. Lämpligen, adv. med 
Leinpe, vasfende, anvendelig, drf. 
Lim Uighet fa Ilmeni 

Låmpuiag, få mpning. 

Lia, 8. på. Lag fen, 2)». f. f. Lands- 
höfdingedöme, 8) faan. Länbesu- 
ten, adj. fom har et fen I Befiddel: 
fe. Lånbref, 8. pl. m. %ensbrev. 
Länföljd, m. Lensfelge. Lånegods, 
m. Lenégobé.  Lånsherre, -ar, m. 
fenéherre.  Lånsman, -mån, m. 
Lensmand, Sognefoged D. Lånin- 
råttaing, f. Lensvæfen, 2) Laaue: 
bus.  Lånsplikt, -or, m. Yendpligt, 
def.  Lånpli adj. lensyligtig. 
Lånsrått, m. Yenéret. Låntagare, 
8. på m. Lentager. 

Låne, v. &. 1. fe låna. 

Låna sig, v. r. 1. på. lene, flotte fig til. 

Lånd, Låndt, adj. bruges fun i Sam: 
fet. f. E. Håglandt, Lägländt. 

>. Lumbus. Lånd- 


Låndknota, -or, f. 

Löndvårk, mm. ænbevært. Ländåder, 
f. Lænbdeaare. 

Lånda, v. a. 2. 1. tjene, geraade f. 
G. lända till efterråttelse, lända 
till beröm, 2) d. f. f. anlända. 

Länder, pl. af Laud. , ov 

Lånderi, -er, nm Avlsgaarbd, Mejeri. 





Lånd 


Landig, adj. plojelig, fom fan byrfeé, 
def. Lundighet, f. 

Lånebank, -ar, m. Laanebank. 

Lånesats, -er, m. Øjælpefætning. 

Långa, -or, f. den Gtræfning af en 
Gaards Byaninger der ligge i lige 
Linje, ænge. 2) Tougftrop til at 
ophidfe Barer i. 

Laånga ut, v. a. 2. 1. (vagl. TE.) fors 
fænage, udftræffe. | 

Längd, -er, m. Lœengde. 2) Forteg: 
nelfe, Rulle, L fte, Rærfe. 

Lungmått. 3. på. n. fængdemaal. 

Långmåtning, -ar, f. Sængdemaaling. 

Länge, adv. lenge. Linge sedan, 
fængeftden. . Från längesedan, fra 
lang Tid tilbage. 

Lingods, m. fl. fe Lån. 

Längre, komp. længere. 

Lings, Långs. adv. -efter, -utmed, 
-vid, fangéad, langsmed. Längs 
igenom skogen, lige gjennem Sko⸗ 
ven. 

Längst, adj. &. adv. superl. lens. 
L. för detta, for faare længefiden. 
Längta, v. n. 1. lenaeg. Längtan, 
f. Sængfel. Lungtans-vård, adj. 

onſtvordig. 

Länk, -ar, m. Lœonke, fed. Lånkku- 
la, —or, f. Lænkekugle. 

Länka. v. a. 1. lænte, føje. Länka 
sig efter, foje fig efter, drf. Länk- 
ning, /. 

Lånke, n. (Plante), Nadelov. Asple- 
nium. 

Läns, adj. læn$é. 
læns for Penge. 

Lånsa, På a. 1, fænfe, drf. Lånsning, 
-ar, f. 

Länsman, -mån el. månner, m. Lens: 
mand. 

Lanstol, -ar, m. Læneftol. 

Läpp, -ar, an. fbe.  Hånglåpp, tyf 
Underfæbe, drf. hånglåppig, adj. Det 
faller på läppen, det (mager godt; 
han liker det. 


Läns på pengar, 
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Lappeald, m. Pengeftraf for Ufvemø» 
or 


Låppja, v. n, 1. (UA. S. læpian), flifs 
Fe, fmage paa. 
Lär, el. Lårer, v. impers. (et Verb. 
fom tilfjendegiver en Sandfynlighed), 
CE. Jag lår vänta fåfängt, jeg 
venter formobentlig forgjæves. Jag 
lär aldrig få se dig mera, jeg faar 
formodentlig iffe fe dig mere. Det 
lår ej ske, det vil vel iffe ffe. Ni 
lår tro, De tror maaffe. 
Lära, -or, f. Lære. | 


Lära, v. a. & r. 2. 1. (3. lära), lære. 
lära skrifva, lære at firive, lära ut, 
ftaa fine Læreaar, udtjene fom Læs 
redreng. 

Låraktig, adj. lærenem, lærvillig. 
Larsktighet, Sf. Lærvillighed, Meme 

eb. 

Lärare, 8. på. m. Lærer. 
-or, f. Lærerinde. 

Lårbref, 8. på. n. Cærebrey. 

Lärdom, -ar, m. færdbom. 


Lördomsgren, -ar, m. Særbomsfag. 
Lördomsvåg, m. med Oenfyn til 
færdom, Lærdomsvej. Lurdoms- 
idkare, 8. på. m. Videnſtabs dyrker, 
Bidenffabåmand, Lærd.  Lärdoms- 
prof, 8. på. n. Prove paa Lærdom. 
Lårdomsyrke, -n, m. litterær Bes 
iFjæftigelje, Arbeide, Lærdomsfag. 

Lårft, -er, m. (3. Lereft), færreb. 
Lårfts-bod, -ar, m. Særrebsbod. 
Lårftshandel, m. Særredshandel. 
Lårftskram, n. Lœrreds fram. Luårfts- 
kråmare, 3. pl, m. Lærrebéfræm: 
mer. 

Lårgirig, adj. lærelyffen, videbegjær: 
vg. Lårgirighet, f. Bidebegjærlige 
ev. 

Lrgosse, -ar, m. Tæredreng, Lære: 
gut. . 

Lärjunge, -or, m. Særling, Diftpel. 

Lårka, -or, f. Lærte. | 


Läpp 


Lärarinna, 
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Lårkfalk, -ar, m. færfehog. 
subbuteo. 

Lårknåt, 3. på n. Lærfegarn. = 

Lårkpipa, -or, f. Lærfepibe, Loffepibe. 

Lörktråd, 3. pl n. Lærfetræ, Vært er 
gran NR. Pinus Larix. Lårk- 
svamp, m. Bladfvamp. Agaricus. 

Lärling, -ar, m. Lærling, Læredreng. 

Lårmåstare, Låromåstare, 8. pl. m. 
Læremefter. Lårmåstariana, -or, f. 
Læremefterinde. 

Lärobok, -böcker, f. Lærebog. 

Lårobref, 8. pl. 8. tærebrev. 

Lårobyggnad,-er, m. færebygning, Sy: 


Falco 


frem. . 
Lårodikt, -er, m. Lærevigt. 
Lårogrund,-er, på. Begyndelfesgrunde. 
Lårohus, 3. på. a. Cæreanftalt. 
Låromening, -ar, m. Tærejætning. 
Lårorik, adj. lærerig. 
Lårosal, -ar, m. Yærefal. 
Lårosata, '-ery m. færefætning. 
Lårospråk, 3. p.. n. Tanfeiprog, Sen: 
tené.  ' 
Lårospån, m. Lårspån, m. førfte Fors 
fog i en Kunſt el. Videnſtad, Læreklud. 
Lårostol, -ar, m. Cæreftol. 
Lårostycke, -a, n. færeftyffe. 
Lårostånd, n. de Gejitligeé og Lærde 
Gtand, Bæreftand. 
Lårost&lle, -n, 2. Lårosåte, -n, n. Les 
reanftalt. 
Lårosått, 3. på. n. Cæremaade, Metode. 
Lårotid, m. Læretid. | 
Läroverk, 3. på. n. æres, Undervis⸗ 
ningsanftalt; Undervisningsvæfen. 
Låroår, Lårår, på. Læreaar. 
Löåroåmbete, -n, n. Læreembebe. 
Låroåmne, -n, 2. Væregjenftand. 
Lårpenning, -ar, m. Lærepenge. Ge 
larpengar, give færepenge, blive flog 
af Stade. | 
Lärsats, -er, m. Værefætning. 
Lårstyrman, -män, m. lUnderflyrman. 
Läsa, a. a. 2. 2. laaſe, luffe. Lisa 
igen, fuffe til, tilluffe. Läsa in, 


Läs 


indflutte, forvare, luffe for, drf. In- 
läsning, f. Läsa ihop, (ammenlen:s 
fe. Läsa inne, luffe inde. Läsa 
ned, ner, lukke ned. Läsa om, lut» 
Pe til igjen. Läsa undan, indflutte, 
forvare. Läsa upp, luffe op, aabne. 
Läsa ute, luffe ude.  Läsande, a. 
Läsning, /. Luffen, Lutning. 

Låsa,v.a.2.2. (3. lesa), læjfe. Lä- 
sa för Presten, gaa til Sonfirmafjon. 
Läsa igenom,læfe igjennem. Läsa om, 
læfe igjen, læſe om. Läsa upp, lœſe op. 
Läsa upp sig, oparbejde fig ved Leg: 
ning. Läsa öfver, læfe over. Läsa 
öfver sin Lexa, fæfe over paa fin 
Qeffe:  Luåsande, n. Läsning, f. 
Læsning. Låsningssått, 3. på. m. 

Leſemaade. 

Läsare, 8. på. m. Læœſer, drf. Låsarin- 
na, -or, /. 

Låsart, Liseart, -er, m. fæfemaade. 

Låsbar, adj. fom fan læfes, drf. Läs- 
bar het, f. 

Låseenstalt, -er, m. Undervisnings⸗ 
anftalt. 

Låsebok, -böcker, f. Læfebog. 

Lå-segel, 3. på. n. Tæfejl. 

Låsesållskap. n. Læjeforening, Sæfes 
felitab. 

Låscöfning, -av, f. Yæfeovelie. 

Låsgirig, adj. lælelyften. Låsgirig- 
het, f. Væelyft. 

Låska, 0. a. 1. læite, 2) f. &. låska 
en kanon, viffe en Kanon ren ind: 
vendig. Låskande, a. Läskning, f. 
Lceitelfe, Læeſtning; Udviikning. 

Låskammare, -kamrar, m. Cæfefan: 
mer. 

Låskamrat, -er. m. Meddiſipel. 

Låskare, 3. på. m. Sanonviter. 

Lås-karl, -ar, m. En fom læfer, fu: 
berer. 

Laåskbalja, -ør, f. Læftefar. 

Låskdryck, -er, m, Læffedrif. 

Låskmedel, 8. på. n. læftende Mid: 
bel. ” 


) 
I 
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Låskning, fe LAMka. 

Låskpapper, n. Træfpapir. 

Låskåmbar, 3. på. n. æftefar. 

Låslig, adj, læfelig.  Liuslighet, f. 
Lætelighed. 

Laåsmåstare, 8. på. n. Gtolemefter. 

Läsning, /. fe Läsa. 

Låsningsverk, n. Gfolevæfen. 

Låsp, adj. læfvende. 

Löspa, v. a. 1. læſpe. 
fremfige noget med Læfpen. Lås- 
pande. m. Läspning, f. æspen. 
Låspare, 3. på. n. En fom læsper. 

Låsrum, 38. på. n. Yæteværelfe. 

Låst, -er, m. Left. Lastetal, n. Le: 
flemaal. Låstmakare, 3. på. m. En 
fom forfærdiger Gfomagerlæfter. 

Låstid, m. Låstimma, -r, . 7. Læſetime. 

Låsvurm, -ar, m. Bogorm. En fom 
hænger i Bogerne. 

Lisvåg, m. Den fluderende Bane, 
f. E. gå låsvågen, arbeta sig fram 
låsvågen. 

Läsvärd, adj. læſeværdig. 

Låt, lod, imperf. af Låta. 

Läte, -n, n. Lyd, Stemme, Laat N. 

Lätt, adj. & adv. let. 

Lätta, v. å. 1. lette. 
Lætning. 

Lått-agad, adj. let at fugte. 

Lättare, 8. pl. m. Softeftang. 2) Baad 
ber brugeg ved Skibes Udlosning. 
Lattbrukad, adj. letdbyrfet, f. E. lätt- 
brukad jord. 
Lattdrneken, adj. fetdbruffen Bin, f. 

E. det vinet år lattdruckit. 

Laåtteligen, adv. lættelig. 

Låttelse, -r, f. Lettelſe. 

Låttfattlig, adj. fom let Fan fattes. 

Låttfotad, adj. letfodet. 

Lattfardig, adj. letfærbig. 
dighet, f. Letfærdighed. 
Låtthelgedag, el. -helgdag, -ar, m. 

mindre Delligdag. 

Låtthet. f. Lethed. 

Litthöhd, Låtthåndt, adi. lethænbdet. 


Låspa fram, 


Lättande, m. 


Lättfär- 


i 
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Låttja, f. Ladhed, Dovenſtab, Lediggang. 

Låttjefull, adj. lad, doven. 

Lättjas, v. d. 1. bovne, løje, være lat, 
orfeslos, intet beftille. 

Låtting, -ar, m. Lat, Doventrop, Les 
 diggjænger, Dagdriver, Lathund. 

Låttlynt, adj. fom bar et godt, let 
Lune. 

Lättläst, adj. let at læſe. 

Låttna, v. mn. 1. blive fettere, lette fig, 
fetteé. = Lättnad, m. Lättning, /. 
Lettelfe. 

Lattrodd, adj. fet at ro. 

Låttrörd, Låttrörlig, adj. fom fet ro». 
reg el. tager fig noget nær, letfølens 
be, drf. Låttrördhet, f. 

Låttsinnig, adj. letfindig. 

Låttsinnighet, f. fetfindigheb. 

Låttskråmd, adj. fom lettelig betages 
af Street, ſtocetten N. 

Låttsmålt, adj. letfmeltelig, letflyden⸗ 
be; 2) fordejelig, let fordojelig, drf. 
Låttsmålthet, f. 

Låttsöfd, adj. fom fet vaagner, ej fo: 

- ver haardt el. tungt, letføvd N. 

Låttrogen, adj. lettroenbe. Lattro- 
genhet, f. Låttrohet, f. Låttro, f. 

ettroenhed. 

Lättvillig, adj. beredvillig, tjenftfærdig, 
drf. Lättvillighet, Å. 

Låttvisad, Lättvist, edj. fom let fins 
der fin Vej. 

Läxa, -or, 7. Leffe. Läxa upp, v. a. 
1. give En en Lekſe, irettefætte. 

Löda, v. a. 2. 2. lodde, ſammenlodde. 
Löda om, fodde igjen, fammen, drf. 
Lödning, J. Lodning. 

Lödbult, -ar, m. oddebolt. 

Löder, Lödder, n. Glum, Fraade, 
Såplöder, Gæbeffum. 

Lödja, f. grov Uld. . 

Lödig, adj. ledig. Lödighet,f. Lodighed. 

Lödkorn, 3. på. n. Folie, tyndt Metal» 

av. | 


ödning, fe Löda. 


IL 
I Lödpanna, -or, f. Loddepande. 
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Lödra, Löddra, v. å. 1. faa til at 
ffumme. 
' «Lödra sig, ſtumme, fætte Skum. 

Lödrig, Löddrig, adj, ſtummende, 
ſtumfuld. 

Löf, 4. pl. n. (J. Lauf), Sov. Löfven 
spricka ut, Lovet (pringer ud, grennes. 
Löfbrott, n. Löfbrytning, f. ev: 
brydning. Löffall, -fålle,n, -fållning, 
f.Lovfald. Löfgång, -ar, m. en lov: 
bættet Lyſtgang ten Dave. Löfhydda, 
-or, f. Lovhytte. Löfhyddohugtid, 
Mm. Rovfalsfeft (Jodernes). Löfkoja, 
-or, 7. Levhytte. 2) Levfoj (Plante) : 
Cheiranihus.  Löfmask, -ar, m. 

' Orm paa Blade. Löfrik, adj. løv: 
rig, lovfuld, drf. Löfrikhet, f. Lov 
righeb. Löfruska, —or, f. bræffet 
Sovgren. Löfsal, -ar, m. Lovſal. 
Löfskog. -ar, m. Sovffov. Löf- 
aprickning, /f. Sovfpring. Löftsk, 
«skjul, 8. pi. n. Lerdekke. Löf- 
tråd, 3. på n. $ovtræ. Löftågt, 
-er, F. ovtagen, Ret at famle Lev. 
Löfverk, ». Vovvært. 

Löfja, -or, f. Dovendyr: Bradypus. 

Löfja, v. nm. 1. (forældet). figne. 

Löfjerska, -or, f. Gignefone: 

Löfning, fe Lofva. 

Löfte, -n, n. ofte. Löftesman,-mån, 
el. -månner, m. Boraen, Kaufjonift. 
Löftesskrift, -er, f. Coftebref, Sau: 
fion. Löftesbrott,a. pi. n. Loftebrud. 

Loftråd, 3. på. n. Levtro. 

Löfverk, m. fl. fe Lof. 

Löfva, v. å. 1. befætte, beftrø med 
Lev, pynte med Lov, love, maje, rive 
Sovet af. Löfvas, v. d. faa Lov, 
løves, drf. Löfvande, 4. Löfning, f. 

Lög, löj, imperf. af Ljuga. 

Löga, v. å. &. n. 1. (3. lauga), ba: 
be fig. Lögande, n. Lögning, -ar, 
J. Baden, Badning. 

Logerdag, -or, m. (3. Laugardagr), 
Loverdag. | 

Lögn, n. — N. Lögnaktig, adj. legn: 


Lög 


agtig. Lögnaktighet, f. Lognagtig⸗ 
bed. Lögnare, 3. på. n. Logner. 

Lögstålle, -n, a. Badefted. 

Löja, fe Löga. 

Löja, -or, f. Ovidflit: Cyprinus al- 
burnus. Löjnåt, s. pl. n. Garn 
at fange benne Gil i. 

Löje, -n, n. Latter. 

Löjlig, adj. latterlig. Löjlighet, —er, 
F. Vatterlighed. 

Lök, -ar, m. (3. Laukr), fog. Lök- 
aktig, adj. legagtig. Lökfårg, m. 
fogfarve. Lökfårgad, adj. løgfar» 
vet. Lpksoppa, -or, f, Logfuppe. 
Löksås, m. Logſaus. Löks&ng, 
-ar, /. Logbed.  Lökvåxt, -er, sm. 
Logvekft, Gvibel.  Lökkpple, -m, 
n. Logæble. 

Lömsk, adj. (3. lymskr), lumſt. Löomsk- 
het, f. Lumſkhed. 

Lön, -er, m. Lon, Gold, Gafje. Lön- 
lös, adj. uden Lon, Gafje. Lögta- 
gåre, 8. på. n. En fom har Len. 

Löna, v. a. 1. & 2. 8. (I. launa), 
lønne. Det lönar icke mödan, bet 
lonner iffe Umagen. Lönt, fønnet. 
Löning, -ar, f. Lenning. 

Lönn, -ar, f. Son, Balbir!. Acer 
pseudoplatanus. 

Lönn, adv. lägga å lönn, (Fjule, bel» 
ge, lægge Dolgémaal paa. 

Lönndom, el. i Lönndom, i fen, Lens 
bom, hemligen. 

Loönndörr, -ar, m. fender. 

Lönnficka, or, f. (fjult omme. 

Lönngifte, -n, m. bhemligt Gifter: 
maal. 2) (i Botan), Lonbo: Cryp- 
togamia. 

Lönngång, -ar, m. Cengang. 

Lönnhal, adj. glat uden at fynes at 
være bet. 

Lönhål, s. på. m. ffjult Dul, Smuttehul. 

Løonnlig, adj. Lönnligen, adv. lonlig. 
Lönnlighet, f. Lonligheb. 

Lönnlåda, -or, 7. fFjult, hemlig Skuffe. 

Lonnmord, 8. på. n. Snigmord 








Lön- 


Lönnmördare, 4. på. n. Gnigmorder. 

Lönnrum, 8. på. n. onfammer, Son: 
Frog, fFjult Affrog, Smuthul. 

Lönnt, adj. lenlig. 

Lönutrappa, -or, f. Lontrappe. 

Lonntråd, fe Lön 

Lönnvrå, -r, /. 
Braa. 

Lönuvåg. -ar, m. hemlig, 
Lonveij. 

Lönsk, adj. lumſt. 

Lönskalåger, mn. hemlig Ufydithed, 
bemligt Gamleje.. 

Löntagare, 2. på. m. En fom har Len. 

Löp, n. Leben, Lob. 


nh, MM. . 
Gonsraa, hemmelig 
frjult Bej, 


Löpa, v. n. 3. (löper, lopp, el. löpte, 


pi. lapo, el. löpte, lupit el. löpt), 
(3. hlaupa), føbe. Löpande, ms, Löp- 
ning, /. Leben, Leb. 

Löpare, 8. på. m. Lober, 2) Springer. 
Delphinus Orca. 

Löpareld, -dar, m. Lobeild. 

Löpbane, -or, f, ebebane. 

Löpe, m. Lobe, Øftlobe, Sjæfe N. den 
terdbe Marve hos drøvtyggende Dyr. 

Löpen, lupen, löpnad, adj. ftertnet, 
labet fammen. 

Löpeld, -ar, m. Lobeild. 

Löpgraf, -var, m. Lebegrav. 

Löpknut, -ar, m. Lobeknude, Trærte: 
Fnude. 

Lopkula, -or, f. Lobefugle, Rendekug⸗ 
e 


Lopna, v. a. 1. ſtorkne, lobe fammen. 

Löpsk, adj. lobſt, lebelyften, parrely: 
fen. Loöpskhet, f. Lobſthed, Parre: 
pit. 

Löptid, -er, m. Lebetid, Parringstiv. 

Lördag, fe Lögerdag. 

Lös, adj. los, auben. fet, omlebenbe. 
Lösa vador, falffe Sægger. Löst 
folk, leſe Folk. 

Lösa, v. a. 2. 2. loſe. L. sig till, 
indløfe. Lösa ut, løfe ud, drf. Lö- 
sande, n. Loéning. 
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Lösaktig, adj. lo8agtig. Lösaktighet 
f. Teosagtighed. — 

Losbar, adj. oplofelig. Lösbarhet, 7. 
Ovlefelighed. 

Lösbref, 2. på. n. loft Brev, fom fen: 
deg med Poftgutten. 

Lösdrifvare, 8. pl. mn. Soégjænger,. 
Landftroger. 

Lösemedel, 8. på. n. Oplosningsmid⸗ 

e 


Lög 


Lösen, m. Loſen, Indlesning, Udles⸗ 


ning. 

Lösenyckel, -oklar, m. Loſenogel. 

Lösepenning, Löseskilling, -ar, mm. 
Loſepenge, Lodningspenge. 

Losgifva, v. 4.3. (-gifver, -gaf, -gif- 
vit) lesgive, frigtve. 

Lösgifvande, n. Lösgifning, f. Losgi⸗ 
velje. 

Löshet, f. Loshed. 

Löshjon, 8. pi. n. [08 og ledig Perfon; 
Daglenner. 

Löshår, mn. falitt Haar. 

Loshåst, -ar, m. Heſt uden Geletej. 

Löske, a. a. 1. fyffe. Löskning, /f. 

viten. 


Löske, adv. Lösker, adj. omflakkende, 
gå löske, ftrøjfe omfring. Lösker 
man, Löskekarl, -ar, a. oégjæns 
ger, Landftruger. 

Löskokad, Löskokt, adj. blodfogt. 

Löslifvad, adj. fom har left Liv, tynd 
Gtolgang, løslivet. 

Löskoppla, fø Afkoppla. 

Löskött, mn. blødt, mort Kjed. 

Löslig, adj. lösligen, adv. loſelig, [05 
feligen. 

Löslock, -ar, m. (98 Lok. 

Lösmunt, adj. aabenmundet, flaafjcefs 
et N. 

Lösne, -or, f. (Bergv.) Ridfe, Sprok⸗ 
e 


Lösning, f. Soéning, Indlosning, Ud—⸗ 
logning. Lösningspenningar, pi. 
Sofepenge.  Lösningsrutt, sn. Lös⸗ 
ningsret. i 
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Löspenningar, Löspengar, pl. Gmaa: 
penge. 

Lösraått, -er, mm. let fordejelig Met, 
(Mad). 

Lösrifva, v. a. 3. (-rifver, -ref, -rif- 
vit, -rifven), løérive, drf. Lösrif- 
vande, n. Lösrifning, f. Yoériven. 

Löss, på. af Lus. | 

Lössaltad, adj. fom er lidt faltet. 

Lösskägg, 8. pl. a. falſtt Gtjæg, fal: 
ffe Barter. 

Lösslita, v. å. 3. (-sliter, -slet, -sli- 
tit, -sliten), føsrive. 


Lös 


Löss 


Lösslåppa, v. a. 2, 2. flippe 196, lod. 
ade, drf. Lösslåppning, f. Losladel: 
es 


Lössöfd, adj. fom fet vaagner, fom ej 
fover haardt. 

Löstand, -tander, f. falſt Tand. 

Lös-vad, Lösvade, -er, og -or, f. Op: 
floppet Leg, Loslæg. 

Lösårm, -ar, m. Losærme. 

Lösöre, -n, n. Lösöron, pl. Lobore. 

Löt, -ar, m. Hjulfælge, 2) f. Bang, 
Dverbrev, Srasgang. 


1 


M. 


Maeerera, v. å 1. udblode, gjennem: 
træfte. 

Mad, —er, /. Madäng, -ar, mm. lavt bes 
liggende Eng. : 

Madra, -or, /. (Plante) Myfife, Mus 
te: erula 


Madrass, -er, m. Matraé. M. maka- 
re, 3. på. m. Matrasmager. 

Madrassera, v. a. 1, (fr. matelasser) 
ftoppe, ubftoppe med Krolhaar ov. d. 

Marg, -er, m. Bis fra Øfterland. 

Magasin, -er, 5. Magafin. Maga- 
sins-förvaltare, 3, på m. Magafins 
forvalter. 

Mage, -ar, m. (I. Magi, Å, 6. Ma- 
ge), Mave. 

Magdroppar, på. Mavedraaber. 

Magfeber, n, Mavefeber. 

Maggrop, -ar, m. Mavemunding, Mas 
vemund. Tryckning öfver maggro- 
pen: Cardialgia. 

Maghinna, f. Diavehinde. 2. 

Maghof, a». et vift Maadehold i Svis: 


ning, ſparende til Fordojelſeskraften, 
Magamaal N. 

Maghosta, f. Mavehoſte. 

Maghåla, f. fe Maggrop. 

Magkramp, m. Maveframpe. 

Magkråmpa, -er, f. Mavefmerte, Mas 
vefmerte, Mavepine. 

Magmunn, -ar, m. Mavemund, Mas 
vemunding. 

Magplåga, -or, f. Maveſmerte Mave⸗ 
pine. 

Magplåster, 8. på n. Maveplafter. 

Magref, 3. på. 8. Mavetnib, Bugvrid. 
Magsaft, sn. Mavefaft : Succus gas- 
tricus. Magsjuk, adj. fom har en 
fvag Mave el. ondt i Maven, maves 
fyg. Magsjuka,/. Mavefyge. Mag- 
stark, adj, fom tynger Maven, haard 
at forbøje. Magspånning, -ar, /. 
Mavetryfning. Magstjelpa, v. a. 2. 
2. lade falde paa Maven. Magstyr- 
kande, -stirkande, adj. v. mave:- 
flyrfende.  Magsyra, f. Mavefyre. 


Mag 


Magtalare, 3. på. m. Dugtaler. Mag- 
värk, -ar, m. "Mavefmerte. 

Mager, adj. mager. Magerhet, f. Ma: 
gerhed. Magerlagd, adj. mager. 

Magfeber, m. fl. fe Mage. 

Magi, f. Magie, Troldom. 

Magister, -strar, mm. (I. Majister) 
Magifter. Magistrera, v. n. 1. tas 
ge Magiftergraden. | 

Magmunn, fe Mage. 

Magnet, -er, m. Magnet. Magnetnäl, 
-ar, 9. Magnetnaal. Magnetstång, 
f. Magnetftang. 

Maguetisera, v. åa. 1. magnetifere. 

Magnetism, m. Magnetisme. 

Magnetisör, -er, m. Magnetiferer. 

Magra, v. 9. 1. magre, blive mager. 
Magra ut, udmagre, drf. Magran- 
de, ”. 

Magsaft, m. fl. fe Mage. 

Magt, m. fl. fe Makt. 

Mahn, Man, -ar, m. Man, lange Øaar 
fom Oeften, Joven 0. fl. have paa 
Halfen. 

Mahagony, Mahogni, ns. Mahoguitråd, 
8. på. n. Mahognitræ. 

Mahometansk, adj. mahomebanf?. 

Maj, n. pr. Maj, Majmaaned. Maj- 
bagge, -ar, m. (et Inſekt), Olden: 
borre. Majblomma,-or, f. og Maj- 
blomster, 3. på. 9. Majblomt. Maj- 
gräs, fe Myskja. Majnyckel, -klar, 
m. MNogleblom, Kufimmer, Marie 
Noel N. Primula veris. Maj- 
stång, -stånger, f. Maiftang, Majs 
træ 


Maja, 2. pr. f. Marie. 


Majestät, -er, nn. Majeftæt, Maje- 


øtåts-brott, 3. pl, a. Majeftætstor: . 


brydelfe: crimen læse MHajestatis. 
Majeståtisk, Majeståtlig, adj. mas 
jeftætift, drf. Majestatlighet, f. 
Majorska, -er, f. "Majorinde. 
Majstång, fe Maj. 
Mak, 2. (8. Mak), Mag. 
Maka, v. a. 1. bevæge, flytte, rykte. 
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maka fram, flytte frem. maka ihop, 
flytte fammen. maka undan, flytte 
fra fit Sted. maka åt sig, gjøre 
Plads. maka sig undan, træffe fig 
tilbage, pakke fig, drf. Makande, m. 
Makning, f. 

Maka, -ar, f. Fælle, ASgtefælle, Ma: 


ge. 

Makalös, adj. magelos, uforlignelig. 
Makalöshet, f. WMageløshed. 

Make, -ar, m. (3. Maki), Mage. 

Maklig, adj. (3. maklikr), magelig. 
Maklighet, f. Mageligheb. 

Makrill, -er, m. Makrel: 
Scombrus. 

Makt, -er, m. Magt. Hålla vid makt, 
holde ved Magt, vedligeholde, bevas 
re, holbe i god Stand. vara vid 
makt, beftaa, ftaa ved Magt. 

Maktlös, adj. magteélog, (vag, kraft⸗ 
lo6. Maktlöshet, f. Magtesloshed, 
Kraftesloshet. 

Maktpåliggande, adj. v. magtpaaligs 
gende, vigtig. 

Maktspråk, 8. pi. n. Magtfyrog. 

Maktägande, adj. magthavende. 

Mal, -ar, m. (Sit), Male: Silurus 


glenis. 

Mal, -ar, sn. (Snfett), Mol: Phalene 
Tinea. Maläten, adj. molæbt. 

Mala, v, a. (maler, mol el. malde, 
malit, Malt, (3, male), male: 2) 
(vagf. Tal.) fnurre, frumme, gnave, 
drf. Malande, n. Snurren, Bruins 
men. Malning, -ar, f. Maling. 

Malja, -or, f. Mulje, tiden Ring. 

Malin, n. pr. f. Malene, Magdalene. 

Mall, -ar, m. Gtitsmobel. 

Malle, m. ben indre, blebere Del af 
Brodet, Brodfrumme. 

Mallning, -ar, f. fe Mall. 

Malm, -ar, m. Ro, Slette i en Furu 
eller Granffov, Gandmo. 2) For: 
ftad, f. E. Norrmalm, Södermalm 
t Stockholm. Malmbo, -ar, m. En 
fom bor i en af Forftæderne, (Mal- 


Scomber 


Y 


224 


marne). Malmgård. -ar, m. Enden 
af en Forftad. 

Malm, -er, m. Malm.  Malmartig, 
Malmblandad, adj. fom indeholder 

- Malm, Malmberg, 8. på n. Erts⸗ 
bjerg, Malmfjeld. Malmbrott, 3. pl. 
a. Malmorub. Malmbokare, 8. pl. 
n. Pofværf. Malmbrytare, 8. på 
m. En fom broder Malm.  Malm- 
brytning, f. Malmbryden, Malm- 
djup, %. almdyb.  Malmfyndig, 
adj. ertéindeholdende, malmholdig. 
Malmfårg, m. ”almfarve. Malm- 
färgad, adj. malmfarvet. —Malm- 
grufva, -or, f. Malmgrube. Malm- 

- gryta, -or, f. Gryde af Malm. 
Malmgyttring, -ar, /. fe Gyttra. 
Malmgång, -ar, m. *WMalmgang, 
Malmaare.  Malmhalt, m. Malm: 
holdighed. Malmhaltig, adj. malm: 
holdig. Malmhytta, -or, f. Gmelte- 
bytte. Malmletare, 8. pl. m. Gn 
fom opføger Malm. Malmlag, -låger, 
n. Malmleje. Malmprof, &. på. mn. 
Malmyrøve. Malmsten, -ar, m. 
Malm. Malmstrek, 2. pi. n. Malm: 
ſtrog, Malmgang.  Malmtrakt, -er, 
m. Malmbygd, Can, hvor Gruber og 
Bjeraværker finded. Malmtunna, -or, 
. Malmtende.  Malmvigt, -er, m. 

almvægt. 

Malning, f. Maling. 

Malåten, adj. moledt. 

Malört, m. Malurt. — Malörts-brån- 
vin, n. Malurtbrænbevin. Malörts- 
droppar, på. Malurtdraaber. Ma- 
lörts-=vin, 2. Malurtvin. 

Mamsell, -er, f. (Sr. Mademoiselle), 
Jomfru. 

Man, fe Mahn. 

Man, Mans, partikeltun f. E. Se 
man på, gör man det, såg man ut, 
fig fun ud. 

Man, -mån el. månner, m. (9. 6. 
Man), Mand, på man, til Mands. 
man ur huse, (en masse 3), alle tilhobe. 


Malm 


Mana 


Mana, v. a. 1. mane, opførdre. Mana 
godt för, inblægge godt Ord for. 
Mana in i häkte, forlange Arreft 
over. Mana på, mana upp, opfors 
dre. Mana ut, udforbre, drf. Ma- 
nande, n. Maning, f. Manen, Ma: 
nelfe, Opfordring. 

Manbar, adj. mantbar, mandvoffen, 
drf. Manbarhet, f. Mandbarhed. 
Mandat, -er, m. (fr. Mandat), "Mans 
bat, Fuldbmagt, Ovrigheds Vefuling. 
2) (dagl. Tal.) Heltegjerning, man: 

big Bedrift. 

Mandel, -dlar, m.; Mandel. Mandel- 
deg, m Mandeldejg. Mandeldryck, 
-er;m.Mandelmelf. Mandelkaka,-or, 
f. Manbdelfage. Mandelkli, n. Man: 
delf lid. Mandelmassa, -or, f. Man- 
delpasta, -or, f. Manveldej. Man- 
delmjölk, f. "WMandelmelf. Mandel- 
spån, f. Mandelfpaan. Mandeltråd, 
8. pl. n. Mandeltræ.  Mandeltvål, 
m. Mandelfæbe. Mandeltårta, -or, 
f. Mandettærte. 

Mandom, m. Mandbom.  Mandoms- 
anammelse, Stjødbspaatagelfe, Mand: 
doms Unnammelje. 

Mandråp, 8. p.. n. Manddrab. Man- 
dråpare, 3. pl. m. Manddrader. 

Maner, 3. på. n. Maner. Med'Maner, 
(dagl. Tal.) paa en pen Maavde. 
2) dygtigt, til Gavns.  Manerlig, 
adj, manerlig, drf. Manerlighet, f. 

Manfolk, 8. på. n. Mandfolf. 

Mangel, m. (forældet) Mangel, Brøft. 

Mangel, -glar, m. Rulle (at glatte 
Linned). Mangelbod, -ar, m. Rul⸗ 


febod. M. -botten, -tnar, m. M. 
bräde, -n, nn. MNullebund.  Man- 
gelduk, -ar, m. Rullefiæve. Man- 


gelkafle, -ar, m. Mangelstook, -ar, 
m. NRulleftok. | . 
Mangla, v. a. I. rulle (Cinned). Mang- 
lare, 8. på. m. En fom rutler, drf. 
Mangling, f. Rullen, Rulling. 
Mangolt, -er, m. fe Hvitbeta. 


Man 
Mangrant, adv. Mand før Mand, hver 
Mano. 


Mangård, -ar, sn. Oovedbygning, Vaa: 
ningéhuus : Corps de Logis. 

Manhaftig, adj. mandig, fjær, ſtridbar, 
def.  Manhaftighet, /. Mandighed, 
Kiærhed, Stridbarhed. 

Manhem, Manhejm, Mannahem, n. pr. 
n. Sveriges gamle Navn. 

Manhus, 3. pi. a. fe Mangård. 

Maning, fe Mana. 

Manke, -ar, m. = R. 

Mankera, v. n 1. ($r. manquer,) 
mangle, fejle. 

Mankön, n. Mandkjon. 

Manlig, adj. mandlig, mandig. 
lighet, . Mandiabhed. 

Manlän, 2. I 2. Mandslén. 

1 


Man- 


Manna, f. (i Bil.) Mandinde, Kone. 
(Moſ B. I. 22. 23). 

Manna, v. a. 1, M. rå, bemande Ra⸗ 
erne. 

Manna, nn. Manna.  Mannagrås, n. 
Mannagræé. Mannatråd, 2. pi. n. 
Mannatræ. 

Manna, gaml. genit. 09 Gammenfæt. 
Ord, for Mans, Måns, f. E. Helga 
Manna Samfund. Tolf manna styr- 
ka, tolf Mæn»s GSturfe. På två 
manna hand, Paa to Mands Huan». 

Mannablod, n. (Plante) Gommerhyld, 
Sambucus Ebulus. 

Manpnahem, fe Manhem. — 

Mannaminne, n. Mandsminde, i Man- 
naminne, I Mandsminde. 

Mannamod, 2. manbigt Mod, Mands: 
bjerte, Utorfagtheb, Mandigheb. 

Mannamord, 3. på, n. Manddrab. 

Mannamördare, 8. pl. m. Manddra⸗ 


et. 
Mannamån, %. Partiffhed, Perſonsan⸗ 


feelfe. 
Manuas, v. d. 1. (dagl. Tal.) blive 


mandvoffen, manbeé, giftes, (om Pi: 


ger). 
Mannavett, n. moden Forftand. 
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Mannaålder, m. Maunsår, pl. mand: 
lig Alder, Mandsalder. 

Manneligen, adv. fjæft, manbigt. 

Mans, adv. fe Man. 

Mansblod, n. (Plante), Jordbhumle D. 
Mandeblod N. Hypericum quadran- 
gulare. 

Mansbot, m. Boder for Manddrab, 
Mandebod, (naar man uden Billie 
har beganet Mord). 

Mansbörda, -or, /. faa Meget fom en 
Mand fan bære. 

Mansen, m. (dagl. T.) Manvdslina. 

Mansfadder, -årar, m. Mands fadder. 

Manskada, F. Manddrab. Manskap, 
n. Mandifab. 

Mansklåder, pi. Mansklådning, -ar, f. 
Mandsrlæder, Mandsklædning. 

Manskraft, f. Manvdsfraft, 2) (Plans 
te), Mandstro: Eryngium. 

Mandslem, m. tet mandlige em. 

Manslinje, f. Mandslinje. 

Manslintyg, 2. pi. n, Gljorte. 

Mansnamn, 3. på. n. Mandfolkenavn. 

Mansperson, -er, m. Mandfolf, Mands⸗ 
perion. 

Mansroek, -ar, m. Manbéfjole. 

Manspillan, f. Menneffetab. 

Manssida, /. IRandsfide. 

Meanssko, -r, f. ”MandsfFo. 
Mansskråddere, 8. pl. m. Mandsffræd» 
er. ' 

Mandstark, adj. mandftært. 

Mansålder, +drar, m. Mandsalder, 
Menneffealder. 

Mantal, 3. pl. n. en fuld Gaard, (en 
Matrifelinddeling). drf. Mantals- 
kommissarie, -r, m. Gfattefogeb. 
Mantalsfrihet, F. SandfFutsfriheb. 
Mantalslångd, -er, m. Måatrifel. 
Mantalspenningar, pl. Mantalsaf- 
gift, an. Landſtat. Mantalsrulle, 
-ar, m. Matrikel. Mantalsskrifning, 
-ar, f.d. f. f. mantalsståmma. Man- 
talsskrifvare, 3. pl. m. Gtatteind» 
Fræver. Mantalsskrifven, adj. fom 
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. fal betale Landifat. Mantalsstim- 
ma, -or, f. Gtatteting for at revi- 
bere Mutrifel eller indfræve Land: 
fatter. 

Mantel, -tlar, m. Sappe, Kaabe. Jung- 
fra Marie Mantel, (Plante), Love: 
fod, Mariftaf N. Alchemilla. 

-Man-vuxen, adj. mandvokſen (om Diger). 

Manöver, -vrer, så Manover. 

Mara, or å: are. Maran rider 

honom, aren rider ham, 2) et 
GSrjældsord til Fruentimmer, vgfaa 

-Maruggla, -or, f. 

Marbjörk, -ar, m. Vjerfvedla N. 
Dværgbirf: Betula Nana. 

Mardusa, -or, f. for, tyf Svinde. 

Marga, Marge (forældet) for Mycken, 
Många. 

Margohanda, adj. (forældet), mange: 
 haande. 

Margel, fe Maårgel. 

Margelunda, adv. (foræfbet), mange: 
funde, paa mange Muader. 

Margfaldig, adj. mangfoldig. 

Marggrefve, -år, m. Martgreve, Mart: 
grevinde. Marggrefvinna,-or, f, Mur: 
grevinde. Marggrefskap, n. Mart: 
grevikab. 

Marginal, -ar, m. Rand (af et Payir 
en Bog). hålla innom Marginalen, 
holde i Ave. 

Margkunnig, adj. fom ved meget, har 
mange Kundituber, fprængfærd. 

Margrås, n. Rergræs, Rorflok N. 
Phalaris arundinacea. 


Maria, a. PR: f. Marie. Marienbild, 
-er, m. Martebilledbe. Marienglas, 
8. pl. n. Marieglué.  Marientistel, 


-stlar, m. Marietidfel:  Carduus 
Marianus. 

Marig, adj. tuoplefelig fammenfiltet, 
(om Haa. 

Marionett, -er, m. Marionette. Ma- 
rionettspel, 3. på. n. Marionetfpil. 

Marionettspelare, 3. pi. m. Murionet: 
fpiller. 
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Mark, -er, mi. Mark, % Pund, 8 $. 
Golv, 2 $. Kobber M. - 

Mark, -er, f. Marf, ord. 

Mark, -er, m. (i Svi), Fifh. 

Markatta, -or, f: Marefat, fanshalet 
Abe. Markatt-ansigte, -n, n. Abe⸗ 
anfigt, Abefjæs. 

Markegång, m. Torveprié.  Marke- 
'gångstaxa, -or, f. Kapitelstakſt. 

Markera, v. åa. 1. (i Spil) mærke, 
betegne, drf. Markering, f. 

Marketcntare, 8. på. m. "Marfetentet. 
Marketenterska, -or, f, Marketen⸗ 
terſte. 

Markis, -er, m. Marquis, Marki. 
Markisinna, -or, f. Marquiſinde, 
Murfife. Markisat, -er, 2. Markis⸗ 
pærbdighed. 

Marknad, -er, m. Marked.  Mark- 
nadskod, =or, m. Markedsbod. Han 
lår ikke rosa Marknaden, han vil 
neppe rofe fig af Kiobet. Marknads- 
folk, n. Marfedsfolf.  Marknads- 
gods, n. Marfedégodé, Marknads- 
gåfva, -or, f. Marfedsaave. Mark- 
nadspenningar, pl. Markedspenge. 
Marknadsplats, -ar, m. Markeds⸗ 


plans.  Marknadustånd, 2. pi. mn. 
Marfedåbod,  Marknadsvåder, m. 
Murfersrefr. Marknadssångare, 


8. pl. m. Gudefanger. 


'Markpund, 38, pl. n. Lispund. 


Marktals, adv. i Markeviis. 

Markskejdare, 8. på. m. 04 

Markschejder, 8. på. m. Markskjeda- 
res 8. på.m. Marifeider. Markskej- 
derivetenskap, f. Marſtejderkunſt. 

Markskrikere, 3. på. m. Marfitriger. 

Marle, n. en nætfornig friv Bening, 
Halviilfe. 

Marmor, m. Marmor. Marmorarbe- 
tare, 8. på. m. Marmorarbejder. 
Marmorhrott, 8. på. n. Marnorbrud. 
Marmorgrufva, -or, f. Marmoraru: - 
be, Marmorskifva, -or, f. Marmor: 
plate. Marmorgolf, 8. pi. n. Mar: 
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morgule. Marmorstod, -er, sø. Mar: 
morſtotte. 
Mars, n. pr. m. Mars (Maaned). 
Marsöl, n. Marsel. 


Marsch, -er, 
Tog, Bevægelfe, Frems og Tilbige: 
roffen),  Marschruta, -or, f. Rei: 
ferute, Bejvijer. 

Marskalk, -ar, m. Marffal. 

Marsken, 3. på. n. Skin, fom man uns 
dertiden feer t Havet, Martld. 

Marskog, m. Gmaa(foy. 

Marstrand,-strånder, /. flenig Strand. 

Marspett, -ar m. (Fugl) Sjel VG 
Hæmatopus Ostralegus. 

Martall, -ar, m. Myrfuru N. Pinus 
sylvestris pumila. . 

Marter, 8. på. n, Marter, fine, Tors 
tur. Martera, v. a. 1. martre, pine. 
Martering, f. Martren. 

Martofva, -or, Z. 'Marelot, Marlof, 
(en uovføfelig Gammenfletning af 

ovedhauret, fom undertiden, tfær i 
Polen; udarter til en ulægelig Syg⸗ 
bom). 

Martyrisera, v. a. 1. martre, pine. 

Maruggla, -or, f. Abefjæs, Skabilken⸗ 
hoved: Gfjældsord. 

Marvatten, n. i M. med Fartejet$ Rand 
i Bandipejfet, faaledes at det næften 
gaar under. ' 

Masa sig, v. r. 1. gotte fig, Fofe fig 
ME. | 
Maschin. -er, m. Maifine. Maschi- 
nist, -ar, m. Matinmager, Mas 

finmefter. 

Mask, -er, m. Maſte, mafteret Per: 
fon. 

Mask, ar, m. Matk, -ar, m. (J. 
Madkr) Orm, Maddik. | 

Maska, -or, /. Maſte (i Strikning). 

Maska, v. a. 1. maifere fit Spil. 

Maska, v. å. 1. maſte, binde i Mu: 
fer. M. upp, tage Malter op fom 
ere ſaldne, mujfe op. 


m. Maré (Krigsfolks 


Maskmat, m. Ormefede. 
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Maskera, v. a. I. maffere. 

Maskerad, Maskrad, -er, /. Maffera: 
be.  Maskeradbal, -er, m. Maſke⸗ 
bal, Muaferade. 

Maskbo, -n, n. Ormerede. 

Vv askdrifvande, adj. ormbrivende. 

Maskfrö, -n, n. Ørmefrø. 

Maskfull, adj. fuld af Orme. 

Mask hål, 8. på. n. Ormehul; Orme: 

tt. 

Masklig, adj. ormagtig. 

Maskmjöl, n. Ormemel. ” 

Maskapi, n. (bagl. T.) Komplot. 

Maskpulver, 3. på n. Ørmepulver. 

Maskplåga, -or, f. Masksjuka, f. 
Ørmefyge. | 

Maskstungen, adj. v. ormftuffen, 

Maskstyng, 8. på. n. Ormeſtik. 

Maskin, -er, sn. Maffine. 

Maslönn, -er, f. Sen, Valbirk, N. 
Acer Pseudoplatanus. 

Masmistare, 8. på, m. Masmefter. 

Masrann, Masrönn, -ar, mm. Pnubret 
Rogn, Monnebærtræ D. 

Mast, -cr, m. Maft. Mastfsk, -ar, 
m. tjæret Prefenning om Maten: 
Fiſtene, Træer paa Siderne af Mas 
ften. Masthygge, -n, n. ”Mafte: 
hugft. Mastkorg, -ar, m. Maſt⸗ 
furv, Mæré.  Mastkrage, -ar, m. 
Maftefraye.  Mastkran, -ar, Mm. 
Muattefran.  Mastlös, adj. fom er 
uten Makt. Mastspår, s. pl. 9. 
Muftefror, Masttimmer, n. Maſte⸗ 
træ. Mastiopp, -ar, m. ”Maftetop. 
Mastetråd, 38. pl. n. Maftetræ. . 

Masta. v. a. 1. forfone med Matt. 

Masugn, -ar, m. Masovn. 

Masur, m. Masurtrå, s. aarefuldt, 
flammet, plettet Tre. Masurbjörk, 
ar, f. lettet, fnudret Birk. 

Mat, m. (3. Matr), Mad.  Matbit, 
-ar, m. Bid Mad. Matbord, 2. pl. 
n. Spifebord. Matdags, adv. ved 
Syifetid. Matfader, m. Madfader, 
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Husbonde. Matgirig, adj. araudig 
efter Man, flugen, flugvorn. Matgi- 
righet, f. Graadighed, Glugvornhed. 
Matgrann, adj. læffer, fræfen. Mat- 

rannhet, f. Stræfenhed. Mathof,n. 
Maadehoid i Spisning, Magamaal MN. 
Mathantare, 8. på. m. En fom hen: 
ter Mad, 2) Madfyand. Matjord, f. 
Muldjord, frugttar Jord. Matklocka, 
-or, /. Madfioffe.  Matkorg, -ar, 
m. Madfurv. Matkrydder, fe Köks- 
krydder. Matlag, 8. pl. n. 'Hord: 
felitub. De fom fpife fammen. Mat- 
lagning, f. Madlavning.  Matleda, 
f. Madiede, Modbyvelighed for Mad. 
Matljugare, 8. pl. m. Gnuitegjæft. 
Matlukt, m. Mudlugt. Matlust. m. 
Madlyft, Appetit. Matlåda. -or, f. 
MAGdetrug. Matmoder, -mödrar, f. 
Madmoder, Matmylla, f Mulvdjorv. 
Matnyttig, adj. fpifeltg, 2) (for Sreg 
om Piger) moden, giftefærdig, mands 
poffen. Matos, n. Madlugt. Mat- 
påse. -ar, m. Mabpofe.  Matred- 
ning, f. Madlavning. Matrednings- 
konst, f. Sogefonft. Matrum,s. på 
n. Spiterærelfe. Matsaft, m. ben 
i Maven tilberedte Melk et. Nærings: 
faft: Chylts: Matsal, -ar,m. Cpifes 
fal, Gpiteftue. Matsedel, -dlar, m. 
Gpifefeddel. Matsked, -ar, m. Gypifes 


ffe. Matskott, n. famlede Levnets⸗ 
midler. Matskåp, 8 pl. n. Mad: 
fat. Matsmåltning, f. Øordejelfe. 


Matstrupe, -ar, m. Madpibe. (Spi⸗ 
ferøret i Gvælaet).  Matstille, mn. 
Spiſeſted. Matsäck, mar, m. (dagl. 
T. Massäck), Madpoſe, Niſte MR. 
laga, ställa munn efter Matsäcken, 
fætte Tæring efter Næring. Mat- 
skeksmat, m. Fold Maud.  Matva- 
ror, på Madvarer.  Matvin, m. 
BPordvin.  Matvåljare, 3. pl. m. 
Madvrager, drf. Matvåljning, 
Matvåmjelse, f. Modbodelighed for 
Mad, Madlete.  Matipple, -n, mn. 


Y 
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LJ 
fört —— ——— —— — —— — 


Mat 
Rordæble. Matkttika,f. Vordeddit. 

' Matöl, n. Bordol. 

Mata, v. a. 1. made, gåve Fode ind i 
Munden, drf.  Matande, n. Mad 
ning. Matas, v: d. 1. Mata sig, v. 
p. fætte Stjærne, begynde at mods 
neg. | 

Matgrann, m. fl. fe Mat. 

Matk, fe Mask. 

Matlag, m. fl. fe Mat. 

Matram, m. (Plante) Matrem: 
thrum Parthenium. 

Matrona, -or, f. Mauatrone. 

Matronört, -er, f. (Plante) Aftenftjers 
ne: Hesperis inodora. | 

Mats, n. pr. m. Mathias, Madé, 2) 
(i Spil) Jan. 

Matsal, m. fl. fe Mat. 

Matt, adj. mat, drf. Matthed, f. Muts 
hev. 

Matta, 9. a. 1. matte, udmatte, af: 


2 
* 


Pyre- 


matte.  Mattande, n. YAmattelfe, 
Udmattelſe. 
Matta, -or, f. Matte, GBulvteppe. 


Mattbindare, Mattflåtare, 3. på. m. 
Muttebinder.  Mattgrås, n. Matte- 
lummer, m. (Plante) Jordmos, UI: 
vefod, Kattehale D. Sruafefot, Kraas 
kefedt, Kraakefotmos. Kraafeftig N. 
Lycopodium clavatum. 

Mattighet, f. Mathed. 


"Matvaror, ſe Mat. 


Mauk, m. en Heftetvugdom, der beftaar 
ten Dævelfe i Baafoderne, hvor en 
ffarp og ædende Bædife fumler fig, 
og tilftdit gjor Heften halt, Mur. 

Maxim, -er, m. Regel, Srundfætnsrr. 

Med, præp. med med det Villkor, 1217 
der den Vetingelfe, i med och mot, 
i Vyffe og Ulyffe, i Med: og Mor» 
gang. Det år ingenting med ho- 
nom, bet er iffe noget ved ham. 

Medafton, m. Mitaftensmabd, MEfta: 
fvæt N. 
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Medalj, Sör, m. Medalje, EMmepenge. 
Medaljesamling, -ar, f. Myntfam: 
ling. Medaljesamlare, -kånnare, 8. 
pl. m. Montſamler. 

Medan, adv, (3, medan), imedens, mes 
dens. 


Medarbeta, v. n. 1. deltage i Arbejde 


med, medvirfe. Medarbetande, m. 
Mevvirfning, Medarbejder. Medar- 
betare, 8. pi. m. "Medarbejder, Med- 

arbetarinna, -or, f, Medarbejt ers 
e, 

Medarfvinge, -ar, m. Medarving. 

Medborgare, 8. pl. øm. ”Medborger, 
Borger.  Medborgarinna, -or, f. 
Medborgerinde. Medborgarrktt, m. 
Borgerret. Medborgerlig, adj. 
metborgerlig.  Medborgerlighet, f. 
Medborgeritad, Alinenaand, Borger: 
ind. 

 Medborgenår, -er, m. Medfreditor. 

Medbrings, v. a. 2. (-brinrar, bragte, 
bragt), medbringe, drf. Medbringan- 
de m. 

Medbroder, -bröder, m, Mevbroder, 
def. Medbroderskap, mn. 

Medbrottslig, adj. mebditvidig. 

Medbrottsling, -ar, m. Metityldia, drf. 
Medbrottslighet, Delagtighed i 
Forbrydelſe, Medftyld. 

Meddela, v. a 1 meddele, drf. Med- 
delare, 8, på. m. Meddeler. Medde- 
lande, n. Meddelning, -ar. f. Med: 
delelſe. Meddelbar, adj. meddelelig, 
drf. Meddelbarhet, f. 

Mede, -ar, m. Mede, Mej RN. Glæde: 
mej. 

Medegare, 3. påle m. Medejer, drf. 
 (edegarinna, -or, f. 

sel, 8. på. nm. (3. Medal), Mitdel. 
Medelart, -er, f. Metlemiort, Mel: 
femflang. Medelbar, adj. Medelbar- 
ligen, adv. midbelbar, drf. Medel- 
barhet, -barlighet, f. Medelför- 
hållande, n. Metlemproporfjon. Me- 
delfårg, m. Metlemfarve.  Medel- 
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låndsk, adj, midbellandft.  Medel- 
haf, n. Midtelhar.  Medelmåtta, 


f. Middelmaadighed, Middelvej. Me- 
delmåttig, adj. middelmaadig, drf. 
Medelmåttighet, f, Mibvelmaabigs 
hed. Medelnåt, n. (Anatom.) Mels 
femgulvet; Diaphragma. Medellås, 

. adj. uden Midler, drf. Medellöshet, 

- f. Medelorsak, /. Mellemaarſag. 
Medelpris, n. Middelprié.  Medel- 
punkt, -er, m. Middelpunft. Me- 
delrum, n. Meflemrum.  Medelrö- 
relse, m. Mivvdelbevæaelje. Medel- 
salt, n. Middelialt. Medelsort, -er, 
Mirvelfort, Mellemfort. Medel- 
stånd, n. Middelſtand. Medelsumma, 
f. Medeltal, 2. Middeltal.  Medel- 
tid, -er, m. Mellemtid, Middelalder. 
Medelting, n. Mellemting. Medel- 
våg, -ar, m. Middelvej.  Medelål- 
der, m. Middelalder. Medelåldrig, 
fe Medåldrig. 

Medelst, præp. formebelft ved. 

Medfaren, adj. Ma medfaren, ilde bes 
handlet, ilte tilrakket. 

Medfart, m. Omgang, Behandling, Ops 
førfel mod En. 

Medfriare, 8. på. m. Medbejler, Med» 
rier, 

Medfånge, -ar, m. Medfange. 

Medfodd, adj. v. medfodt. 

Medfolja, v. «. 2. 1. følge med, med, 
medfølge.  Medföljare, 3. pl. m. 
Medfolger, Ledfager. VFolgefvend. 

Medfölje, -n, mn. Medfolge, Folge. 
Medfoljeslagare, 3. på. m. Ledfa⸗ 
ger. 

Medföra, v. a. 2. 1. medbringe, meds 
fore, drf. Medförande mn. 

Medformyndare, 3. pi. m. Medfor⸗ 
mvnder. 

Med förpaktare, 8. på m. Medforpags 
er. 

Medgift m. Hjemgift, Mevgift, Ups 

r 


yr. 
Medgifva, v. a. 3. (-gifver, -gaf, -gif- 
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vit, -gifven), indrømme, tilftaa, til: 
' fade, give fir Samtykke til, tilftæde. 
Medgifvande, n. Indremmelfe, Til: 
ftanelfe; Lilladelfe, Samtuffe, 
Medguang, in. Medgang. 
Medgildenår, -er, in, Meditoldner. 
Medhafvande, adj. ſom man har med fig. 
Medhjelpare, 8, på. m, Medhjælper. 
Medhjelpariana, -or, f. Medbjælpers 
inde. 

Medhinna, v. a. 3, (-hinner, -hann, 
-hunnit), blive færdig med, vinbe. 
Medhustru, Tal: Brille. 
Medhåll, m. edhold. Medhållare, 
8. på. m. Medbholder,' Tilhænger. : 

Medja, Medje, fe Midja, Midje. 

Medla, v. a. I. mæyle, bilæaae. Med- 
lande, 5, Mellemhanbdling, Medling. 
Medlare, 8. på. m. Medlarinna, -or, 
6 Midler, Mellemmand, Moæygler, 

redsſtifter. 

Medlerst, adj. mellemſt, midterſt. 

Midlertid, d. ſ. ſ. Emedlertid. 

Medlidande, Medlidsam, adj. medli—⸗ 
dende. Medlidande, n. Medlidsam- 
het, f. Medlidenhed. 
Medljudande, adj. mediydende. 
Medlyding, -lydning, -ar, m. Medlyd, 
mediydende Bogftar, Konfonant. 
Medlårjunge, -ar, m. ”Medlærling, 
Mevdifipel. 

Medmenniska, -or, f. Medmenneffe. 

Medredare, 8. på m. fom har Part i 
Skib. 

Medresande, adj. & subst. medrejſen⸗ 
be, Mevrejfenve. | 

Medspelare, 2. på. m, Medfyiller. 

Medsånda, v. a. 2. 1. mebjende, drf. 
Medsåndande, m. 

Medsyater, -trar, f. Mebføfter. 

Medsöka, v. n. 2. 2. fonfurrere, drf. 
Medsoökande, mn. 

Medsökare, 8. pi. m. Sonfurrent. 

Medsökande, adj. & subst. Medſogen⸗ 
be, Medſoger. 

Medtaga, v. a. 3. (-teger, -tog, -ta- 
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git), Medlage. drf. Medtagande, m. 
Medtjenare, 8. på. m. Medtjener. 
Medtåflan, F. Medbejlen, Kappen. 

Medtiflare, 3 pl. m. Medbejler, 

Konfurrent, Mval. 

Medverka, v. n. 1. mebvirfe.  Med- 
verkan, f. Medrirken Medvirkning. 

Medvetande, adj. mebtvidente. Med- 
vetande, n, Medvetenhet, f. Mebvi» 
bende, Medridenhed. 

Medvind, m. Medväder, n. Medvind, 
Medbor. 

Medålder, m. Middelalder. 

Medåldrig, adj, midaltrende. 

Medågare, 8. på. m. Mcdågarinna, -or, 
f. Mevdejer. 

Mediålskare, 8. på. m. Mevelifer, Med: 
bejler. Medålskarinna,-or, f. Med: 
eliFerinde, Merbejlerite. 

Medömkan, f. Metynt. Medömkans- 
värd, adj. fem er värd Medonk. 
Medömksam, adj. mebynffom, mes 
dynksfuld, medlibente, drf. Medömk- 
samhet, f. 

Meja, v. a. 1. (8. meida), meje. Me- 
jare, 8. på. m. Meier. 

Mejram, m. Mejran, Merian (Plan: 
te): Origanum Majoranum. 

Mek, -ar, sn. Meker, fejg, tauabelig 
Perfon. Mecka, v.n.l. begaa Dum: 
heder, være taabelig. 

Mekig, adj. fejg, dum, enfoldig, taabe» 
lig, drf. Mekighet, /. FTaabeliahed. 
Melera, n åa, 1. (Jr. meler), blande. 
Melin, -er, m. (Plante), Hiertensfrod. 
Mell, m. (Planteilægt) Guufefod: Che- 

nopodium, Gatumell, Murgaafefov: 

Ch. murale. Hafsmell, Strandmelde 

RN. Chenopod. maritimum. Rödmell, 

Svumemelde N. Ch. rubrum. 
Mellan, præp. mellem. 

Mellanakt, -er, m. Meflemaft. 

Mellanbalk, -ar, m. Mellanbjelke, -ar, 
m. Mellembjæltfe. 

Mellanblå, adj. mellemblaa. 

Mellanbrosk, n. MetembrujF. 
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Mellanbyggnad, -er, m. Mellembyg⸗ 
ning. 
Mellandkck, 8. på. n. Millemdæl. 
Mellanfinger, 8. pl. n. Melemfinger. 
Mellanfårg, m. Mellemfarve. 
Mellangift, m, Tilgift. 
Mellangård, -ar, m. WMellemgaard, 
sitta i M. være $ Stnibe. 
Mellangårde, -n, n. Mellemajærve; 
2) Næfens bruifaftige Mellemvæg. 
Mellanhand, f. Mellemhaand. 
Mellanhvarf, 8. pl. n. Metlemlag. 
Mellankomma, v. a. 3. (-kommer, 
kom, -kommit); fomme imellem, leg: 
ae fig imellem, drf. Mellankomman- 


e, n. 
Mellankomst, m. Mellemfomft. 
Mellanlag, 8. på. n. Mellemlag. 
Mellanliggande, adj. mellemliggenbe. 
Mellanlöpare, 8. på, m. Mellemleber. 
Mellanmening, -ar, f. Mellemjætning. 
Mellanmur, -ar, m. Mellemmur. 
Mellanmåltid, -er, m. Mellemmaal⸗ 
tid. 
Mellanrum, n. Mellanrymd, m. Mel: 
[emrum. . 
Mellanrått, -er, m. Mellemret. 
Mellanskrifven, adj. v. mellemifreven. 
Mellanskåf, &. pl. n. Mellemfriſt, 
Metlemtid. 
Mellanslag, n. Mellemflagé. 
Mellansort, -er, m. Metlemfort. 
Mellanspel, 3. på. n. "Mellemfyil. 
Mellanstund, -er, m. Mellemftunb. 
Mellanstycke, n, Mellemftutfe. 
Mellanstrek, -ar, m. Mellemftrea. 
Mellanstående, adj. mellemftaaeude. 
Mellantak, 8. på. n. Mellemtag, 
Mellantal, n, Middeltal. 
Mellantid, -er, m. IRellemtid. 
Mellanvall, -ar, m. Mellemvofd. 
Mellanvarande, adj. v, Metlemværen:s 
be. 
Mellanvåning, -ar, f. ben mellemfte 
Gtafje. 
Mellanvågg, -ar, m. Meltlemvæn. 
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Mellanåt, adv. unbertjpen, fomnietider, 
engang imeffem, all imellem, af og 
ti 


Mellerst, adj. mellemft. 

Melon, -er, m. Melon. 

Melonbånk, -ar, m. ”Relonfuatfe. 

Melonskifva, -or, f. Metonftive. 

Melonsing, -ar, /. Melonbed. 

Melotengris, n. Øonningfløver: Tri- 
folium Melitotus. ' 

Melotenplåster, 8. på. m. Melotenylas 

er. 

Men, konj. men (naar en Nagtelſe 
ftaar i den foregaaende Gætning, 
bruges iffe men, men utan (T. fons 
bern). 

Men, n. (udt. Mén), Men, Feil. 

Mena, v. a. 1. (i impf. 0g supt. og: 
faa efter 2. 2.) mene. 

Mened, -er, m. Mener. 

Menedare, 8. pl. m. Meneber. 

Menederij, n. IMened. 

Menedig, adj. menederſt. 

Menför, ad,. vanfor. 

Menföre, n. Ufere. 

Menig, adj. menig. Menige man, Mes 
nigmand. Menigec Allmogen, den 
menige Almue. 

Menighet, -er, f. Mentahed. 

Mening, -ar, m. Mening, Gætniny, 
Periobe. Meningslös, adj. uden Me: 
ning, ufammenhængente. 

Menlig, adj. fravelig, ufordelagtig, 
uheldig, (i bibl.) ureen, drf. Menlig- 
et 


Menlös, adj. ffyldfri, uifpldig. Men- 
löshet, f. Gøyldfrihed, Uſtoldighed. 
Menniska, -or, f. Menniskja, -or. — 
Menska, -or, f. (3. Manneskia), 
Menneife. Menniskobarn, ef. Men- 
skobarn, 38. på. n. Mennejfebarn. 
Menniskobegrepp, n- Menneitefors 
ftgnd. Menniskoben, 8. på'n. Mens 
neifeben.  Menniskobild, -er, m. 
Menneitebillede. Menniskoblifvan- 
de, n. (blot om Ghriftus),. Menne⸗ 


t 
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ſtenaturs, Kjods Paatagelfe. Men- 
niskoblod, n. & m. Menneſſeblod. 
Menniskoflende, -er, m. Menneife: 
"fiende, Menniskofunder, på. Menneſt⸗ 
lig Øpfindelfe. Menniskofårg, m. 
Menneffefarve, Kjodfarve. Menni- 
øskoförstånd, n. ”Menneffeforftand. 
Menniskohamn, -ar, m. ”MenneiFes 
friffelfe. Menniskohat, n. Menne: 
ffehad. Menniskohatare, 8. på. m. 
Menneffehader. Menniskohjelp, m. 
Menndehjælp. Menniskohjerta, n. 
Menneffehjerte. —Menniskohufvud, 
n.aMenneffehoved.  Menniskohår, 
8. på. n. Menneffehaar.  Mennisko- 
kraft, n. Menneffefraft. Mennisko- 
kunskap, m. Menneftefundftab. 
Menniskokånnare, 8. pi. m. Men: 
neffefjender. Menniskokår, adj. 
menneffefjærlig.  Menniskokärlek, 
m. Menneftefjærlighed. Mennisko- 
kött, n. Menneffefjed.  Mennisko- 
lif, &. på. n. Mennefteliv. Menni- 
skonatur, f. Menneffenatur. Men- 
» niskopåfund, 3. på. m. Menneffeop: 
findelfe. Menniskoröfvare, 8. pl. 
"em. Mennefferøver.  Menniskoröf- 
vande, Menniskoröfveri, n. Menne: 
rov. Menniskoröst, -er, f. Men: 
neffeftemme, Mennefferøft. Menni- 
skosamfund, n. Menneifefamfund. 
Menniskoskapnad, -er, m. mennes 
fFelig Skabning, Menneffeffiffelfe. 
Menniskoslågte, n. Menneffeflægt. 
Menniskosått, f. &. efter M. raa Mens 
neifer$ Maade. Menniskosnille, n. 
Menneffets Uand, Uandéevner. Men- 
niskoståmma, -or, f. Mennefteftem: 
me. Menniskotjuf, -var, m. Men: 
nefferøver.  Menniskotjufnad, -er, 
m. Mennefferov.  Menniskoverk, 
, 8, pl.n. Menneifeværf. Mennisko- 
vett, n. Menneffeforftand. Menni- 
skovis, på menniskovis, paa Men: 
neffer6 Maade. Menniskoviån, -ner, 
nn. Menneſteven; drf. Menniskovån- 
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skap, m.  Menniskoålder, -ådrar, 
sn. Menneffealder. Mennisko&lskan- 
de, adj. menneffefjærlig.  Menni» 
skalltande, adj. menneffeæbente. 
Menniskoåtare, 8. pl. m. Menne: 
ffeceder. 

Mensalhemman. sg, på. n. Taffelgods. 

Mensklig, adj. menneftelig. 

Mensklighet, f, Menneſtelighed, Men» 
neikehed. 

Menta, v. a. 1. berede (Læder), ſtam- 
pe, flaa (Ler); drf. Mentare, sæ. pi. 
m. Mentning, [. 

Mer, Mera, adj. & adv. mer, mere. 

Meranåmnd, Merbemålt, Merbervrt, 
adj. merbemeldt. 

Merendels, ødv. (%. mehrentheils) for 
bet mefte, meftenbefg, fom ofteft. 

Merg, em. (3. Marg, Å. 6. Mearg), 
Mary. Mergaktig, adj. marvagtig. 
Mergbea, 3. pl. m. WMarveben. 
Mergfull, adj. marvfuld. Mergpu- 
ding, m. Marvepudbing. Mergka- 
ka, -or, f. Marvefage. 

Mergel, m. Mergel.  Mergelaktig, 
adj. mergelagtig. Mergelgrop, -ar, 
m. Mergelgrufva, -or, f. Mergels 
grav. Mergetjord, f. Mergellera, 7. 
Mergeljord. 

Mergla, v. a. 1. mergfe. 

Mergla ut, v. a. 1. ubmarve, udtære 
i ne Grad. Utmergling, f. Udmar⸗ 
velje. 

Merla, -or, £ (vagl. T. Mela) Kram: 
pe, Hage fom en Laas griber i. 

Merling, m. Gejlgarn, Hvéfing N. 

Mes, -ar, m. Stryfter, Sujon, Kvinde⸗ 
Parl, Sjærlingpreft.  Mesagtig, Me- 
sig, adj. fejg. Mesaktighet, f. Me- 
sighet, 7. Fejghed. 

Mesan, -er, m. Mefan. Mesansegel, 
n. Mefanfejl. 

Meshatt, -ar, m. ($ugl), FTopmejfe: 
Parus cristatus. ' 

Mesig, m. fl. fe under Mes. 


- 
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Mes-ost, -ar, m. (I. Misa, for Øftes 
valde), Mvsoft N. =: 

Mespel, -splar, m. Mespeltråd, &. pi. 
n. Midpeltræ: Mespilus germanica. 
Mespelbår, 2. pi, n. "Miipel. 

Messa, -or, f. Mesſsſe.  Messbok, /. 
Mesſebog. Messfall, 3. på n. Meg: 
fefald. 
hagel. Messkläder, pi. Metjeflæ: 
der. Messordning, /. Liturgi. Mess- 
prest, -er, m. Meéfepræft.  Mess- 
skjorta, -or, 7. Mesfefært.  Mess- 
skrud, -ar, m. Mesjedragt. 

Messa, v. a. & n. mesfe, drf. Mess- 
ning, ar, ff. Mesfelæaning. 

Messing, sn. Mesſing. Messingsarbe - 
tare, 8. PÅ. an. Medfingimed. Mes- 
singsbruk , 3. Pi. n. Mesfingvært, 
Mesfingfadrif. Messingsbeslag: 3. 
på. n=N.  Messingsslagare, 3. 
på. m. Metfingfmed. Messingsstrång, 
-ar, m. Mesfinaftræng. Messings- 
tråd, -ar, m. Metfingtraad. 

Messling, m. Mæslinger, (Sygdom). 

Mest, adi. & adv. meft, i det mesta, 
for det Mefte, for ftorfte Delen. 
Mestadels, adv. meſtendels. Så plå- 
gar det mest gå, faa plejer det for 
det Mefte at gaae. Han år som 
folket mest, Dan er fom Folfet 


fleft. 

Mestbjudande, adj. v. meftbybenbe, 
hojſtbydende. 

Meta, v. a, I. angle, mede, drf, Me- 
tande, n. Metning, Anglen, Angelfi⸗ 
Peri. 

Metall, -er, m. Metal.  Metallfårg, 
m- Metalfarve, m. fl. Gammenfæt. 

Mete, -n, Angelfifferi; 2) Agn, Mav- 
ing. 

Meikrok, -ar, m. Angel, Medekrog, 
Fiſtekrog. 

Metmask, -ar, m. Regnorm. 

Metode, -er, m. Metobe. 

Metref, -var, m. Medeſnor. 

Metspö, -n, n. Medeftang, Trov N. 


Messhake, -ar, m. Mesſe⸗ 
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Metatalle, er, %. Sted, hvor man ange 
er. | 
Metvurst, -ar, m. Mediſterpolſe. 
Michelsmessa, £. Milfelédag. — 
Midafton, m. Midaftenemad, AFitas 
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vel MN. . . 
Middag, -ar, m. Middag. Ata Mid- 

dag, fpife til Middag. Sofva mid- 

dag, fore til Middag.  Middags- 


gäst, -er, m. Mibbagsajæft. Mid- 
dagshetta, /. Middugshede.  Mid- 
dagshöjd, m. Midduaéhejdbe. Mid- 
dagsmål, 3. PÅ. n, Mitdbagsmaaltid, 
Middagslar, -ar, m. (bagl. Tal.) 
Middageblund, Middagslur N. Mid- 


dagstimma, 7. Mivddugstime. Mid- 
dagssömn, m. Middagéiovn. 
Midfasta, f. Midfulte.  Midfastosön- 


dag, Midfaſte⸗Sondag. 

Midja, Medja, -or, f. (3. Midia) ben' 
Midterſte Det af Legemet, Mirje N. 
Midjeband, 8. pi. n. Vivbelte. 

Midnatt, f. Midnat. 

Midskepp, adv. Midtſtibs. 

Midsommar, m. Mibfommer. 

Midsommarsdag, m. Ganft:Hunsbag. 

Midt, mm. Mitte. 

Midt, adv. midt. Midtemellan, midt 
imellem. Midt emot, lige over for. 
Midt för, lige for. Midt i tu, midt 
af, f. €. den gik midt itu. Midt 
ibland, midt ibfandt. Midt på da- 
gen, midt om Dagen. Midtskepps, 
Midtſtibs. 

Mjell, adj. flar, glinſende, (Fjær, gjen⸗ 
nemfigtig. Mjellhvit, adj. 

Mjelte, m. Milt. Mjeltgrås, n. Mjelt- 
ört, -er, f. et Glags Plante: As- 
plenium Scolopendrium. Mjeltsjuk, 
adj. miltfna, hbypofondriff.  Mjelt- 
sjuka, f Miltſoge, Miltipatom, Hyp⸗ 
pofonbri. Mjeltåder, f.'Miltaare. 

Migrän, m. (år. Migraine), Hoved⸗ 
pine. 

Mil, m. pi. Mil og Milor, Mil. Mil- — 
påle, -ar, m. Milstolpe; "ar, m. Mi» 
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lepæl, Mileftotte. Milsten, -ar, m. 

-— Mileften. Miltal, n. Miletal. 
Mila, -or, f. Mile, Kulmile. 

Milved, m, Milorænde, Mileved. 

Mild, adj. mild.  Mildeligen, adv. 
(6ibl.) mildt. Mildhet, f. = N. 
Mildvåder, n. mildt Bejr, To. 

Mildra, v. 4. 1. mildne, formilde, lin: 
bre. Mildrande, mn. Mildring, /. 
Mildnen, Lindren, Formilden. 

Milis, m. Milité. 

Millan, fe Emellan, Mellan. 

Millerst, fe Medlerst, 

Million, Miljon, -er, m. Million. Mil- 
lionår, Miljonär, -er, m. En fom 
ejer Millioner. 

Milpåle, m. fl. fe Mil. : 

Min, pron. poss. min. De mina, 
(T. die Meinigen), mine Paaroren: 
be, Beflægtede. 

Min, pr m. Mine, Gebærde, Anſigts⸗ 
træt. 

Mina, -or, f. Mine. Minkammare, 
-mrar, m. Minefammer. 

Minderhaltig, adj. af for liden Ge: 
halt, brf. Minderhaltighet, f. 

Minderårig, adj. mindreaarig. 
derårighet, f. Mindreaarighed. 

Minera, v. &. 1. minere, gjere Mine, 
undetgrave, drf. Minering, -ar, fi 

Mineral, -er, på. Mineralier, Mineral. 
Mineralrike, mm. Mineralrige. Mi- 
neralvatten, a. Mineralvand. 

Mineralisk, adj, mineralff. | 

Mineralisera, v. &«& 1. forvandle til 
Erts. 

Minna, v. a. 2. 1. minna på, till, 
minde, bringe i Grindrina, hulfe En 
paa, erindre En om noget. Minnas, 
v. d. 2. 1. mindeé, fomme ihu, er: 
indre fig, buffe. 


Min- 


Minne, n. Minde, Gamtykte, Vilje, 


Enighed i Mening, 

"Minne, -n, n. Minde, Erindring, Ihu- 
fommelje, Amindelfe, Mindesmærkfe, 
Monument, Hufommelfe. Draga sig 


| Min 
till: minnes, drage fia til Minde, er: 
indre. Det har fallit mig ur min- 
net, det er gaaet mig af "Minde. 
Minnesbeta, -or, f. eftertryffelig Pau- 
mintelfe om at være opmærtfom, 
Gandfefage. 
Minnesbok, f. Grindringåbog, Minde: 


og. rn 
Minnesdag, ms. Erindringédag. — 
Minnesgod, adj. fom har godt Minde, 
Hufommelfe. EE 
Minneslös, adj. fom iffe hår Hukom⸗ 
melfe, drf. Minneslöshet, f. Mangel 
paa Vufommelfe, 
Minnesmårke, -n, n. Mindetmoærte, 
Mindetegn. 
Minnesqvåde, -n, 2. Mindefvad. 
Minnespenning, -ar, m. Mindevenge. 
Minnesskrift, -ef, m. MindeiFrift. 
Minnesspak. fe Minnesgod. 
Minnesspråk, &. på. n. Tanfefprog. 
Minnesstod, -er, m. Mindeſtotte. 
Minnestal, 3. på. n. Mindetale. 
Minnestecken, 3. på n. Mindetegn. 
Minnesvesverk, n. Hufommelfetvært. 
Miunesvers, 8. på. n. Mindeveré. 


Minnesvård, -ar, m. Mindesmærte, 


Gravminde, Gravmæle. B 

Minnesvärd, adj. mindegvcerdig, fom 
fortjener at erindres. 

Minn sann! interj. Minfandten ! 

Minska, v. a. 1. mindife, formindife. 
Minskas, v. d. minbifeg, blive min: 
bre, Minskning, /. Mindffelfe, For: 
mindffelie. 

Minst, adj. mindft. Till det minsta, i 
bet Mindfte. 

Minut, -er, m. Minut. 

Minutvisare, 3. på. n. Minutvifer. 


Minut, indekl. i Minut, i bet Gmaa, 
ſtykkevis. sålja i minut, fælge flyt: 
Pevis, i Detalj. Mnathandel, am. 
Gmaahandel, Detaljhandel. Minut- 
handlare, 3. pl. m. Smaahandler, 
En fom fælger fyttevis. 
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Minutera, v. å. 1. fætge ſtykkevis. Mi- 
nutering, /. 
Miskund, m. (%. Miskunm), (bibl.) 


Miſkundhed, Medynk, Forbarmelfe. 

Miskunda sig, v. r. 1. öfver, miffuns 
be fig over, have Medynk med, fore 
barme fig. i 

Miskundelig, adj. (bibl.) miffunbelig. 

Miskundsam, adj. miifunbelig, barm: 
hjertig, medlidende, naadig. Miskund- 
samhet, f. Miſtundhed, Medynk, 
Forbarmelfe, Medlidenhed. 

Misost, fe Mesost. 

Mispel, fe Mespel. 

Miss, m. (dagl. T.) Sat, Sattepus RN. 

Missbilliga, v. &. 1. misbillige, atle, 
drf. Missbilligande, n. Misbilligel⸗ 


e. 

Misabite sig, 0. r. 8. (i Spog), tage 
ell. 

Missbjuda, v. &. 3. (-bjuder, -bjöd, 
-böd, -bjudit, -budit, -bjuden, -bu- 
den), migbyde, byde for lavt. 

Missbruk, 3. på. n. Miébrug. 

Missbruka, v. a. misbruge, drf. Miss- 
brukande, 2. 


Missbud, 8. pl. n. Bud, fom er langt 


under Tingens Værdi, der bydes 
paa. 
Missbördig, adj. Missbörding, -ar,m. 


fom er født for tidlig; 2) fom er af 


ringe Byrd. 

Missdrag, 3. på. n. Sejltræt (i SviN. 

Missdraga sig, v. r. 3. gjere Fejl⸗ 
trær. 

Missdåd, mn. Misbaab, Udaab, Mit: 
gjerning (mindre brugel.) Missdå- 
dare, 3. pl. m. Misdæbder, Forbry: 
ber, Misgjerningémand.  Missdå- 
derska, -or, f. Misbæberffe. 

Misse, -ar, (dagl. T.) Kat, Katteput, 


u$. 
Missebröd, fe Missne. 
Missfall, 8. på n. for tidlig Nedkomſt, 
Abort, få Missfall, abortere. 
Missfirma, tv. a. 1. grovelig, fornær: 
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me, angridbe med Ufvemsord, forus 
lempe, forkleine, bagvaffe; vanhellis 
ge. Missfirmande, n. Fornærmelfe 
med Ord, Forulempelfe, Vanhellis 
gelfe. Missfirmelig, adj. Missfir- 
meligen, adv. fornærmeltg, beifjæm: 
mende. 

Missfoster, 8. på. n. Misfofter. — 

Missföda, v. a. 2. 1. fode for tidlig, 
fare ilde, abortere. | 

Missfödsel, m, Misfodfel, Misbyrd: 
Abortus. 2 

Missföra, v. a. 2. 1. fere urigtigt ti 
Bogs, drf. Missföring, f ̃. 

Missfördelaktig, adj. ufordelagtig. 

Miss förstånd, 8. pl. a. Misforftaaels 
e. 

Missgerning, -ar, f. Mitgjerning. 
Missgerningsbalken, bet Stayitel i Los 
ven, der afhandfer Forbrydelfer. 
Missgerningsman, -mån, m. Misgjers 

ningémand. 

Missgifta, v. å. 2. 2. gifte fig under 
fin Stand. 

Missgifte,-n. n. Misforbindelfe, uftand» 
mesigt Giftermaal, (Fr. Mesalli- 
anee). 

Missgunst, f. Ugunft. Miss-gunstig, 
ads. ugunftig. 

Missgynna, v. a. 1. iffe unde, være - 
ugunftig, misynde, drf. Missgynna- 
re, 8. på. M. 

Missgå, v. a. (-går, -gick, -gått,) 
gaa fejl, forvildes, forvilde fig; 2) 
misiyffes.  Fostret har missgått 
för henne, hun har aborteret. 

Misshag, n. Mishag.  Misshaga, v. 
-m. midhage. Misshaglig, adj, mig: 
hagelig, ubehagelig. 

Misshandel, m. lnderflæb, Forfeelfe, 
Forbrydelfe, Övertrædelfe. 

Misshandla, v. a. 1. mighandfe. 

Misshandling, -ar, 7, Mishandling. 

Misshoppas, v. d. 1. (mindre brugel.) 
fuffes af Haabet. 41 

Misshugg, & pl. n. Dug, fom ifte 
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rammer, Dug fom fleer af Banva- 
re; 2) (dagl. T.) Fejltagelfe, i Miss- 
hugg, af Banvare.  Räka i Miss- 
hugg, faa Oug eller Slag fom er tiltæntt 
en Anden. Misshugga sig, a. r.3. 
(-hugger, -högg, -huggit), forfejle 
fit Øug el. Slag, tage fejl. 

Misshushålla, v. n. 1. fore en flet 
Hutholdning, være en Odeland, For: 
oder, Ødfler.  Misshushållare, 3. 
pi. m fet ÖOutholder, Odeland, For: 
eder. Misshushållning, f. flet Huss 
holdning, Odſelhed, Odflen. 

Misshällig, adj. uens, uenta, ſtridig, 
forffjellig i Meninger og Grundfæt: 
ninger. Misshållighet, -or, f. Ue: 
nigheb, Stridighed, Forifjelighed i 
Meninger og Grunbfætninger. 

Misshöra sig, v. r. 2. 1. høre feil. 

Missiv 8. pi. n. Sonfiftoriet$ Ordre 
hvorved bet beftemmer hvad Kald en 
Kapellan (ful have. 

Missklang, m. Misklang. 

Missklåda, v. a. 2. 1, vanfire, van: 
ſtabe. 

Misskredit, m. Miskredit. 

Misskånna, vr. a. 2. 1, misfjende. 
Misskånnande, n. Miéfjendelfe. . 

Misskånnelig, adj. fom fan misfjen: 
deg 


eg. 

Missleda, v. a. 2. 1. forfebe, fede vild, 
fede paa uret Vej. Missledning, 
-ar, f. Forledelfe, Vildledelſe. 


Misslika, v. a. I. hofte for ufandbføn: 
ligt, næste; 2) ifte fynes om, iffe 
ike N. 


Miesljud, 8. pl. n, Mistlang, Mis: 
90. 


Missljuda, v. n. 3. klinge ilde, uhar: 
monif, (Furre. Missljudande, part. 
misflingente, mislydende. 

Misslyckas, v. d. 1. midlytfeé, drf. 
Misslyckande, m. 

Misslynne, n. ondt Sune, Mismov, 
Misfornojelfe.  Misslynt, adj. i 


Miss ' 
ordt une, midmodig, misfornejet, 
drf. Misslynthet, 7. ' 

Missmåle, n. Gorfnatfelfe, ubetæntt 

ale. 

Missne, -ar, m. Bandingefer D. 
Misne N. Talla palustris. Miss- 
nebröd, n. Brød bagt af torrede pg 
revne Rodder af Misnen. 

Missnöjd, adj, midfornejet, utilfrebé. 

Missnöje, n. Misfornojelfe, Utilfreds⸗ 
heb. — Förklara missnöje in for 
råtten, betvde for Metten, at man 
iffe er fornøjet med Dens Puaatjen: 
beffe og at man vil appellere. 

Missort, fe Mesort. 

Misspickel, m. et Slags hvid Arfe: 
nif⸗Kis. 

Misspryda, v. n. 2. 1. vanſire. 

Missräkna sig, v. a. 1. forregne fig, 
gjøre fejl Beregning. Missråkning, 
F. Borregning, Fejlregnina. 

Misskrifning, -ar, f. Fejlſtrivning, 
Skrivfejl. 

Missskrifva sig, v. r. 3. (-skrifver, 
-skref, -skifvit), forffrive fig, ſtri⸗ 
ve fejl . 

Missspelning, -ar, 7. Fejlſpil, Fejl⸗ 
træf. 

Misssteg, s. på. n. Jejltrin. 

Missiga sig, v. r. 3. Missstiga, 0. n. 
(stiger, -steg, -stigit,) trade, trine 
ejl. 

Missummera, v. a. 1, ſummere fejl, 
drf. Misssummering, f. 

Misssåga sig, v. r. 2. 1. fortale fig, 
forinaffe fig, tale feil. Misssåg- 
ning, /. Gorfnakftelfe. 

Misssåmja, f. Tvedragt, Uenighed. 

Misssimjas, v. d. 2. 1. være uené, 
uenig. 

Misstag, 8. pl. n, Gejlgreb, Fejltagels 
e. 


Misstaga sig, v. r. 3. (-tager, -tog, 
-tagit), tage fejl. M. sig på, om. 
tage fejl af. 








Mist 


Mistanka, /. Misstanke, -ar, m. Mis⸗ 
tante. Misstankfull, adj. midtæn?» 
om. 

Misstro, f. Mistro, Mistillid. 

Misstro, v. a. 2. 1. mistro, fætte Mis⸗ 
tro til, drf. Misstroende, n. Mistro, 
Mistillid. 

Misstrogen, adj. mistroiff. Misstro- 
genhet, 7. Mistroiſthed. 

Misströsta, v. n. 1. mistvivfe. Miss- 
tröstan, 7. Mistvivlen, Fortvivlelfe. 

Misstycka, v. a. 2. 2. tyffes ilde om, 
tage ilde op, fortryde paa, hannes 
over, fortænfe. Misstycke, n. Mis⸗ 
hag, Misfornojelfe, taga till Miss- 
tycke, tage ilde op, fortrybe paa. 
Misstycken, adj. (dagl. T.) misfor: 
nojet, utilfrevs. 

Misstyda, v. å. 2. 1. mistybe. Miss- 
tydning, -ar, f. Mistybning. 

Misstånka, v. a. 2. 1. mistænte. Miss- 
tånkelig, adj. fom giver Narfug til 
Mistanfe, mistænfelig.  Misstånk- 
som, adj. måétænfjom.  Misstånk- 
samhet, f. Mistænffomhed. Miss- 
tänkt, adj. fe Misstånkelig., = 

Missunna, v. a. 1. miéunde. "Missun- 
nare, 8. på. m. Misunder, Avindé: 
mand. Missunsam, adj. migunde: 
lig, avindbfyg. Missunkamhet, f. Mis⸗ 
undelje. - 

Mirvisa, v. a. & a. 1. vife urigtig, 
Missvisning, f. Miéviéning. 

Missvård, m. Missvårdnad, m. For⸗ 
ſommelſe, Uagtfombhed, ſtjodeslos Be: 
handling. 

Missvårda, v. å. 1. forfømme, behand» 
le ſtjodesloſt. 

Missvåxt, m. Misvæltf. Missväxtår, 
8. på. n. Misværftaar. | 
Missvörda, v. a. 1, tilfitefætte Agtel⸗ 
fe for, drf. Missvördnad, f. Wærbes 

bighed. 

Miss- öde, -n, n. ublid Gfjæbue, Uhelt, 
Vanheld. 


Mista, v. å. 2. 


| "Mit = 23 


Mist, m. fyl Taage til Soes. 

2. mifte. | 

Miste, adv. fejl.  Gripa miste, gribe 
feil. Gå miste, gaa fejl, tage fejl, 
tage fejl af Bejen. Gå miste om, 
gaa glip af, iffe opnaa, forfejie. 
Taga miste, tage fejl. Stiga miste, 
trode fejl, m. fl. lign. 

Mistig, adj. taaget, difig, dim N. 

Mistlig, adj. miljelig, undværlig. 

Mistning, f. Tab. Vara i Mistning 
af, iffe være i VBefiddetfe af, favne, 
undvære. 

Mistom, adv. (dagl. Tale) fejl; 2) 
interj. pot! | 

Mjugg, adv. i mjugg, i Smug, lonli⸗ 
gen, hemmeligen, le i Mjugg, lei 
GStjægget. 

Mjuk. adj. (3. mjukr), muwg, blod, ' 
bejelig, fmidig, iffe gjenftridig. Mjukt 
bröd, bledt Brev. 

Mjuka, v. a. 1. gjøre blod. i 
Mjukhet, f. Mughed, Blodhed, GSmis 
dighed, Bejelighed. 

Mjukhårig, adj. bledhaaret. 

Mjakna, v. n. 1. blive blød, drf. Mjuk- 
nande, 2. 

Mjäka, Mjäkig, m. fl. fe Mjeka, Mje- 
kig, m. fl. 

Mjale, fe Mjärde. 

Mjall, adj. glinfende, Har, blank, ren, 
fjær. Mjaållhvit, adj. hvid og (fær. 

Mjalte, m. fl. fe Mjelte, m. fl. - 

Mjärde, -ar, m. (dagl. IT. 
Fifterufe, Bidjeruie. | 

Mjod, 2. Mjed.  Mjödbryggare, 8. 
pi. m. Mjedbrygger. Mjödskljare, 
8. på. m. Mjodiælger. | 

Mjöl, n. (3. Miöl), Mel.  Mjöla, v. 
a. 1. ælte Mel 1, beſtro. Mjöla ned, 
raffe til med Mel. Mjöla sig, blive 
til Mel, falde hen i Mel. Mjölak- 
tig, adj. melagtig. Mjolbår, 8. på. 
n. Meltær, Molbær, Mjolnebær, 
RN. Mjölbårs-buske, -ar, m. Mel 
bærbuft: Arbutus uva ursi. Mjol- 


Mj åle), 
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degg, m. Meldug. Mjöldamm, 9. 
Mjöldoft, n. IRelftov, Meldyft. Mjöl- 
dryck, m.: (for Svæa), Meldrikte. 
Mjöldryga, f. Svadom hos Rugen, 
hvorved dens Kjærner ubdvoffe til 
en unaturlig Grorrelfe og indvendig 
blive fafte og bhaurde, Melvdrøje. 
Mjölfläck, -ar, m. Mefplet.  Mjöl- 

äs, n. (Plante) liden Skovmelde 
5 Met, Mel, vild Melde, gron 


Melde M. Chenopodium viride, | 


(Linnö). Mjölgröt, m. Melgrod. 
Mjölhandel, m. Melhandel.  Mjöl- 
handlare, 8, på m. ”Melhandler. 
Mjölklimp, -ar, mm. Melklump. 
Mjölkrut, n. Melfrudt.  Mjöllår, 
-ar, m. Melding, Meltasfe, Mellis 
fre Mjölmask, -ar, m. Melorm, 
elmide. Mjolqvarn, -ar, m. Mel⸗ 

melle. Mjolsikt, -ar, m. Melſigte. 
Mjoölsåll, s. på. n. Melfolb. Mjol- 
säck, -ar,m. Melfæt. Mjolvalling, 
OM Melvælling. Mjölöka, f. Mels 
brøjer. 

Mjöla, m. fl. fe-under Mjöl. 

Mjölig, adj. melet, fuld af Mel, drf. 
Mjölighet, f. 

Mijöling, -ar, m. et Glagé Mos: 


Ryssus. 

Mjölk, F. (J. Miölk), Mett.  Mjolk- 
aktig, adj. melfagtg.  Mjolkblan- 
der, Metreblande. Mjölkblomster, 

8. på. n. et Glagé Plante: Leonto- 

don autumnale. Mjolkblåsa 

Gjemmefted for de meltugtige Bod 

fler. Mjölkbunke, -ar, m. Melfes 

bolle, Melferinge. Mjolkbytta, -or, 

J. Meltebotte. Meltefpand, Selle: 

firippe. Mjölkkur, -er, sn. Melte: 

fur. Mjölkdrifvande, adj. melfbrin» 
ende. Mjölkfeber, -brar, sm. Mel: 
efeber. Mjölkfisk, -ar, m. Melke⸗ 

fit, Hanfiif. Mjölkflieka, -or, f. 

Meltepige (Pige fom fælger Melk), 

Mjölkfat, 2. på. n. Melfefad. Mjölk- 

färg, m. Meltefarve.  Mjolkfurgad, 


"» 


⸗ 


Mjölk 


adj. meltefarvet, mellehvfd. Mjölk- 
gris, "ar, m. Melfegrié. . Mjölk- 
gång, -ar, m. Melfegana, (fmas 
Star el. Ror i Tarmene, der indfuge 
Næringsfaften af ben fordojede Ye 
be): Vasa lactes. Mjölkhustru,-r, 
f. Melkekone. Mjölkhvit, adj.met | 
fehvib. Mjölkhår, &. på n. Dun, 
Blodeifjæg. Mjölkkalf, -var, on. 
Meltefalv; 2) (dagl. Tale) Mette 
mand.  Mjölkkammare, -mrar, ss. 
Melfetammer. Mjölkko,-r, f. Met: 
tefo, Ko fom giver Melk, itte er 
old. Mjölkkari, 3. på. an. Melte: 
ar. Mjölkmat, m. Metema», | 
—— or |. ——8 Mjolk: 
pungar, pi. ante agefod D. 
Rraafelot, Ar NR. Comarum 
palustre.  Mjölkrot, fe Bockblad. 
Mjölksaft, m. Meltefaft.  Mjölk- 
rör, 8. på. n. Melfefar.  Mjölkrått, 
ær, m. Melferet.  Mjölksil, —r, 
m. Melfefil.  Mjölksoppa, -or, f. 
Melrefuppe. Mjölkstark, adj. mel: 
ferig.  Mjölkstarr, m. (Øjenfog: 
bom) hvid Plet paa Sjet. Mjölk- . 
sten, -ar, m. Meikſten. Mjölkstock- 
ning, f. Melfené Knytning eller Ops 
famfing i Vryfterne hos Varfelkvins 
ber. Mjölkstrång, m. (fun m. beft. 
Art.) Meltftraale. Mjdlkstafva, -or, 
f. Melfefpand, Melfeftrippe. Mjölk- 
tand, -tånder, /. Meifetand. Mjölk- 
tistel, -stlar, m. Gvinetidfel D. Has 
redil, Dillegra8 MN. Jonchus Oinra- 
ceus.  Mjolkvassla, f. Relfevalle. 
Mjolkvåg, m. (fun med beft. Urt.) 
Melfevej: Via lactes. Mjölkvålling, 
m. Meltevælling.  Mjölkåder, /. 
Melteaare.  Mjölkört, -er, f. Bors 
teurt, Glægten Euphorbia. 


Mjölka, v. a. & n. I. meffe. Mjölk- 


ning, ar, pp Malknin LJ 


4 
Mjölke, ar, m. Mole i Filf: 2) Due: 


urt: Epilobium, Elgmjölke, Epil. 
hirentum.  Imjolke, Gimnjelte RN 


2 





* Mjölk 


E. angustifolium. Mörrmjölke, 
Mormjolfe N. E. palustre. Mjölk- 
fisk, -ar, m. elkefiſt, Hanfiſt. 


Mjölksill, -ar, mm. Meltefild, Han: 
Id 


fild. 

Mjollår, m. fl. fe under Mjöl. 

Mjölnare, 3. på. in. Moller.  Mjöl- 
nerdring, -ar, m. Molledbreng, Mol: 

- lerfoend. Mjölnarhustru, -r, f. Mol: 
lerfone. Mjölnarkårra,-or, f. Mol 
ferfjærre. 

Mjölon, 8. 2. Melbær,  Mjölon- 
ris, n. Melbærbuif: Arbuius. 

Mo, -ar, ufrugtbar Sandjord, Dede, 
— Lynghede, Mo, Steppe, (EC. prairie.) 
Moba, -or, /. (et Infeft), fe Skinn- 

bagge, Babba. 

Mocka, v. a. 1. maafe N. tage Mog 
bort under Svæg el. Hefte. M. ihop, 
-upp; maafe fammen, fammendynge 
Rog, def. Mockning, /. 

Mocka, v. 8. 1. mulfe, fny, (maafnurs 
re. 

Mod, n. Mod. Vara ille till mods, 
være ilde til Mode, Fälla modet, 
tabe Modet, lade Modet falde. Repa 
mod, fatte Mod, tage Mod til fig, 
faa Mod igjen. 

Modfålla, v. åa. 2. 1. gjøre modleg, 
nedflaa. Modfalld, adj. v. modfale 
den, modlos. 

Modig, adj. modig. Modighet, f. Mo: 
dighed. 

Modlös, Modstulen, adf. Modlos. 
Modlöshet, Modstulenhet, f. ob: 
loshed. 

Mod, -er, n. Mode, Stil. Moddoe- 
ka, -or, f. Modeduffe. Modband- 
lare, Modkriåmare, 3. pi. m.-erska, 
or, f. Modehandler, Modehandler⸗ 


e. 

Modd, Moddig, fe Mådd, Mäddig. 

Modd, ads. (bagl. TI.) modig, oplagt. 

Modell, -er, m, & 2». Model. . 
-kammare, -mrar, 1. Modelrammer. 

Moder, f. Mödrar, pl. Meder; 2) 
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Bundfalt. Moders-arf, 2. Modre: 
ne Arv.  Moderbroder, Morbror, 
-brøder, m. Onfel, Morbror N. 
Ingen konst att få pastorat för den 
som har Biskoppen til morbror, 
Ordſprog.  Moderfader, -morfar, 
m. Bedftefader, Morfar MN.  Mo- 
dersgris, Mors-gris, -ar, m. Stjæles 
Ddægge.  Moders-hjerta, n. Mobers 
bjerte.  Moderjord, f. fe Foster- 
byggd. Moderkupa, -or, 7. Moder: 
tube. Moderkyrka, -or, f. Moder⸗ 
fire. Moderk&nsla, -or, f. Moders 
folelfe. Moderlif, nn. Modersliv. 
Moderlat, m. Moderlud. Mormes- 
sa, f. Bor Frue Fodſelsdag. Mo- 
dersmjölk, f. ”Modermælf. Insupa 
med modersmjålken, indfuge med 
Modermælfen  Modermoder, Mor- 
mor, f£. Mormoder, Bedftemover. 
Modersmål, n. Morsmål, 2. Mos 
berémaal. Modermördare, 8. på. m. 
Modermorder.  Modernatt, m. (fun 
m. beft. Art.) ben længfte Rat om 
Vinteren.  Moderspråk, n. Moder: 
fprog, Grundfyrog.  Modersyster, 
-strar, f, Moster, -strar, f. 
Fante. 

Moder, f. Moder, Frugtmobdber: Ma- 
triæ Uterus. M. -band, 8 pl. 
n. WModerbaand. (Et af de 4 
Baand (Ligamenter), fom forbinde 
Moderen med omliggende Dele). 
Moderbråck, 4. pi. n. Mobderbrof. 
Moderbrånad, m. ”Moderbetænbelfe. 
Moderdåning, -ar, f, hyfteriff Bes 
ſvimelſe. Moderfall, 8, pi. n. Mos 
berubfald: prolapsus uteri. Moder- 
horn, & på n. Modertrompet. Mo- 
derkaka, -or, f. Moderkage, Efter: 
byrd. Moderkrans,-ar, ms. Mvders 
frané: Pessarium. Modermunn, 
-ar, m. Modermynning, sm. Moder⸗ 
mund: Orificium wuleri.  Moder- 
rot, f. Øjorterod: Arhamanta, Mo- 
dersjuka, f. Moderplåga, -or, f. 


fer, 
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Moderpassion, m. ”Moterfot, Mo: 
beriyge. Moderslida, f. Moderſtede: 
Vagina Uteri. —Modersprund, an. 
Modermund. Modertrumma, «or. f. 
Modertrumpeter, på. "Mobertrompe: 
ter.  Modervatten, n. Modervand: 
Liquor Amnmii. 

Moderst, adv. Moderst allena, (2. 
Mutter-allein) ganife alene. 

Modfalld, m. fl. fe under Mod. = - 

Mogen, adj. moden.  Mogenhet, f. 
Modenhed. 

Mogna, v. n. & a. I. modnes, mod: 
ne. Mognad, f. Modenhed, Mod: 
ning. 

Moja sig, v. r. 1. gotte fig, fofe fig. 

Mojord, f. Sandjord. 

Mol, adv. (dagl. T) Mol allena, gan: 
fe alene. Molskrika, fror'frige. 

Molja, -or, f. et Glags Fil. 

Molka, b. f. f. Mjölka. 

Molla, -or, f. (Plante) Melde: Atri- 
lex 


Mod 


Molle, -ar, m. ſtor Marfmuus. 

Moln, 8. pi. n. Gfv. Ofverdragen 
med moln, overtruffet med Skyer. 
Molnbeströdd, molnbetkekt, adj. 
ſtydeekket. Molnbådd, -ar, m. Sams 
ling af ftore og morte Skyer, Sys 
banfe.  Molnflåck, -ar, m. Sky⸗ 
pet. Molnfri, adj. ffofri.  Moln- 
fall, adj. ffyfulb.  Molnpelare, 3. 
på m. Gfyftette.  Molnskuta, -or, 
f. for og tot Sky, fom har delt 
fig. Molnsky, -ar, m. Gamling af 
Gfyer. Molnstod, -er, m. Skyſtot⸗ 
te. Molnsåek, -ar, m. D. f. ſ. 
Molnbådd. Molntapp, -ar, m. Sky⸗ 
plet.  Molnvind, -ar, m. Gfvhvir: 
vel. Molnvågg, -ar, m. Gfybante, 


Skyveg. 
Molna, v. å. 1. bedælfeg med Skyer, 
e [ 
Molnig, edj. flyet, ſtyfuld, (Tydærtet. 


Molra, fe Morla. 
Mon, m. fe Mån. 


Mon 


Monke, -ar, m. Blaamunfe N. (Plans 
te); Jasione Montana. 

Monad, -er, Monade, Atom. 

Moan, Monne, adv. mon. Monn tro 
det? ev det muligt? 

Moppa, -or, f. Lille Mopé. 

Mops, -ar, m. Mops. 

Mor, -gr, m. Mor, Neger. Morinma, 
-or, f. Morinde. 

Moral, -er, m. Moral, Jrættefættelfe. 
Moralisk, adj. moralſt. Moralkaka 
or, f. (dagl. Tale) *Moralifering, 
Jrettefættelje. 

Moras, morast, -er, n. Morads, fum: 
pet Gan, Mofe, Gump.  Morasig, 
adj. fumpet. 

Morbror, m. Onkel. 

Mord, 8. på. n. Mord. Mordbloss, &, 
pi. n. 'Mortblut.  Mordbrånnare, 
8. på. m. Mordbrænder. Mordfack- 
la, =or, F. d. f. f. Mordbloss. Mord- 
gevär, 8. pi. n. Mordgevær.  Mord- 
dolk, -ar, m. Morderdolf.  Mord- 
jern, Mordstål, 2. pi. n. Mordſtaal, 
Mordvaaben.  Mordkullare, 8. på. 
m. Morvfjelder. Mordlåga, -or, /. 
Mordlue, Mordslag, 3. på. n. dre. 
bende Slag. Mordångel, -glar, n. 
Morderengel. 

Mordisk, adj. morderſt, mordiſt. 
Morell, -er, f. et Slags Sriebær : 
Cerasus juliona. Morelltråd, 3. 


på n. 

Morenkopp, -ar, m. (%. Mohrenkopf.) 
Morianshoved; forffjellige Dyr, ifær 
Hefte og Duer, med fort Horev kal: 
deg Morenkop. 

Morfader, Morfar, m. Bebftefaber. 

Morgna fe Morna. 

Morgon, m. Morgnar, Mornor, på. 
(3. Morgun), i Morgons, i Morse, 
adv. i Morgeé. Bittida om Morgo- 
nen, tidlig om Morgenen. 

Morgonandakt, n. Morgenandagt. 

Morgonbön, -er, f. Morgenbon. 

Morgondag, m. Morgendag, den fel: 


" Mor 


genbe Dag. Uppskjuta till Morgon- 
dagen, oyfætte til i Moraen. 
Morgondagg, m. Morgenbdug. 
Morgondimma, f. Morgentaage. 
Morgondrågt, -er, m. Morgendraat. 
Morgondröm, -mar, m. Morgendrøm. 
Morgongåfva, -or, f. Morgengave, 
def. Morgongåfvohref, 2. på. n. 
Morgonhelsning, f. Morgenbilfen. 
Morgonluft, m. "Morgenluft. Morgon- 
psalm, -er, /. Morgenfalme. Mor- 
gonrock, -ar, m. Glaaprof. Mor- 
gonrodna, Morgonrodnad, f. Mor: 
gentede.  Morgenskymning, -ar, 
F. Dagdbrækning, Morgendemring. 
Morgensol, /. Morgenſol. Morgon- 
stjerna, f. Morgenſtjerne. Morgon- 
stråle, -ar, sm, ”Morgenftraafe. Mor- 
gonstund, -er, m. Morgenftund. 
Morgonstund har guld i munn, Ordſp. 
Morgonsvalka, f. Morgenluft, Mor: 
genfjoling, Morsenfvoale. Morgon- 
sång, m. Morgenfang.  Morgnn- 
trumma, f. Morgenrevelje. Morgon- 
vard, m. Davre D. Durmaal N. 
Morian, -er, m. Mor, Morian. Mo- 
rianska, -or, f. Morinde. 
Morkulla, -or, f. Gfovfneppe, Rogda N. 
Scolopax rusticola ; 2) (Sveg), Glæ⸗ 
bespige. Morkulljagt, Gneppejaat; 2) 
Dumypejaat. Morkullstrek, m. Gnep: 
perneé Strog. 

Morla, v. n. I. vælbde op, føde, fprub: 
fe, drf, Morlande, n. Morling, /. 
Mormessa, f. Bor Frues Fovfelsdag. 

Mormeldjur, 3. på. n. Murmelbyr. 

Morna sig, v. r. 1. fomme fig efter 
Govnen, famle fig fra Søvne. Mor- 
nad, p. p. opvaft, munter efter Sov: 
nen. 


Mornar, Morgnar, pl. af Morgon. 

Moron, i Mores, (dagi. %.) for Mor- 
gon, å Morgons. 

Morot, -rötter, f. Gulerod: Daucus 
carota. Vild morot: Athamanta 
orsoselinum. 
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Morr, n. Murren, Ønurren, Brummen. 

Morra, v. nn. 1. mutre, fnurre, brum: 
me. Morrande, n. Murren, Snure 
ren, Brummen. 

Morrhår, 3. pl. n. Bejrhaar, Bejdes 
haar, tugtebaar paa en Kat, Hund, 
o. desl. 

Morse, i Morse, adv. Ydagl. T.) i 
Morges. 

Morsgris, m. Moders eget Barn, Kjce⸗ 
ledægge. 

Morsk, adi. (dagl. T) fjæf, morft N. 
Morskhet, f. 

Mortel, -tlar, m. Morter.  Mortel- 
stöt, -ar, m. Stoder til en Morter. ” 

Mortåg, -ar, m. (Mlante), Fjeldrug, 
Bejaræs, Raape, Purferot N. Po-' 
lygonum viviparum. i 

Mos, * Mos, (iffe Klasfen af Bæt: 

ev). 

Mosa sig, v. r. 1. blive til Mos. 

Moses klocka, ef. ros: Planten Cam- 
panula glomerata. 

Mosig, adj. red, mofet, tyf drf. Mosig- 
het, /. 

Mosippa, -or, f. et Glagé Anemone. 

Mossa, -or. f. Moé: Muesci. 

Mosshumla, -or, f. (Snfeft) et Slagg 
Humle: Apie muscorum. 

Mossarot, Mousserot, f. Dlanteflægten: 
Seliscum. 

Mossa sig, v. r. 1. Mossas, v. d. bes 
bæffes med Mos. Den sten, som 
ofta trides, mossas ej, Orbfprog. 

Mosse, -ar, m. Moje, Myr, Gump, 

Mossig, Mosslupen, Mossväxt, adj. 
mosaroet, mosdæffet. mosflædt. 

Moster, strar, f, Mofter, Tante. 

Mot, præp. mod, imod. Mot och Med, 
for og Imob, f. €. afväga skålen 
mot och med, overveje Grunde og 
Modgrunde. I mot och med, i Mod: 
og Medgang. | 

Mota, v. a. modfette fig, opholde, hin: 
dre, fpærre Vej, drive. tilbage. 


Morr 
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Motarbeia, v. åa. 1. mobdarbeide , drf. 
Motarbete, n. Motarbetande, ø. 

Motbalk, -ar, m. en (Traa ſtaaende 
Stotte, Stiver. | 

Motbild, -er, m. Modbillede. 

Motbjudande, adj. modbydelig. 

Motbok, f. Kontrabog. 

Motgift, 5. Modgift. 

Motgnidning, f. Önidning mod. 

Motgång, -ar, m. Modgang. 

Motkast, 2. på. n. 3nbvending. 

Matliggande, adj, fom ligger lige over 
Or. 

Motpart, --er, m. Modvart. 

Motparti, -er, n. Modparti. 

Motgats, -er, f. Modfætning, det Mods 
atte. 

Motskall, n. Gjenlyd. | | 

Motskrift, -er, f. GjendrivelfesiFrift. 

Motskäl, sg. på. n. Modarund. 

Motspelare, 8. pi. m. Modſpiller. 

Motspjårn, a. Sobfæfte mod. 

Motspånnig, Motspånstig, edj. opfæt: 
fig, gjenftridig. M. het, f. Gjenftris 
bighed, Ovfætfighed. 

Motstridande, Motstridig, adj. ftridig, 
ftribenbe, mobftridig, fom ej fan for» 
eneé, gjenftridig. Motstridighet, f. 
Modſtridighed, Sjenftridighed. 

Motstråfvande, Motstråfvig, adi. 0ys 
fætitig, ajenftridig, modftræbende. 
Motstråfvande, n. Modftræben. Mot- 
stråfvighet, f. Gjenitridighed, Op: 
fætfighev. 

Motstå, v. a. (-står, -stod, -stått), 
modftaa. 

Motstånd, 2. Modftand. 

Motståndare, 8. p/. m. Modflander. 

Motstöt, - ar, m. Modſtod. 

Motsvara, v. a. 1. fvare til, fremme 
overeng med. Motsvarande, Mot- 
svarig, adj. tiljvarende. Motsvarig- 
het, f. Lighed og Overensftemmel: 
ie, Analogi. 

Metsiga, Motsåja, v. a. (-såger, -sa- 
de, -oagt), modige. 


Mot 


Motskgande, adj. fom modfiger, mod: 
figende. 

Motsägare, 8. pl. Modſiger. 
Motsägelse, -r, f. Diodiigelje. Mot- 
skgelse-anda, 7. Movdfigelieéaand. 
Motsåtta, v. a. mobjætte, drf. Mot- 

sättning, -ar, f. 

Mott, m. Gfab, Skurv, Fnat. 

Mottaga, fe Emottaga. 

Motverka, v. & l. modvirfe, 
Motverkan, /. Modvirkning. 

Motvigt, f. Modvægt. 

Motvilja, f. Modvilje. MGjenitridiahed. 
Motvillig, adj. mobvillig, ajenttritig. 
uvillig. Motvillighet, . Modvillig: 
hed, Gjenftridighed. 

Motvind, m. Motvåder, ns. Modvind, 
Modbor. 

Motvåga, v. a & n. 2. 1. modveje, 
holde Vigevægt. 

Motvånd, adj. v. modvendt. 

Motvåra, n. *Modværge, Modſtand. 

Muecka, v. 2. 1. mutfe. 

Mudd, -ar, m. fort Danife, Dalve 
banife; 2) et Slagg Fil: Oypri- 
nus Aphye. 

Mudde, -ar, m. en lustig Mudde, en 
Iyftig Fetter. 

Mudder, m. Mudder.  Mudderpråm, 
-ar, m. Mudderpranm. Mudderskåf- 
vel, -flar, m. Muvderftuffel. 

Muddra, v. a. & ". mubbre. M. upp, 
opmubbre. Muddring, -or, f. Mubs 
bring, Opmuddring. 

Muddrig, adj. mutberagtig, mubbret. 

Muff, -ar, m. Muffe. 

Muffel, -flar, m. Gfibéblof, Talje. 

Mugg. m. Muk, (Sygdom hos Delte). 

Mugg, -ar, m. et Glagé Driftefar, 
Muyge N. 

Mugga, v. 5. 1. gumle, tygge lang» 
fomt. 

Mula, -or, f. Mulefel, Muldyr. 

Malbete, 5. Grætgang. 

Malbår, 3. pi. n. Morbær. Malbårs- 


drf. 





Mul - 


saft, mm. Morbærfaft. Mulburstråd, 
$. på. n. Morbærtræ: Morus nigra. 

Mule, -or, m. Gnubde, Mule,  Mul- 
korg, -ar; m. Multurv, Mund: 
urv. 

Mulen, adj. flyet, ſtyfuld, overtruffet 
med Gfyer, iffe munter, fortræde: 
lig, fnarvorn, drf. Mulenhet, f. 

Mulkorg, fe under Mule. 

Mull, f. Ruld. 

Mulla sig, v. r. I. berede fig et Seje 
(om Fugl og fl.) 

Mullbår, fe Mulbår, 
Mullbink, -ar, m. Drivbænt, Mit 
bænt. 
Mullfösa, -or, f. Multbræt, Muldfjcel 

paa en Plog. 

Mullhög, -ar, m. Dob Muldjort, Jord⸗ 

6 


Mullig, adj. (dagl. TI.) (om Kvind» 
folf), lubben N. tyf. 

Mulira, v. v. I. (om Tordenen) rulle. 

Mullsork, -ar, sm. et Slags flor Jord: 
rotte. 

Mullvad, -ar, m. Muldvary. Mull- 
vadsfångare, 3. pl. m. Muldvarp⸗ 
fanger...  Mnilvads-fålla, -or, f. 
Muldvarpfælde. Mullvarps-hög, -ar, 
m. Muldvarpitud. 

Mulna, v. nm. 1. blive (fyfuld, over: 
træffed med Gfyer. 

Mulozxe, -ar. m. Muloffe. 

Multen, fe Multnad. 

Multna, v. mn. 1. forraatne, raadne, 
aa t Forraadnelje. Multnad, p. p. 
orraabnet.  Maultnande, m. Mult- 
ning, f. Forraabnelfe. 

Mulåsna, -or, f: Mulæfel, Mulvyr, 
Mulåsnedrifvare, & pl.-m. Mulæ: 
fetdriver. 

Mumla, tv. a. & n. mumle. 
de, n. Mummel, 2. Diumlen. 


Mumlan- 


Mamsa, v. 1. I. gumle, tygge lang: 


fomt, drf. Mumsande, n. 
Mun, Mund, fe Munn. 
Mundera, Mondera, v. a. I mondere. 


- 


Mun - 243 


M. en musköt, fåjæfte en Bosfe. 
Mundering, f. Munder, m. Monde: 
ring, Mondur. Munderingspersed- 
lar, på. "Monderingsftyffer. 


Munk, -ar, m. Munf. Munkaktig, adj. 
fom horer til Munfe. Munkdikt,-er, 
m. Muntevdigt. Munkdrågt, -er, 
m. Munkedragt.  Munkgrål, a. 
Munfefiv. Munkkloster, &. på. n. 
Munfeflofter. Munkkiåpa, -or. f. 
Munrehætte, Munkekappe. Munk- 
latin, m. Munkelatin. Munklefnad, 
m. Munfelevnet. Murmklik, adj. fe 
Munkaktig.  Munklöss, på. (Plan 
te), Hundetunge, Utborre; Lyno- 
glossum officinale. Munkpanna,-or, 
f. Pande til at ſtege Munter i. 
Munksaga,-or, f. Munfebdigt. Munk» 
styl, m. Munfeifrift. Munkstånd, 
n, Munfeftanb. Munkvisende, ø. 
Munfevæfen. 


Munn, -sr, m. (3. Munnr), Mund. 
Dra på munnen, træffe paa Emile: 
baandet, begynde at fmile. Tala ur 
Munnen, tale rent ud af Grfjægget. 
Munn-art, -er, f. Munvart, Dialeft. 
Maunns-bit, -ar, m. Mundfuld, Mand: 
bid.  Munnkristen, adj. & subst. 
falt Kriuten, Hvfler. Munndrag, 8. 
på. n. Mundtræfning.  Munngiga, 
Munnharpa, -6ør, /. Mundharpe. 
Munngipa, -or, f. Munbvia. Munn- 
huggas, v. d. 1. (Fjændeé, klamres, 
bruge Mund paa hinanten, mund— 
hugges. Munnhåfta, f. Tungebaand. 
Mnnnjern, 8. pl. n. Jærnflemme, 
Brems, iom længes vaa Hete for 
at flyre dem. Munnkock, -er, m. 
Mundfof. Munnhål, 3. på n. Mund: 
hul. Munnkafle, -ar, m. Mundkne⸗ 
bel.  Mundklåmma, -or, f. Sern: 
Flemme, Brems. Munnlack,m. Øblat. 
Munnlag, 3. på. n. Anſats paa en 
Blejte, (Fr. Embouchure); Mund: 
fiyffe af et Budet, Mundbid. Munn- 
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led, -or, f. Foreningsftedet mellem jo: 
verne. Mannlim, s. Mundlim. Munn- 
låsa, /. fe Munnspårra.  Munnlkder, 
n. ha godt Munnlåder, have et godt 
Mundlær el.en flybende Tunge. Munn- 
omada, -or, f. Læbepomabde, Mund: 
alve.  Munnskolla, f. Udflæt paa 
fæberne. Munnskånk, -ar, mm. 
Mundffjænt. Munnslag, 38. på n. 
Mundflag, Munvvait. Munnspröt, 
8. på nm. Golehocn hos Inſekter. 

' Munnspårra, f. Mundframpe: Tris- 
mus. Mtnnstycke,-n, n. Mundſtvkke, 
Mundfpibé. Munnstyf, adi. haard: 
munbet, haardmulet. Munnvek, adj. 
bløvmundet, Munnvig, adj. fom har 
en (midiga, fldende Tunge, drf. Mun- 
vighet, f. Munnvik,-ar, m. Mund: 
vig. Munnvåder, n. Mundsvejr. 

Munsk, adj. (dagl. T) fe Munnvig. 

Munstra, m. fl. fe Moönstra, m. fl. 

Munt, edj. fun i Gammenfæt. f. E. 
styfmunt, haurdbmunbdet. 

Munter, adj. munter. Munterhet, f. 
Munterhed. 

Muntlig, adj. Muntligen, adv. munbt+ 
ig. 

Munira, v. å. 
drf. Muntran, f. 

Mur, -ar, m. Mur. —Murarbete, m. 
Murarbejoe. Marband, 3. pi. n. 
Murbaand, Muurdinder, Muranfer. 
Murbruk, ». Murcfalf. Murbråcka, 
-or, f. et fordum brugeligt Krigs⸗ 
redifab til at føde Oul paa Fet: 
ningåmure, Murbrækfer, Stormbuk, 
Rendebuk.  Murgröa, m. Murgrö- 
na, -or, f. Vedbende.  Murgesåll, 
-er, m. Murfvend.  Murhammare, 

-mrar, m. Hammer, fom er ſpids 
til begge CGnder. Murlod, 3. på. n. 
Paterpas, Murmästare, 8. pi. m. 
Murmetter. Murvicka, -or, f. fe 
Murhammare. Murruta, -or, f. et 

Slagg Plante: Asplenium ruta mu- 

raria. Murslef, -var, m. Murifé. 


1. muntre, opmuntre, 


Mur 


Murslågga, -or, å Murhammer. 
Murtegel, n. Murften.  Mursktta, 
v. a. opføre Mur. Marört, f. Gips: 
urt: Gypsophila muralis. 

Mura, v. a. 1. mure. Murare, 8. pi. 
m. Murer, drf. Musning, /. 

Murbruk, m. fl. fe Mur. 

Murken, adj. raadden, forraabnet, 
ormftuffet, mullen, drf. Markenhet, f. 

Murkla, -or, f. Mortet D. Murfle 
RN. Phallus.  Giktmurkla, -or, /. 
Phallus impudica. Murklor, pi. 
(dagl. Tal.) Penge, Grunker, f. E. 
han har marklor. 

Murkna, ov. n, 1. forraadbne, opraadne. 
Murknande, n. Gorraadnelje, Op: 
raadnelie. 

Marksten,-ar, m. Stornet, Kvarts med 
Glimmer: Jaxum molare granati- 

: CUM. 

Murmeldjur, 8. på. n. Murmeldyr. 

Murmästare, Murpicka fe Mur. 

Murra fe Morra. 

Murrhår fe Morrhår. 

Murruta fe Mur. ' 

Mus, f. Möss, på. Mus. Musblack, 
adj. musblaffet, muéfarvet.  Mus- 
frat, a. qnafet Korn.  Musfålla, 
-or, f. Mufefælde. Mushål, 3. på, 
n. Mufchul. Muskatt, -or, m. 
Mufefat. Maslort, -ar, m. Mute» 
ffarn. Musrumpa, -or, /. (Plante) 
Musrumpe N. Myosyrus minimus. 
Musårt, -er, f. Sugleviffe: Vicia 
eraces. Musöron, pl. (Plante) Mus 
feøre: Hieracium Pilosella. 

Musch, -er, m. (År. Mouche), Gfjen: 
vlafter, Skjenrlet. 

Musfrat, fe Mus. 

Musicera, v. n. 1. mufifere, drf. Mu- 
sicerande, n. Musicering, /. 

Musik, m. Mufil. Musikk&nnare, 8. 
på. m. 'Mufiffjender. Musikälska- 
re, 8. på. an. Muſikelſter. 

Musikalisk, adj. mufifalit. 

Musk, m. forte, tyffe Ojenbryn, 


Mus 


give Anflgtet et lumſtt, morkt Udſe⸗ 
ende. Se under Musk, ffumte. 

Muskat, m. Muffat. Muskatdrufvor, 
pi. Muikatdruer.  Muskatblomma, 
-or, f. Muifatblomme. Muskatpå- 
ron, 8. på. n. Mufuatpære.  Mu- 
skattråd, 8. på n- Murfattræ. 

Muskedunder,' -drer, m. Muffedon: 
ner. Nn 


Musketerare, 8. pl. m. Muffetér. 

Muskus, m. Muéfut. Muskusdjar, 
8. på. n. Diuskusdyr. 

Musköt, -er, m. Muffet. Musköt- 
krut, a. Muffetfrudt. Musköt- 
kula, -or, f. Mufteifugle.  Mu- 
skötskott, 8. pil. n. Muifettud. 

Muskötteri, n. Muftetild. 

Masrumpa fe Mus. 

Mussla, -or, f. Muffel, Musling. 

Musselfårg, m. Mutsfelfarve. 

Musselguld, n. Muifelgulb. Mussel- 
silfver, n. Musſelſolv. 

Musselskal. 8. på. n. MuslingfFal. 

Must, m. Moft, Saft, Kjærne, Kraft; 
Fugtighed. 

Mustasch, -or, m. (Sr. Moustache), 
Knebelsbart. 
Mustig, adj. ſaftig, nærenbe, kraftig, 
Fjærnefuld, drf. Mustighet, f. Gafs 

tighed, Kraft, Sjærnefuldhed. 

Muta in, v. a. 1. en grufva, late fig 
aive Bevilling at bearbejde en Grus 
e. 

Muta, v. a 1. beftiffe, underkjobe. 
Muta sig fram till en tjenst, ved 
Beſtikkelſe foritaffe fia en Tjenefte. 
M. ned en sak, ved Beftiffelfe ned: 
bysfe, unbertruffe en Gag. Matan- 
de, n. Beftiffelfe, Underfjebelfe. 

Mutkolf, Mutkorf, -var, m. En ber 
lader fig beftiffe, unberfjobe. 

Mutor, pi. Gtifpenge. 

Mutsedel, -dlar, m. ſtriftlig Bevilling 
at bearbejde en Grube. 

Mutter, -trar, m. Skruemoder. 
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Myeken, edi. (I. Mikill), megen, det 
ör mig lika mycket, det er mig 
ige meget, ligegyldigt, det kvitter mig 

lige. Mycket penningar, mange 
Penge. Lika mycket! lab faa vær 


re. 

Myekenhet. f. Mængde.' 

Mycket, adv. meget. 

MYRE, 8. pl. n. Mygga, -or, 7. ya. 
Mypgbett, 8. på. n. Myggsting, på, 
n. Moggeſtif. Myggbiten, Mygg- 
stungen, adj. ftuffen af Myg. Mygg- 
nät, Myggtjall, s. på 9. Mygge⸗ 


net. 

Mylla, f. 108 Jord, Gtevjord. Mylla, 
v. a. I. ned, bedærfe med ord. 
Myllig, adi. Jord, log Jord. 

Mynda, v. a. 1. vo tilbage, firyge med 
Aarerne. | 

Myndig, adj. myndig. Grötmyndig, 
adj. (dagl. T.) fru, indbildſt. Myn- 
dighet, 7. Mvndighed. 

Myndling, -ar, m. å f. Myndling. 

Mynning, -er, sn. 2Xunding. 

Mynt, 8. på. n. Mont. M. beskrif- 
ning, -ar, f. Mynters Beftrivelfe, 
Myntbeskrifvare, 8. på. m. En fom 
beffriver Mynter. Myntbetjening, 
F.  Myntbetjenter.  Myntkabinett, 
er, am. Myntfamling. Myntfot, m. 
Myntfob. Myntfrihet, f. Myntfris 
hed.  Myntforfalskare, 3. pi. m. 
Myntfalfner. —Myntförfalskning, 
-ar, f. Montforfalkning, Myntham- 
mare, -mrar, Mm. vnthammer. 
Mynthus, 8. på. n. Montfted. Mynt- 
klippare, 2. på. m. En fom beflips 
per Mynter.  Myntknekt, -ar, m. 
Montfyend. Myntkunskap, f. Mont⸗ 
funffab.  Myntkännare, 8 pl. 
m. Moyntfjender.  Myntmästare, 
8. på m. Montmefter. —Mynt- 
ordning, /f.  Myntplatt, -ar, m. 
Montmodel.  Myntpråss, -ar, m- 
Myntpresfie. Myntproberare, 46. 
på m. Myntprever, Myntgardejn. 
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Myatprobering, f. Myntprove. Mynt- 
rättighet, -er, f. Myntrettighed. 
Mynisamlare, 8. på. m. Myntfamler, 
Myntstamp, -ar, m. ”Mvntftempel. 
Myntstycke, -n, mn. Montſtykke. 
Myntstålle, -n, n. Myntſted. Mynt- 
ståmpel, -plar, m. Movntſtempel. 
Mynttecken, 3. på, n. Moynttegn. 
Myntverk, 8. pl. n. Myntcært; 2) 

pnivæfen. Myntvigt, m. 04 Mynt- 
våg, -ar, m. Myntoægt. Myntvår- 
de, nm. Piyntrærdi. Myntvårderare, 
8. på. m. Myntgardejn.  Myntvaå- 
sende, 2. Myntvåsen. n. WMyntvæ: 
en. 

Mynta, r. 1. 1. mynte, M. upp, myn: 
te op, forbruge til Myntning. Myn- 
tare. 8. på. m. Myntudpræger, falsk 
M. Myntfalitner, def. Myntning, 7. 
Myntarlön fe Slagskatt, 

Mynta, -or, f. Monte: Mentha: (Plans 
te). Horsmynta, Håstmynta, M. 
Arvensig. Krusmynta, Srufemynte: 
Mentha crispa. Skogsmynta: M. 
sylvestris. Vattumynta, Vandmyn⸗ 
te: M. aquatica. ' 

Myra, -or, f. Myre. 
ror i hufvadet, gjøre En Bryderi. 
Myrbad, 8. på. n. Myrebad.  Myr- 
lejon, 8. på. n. Myreleve, (et In: 
fett). Myrslok, -ar, m. Myreflus 
ger, (en Slægt af Pattedyr): Myr- 
mecophaga. Myrstack, -ar, m. 
Myretue, Myrebo.  Myrtafs, -ar, 
m. D. f. f. Myrslok. | 

Myra, -or, f. Mur, Mofe, Sumy. 
Myrlånd, adj. ſumpet. Myrjord, /. 
Mofejord. Myrjern, 8. på. n. Myr: 
jærn. Myrmalm, m Myremalm. 
Myrstarr, n. Slaq$ Star. Myrtorf, 
m. Mofetorv. Myrång,-ar, m. fum: 
pet Eng. Myrbjörn, -ar, m. Mu: 
rebjørn. 

Myrrha, f. Myrrham, m. Myrrha. 

Myrten, m. Myrte. M. -blad, s. på. 
ss. Myrteblud. M. krans, -ar, m. 


Sälta en my-' 


Myrt 


Myrtefrané. M. formig, adj. Dyr: 
tebannet. M.-tråd, 8. på. %. Moer: 
tetræ. 

Mysa, v. na. 1. fmile. Mysa åt, Mysa 
munn åt, M. på munnen åt, (mile 
av, tilimile. Mysande, n. Mysning, 
f. Smil, Smilen. 

Myska, Myskja, -or, f. Myske-ma- 
dra, -or, f. Mufife, Gtovmærte D. 
Muite N. Asperula odorata. My- 
sketåtel, -tlar, m. veflugtende De 
ftegræs, Marigras N. Holcus odo- 
ratusg. 

Myssja, f. Mos at ubftoppe med; 2) 
ſammenlobet Melk. 

Myssa, -or, /. (bugl. T.) Sue. 

Myssja, v. a. 1. ubftoppe med Mos. 

Myssla, v. n. 1. hvisle, bliſtre N. 

Mytare, 5. på. m. Mytteriftifter, Ops 
roréitifter. 

Myteri, -er, n. Mytteri. 

Må, v. n. 2. 1. befinde fig. Må väl, 
befinde fig vel, være i god Stand. 
Må illa, befinde fig tide, tildrage fi 
Ufempe. Må väl! Lev vel! M 
som perlan i guld, tilbringe et fors 
nøjeligt Liv, leve fom Perle i Guld. 

Må, v, n. (må, måtte, maa. " Må 
göra, lad faa være! lad gaa! 

Måboja, -or, f. Abeanſigt, Abekatte⸗ 

jæd 


fjæd. | 

Måbår, 8. på. n. Gjeldrips N. Må- 
bårsbuske, -ar, m. Gjeldripsbuff: 
Ribes Alpinum. 

Mådd, a. Gne blandet med Gand, 
Grus, drf. Måddig, adj. 

Mådde, impf. af Må, befinde fig. 

Mårfå, På måfå, paa Yyffe og Grom: 
me, paa et Tref. 

Måg, -ar, m. (3. Mågr), Dattermant, 
Gvigerfon.  Migskap, a. Gvoger: 
Fab. Mågsåmja, f. Gvogreg gode 
Rorligelfe. 

Mågljus, 8. på. n. Mågdank, -ar, ms. 
(dagl. T.) Praas. 








Må 


Måge, mågen, måga, på af Må, ure⸗ 
gelret Verb. 

Måka, r. a 1. rengjere en Gtalt, 
maafe N. 

Måke, -ar, sm. Maage (en Fugl): La- 


rus. 

Mål, 2. Maal, IRele, Stemme. 

Mål, 8. pl. n. Gag, Retsſag, Fald, 
Fald, Tilfelde. I thy mål, I faa 
Fald, i det Tilfalde. 

Mål, 8. på. n. Maal, Med, Formaal, 
Gjenftand. Syfts till et Mål, fate 
til et Maal. Skjuta till Måls, (fps 
de til Maalé. Hinna till målet, naa 
Maalet. Vara ett mål för, være 
en Gjenftand for. Sätta mål för, 
fætte en Grænie for, indſtrænke. 

Mål, & på. nn. Maal, Rummelighed, 
Længvde, Mualeredikao. — 

Mål. 8. på. n. Maal, Maaltid. 

Måla, v. a. 1. (3. måla), male. 
af, afmale. M. ut, udmale. 
lande, malerut. 

Måla, v. a. 2. 2. maale. 

Målare, 2. på. m. Maler. Målaraka- 
demi, -er, /. Malerafademi. Må- 
lararbete, -n, 5. Malerarbejde. Må- 
larbråde, -n, n. Mulerbræt,  Må- 
larfårg, m. Malerfarve, Målargos- 
se, -ar, m. Malerdreng.  Målar- 
guld, a. Materguld.  Möålarsilfver, 
2. Malerfolv. Målarkonst, f. Mas 
lerfunft. Målarstålining, -ar, /. 
Malerftol, Staffeli. 

Målbrott, s. Stemmens Forandring, 
Dvergang, Maalitifte. 

Måldjerf, adj. driftig i Tale. 

Måleri, -er, n. Maleri. 

Målfyllig, adj. fom bolder fit fulde 
Maal, drf. Målfyllighet, f. 

Målföre, -n, n. Maal, Mole, Udtale. 

Målkårl, 3. ri. a. Maalekar. 

Mållös, adj. maallod.  Mållöabet, f. 
Muaalleshed. | 
Målning, -ar, £ Malen, Malning, 

Maleri. 


M. 
Må- 
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Malro, /. (dagl. T.) Bordfonverfafjon, 
f. EC. Hålla Målron ved makt. 

Målskifte, -n, n. fe Målbrott. | 

Målskjutning, -ar, f. Skydning til 
Maals, Skiveſtödning.  Målskjut- 
nings-tafla, -or, f. Skive. 

Målsman, -mån, m. En fom taler en 
andens Gag, Sagforer, Berge, drf. 
Målsmanskap, n. Abvofatur, Var⸗ 
gemdal. 

Måls-ågande, adj. & subst. Målsäga- 
re, 8. på. n. Målsägarinna, -or, f. 
Sagſoger, Sitant. 

Måltid, -er, m. Maaltib. Måkids- 
-nöjen, pi. Maaltidéfornojelfer. 

Måltunna, -ar, f: Maaletenve. 

Mån fe Mon, Monne. 


Mån, -or, m. Del, Maal, Forhold. 
I [lika mån, i famme Gorhold. I 
Mån af, i Gorhold til. En hårs- 
mån, et Daaré Brede. 

Mån, adj. omhyggelig, bekymret for, 
hvem vet er magtpaaliggenbde, om at 
gjøre. Mån om hedern, ærefjær. 

Män, (bugl. T.) for Månaden, Må- 
nen, 


Måna, v. n. 1. (dagl. I.) baade, gavs 


ne. 

Månad, -er, m. (3. Månadr), Maas 
ned. Månads-foster, 3. på. n. Maas 
nebéfofter.  Månadspenning, -ar, 
an. Maanedslon, Maanevipenge, 
Månadsrasande, -galen, adj. mads 
nefyg. Månadsraseri, 2. Maanefy: 


de. M aøsrening, F. adssju. 
a, f. Kvindené maanedlige Renfel 
—A ge fet 


Månadtlig, adj. maaneblia. 

Månaditligen, adv. mqanedfigen. 

Måndag, -ar, m. (9. 6. Monandag), 
Mandag. | 

Månde, imperf. (3. Mundi imperf. 
af Muna), Monne' 

Måne, -ar, m. (dagl. T. Måna, Mån,) 
Maane. Måneberg, 3 på n. Mads 
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nebjerg. Månbeskrifning, -ar, /. 
Beftrivelfe af Maanen. Måncirkel, 
«klar, m. Maanefred$, Maanefir: 
tel. Månformig, Månlik, adj. maa: 
nedannet. Månfurmörkelse, -r, f. 
Muaneformerfelfe. —Månljus, m. 
Maanelyé.  Månljus, adj. maane: 
lys.  Månkalf, f. Månekalf, -var, 
m. fjodagtig Geværtt, fom underti⸗ 
ben fommer i Foſtrets Leje; utidig, 
hojft mangelfuld Livefrugt. Mån- 
mjölk, f. Maanemælf: Calz Lunæ. 
(Navnet paa en let, hvid, (vampagtig og 
dog ſprod Kalfjord). Månemånad, 
«er, m. ”Maanemaaneb. Månros, 
-or, Z. Maanerofe, (i Baabenkuns 
fen: 2 med Ryggen mob hinanden 
vendte Halvmaaner). Månsken, v. 
Maaneffin. Månskifte, -n, n. Maa⸗ 
neififte. Månvisare, 2. på. m. Mua: 
nevifer. Månår, 2 pl. na. Maane⸗ 
aar. Månört, -er, f. (Plante), 


Maanerude. Månens syubara yta, 
Maaneftive. | 
Mång, (forælbet) bruges undertiden 


for Mången, Många. 

Mångshanda, adj. ma"gehaande. 

Många, adj. på. mange. 

Mångaledes, adv. paa mange Maader. 

Mångelska, -or, f. Bitfefræmmerffe, 
Pjaltefræmmerffe. Fiskmångelska, 
-or, f£. Fiſtekjalling. 

Mången, pron. mangen. 

Mångbladig, adj. fom har mange Bla: 
de (om Blomfter). 

Mångblommig, adj. fom har mange 
Blomfter. 

Mångdubbel, adj. mangfoldig, mang: 
bobbelt. 

Mångdubbla, v. å. 1. mangfolbiggiere, 
mulitiplifere. 

Mångfald, adj. mangefolb. 

Mångfaldig, adj. mangfoldig. 

Mångfaldiga, v. a. 1, mangfolbiggjos 


re. 
Mångfaldighet, /. Mangfoldighed. 


Mång 


Mångformig, adj. mangformig, drf 

Mångformighet, /. 

Mångfota, -or, /. 
fett). 

Mängfotad, adj. mangefoddet. 

Mängfäll, -ar, m. Salmebogen, (Drev: 
tvggende Dyrs tredje Mave). 

Mångfärgad, adj. mangefarvet. 

Månggift, adj. fom bar flere Stoner, 
flere Mænd paa engang. 

Månggifte, n. Slergifte. 

Månggrenig, adj. manggrenet. 

Mångguderi, n. Flerguderi. 

Månggudadyrkare, 8. pl. m. Flergu⸗ 
deriets Tilhænger, Polvteift. 

Månghörnig, adj. mangefantet. Mång- 
hörning, -ar, m. Mangekant. 

Mångkant, -er, m. Mangefant. Mång- 
kantig, adj. mangefantet, drf. Mång- 
kantighet, f. 

Mångklufven, adj, fom er PMovet i 
mange Dele. 

Mångkulls, adj. (botan.) Polyadel- 

hia. | 

Mångkannig, adj. fom har mange 
Kunifader, fom har Inſigt i mange 
ng, fyrænglært, drf. Mångkyunnig- 

et, f. 

Mångmånning, -ar, sm. (bot.) Mange: 
hannet, Polyanbrift. 

Mångla, v. n. 1. handle med gamle 
KAxder, Huégeraad ov. bell. hefte. 
Månglare, 32. pl mm. DPjaltefrem: 
mer, Bisſekremmer, Marijandiier. 
Gatmånglare, 8. på. n. Bisfefræmmer. 

Mångleri, n. Handel med gamle Slæ: 
ber, gammelt Husgeraad. 

Månglerska, 0. f. f. Mångelska. 

Mångordig, adj. omftænbelig, vidt (vær 
vende i Tale, ordgybende, fnaffom, 
fladberaatig. 

Mångordighet, f. Orbavberi. 

Mångsidig, adj. flerfidig. Mångsidig- 
het, f. Glerfidighed. 

gslöjd, -er, m. flere Haandterin: 
geré Driven paa Engang, en Huan: 


ufindben (et In: 
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tering, fom mange have Rettighed 
at drive, drf. Mångslöjdare, s. på. m. 
Mångstafvig, adj. fom bår mange Stas 
velfer, drf. Mångstafvighet, f. 
Mängstädes, Mångastädes, adv. man: 
aefteds. 
Mångståmmig, adj. flerftemmig, drf. 
Mångståmmighet, f. 
Mångtalig, Mångtalighet fe Mångor- 


dig. 
Mångtydig, adj. fom har mange Be: 
tydninger, def. Mångtydighet, f. 
Mångvålde, -n, n. Negjering, fom bes 
aar af flere Perfoner. 

Mångårig, adj. mangeaarig, drf. Mång- 
årighet, f. 

Mångt, Manat fe Mången. 

Månljus, m. fl. fe Måne. 

Månne, Månn, Mån, adv. mon. 

Månros fe Måne. 

Måns, n. pr. an. Magnus; 2) (dagl. 
T.) Kat : 


Månsken fe Måne. 

Måntro? adv. mon? 
Måpa, v. 8. 1. (dagl. T.) maabe, gå: 

be, glo, glane, N. 

Måra, -or, /. 43. Modra), (Plante), 
Gnerre D. Mour N. Galium. Falt- 

” måra, Mour, Moureblom, Taaamil: 
be MN. Galium boreale.  Gulmåra, 
GSulmour, Jomfru Maries Genges 
for N. Gal. verum. Kårrmår, Mur: 
mour NM. &. palustre. Snårjemåra, 


Gnærjegrat N. GC. sparine. Ståks- 
måra, Gal. mollugo, bredblabet 
Gnerre, 


Mård, -ar, m. Maar: Mustela Mar- 
teg. Mårdskinn, 2. på mn. Maar: 
ind. 

Mårten, 82. pr. m. Morten, Martin. 
Mårtensafton, Mortensaften. Mår- 
tensdag, m. Mårtensmessa, f. Mors 
tenédag. Mårtensgås, m. Mortens: 
gaas. 

Mås, Måse, -ar, m. (Gtrandfugl), 
Muage, Maafe N. Larus. 


Mås 


Måse, Måsse fe Mosse, 

Mässa fe Mossa. 

Måst, maatte, af Måste. 

Måste, v. (måste, måste, måst), maa, 
maatte. ſtulle. | 

Mått, m. Did, Mol: Acarus. 

Mätt, sup. af Må, befinde fig. 

Mätt, 8. på a. Maal, Maade, (Maa: 
letar); 2) Forholdſregel. Utan mått, 
uden Maal og Maade, umaadelig. 
Mätt och steg, Gorboldsregel. For- 
sigtighetsmått, 2. pi. n. Forſigtig⸗ 
hedsregel. = 

Måtta, f. et rigtigt pasfende Forhold i 
Handlinger el. Lilftande, hvorved der 
til ingen Side ggaes for vidt, Maas 
be, Middelvej. Örvermåttan, overs 
maade. 1 högsta måtto ef. måttan, 
i højefte Grad. Utan Måtta, uden 
Maade, umaavdelig. I någon Måtto, 
Måtta, nogenfeteg. I tillbörlig Måt- 
to, fom fig ber, tilbørlig. I så måt- 
to, faa vidt, for faa vidt. Komma 
zu. Måtte, fomme til Maade, til 

d . 

Mätta, v. ». 1. figte. 

Måttbål, 2. pi. 5. Midehul. 

Måttlig, adi. (3. Måtulegr), maabe: 
lig. Måttlighet, f. ”Maabdefigheb, 
Maadehold; Middelmaadighed. 

Måtto fe under Måtta. 

Måttstock, -ar, m. ”Maaleftof. 

Msgta, m. fl. fe Makta, m. fl, 


Måöja fe Meja. 

Måkla, v. n. fa. I mægle, drf. Mak- 
lande, n. Mægling. Mäklare, 3. 
på. m. Mægler.  Miklerska, -or, 
. Mæglerife. Maklar-arfvode, n. 

æglerlon. 

Makta, v. %. 1. mægte, formaa, aars 
e 


Mökta, adv. meget, faare, overmaade, 
CE. mäkta rik, overmaade rig. 
Måktig. adj. mægtig.  Mäktighet, fi 

Moægtighed, Magt. : 
Mäld, -er, m. faa meget Korn el. Mel 


Lå 
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fom paa engang fral males el. er 
malet. 

Malta, v. a. & a. 1. gjøre til Malt, 
gjøre Malt. Maltning, f. Maltgjes 
ring. Miltare. 3. på. mi. Maltgjo: 
rer.  Mälthus, 2. på. a. Malthus, 
Maltfjolle. 

Man, Mænd, på. af Man. 

Manga, v. a. 2. 1. blande. 
blande fammen. 

Mängd, f. Mængde. 

Månk, -ar, m. et Glaas Otder. 

Manner, på. af Man, Mænd. 

Månning, -ar, m. fun i fammenfætn. 
F G. Allmänning, Tremänning, 0. 
. DV. 

Manniskja, 0. fl. fe Menniska, m. fl. 

Manta fe Menta. 

Marg, m. fl. fe Merg, m. fl. 

Mårka, v. a. 2. 2. mærfe; 2 age 
Maal af, maale. Märkning, f. Moært: 
ning; 2) Maaltaaelfe. 

Märke, -n, 2. Mærfe; 2) Maal, f. 
E. taga märke af, tage "Maal af. 
Mårkbar, adj. mærfelig; drf. Mårk- 

barhet, 7. 

Mårkduk, -ar, m. Markedug til at 
fære Navneføm paa. 

Maårkjern, 8. på. n. Moærtejærn, 

Märklig, adj. mærfelig. 

Markvårdig, adj. mærfelig, mærteær: 
big. Markvaårdighet, er, f. Mært. 
værdighed. 

Marla, -or, f. (bagl. T. Mala) Srams 
pen I et Dorhængfel. 

Mårr, -ar, J. Doppe, undertiden: Dett; 
2) EStjeldsord), fort, tykt, hæsligt 
Kvindfolf. 

Mårs, -ar, m. Moæré. 
pil. n. Moærsiejl. 

Mårta, n. pr. f. "Marte. 

Märta, -or, /. (et 3nfeft): Cancer pu- 
i 


ex. 
Måösk, øm. Mat. 
Måska, 0. a. 1.mæffe, Måskkar,s. på 


M. ihop, 


M. segel, 3. 


nn. Moæsfefar. Maskning, f*Rælftning. 
Måskroder, 2. på. n. "Ræéteftang. 

Mässing fe Messing. 

Maassling, m. Moæslinger, Killer N. 
(Feberfradom). 

Mäst fe Mest. 

Mästare, 8. på. m. (8. Meistari), Me: 
fler. Måsterbref. 8. pi. n. Mefter: 
brev. Måstergeskll, -er, f. Meter: 
foend.  Måstarhand, Masterhand, 
m. Mefterbaand. Maåsterkock, ar, 
m. Mefterfof. Mästerman, -mån- 
ner, m. Gfarpretter.  Mästerprof, 
9. pl. n. Mefterprove. Masterrot, 
-rötter, f. (Plante), Mefterrov, Me: 
fterurt: Imperatoria. Mästerskap, 
n. Mefterftat.  Mastersångarc, 3. 

I. m. ”Mefterfanger.  Muasterstyc- 

e, «B, %. ”Metterftuffe.  Mester- 
tjuf, -var, m. Meftertyy. Master- 
verk, 8. på. n. Meftervært. Mä- 
stersven, -ner, mm. 
Mastarört, Masterört, -er, f. Me: 
fterurt : Imperatoria. 

Måstarinna, -or, /. Mefterinde. 

Måsterlig, adj. Muåsterligen, adv. mes 
fterlig. 

Måstra, tv. åa. 1. meftre, mønfire, ud» 
fætte paa, drf. Måstrande, 2. 

Mät, n. Gurid.) taga i mät, ubdpante, 
gå i mät, udpantes. 

Mäta, v. e. 2. (Mäter, Mätte, Mätit el. 
Mätt), maale. M. af, maale af. 
M: upp, maale op. M. ut, maale 
uD. 

Mätare, 8. på. m. Maaler. Mätar- 
bref, 8. på. n. Maalebrev. Matar- 
penningar, pi. Maalepenge, Maaler: 
on 


Måtisman, -mån, m. Burderingémand, 
Boldgiftémand. Efter måtismanna 
ordom, Efter mätismäns pröfning, 
efter uvillige (upartiſte) Mends 


jen. 
Mätlig, adj. fom fan maales, drf. 
Matlighet, 7. 


Mefterfvend. 


Mät 


Matress, -er, f. Moætresfe, Frille. 
Mätsnöre, -n, n. Maalefnor. 
Mätstång, f. Maaleftana. 

Matt, p. p. Og sup. af Mäta, maale. 

Mätt, adj. met. Gammal och mått 
af lefvande, gammel og mæt af Da: 
ge. Mätthet, f. Mathed. 

Mätta, v. a. I. mette. Mättande, 2. 
Mättning, f. Mattelſe. 

Mö, -r, f. Mo. Mödom, -mar, m. 
Medom. Mökrånkning, f. en Jom: 
frueé Krænfelfe. Mökaring, -ar, fi 
gammel Jomfru. Mökvåll, -ar, m. 
Aftenen for et Bryllup, da der i Brus 
behufet omflyttes og opryvddes, (T. 


Polterabend). 

Möbel, blar, m. et Stoffe Boffab, 
pl Bohuve, Mobel. Möbelhandla- 
re, 3. på. m. En fom handler med 
Husgeraad. | 

Möblera, v. a. 1. forfyne med Boftab, 
drf. Möblering, /. 

Möda, -or, f. (3. Möda), Moje, det 
lönar ej mödan, bet lønner iffe Uma: 
gen. Möddryg, adj. fom itte gider 
arbeide. 

Möds, v. å. 1. gjøre Umage, befvære, 
udmatte. | 
Möderne, 2. Mebrenefibe, Medrene: 
arv. Brås på mödernet, have nogle 
af fin Moders Egenikaber ved fig. 

Mödrenearf, n. Modrenearv. 

Mödosem, adj. mojſom, mejfommefig. 
Modosamhet, f. Moje, Mojfommes 

ighed. . 

Mögel, n. Gfimmel, Muggenhed. 

Mögla, v. n. I. Möglas, v. d mugne, 
Fimle, drf. Möglande, n. Mögling, f. 

Möglig, adj. muggen, fFimlet. Mog- 
lighet, f. Gtimmel, Mugaenhed. 

Möja, - or, f. Ranunfef (Plante). — 

Möjlig, adj. Möjligen, ado. mulig. 
Möjlighet, f. Mulighed. 

Möjsel, m. et Glagé Deftefyge. 

Möka, v. &. 1. bledajore. 

Möla ned, v. a. 1. (bagl. £.) nedgrave. 
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Mölja, -or, f. 006, Opdyngning, Mit» 
maff, landing. 

Moll, -ar, m. (Snfeft) Mol: Phalæna 
Tinea. 

Mölnare, 8. på. m. Meller. 
dräng, -ar, ss Mellerføend. Möl- 
narhustra, -r, f. Mollerkone.  Möl- 
narhandtverk, n. Mollerhaandtering. 
Mölnarkårra, -or, f. Mollerfjærre. 

Mönja, /. Menje. | 

Mönster, 8. på n. Monfter. Mönster- 
herre, -ar, m. General Mönsterher- 
re, monſtrende General eller Øverofs 
ficér.  Moönsterrulla, -or, f. Mons 
fterrulle.  Mönaterplats, -ar, m. 
Monftringéplads.  Mönsterskrifva- 
re, 8. på. m. SKtorvsfkriver, der fos 
rer Rullerne ved Monſtringer. 

Mönstra, v. a. 1. monftre. Mönstra , 
bort, -ut, monſtre, forfafte bet Glets 
te. Mönstring, -ar, f. Menftring. 

Mör, adj. mor. Mör i munnen, (bagl. 
TE.) ſedtalende, fleft. 

Moörbrånna, v. a. 2. 1. (Bergv.) refte 
Malm, brænde den mer, drf. Mör- 
bränning, /. 

Mörbulta, v. åa. 1. merbanfe, banfe 
En dygtig af. Mörfrusen, adj. om 
38, fom iffe bærer, fall.  Moörhet, 
f: Morhed. - 

Morda, v. a. 1. (3. Myrda), myrbe. 

Mördande, adj. morderiſt; 2) bibende. 

Mördare, 8. på. m. Morder. Mördar- 
inna, Mörderska, -or, /. Morberffe. 

Mördarkula, -or, f. Mordergrube. 

Mörja, -or, f. Dynge, Hob, gloende 
Nitehob. 

Mörja, v. s 1. ulme under Aten. 

Mörk, adj. mork. M. blå, adj. mors 
feblaa. M. brun, adj. moørfebrun. 
M. grå. adj. merfearda. Mörkgrön, 
adj. merfearen. M. gul, adj. mors 
fegul. Mörklagd, adj. morkladen. 
Mörkrådd, adj. bange i Morte. 
M. -röd, adj. merfered. Mörkogd, 
adj. fom har merfladne Øjne. 


Moölnar- 


$43 Mör 
Marker, 0. Morfe. Mörksens, Mor: 


Mörkhet, f. Morthed. 

Mörkna, v. n. 1. blive mork, morkne, 
or Moörknande, m. Mörkaing, f. 
«u tenföumring. 

Mörna, v. 8 
nande, -n 

Mörsare, 8. pl. m 


. blive mer, drf. Mör- 
m. Morſer, Mortér. 


Mårt, -ar, m. Si), Rudffalle, Rod: 
falle: nue rulilus. 
Möss, på. af Mus. 


Mös 


f. Hue, Kaffjet; 2) Svom- 

(Miusting). Uppsat mössa, Fru 
mifimmechoveboynt. 

Mössja, f. fammenloben Melt, Myfe RN. 

Möta, v. 4. 2. 2. mode. Mötas, v. d. 
modes, møde hinanden. 

Möte, -n, 5. Mode, Forfamling. Riks- 
möte, Nigsforfamling. Till Mötes, 
adv. i Mode. Gå t, M. gaa I Mo» 
be. Mötesplats, -er, m. Modeplads. 
Modefteb.  Moötespunkt, -er, sm. 
Beroringspunkt. 
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af” 


N. 


Nabo, -ar, el. 5, mm. = N. Mabolig, 
adj. avrundet i Navoffab; nærliggen. 
be; fommelig for en fredelig, god 
Nabo. Naborktt, m. Met fom tilloms 
mer En med DHenfyn til hans Nabo 
og fammes Ciendom, Servitut. 

Nacke, -ar, m. el. Nackblomster, 3. 
'på.n. Øogeurt: Hierscenm. 

Nacke, -ar, ss. Naffe. Ta benen pånac- 
ken, tage Foden paa Natfen. Nack- 
ben, 8. på. n. Raffeben. Naekgrop, 
-ar, mm. Naltegrube. Nackhår, 3. 
på. a. Nattehaar. Nackhög, adj. 
vara el. göra sig n. med en, ville 
flaa lige faa hojt med Natfen. Nack- 
styf, adj. fom har en friv Matte, 
halsftarrig, flivfindet. 

Naf, 8. på n. Nav, Ojulnav. Naf- 
kubb, -ar, mv. Navblof. Nafring, 
«år, M. Rasring. Nafborr, -ar, 
m. Navbor, Britbor, Naver N. 

Nafla, a. å. I (T. Nabeln), underbins 
de Navlefnoren, navle. 

Nafle, -ar, m. Navle. Nafvelband, 
8. på. n. Navlebaand. Nafvelbindel, 
-dlar, m. Navlebind. Nafvelbråck, 
8. på. mm. Navlebrof.  Nafvelgrås, 
nn. (Mlante) Navleurt: Saxtfraga 
eotyledon.  Nafvelstring, -ar, m. 
Navlefræng, Navlefnor. Nafvel- 
svnlst, -er, m. Navleknude. 

Nafvaro, å. på. m. grovt Bor, Naver N. 

Nafvelband, m. fl. fe Nafle. 

Nafver, -frar, m. Naur, Naver, 


Valbirk (et Slagé Ahorntræ): Acer 
pseudoplatanus. 

Nagel, -glar, m. Negl, 2) Nagle, 3) 

inde i Øjet. Nagelböld, 

«er; m. Neglebylb. Nagelret, -röt- 

ter, f Neglerob.  Nagelsprång, m. 

Neglefyring. Nageltorn, -ar, m. 
et I ben ene Ende loftet Redſtab til 
at ubtage Nagler med. Nageltrång, 
n. indvoksne Negle. - 

Nageltång, -kager, f. Negletang. 

Nagelfara, v. n. 8. med, (-farer, -for, 
-farit) noje gjennemgaa, noje prove, 
frængt underfoge. 

Nagelfast, og. nagelfaft. . 

Nagg, a. Önaven, Biden, Stikken, 

ug med Tænderne. 

Nag, -ar, m. Redſtab, hvormed man 
filter (maa Huller i Brod. 

Nagga, v. a. 1. gnave, bide, friffe, gjen» 
nemitiffe, drf. Naggande, 9. 

Naggvårga sig, v. r. 2. 1. dagl. €.) 
med Nod at værge fig. 

Nagla, v. å. 1. nagle. Nagla ihop, 
nagle fammen, drf. Nagling, -ar, fi 

Najad, -er, f. Najade. 

Naken, adj. (8. makin) nogen. Nek- 
na jungfrun, (Plante) nogne Jom⸗ 
fruer, Rodkrone, Tidlos: Colokioum 
eufumnale.  Nakenhet, f. Rogen: 


ed. 

Nakterhus, 3. på n. Sompathué, Nat» 
hus, (Goterm.) 

Nalkas, v. d 1, nærme fa nærmeb, 


2 Nail 


flunde til. Nalkande, s.-Nærmelfe, 
Tilftunden. | 

Nalle, -ar, m. (dagl. Ti.) Bjoern, 2) 
Rytter. 

Namn, 8 pl. m Navn.  Öknamn, 
Ogenavn, Gpottenavn. Vidnamn, ved 
Navn, till namnet, af Navn f. & 
Jag känner honom till namnet. 
Namnebok, f. Navnebog. Namn- 
christen, an. Skinhellig, Hytter. 
Namnför&kndring,-ar,f. Forandring af 
Navn.  Namnfåste, -n, a. Navne: 
fæfte. Namnsdag, -ar, m. Navnedag. 

Namnam, =. Sukkertoj, Slikkeri. 

Namae, -ar, m. Navne, Ravnebroder. 

Namneligen, adv. navnlig. 

Namngifva v. a. 3. (-gifver, -gaf, 
-gifvit), nævne ved Ravn, navngive. 
Namngifoing, f. Navngivelfe. 

Namnkunnig, adj. navntundig. Namn- 

 kunnighet, f. Navnkundighed. 

Namnlike, -ar, 20. Navne, NRavnebro: 
ber. En der har lige Navn, ifær 
Dobenavn med en Anden. 

Namnlista, -or, f. Navnelifte. 

Namnlös, edj. navnlet, umævnt, ubes 
remt, drf. Namnlöshet, /. | 

.Namnregister, .y, på. n. Navneregifter. 

Namnsedel, -dlar, m. Navnefebdvel. 

Nankin, n. Nanbing, kineſiſt Bomuldétøi. 

Napp, -ar, m. (2. Napf.) liden Kande 
med Pio i. . 

Nappa, v. a. 1. nappe, gribe, 2) mn. 

om Fiſt og dest.) bide paa Krogen. 
det vil icke nappa, bet vil iffe flaa 
an. Nappning, f. Nappen. 

Nappas, v. d 1. nappeé, (fjændes, 
trætte, flaat, — 

-Nappast, adv. (mindre brugel.) neppe, 
fnapt. 

:Napptag, 3. på. n. Dryden, Tag RN. 

Narf, m. Narfgrås, a. (Yiante), Arve. 

Narf, m. Nary, Haarfiden pas fe: 
ber. Narfsida, «or, 7. Narviide. 

Narr, -ar, f. Mar. N. kåpa,-or, f. Rur: 
refappe. N. kolf,-var, ov. Narrebrits. 


Narr 


Narrspel, 8. på. n. Rarrefpil, Narre: 
fireg. Narrverk, 8. på. 8. Narvevært. 
Narra, v. å. 1. narre, (fuffe. 
Narraktig, «dj. naragtig. Narraktig- 
het, -er, f. Naragtighed. 
Narras, v. d. 1. narre, fpoge. 
Narri, n. Narreri, Svog. Säga nå- 
got på narri, fige noget for Spog. 
Narsiss, -er, mm. Narfisfe, Pindfelilte, 
(Blomtt) 


| Nate, m. flodende Vejbred D. Aborgras 


RN. P2tamogeton. Aborr-nate, Abor⸗ 
raé. 


g 
Nation, «er, f. Nafjon. 2) ved et Uni: 
verſitet), korening af Studenter, der 
ere fra famme Proving el. Stift. 
Nationssal, -ar, m. orfamlingévæ: 
relje. Nationsvakimåsiare, 2. på 
m. Nafjonens Bud. 
Nativitet-ställare, 2. på, m. Rativitæt: 
fttller. Nativitetstållniag, ar, f. Ras 
tivitætſtilling. 
Natt, -nåtter, m, Nat. Nattarbetare, 
8. på. m. Nuttearbejder.  Nattarbe- 
te, -n, 8. Nattearbejde.  Nattblac- 
ka, -or, f. Flaggermué.  Nattbåc- 
kon, 2. på. a. Natbæffen.  Natt- 
duksbord, 2. på n. Natbord. Natt- 
flol, -er, Ratviol. Nattfjåril, -ar, 
mm. Nattfly, 3. på mm Natſommer⸗ 
fugl. Nattfoder, a. WNattefoder. 
Nattfogel, -glar, m. Fugl, fom fun 
ved MNattetider fommer frem og Vo: 
ger Fode. Natfugi.  Nattfrost, m. 
attefroft.. Nattherberge, -n, m. 
Natteherberg. Nattzammal, adj. nats 
tegammel. Natthufva, -or, f. Nat: 
fappe. Natthugg, 8. pl. mn. et Glags 
Leg. Nattkappe, -or, £. Srave, Brott: 
bug. Nattklider, på. Natflæder, Nat» 
dragt. Natikorp,-ar,m. Natikråka, 
-or,f. Natteravn. Natikyla, f. Natte: 
Pulde. Nattlampa, -or,-f. Natlampe. 
Nattljus, 8. pi. n. Nativå. Nettljus- 
stake, -ar, mm. Natlyſeſtage.  Natt- 
luft, m. Natteluft. Nuitliger, 3 





Natt 


n. Natteleje. Nattmusik, mm. Ratte: 
mufif. Nattmenniska, -or, /. Ørang 
Utang (den befjendte fore Mbe). 
Nattmåltid, -er, m. Natmaaltid. 
Nettmössa, -or,f. Nathue, Natkap⸗ 
pe. tala i Nattmössan, vaafe, tove. 
Nattpotta, -or, f. Natpotte. Natt- 
qvarter, 38. pl. mn. Nattekvarter. 
Nattro, m. Nattero. Nattrock, -ar, 
m. Slaaprof. Nattskjorta, -or, f. 
Natifjorte. Nattskott, 2. øl. n. Nat: 
ſtud, Tappenſtregsſtud.  Nattskrål, 
2. Skraalen, Stej om Natten. Natt- 


skråfva, -or, f. Nattskårra, -or, f. 


Aftenbalfe, (Inſekt).  Nattstoj, m. 
Nutteftsj. Nattstol, -ar, m. Mat: 
firin, Natftol. Nattstudering, ff: 
Gtudering om Natten, Nattefidden. 
Nattstuga,-or, f. Sovekammer. Natt- 
stycke, -n,-m. ”Materi, hvorpaa et 
Dytrin om Natten foreftilles. Natt- 
stånden, adj. fom har ftaaet Natten 
over. Nattsvett, m. Nattefved. Natt- 
svårmare, 3. på m. Nattefoærmer. 
Naitsvårmeri, s. *Nattefværmen. 
Nattsyn, -er, ar. natlig Son, Natte: 
ſpogelſe. Nattetid, -er, m. Mattetid, 
2) adv. om Natten, ved Nuttetider. 
Natt-tyg, n. Nattyg, 2. Nattej, Nat: 
fæder. Nattuggla, -or, f. Ratugle. 
Nattvak,n. Nattevaagen.  Nattva- 
ka,-or, f. (Fugl) Taltroft. Nattvakt, 
-ar, mn. Nattevagt.  Natitvandrare, 
8. på. m. Nattevandrer, Govngjæn:, 
ger, 2) NRattefværner, drf. Nattvau- 
dring, -ar, f. Nattvard, m. (8. 
Nattverdr) adver. Den. heliga 
Nattvarden, den beige Nabver. Gå 
till nattvarden, gaa til Alters. go natt- 
varden, meddele Alterens Gatramen: 
te. Nattvards-gång, m. Altergang, 
Sommunion, förste nattvards gång 
Konfirmation. Nattvards barn, 2. 
på. n. Konfirmant. Nattvardsgåst, 
-er, m. Mand, Kvinde fom gaar til 
Alteré. Nattvåkt, -er, m. Tibérum, 


Natt 3 


hvori en el. flere har Vagt om Nat: 

. fen, Nattevagt. Nattviktare, 8. på. 
NR. Natvægter. ' ' » 

Nattas, v. d. 1. (dagl. Lal.) blive Nat. 

Nattlig, adj. natli:. 

Natar, -ér, f. = R. Naturalster, 3. 
på. 8, Naturproduft. Naturforskare, 
8. på, m. Naturforifer, Naturgrau⸗ 
ffer. Naturforskning, -er, f. Na- 
turforffning, Naturgranffning. Na- 
turs-gåfva, -or, /. Naturgave. Na- 
turkunnig, adj. dl. subst. naturfyn: 
big. Naturkunnighet, f. Raturkyn: 
dighed.  Naterkömsare, 32. på m- 
Naturfyndig. Naturmenniska, -or, 
f. Naturmennefte. p 

Naturalhistoric, f. Naturhiftorie. 

Naturlig, adj. naturlig. Naturligdrift, 
Naturdrift. naturlig storlek, Le: 
gemsfterrelfe. Naturlighet, f. Na: 
turlighed. | 

Naturligtvis, adv. Naturligvis. 

Naturlöåra, f. Naturlære. 

Necken, m. Rolfen (et Veſen ber 
opholder fig i Floder el. Goer). 
Neekblad, 3. på m. Neckrosor, på. 
Aakande, Norfeblomfier M. Ny - 

hæa. Neekdra, -or, n. (Gnefte). 
vore. Haliotes. Neekbröd, a, NN. 
2. Dutften. 

Ned, Neder, Ner, adv, (%. nedr), ned 

Nedan, 2. Rc, f. E. Månen är i nedap. 

Nedan, adv. (3. nedan), neden. Ne- 
daudel, -ar, m. ben nedre Del, Ne: 
berdel. Nedanför, nedenfor.  Ne- 
dan ifrån, nedenfra. Nedan efter, 
fra neden af. Nedanom, nedenom, 
nedenfor. Nedannimnd, adj. neben: 
under nævnet. Nedanpå, nedentil. 
Nedanskrifven, nedanstående, adj 
unberffriven.  Nedantill, nedentil. 

Nedblåst, Nedbrunaen, fe blåsa ned, 
brinna ned. : 

Nedbryta, v. a. 3. (-bryter, -bröt, -brå- 
tit), nedbryde, -nedbroeffe. Nedbryt- 
ning, f. Nedbrydelfe, Nedbrækning. 


å Ned 
Modbbdda, 9. a. 1. — læger I 
eng, Nedbå 
odd . 6. 3. 1. nedboje. Nedböjd, 
N med et, Nedböjande 8. -böjning, Å. 
——86 v. 6. 1. neddyppe. Ned- 
ning, f. Reddypning. 
(-drifver, "dre, 
-drifvit), —8 drive ned, d 
Noddrifaing, SL: 


Node 4 8. 3. , =årog 
dragit), —ã Neddragning, . 
f. Nedireekning. 


Nedefter, prop. 99 såv. ubover, 





örd, m. e, Hagel; 
Ovanbord, — M. ut Baadt 
fra Himlen). 

Nederbrunnen, Nerbrunnen, m.fl. fe 

ned faller De "2, fald d, ned 
eder v. Å alde ned, ned: 
falde. 


Nedergråfva, v. a. grave ned, neb: 
. grave. 
Nedergå, v. a. gaa ned, bale. Nedor- 


gång, m. Nedgang, Dalen, Under: 
gang. 
Nedergöra v. å (-gor, -gjorde, 


-gjert), —* —** drf. Ne- 
dergörande, n. Nedhugning. 

Nederhugga, m. fl. fe Nedhugga. 

Nederkomst, fe Nedkomst. 


Nederlag, 8. på. a. Nederlag; Oplag, 


Øorraadshué. Nederlagsplats, -er, 
Mm. Oplagspladg. Nederlagsgods, 
Oplagsvarer. 


Nederländerna, på Nederlandene. Ne- 
derlåndare, å. øl. m. Nederfænder. 
Nederländsk, adj. neberfanbff. 


Nedorrifve, Ne Nedersabla, m. fl. fe Ned 
a, M. 


rifva 


ren n. Nedflag, Bund: 
ftp ita 


Nedera mf 'Nedsld, m.fl. 


Ned 


Noderstiga, v. a I. (-utiger, -steg, 
stigit), ne e. 

Nedoriaga, m ſe SS 

Nedfall, 2. på. ” Nedfald. 
lit), aedfalde. ”Nödfllande, Rn. Red: 
falden. 

Nedflyta, v. 9, 3. (Ayter, 884 
tit), nedflyde, def. Nedfytaade. 8 

Nedfälla, v. 4. å. 1. 

Nedför, Nedföre, adv. 2 

Nedföra, v. «. 3. 2. 1. nedfore, drf. 
Nodförande, n. Nedförsel, m. 

Nedgråfva, v. a. 2.1. nebgrave. NMed- 
gråfning, f. Nevdgravning. 

Nedgående, adj. nedgaaende, 2) m. 


Nedgang. 

Nedgång, -ar, mm. Nedgang. ø 

Nedgången, p. p. nedgaaet. 

Nedgöra, fe Nedergöra, 

Nedhalare, 8. pl. m. eter.) Nedhaler. 

Nedhalning, /. Redbali ing. 

Nedharfva, v. å. 1. mnebharve, drf. 
Nedherfning, f. 

Nedhugga, v. å. 3. (-hugger, -högrg, 
«huggit), nedhugge. Nedhugguing, /. 

edbugning. 
Nedi, Neduti, prop. & adv, nede i. 
Nodifrån, prop. & adv. nedenfra, fra 


Nedigenom adv. ned igjennem. 
Nedikring, nedenom, nebentil. 
Nedkalla, v. a. 1. nebfalbe, drf. Nod- 
kallande, ». 
Nedkamma, v. &. 1. tjæmme mn 
Nedkomst, -er. m. Redfomk, ae⸗ 


ing. 

Nedköra, v. ea. 2. I, nedfjoøre. Ned- 
körsel, m. Redfjorfel. 

Nedlåta, v. å. 3. (-låter,-lät, -186i0). 
nedlade, lade gaa, fyule ned. Ned- 
låta sig, nedlade fig, betvemme fig 
til Roget, fom er under ens Stand, 
Bærdighed » Goner. Nodlåtande, 
Nodlåten, ed. neblabdende. Nodlå- 
tande, m. Redladen, Nedhisſen, Ned» 














Ned 


— Nodiåtenhet, f, Nodladon⸗ 
€0. 


9. 6. 2. 1. -lågger, lade, 
-lagt). nedlægge, anvende, indlægge, 
han har nedlaggt mycken kostnad 
dervid, han har anvendt megen Om: 
toftning derpaa.  Nedlågga beröm, 
indlægge re. Nedlkggande, m. 
Nedlægning. 

Nedmylla, v. a. 1. bebætte med Jord, 
Mulv, nedgrave. N. säden, nedhar: 
ve Kornet. N. sig, nedgrave fig i 
Jorden, drf. Nedmyllande, n. 

Nedom, Nedomkring, præp. & adv. 
nedenom, nedentil. 

Nedpacka, v. a.1. nedpaffe. Nedpaok- 
ning, f. Redpafning. 

Nedplöja, v. m. 2. 1. nebpløje, def. 
Nedplöjning, /. 

Nedpå, prop. & adv, nedenpaa, neden⸗ 
under. 

Nedre, Nedra, ødj. nedre. 

Nedresa, -or, f. Nedrejfe. 

Nedrifva, v. å. 3. (-rifver, -ref, -rif- 
vit), nebrive.  Nedrifning, f Ned: 
rivning. | | 

Nedrig, adj. nedrig, nederdroegtig. Ne- 
drighet, -er, f, Nedrighed, Neder⸗ 
drægtighed. 

Nedrinna, v. å. 8. (-rinner, -ranm, 
grunnit,) nedrinte, drf. Nedrinnau- 

e, NH. 

Nedrulla, v. e& & 2. 1 nebrulle, drf. 
Nedrullande, 2.. 

Nedrycka, v. &. 2, å. nedryfte, drf. 
Nedryckning, -ar, /. i 
Nedrött, Nedråtten, adj. fulbefærbig af 

Raaddenhed. 

Nedsabla, a. a. 1. nedfable.  Nedsa- 
blande, 5. Nedfabling. 

Nedsitta, v. å. fidde ned, trykke ned 
ved at fidde paa. 2) a. fætte fig ned. 

Nedsjunka, v. 5. 3. nebfynte. 

Nedskjuta, v. «. 8, (-skjuter, -sköt, 
skjutit, -skuten), nedſtyde. gNed- 
skjutning, f. Nedftyden. 


Ned 5 


NedsköFja, v. 0. 2. 1. ue, fylle 
ned. Nedsköljande, 2. Nedſtyllen. 


Nedslagen, adj. nedſlaaet, forfagt, mods 
fog, bedrøvet.  Nedslagenhet, f. 
Modloshet, Forfagthed. 

Nedslå, v. 2. nedflaa, nedfætte, forrins 

e. Nedslående, n. Nedflaaen, Ned» 
ættelfe. . 

Nedsmorå, 9. p. tilfmurt, tilfelet. 

Nedsticka, v. a. 8, (-sticker, -stack, 
-ptnekit), nedftilte, drf. Nedstiok- 
ning, f. 

Nedstiga, v. m. 8. (-stiger, -steg, 
stigit), nedftige.  Nedstigande, m. 
Nedſtigen, Nedftigning. 

Nedstoppa, v. å. 1. nebftoppe, nebputs 
te, det Nedstoppning, /. 

Nedströmma, a, nm. I. nedfiromme. 
Nedströmmande, n. Nedſtrommen. 

Nedstimma, n. 4. 
drf. Nedståmning, f. 

Nedstörta, v. a. & n. I nedflyrte. Ned- 
störtande, n. Redſtyrtning. 

Nedstöta, v. a. 2. 2. nedſtode. 
stötuing, 1. Nedftedning. 

Nedsvålja, v. 2. 2. 1. nebfvælge, neds 
fluge, def. Nedevåljning, 7. 


Nedsåtta, v. v. 2. 2. nedjætte. Ned- 
sättning, f. Nedfættelfe. 

Nedsoöla, v. a. 1. tilføle. 

Nedtaga, v. &. 3. nedtage.  Nediag- 


ning, /. Nevtagelfe. 
Nedtill, præp. & adv. nedentil. 
Nedtrycka, v. e. 2, 2. tryffe net, ned» 
ten! e. —Nedtryckning, /. Nedtryk⸗ 
ene. 


Nedtvinga, v. a. 1. &. 3. nedtvinge, 
def. Nedtvingande, m. 

Nedtynga, v. &. 2. 1. nebtynge, drf. 
Nedtyngande, m. 

Nedtysta, v. a. 1. paalægge Taushed, 
nebbysfe.  Nedtystande, n. Ned» 
dysfen. 

Neduti, fe Nedi. 

Nedvid, præp. & adv. nebenom, nes 
bentil. 


1. nedftemme, 


Ned- - 





6 Ned 


Nedvilta, Nodviltra, 0. a. I. nedval: 
te. Nedvöltning, Nedvåltring. f. 
Nedvæltning. 

Nedåt, præp. & adv. nedad. 

Negd, fe Nejd. 

Neger, -gter, m.=%. Negrinna, -or, 

” VA Negerinde. Negoerslaf, -var, mm. 
Negerflave. 

Neglika, Nejlika, -rr, f. elite. 
Neglikh&ek, -ar, m. Neglikqvarter, 
8. på. n. Nellifebed.  Neglikstånd, 
8. på. n. Nellifebulf.  Negliksång, 
ar, f. Nellifebed. Negliktråd, 8. 
på. n. Nellitetcæ. 

Neglikerot, -rölter, f. Nellikerod: 
Geum Urbanum. 

Nejd, -er, f. Gan, Omean, Nabolag. 

Nejonöga, -on, a. (Fiſt) Negeneje. 
Petromyson. 

Nek, mm. (anbitabsord), Nea. 

Neka, v. åa. & m. 1. (3. Neita), næg: 
te. Nekande, n. Noægtelfe. 

Nemligen, adv. nemlig. 

Nennas, Nånnas, v. d. 2. 1, (3. Nen- 

Nan) nænne. do. Past. €) 
epen, adj. nepet adv. (dagl. T.) Ny: 
delig, * og artig, net, tætfelig. 

Neppeligen, Neppligen, adv. neppe. 

Nepsa, v. å. 2. 3. revfe, tugte. Nepst, 
m. Revfelfe, Tugtelfe. 

Ner, Nere, adv. fe Ned, Nedre, 


Nerf, -ver, m. Nerve. Nerffeber, 
-brar, m. Nervefeber.  Nerfhinna, 
f. Nervehinde.  Nerfkylsa, f. Mer: 


pefnude. Ganglion. Nerflira, Å. 
Nervelære, Nevrologi. Nerfsaft, m. 
Nervefaft. Nerframling, -ar, J. 
Nervefletning. Nerfsjuk, adj. ner: 
vefyg. Nerfsjuka, f. Mervefyge. 
Nerfslag, 8. på n. Nerveflag. Nerf- 
'stark, &dj. nerveftært. Nerfstyrka, 
SJ. Nerveityrfe. Nerfstyrkande, adj. 
nerveftyrfende. Nerfsvag, adj. ner: 
vefvag, nervefvættet. Nerfavaghet, 
J Mervefvættelfe. Nerfsystem, n. 
Nervefyftem. 


Ner 
Nerlfall, adj. nerveftært, fenefuld. 


Nerike, Nerke, en Provins i Sverige. 


Norikesbo, -r, m. En fom er fra Ne- 

rike, | 

Nesa, F. (%. Neisa), Stam, Skjcend⸗ 
fel, Keſtjcemmelſe. Neslig, adj. (Fam: 
melia ffjendig. Nestighet,f. Stjen- 
ighed. e 

Nessla, -or, F. (I. Netla), Nelde. 
Nesselblad, 3. pt. a. Neldeblad. 
Nesselfeber, -brar, m. Neldefeher. 

Nessling, fe Nesselfeber. —* 

Nethammare, -mrar, m. Hammer at 
nitte, klinke mev. . 

Netnagel, -glar, m. Nitnagle, Klink⸗ 
nagle. | 

Nettelduk, m. Netteſldug. 

Ni, pron. I, De (i Tiltale). 

Nia, v. a. 1. (bagl. T.J tillåle med 
Ni, (anſees af den lavere Klasſe for 
fornærmende). 

Nia, -or, f. Ni (Talfiguren), Nitallet, 

tet. ” 

Nick, -ar, m. Rif. ' 

Nicka, v. a. 1. niffe. — Niekande, ms. 
Nickning, -or, f. Nitten. 

Nicka, -or, f. Nickhake, -ar, m. Sa: 
non, af hoilfen der ſtydes med Sten 
og GStenkualer. 

Nickel, m. Nittel, (DalvmetaD). 

Niolan, Niklas, %. pr. 3. Nicolai, 

ils. 


Nickhake, fe Nicka, 7. 

Niekning, fe Nicka. 

Nid, (forælbet), ned. 

Niding, -ar, m. (3 Nidingr), Mid: 
ding. Nidingsaktig, adj. ſtjœndig. 
ryagesfog. Nidingsmord, a. på w. 
(fjændigt Mord. Nidingsverk, 3. 
på. n. Niddingsvært, Niddingsiftreg- 

Nidsk, fe Nisk. 

Nidvise, -or, Å. Nidvife, Niddings- 

av. 


Nie, m. fl. fe Nio. 
Niga, v. ns. 3. (-niger, -meg, -nigit), 














Nig 


-ars /. Nigande, n. Nejen. 
Nilla,.n. pr. J. Nicoline. 
Nils, m. pr. m. Nielé, Nils. 
Nio, Nie, mængdet. (3. Niu), Ni. Ni- 

odubbel, adj. nidobbelt. Niofaldig, 


Nigning, 


nifolb. Niohanda, adj. ni Slagg. 
Niohornig, adj. nifantet. Niohör- 
i Niomanna, 


ning, -ar, m. Nifant. 
adj. ni Mæn»s. Niomånner, pi. 
ni Mænd. Niomånning, -ar, ms. (bot.) 
ni nnet, fom horer til Ennean- 
dria. Niosidig, adj. nifidbet. Nio- 
pundig, adj. nipundig. Niostafvig, 
edj. fom bar ni GStavelfer.  Niotal, 
5. på. n. Nital. Nioårig, adj. ni: 
aarig. 

Nionde, ordenst., niende, 
-ar, mm. Nienbedel. : 
Niotio, Nittio, mængdet. halvfemfindé: 

tyve, nitti N. 

Nipp, -er, m. Klenodi, Pynt, alle Slags 
Smykker af Guld, Solv, Perler, ofv. 
Juvel, 'Koftbarhed.  Nippask, -ar, 
sm. Nippdosa, -or, f. Nipplåda, -or, 
f. Ville Skrin el. Eſte til Pretiofa. 
Nipperarbetare, 3. på. m. Snveler, 
Nipperhandel, m. Juvel ef, Galanteri- 
banbef. Nipperhandlare, sg. på. m. 
Galanterihandler. Nipperhandlerska, 
-or, f. Galanterihandlerfte. Nipper- 
tippa, -or, J. affefteret, ubmujet 
Bruentimmer, Modedame, Pynteduk: 
e 


Niondedel, 


Nippra, -or, f. Sigvorte, 

fe Fikvårta. 

Nisk, nidsk, edj. grid, Parrig, Nisk- 

het, GnidiFhed, Sarrighed. 

Nisse, -ar, m. Nisje. | 

Nisse, n. pr. m. (dagl. T.) Nils. 

Nit, -er, m. Nite, (Lotteri). ' 

Nit, a. Iver, Nidfjærhet. Nitisk, adj. 
ivrig, ndfjær. 

Nittia, f. et af 90 Enheder beftauende 
Hele, en Halvfems. 


Contlyloma. 


"Nit 7 


Nittie, Nittio, mangder. halvfemfindé: 
fvve, Nitti N. Nittiotal, Nittietal, a. 
Nittital. | | 

Nittionde, ordenst. halfemſindstyvende. 

Nitton, mængdet. nitten, 

Nittonde, ordenst. nittende. 

Nitålska, v. n. 1; lægge ver, Nid- 
fjærhed for Dagen, lægge Vin paa. 
Nitälskan, /. Nitålskande, n. Sver, 
Nidkjærhed. Nitklskare, 3. på m. 
Jorer, ivrig, nidkjær Mand, Nid⸗ 
jæ 


Njugg, adj. farrig, gnieragtig, overdres 
ven fparfom. Njugga, 9. m. 1. (dag. 
T.), være farria, prieragtig. N. ihop, 
ſamle ved Karrighed, firade (ammen. 

* N. med, leve Pnapt.  Njugghet, /. 
Karriahed. 

Njagghårig, adj. fom ber fort, tyndt 

aar. 


Njupa,-or, /. faameget, fom man fan tage 
mellem to eller tre Fingre, Kiype MN. 

Njupa, v. å. fe Nypa. 

Njupon, 8. pl. n, Oyben, Nyper N. 
Njuponbuske, -ar; m. Oybenbufl. 
Njuponsoppa, f. Hybenſuppe. 

Njure, -ar, m. Nvre.  Njurbrånad, 
m. Nyrebetændelfe. Njurbäcken, 3. 
på. n. Nyrebæften. Njurfeber, ma. . 
Nyrefeber. Njurgrus, n. Nyregrus. 
Njurkörtel, -tlar, mx. Mvretjertel, 
Njurlik, adj. uhredannet. Njurstek, 
-ar, m. Nyrefteq. Njursten ar, 
m. Nyreſten. Njartalx, m. Nyres 
talg, känna efter njurtalgen på en, 
(9. T.) føle En paa fTænderne. Njur- 
värk, -ar, m. Nyrepine, Ryrefmerte. 

Njusa, (3. Niosa), fe Nysa. 

Njuta, v. a. 3. (-njuter, -njöt, -nju- 
tit), (3. Nidta), nyte. Njutamde,m. 
Ryden. Njutning, -ar, f. RNydelfe, 

Njut, imperf. af Njuta. 

Nock, .-ar, m. vdecfte Ende af en 
Skibsraa.  Nockgårding, -ar, m. 
Nofgaarding. 

Nocka, -or, f. Noppe. 


Nockn, v. a. 


8 | Nog 
i. ring. nopprt. Novkuing, /. 
Ropprin 

Nog, adv. a. Nog), nof. N. af att, 


not at. 
Noga, adj. nie, nojagtig , punkttig, 
Fojeregnende, fireng, meget fpar: 


Noga, adv. noje. 

Noggrann, adj. nojagtig, nojeregnende, 
punktlig. grannhet, f. Nojagtig⸗ 
bed, Dunttligbep, Strengh hed. 

Nogräknad, adj. nojeregnende, nojefes 
enbe. 

Nogaam, adj. tilftræffelig, nof. Nog- 
samt, adv. noffom. 

Nolanaber, m . (Plante) DHogurt D. 
Torfivel R Hieraceum umbella- 


Nell, Mal 8. på s. Nolla, -or, 7. 


Nopp, 8. på a. Mube, e 

Noppa, a. å I. pille Knuder af Klæ: 
bet, drf. Noppning, F. Nopperska, 
of, 

Noppta sig, v. r. 1. (om GFugle) rens 
fe fig for Utej, rette paa Fiedrene. 
Noppig, * knudret, noppet, drf. Nop- 
nie n. pr. f. (dagl. Tal.) Eleonore. 
Nord, m. NMorb. Nordbloss, 8. pi 
n. Nordlys. Nordkapare, 2 på m 
Norbfaper.  Nordljus, 3. pl 2. 
Nordlys.  Nordostlig, adj. nordeft: 
lig. Nordsjön, Rordfoen. Nord- 
sken, fe Norrsken. Nordstjerna, 

-or, f. Nordſtjerne. 

Nordan, m. Nord, Norbenvind. Nor- 
danvind, m. -blåst, m. -våder, = 
Norbenvind. Nordanefter, Ifrån, 
nordfra, nordenfra. Nordanom, nor: 
benfor. Nordanskog, Landffaberne 
i Norland og Svealand, modfat Ge: 
tarife, drf. Nord anskogs, adv. 

Norålåndning, -ar, m. NRordlænding. 

Normand, -er, m. Rormanner, en fra 
Normandi. 


Nor 


Norka, -or, /. fe Mearksten. 
Noraa, -or, f. Norne, Stjædbnens Gud: 


nde 

Norr, Nord, i norr, i Nord. 

Norr ut, norr åt, norbefter, nordpaa, 
mod Nord. 

Norra, adj. norbre, nordlig. Norra 
delen af Sverige, ben nordlige Del 
af Sverige. RE Det. 2) 

Norrbagge, -ar, m. nor 
(Sveg) Normand, Norſt. 

Norrige, Norge, 9. pr. n. (I. Rorje), 
Norge. Norrman, -mån, el. mån- 
ner, m. Normand. Norska, f. bet 
Norife (Sprog). 3) -or, f. moritt 
Fruentimmer. 

Norring, ar, m. Komp 

Norrland, Gverigeé —* — 
ber. rn 
landske, -&F, /. and, or Rvinde der. 

Norrmalm, Gtodholmé nordre Forftad. 

Norrom, adv. i Nord for, norbenfor. 

Norr: vint, -ar, (Sug) et Slags 

nie. Qvælfer RR. Fringilla Monti- 


fring. 
Norrsken, 8. på n. Nordlys. 
Norrat, Norråt, adv. mod Nord, nord: 
paa, nordefter.. 
Nos, -ar, -. ule, GSnude. Nos- 
mask, -ar, m.- Glags Bremé. Nos- 
rimma, -or, f. Nosklåmma, -or, f. 
remé, der lægges * Deſte. Nos- 
korg, -ar, m. Mulekurv. Nosrem, 
-&r, M. Refebaand, Næferem. 
Nosa, v. & 1. lugte, ſtove, fnufe ſtæerkt 
(om Øunde og andre Dyr) drf. No- 
sande, 2 
Noshörsing, -ar, m. Næfehorn. 
Not, -ar, F. Not, Garn, Ret, draga 
mot, træfte Bod, Not. Notblomster, 
Rn. Notgrees RN. Lobelia. 
Notårag, 8 på. 4. Notdrägt, -er, 
m. Notdrågte, -n, n. Fiſtedræet, Bod» 
fifteri.  Notfiske, -n, 8. Bodhfteri. 





Not 


Notgarn, a. et Glagé —8 
Notgista, -or, /. -stång, f. Rotftan 
Notgaffel. Notgrås, a. Notgræs N. 
Lobelig. Notis, m. Vaag el. Hul paa 
Sfen at fætte Garn i. Notkalf, 
-var, 9. Notfile. Notkråka, -or, 
f. Dur Nrſt. Flydebeje for Gar: 
net. Notkil, -ar, m. Nothle. Not- 
kung, -ar, m. Hovedsmanden for et 
Notfompani, Notlag. Notvak, -ar, 
m. Aabning paa Iſen for at kaſte 
Not i. Notvarp, a.pl.n. Fiftedræt, 
Notfiſteri. Sted, hvor Not udlaftes. 

Not, -er, el. or, f. Rode (i Mu). 
Notbok, -böcker, f. Nodebog. Not- 
bord, 2. på. m. Modeholder. Not- 
apper, 2. Nodepapir. Notrad, m. 
Rodelinje. Notskifva, -or, f. Kos 
befolder. Notskrifvare, 2. pl. m. 
Noveffriver. Notskrifning, f. Node: 
fErivning. Notsten, -ar, m. et Slags 
Sten, hvori Aarerne paa en vis 
Maade ligne muftalife Noder. Not- 
stift, 2. på nn. Novdepen.  Nottec- 
ken, 2. på. 5. Kuftoé i Mull. Not- 
tryckare, 2. pl. m. Nodetrykker. 
Nottryckeri, -er, a. Nobetryfferi. 
Notvisare, 8. pi. m. fe Nottecken. 

Not, -er, 7. Rote, Anmærtning. 

Nota, -or, Fortegnelſe, Geddel, Regning. 

Na, adv. Nu, just nu, netop nu, nu 
för tiden, nuemftunder, nutilbagé. 
Råttnu, retnu, fnart. Nu på stun- 
den, un paa Timen, fralé. 

Nubb, -ar, m. lidet Som med rundt 
Hoved, Rud N. 

' Numera, ødv. (2. nunmebr) nu. 

Nunna, 0. 5. I. nynne. Nunnande,s. 
Nynnen. 

Nunna, -or, f. (3. Nunua), Nonne, 
Nunnedrägt, -er, f. Nonnedragt. 
Nannedok, 4. på. n. Nonneflør. Nun- 
nekloster, 32. pi. 2. Nonnetlofter. 
Nannelefnad, m. Nonnelevnet. 

Navaranude, adj. nuværende. 


Ny, nyare, nyast, adj. ny, nyere, ny: 





Ny 9 
eft. På nytt, å nyo, paany. N 
Födelsen, Gjenfodetfen. * 
Nybakad, adj. a. nybagit. 
Nybanad, ad). nybanet. 
Nybegynnare, 5.p/.m. Begynder, en Ver: 
fon fom endnu er uerfaren i en Ting. 
Nybrott, 2. fe Nybrytuiag. 
Nybrukad, adj. v. nybrudt, uvplejet. 
N N. jord, nvletet Jord. bt Jord, Ny 
ybrytning, -ar, f. nybrudt Jord, Ny 
land. 3) Hvilejords Dytagelfe. 
Nyburen, adj. fom nylig bar fulvet, 
nydær. 2) nybuaren, nyfodt. 
Nybygd, p. p. nybygget. 
Nybyggare, 8. på. m. Nydygger, Ko: 
oniſt. 
Nybygge, -n, a. Koloni. 
Nybyggnad, -er, m. ny Bygning. 
Nychristen. m. nylig Omvendt, Profe- 


v . 

Nyck, -er, f. Nytte, Srille, fær Lune. 
2) Bevægelfe med Hovedet, Nil, 
Nyckfall, adj. fuld af Nytter, egen» 

n ig. , 

Nyckel, -eklar. m. (3. Nykill), Ros 
gel, Nvtiei RN, Johannis Nyeklar, 
(Plante): Cynosorohis. Nyckelax, 
8. på. n. Noglefam. Nyckelben, 3. 

i. n. Nogleben: Clavicula. Nyc- 

elbössa, -or. f. Noglebosfe. Nye- 
kelharpa, -or, 6 Harpe med bob: 
belte Strenge, fom fpilles med Bue. 
Nyckelbål, 2. på n. Roglebul. Nye- 
kolhängare, 2. på. m. -bake, -ar, m. 
«krok, -ar, m. Krog at hænge 
Nogier paa , —*— Nye- 

elknippa, -or, f. Roglefnippe. Nyc- 
kelpiga, -or, f. Marsehone CSnfett . 
Nyekelpipa, -or, 7. Neglepibe. Nye- 
kelring. -ar, m. Ro (ering. 

Nyck full, adj. fuld af Nytfer, egens 

| 


ndig. 

Nyekter, f. Nykter. 
Nyfiken, adj. nysgjerrig. 
bet, f. Nysgierrighed. 
Nyfödd, adj. v. nyfobt. 2 


Nyfiken 


10 | Ny 

Nygjord, adv, nygjort. 

Nygirig, adj. nysgjerrig. 
het, f. Nysgjerri hed. 

Nygrekisk, adj. nygræff. 

Nyhet, -er, f. Nyhed. 

Nyhetslynne, 2. Nyhebsaand. 

Nyhets-stiftare, -makare, 8. pl. m. 
(T. NReuerunasftifter), fom foger at 
indføre noget nyt. Nyhetssjuka, 
-lystnad, f. Nyhedsfyge. - 

Nyklåckt, adj. 0. nylig udffærtet. 

Nykomling, -ar, En fom er nyfommen. 
2) En fom endnu er uerfaren i en 
Ting, Begynder. . 

Nykter, adj. faftende, æbru, æbruelig, 
maadeholden I Spife og Driffe, nyt: 
ter. Nykterhet, f. faftende Tilſtand, 
Wdrweltghed. 

Nyligen, adv. nylig. 

Nylåring, -ar, m. En i Læreaarene, 
Ny Segpnder. n / Nymfe. 2) 
ymf, Nymphe, -er, f. ”vymfe, 4 

(dagl. +) Glævespige. 

Nymodig, adj. Nymodigt, adv. nymo: 

den 


Nygirig- 


"Nymånad, m. Nomaane. 
nadshögtid, f. Nymaanebsfeft. 

Nymåne, m. Yymaane. 

Nymåre, -n, n. Nyhed, Bidunder. 

Nyo, Ånyo, adv. paa Ny. 

Nypa, -or, f, et Par Gingerfuld, faa 

- meget fom Pan fages mellem to el. 
tre Fingre, Kiype N. 


Nypa, v. a. 3, $ 2. 2. (nyper, nöp, 


på. nöpo, nypte, nypit el. nypt), 
fnibe, flype N. Nypning, -ar, f. 
Kniben, Klypen. 
Nyplog, -ar, m. nybrudt Jord, Nyland. 
Nyplöjning, -ar, f. Brakylejning. 
Nypon, m. fl. fe Njupon, m. fl. 
Nyptång, -tänger, f. Snibtang. 
Nyrödning, Nyröjning, -ar, f. Jorbé 
Dprppning; 2) nyplejet Jord, Ny- 
and. 


Nys, m. Rus, få nysen af el. om nå 
got, faa Nys om Noget. 


Nymå- 


Nya 


Nysa, v. n. 3. & 2. 2. (nyser, uös 
el. nyste, nysit el. nyst), (3. nidss) 
nyfe. Nysgrås, n. Ryfeurt. Nys- 
medel, 8. pi. n. Nyfemibdbel. Nys- 
ning, -ar, f. Nvſen.  Nyspulver, 
8. på. n. Nyfepulver. Nysrot, -röt- 
ter, f. (Plante) Nyferod. 

Nyss, adv. nys, nylig. 

Nyssberörd, Nyssnåmnd, adj. v. ny6 
omtalt. 


| Nyssfödd, adj. v. nyfødt. 


Nyssvald, adj. nyvalgt. 

Nysta, v. a. 1. nogle D. vinde op i et 
Nette, nøfte N. Nystning, f. Nog⸗ 
fen, Neften. | 

Nystan, 8. på. n. Neale D. Refte N. 

Nystfot, -fötter, m. Garnvinde. 

Nystpinne, -ar, m. Noſtepind. 

Nyter, adj. glad, oprømt. Nyterhet, 
f. Opromthed. 

Nytta, f. Nytte. 

Nyttja, v. a. 1. nytte, benytte, betjene 
flg af, bruge. Nyttjande rått, Brugen 
og Nytten. Nyttjande, n. Benyttel: 
fe, Brug. 

Nyttig, adj. nyttig. 
Nuttighedb. 

Nytånd, adj. nylig tændt. 

Nytåndning, f. Nymaane, Maanené 
Indtrævdelfe i Nyet. 

Nyvald, adj. v. nyvalgt. 

Nyvärfd, adj. nyhvervet. 


Nyttighei, f- 


Nyår, 38. på. n. Nytaar.  Nyårs-af- 
ton, m. Nvytaaréaften. Nyårsbref, 
8. pl. n. Nytaaråbrev.  Nyårsdeg, 


Nyårsmorgon, m. 

Nyårsgåfva, -or, 
f. Nytaarsgave. Nyårshögtid, m. 
Nytaarshojtib. Nyårsvisit, -er, m. 
Notaarsbeſog, Nytaarsvifit. Ny- 
årsönskan, /. -önskning, -or, f. Nyt: 
aarsonſte. 

Nå! interj. naa! N. väl! Ru vel! godt! 

Nå, v. a, & an. 2. 1. (I. nå, faa, er: 
holde), naa. Nå till, naa, være til: 


n. Nytaarsdag. 
Nytaarémorgen. 





* 


Nå 
firærfelig. NR åt, naa, faa fat paa, 


r e. 

Nåd, f: (3. Nåd), Naade. Eders Nåd, 
Deres Naade. taga tillnåder, tage 
til Naade. på nåder, af Naade, af 
Naade og ”Barmbjertighed. lefva 
på nåder, leve af Andres Naade. 
Lefva på ens nåd, leve af Ens 
Barmbjertigheb. Af nåd, nåde, af 
Naade, f. E. Vi vilja af gunst och 
nåde förskona. i Nåde, i Nåder 
i Naade, naadigft. Hans Majestät 
har i nåder befallt, Hang Majeftæt 
har naabigft befalet: Hans Maje- 
ståt har i nåder afskedat, Hang 
Majeftæt har i Naude ufifediget. 
Vi Gustaf med Guds nåde, Bi Guftav 
af Guds Naade. I nådens tillstånd, 
i Naadeftanden. | 

Nådebelöning, -ar, f. Naadebelonning, 
Naadegave. 

Nådebevisning, -ar, f. Nådebetygelse, 
-r, f. Naadesbevisning. 

Nådebord, 2. på. n. Den hellige Nad» 
ver, Naabebord. | | 

Nådeblick, -ar, mm. naadigt Blik, Naas 
defmil. 

Nådebröd, n. Naadſensbrod. 

Nådefull, adj. naadefuld.  Nådefor- 
bund, ns. Naadepagt.  Nådegåfva, 
-or, f. Naadegaye.  Nådehjon, & 

' ol. n. En fom nyder Naadfensbrød, 

aadelon, En fom lever af Naade. 


Nådelöfte ,” -N 9 ”% — RN. Nåde- 
medel, & pl. %. Naademiddel. 
Nådemedlen, pl. Naademidlerne, 


Alterens Saframente. Nåderik, adj. 
naaberig. Nåderike, n. Naadens 
- SMige, Nådestol, Nådastol, m. Naa: 
deſtol. Nådestånd, n. Naadeftand. 
Nådestöt, -ar, m. Naadeftod. Nå- 
detecken, 3. på. n. Naadestegn. Nå- 
deval, n. Naadevalg.  Nådeverk, 
m. Naadeverf. Nådeverkan, f., Nå- 
deverkning, -ar, /. Naadevirfning. 
Nådår, 3. på. a. Naadſeusaar. 
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"Nåd, 2. pl an. Klinkfpiger, Nitnagle, 


Maadfpiger. 

Nåda, v. a. 1. nitfe, klinke, drf. Nåd 
ning, F. Nådande, 2. 

Nåde, Nåder, fe Nåd, Naade. 

Nåda, v. å. naabe, f. E. Gud nåde 

' oss! (dagl. T. Gunås!) Gud naade 
o8! Gud nåde Er, som gjort så 


illa. 

Nåder, fe Nåd, Naade. | 

Nådhammare, -mrar, an. Nilhammer. 

Nådning, fe Nåda. 

Nådår, fe Nåd. 

Någon, pr. adj 
gra, på. nogen, nogle. 
gon del, tildelé. 

Någongång, adv, unbertiden. 

Någonsin, adv. (dagſ. T. Nånsin, Nån- 
stin), nogenfinde. 

Någonstådes, adv. nogenftedé. 

Någor, (forælbet), nogen. 

Någorledes, adv. nogenlebe$. 

Någorlunda, adv. nogenlunbe. 

Någorstådes, ada. nogenſteds. 

Något, f. Någon. 

Någranne, -ar, m. Nabos Nabo. 

Någre, Några, på. nogle (af Någon). 

Nåkas, v. d. 1. berøre hinanden drf. 
Nåkning, 7. 

Nål, -ar, m. Naal. Nålbok,-böcker, 
f. Naalebog. Nålbref,s.pl.n. Naas 
lebrev. Nåldosa, -or, f. Naalehus. 
Nåldyna, -or, /. RNaalepude, 2) 
(Plante) Ovrdetaike: Thlaspi Bur- 
aa Pastoris. Nålformig, Nållik, 
adj. naaleformet, naaledannet. Nål- 
hus, 8. på. m. Naalehus. Nålkörf- 
vel,m. et Slags Kjørvel med fangt 
fvidft Ero: Scandix pecten. Nål- 
makare, 2. på. m. Naafemager. Nål- 
penningar, på. Naalepenge. Nålshuf- 
vad, 8. pl. n. & -en, n. Naaleho⸗ 
ved. Nålspets, -ar, m. Naalefpids. 
Nålstyng, 3. på. n. Naaleſtik, Naa⸗ 
lefting. Nålstråd, m. en Naalés 
tradd. Nålsudd, -ar, m. Naale,— 


. något, n. vågre, af 
För, till nå- 


ig Nin 
8, Nanleod. Nålsöga, -on, M. 
ped ER, 08 
Måusia, Nånstla, (dagl. Tal.) fe Nå- 


, 8. Naad i Dætftet el. paa Gi: 
berne af Skibet; drf. Nåthake, m. 
Nädb, —ar, m. Ned. Nubdbgådda,-or, 

f. Hornfifk D. Nævvekld NR. Eso 

Belone. 2) ubefindigt, fremfufende, 

næsvift Kvindfoff. Nåbbmus,-möss, 
- fs. Gvidémus, Næebmus: Sorezx. 
Nåbbhinna, -or, f. Næbhinde. 
Nabbas, v. å. 1. næbbes, kysſes med 


-Nåbba, -or, “. nætvif Kvindfoll. 

Näbbig, adj. næsvit, fuibff, fnerpet, 
def. Nabbighet, /. 

Nåektergal, -ar, m. Nattergal. 

Nåf, 8. på. n. (3. Nef, Næte), langt 
Rob. Nafhinna, -or, f. Næbbhinde. 

Nafta, - -or, f. Kutteurt:  Nepeta ca- 
ta 


Nafva, -or, f. (Plante), Pileurt: Po- 


FORUM. 
Nåfro, -ar, m. (Hnefr), Neve. Näf- 
tals, adv. i nævetal. Näfrktt, m. 
Ræveret. 
Näfveskäl, 8. på. n. forporlig Grund. 
Nåfver. m. (3. Nefur), Never N. den 
yderfte Bart paa Virfetræet. Nat- 
kerask, ar, m. Næveræfte, Nuf- 
verlapp, «ar, m. Næverbid.  Naf- 
verskåppa, -or, f. Nærerfurv. Nåf- 
versko, -r, m. Sfo med Nærerfaa: 
ler. Nåfvertak, 8. på. m. Tag duet: 
fet med Naver. 
Nujd, m. fl f. Nejd, m. fl. 
Naktergal, -ar, m. m 


Nämnd, Nåmd, m. G Nåfnd), de tolf 
iſiddere t en Ha- 
radsrätt el. Lagmansrätt. Numde- 
man, -män, m. Edſvotren, Nevning, 
Laugreténtand. 
Nämligen, adv. nemlig. 
Nämna, v. & 2. 1. (3. nefna), nær: 


* 


Näm 


ne, udnævne, omtale. Nåmnande,n. 
Nåmning, /. Nævnen, Udnævnete, 
"Ømtalen. Nimnbar, adj. novne 
tig, fom Fan nævnes. 

Numnare, 2. pl. m. Mevner (modfat 
Tuljare, Tæller). 

Nånnas, fe Nenuas, 


 Nåpen, fe N 


epen. 

Nsöppeligen, fe Neppeligen. 

Napes, Nåpst, fe Nepsa, Nepat. 
är, kon. naar, ba. Når jag var 
der, da jeg var ber. 

Når, Nåra, adv. & adj. nær. 
intill, nær ved. hardt når, ganffe 
nær. på långt mår icke, langtfra 
itte. gir en för når, igjore Uret 

imod En. så när som på ett hår, 

paa et Oaar.nær. på nära håll, t 
ort Fraftand. nära slägtingar, 
Nærbeflægtede. Nära belägenhet, 
nær Beliggenhed, Nærtiggenhed. 

Nära, v. å. &. r. 9. å. nære, nære, 
def. Nårande, m. 

Nårando, adj. nærende, nærerig. N. 
klass, N. lemmar i samhället, N. 
folkklass, Næringéflasfen. 

Nårgrånsande, adj. nærgrænferde. 

Nårgående, adj. fom fommer nær, fom 
gaar en nær, til Djertet, 'bevæges, 
rorer, befymrer. 

Nargången, adj. fom gaar for nær, 
paatrængende, uforfammet. Når- 

ångenhet, 7. Paatrængenbeb, Ufors 
mmenbed. 

Narig, — nærig. Nårighet, f. Re. 
tighed. 


Näring, -ar, Nwring; 2) Sronæring. 
. hälla näring, holde Bærtéhus. Nä- 
ringsbekymmer, 8. pl.n. Næringsforg. 
Nåringsdrift, m. $nduftri, Næringé» 
drift, Næringsflib. Nuringsfhng. s. 
då n. Erhvervsgren. Næringvvei, 
vevej. Näringsgren, ar, m. Cr: 
hvervsgten. Nåringsidkande, adj. 
næringébrivende, Nåringsidkare, 3. 
pi. m. Nåringsidkerska, -or, 7. En 


Nara 





Når 


fom driver Næring; BV Gyi evert, 


Krovært, Ovifeværtinde , e. 
Nariagslös, edj. næringsles. Nå- 
rings-medol, 2. på a. Neringsmid⸗ 
bel. Nuringssaft,-er, m. Nærings: 
.  Nåringsrörelse, -r, Ræringé: 
brug, Rørin $flid. Nuringssorg, -er, 
J. NRæringsforg. Nuåringssiklie. -n, 
mn. Kro, Bærtshus, Naringsſted. 
Naringssått, 2. pl. n. Næringsvej, 
Gevevej: Nåringsptånd, n. Næreftand. 
2) Markedsbod, hvor Gypirituofa o. 
del. ubfælgeé.  Näringsvett, m. 
Næringsvib D. NMoæringsvet N. 
Nårisgsåmne, a. Næringsftof. 
Närliggande, adj. nærliggende. 
Nårma, v. å. & r. 1. bringe nærme: 
re, nærme fig, drf. Närmande, mn. * 
Närmare, Närmast, adj. komp. & superl. 
nærmere, nermeft, I det närmaste, 
neeſten, faa godt fom. 
Nårmre, Nirmst, fe Närmare. ' 
Nårskyld, adj. nærbeflægtet, drf. När- 
sky dhet, f. 
Nuarslågtad, ad). nærbeflægtet. 
Narstadd, adj. nærværende. . 
Narstånd, =. fort Fraſtand. På n. i 
fort Fraftan 


Narsyniugsglas, 2. pi. a. Gorforrel: 
fesglas. 

Nursynt, adj. nærfynt N. nærfynet D. 
Narsynthet, 7. Nærfynthed. 

Närvarande, adj. nærværende. 

Nårvarelse, Närvaro, f. Nærværelfe. 

. Net. Nuåskonung,-ar, 


Näsa, -or, 7. . stieka sin näsa 
i allt, ha fin Neefe attevegne, dlan: 
de fig i uvebdkommende Ting. tala 
i el. genom näsan, fnovle. slå, 
kväppa på "näsan, Aive Næfeftyver. 
draga N. slå knut på näsan, 
rynfe Neſen, flaa Kroller paa Nee: 

fen. Midt i nåsau, lige i Anfigtet. 

draga vid näsan, tage ved Næfen, 
narre, juffe. Midt för ens näsa, 


Nås 


"Mist för näsan, lige for Neſen. 
Spela on på näsan, fibde en paa Næs 
fen.. sätta näsan i vädret, fætte 
Næfen bojt, være hovmovdig, Fry fig. 
Vända näsan i Vädret, de, henſove. 
stupa på näsan, falde næfegrus. 
ha skinn på näsan, iffe (ade fig 
tage ved Neſen, have Ben i Nefen. 

æf(eben. Näs- 
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Näoben, 3. på 9. 
blod, mm. Nefedtod. 
nm. RNefedor. Näsbrosk, m. 
bruff. Nåsbrånua, f. Ufærd, Gla 
de, f. &. få nåsbrånne, føde an, 
ffade fig ved at tale og handle ufors 
figtigt. Nuåsböld, er, m. Næfebyld. 
Nåsdropp, n. Ræfedryp. Nuasduk,-ar, 
m. Næfedug, Lommetortlæde. Nus- 
grop, -ar, m. Næſehule. Nuåshör- 
ning, -ar, m. Næfehorn. Nåsknåpp, 
Ar, MM. Neæleftyver. Näsljad, 8. på 
n. Næfelyd, Nafallod. Naslös, adj. 
Neæfelos.  Näsmask, fe Nosmask. 
Näsperla, -or, f. fille Næsvis, næs⸗ 
vis Merfon, (egentlig. et Nefedryp), 
Noætperle MN. Nuasstyfver, -frar, m. 
Næljeftyver. Nästipp, -ar, m. Res 
fetip. Näston, -er. m. Nefelyd, Ne: 
fetone. Näsvis, adj. nceſsvis. Niås- 
vishet, -er, f. Nesvished, Uforſtam⸗ 
menbed.  Nisvårme, m. (dagl. T.) 
taga sig on liten Nåsvårme, være 
et Ojedlit i varmt Bæretfe. 
Näskonnung, fe. Nås. . 
Näsning, /. i GSmeltehotterne : urent 
Jærn (fom under Smeltningen fetter 
Np Humpevis paa GSiberne og vev 
. Bunden af Smelteovnen, 
Näsperla, .m. fl. fe Näsa. . 
Näsja, v. n. 1. ſnuſe, ſtikke Noælfen op: 
Näsja i alla vrår, ha fin Næfe atle» 
vegne, fnufe overalt. Nuaja intet 
dit, fri? iffe Næfen derhen. 
Nässla, m. fl. fe Nessla. = 
Nåsspruta, -or, f. Næfefproite. 
Näst, ad. & adv. n 
Nästa, f. Ræfte. 
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Nästa, v. 4. 2. 9. nefte, fy :losligt, N. 
fast, -ihop, nefte ſammen, def. Näst- 


ning, J. . 
Nästan, adv. næften. - 
Nastbelågen, adj. nærliggende. 
Näste, -n, %. Nede, fet, elendigt Hus 
el. Opholdsfteb. Röfvarenkste, Ro: 
verrede. . 
Nästföljande, adj. næftfølgende. 
Nastforegående, adi. næftforrige. 
Nåstgrånsande, adj. nærgrænfende. 
Nastgårds, adv. (dagl. T.) i Nabola⸗ 


et. 

Nästinstundande, adj. næftfommende. 

Nöstkommande, adj. noæftfommende. 

Nåstla sig v. r. 1. hemlig bofætte fig, 
indfnige fig, bringe fig ind. 

Nästliden, Nästleden, Nästviken, edj. 
næft afvigte, ſidſt afvigte. 

Nåstliggande, adj. nærliggende. 

Nat, 3. på. 8. Ret, Garn.  Nåtbinda- 
re, 8. på m. Nætmager, Netftrik: 
fer, Garnbinder drf. Nåtbinding, f. 
Natbråok, 2. på n.Nætbrot: Epi- 
ølocgle.  Nåtformig, Natlik, ødj. 
nætformet. Nutknytning, f. Net: 
ſtrikning. Nätgista, Nätklyka, -or, 
f. -stång, f. Nætſtang, Natgafel. 
Näthinna, -or, f. Næthinde. Nät- 
nål, -&PF, mm. sticka, «OP, f. Garn: 
naaf. Nåtvingad, adj. nætvinget 

Nåtja, v. m I. file med Net. Nut- 
Jande, nm. Giffen med Net. 

Nått, adi. net. Nått om sig, fparfom, 
omhyggelig om fig. Lefva nätt, le: 
ve fparfomt. Natthet, f. Nethed. 

Nåttelduk, m. Nettefdug. ' 

Nöd, /. Nod. Nöden har ingen lag, 
Ned bryder alle Love. för nöd skull, 
af Ned. Af nåden, forneden, f. € 
det år ej af nöden, bet gjøres iffe 
fornedent. med största nöd, med 
Ned og neppe. ha af Nöden, have 
fornøben, behove. 

Nödankar, 2. pi. n. Nodanker. 


Nod 
Nödhuden, adj. göra sig N. gjere fig 


foftbar. ; 
Nöddop, 8. på. a. Nodbaab, Hjemme: 


adv. 
Nödfall, a. Nodsfald, Nodstilfœlde. 
Nödfalls-Osanning, -ar, f. Nodlogn. 
Nödga, v. &. 1. (å. netbigen), node, 


nodfage. Nödgande, 8. Noden, Needs 
fagen. Nödgas, v. d. nobeg, være 
nodt til. | 


Nödig, adj. nodig. 2) fom foler Trang 
til Stolgang. —Nödigt, adv. nedig, 
nodigen. Vara nödig om, trænge til. 

Nödlidande, adj. nodlidende. 

Nödpenning, -ar. m. Nodfrilling. 

Nödrop, & på nn. Nodftrig. 

Nödsaka, v. å. 1. node, nobfage. Nöd- 
«sakas, v. d. nodes, være nobfaget. 
Nödsakad, nobfaget. Nödsakande, 
2. Noden, Nedfagen. | 

Nödskilling, -ar, m. -styfver, -frar, 
m. Nodffilling. 

Nödskott, 6. på. n. Nodbftud. 

Nödspilta, -or, f. et Glagé Stillads 
til at bringe vælige Defte at fraa 

ille imedené de (foes, eller Purereé, 
vangftald. | . 

Nödställd, adi. fom er i Rod i ftor For: 
legenhed. 

Nödtorft, m. Nodtorft. förrätta sim 
Nödtorft, gaa til Stols.  Nödtorf- 
tig, adj. nodtorftig, drf. Nödtarftig- 

et, f. 

Nödtrångd, nödtvungen, adj. nodtvun⸗ 
gen, nodfagen. 

Nödtvång, n. Nedtvungenheb, Nøtfa- 
gen. 

Nödvändig, adj. Nodvåndigt, adr. 
nobvendig.  Nödvåndighet, -er, f. 
Nobvendighed, Fornedenhed. 

Nödvårja sig, v. r. 2. 1. bruge Ned: 
pærge, nobværge fig. 

Nödvårn, n. Nodværge. J 

Nöja sig, v. r. 2. 1. Låta nöja sig, 
nöjas med, nöjas åt, nejes, lude fig 
nøje, være tilfreds. 
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Nöjaktig, adj. Nöjaktigt, adv. tilfreb8- 
ſtillende. 

Nöjd, adj. fornojet, tilfreds. 

Nöje, -n, n. Forneielfe, Tilfredshed, 
Filfredåftiflelfe. Lycka till godt 
Nöje! god Fornojelſe! till Nöjes, efs 
ter Ønffe, til Pag, f. E. vara alla 
till nöjes, göra en till nöjes. 

Nöjsam, adj. tilfreds, fornojet; forne: 
jefig, morfom. drf. Nöjsamhet, f. 

Nöt, 3. på. n. Nod, Hornfvæg, Naut 
N. Dosmer, Dumrian, Beft. Nötak- 
tig, adi. dum fom et Beft. Noötak- 
tighet, f. beftiff Dumhed. Nötbo- 
skap, m. -kreatur, 38. på n. Horn: 


foæg. . 
Nötkött, n. Dffefjod. 
Nöt, Nötter, f. (A. S. Hnut), Rod, 

Frugt), Not PN. Hasselnöt, Has: 
elneb. Nötbrun, adj. noddebrun. 
- Nötfnas, 8. Nöthinna, /. Noddehaſe, 
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Neoddehams RN. Nötknäcka, -or, f. 
-knäppare, 8. pl. m. Nötknäp a, 
-or, f. Neoddefnætter. Nötkreka, 
-knäcka, -or, f. (Fugl), Neddeknæk⸗ 
fer. Nötkårna,-or, f. Rodbefjærne. 
Nötolja, f. Nøbbeolje.  Nötpacka, 
-or, f. d. f. f. Nötvåcka. Nötskal, 
8. på n. Noddeffal. Nötskog, -ar 
m. Noddeffov. Nötskrike, -or, Å 
(Fugl), Gtovffade: Oorvus glan- 
darius. Nöttrhd, 2. pi. n. Nodde⸗ 
træ, Noddebuſt. Nöt-våeka, -or, Å. 
(FuaD Notvætte, Gave, Eremit N. 
Sitta Kuropæa. 

Nöta, v. n. 2. 2. fortære ved lang 
Brug, flide, opflide. Nöta af, -ut, 
afilibe, ubflide, opflide. Nöta bort 
tiden, fordrive Tiden. 'Nöta up, ops 
flide. Nötning, /. Gliben, Opfliden. 

Notaktig, Nötknåppa, m. fl. fe Nöt. 

Nötter, på. Redder. 


- 


0. 


O, nægtende GSammenfætnings- Parti. 
Pel, fvarer til bet norffe U. f. € 
Ovån, Uven. 

Oadel, m. Uadeſ.  Oadelig, adj. tas 
delig. Oadlad, p. p, uadlet. 

Oafbruten, adj. Oafbrutit, adv. uaf: 
brudt. 

Oafdelt, adj. uafbett. 

Oafgjord, adj. uafajort. Hafva något 
oafgjort med någon, have noget 
ubeftaaende med En. 

Oafhkndelig, adj. fom itfe fan afhæns 


eg. 
Oafhängig, adj. uafhængig. Oafhän- 
gighet, 7. Uafhengigheb. 
Oafkortad, vdj. uaffortet. 
Oafiätelig, Oafiåtlig, adj. Oaflätligen, 
ade. uafladelig. 


Oaflöslig, adj. uadflillelig, uoplofelig.: 

Oafnött, adj. uflidt, uafflibt, uopflidt, 

Oafskuren, adj. uafifasren. * 

Oafslutad, Oafsluten, adj. uaffluttet, 
uafgjort. 

Osktadt, prop. & konj. uanfeet, nag⸗ 
et. 


Oaktsam, adj. uagtſom. Oaktsamhet, 
f. Uagtſomhed 
Oandaktig, adj. uanbæatig. 
Oanfaktad, adj. v. uanfægtet. 
Oangenäm, adj. ubehagelig. 
Oangripelig, adj. fom iffe fan angris 
eb. 


Oangripen, adj. v. uangrebet, uanfæg: 
et. 


Oasmodad, adj. v. uanmodet. 
Oanmåld, adj. a. uanmeldt. 


Oaased 
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adj. & konj..nanfeet. — 
Oansenlig, adj. uanfeelig, ringe, ubety: 
belig, drf. Oansenligbet, f. 
Oaaståndig. adj. uanftændig.  Oan- 
ståndighet, -er, f. Uanſtandighed. 
OQanstötelig, adi. osustötligen, adv. 
uanfodelig, drf. Onnståtlighet, f. 
Oansvarig, adj. uanfvarlig. 
Oantaglig, adj. uantagelig. 
Oantastad, adj. uanfegtet, uantaſtet. 
Oauvändbar, Oanvändelig, adj. uans 
vendelig. 3 
Oappetitlig, adi. uappetitlig, ættel. 
Oarbotad, adj. v. itte bearbejdet. 
Oart, --or, m. Unobe, Banart, UfiL. 
Oartig, adj. uffitfelig, uartig, uſom⸗ 
melig. Oartighet, -er, f. Uartighed, 
* Mftiftelighed. 
Obanad, adi. v. ubanet. 
Obarkad, adj. ubarfet, raa, ubannet. 
Obarmhertig, adj. ubarmbhjørtig. Obarm- 
hertighet, f. Ubarmbhjertighed. 
Obeblandad, adj. v. ubeblandet. 
Obebodd, adj. ubeboet. 
Obebyggd, adi. n. ubebygget. 
Obebyggelig, od. fom iffe fan bebyg: 
eg 


g . 

Obeden, adj. ubedt. 

Obedråglig, adj. ubedragelig. drf. Obe- 
åriglighet, /. 

Obeedigad, adj. ubeeviget 


Ovorläckad, adj. ubep ettet, ubefmits 


tet. 
Obefogad, adj. ubefsjet, drf. Obofo- 
genhet, f. ingen Soje, Ugrund, Uret. 
Obefolkad, adj. ubefolfet. 
Obefäst, adj. ubefættet. 
Obegrafven, adj. v. ubegravet. 
Obegriplig, adj. Obegripligen, adv. 
ubegridelig, drf. Obegriplighet, /. 
Obogråten, adj. ubegrædt. 
Obegynt, adv. iffe begyndt. 
Obogåfvad, adj. v. ubegavet. 
Obehag, a. Mithag, Ubehagelighed. 
Obehaglig, adj. ubehagelig. Obehag- 
lighet, -er, f. Wtehagelighed. 


Obe 


Obeherskad, adj. ubeberffet. 

Obehindrad, adj. udebindret. 

Obehåndig, adj. ubebænbig. Obehin- 
dighot, 7. Ubehænbighed. 

Obehörig, adj. Obehorigen, adv. ube» 
føjet, uvedfommenbe, fom iffe vev: 
fommer, ufompetent; brf. Obehörig- 


het, f. 
Obekant, adi. ubefjendt. 
Obekymrad, adj. v. ubefymret. Obo- 
kymmersamhet, /. %igeguldigbed. 
Obelofvad, adj. ubeleven, Obelefven- 
het, Ubelevenhed. 

Obelisk, -er, m. Dbeliffe. 

Obelåglig, adj. ubelejlig. 

Obelåsen, -belåst, adj. ubefæft. 

Obelönt, adj. ubelonnet. 

Obemannad, adj. a. ubemanbet. 

Obemedlad, adj. v, udemidlet. 

Obemält, adj. ubenæœvnt, uomtalt, ube» 
mærfet. 

Obemängd, adj. v. ublanbet. 

Obemårkt, adj. ubemærfet. . 

Obenägen, adi. ubevaagen, ugunftig, 
ut (bojelig, uvillig. Obenkgenhe f. 
Ubevaagenhed, Ugunft, Uttibojlighed, 
Uvillighed. 

Obenåmd, ad). ubenævnt. 

Obeprydd, adj. itte prybet, firet, upyns 
et. 


Obepröfvad, adj. v itte ——* 

qvåm, obegvåmlig, ad). Obeqvimt, 
Obeqvimligen, adv. ubefvem. Obe- 
qvåmlighet, f. Ubefvembhed, Ubetvem: 
melighed. 

Oberedd, adj. v. uberedt. 

Oberest, adj. itte bereift. 

Oberiden, adj. v. ubereden. 

Oberoende, adj. uafhængig. Obero- 
ende, n. Uafbængighed. 

Obersknelig, adj. fom itte fan bereg. 
net. Oberäknad, adj, v. itte bereg: 
net. 

Oberyktad, adj. uberygtet. 

Oberåttigad, adj. v. nberettiget. 

Oberömlig, adj. uberommelig, urodvcer: 





Obe 


tig, drf. Oberömlighet, f. Oberömt, 
adj. utoft. 

Obesatt, adj. ubefat. 

Obesedd, adj. ubejeet 

Obeseglad, adj. itte befeglet, 2) itte 
beiejlet. 

Obesegrad, adj. ubefejret, uovervunben. 


Obeskedlig, adj. iffe fnil, iffe gobslig, | 


uttiffelig, drf. Obeskedlighet, f. 

Obeskriflig, adj. Obeskrifligen, adv. 
ubeffrivelig. 

Obeskrifven, adj. iffe beffrevet. 

Obeslagen, adj. ubeflaaet. 

Obeslatsam, adj. ureſolvert, tvivlraadig. 
drf. Obeslutsamhet, f. 

Obesmittad, adj. ubefmittet. 

Obesoldad, adj. iffe befolbet. 

Obestiglig, adj, ubeftigelig. 

Obestridlig, adj. uftridtg. 

Obestyrkt, adj. &, adv. ubevift, ikke 
bekræftet, ftadfærtet. 

Obestånd, a. Forfald, Broftfæleighed, 
Ruin, uͤbeſtandigh ed. 

Obestald, adj. v. iffe beſtillet. 

Obestämd, adj. ubeftemt.  Obeståm- 
melig, adj. fom iffe fan beftemmes. 
Obeståmdhet, 7. Ubeftemthed. 

Obeståndig, adj. ubeftandig.  Obe- 
ståndighet, f. Ubeftandighed. 

Obesuten, adj. ubofat, fom iffe har 
faft Gjendom. 

Obesvarad, adj. ubefvaret. 

Obesviken, adj. ubebragen. 

Obesvikelig, adj. fom iffe Pan bedra: 
aes, ubedragelig, ufejlbar. 

Obesvoren, adj. ubeebiget, iffe befvos 


Obesvärad, adj. ubefvceret, iffe ulejs 
liget, ubefymret. 

Obesökt, adj. ubeſogt. 

Obetagen, adj. uforment, uforbindret, 
ube(Faaren, iffe forbudt. 

Obetalt, adj. ubetalt. 

Obetingad, adj. ubetinget. 

Obetslad, adj. uden Bidfel, iffe bidslet. 

Obetydlig, adj. ubetydelig. Obetydli- 


” 
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gen, adv. Obetydlighet,-er, f. Ubee 
tydelighed. 

Obetåckt, adj. ubetærfet. 

Obetånksam, adj. ubetænffom. Obe- 
tånksamhet, 7. Ubetæenkſomhed. 

Obevakad, adj. ubevogtet. 

Obevandrad, adj. ubevandret. 

Obevarad, adj. ikke bevaret, ubevogtet, 

Obeveklig, adj, haurd, ubejlig. Obe- 
veklighet, f. Haardhed, Ubojlighed. 

Obevislig, adj. Obevisligen, adj. ubes 
viglig. 

Obevist, adj. ubevift. 

Obevittnad, adj. v. ubevidnet. 

Obevågen, adj. ubevaagen, drf. Obe- 
vågenhet, /. 

Obevåpnad, Obevårad, adj. v. ubes 
væbnet. 

Obildad, adj. ubannet, 

Obillig, adj. ubillig. Obillighet, er, f. 
Ubillighed. 

Obilliga, v. a. 1. misbillige. 

Ohjuden, adj. utuben. 

Oblandad, adj. ublandet. 

Oblat, er, nm. Peri; 2) Øbfat. Oblat- 
ask, -ar, m. Monſtrans, Oblatces 
ffe. Oblats-bakare, 8. pl. m. Oblats 
bager. 

Oblekt, adj. ublegt. 

odlid, adj. ubliv. Oblidhet, f. ustidhed. 

Oblidkelig, adj. uforfonlig, fom ifte 
Fan blidgjøreé, formildes. Oblidke- 
lighet, f. Uforfonligheb. 

Oblyg, adj. ublu, fræ?, ubløog N. ufors 
(Fammet, ffamles. Oblyghet, f. Ublu⸗ 
ped, Fræfhed, Djærvhed, Skamlos—⸗ 


Obman, -min, m. Voldgiftsmand. 
Obmansdom, -mar, m. Boldgiftefjen: 
delfe, Boldgiftådom. Obmansrått, m 
Voldgiftsret. 

Obo, Oboe, -er, m. Hobo. 
-er, m. Poboiſt. 

Oborstad, adj. uborftet, raa, 
ubehovlet, udannet, ufleben. 

Obotlig, adi. ulægellg, på betbredelig, 


Obe 


Oboist, 
grov, 
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ubotelig, uerſtattelig, uoprettelig. 
Obotligen, adv. uerftattelia, uopret: 
telig.  Obotlighet, f. Ulægeligheb, 
Uerftattelighed. 

Obotfårdig, adj. ubotfærtig. 
fårdighet, f. Ubodferdighed. 

Obrottslig,adj. ubrodelig, uforfræntelig. 

Obrottslighed, /f. Ubrodelighed, Ufor- 
Frænfelighed. 

Obrukad, adj. iffe brugt, udyrfet. 


Obot- 


Obrukbar, adj. ubrugbar; fom iffe fan 


dyrkes. 

Obrukbarhet, f. Ubrugbarheb, udyrfet 
Filftand. 

Obroklig, adj. tbrugelig, drf. Obruk- 
lighet, 7. 

Obrukt, fe Obrukad. 

Obrunnen, adj. ubræntt. 

Obruten, adj. ubrudt, ubrakket. 

Obrydd, adj. ubefræret. | 

Obräcklig, adj. ubrakfkelig. s 

Obråcklighet, f. Ubrakkeliehed. 

Obränd, adj. v. ubrændt. 

Obuden, adj. ubuden. 

Obunden, adj. v. ubunben. 

Oburen, adj. ufott. 

Obyggd, adj. v. iffe bygget. 

Obyggd, =er, m. Ørfen, ubeboet Egn. 

Obytt, adj. v. uftiftet, hafva något 
obytt med en, have noget udeftaa: 
ende med En. , 

Obåka sig, v. r. I. (dagl. ET.) gjøre 
mange Gebærber og Grimafer. Obå- 
ke, n. Stoloé, noget af megen Syng: 

be og vanffetigt at bevæge, et Gfram- 

mel. Obåkelig, adj. tung, grov, 
plump, ulænfelig, ubafelig MN. 

Obändig, adj. ubænbdig, uftyrlig. Obän- 
dighet, f. Uſtyrlighed. 

Ohojd, adj. v. ubejet. 

Oböjlig, adj. ubøjlig.  Obojlighet, f. 
Ubojlighed. 5. 

Och, konj. (I. Ok), og (aldrig i Be: 
tyd. af Data) 

Oohristelig, adj. Ochristeligen, adv. 
utriftelig. Ochristelighet, f. 


Och 


Ochristen, 2. Ufriften. 
Ochristnad, adj. v. iffe Priftnet, urett. 
Ock, konj. (I. Aut, N. S. OG, og. 


ogfaa. | 

Ocker, 2, (5. Okr.) Hager. 

Ockra, rv. a. 1. Drive Mager, aagre, 
drf. Ockrande, 2. Aager, Aagren. 

Ockra, f. Offer. 

Ockrare, 8. på. m. Aagrer, Hager: 
art. 

Också, konj. vafaa. 

Odal, adj. arvelig, fri, vbel8:. Odalbon- 
de, m. Odelsbonde, fultfommen fri 
Gjer. Odalboren, adj. vbelébaaren. 
Odalgods, 3. pl. an. Odelsagods. 
Odaljord, m. Stelgjor:. Odalman, 
m. Odeltman, Svelåherre.  Odal- 
qvarn, -aår, m. Stelåmvlle.  Odal- 
ränta, fe Jordeboks ränta.  Odal- 
rått, n. Odelsfrihed. 

Odelaktig, adj. utelagtig, drf. Odel- 
aktighet, f. 

Odelbar, adi. utelelig. Odelbarhet, f. 
Udelelighed. 

Odelbar,adj. fom fan opbyrfes (af Odla.) 

Odelt, adj. udelt. hafva ingenting odelt 
med någon, iffe have noget udejtads 
ende med nogen. 

Odensvala, -or, f. fort Stort: CVeonia 
nigra. 

Odjur, 8. på. n. Udyr. 

Odia, v. a. I. pprutde, dorke, bearbej⸗ 
de, forbetre, forodle, kultivere. Od- 
ling, f. Oprydning OpeltFnring, Dork: 
ning, Bearbeidelſe, Korbedring, Kul: 
tur. Odlingsbar, adj. fom Fan ops 
ryddeg, dyrkes, danneå. 

Odoga, -or, f. (tagl. T.) Dogenigt, 

rog. 

Odogse, adj. uduelig, udygtig. 


Odon, 8. på. n. Mikkelsboer, Skind⸗ 
tryter, Blofbær N. Vaccinium wuli- 
ginosum. 


Odryg, adi. ubrej,udrug brf.Odryghet /. 
Odråglig, adj. ufordragelig, utaulelg. 
Odråglighet, /. 


Od 


Odaglig, adj. ubuelig, ubygtig, uftiffet. 
Odugliglet, fi Uduelig bed, Ubngtigheb. 

Odugling, -ar, m. Dvgenigt, Drog. 

Odukad, adj. iffe daffet (om. Bord). 

Odygd, -er, f. Udyp, Efjelmftytfe. 
Odygdas, v. a. I. (tagl.: I.) være 
ubydig, giore Gfjelmftyffe. Odyg- 
dig, adj. udydig, uftyrlig, ffjelmff. 

Odåckad, adj. v. uden Def. 

Odödlig, adj. ubdodelig.  Odödlighet, 
J. Udodelighed. 

Odömt, adj. v. iffe paufjendt. 

Odöpt, adj. udobt. 

Odört, -er, /. (Plante), Gfarntvde. 

Oefterföljelig, Oeftergörlig, adj. uef: 
terlignelig. i 

Oefterskånklig, adj. ueftergivelig. 

Ocftertånksam, ad(. ueftertænffom. 
Oeftertånksomhet, f. Ueftertænffoms 
ed. 

Ocgennytta, f. Uegennyttighed. 

Oegennyttig, adj. uegennyttig. 
gennyttighet, f. Uegennyttighed. 

Oegéntlig, adj. oegéntligen, adv. ue: 
gentlig, drf. Oegentlighet, f. 

Oemotståndlig, adj. Oemotståndligen, 
adv. uimobftaalig. Oemotståndlig- 
het, f. Uimodſtaalighed. 

Oemotsåglig, adj. Oemotsågligen, adv. 
uimotfigelig, drf. O. -het, f. 

Oenig, adj. uenig. Oenighet, f. Ue⸗ 
nighed. . 

Oens, Oenge, adj. uenig, uens. 

Oerfaren, ådj. uerfaren. Oerfarenhet, 
f. Uerfarenhebd. 

Oerhörd, ad). (T. unerhert), hvorom 
man intet bar hørt, ufæbvanlig, overs 
ordentlig. . 

Oerkånsam, adj. tuerfjendtlig, wutaf- 
nemlig. Oerkönsamhet, f. Werfjendt: 
lighed. 

Oersåttlig, adj. Ocrsättligen. adv. 
uerftattelig, uoprettelig, drf. Oersätt- 
lighet, f. 

Ofall, 8 på ». (T. Unfall), Ubeld, 
ulyffeligt FTilfælde, Ulykke. 


Oe- | 
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Ofanllig, adj. OfanUligen, adv, uhyre. 
Ofanilighet, /. ubvre Gtorrelfe, 
Uhyrlighed, Monftrofitet. 

Ofatt, adj. tung, Plosfet, grov, plump, 
ilde fammenfat, flet beftuffen. 

Ofeg, adj. uforfærdet, drf, Ofeghet, f. 

Ofattelig, adj. ufattelig. 

Ofelbar, adj. ufejlbar. 
adv. ufejlbarligen, uvis. 
het, f. Ufejlbarhed. 

Ofenbruch, m. Ovnbrub, hvad ber fet: 
ter eller brænder fig falt til en Don 
indvend:4 og maa brakkes ud: tjær 
i Gmeltehytter. | 

Offéntelig, Offéntlig, adj. offentlig. 
Offeutlighet, f. Offentliaghed. 

Offer å. på. n. Offer. Offeraltare, 8. 
på. n. Sfferalter. Offerbicken, 3. 
på. n. Offerifaal.  Offerbågare, 8. 
på. m. Offerbæger. Offerdjur, å. 
pil. n. Offerdur. Offerfat, 3. pl. 9. 
Offerfad. Offerhögtid, -er, m. Of: 
ferhejtid, Offerfeft. Offerkaka, -or, 
Sf. Offerfage.  Offerknif, -var, m. 
Øfferfniv.  Offerkålla, -or, f. Of: 
ferfilve. Offerkörl, 2. på n. Offers 
far. Offermat, m. Offermad. Offer- 
prest, -er, m. Offerprestinna, -or, 
J. Offerpræft. Offerredskap, 8. på. 
n. Øfferrebifab. Offerskål, -ar, m. 
Øfferitaal. Offerslagtare, 3. på. m. 
Øffertjener. Offersång, -er, m. Of: 
ferfang. Offertjenst, m. Øffertjenfte. 

Officerarc, 8. på. m. (dagl. T. Offi- 
cer, Offser, -ar, m.) Offer. 

Offra, v. a. 1. ofre.  Offraude, 9. 
Offring, -ar, f. Øfring.  Offrare, 
8. på. m. En ſom ofrer. | 

Ofjädrad, adj. ubefjedret. 

Ofjättrad, adj. v. iffe lvænfet. 

Onådd, adj. uflaaet. 

Ofog, an. WUgrund, Uret, ingen Foje; 
Uſtik, Fortræd, Ugagn. 

Oformlig, adj. uformelig. 
het, 7. Uformelighed. ' 

Ofred, må. Ufred.  Ofredliga Tider, 


Ofelbarligen, 
Ofelbar- 


Oformlig- 
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Ufredstider.  Ofredlig, adj. ufredes 
lig, drf. Ofredlighet, Vg 
Ofreda, v. a. 1. bryde Fred, foruroli 
ge, fornærme. Ofredande, m. 
Ofrestad, adj. uforfeat. 
Ofri, adj. ufti. Ofrihet, f. Ufrihed. 
Ofrivillig, adj. uvilkaarlig, ufrivillig. 


Ofrom, adj. ufrom. 


Ofruktbar, adj. uftugtbar.  Ofrukt- 
barhet, f. Ufrugtbarheb. 
Ofruktsam, adj. ufrugtbar.  Ofrukt- 


samhet, f. Ufrugtbarhed. 

Ofrusen. adj. v. iffe tilfrosfen. 

Ofryntlig, adj. uvenlig. 

Ofrågad, adj. uabfpurgt. 

Ofrånskiljelig, adj. uabftiflelig. 

Ofrågd, m. Vanrygte. 

Ofrålse, adj. ufti, uadelig, fPutpligtig. 
De ofrälse stånden, de borgerlige 
Stænder. 

Ofrödd, adj. itte befrugtet, ufred MN. 

Ofsocknar el. Ofsoknir, gammelt Lov: 
orb; Overlaft, Bold. 

Ofta, adv. ofte. O. nämnd, merbemeldt. 

Ofullbordad, adj. ufuldbyrdet, ufuld: 
endt, iffe opfyldt. 

Ofallgjord, adj. ufuldført, ugjort. 

Ofullgången, adj. utidig, ufulbbaaren, 
f. & Ofullgånget foster, ufuldbaas 

” ret Fofter. 

Ofalikomlig, adj. Ofullkomligen, adv. 
ufuldbfommen. Ofullkomlighet, -er, 
f. Ufuldfommenbhed. 

Ofallkomnad, adj. v. ufuldbyrdet, ufuld: 
endt. 

Ofullståndig, adj. ufulbftændig. Ofull- 
stindighet, 7. Ufuldftændighed. 

Ofvan, adv. oven. 0. berört, -be- 
målt, -omförmåldt, ofvangéagd, of- 
vannåmd , ovenanfert, ovenmeldt, 
ovennævnt, ovenomtslt. Ofvanefter, 
ovenfra. Ofvanfor, ofvanföre, oven: 
for. Ofvani, Ofvanuti, oveni, oven: 
til. Ofvan ifrån, ovenfra. Ofvan. 
om, oven, oventil, ovenfor. Ofvan- 
omkring, oven om. Ofranpå, oven 


Ofå 
pad, ovenover.  Ofvantill, oventil. 
Ofvanöfver, ovenover. 


Ofyndig, adj. (i Bergvid.) ikke rige 
” boldig om Gruber. 


 Ofång, n. ulovlig erhvervet Gods. 


Ofålle, -n, n. Uheld, Ulykke, lytte» 
ligt Tilfælde. 

Ofärd, m. Utvffe, Skade, Undergang. 
göra, bereda någons ofärd. 

Ofärdig, vdj. iffe fœordig, lemlydt, lam, 
def. Ofärdighet, f. 

Ofärgad, adj. v. ufarvet. 

Ofödd, adj. v. ufodt. 

Oförakt, af Oförakt, af Banvare. 

Oförargelig, adj. fom iffe forarger. 

Oforbrånnlig, adj. —=uforbrændelig. 
Oförbrånnlighet, f. Uforbrænbeligs 

d a 


hed. 

Ofördelaktig, adj. ufordelagtig. 

Ofördröjligen, adv. ufortovet, uophol⸗ 
delig. 

Oförderfrad, adj. v. ufordervet. 

Oförderflig, ad). uforbærvelig, drf. 
Oförderflighet, f. 

Ofördold, adj. ufordulgt. 

Oföre, n. vej, Ufore. 

Ofördragsam, adj. uoverbærenbe, utaa: 
lig, def. Ofordragsamhet, f. 

Oförenad, adj. v. uforenet. 

Oförenlig, adj. uforenlig, drf. Ofören- 
lighet, f. 

Oförfalskad, adj. v. uforfalffet. 

Oförfaren, adj. uerfaren, upvet. Oför- 
farenhet, f. Uerfarenhed. 

Oforfårad, adj. v. uforfærbet. 

Oförgriplig, adj. Ofoörgripligen, adv. 
uforaribelig. 

Oforgyld, adj. ifte forgoldt. 

Oforgånglig, adj. uforgjængelig. Oför- 
gånglighet, f. Uforgjængelighed. 

Oförgåten, adj. uforglemt. 

Oförgåtlig, adj. Oforgåtligen, adr. 
uforglemmelta.  Oforgåtlighet, f. 
Uforglemmelighed. 

Oförhindrad, adj. uforhindret. 

Oförhoppandes, adv. (dagl. I. Oför- 








Ofør 


happandes) uventet, uforhaabet, ufor: 
modentlig. 

Oförhörd, adj. uforhørt. — 

Oförkastlig, adj. uforfaftelig. 

Oförklarad, adj. uforflaret. 

Oförklarlig, adj. uforffarlig. 

Oförkrinkelig, adj. uforfrænfelig. 
Oförkrånkelighet, f. Uforfræntelig- 
hed. 

Oförkränkt, adj. v. uforFrænfet. 

- Oforliknelig, adj. Oförlikneligen, adv. 
uforlignelig. 

Oförlofvad, adj. v. uforfovet. 

Oförlåtlis, adj. Oförlåtligen, adv. 
utilgivelig. Ofoarlåtlighet, f. Utilgi: 
velighed. 

Oformodad, Oförmodelig, adj. Oför- 
modligen, adv. uformodet, uformos 
dentlig. 

Oförmedlad, adj. Ofurmedladt hem- 
man, en Matrifefbenævnelfe, 

Oforminskad, adj. uforminiFet. 

Oförmånlig, adj. ufordelagtig. - 

Oförmåld, adj. v. uformælet. 

Oformårkt, adj. & adv. ubemærtet, 
uformærtt. 

Oförmögen, adj. uformuenbe, iffe i 
Stand til, fvaq, utvatig. Ofsrmöd- 

enhet, f. Uformuenhed, Gwvaahev, 
angel paa Sræfter af alle Slagg. 

Oforneklig, adj. unægtelig. 

Ofornuft, m. Ufornuft. —Ofornuftig, 
adj. ufornuftig. 

Oförnöjd, adj. ufornejet, utilfrevsftillet, 
misfornojet, ufornojelig. 

Oförnöjsam, adj. ufornejelta, unojſom. 
Oförnöjsamhet, f. WUfornejelighed, 
Unojſomhed. 

Oförpantad, adj. ikke forvantet, pantſat. 

Oförpassad, adj. iffeforivnet med Pat. 

Oforrattnelig, adj. uforraadnelig. O- 
forruttnelighet, £. Uforraadnelighed. 

Oforryckt, adj. uroffet, uden Gorhæng, 
uforftyrret. 

Oforråntad, adj. v. uforrentet. 

Oførrått, -er, m. Uret, Uretfærdighet, 
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- Forurettelfe.  Oförrätta, v. a. 1. 
forurette, gjere Uret mod, fornærs 
me. Oforråttad, p. p. forurettet, 
fornærmet. 

Oförrättad, adj. 0. (af förrätta, fore 
rette), uforrettet. Med oförråttadt 
ärende, med uforrettet Gag. 

Oforsagd, adj. uforfagt. 

Oförsedd, adi. Oforsedt, adv. uforvas 
rendeg, uformobet, uforfeendeé, 2) 
ikke forfynet, forferget. 

Oförseendes, adv. uforfeenbes. 

Oförseglad, adj. v. uforfeglet. | 

Oförsigtig, adj. uforfigtig. Oförsig- 
het, -er, f. Uforfigtighed. 

Oforsilfrad, adj. v. uforfolvet. 

Oförskonad, adj. uforiFaanet. -: 

Oförskråckt, adj. uforfærdet. 

Oforskyltd, adj. Oförskylldt, adv. 
uforſtyldt, ufortjent. 

Oförskåmd, adj. ufor(fammet. Oför- 
skåmdhet, f. UforFfammethed. 

Oforsonlig, adj. uforfonlig. Oförson- 
lighet, f, Uforfonlighed. 

Oforstånd, n. Uforftand, Daarlighed. 

Oförståndig, adj. uforftandig. Ofyr- 
ståndighet, f. Uforftandighed. 

Oförståndlig, adj. uforftaaelig. 

Oförstalld, adj. uforftilt, uhyklet. 

Oförsvagad, adj. ufvættet. 

Oförsvarad, adj. v. uforfvaret.- 

Oforsvarlig, adj. uforfvarlig. 

Oföreynt, adj. ubefindig , ubeffeden, 
uforſtammet. 

Oforsåld, adj. iffe folgt. 

Oförsåtlig, adj. uforfætlig. 

Oforsikrad, adj. v. uforfifret. 

Oförsökt, adj. uforføgt. 

Oförsörjd, adj. uforforget. 

Ofortald, adj. v. ufortalt. 

Ofortegad, adj. itte fortiet. 

Ofortennt,adj. iffefortinnet, ufortinnet. 

Ofortjent, adj.Fufortjent. 

Ofortruten, adj. ufortrøbden. 
tenhet, f. Ufortrødenhed. 

Oförtallad, adj. v. ufortolbet. 


Oförtra- 
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Oförtäckt, adj. iffe (Fjult, ufordulgt, 
aaben. 

Oförtånkt, edj. & adv. 
uformodentlig. 

Oförtkrd, adj. v. ufortæret. 

Oförtöfvad, adj. ufortovet, uopholde⸗ 


uformobet, 


fig: 
Oforutsedd, adj. uformodet, uforud⸗ 


feet. | 

Oförvandlad, adi. uforvandlet, ufor: 
vanifet. 

Oförvanskelig, «dj. uforvanffelig, 
fom iffe fan forvandffeg. 

Oförvarandes, adv. uforvarenbeé, ufor: 
mobdentlig. 

Oföorvissnelig. adj. uforvisnelig. 

Oförvitelig, adj. Oforviteligen, adv. 
ulaftelig, uftraffelig.  Oförvitelighet, 
F. Uftraffeligheb. 

Oforvitt, adj. & adv. fe Oförvitelig. 

Oförvunnen, adj. itfe overbevift. 

Oforvågen, adj. foyvoven, bumbdris 

' fig. Oforvigenhet, f. Forvovenhed, 
Dumdriftighed. 

Oforvågerlig, fe Ovågerlig. 

Oforvåntad, adj. uforventet, uventet. 

Oföryttrad, adi. iffe folat. 

Oforådlad, adj. iffe forcedlet. 

"Oföränderlig. adj. Oföränderligen, 
adv. uforanderlig. Oföränderlighet, 
F. Uforanderlighed. 

Oförändrad, adj. v. uforandret. 

Ogagn, 9. Unvtte, Gfade, Ugavn. 

Ogagnelig, adj. unvttig. 

Ogalen, adj. ikke ogalen, iffe faa galt, 
iffe ueffen, padfabel, fe oåfven. 

Ogarfvad, ødj. ugarvet. 

Ogemen, adi. Ogement, adv. ualmin: 
delig, fjelden, overorbentlig, færde: 
Jes, overmaade. 

Ogen, Ogiu, adj. Väg, ilfe gjen; bein 
Bej, Omvej, 2) trær, utjenftagtig, 
drf. Ogenhet, Oginhet, /. 

Ogenomskinlig, adj. uig ennemfigtig. 
neeomskinlighet, f. Uigjennemfig: 
ighe 


Oge , 


Ogendintringlig, adj. uigjennemtren» — 
gelig. Ogenomtrånglighet, f. Migjens 
nemtrængelighed. 

Ogerna, adv. ugjerne, 

Ogerning, -ar, f£. Ugjerning, Misgjer 
ning. —Ogerningsman, -mån, m. 
Ugjerningémand, grov Forbryder. 

Ogift, adj. ugift. 

Ogill, Ogild, adj. (jurid.) uhærnet, 
uden Vo», f. E. varder han i th 
dråpen, ligge ogild. 2) ugpldig, 
E. vare ogillt. 

Ogilla, v. a. 1. midbillige, forfatte. 
, Ogillande, n, WMidbiligelfe, Forka⸗ 
fieiſe. Ogillare, 2. på. m. En fom 
migbilliger, forfafter, badler. 

Ogiltig, adj. ugyldig.  Ogiltighet, f. 
Ugvldighed. 

Ogin, ſe Ogen. ' 

Ogjord, adj. v. ugjort, i ogjordt vå- 
der (dagl. T.), til uvette Tid, ube⸗ 
fejligen. 

Ograverad, adj. iffe'betunget, befvær 
ret. O. egendom, Gjendom (om ikke 
er pantfat. 

Ogrenad, adj. uden Grene. 

Ogrund, -er, m. Ugrund. 

Ogrundad, adi. ugrundet. 

Ogrås, n. Ufrud. 

Ogudaktig, adj. ugudelm, rvggeslod. 
Ogudaktighet, f. Ugudelighed. 

Ogunst, m. Ugunſt. Ogunstig, edi. 
uqunitig. 

Ogångbar, adj. ugangbar, drf. Ogång- 
barhet, 

Ogängse, adj. ugjængs, ualmindelig. 

Ogåsen, adj. fom iffe ec fommet i 
Gjæring 

Ogödd, adj. ikke fedet, gjodet. 

Ogörlig, adj. Ogörligen, edv. nyjer 
1, mulig at iværkfætte, dri. Ogör- 
ig et, 

Ohandterlig, adj. fom iffe fan haand⸗ 
tere8, uhanterlig N. 

Ohappandes, adv. (dagl. I.) uformo: 
bentlig. 


Ohel 


Ohelga, v. a. I. vanbettige. Ohelgan- 
de, n. Banhelligelfe. Ohelgare, ⸗ 
på. m. Banhelliger. 

Ohelig, adj. vanbellig. 


Ohelsa, f. Uſundhed. Ohelsosam, adj. 


ufund. 

Ohemul, adj. uhjemlet, ubeføjet. 

Ohjelplig, adj. fom iffe fan hjælpeg. 

Ohjelpsam, adj. itte hjælpfom, utjenft: 
færtig, drf, Ohjelpsamhet, f. 

Ohindrad, adj. uhindret. 

Ohugna, v. a. 1. gjore mismobdig, til: 
feje Fortræd. 

Ohugnead. m. Mismod, Fortræbdelighed, 
Ubehagelighed. Ohugnelig, adj. mig: 
modig, ubehagelig. 

Ohuld, adj. ugunftig, ubevaagen. 

Ohalpen, adj. v. uden Hjælp. 

Ohyfsad, adj. ufiret, upnsfet, ubehøv: 
let, udannet, rad. 

Ohyggelig, adj. afifulig, rætfom, fæl, 
1159, vederftnagelig. Ohypggelighet, 
-er, f, Afſtylighed, Rædfombhebd, Be, 
terftougaelighed. Krigets Ohyggelig- 
heter, Krigens Radfler. 

Ohyra, f. Utej. 

Ohaftad, adj. uheftet. 

Ohözn, — Kreaturers Indbrud vaa en 


Ohåenad, adj. uhegnet. 

Ohåmmad, adj. uftanfet, uhindret. 

Ohåmnad, adj. uhevnet. 

Ohöflig, adj. ubeflig. Ohöflighet,-er, 
f. Ubofligheb. 

Ohöfsad, fe Ohyfsad, 

Ohöfvisk, adj. uhoviſt, ufømmelig, uan» 
ftændig. Ohöfviskhet, f. Uhoviſthed. 

Ohöljd, adj. utilhyllet. 

Ohörbar, adj. uherlig, fom ej Pan høres. 

Ohörd, adj. uhørt. 

Ohörig, adj. ulydig. 

Ohörsam, adj. uhørfom, ulybig. Ohör- 
samhet, f. Uherfombhed. 

Ojemförlig, adj. uforlignelig. Ojem- 
”förlighet, f, Uforlignefighed. 

Oigenktinnelig, adj. ufjendelig, drf. 
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Oigenkännelighet, f. 

Oigentagelig, adj. uigjentagefig. 

Oinbunden, adj. uindbunden. 

Oinkörd, adj. utiifjørt (om Hefte). 

Oinloöst, "adj. uindloſt. 

Oinriden, adj. utileeben. 

Oinskränkt, adj. uindſtrænket. 

Ointagelig, adj. uindtagelig. 

Oinvigd, adj. uinbviet. 

Ojafaktig, adj. hforfaftelta, uimobflk 
gelig. Ojåfaktighet, f. Uforkaſtelig⸗ 
hed, Uomſtodelighed, Vimobfigelighed. 
Ojafvig, adj. mod hvem ej fan gjor 
reg Eksſepſjon, uforfaftelig. 

Ojämn, adj. ufcevn, ulige.  Ojåmn puls, 
Pulé fom undertiden franfer, (in 


termittens). Ojåmnhet,-er, f. ujcvn⸗ | 


hed, Ulighed. 

Ojäsen, fe Ogåsen. 

Ok, 3, på. n. (3. Oki), Aag. Afskud- 
da oket, affafte Aaget. Okbrott, 4. 
på. n. Gelebrud, GSelebrydning. Saar 
paa Dette. 

Okallad, adj. ufalbet. 

Okammad, adj, uPjæmmet. 

Oklanderlig, adj. Oklanderligen, adv. 
ulaftelig, uftraffelig. 

Oklandrad, ad, iffe badlet, laftet, ufas 
ftet, utaftelig. 

Oklar, adj, uflar, urigtig, itte færdig, 
drf. Oklarhet, f. 

Oklok, ac. utiog. Oktokhet | ullogs 

a 

Oklufven, adj. ufføyet. - 

Oklädd, adj. upaaffæbdt. 

Okokt, adj. ufogt, raa. 

Okonstlad, adj, ufunitfet, naturlig, fims 


pel. 
Okrafd, adj. ufrævet. 
Okrigisk, adj. ufrigerif. 
Okroppslig, 'adj. ulegemlig. 
Okryddad, cdj.- ufrvdret. 
Okrånkt, adj. ufrænfet. 
Okullstötelig, adj. uomfredelig. 
Okunnig, adj. ukyndig, uvidende. Okun- 
nighet, /, Ukyndighed, Uvidenheb. 


k > 
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Okyane,. n. flem Bane, Unode, ond 

ilbojlighed, ondt Gindelag, Ulcer: 
villighed.  Okynnig, adj. ubydig 
ondſtabe fuld, modftridig, ulærvillig. 
Okynnes-få, -n. m. IFfabeligt Dyr, 
Ugangåfreatur N.  Okynnighet, f. 
fe Okynne. 

Okysk, adj. ufyff. Okyskhet, J. 

yffhed. 

Okänd, adj. ufjendt. EE 

Okännbar, Okaånnelig, adj. ufjenbelig. 
Okannbarhet, f. Ufjendeligbed. 

Okar, adj. ufjær, ubehagelig. 

Okarlig, adj. ufjærlig. 

Oköp, n. overdreven hej Pris, det var 
inte oköp, det var billigt. Oköpan- 
des, adv. uden at fjobe f. €. detta 
har jag oköpandes. 

Oladdad, adj. iffe ladt (om Gevær). 

Oköpt, adj. ufjobt. 


Olag, 3. på. n. Uorden, Ulave, 2) Ubyd, 


Banart, flem Bane, Unode. 

Olaga, adj, ulovlig, lovftridig, i olaga 
tid, i Uttde. | 
Olaglig, adj. Olagligen, adv. ulovlig, 
lovftribig. Olaglighet, f. Ulovlig⸗ 

hed, Lovftridighed. 

Oldtfra, m. fl. fe Ål. 

Olekamlig, adj. Olekamligen, adv. 
ulegemiig, drf. Olekamlighet, f. Ule: 
gemlighed. 

Olfvon, 8. på. n. Olfvontråd, 8. på. n. 
et Clags Holdetræ. 

Olja, -or, f. Olje. Oljaktig, adj. ol 
feagtig. — Oljaktighet, f. Dljeagtig: 
hed. Oljeberg, Oljoberg, 8. på. 2. 
Dijebjerg, et med Vljetræer bevok: 
fet Bjerg. Oljefernissa, f. Oljefer⸗ 
nig. Oljeflaska, -or, f. Øljeflaffe. 
Oljefårg, m. Dljefarve. Oljeflåck, 
-ar, mm. Dljeplet, Oljehandlare, 32. 
pi. m. Oljehandler. Oljehen, -ar, 
m. Dljeften.  Oljekruka, -or, /. 
Otjetruffe. Oljekörtel, -tlar, sm. 
Dtjetjertet i Gumpen, hos Fugle. 
Oljepross, -ar, m. Oljepresſe. Ol- 


Olja 


Jegvarn, -ar, sn. Dljemeffe. Olje- 
målning, -ar, f. Dijemalniug, Olje⸗ 
maleri. Oljoqvist, -ar, m. Oljekviſt, 
Oliegren.  Oljeslagare, 3. pt. m. 
Oljemoller. Oljeskörd, -or, m. Dl: 
jehoft, Olivenheøit. Oljotråd, 3. pi. 
n. Dljetræ. Oljotrågård, -ar, m. 
Olivenhave, Øljegaard. 

Olja, v. a. 1. 0. in, overftryge, væde, 
forfyne med Olje. Olja ned, tiliele, 
med Olje, drf. Oljande, a. Olj- 
ning, Å 

Oljig, adj. oljet. 

Olidlig, adj. uforbragelig, utaalelig, 
ulidelig, drf. Olidlighet, /. 

Olik, adj. ultg. 

Olika, adj. & adv, ultge. 

Olika, v. a. 1. misbillige; finde uſand⸗ 
fynlig. 

Olikartad, adj. af ulige Art. 

Olikformig, adj. af ulige Form, drf. 
Olikformighet, f. 

Olikhet, -er, f. Ulighed. 

Oliklig, adj. ufandfynlig, upasſende, 
drf. Oliklighet, /. 

Oliksidig, adj, fom har ulige Sider, 
uligfidet, drf. Oliksidighet, f. 

Oliktidig, ad,. iffe famtidig, drf. Olik- 
tidighet, f. . 

Oliktydig, adj. af forffjellig Betyds 
ning, drf. Oliktydighet, f. 

Olikviderad, adj. v. ulifvideret. 

Oljud, 8. på. n. Ulyd, Gtej, Tummel. 

Oliv, -er, m. Olive. Olivformig, adj. 
Ølivedannet. Olivefirg, m. Oliver» 
farve. Olivefårgad, adj, olivenfar: 
vet. Olivegård, -ar, m. Olivenhas 
ve. Oliveqvist, mar, m. Øltvengren. 
Olivskörd, ar, m. Ditvenhøft. Oliv- 
tråd, 8. på. n. Oliventræ. 

Olle, 1. pr. m. dagl. TI.) Olaf, Ola, 


18. 

Ollon, 8. pl. n. Olden. Bokollon, 
Bogolden. Ekollon, Agern. Ollon- 
hete, n. Agern og Oldenbete, eller 
Gode for Svin, Ollonborre, -ar, m. 





Ol 


Oldenborre. Ollongäld, m. Olden: 
gjeld, Oldenpenge. Ollouskog, -ar, 
m. Oldenſkop. Nllonskrika, -or, f£. 
Skovſtade, Notffrife N. Ollonskörd, 
-ar, 9. Oldenhoff. OHousvin, 3. 
på. n. Oldenfrin. 

Olof, n.pr.m. Olaf, drf. Olofsmessa, 
Olsmessa, J. 

Oloflig, adj. utifladelig, uretmoæsfig. 
Oloflighet, f. Wtilladelighed, Uret: 
mesſighed. | 

Olofvandes, adv. uden Tilladelfe, uden 
Forlov. 

Olsmessa, fe Olof. 

Olust, m. Ulvft. Olustig, adj. fom 
har Ulvſt, iffe oplagt, iffe fornejet, 
ubehagelig. drf. Olustighet, f. 

Oluttrad, adj. iffe (uttret. - 

Olvon, fe Olfvon, 

Olycka, off. Iiutfe 

Olyckas, € 


8 
Ol sklig, a adj. Olyekligen, adv. ulyf: 
ig 


Olycksfall, 3. pl. n. UivPfestilfælbde. 

Olyeksfågel, «gler, 2. Ulvffesfugl. 

Olyckshåndelse m. ulyffelig Be: 
Mivenhed, Ulpftestilfætde. Olyoks- 
kast, 3. pl. m. ufyffeligt, ubeldigt 
Katt. lyeks-menniska, -or, /. 
Ulyffedbarn.  Olyeks-stjerns, -or, 
Sf. Ulykkesſtjerne. Olycks-storm, 
-ar, m. Ulvffe.  Olycksalig, adj. 
ulyffalig. Olycksalighet, f. Ulyffas 


lighed. 
Olydig, adj. ulpDig. Olydighet, Olyd- 
m. fl fe Olofilig, m. fl. 


nad, f. Ulydighed. 

Olåflig, m 

Olåt, m. Ulyd, Sto * Tummel. Olå- 
tig, adj. fom gjer Ulpd. 

Olagenhet, -er, f, Ulejlighed, Ubelej: 
lighed, Bortræd, Ubehagelighed. Oläg- 
lig, adj. ubelejlig, ubefvem, befvær: 
lig, drf. Olaglighet, -er, f. 

Olaklig, adj. ulægelig. Olaklighet, f. 
Ulægelighet. 


- forulgrtes, migiyf: 
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Olamplig, «dj. uanvenbdelig, urasfende, 
urimelig, ubillig. drf. Olåmplighet, f. 

Olandig, adj. vanffelig at dyrke, ufrugt⸗ 
bar, drf. Olåndighet, f. 

Oläraktig, adj. ulærvillig. Olaraktig- 
het, f. Wlærvillighed. 

Olård, adj. ulærd. 

Olasbar, adj. utæfelig, fom ifte for: 
tjener at læſes. 

Olasen, Oläst, adj ulætt. 

Olåslig, adj. ulæjelig. Olkslighet, f. 
ute elighed. 

Oläst, adj. v. itte tillaafet. ' 

Qlönt, adj. ubelennet. 

Vlöslig, adj. uoplofefig.  Olöslighet, 
f. Uoplsfelighed. 

Olöst, adj. v. uoploſt, uindleft. 

Om, kon. hvis, om. 

Om, præp. & adv. OM. Om ljusa 

dagen, ved hejlvé Dag. hafva om 
hand, have under Hænbder. göre 
om intet, gjøre til intet. Det går 
mig ondt om honom, bet gjor mig 
ondt for ham. 

Omak, 2. Umag, Wvdighed. 

Omaka, v. å. 1. umage, ulejfige. 

Omaka, adj. Omake, -ar, m. fom iffe 
fyarer til en anden Ting af famme 
Slagg, hvortil den (rulle here, uma 


ge. 
Omanerlig, adj. Omanerligt, adv. uftil: 
Felig, umanerfig, umaadelig. 
Omannlig, edj. umandig. 

Omant, adj. frivillig, af fig fig felv. 
Omarbeta, v. a. 1. omarbejde. Om- 
erbetning, -ar, f. Omarbejveffe. 
Omarma, v. a. 1, omarme.  Omar- 
mande, 3. Omarmning, -ar, f. Omo 

armelfe. 
Omaskerad, adj. umafferet. 
Ombakning, f, Ømbagning. 
Ombeden, adj. v. ombebet, anmodet 
om. 
Ombetre. v. a. 2. 1. anbetro. 
Ombinda, v. å. 3. . binder, -bandt, 
Bind 4 


, 


26 om 


-bundit), ombinbde. Ombindning, /. 
Ombinding. 

Ombona, v. a. 1. vvertrækte, bedcfte, 
tilhylle, indfoobe; 2) bone om, paa 
ny, drf. Omboning, /. 

Ombringa, v. a. (-bringar, -bragte, 
-bragt), (T. Umbringen), bræbe, 
tage af Dage. J 

Ombryta, v. a. 3. (-bryter, -brot, 
brutit), (i Bogtryrfer.) ombrætte. 
Ombrytningy f. Ombrækning. — 

Ombrånning, f. Metalleré Udglodning. 

Ombud, 3. på. n. 03 Ombudsman, -mån, 
m. Fuldmægtig, Profurator. Kom: 
misfionær, NRepræfentant, Konun- 
gens högste Ombudsman, Suftité: 
Panéler, Justitieembudsman, -mån, 
sn. den af Rigsdagen ubvalgte Na: 
fjonens Advokat. Akademi-Ombuds- 
man, Univerfitet8:Syndifus. 

Ombygga, v. a. 2. 1. ombygge, bvage 
om. Ombyggande, n. Ombyggnad, 
f, Ombygning. 

Ombyta, v. a. 3. (-byter, -böt, -by- 
tit, -bytt), ombytte, vefile, fFifte. 

Omhbyte, -n, n. Ombytning, Betsling, 
Forandring, Gtifte. Ombytlig, adj. 
foranderlig. Ombytlighet, f. For: 
anderlighed. 

Omdrag, 3. på. %. Omdragning, -ar, f. 
Omtrærning. 
Omdöme, -n, nn. Ombomnte, Mening, 
Dom, Dommefraft, GStjelnefratt. 
hafva elakt omdömme om sig, have 
et flet Rygte. han har mycket om- 
dömme, han 'har megen Domme: 

kraft. 
mefraft. 

Omdöpa, v. a. 2. 2. ombobe. 
döpning, f. Ombobning. 

Omedborgerlig, adj. uborgerlig. Omed- 
borgerlighet, f. Mangel paa Bor: 
gerfind, paa Borgerdvd: 

Omeddélbar, adj. fom ikke Pan med: 
deles, umeddelelig, drf. Omeddelbar- 
het, 7. 


Omdömesförmåga, f. Dome 


Om- 


ø 


a Om 


Omedelbar, Omedelbarlig, adj. Ome- 
delbarligen, Omedelbart, adv. unit: 
delbar. Omedelbarlighet, f. Umid⸗ 

- belbarhed. 

Omening, -ar, f ilfe Mening. 

Omensklig, adj. umenneffelig. Omensk- 
lighet, 7. Umenneffelighed. 

Omfamna, v. a. I. omfavne. Omfam- 
nande, n. Omfamning, -ar, f. Oms 
favnelfe. 

Omfatta, v. a. 1. omfatte,  Omfattar- 
de, n. Omfatning. 

Omfång, n. Omfang. 

Omfårga, v. a. 1. omfarve. 
ning, f. Omfarvning. 

Omförmila, v. a. 2. 1. ommelde, om 
tule. 

Ompgift, adj. gift igjen. 

Ompgifva, v. a, 3. (-gifver. -gaf, -gif- 
vit), omgive. Omgifvande, mm. Om⸗ 

"givning. Omgifning, f. Omgivelie, 
Given paa Ny (i Evil). 

Ompgjord, adj. v. omgjort. 

Omgjuta, v. a. 3. (-gjuter, -göt, -gju- 
tit), omftebe, omfmefte.  Omgjut- 
ning, X. ØOmftebning, Ømfmeltning. 

Omglödning, f. Metallerg Udglodning. 

Omgråfning, f. Gravning paa Ny. 

Omgå, v. fe Umgå. 

Omgång, -ar, & -er, m. Omgang. 
Omlob, Omfoob; 2) Alt hvad 
der hører fammen paa en Bana, 
Gat, Skifte, Bytte, Skej N. f. E. 
En omgång kläder. En omgång 
mat. Lossa stycker i flera Omgån- 
ger, affyre Kanoner flere Skeje ef: 
ter hverandre. : 

Omgås, Omgälder, Omgäla. m. fl. fe 
Umgås, Umgälder, m. fl 
Omgärda, v. å. 1. omgjerde. 
gårdning, f. Ømgjerdelfe. 
Omgöra, v. a. 2. 1. omgjøre, gjere 

om, brf. Omgörning /. 

Omhalza, v. a. 1. omarme. 

Omhugsa sig, v. r. 1. befinde fig, ten: 
fe fig om. a 


Omfärg- 


Om- 
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Omhugsam, adj. Omhugsen, adj. be: 
tænffom, forflatig, omhyggelig. 

Omhugsan, f. Betæntfombed, Forfig- 
tighed, Ömbu, Omhyggelighed. 

Omhvålfning, -ar, m. Omvæltning. 

Omhviårfva, v. a. 2. 1. omringe. 

Omhång, -en, n. Omhänge, -n, 9. 
Omhæng. ss 

Om icke, konj. hvis iffe, i andet Fald. 

Omhårda, v. a. 1. gjøre igjen huardes 
re, trf. Omhårdning, /. 

Omild, adj. umild. Omildhet, f. Umilds 
e 


Ominne, n, Uminde (det modfatte af 
Minne, Minde, Samtvefe). Med 
ens ominne, uden Ens Vidende, mod 
Ens Vilje. 

Omistlig, adj. uundværlig. Omistlig- 
het, /. Wunbværlighed. 

Omkast, 3. på. n. Omjtiftelje, Om: 
vefeling, Gorandring. 

Omklada, v. å. 2. 1. omgive med Klæ: 
ber, omflæde, overtreffe, drf. Om- 
klådning, f. ; 

Omkokning, -ar, Z. Omfogning. 

Omkomma, v. n. 3, omfomme, drf. 
Omkommande, mn. 

Omkostnad, -er, mm. Omkostning, -ar, 
F. Omtoftning.  Omkostnads-för- 
slag, 8. på n. Øverflag over Om: 
Foftningerne. 

Omkransa, v. a. 1. befranfe, omkran⸗ 
€. 

Omkrets, -ar, m. Omkreds. 

Omkring, præp. & adv. omfring; 2) 
omtrent, f. &. det år omkring tju- 
go år sedan, bet er omtrent tyve 

ar fiden. 

Omkull, adv. omfufd, overende. 

Omlaga, v. a. 1. gjøre om, lappe paas 
ny; 2 oleje, patfe, være omhvgge: 
lig om, drf. Omlagning, -ar, /. 

Omlassa, Omlasta, v. å. 1. omlafte, 
omlade. Omlassning, F. Omlué: 
ning. | 

Omliggande, adj. omliggende. 
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Omlinda, v. a. L. omvinbe, omviffe, 
omfvebe, drf. Omlindning, f. 

Omlopp, n. Omleb. 

Omlupen, p. af Omlöpa. 

Omlöpa, v. n. 3. (-löper, -lopp, eller 
-löpte, -lupit, el. löpt), love om. 
Omlöpande, n, Omloben. 

Omnämna, v. a. 2. 1. ommelte, omtas 
le, nevne. 

Omogen, adj. umoben. 
F. Umovdenhed. 

Omoralisk, adj. umorafff. | 

Om-orda, v. a. 1. ommelde, omtale, 
berøre. 

Omornad, adj. halvvangen, ikke endnu 
ganffe munter 'og ubdfovet. 

Ompacka, v. a. I. ompaffe. Ompack- 
ning, -ar, f. Ompafning. 

Omplantera, v. a. 1. omylante. Om- 
p:antering, -ar, f. Omplantning. 


Omogenhet,' 


Omprågla, v. a. 1. ompræge. Om- 
prägling f. Ømprægning. 

Omqvåde, -n, n. Omfvæd. 

Omringa, v. a. 1. omringe.  Omrin- 


gande, n, Omringning, f. Omrin» 

gelie. 

Område, -n, nm. Gebet, Enemarke, 
Herredomme, Ømraade. 

Områkning, -ar, f. ØOmtælling. 

Omröra, v. å. 2. I. omrore, røre rundt, 
omtale, berøre. Omrörande, n. Om: 
talen, Ommefden.  Omrörning, f. 
Omrering. 

Omrösa, v. a. I. forandre Grænfes 
ffjæl paa Marker og Jordlodder. 
Omrösta, v. n. 1. give fin Gtemme, 
votere. Omröstnin :, -ar, f. Stem» 

megiven, Botering. 
Omsats, -er, m. OØmfætning. — 
Omskakning, -ar, f. Omryftning. 
Omskapa, v. a. 1. omffabe. Omskap- 
ning, -ar, f. Omffabning 


-Omskifta, v. a. & n. 1. omffifte, oms 


bytte, forandre.  Omskiftande, m. 
Omskiftning, -ar, f. Omtiftelfe. 
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Omskifte, -n, ». Ormfliftelfe, Foran 
dring, Duvetsling. on 

Omskiftlig, adj. omffiftelig, forander⸗ 
lig, udeftandig. 

Omskiftlighet, f. Omſtiftelighed, Fors 
anderlighed, Ubeftandighed. 

Omskranka, v. a. 1. omatve med 
Gtranfe, omgive med Skillerums⸗ 
vægge, drf. Omskrankning, /. 

Omskrifva, v. a. 3. (-skrifver, -skref, 
-skrifvit), omifrivo.  Omskrifning, 

f. Omitrioning. 

Omskiåra, v. a. 3. (-skårer, -skar, 
-skurit, -skuren), omffjære. Om- 
skårare, 8. på m. En fom omitfjæ: 
rer. Omskärelse, -r, f. Omskär- 
ning, -ar, f. Omfljærelfe. 

Omslag, 3. på. rn. Ømflag.. på Om- 
slag, för Omslag skull, paa Gfromt. 

Omslipa, v. å. 1. omflibe, flibe paany, 
brf. Omslipning, /. 

Omsluta, v. a. 3. (-sluter, -slöt, -slu- 
tit), omflutte. | ” 
Omsorg, -er, m. = N. hafva om- 
sorg om, have Omforg for. Draga, 
bära Omsorg för, drage, bære Om: 

forg for. 

Omståndlig, adj. Omstindligen, adv. 
omflændelig. Omstindlighet, f. Om: 
ftændelighed. 

Omstandighet, -er, f. Omftendighed. 

Omstöpa, v. a. 2. 2. omftøbe. Om- 
stöpning, -ar, f. Omftobning. 

Omstörta, v. å. 1. omityrte. Om- 
störtning, -ar, f. Omftyrtning. ' 

Omsvep, 8. på. n. Omfrob. 

Omsvepa, v. a. 2. 2. omfvebe. 

Omtanka, f. Omtanke, m. Betænt: 
fombed, Gftertanfe, Sverlæg, Om: 
org. 

Omtrånga, v. n. 2. 1. være forneden, 
trænge til. Når så omtrånger, naar 
faa fornobdent gjores. 

Omtvista, v. a. 1. omtvifte, drf. Om- 
tvistande. 2. 


Om 


Omtyckt, adj. v. fom er godt tft, af: 

jort. 

Omtänksam, adj. betentfom, forfigtia, 
ombhvagelig. Omtånksamhet, f. Res 
tæntfombed, Forfigtighed, Ombhygge: 


lighed. 

Omtänkt, adj. v. betæntt paa. 

Omveckla, n. a. 1. omviffe. Omveek- 
ling. f. Omvifling. 

Omvexla, 2. a. & 9. 1. omvetéle, om: 
butte, afveféle, forandres.  Omves- 
ling, -ar, f. Omvetsling, Foran 

dring. ov 

Omvårdnad, 2. Omhu, Omſorg, Fors 
org. | 

Omväg, -ar, m. Omvej. 

Omvältra, v. a. 1. omvælte, drf. Om- 
vältrande, ø. a 

Omvända, v. a. & r. 2. 1. omvende. 
Omvåndare, 8, på m. Omvender. 
Omvaåndelse, -r, f. Omvendetfe. 
Omvundning, F. Omvenden. 

Omvåxla, fe Omvexla. 

Omyndig, adj. umyndig. 
het, F. Umyndighed. 

Omyutad, adj. v. umyntet. 

Omålad, adj. v. umalet. 

Omåttlig, adj. Omåttligen, adv. umaa⸗ 
pelig. Omåttlighet, f. Umaadelig⸗ 

e å 


Omyndig- 


Omägnas, v, d. 1. (O-mågnas), dams 

mes. 

Omånsklig, fe Omensklig: 

Omårklig, adj, Omirkligen, adv. 
umærfelig. Omarklighet, f. Umær: 
kelighed. 

Omätlig, vdj. Omkiligen, adv. umaa⸗ 
lelig, umaadelig. Omxtlighet, /. 
Umaalelighed. 

Omatt, adj. v. umaalt. 

Omättad, adj. v. umoættet. 

Omåttelig, adj. umættelig, drf. Omatt- 
lighet, f. Umaættelighed. 

Omöjlig, adj. Omöjligen, adv. umu⸗ 
ig. Omöjlighet, -er, f. Umulig: 

et. 





Ona 


Onatavlig, adf. unaturlig. Onaturlig- 
hef, f. Unnturlighed. . 
Ond, adj. ond, vanftelig, befoærlig, 
flem, vred. låtsa vara ond, lade 
fom man er ond. slita ondt, døje 
ondt. Ondt efter, om, ondt for. 
hafva ondt efter, have ondt for. 
Det gör mig ondt om honom, bet 
gjør mig Ondt for ham. Ondo, 
ablat. Med ondo, med bet Onde. 
På ondo, i Brede. från ondo, fra 

o 


Ondsinnig; Ondsint, adj. atrig, vred⸗ 


avden. 
Ondska, f. Ondifab : 2) Vrede. 
Ondskefull, adj. ondffavsfuld. 
Oudsår, 3. pi. n. ondartet Gaar. 
Onekelig, el. Oneklig, adj. Onekli- 
gen, adv. unægtelig, brf. Oneklig- 


het, f. 

Onoslig, adj. (503 Almuen) modbyv: 
delig, fraltedende, drf. Onoslighet, f. 
(NM. unassligsusfel). 

Onyttig, adj. unyttig. Onyttighet, f. 
Unytte, Unyttighed. 

Onåd, m. Unaade. Onådig, adj. unaas 


dig. | 
Onämnd, adi, unærnt. 

Onåpst, adj. urevfet, uftraffet. 
Onödd, adj. tffe nodt til. 


Onödig, adj. ufornoden, unobvendig. 


Onödighet, -er, /. Ufornodenhed, 
Unodvendigheb. Onödigt vis, adv. 
unodvendig. | 


Oombeden, adj. v. uombedet. 

Oombytlig, adj. uomftiftelig, uforans 
berlig, Oombytlighet, f. Uforanders 
lighed. 

Oomfattelig, adj. fom itte fan omfats 
teg, umualelig. 

Oomgkngsam, OQomgingsamhet, fe 
Oumgångsam, OQumgångsamhet. 

Oomkalistotelig, adj. uomſtodelig. 

Oomskufen, adj. uomifuaret. 
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Oemtånksam, adj. ubefymret, ſorglos, 
ligegyldig, drf. Oomtånksamhet, f. 
Oomvånd, adj. v. uomvendt. 
Oomviåndelig, adj. fom ifte tan om: 
vendes. | 
Oordentlig, adj. uorbentlig. Oordent- 
lighet, f Uorben, Uorbentligheb. 
Oordning, -ar, f. 


O.om 


. Uorden. 

Opar, adj. & 3. umage, uparret. 

Opartisk, adi. upartiſt. Opartiskhet, 
f. Upartiithed. 

Opassande, adj. upasſende. 

Opasslig, adj. upadfelig. 
het, -er, f. Upasfelighed. 

Opera, -or, fi. Opera. Operasångare, 
8. på. m. Dyperafanger. 

Oplockad, adj. uplukket. Ha en gås 
oplockad med någon, have en Gaas 
at pluffe med En. 

Opolerad, adj. v. wupoleret, ubannet, 
raa. 

Opp, oppe, fe up, uppe. | 

Opper, Gammeniæt. Ord, f. €. Op- 
perstyrman, Overftyrmand, Opper⸗ 
ftyrmand N. 

Opressad, adj. upresfet. 

Opålitlig, adj. upaalidelig. 
lighet, f. Upaalidelighed. — 

Opåmint, adj. & adv. upaaminbet, af 
fig felv. 

Opåtala, adi. upaatalt. 

Ogvalr, adj. v. uforftyrret, upaaans 
et. 


Opasslig- 


Opålit- 


Oqvitterad, adj. v. ubvitteret. 

Oqvida, v.d a. I. bruge Utveméord mod. 

Oqvådes-ord, Oqvådins-ord, 3. på m. 

kvemsord, fornærmende Utryf. 

Orakad, adj. v. ubarberet, uraget. 

Oransaklig, adj. uudforffelig, urands 
agelig. 

Ord, 3. på. m. Ord. Ord från Ord, 
Ord for Ord. Mans Ord och Mans 
åra, Et Ord er et Ord, en Mand 
en Mand. taga till orda, tage til 
Orde, begynde ut Tale. Ordabety- 
delse, m. Ordaförstånd, m. bogftas 
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velig Forftand, Mening. Ordagrann, 

adj. ordret, bogftavelig, ordiybende, 

ordgran. Ordalag, 3. pi. n. Udtryk, 

Ord, Talemaade. Ordalydelse, 

m. Drdenes Lydelje. Efter ordaly- 

delsen, ordret, orbgrant. Ordastrid, 

«er, NR. Ordſtrid. 

Orda om, v. å. 1. tale om, omtale. 

Ordbok, -böcker, f. Orböoa. 

Orden, m. pi. Orden, Ordnar, Orden. 
Ordensband, 8. pl. n. Ørdenøbaand. 
Ordensdrågt, -er, m. Ordensdragt. 
Ordenskedja, -or, f. Drdensfjæde. 
Ordensmåstare, 38. 
meftér. Ordensrege lor, f. Or- 
densstadge, -ar, m. Ordensregel. 
Ordensstjerna, -or, f. Ordenskors, 
Ørdenétegn. Ordenssyster, -strar, 
f. Ordenéføfter. Ordenssällskap, 

«er, m. Ordensfelffab, Ordenstec- 
ken, 2. på. n. Ørdenstegn. 

Ordéntelig, Ordéntlig, adj. ordentlig, 
Ordentlighet, f. Orden, Ordentlig: 
bed, Punktlighed. 

Order, m. Ordre.  Orderbref, 8. pi. 
nn, Vrdrebrev. Orderbrott, 3. på. mn. 
Dvertrædelfe af en Ordre. 

Ordfattig, adj. fattig paa Ord. 

Ordfogning, -ar, f. Ordfejning. 

Ordforskare, 8. pt m. Orbdforifer, 
Ordgranifer. Ordforskning, -ar, f. 
Ordgranffning. 

Ordfynd, 3. på. n. Ordflegt, vittigt 
Indfald, Ordſpil. 

Ordfyndig, adj. ordrig, fom ikke mang: 
ler Ord, fom har Nandånærværelie. 
Ordförråd, n. Ordforraad. Ordfö- 
rande, adj. & 3. fom fører Ordet, 
Ordfører. 

Ordhållen, Ordhållig, adj. ordholden. 
Ordbållighet, Ordholdenhed. 

Ordkastas, v. d. 1. ordvekſſe. Ord- 
haening, ar, f, Ordvetsling, Ords 

ift 


e. 
Ordklyfning, -ar, f. Ørdffoveri. Ord- 


pr m. Ordens: 
, = 


Ord 


klyfvare, 8. pl. m. Ordflover. Ord- 
klyfveri, n. Ordkloveri. 

Ordkram, m. Ordgyderi Ordkåmare, 
8. pi. mm. Ordgyder. 

Ordledning, -ar, f. Ørbafledelfe. 

Ordlek, -ar, m. Ordfpil. 

Ordlista, -or, f. Ørdregifter. 

Ordning, -ar, f. Drden, Rad, Tur. 
Ordningsman, min, m. En fom 
. holder Orden, Unordner, Tilſyns⸗ 
mand. 

Ordnjugg, adj. ordknap. 

Ordnjughet, f. Ordknaphed. 

Ordningstal, å. på. Ordenstal. 

Ordprål, n. Ordprång, =. Ordbram, 
Ordprunk. 

Ordprånglare, 3. på. m. Ordgpder. 

Ordrik, adj, Ørdrig.  Ordrikhet, f. 
Ordrighed. 

Ordryttare, 3. pl. m. Ordklover. 

Ordrytteri, u. Ordkloveri. 

Ordsed, -er, f. Ordſprog. 

Ordspel, 3. på. n. Ordfpil. 

Ordspråk, 3. på. n. Ordfyrog. 

Ordståf, 3. pl. n. Ordståfve, -n, m. 
Omfvævd. Stev N. 2) Ördiproa, 
Mundheld. 3) Rimbogftav i islands 
ffe Berg. 

Ordsvep, 8. på u. Omfvood, dunkel 
Tale. 


Ordsått, s. pl. n. Udtryk, Talemaade. 

Ordtolkare, 8. på. m. Ørbfortolfer. 

Ordtråta, -or, f. Ordtvist, -er, m. 
Ordſtrid, Ordkiv, Ørdvefélina. 

Ordval, n. Ordvalg. Ordvalgare, å. 
på. m. en fom vælger Ord, Ordklo⸗ 
ver. 

Ordvexla, 8. v. d. 1. ordveksle, holde 
Ordſtrid. Ordvexling, -ar, f. Ords 
ſtifte. 

Ordvrångare, 3. på. m. Ordfordrejer. 
Ordvrångning, -ar, f. Orbfordrejels 


fe. 

Oreda, f. Urede, Uorden, Ulave, Fors 
virring Ugreje N. Oreda, v. a. 2. 
1. (dagl. T.) bringe i Urede, Uorden. 





Oredd 


Oredd, adj, urebet, forvirret. 

Oradig, adj. uordentlig, forvirret, dun: 
fel. utydelig, uforftaaelig, ugrej N. 
2) ifte ædru. Oredighet, f. tyde: 
lighed, Uforftaaelighed, Ugreje N. 

Oredlig, adj. uredelig, utro.  Ored- 
lighet, f. Urebelighed. 

Oregelbunden, Oregelmåssig, adj. ute: 
gelmæéfig. Oregelbundenhet, Ore- 
gelmåssighet, f. Uregelmæsfigheb. 

Oregerlig, adj. uregjerlig, wuftyrlig. 
Dregerlighet, f. Uregjerfighebd, Uftyr: 
ighed. | 

Oren, n. Oret, pi. Orna, fom har en 
muggen Smag tom Mad, der i Lugt 
og Smag er fordærvet ved at gjem» 
meg, uden at være vel torret og fam: 
menvalfet), traa N. Orenhet, Orn- 
het, f. muggen, oret Smag og Lugt. 

Orén, adi. uren.  Orenhet, f. Uten: 


bed. 

Orena, v. a. 1. befuble, beplette drf. 
Orenande, m. 

Orenlig, adj. urenfig. 
-en, /. Urenlighed. 

Orf, 8. på. n. Ljaffaft, Orv N. 

Orera, v. n. 1. holde Tale. 

Orgel, m. fe Orgor. . 

Orgelnist, -er, m. Ørganift. 

Orgor, på. Orgel, Orgelværf. spela 
på orgor, fpille paa Orgel, Org- 
byggare, Orgelbyggare, 8. pi. 'm. 
Ørgelbygger.  Orgbyggeri, n. Or: 

elbyggeri.  Orglåktare, 8. på. m. 
ladfen i Kirken hvor Dralet er i, 
Ørgelfor.  Orgnist, Organist, -er, 
m. Ørganift. Orgpipa, Orgelpipa, 
-or, F. DØrgelpibe. Orgståmma, -or, 
f. Srgelregifter. Orgspelare, 3. på. 
m. Orgelfpiller. Orgtramparc, 3. 
på. m. Orgeltræder, Bælgetræder. 
Orgverk, 8. på. n. Drgelvært. 

Oriktig, adj. urigtig. Oriktighet, -er, 
FJ. Uvigtighed. 

Orimlig, adj. urimelig. 
-er, /. Urimelighed. 


Orenlighet, 


Orimlighet, 


Orim 31 


Orimmad, adj. v. urimet. 


Orka, v. v. 1. formaa, orfe. 


Orklös, adj. fom iffe orter, kraftlos, 
mat; orkeslos, uvirffom.  Orklös- 
het, f. Straftføshet, Svaghed, Mat» 
bed: Orfesloshed. o 

Orleana, f. Ørlean (et Glags Farve).. 
Orleanatråd, 8. øl. n. Ørleåntræ. 

Orlof, Ordiof, n. (3. Ordlof), Orlov, 
Forlov, Frihed. Orlofs- sedel, -dlar, 
mn. Atteſt fom gives en Tjener, naar 
ban forluder fin Tjenefte. Orlofva, 
v. a. 1. give Orlov. 


Orm, -ar, m. Slange. Ormaktig, adj. 


flangeagtig.  Ormbett, 3. pi. m. 
Glangebid. Ormbiten, adj. bidt af 
en Glange. Ormbunke, -ar, m. 


(Plante), Bregne. Ormdyrkare, 3. 
pi. m. Slangetilbeder, drf. Ormdyr- 
kan, f. Ormila, -or, Z. Giirben, (et 
Amfibium). Ormlik, adj. flanges 
bannet, flangeformig. 'Ormgift, n. 
Glangegift. Ormnåfva, «or, f. Orm- 
rot, -rötter, f. Ormört, -er, f. Glans 
geurt: Poligonum bistortium. Orme 
skalle, -ar, m. (Plante), Frueffo: 
Cypripedium calceolus. Ormskinn, 
8. på. n. Glangeham, Glangehud. 
Ormslå, -r, m. Blindorm, Gtaals 
orm. Ormsten, -ar, m. Gerpentins 
ſten. Ormstucken, Ormstungen. adj. 
ftuffet af en Glange. Ormstyng, 8. 
pl. n. Glangebib.  Ormtjusare, 3. 
på m. Glangebefværger. Ormtjus- 
ning, f. Glangebefværgelfe. Orm- 
tunga, -or, f. Glangetunge. Orm- 
Ktare, 8. på. m. Glangeæder. Orm- 
odla, -or, f. Firben. Ormöga, -on, 
n. et Glagé Plante. 
Orma sig, v. r. 1. bugte, bevæge fl 
frem i Glangelinjer, fno fig. ” 8 
Orna, v. n. 1. Orna sig, v. r. I. blis 
ve oret, faa en muggen Lugt, Smag, 
drf. Ornande, n. Orning, /. . 
Orna vid, v. a. 1. (3. Orna, blive 
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varm), fomme fig, faa nye Stræfter, 
leve op igjen. 
Oro, f. Uro, Urolighed. 
Oroa, v. a. 1. forurolige. Oroande, 
n. Foruroligelſe. 
Orolig, adje urolig. 
F. Urolig hed. 

Orre, -ar, m. Urhane, D. Orre, Ors 
hane N. Orrhöna, -or, f. Ørhene. 
Orrkoja, -or, f, en ytte bygget til 
Ørrejagt.  Orrlek, -ar, m. Ørrers 
nes Parring, Orlef N.  Orrmåse, 
-&r, m. Orremyr, Sted hvor diéfe 
Fugle findes. 

Orsak, -er, m. Aarſag. 

Orsaka, v. a. 1. foraarfage, volde, for. 
anledige. | 

Orsilja, f. Farvermo& (Fr. Orseille). 

Orsten, -ar, m. Gtinfften. 

Ort, «EF, Mm. T. Ort), Sted, Gan. 
Födelseort, Fodeſted, Fodeegn. 

Orubbad, adj. v. urokket, uforſtyrret, 
uforandret, uanfegtet. 

Orubbelig, adj. uroffelig, uryggelig. 
Orubbelighet, f. Urokkelighed, Uryg⸗ 
gelighed. | 

Oryggelig, adj. uroffelig, uryggelig. 
Orygglighet, f. Uroffelighed, Urpgs 
geltghed. 

Oråd, s. pf. n. Uraad, ondt Raad el. 
Forfæt; Ulyffe, Fare. — 
Orådlig, adj. iffe raabetig, utjenlig, 

farlig. 
Orudd, adj. iffe frygtfom, uforfærdet. 
Or&ddhet, f. Uforfærdethed. 
Oräknad, ads. utalt, uregnet. 


Oråknelig, adj. utællelig, utallig. Oråk- 
neligået, f. Utællelighed, Utallig⸗ 
ed. 


Orätt, m, Uret. LA 
Orätt, adj. & adv- uret, urigtig, itte 
rigtig ; gal. . 
Orättfärdig, adj. uretfærbig. 
färdighet, f. Uretfærdighed. 
Oråttmåtig, adj. uretmætfig, ulovlig, 


Orolighet, -er, 


Orått- 


Orått 


lovftribig.  Orkttmutighet, f. Uret: 
moæsfighed, Qovitridiahed. 

Orsterådig, adj. uretfærdig. 
rådighet, f. Uretfærdighed. 

Oråttvis, adj. uvetfærdig.  Orkttvis- 
ligen, adv. uretfærdigt.  Orkttvisa, 
"f. Uretfærbighed. 

Oröjd, adj. v. uplojet, ubyrkfet; 2) if: 
Fe robet. | 

Orörd, adj. v. urort. 

Orörlig, adj. ubevægelig, urørlig. Orör- 
lighet, på Ubevægelighed, Urorlighed. 

Os, 3. pi. n. Mundina af en Flod. 

Os, mn. Dunft, Dam» af fogende Vand 
el. af andre fludende fogende Lege. 
mer, f. E. af Lalglys, Os N. Osa, 
v. n. 1. ofe N. def. Osande, m. 

Osadlad, adj. v. ufadlet. 

Osagd, adj. v. ufagt. låta vara osagdt, 
late være ufagt. 

Osalig, adj. ufalig. Osalighet, f. Ufa» 
lighed. 

Osaltad, adj. v. ufaltet. 

Osammanhångande, adj. uſammenhœn⸗ 
gende. 

Osams, adj. indekl. uens, uenig. 

Osann, adj. ufand.  Osanning, -er, 
f. Ufandhed. . 

Osannfärdig, adj. ufandfærdig. Osann- 
färdighet, f. Ufandfærdighep, 

Osanoolik. adj. ufandfynlig. Osanno- 
likket, 7. Ufandfonlighed, 
sed, -er, m. Bane, 
Banart, Uſtik. 

Osedd, adj. v. ufeet. 

Osedig, adj. ufædelig, uanftænbdig, van: 
artig, uopbragen, drf. Osedighet, f. 

Osegelbar, adj. ufejlbar. 

Oskadd, adj. ov. uitadt, ubefFadiget. 


Orått- 


Unove, 


Oskadlig, adj. uffadelig.  Oskadlig- 
het, f. Uſtadelighed. 

Oskapad, adj. v. uſtabt. 

Oskaplig, edj. vanitabt, uformetig. 


Oskaplighet, f. Banffabthed, Ufors 
melighed. . 
Oskattbar, adj. uftatterlig, uvurderlig. 








Oskatt 


fortrinlig.  Oskattbarhet, f. Uffats 
terligheb, Fortrinligheb. 

Oskick, 3. på n. Uſtik, Uorden, Mid: 
brug, Feil. | | | 

Oskickhg, adj. uffiffet, uduelig, uvi: 
dende, ubehændig,- plump, raa, drf. 
Oskicklighet, 7. i 

Oskift, adj, (bruges: Fun i Enkelital.) 
Oskiftad, adj. v. uttiftet. 1 oskift 
bo, i bo oskifto, i uififtet Bo. Te- 
stamente af bo oskifto, noget Tes 

- ftamenteret, fom udlevereå forlods. 

Oskiljaktig, adj. uadffillelig. Oskilj- 
aktighet, f. WadiFillelighed. 

Oskir, adj. tyt, plumret. 

Oskirad, adj. iffe afklaret, urenfet. 

Oskodd, adj. iffe fioet, uten Skor, 
(om Hette). 

Oskrifven, adj. 0. uffreven. 

Oskrymtad, adj. uhvflet, uforftilt, ops 
op Oskrymtakfighet, f. Oprig⸗ 
tighed. 

Oskuld, f. UfFyld, Uffoldighed. 

Oskuren, adj. uifuaren. 

Oskyld, adj. iffe ſtjult, blottet, ne: 


gen. 

Oskyld, Oskylld, «adj. (3. Oskyldr), 
Ubeflægtet, Uvedbfommente. 

Oskyldig, adj. uſtyſdig. Oskyldighet, 
F. Wityldighed. 

Oskal, a. Uret. | 

Oskälig, adj. uret, ubillig, ugrunbet; 
2) fom ej fan iFjelne og domme, 
ufornuftig; 3) umaadelig, f. E. Oskä- 
ligt dyrt, umaadelig dvurt.  Osku- 
ligt djur, umælende Beſt. 

Oskämd, adj. v. uforbærvet. 


Oskämmandes, adv. (bagl. T.) uden: 


GPfam, f. &. Han kan oskåmman- 
des göra det. 

Oskar, adj. uffar, uten, vanhellig. 

Oskåra, eve. a. 1. befmitte, gjøre uren, 
panbellige, drf. Oskårande, n. 

Oslickad, adj. ufliftet, slippa oslic- 
kad, flippe ſtadeslos, helſtindet. 

Oslipad, adj. ufleben. 





Oslit 


Oslitelig, adf. uftibelig. 

Oslåcklig, adj. ufluftelig. 

Oslackt, adj. uftuffet, ulæftet. 

Osmak, m. ubehagelig Smag, Uſmag. 

Osmaklig, adi, fom ingen Smag har, 
ætftel, væmmelig, flau, drf. Osmak- 
lighet, f. 

Osmidd, adj. utmetet. 

Osmidlig, adj. fom iffe fan ſmedes. 

Osminkad, edj. utminfet, oyrigtig. 

Osmord, adj. iffe fmurt, ufmurt. 

Osmyckad, adj. ufmytfet, upyntet, ops 
rigtig. | 

Osmalt, adj. ufmeltet, uforbsjet. 

Osmaltlig, adj. ufmeltelig, ufordejelig. 
Osmaltlighet, f. Ufmeltelighed, Ufor: . 
vejelighed. 

Osnygg, adj. uven, fmudfig, fnavfet, 
urenlig, itidenfærdig, drf. Osnygg- 

et, f. 

Osnygga sig, v. r. 1. ſtidne fig til, 
føle fig, raffe fig til. 

Osnöpt, adj. iffe gilvet. 

Osnörd, adj. ufneret. 

Ospånd, adj. utpæntt. 

Ospard, adj. ufparet. 

Ospord, adj. uatfpurgt. 

Oss, pron. Os. 

Ost, m. Off, Often. Ostlig, adj. efis 
lig. Ostvårts, Ostvarts, adv. mod 
Often. 

Ost, -ar, m. Oſt. Ostaktig, adj. oft: - 
agtig.  Ostbod, -ar, m. Oftebod. 
Ostbruk, 3. på. n. Oſtehytte.  Ost- 
form, -ar, m. Øfteform.  Ostgör- 
ning, f. Øftelavning. Osthandlare, 
8. pl. m. Øftehanbler. Ostkaka,-or, 
f. Rage af vftet Mell,  Ostkar, 8. 

pl. n, Oftefar.  Ostkorg, -ar, m. 
Øftefurv.  Ostkant, -er, m. Ofte: 
iTorpe, Øfteffalf RN.  Ostmyssja, FÅ 
Oſtemyſe N. Ostmask,-ar,m. Ofte» 
mid. Ostskorpa, -or, f. Øftefforpe. 
Ostträd, 8. på. n. Redſtab ved Ditning. 
Ostvassla, f. Oftevalde, Oftemyfe MN. 

Ostadd, adi, iffe ftedt, ufæftet. 

1 Binds 5 
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Ostadig, adj, uftabig. Ostadighet, f- 
Uftadighed. 

Ostillad, adj. itte filet, (om Ounger, 
Torft) 


Ostindiefarare, 8. på. m. Oftindiefas 


rer. 

Ostlig, adj. oftlig. 

Ostra, -on, t Ostron, 3. på n. (Å. 
GS. Ostre), Øfteré, Ostronbädd, 
-ar, m. Ostrongrund, 3. på. n. Øfteré: 
banke, Øftersbænt. Ostronhandlare, 
8. på m. Øftershandler. Ostron- 
skal, 3. på n. Oftersftal. 

Ostraffad, adj. uftraffet. 

Ostrafflig, adj. Ostraffligen, adv. 
ufttafe ig. Ostrafflighet, f. Uſtraffe⸗ 

ighed. 

Ostridig, adj. uftridig, drf. Ostridig- 
et, * 

Ostruken, adj. uftrozen. Ostrukit 
'A, bet uſtrogne A. (Muff). Ostrukit 
mål, Topmaal. 

' Ostuderad, adj. uftuteret. 

Ostvassla, f. Oftevalle, Moſe N. 

Ostyrig, adj. uftorlig, uregjerlig, vil: 
ter, drf. Ostyrlighet, /. 

Ostympad, adj. uafftumpet, hel og 
holden. . . 
Ostäda, v. a. 1. bringe i Uorden, gje» 
re urvddelig, raffe til. Ostadad, 
adj. v. Ostådig, adj. urybbelig, uor⸗ 

dentlig, drf. Ostkdighet, f. 

Oståmd, adj. uftemt, uindftævnet. 

Ostkngd, adj. iffe luftet, uhegnet. 

Ostöka, v. a. 1. (dagl. I.) fe Ostå- 


a. 

Ostörd, adj. v. uforfiyrret. 

Osund, adj. ufund.  Osundhet, fi 
Uſundhed. 

Osvikelig, adj. ufvigelig, ubedragelig, 
tilforladelig, ufejlbar, drf. Osvike- 
lighet, 7. 

Osvuren, adj. ubeediget. Osvurit bäst, 
det er bedft at være uden Forpligs 


elfe. 
Osydd, adj. ufyet. 


- Osyn 


gr hdd lags rd lighet, 7 rs 

eng. synli on: 

figbed; 2) lanfeelighed. : 

Osyra , adj. ufyret. 

Osådd, adj. ufaaet. 

Osåld, adj. ufolgt. 

Osåglig, adj. uftgelig, uubfigelia. 

Osäker, adj. ufiffer. -Oskkerhet, /. 
Uſikkerhed. 

Osaljbar, adj. ufælgelia. 

Osåll, adj. ulvtfelig, ufalig. 

Osämja, f. Ufamdrægtighed, Menighed. 

Osämjas, v. d. 1, være uen$. 

Osömmad, adj. ufemmet. 

Osörjd, adj. ubegrædt. 

Otack, m. Utaf, Utafnemlighed. - 

Otacksam, adj. utafnemlig. Otack- 
samhet, f. Utaknemlighed. 


Otadlad, adj. udadlet. : 
Otalig, ed). utallig. Otaligbet, f. 
Utallighebd. 


Otalt, utalt N. f. €. Jag har mycket 
otalt, jeg har endnu meget at ſige. Jag 
har intet otalt med honom, jeg har 
Intet med ham at beftille. 

Otam, Otamd, adj. utæmmet, vild, drf. 
Otamdhet, f. . 
Otappelig, adj. fom iffe Pan tabeg, 

utabelig. 

Otera sig, v. r. 1. befuble fig. Ote- 
rig, adj. (3. oterug), uren, uters 
lig, (begge Ord ere forældeve). 

Otid, i otid, adv. i Utide. 

Otidig, adj. utidig; 2) uforifammet, 
grov. Otidighet, -er, f. Utidighed; 
2) Uforſtammethed, Grovhed. 

Otjenlig, adj. utjenlig, ubrugelig, ubrug» 
bar, ubduelig, drf. Otjenlighet, Å. 

Otjenst, -er, mi. flet Tjenefte. 

Otjenstaktig, adj. utjenftagtig. Otjensi- 
aktighet, f. Utjenftagtighed. 

Otillbörlig, adj. Otillbörligen, adv. 
utilbørlig. Otillbörlighet, f. Utils 
borlighed, Ufommelighed, ufømmelig. 

Otillförlitlig, adj. utilforladelig, upaa⸗ 





Otill 


titfig.  Otillförlitlighet, f.: Utilfors 
tadelighed, Upualitlighed. — ; 

Otillgknglig, v å utilgjængelig. Otill- 
gånglighet, f. Utilgjængeltaheb. . 

Otillåtlig, adj. utillabelig. Otillåtlig- 
heta /. Utilladelighed. 

Otillräcklig, adj. utilftrættelig. Otill- 
råoklighet, f. Utilſtrækfelighed. 

Otjårad, adj. v. utjæret. 

Otreflig, adj. utvivelig, uhyggelig N. 

Otro, f. Bantro, Utroffab. 

Otrogen, adj. utros 2) vantro. Otro- 
genhet, f. Utroffab ; Bantro. Otro- 
het, £. Utroffab ; 2) Bantro. 

Otrolig, adj. utrolig. Otrolighet, -er, 
f. Utrolighed, utrolig Ting. 

Otrångd, adj. iffe forneden. I otrångt 
Mål, i otrångda Mål, uden Nodven⸗ 
dighed, til Utide. 

Otröstlig, adj. utreftelig. 
het, f. Utrøfteligheb. 

Otröttelig, adj. utrættelig. 

Otta, fe Atta. 

Otta, -or, f. (3. Otta) den tidlige Mor- 
genftund, Dagningen. Ottesång, Ott- 
sång, -er,m. Ottefang i Fropræbifen. 
Ottmål, 3. på. m. Otivard, -er, m. 
(Ottval, dagl. E.) Durmaal N. Dav: 
re 


Otröstlig- 


Otuggad, adj. utygget. 

Otukt, m. Utugt. 

Otuktig, adj. utugtig. 
Utugtighed. 

Otullad, adj. ufortoldet. 

Otur, -er, m. Uheld. spela med Otur, 
sitta i Otur, fpille uheldig. 

Otvagen, adj. uvaffet. 

Otvifvelaktig, edj. Otifvelaktigt, adv. 
utviolfom, upaatvivlelig, def. Otvif- 
velaktighet, f. 

Otvungen, adj. utvungen. 
het, f. Utvungenheb. 

Otvåttad, adj. v. uvnifet. 

Otyeke, n, ubehageligt Bæfen. 

Otydlig, adj. utybelig. Otydlighet, f. 
Utydelighed. 


- 


Otuktighet, /. 


Otvungen- 


- Otål 
Otyglad, ad). uregjerlig, utæmmelig, 


tojlelss. 
Otålig, adj. utaalmodig. Otålighet, f. 


Utaafmodighed. 


 Otålsam, adj. fe overbærenbe, utaa⸗ 


lig, def. Otålsamhet, f. 

Otäck, adj. utæftelig, urenlig, fnavfet, 
ubumfö, ættel, væmmelig, afitylig, 
hætlig, ſtyg. Ot&cka,-or, f. (Tidens 
færdigt Kvindfolt, hæsligt, ærtelt 
Kvindfoll. Otsckhet, -er, f. Utcefs 
Felighed, Uhumſthed, VErfelhed, Af: 
ſtylighed, Haslighed. 

Otamjelig, adj. utæmmelig. 

Otat, adj. utæt, iffe tæt, drf. Otuthet, É 

Otörstig, edj.:iffe terfrig, utorſt N. f. E. 
dricka sig otörstig, fluffe Torften. 

Oumbärlig, adj. uundværlig. Oum- 
bårlighet, f. Uundværlighed. 

Oumgängsam, adj. iffe omgjængelig, 
ufelffabelig. Oumgingsamhet ,f. ins 
gen Omgajængelighed, Ufelffabelighed. 

Qundgånglig, adj. Oundglngligen, adv. 
uomgjængelig, uundgaaelig, aldeles 
nødvendig.  OQundgunglighet, f. 
Uomajængelighed, Uundaaaelighed. 

Qundvikelig, adj. Oundvikligen, adv. 
unundgaalig. Oundviklighet, f. Uund⸗ 
gaalighed. 

Ouppbrukad, adj. uplojet, udyrket. 

Ouppbruten, adj. uopbrudt. 

Ouppbyggelig, adi. ille ovbyggelig. 

Ouppfordrad, adj. uopforbret. 

Ouppfyld, adj. uovfyldt. 

Oupphörlig, adj. Oupphörligen, edv. 
uophorlig.  Oupphorlighet, f. uaf: 
brudt Bedvaren. | 

Oupphinnelig, adj. uopnaadig, 

Oupplyst, adj. uoplvft. 

Oupplöslig, adj. Oupplösligen, adv. 
uoplafelig. Oupplöslighet, f. Uoploss 
ighed. 

Ouppmanad, ødj. uopfordret. 

Ouppmärksam, adj. uopmærffom. 
bet pmårkønmhet, f. Uopmerkſom⸗ 

eb. 


36 Oupp 


Ouppodlad, adj. Wopdyrtet, udyrfet. 

. Quppriittelig, adj. uoprettelig. 
Ouppsåtelig, adj. uforfætlig, drf. Oupp- 

såtligen, adv. 

Oupptagen, adj. iffe optagen, ubeffjæf: 
tiget, ledig, udyrket. | 

Oursäktelig, edj. uundifyldelig. 

Oupptänklig, adj. uudtenfelig. 

Outförlig, adj. uudforlig. . 

Outgrundelig, adj. uudgrundelig. Out- 
grundelighet, f. Uubgrunbdeligheb. 

Outplånlig, adj. Outplåaligen, adv. 
uudflettelig. 

Outransaklig, adj. Outransskligen, 
adv. uranbfagelig, uubdforffelig, drf. 
Outransaklighet, f. 

Outrotelig, adj. fom iffe fan udryb: 
eé 


Outskuren, adj. itte gildet. 
Outslitelig, adj. uflibelig. — 
Outalckelig, adj. uudfluffelig, ufluts 
elig. 
Outsåglig, adj, uubdfigelig, uftgelig, drf. 
Outskgligen, edv.  Outsåglighet, Å. 
Uudfigelighed. - 
Outtröttelig, adj. Outtröitligen, adv. 
utrættelig. Outtröttlighet, f. Utræts 
teltghed. . 
OQuttömlig, adj. uudtommelig. 
Outödelig, adj. fom itte fan udryddes, 
odelægges. * 
Outöslig, adj. uudtommelig. 
lighet, f. Uudtommelighebd. 
Ovaggad, adj. uvugget. Han sofver 
ovaggad, han fovner fet. 
Ovald, adj. uden Balg, uvalgt. 
Ovan, Ovant, adj. uvant, ubevant. 
Ovana, -or, /. Uvane, Ubevanthebd. 
Ovanlig, adj. ufæbdvanlfig.  Ovanlig- 
het, f. Ufcedvanlighed. — ; 
Ovansklig, adj. uforanderlig, uforgjæn: 
gelig, drf. Ovansklighet, 7. 
Ovarnad, adj. uabdvaret. . 
Ovaraktig, adj. fom ej er af Barigs 
hed, uvarig, forgjængelig, drf. Ovar- 
aktighet, f. 


Outös- 


Ovar 


| Ovarsam, adj. uvarfom, wuforfigtig. 


Ovarsamhet, f. Uvarfombeb. 

Ovedersiiglig, adj. ovedersågligen, 
adv. uimobfigelig, uftridig. 

Oveldig, adj. uvilbig, upartiſt. Ovel- 
dighet, 7. uvilbighed, Upartiſthed. 
Overksam, adj. uvirkſom. Overksam- 

het, f. Uvirffombev. 

Overkstallt, Overkstållig, adj. uiverts 
fat. Overkstållighet, f. Wiværtfæts 

effe. | 

Overkstullelig, adj. fom itte fan ivært. 
fættes, utværffættelig. 

Ovetande, Ovetandes, adj. & adv. 
uvidende, uafvidende. 

Ovetenhet, f. Uvidenhed. 

Ovett, a. Grovheder, Gljældsord. 
Ovetterlig, Oveterlig, adj. Ovetterli- 
gen, adv. uvitterlig, uafvidende. 
Ovettig, adj. grov, fornærmende, ufors 
(ammet, fom bruger Gtjældåord, drf. 

Ovettighet, f. 

Ovig, adi. ubebændig, ubefvem, Mob» 
, fet, tungfærdig, fom itte med Lets 
bed fan beje, vende, el. dreje fig, 
drf. Ovighet, f. 

Ovilja, f. Uvilje. 

Ovillkorlig, adj. uvilfaarlig, ubetinget. 
Ovillkorligen, adv. uvilfaarlig, uom: 
gjængeligen, uden Modfigelfe. Ovill- 
korlighet, f. Uvilfaarlighed. 

Ovillig, adj. uvillig, vrangvillig. Qvil- 
panel, f. Wvillighed, Vrangpillig⸗ 

e 


Ovingad, adj. ubevinget, uvinget. 
Ovis, adj. uvis, uflog. Ovist, Ovisli- 
ar edv. uvtfeligt, uffogt, drf. Ovis- 
e . 
Over adj. uvis. Ovisshet, f. Upvis⸗ 
e . 
Ovulig, adj. ffjodeslog, uagtſom. Ova- 
lighet, 7 Skjodesloſshed, Uagtſomhed. 
Ovårdig, adj. (dagl. T. Ovålig, Ovå- 
rig), föjodeslog, uagtfom, uvorren. 
Ovårdighet, J. Stjodesloghed, Uagt» 
ombev. 


Ovåd 


Ovåder, n. Uveir. 

Ovågad, adj. uvejfom, ubanet. 

Ov&gd, adj. uvejet. 

Ovågerlig, adj. Ovågerligen, adv. 
uvægertig. 

Ovaldig, edj. fe Oveldig. 

Ovån, -ner, m. Uven. 

Ovaånlig, adj. uvenlig. 
f. Uvenlighed. 

Ovånskap, -er, m. Uvenſtab. 

Oväntad, adj. v. uventet. 

-Ovipnad, adj. v. uvæbnet. 

Ovårderlig, adj. uvurderlig, uffattérs 
lig, drf. Ovårderlighet . 

Ovärdig, adj. uverdig. 
F. Uværdighed. 

Oväsende, Ov&sen, n. Uvæfen. 

Ovåséndtlig, adj. uvæfentlig. Ovåséndt- 
lighet, f. Ucæfentlighed. 

Oxaktig, Oxbär fe Oxe. 

Oxe, -ar, m, Offe: Bos Taurus. Ox- 
aktig, adj. offeagtig, ſtudeagtig, grov, 
dum, drf. Qxaktighet, f. Oxbringa, 
-or, f. Otfebryft Oxbir, 2. på m. 
et Slags Mispler.  Oxbårsbuske, 
ar, an. Mifpeltræ.  Oxdrift, -er, 

m. Svægdrift.  Oxdrifvare, å. på 
m. Offedriver, Studedriver. Ox- 
dräng, -ar, m. herde, -ar, s- 
Kvæghyrde. Oxgalle, m. Offegalde. 
Oxhandel, m. Gtudehandel.  Ox- 
handlare, 8. på m. Studehandler. 
Oxhufvud, -en, n. Offehoved. Ox- 
hus, 8 pi. n. Fijos. 
Otfet — 
te), Rod 


Ovånlighet, 


Ovurdighet, 


Veria. Osmarknad, er, 
Er —— marted, Svæamarfed. Ox- 
pes, -ar, m. Oxmeg, -ar, m. Tore: 
meje D. Tjaarmega. Okspejs MN. 
Oxstall, 2. på. n. Dffeftald. Oxstek, 
MN. Siſeſieg Oxtunga, -or, Å. Ofs 
fetunge ; 2 (Plante), Offetunge, 
Hulnæfle, Kutung N. Anchusa of- 
ou Oxvagen, f. E. gå exvägen, flæ» 
be fig frem, trælle. Oxöga, -on, ». 


Ox 37 


Otfeoje.  Oxöra, -on, 9. Otfeore; 
2) Planten Anemone pulsatilia 
Oxel, -xlar, m. Aal, Øffel RN. Oxel- 


bär, 3 vg n. Afalbær.  Oxelrönu, 
-ar, f. Ufalrogn,d. f. f. Oxel. Oxel- 
tråd, 8. på. n. Aſa re, 

eltand, -tånder, (3. Iaxl) 


Kindtand, Fætfel, Sattel. 
Oxhandlare, Oxhufvud, m. fl. fe Oxe. 
Oxig, adj. beftiff, fvægagtig, fæiſt. 
Oår, 4. øl. n. Uaar. 

Oåterhåll sam, adj. uafholden, umaa⸗ 
befig. Oåterhållsamhet, f. Uafhol 
ben ed. 

Oåterkallelig, adj. Oåterkalleligen, 
edv. uigjenfaldelig. 

Oåtlydd, adj. iffe adlydt. 

Oätskiljd, Oåtskild, «dj. uadſtilt. 

Oåtskiljelig, adi. uadfil elig. 

Oåtspord, edj. uadſpurgt. 

Otdel, adi. uæbel. 

Oäfven, adj. ueffen (med Nagtelſe) 
f. E. ej okfven, iffe ueffen, iffe faa 
gaf, pasſabel. 

O&kta, adj. uægte. Otkthet, f. Ucegthed. 
Oxndelig, adj. Oandeligen, adv. uens 
belig. Oundlighet, f. Uendelighev. 
Oårlig, adj. Oårligen, adv. wuoærlig, 
uredelig, utro. Oarlighet, 7. Ucers 

lighed, Uredelighed. 

Oöfvad, adj. v. uovet. 

Oöfvereneståmmande, adj. uoverenés 
ftemmende. 

Oöfvorensståmmelse, -r, £. Uoverenss 
ftemmelfe. 

Osfverlagd, adi. uoverfagt. 

Osfverlåtelig, adj. uafhændelig. 

Oöfverseelig, ad! uoverfeuelig. 

Oöfverstiglig, adj. uoverfrigelig. 

Oöfverskttelig, adj. uoverfættelig. 

Oöfvervinnerlig, adj. Oufvervinnerli- 
gen, adv. uovervindelig.  Oöfver- 
vinnerlighet, f. Wovervinbelighed. 

Oöfvervunnen, adj. uovervunden. 

Oöm, adj. ufolfom, foleslos, uomfintlig, 
haard, haardfor, f. Gr. Vara oöm om 
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sin hälsa. Oöm fårg, beftandig 
Garve. Handtera nägon oömt, haanbs 
fere haardt, drf. 'Oömhet, f. 


| 


Oöpp 


Oåppnad, adj. uaabnet. : : 
Oust adj. ifte ofet. 


4 


P. 


P ack, nn. Pal. 

Packa, v. a, pakfe. P. sig bort, -un- 
dan, -ut, paffe fig. Packare, sg. på. 
m. Pakkarl, Ballebinder, drf. Pac- 
karelön, -er; 7. en Pakkarls Lon. : 

Packa, -or, £. Paffe. N 

Packbod, -ar, m. Pafbod. =: 

Packduk, m. Pafftrie, grov Dug. 

Packhus, 8. på. n. Pakhus. 

Packhåst, -ar, m. Pafheft. 

Packkista, -or, /. Dattife. 

Packkapp, -ar, m. Gtof 'at paffe Bal: 
fer med. . 

Packlådä, -or, f. Pattasfe. 

Packlarft, n. Paflærred. 

Packning, /. Pakning. 

Packnål, -ar, ss. Paknaal. 

Packpapper, n. Pafpapir. 

Packrep, 2. på. nn. Packsnöro, -n, 9. 
Paokstresk, å. på. n. Pafred. 

Packsadel, -dlar, m. Paffabel. 

Packtråd, n. Gejlgarn, Oysfing. 

Packvagn, -ar, m. Pakvogn. 

Packvåf, m. Pafdug. | 

Padda, -or, f. Tudſe, Sfrubtudfe. 
Pavde N. Paddbär, s. på n. 
munke, Strifoferbær D. Paddebær 
RN. Actæa spicata. 

Paduband, 3 pi. nn. (Sr. Padou), Flo: 
retbaand. : 

Paket, -er, n. Pakke. Paketbåt, -ar, 
m. Pafetbaad. 

Pajrock,' -ar, m. Dverfjole. 

Paktare, 8. på. m. Forpagter. 


Drues' 


| Pall, -ar, m. Skammel. 


Pallasch, -er, mm. -Patlaft. 

Palm, -ar, & -er, f. Palme.  Palm- 
olja, /. Palmeolie, Palmqvist, -ar, 
m. Palmegren.  Palmsöndag, m. 
Palmefonbaa. Palmmirg, m. Pal: 
metræets Marv.  Palmtråd, 8. pi. 
n. Palmetræ. Palmvin, n. Palme» 


vin. 

Palsternacke, -or, f. Paftinaf. 

Palt, -ar, m. Biodyolfe, et Slags 
Brød af Blod og Met, Klut N. 2) 

. Øgenavn pas et Slags Politibetjen: 

ter i Gtodholm. 3) d. f. f. Palta. 

Palta, -or, f, Pjalt. 

Palta, v. nn. 1. (dagl. %.) traffe. 

Pamp, -ar, m. Stort Gværd, Palla 
NRapir, Dyrendal, Hugaf. 

Panasch, -en, m. GFjeberbuif. 

Pank, adv. udtomt, fant, pengelos, f. 
G. jag är ulldeles pank. 

Panna, -or, f. Pande. Pannband, 3. 
pl n. Pannbindel, -dlar, m. Pande⸗ 
baand, Pandebind. Pannben, 3. på 
n. Pandeben. Pannkaka, -or, /. 
Pandekage. Pannmuskel,-skler, m. 
Pandemuffel.  Pannrem, -mar, 1. 
Panderem.  Pannskaft, 2. på 9. 
Pandeffaft.  Pannskruf, -var, m. 
Pendeffrue, Pannsucker, n. Kandi⸗ 

uffer. Pannåder, f. Pandeaare. 

Pansar, &. på. n. Panfer.  Pansar- 
skjorta, -or, af; Panferfært. 

Pant, -ar, m. Pant. 


1 Å 
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Panta, v. a. 1. pante. Pantare, 8. på. 
m. En fom forretter Pantning. 

Pantbref, &. på. n. Vantebrev. 

Panter, m. Panterdjur, 8. på 1. Pans 
ter, Panterdyr. - 

Pantförskrifva, v. å. 3. (-skrifver, 
-skref, -skrifvit), pantfætte. 

Pantförskrifning, -ar, f. Pant(ættelfe, 
Panteforffrivmng. 

Pantgifvare, 8. på. m. En fom giver 


Pantgods, n. Pantegods. 

Panthafvare, 8. på m. Vanthaver. 

Pantlek, -ar, øm. Panteleg: 

Pantrått, m. Pantråttighet, -er, /. 
Panteret, Panterettighed. 

Pautskilling, -ar, 9 mm. Penge at indlefe 
Pant med. 

Pantsåtta, v. a. 2. 2. pantfætte. Pant- 
sättning, f. Pantfættelfe. 

Panitagare, 3. på. m. Panthaver. 

Pantågare, å. på m. Pantejer. 

Papegoja, -nr, f. Pavegoje. . 

Paplig, ar føraglet, pfettet. 


Papp, n. Pap. pask, -ar, m. 
Papplåda, -or, På avæffe. Papp- 
makare, &. på m. Papmager. 


Papper, 4. pl. n. Papir;'2) Dofumen: 
ter. Pappersbruk, æ. på. n. Papir: 
fabrif, Papirmolfe. Pappers-handel, 
m. Papirhandel. Pappers-handlare. 
8. på mm. Papirhandler.  Pappers- 
lapp, -ar, m. Papirlav.  Pappers- 
lykta, -or, f.. Popirlvgte. Pappers- 

låda, «or, f. Papiræfte: 2) Raste 
til Papir. Papperslumpor, på. Pa: 
pirflude. Pappers-makare, 3 
an. Dapirmager. Pappersmynt, vo 
ak Pappers-plapta, -or, f. 
apyrusplanten. Pappers-påse, -ar, 
m. Papirpoſe. Pappers-rimsa, -or, 
f. Papirlap, Pavirfrimmet. Pap- 
pers-qvarn, -ar, /. Paypirmolle. Pap- 
pers-sax, ar, mm. Papirſaks. Pap- 
kørsverk, n. Arbejde fom ikke or af 

arighed 


ø 


Par, 8. Ka n, Par. Parvis, Partals, 
adv, Par om par, parvis. 

Para, v. a, & r. parte. Parning, -ar, 
f. Parring. Parningstid, Pårretid, 
Parringstid. 

Parad, er, m. Parade. 


Par 


Paradhåst, 


-&F, Paradeheft. Paradplato, 
-er, 7 Paradeplads. Paradsäng, 
-ap, f. Paradeſeng. Paradvagn, 


sar, mm. Paradevogn. 

Paradis, &. pl n. Paradis. Paradis- 
fogel, -glar, m. 'Paravisfugl. Pa- 
radisåpple, -n, ”. Paradisæble. 

Pard, -er, f. Patder: Felis Pardus. 

Park, - -ar, m. Part, liden Stop. -Lust- 
park , Syfifk fFov. 

Parkum, 2. Olmerdug. 
våfvare, 8. på. m Imerdugværer. 

Parlament, -er, 9 Parlament. Par- 
laments-ledamot, möter, m. Parlas 
mentslem. 

Parm, var, m. Favn, (De). Parma, 
v. a. 1. maale å Faon, drf. Parm- 
ning, på Parmmiåtare, &. pl. mm. Gave 
- nemaaler. 

Parning, -ar, /. Parring. 

Parom, Partals, adv. varvié. 

Parterr, -er, m. Parterre. 

Parti, -er, n. Parti. 

Partiagg, n, Partinag, Partiffhed. 
Partianda, f. Partiaand. 

—S Partigängare, 32. på. m. 

æ 


Parkums- 


Partig nger. 

Pasma, v, a. 1. binde Garn af i Fed 
paa Dalen. Pasman, 8 pl. a. 
- Sed. . Pasmetråd, -ar, m. Geddes 
baanb. | | 

Pass, adv. till Aeg, tilpas. 

Pass, å. på n 


Passa, v. å. å & r. 1. pasfe. P. 
på tillfället, oppebie Lejligheden, gris 
be Lejligheden. 

Passa upp, varte op, pasſe op, oppar:, 
e. 

Passad, -er, m. Pasadvind, -ar, m. 
Pasfat, Pasfatvind. 
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Passagerare, 2. på. m. Pasfafjer. 
Passare, å. på. m. Pasfer. 
Passerlåder, m. tilberedt Læber. 
Passevolans, a. Passevolanskontrakt, 
n. permitterede Soldaters Lonning. 

Passgång, m. Paégana. 

Passgångare, 8. på. m. Dasgjænger. 

Passion, -er, m. $ibenffab.  Passio- 

- merad, adj. fibenffabelig. Passions- 
blomma, -or, f. Pafjonsblomft. Pas- 
sionspredikan, £ -ning, -ar, f. Pa: 
fjonéprædifen, Faſteprædiken. 

Passionsveckan, def: ben fille Uge. 

Passning, -ar, f. Pusfen. 

Pastej, -er, m. Doftej. Pastejbagare, 
s. på m. Poftejbager.  Pastejform, 

«år, m, Poſtejform. 

Pastell, m. Paſtel. Pastellfurg, mm. 
Paftelfarver.  Pastellmålare, 2. på. 
m. Paftelmafer. Pastellmålning,-ar, 
f. Paſtelmaleri. 

Pastor, -en, m. Paftor. 

-or, f. Vræftefrue. 

Patrask, an. (dagl. T.) Par, Afſtum. 

Patron, -er, f. Patron. 

Patronkök, 8. på. n. Patrontaska, —or, 
f. Patrontaffe. 

Patrull, -er, sn. Patrol. Stöta på pa- 
troll, fomme i Kollifjon med En. 
Patrullera, ov. m. 1. patrollere, brf. 
Patrullering, -ar, F. 

Patt, -ar, m. Patte. Patta, v. å I. 
patte, drf. Pattande, n. Pattning, f. 

Paus, -er, m. Paufe. 

Pejla, v. a. 1. pejle. 
m. En fom pejler. 

Peka, v.n. I. pege. Pekning, f. Degen. 

Pekfinger, å. på n. Pegefinger. Pek- 
inne, -ar, f. Pekesticka, -or, pf. 
Begevind, Pegeſtikke. Vara pekstic- 
ka för en, være Ens Tjener. Bat- 
ta peksticka för en, hindre En. 

Pela, v. nn. 1. (dagl. T.) ville, vilke N. 

Pelare, å, på. m. Pilar, Gojle, Ko: 


lonne. 
Pelarfot, -fötter, F. Pillarfod. 


Pastorska, 


Pejlare, å. på. 


Pel 


Pelargång, -ar, m. Sojlegang, bvel: 
vet Gang med Pillarer. 

Pelarrad, -er, m. Gøjlerad. 

Pelarskaft, 8. på. nn. Pilaroul, Giles 
att. a 

Pelegrim, -urer, m. Pilegrim. 

Pelle, en. pr. m. (dagl. T.) Peder, 
er. 

Pelis, -er, f. Fruentimmerpels. 

Pell, -ar, m. (År. Poele) Klæœde, fom 
holdes over Brudefoll under Biels 
en. 

Pels, -ar, sm. Pelé.  Pelskappa, -or, 
F. med Pelsvært foret Kappe. 

Pelsa på, v. a. 1. indhylle i Pelsvært. 
Pelsad, påpelsad, peléflæbt. | 

Pen, adj. tvungen, knipſt, undfelig i 
Adferd. drf. Penhet, f. 

Pendel, -dlar, m. Pendul. Perpendis 
fel. Pendelrörelse, -r, f. Pendulens 
Gvingning. Pendelur, å, på a. Ur 
med Perpenbifel. 

Pengar fe Penning. 

Penna, -or, /. Pen. Göra upp en 
enna, formera en penna, (fjære en 

en. Fatta i el. fatta pennan, gri⸗ 
be Pennen. Penndrag, 8. pi. n. 
Penneftreg. Pennfjåder, -drar, m. 
Pennefjær.  Pennfoder, &. på. RK. 
Bennernio Penal. Pennknif, -var, ss. 
ennefniv. Pennfuktare, 3. pi. m. 
Dennefægter. 
Penneſtrid. 

Penning, -ar, m. (J. Penningr), Pen: 
ae. Lägga ihop penningar, famile 
Penge, lægge op Penge. Penninge- 
behof, 2. Penningebrist, sm. Denge» 
mangel. Penningböter, på. Penge: 
mulft.  Penningebelöning, -ar, /. 
Pengelon. Penningeförräd, ms. Pene 
geforraud. Penninggirig, adj. venges 
gjerrig, pengegriſt, drf. Penuinggi- 
righet, f. Penninggnidare, 8. på. 
m. Pengepuger. Penninggrås, m. 

fante) Pengeurt D. Pengegræs, 
aferlout N. Thlaspi arvense. Pen- 


Pennkrig, es. pl. n. 





Pen 


ninghandel, m. Pengehandel. Pon- 
ninghjelp, ==. Pengehjælp. Penning- 
inkomst, -er, m. Vengeintægt. Pen- 
ningjude, -ar, m. Dengejøbe, Penge- 
aagrer. . Penningkarl, -ar, m. Kapi⸗ 
taltft. Penningkista, -or, 7. Pengeki⸗ 
fte. . Penninglystnad, sn. Penge⸗ 
griſthed. Penninglön, -er, f. Pen: 
elønning. Penninglös, adj. penge: 
eg. Penningpung, -ar, m. Penge⸗ 
pung. Penningpåse, -ar,m- Penge: 
pofe. Penningrörelse, /. Dengeom: 
løb. Penningsak, -er,m. Dengefag. 
Penningskrin, &. på. m. Pengefusie, 
Pergetifte.  Penningsorg, -er, /. 
Pengeſorg. Penningstock, -ar, m, 
Pengemasfe. Penningtillgång, -ar, 
m. Pengemidler. Penningutgift, -er, 
m. Pengeudgift. Penningvinglare, 
8. på. m. Pengeaagrer, drf. Penning- 
vingleri, n. Penningvårde, n. Den: 
geværdi. Penning-ödare, 8. pi. m. 
Pengefpilder, En fom odfler med 
Denge. | 

Pennknif, m. fl. f. Penna. 

Pensel, -slar, m. Penfel.  Pensel- 
drag, 8. på n. PDenfelftrøg. Pension, 
-er, m. Peufjon. Pensionår,-er, m. 

Penöjoniſt. 

Pensla, v. a. 1. penfle, drf. Penslan- 
de, n. 

Pep, impf. af Pipa. 

Pepla, -or, f. Oumlefpire. 

Peppar, m. Peber. Peppardosa, -or, 
f. Peberbosfe. Pepparbuske, -ar, 
an. Pebertræ. Pepparkaka, -or, f. 
Peverfage, Honningfuge. Peppar: 
korn, 38. pi. n. Peberforn. Peppar- 
mynta, -or, f. Pebermynte. Mentha 
piperita. Pepparnöt, -ter, m. Pe: 
bernod.  Pepparrot, f. Peberrod. 
Cochlearia Armoracea. Peppar- 
strut, -ar, m. Kræmmerhuué med 


Peder i. 2) (vagl. I.) Srømmer: I 
v 


end, Gveifepriné. Pepparträd, 8. 


på. n. Pebertræ. 
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Peprerling. -ar, m. et Slagg Blads 
fov. Agaricus piperatus. i 

Peppra, v. a. 1. pebre. 

Pergament, n. Pergament. Perga- 
ments-band, 8. på. n. Pergament6: 
bind. Pergamentmakare, 8. øå. m. 
Pergamentmager.  Pergamentskinn, 
8. på. n. PergamentiFind. 

Perla, -or, f. Perle. Må som perlan 
i gull, leve fom Perlen i Guld. Perl- 
band, 8. på. n. Perlebaand, Perle: 
fnor. —Perlfiske, mn. Perlefiſteri. 
Perlformig, adj. perledannet. Perl- 
färg, m. Perlefarve.  Perlfirgad, 
adj. perlefarvet. Perlgrå, adj. vers 
legraa. Perlgräs, n. et Slugs Plan: 
te.  Gnaphalium margaritaceum. 
Perlhöna, -höns, f. Derfehøne. Perl- 
mor, Perlmo, n. Derlemor. Perl- 
mussla, -or, /. Perfemusling. Perl- 
sand, m. Perlefard. Perlslånda, -or, 
F. (Snfefi) Perle. Perlsmycke, -n, 
n. Derlefmuffe. Perlstickare, 8. på. 
m. Perleftiffer. Perlstickar-arbete, 
Perfeftifferarbeide. Perlstyl, m. 
Perleitrift. 

Perm, -ar, m. 
Bogé Bind. 

Pers, -ar, m. Perle, Utstå en svår 
Pers, være i en haard Slemme. 

Persjern, n. Perfejærn. 

Persa, v. a. 1. glatte med Perfejærn, 
drf. Persande, n. Persning, 7. 

Persedel, -dlar, m. Ctoffe, f. &. Uni- 
forms-persedlar, Munderingsftuffer. 

Persika, -or, rå Gerifen. Persiketråd, 
8. på nm. GFeriFentræ: Amygdalus 
persica. Persiko, m. = JE 

Persilja, f. Perfille, Peterfille. 

Person, -er, m. Perfon. Utan anse- 
ende till personen, uden Perfoné An: 
feelfe. Känna någon till person, 
fjende En af Perfon 3: af hans uds 
vorteg Skikkelſe. 

Peruk, -er, m. Paryf. Perukmakare, 
8. på. m. Paryfmager.  Perukmos- 

IL Bindé 6 


Perm, Siden af en 
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sa, -er, /. Kalot. Perukstock, -ar 
Parr fotot. > 


m. Pary . 
Peso, -ar, m. Gomige (Blodorm): Ho- 
lothuria 


Per 


ét . 

Pest, m. = RN. Pestaktig, Pestartad, 
adj. veftagtig, peftartet. Pestböld, 
-ep, 3. Peftbyld. | 

Pestilens, m. = RN. Pestilensört, 

er; Å. 09 -rot, f. Peſtilensurt. 

- Peta, -or, f. Tandftiffer. 

Peta, v. åa. 1. pille. Peta tänderna, 
pille Tænderne. | 

Pick och Pack, = N. Pil og Paf. 

Picka, -or, f. Pithammer. 

Pioka, v. a. & n. 1. piffe. Pickande, n. 
Pickning, -ar, f. Pilfen. — 

Piekelhäring, -ar, m. (T. Pitbelhæ: 
ring) Giogler, Harlekin, lyſtig Pers 
fon i et Skueſpil. 

Pickhågad, adj. på el. att, meget be- 
gjerlig etter, forhippet pau. 

Pjexor, f. Damaskor. 

Piga, -or, f. Tjeneftevige. Pigkam- 
mare, -rar, m. Pigefammer. Pig- 
tjenst, m. Pigetjenefte. — 

" Pigg, adi. munter, raft, livlig. 

Pigg, -ar, m. Pig. Pigghvarf, -var, 
m. Dighvar. (En Fiſt af Flondre⸗ 
flægten). Pleuronecteg maximus. 
Piggig, adj. vigget. Piggsvin, 8. 
på. n. Pindfvin. 

Pigsögd, adi. fom har livlige, fyrige 

ine 


Pik, -ar, m. Dif, Spyd. 2) Vinte, 
Stikpille. Pika, v. a. I. fille, give 
Øinter. Pikande, a. Gtiften. 

Pikenerare, å. på. m. Ditenér. 

Pil, -ar, m. 3. Pila) Pil. Pilfor- 
mig, adj. pildannet. Pilkoger, 3. 

I. n. Pilefogger. Pilskott, 2. pi. m. 
Dilertub. Pilskytt, -ar, m. Pileffotte. 

Pil, -ar, f. Pi, Piletræ: Salix. Pil- 
häck, -ar, mm. Pilehæt. Pilskog, 
-ar, sn, Pileffov. 

Pilaster, -strar, m. (ör. Pilastre) fi 
refantet Pilar, el. Gojle, ber flaar 


Pill p 


fat i Muren, faa at fun en fjerde 
eller femte Deel af den viles. 
Piller, 3. p/. n. Pill, -er,s. Pille. (lat. 
Pilula.) (mebic.) 
Pillra, v. a. 1. fradfe, kramſe, pille, 
fare N. drf. Pillrande, m. 
Pilt, -ar, m. (3. Piltr.) Dreng. 
Piltr&d, 3. på. 2. Piletræ. 
Pimpinella, -or, f. Pimpernell, -or, 
f. Pimpernetle. (Plante.) 


Pimpla, v. n. 1. pimpe, drifte lidt og 


tunpen. Pim- 


ofte. Pimplande, m. 
n fom pims 


Plare, å. på Mm. 
per. 

Pimpsten, Pimasten, -ar, m. Pims, 
mn. Pimpfteen. . 

Pimsa, v. a. 1. ſlaa igjennem med Sul: 
flov; afrive med Pimpſteen, drf. 
Pimsning. f£. 

Pina, v. å. 1. pine. 

nelſe. | 

Pina, -or, f. Pine. Pinbänk, ar, m. 
Pinebænt. ; 

Pingla, -or, f. Bjælde. 

Pingla, 0. a. 1. (dagl. T.J lyde, Min: 
ge, def. Pinglande, mn. 

Pingst, m. Pinfe. (Gr. xerrnosn) 
1 Pingstas, forleden Pinfe. Pingst- 
afton, m. Dinfeaften. Pingstdag, 
ar, m. Pinfebag. Annan dag 
Pingst, anden Pinfedag. Pingst- 
helg, m. Pinfehelligdbagene, Pin: 
febelg. N. Pingstvecka, f. Pinſe⸗ 
uge. Pingstlilja, -or, f. Pintfelilte. 
Narcissus poeficus. 

Pink, -er, m. Slags Lafteffibe med 
flad Bund og hoi og fmal Agterdeel. 
Pink, Pinktid. 

Pink, m. Urin. Pinka, v. a. 1. lade 
fit Band, mige MN. Pinkflöd, 4. 
Pinksot, m. Urinflod. Pinkras, 2. 
i. 8. Perial, fet og maadelig Rub, 
iden Piff. | 

Pinmedel, s. på. a. Pineredikab. 

Pinna, v. &. 1. pinde. | 

Pinne, ar, Nn. Pind, Pig, Knag, 


Pinande, se. Pi: 


Pin 
Nagle. Stegpinne, m. Gtigetrin. 
Pinnsvin, 8. på. n. Pindfvin 
Pinamo, «ar, m. fårblandet Sandjord. 
Pintorum, 8. på. n. Pinefted. 
Pinsam, adj. pinlig, (mertelig. 
Pjoller, n. Øjanteri, Sjælenffab, Lal: 
fen, 2) Vaas, Taabelighedb. Pjollra, 
v. a. 1. 1) fjæle. 2) fjunte, fjoge. 
drf. Pjollrare, å. pi. m. Pjollrig, 


adj. 
Pion, -er, m. Deon, Gigtrofe. 
ng, mm. Tud (paa en Kande, og 
de 
Pip, n. Piben. 
Pipa, v. n. 1. (piper, pep, pipit) pibe. 
Pipande, 2. Piben. Pipare, &. pl. 


- =. Piber. 
Pipa, -or, f. Vibe. Pipborr, 8. på n. 
tbebor. Pipbruk, & på m. Wibes 


abrif. Pipformig, adj. pibebannet. 
Piphufvud, -en, n. Pibehoveb. Pip- 
krage, -ar, m. Pibefrave, Krare 
lagt i tætte Pibelæg. Piplera, f. 


Deer Piprensare, &. pi. m. 
iberenfer. Pipskaft, 3. pi. n. Pi: 
beror. Pipstaf, m. Pipståfver, på. 


Pitefaver (til BViinfade). Pipverk, 
. Pibevær 
Pipig, av adj. pibet, poroé, drf. 


b, 
Pipp, m. Pip. (Honfefogdom.) 
Pipskägg, 2. på. n. ölivitjeg. 
Pirken, m. f. lohannisört. 
Pirrögd, ſ. Piggögd. 
Pirum, vara Pirum, have en Perial, 
være paa en Pitt. 
Pisanli, —er, m. (Gr. Pis-en-lit). Lo⸗ 
vetanb: Leontodon Taraxacum. 
Pisk, n. Pit. Prval, Juling. N. 
Piska, v. åa. 1. pille; piska kläder, 
banfe Slæder. Piskande, n. Pisk- 
ning. FÅ Piſtning. Piskere, 3. på. 
n fom virker. 


Piska, ror, f. Pill, Gvobe. Piskpe- 
ruk, -er, mm. Piſkeparvk. Piskskaft, 
8. på n. Dilteftaft, Svodejkaft. 


Pipig- 


Piskslång, -ar, m. Piskhu 
n. Viffejnert, ”Svodehug, og hel då es 


Pløk 


flag. Pisksmåll, -ar, an. Piffes 
tnaldb,- ffrald,: fmæld.  Pisksnårt, 
-ar, m. Piltefnert. 

Piss, m. (lav Talebrug) Urin, Pil. 


Piseblåsa, -or, f. Pitjeblære, Urin 
blære. Pisstrångd, adj. pidfetrængt. 
Pissvrå, -ar, m. Pissstålle, -n, 9. 
Pisſekrog. —— -or, f. Pisſer⸗ 
ffe, Pisſedalt (om 8 orn). 

Pissa, v. 9. å "pidte. Piseande, n 
Pissning, På Visten. Pissare, 8. pl. 
an. Pisjer. 

Pistill, -er, F. Stovvej paa Blomfter. 

Pistol, -er, sm. Piftol. Pistolhölster, 
8. pl. n. Piftolholfter. Pistolkula, 

-OF, å ruge. Pistolskott, &. 

på. n. Piftolfud. Pistolsmed, -er, 
m. Bosjemager. - 

Pistolettguld, nm. portugififf pe 

Pitschaft, -er, n. Pitscher, 8. 

(T. Pitidaft, : Pitdier) Gigne pi 
schaftring, -ar, m netring. P.- 
stikkare, 2. pl m. Gignetftirfer. 

Pjunk, n. Øylen, Kiynfen. 2) Blod: 
agtigheb, Forkjælethed. 

Pjunka, v.n. I. klynke; putre om Kal 
kuner; være forfjælet, (vag, ftumpers 
agtig.  Pjunkande, mn. f. Pjunk. 
Pjunkare, 2. pi. m. en Forfjælet, 
Stymper, Gørælling. Pjunkig, adj. 
klynkende. blebagtig, forfjælet. 

Pjåk, mn. 9 d. f. ſ. Pjunk. 2) Fjanteri, 
Faabelig eb, Dotmeragiighed. Pjåk, 
8. på. a. D. f. f. Pjunkare. 2) Gjog, 
Dosmer, Kjante. Pjåka, v. a. I. 

d. f. f. Pjunka. 2) bære fig fjoget, 
taabeliat av, fjoge. Pjäkig, adj. », 
å — Pjunkig. 2) fjantet, fjoget, taas 
elig. 

Pjåxor, på. f. Damaskor. 

Pladask, inter. Plaſt, Klaſt, f. E. 
Padask! der låg han! Han föll 
pladask, han falet næfegrus. 
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Pladder, s. Pludder, Glubber, Snik⸗ 
fnaf. Pladderagtig, adj. pludder⸗ 
mundet, pluddervorn. 

Pladdra, v. 8. I. pludre. Pladdran- 
de, nm. Pludren. Pladdrare, 8. øl, 
m. Pludbermund, Sladdrer. 

Plazg, 3. på. n. Stlædningeftyffe. Ett 
elakt plagg, et ondiFabsfuldt Beit. 

Plagga, -or, 7. f. Handplagga. 

Plagsa, v. a. 1. P. på, prygfe, pie, 
bunfe. 

Plan, -er, m. Plan. Planmåtning, f. 
Hlader$ Muuling. Planritning, -ar, 
f. Grundtegning. Planbråde, -n, m. 
Maalebord. 

Planera, v a. 1. planere. Planerpråss, 
-ar, m. Planécperfe. Planervatten, 
nn. Planérvand. 

Plank, 8. på. n. Planfevært. 

Planka, -or, f. Planfe, Bord N. 

Planka af, v. «. 1. afplante. 

Planritning, f. Plan. 

Planschett, -er, m. Blanſtjet i Fruen: 
timmeré Gnerliv. 

Planta, -or, f. Plante Piantlada, 
-or, f. Galtpetergrube. Plantlafve, 

' var, m. Og Plantsång, -ar, 7. Plan: 
tebeb, Havebed. Plantlif, n. Plan: 
teliv. Plantskola, -or, f. Plante: 
ffole. 

Plantéra, v. a. I (Ar. planter) plans 
te. Plantéring, -ar, f. Plantning. 
Planteringsstille, -n, n. Plantefted. 
Plantérare, 8. på. m, Plantör, -er, 
m. Planter, En iom planter. Plan- 
térlada, -or, f. Galtvetergrube. Plan- 
térpinne, -ar, m. Plantepind, Plans 
teitiffe, Planteitof. 

Plants, -er, m. langag'izt Stokke fmels 
tet Metal. 

Plaska. v. nm 1. plate.  Plaskande, 
n. Plaskning. f. Platt, Plaſten. 
Plats, -er, m. Pladé; med plats, med 

Ned og Nerve. 

Platt, -ar, m. Stang Selv eller Gud. 

2) Vaag over Fænghul. 


Platt 


Platt, adj. vlat, flad. Platthet, —er, f. 
Plathed, Flauhed. fr 

Platta, v. å. 1. gjøre flad, tryfte flad; 
drf. Plattning, /. 

Plattfot, m. Plattod, Klumpfod. 

Plattfotad, adj. pladfobdet. 

Platthet, ſ. Platt. 

Plattnåsa, -or, /. Bratnæfe. 
påsig, adj. fladnærfet. 

Plattra, v. a. 1. brage, knitre, tniftre. 
Plattra och skjuta, føyde enkelte 
Skud; drf. Plattrande, nm. Pisttrare, 
8. på. n. 

Plejpapper, n. Trælpaypir. 

Pligg, -ar, m. liden Træpind, Plyg. 
Pliggsyl, -ar, m. Piygiyl. Pligga, 
v. a. I. flaa Pina ti. 

Pligt, -er, m. (2. Pflicht) Pligt. Käns- 
la af sin Pligt, Pliatfolelfe. Pligt- 
enlig, adj. vlintmæsfig. Pligtig, adj. 
forpligtet. Pligtforzåten, adj. pligtfers 
glemmende, drf. Pligtforgiteahet, f. 

Plikt, -ar, m. Satvræt eller Gorheis 
ning i FAorftarnen over det vorye 
Ghbsræf, Plit. Pliktankare, 34. 
på. n. Plitanfer.  Plikttåg, 4. på 
2. Plittoug. 

Plikt, -er, m. Beder, Multt. Så nå- 
gon på Plikt, paalægge En Mitt. 

Plikta, v. a. d n. I bebe, mulftereé, 
lite Straf. Pliktfålla, v. « 2. 1. 
tomme i Mulkt. 

Plikta, v. a. 1. f. Pejla. 

Plnt, -er, m. avle eller flav Vifte 
vad en Pillarfod, Liit vaa en Mur. 

Plira, v. m. I. plitre. Plirande, a. 
Piren. Plirdgd, adj. plirejet. 

Plister, m (Plunte.) Tvetand: Lami- 
um. Sugplister: Lamium galeob- 
dolon. 

Piit, -ar, m. flor Forſparskaarde, Ras 
pir, Dyrendal. 

Plita, -or, /. Blegne. 

Plitas, v. d. I. ſlaas med Svært», flaat, 
trætteg, Fjændré. 


Platt- 





Plock - 


Plock, a. Pluf, Gmaating, Smaaſa⸗ 
er, Plukkeri. Plockſink, m. Pluk⸗ 


emad, Sammenſurium. Plockmat, 


m. Plukkemad. Plockost, m. Kna: 
oft, Pultoft. Plookskulder, på. Pluf: 
gjeld, Smaagjeld, Klatgjelb. Plock- 
stek, f, Diuffefteg. Plocktals, Plock- 
vis, adj. plufvié.  Plockverk, mn. 
Plufferi. Plocka, v. a. 1. pluffe, 
pille. Plockare, 3. på. m. En fom 
pluffer, pilfer. Plockning, -ar, Å. 
Plukning. 

Plog, -ar, m. (3. Plogr). Plov D. 
Plog N. Piogbar, adj. vlogfer. 
Plogben, s. på. n. Næsbenet. Plog- 
bill, -ar, mm. Dlogifjær. Plogfjöl, 
-ar, m. Muldfjæl, Plogbræt. Plog- 
fåra, -or, f. Piogfure. Ploghyfvel, 
-flar, m. Ploghevl. Ploghåst, -ar, 
m. Plogheſt. Plogjern, 8. pl. n. 
Plogjærn. Plogland, s. pl. n. Ploie: 
land. Plogoxe, -ar, m. 'Ploaore. 
Plogrist, -ar, m. Plogikjer. Plog- 
spade, -ar, m. Plogfjær, Plogvil. 
Plogstjert, -ar, m. Piogftjert. 

Ploga, v. a. 1. jævne med Gneplog. 

Plommon, 3, på. n. Blomme. Plom- 
montråd, 3. på. n. Blommetræ: Pru- 
'nug domestica. Plommontrådgård. 
-ar, m. Blommehave. 

Plotter, n. Plufferi, Bugateller, Klad: 
beri, Gletftrift, Sragetæer, idelig 
Beflaffen. Plotterpapper, n. unpt: 
tigt Papir, Klabpayir. Plotterpen- 
ningar, på. Penge, fom klatres bort. 
Plottervis, adj, flatteviié. Plotter- 
skuld, f. Slattergjæld, Smuagjælo. 

Plottra, v. nm. 1. ſtrive flet; p. bort, 
fatre bort, ubaive til nytte, drf. 
Plottrande, a. Plottrare, 8. pl. m. 

Plugg, -ar, m. Prop, Plug, Top. Plug- 
ga, v. a. 1. p. igen, tilprøppe; plug- 
ga något i hufvudet, pugge noget i 
ig 

Plamp, -ar, m. Blettlat. 


% 


Plampa, 
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v. nn. 1."Pafte. P. ned ett papper, 
Flaffe et Papir -over med Blek. 
Plump, adj. plump. Plumphet, -er, 

f. Wlumpbed. 
Plumphuggare, 8. på m. Plumphugs 
ger, grov ubehevlet Perfon. 
Plumpig, adj. betiaffet. 
Plunderskruf, -var, m. Bosfefradfer. 
Plundra, v. a. plyndre. 2) tage Lab: 
ningen ub af et Gevær. Plundra- 
re, 8. på m. Plyndrer. Plundring, 
-ar, f. Plyndring. 
Plassig, adj. vludfet, ovblæft af Fedt. 
Plys, n. (et Slagg Toi) Pig. 
Plåga, -or, f. (3. Plåga) Plage. 
Plåga, v. a. 1. plage. Plågande, n. 
Plagen. Plågare, 2. på m. Dlager. 
Plågnåste, -n, n. Plagetted. 
Piågoande, -ar, m. Plageaund. 
Plågoris, 8. på. n. Plugeaand, fig: 
GSveobe. 
Plågorum, 8. pi. n. Plagefted. 
Plågsam, adj. plagende, pinlig, fmers 
tefuld. 
Plån, n. Pergament i Tegnetoger. 
Plånbok, -böcker, f. Teanebog. 
Plåna, v. n. 1. (om ulimet- Papir) 


Plum 


flaa igjennem. Plåna ut, v. a. 
1. utflette.  Plånpapper, n. Træk⸗ 
papir. 


Plåster, s, på. n. Plafter. Plåsterduk, 
m. Dlafterbug. Plåsterlapp, -ar, m. 
Plafterlap. Plåsterlåda, -or, f. Pla: 
flerdaafe..  Plåsterspade, -ar, m. 
Plafterftryger (MediFab). 

Plåstra, v. a. 1. belægge med Plafter, 
plaftre. gå och plåstra, fvaffalve. 
Plåstrande, n ort. Plåstring, /. 

Plåt, -ar, m. Plade, 2) 16 Grilling 
fven(f. Plåthammare, -mrar, m. Plas 
behammer. Plåtslagare, 8. pl m. 
Plattenflager. Plåtsedel, -dlar, m. 
f. Plåt, 2) 16 Grilling Papirpenae. 

Plåga, v. a. 1. pleie, forfyne med Mad 
og Driffe; ove, holde. Pliga vån- 
skap, holde Venſtab. Väl plågad, 
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vel forfynet, perlaliferet, def. Plågning, 


-ar, f. 
Pläga, v. a. 1. pleje, være vant til. 
Plågsed, -er, m. Sedvane, Skik og 


rug. | 
Plar, iftedf. Plagar, plejer. 


Plått, -ar, m. en yr Plade, 2) en I 


fallet Plet over Isfen, Maane. 
Plöja, v. &. 1. ploje. Plöjare, å. på 
mm. En fom plojer, drf. Plöjning, 


-ar, f- . 

Plös, -ar, 0. pyntelig Udfyning paa 
Glo, o. dell. 

Plösmunt, adj. fom bar tyffe Læber. 

Plötslig, adj. Plötsligen, adv. ($. plot- 

. — selyk) piudfelig. 

Pock, n. Putten, Trodfen, 2) Pul, 
(Kortfpil). Pockbråde, -n, mv. Puf: 
bræt. Pocka, v. n. 1. puffe, trobde 
fe. Pocka sig til, putte fig noget 
til. Pookande, n. Puften. 

Pockenholts, n, Grantfostræ, Pollen: 
bolt: Guaiacum officinale. 

Pocker, m. Pofter, Ganbden. 

Podager, m. Podagra. - 

Poetaster, m. utfel Digter, Rimſmed. 

Poetissa, -or, f. Digterinde. 

Pojke, -ar, m. Dreng, Pog D. Pojk- 
aktig, adj. dbrengeagtig. Pojkaktig- 
het, -er, f: Drengagtigheb, Drens 
geftreg. Pojkflicka, -or, f. Gutejænte 
N. vilter Pige. Pojkstreok, 8. på m. 
Drengeftreg. Pojkvasker, m. væfle 
Gut N, tiden Dreng. 

Pol, -er, n. Pol. Polhöjd, m. Pol: 
boide. Polort, -er, f. laplandſt Fjelds 
pryd: Diapensia Lapponica. 

Polsck, -ar, mm. Polackare, 8. pl. m. 


Polaf. 
Poleja, -or, f. (Plante), Polej: Men- 
tha Pulegium. 
Polera, v. å. 1, polere, Polerare, 3. 
på m. Polerer. Polerborste, -ar, 
m. Polerborfte. Polerhammare, 
-mrar, m. Polerhammer. Polerhu- 
la, -or, f. Dotérfuglie. Polerskifva, 


Poler 
or, /. Voldrftive. Polerstäd, 3. 
på. n. PolérftoP, Polerverktyg, 3. 
n. Polértoj. 

Polis, -er, mm. Politi, 2) Poliſe. Po- 
lisbetjent, er, m. Politibetjent. Po- 
lis-förordning, -ar, f. Politianord⸗ 
ning. Poliskammare, -mrar, a. Po: 
litfammer. Polismåstare, 3. på. am. 
Politimefter. 

Polisonger, pl. Baffenbarter. 

Politi, m. Politi. Politi-Borgmistere, 
8. på. m. Borgermefter, der tillige 
er —— | 

Polyp, -er, m. Polyp. Polypartad, Po- 
lypaktig, adj. polypagttg. Polypku- 
pa, «or, f. GSaltvandspolyps Duns. 

Pomerans, -er, m. Pomerans. P. 
blamma, -or, /. Pomeransblomſt. 
Pomeransfårgad, adj. pomeranséfars 


vet. P- tråd, 2. på. nn. Pomeranss 
træ. Pomeransvatten, n. Pomerans⸗ 
vand. 

Pomerink, -er, m. Pomrare, &. på. m. 
Yomeraner. 


Pompa, «or, 7. en Art Græsfar med 
tarfede Blade. | 

Por,er, m. Svedehul, Pore, fiin Aabning 
paa et Legeme. 

Porla, v. n. 1. fyruble, brufe, trille, 
vælde frem; (om Broſtet) ratle (om 
Raven) rumſe, fnurre, drf. Porlan- 
e, N. 

Pors, mm. Pors, en Mofeurt: Myrica 
gale. 


I Port, -ar, m. = RN. Portbom, -mar, 


m. Portflaa, Portftang. Portgafvel, 
flar, m. Portflej. Portgång,-ar, m. 
Vortgang. Porthammare, -mrar, m. 
Portklapp, -er, m. Portbammer. 
Portkammare, -mrar, Mm. rtfam» 
mer. Portklocka, -or, f. Portftol: 
fe. Portlider, a. pl. n. Portrum, 
bedærfet Andfjorfel. Portnår, -er, m. 
Portner. Portpenningar, på. Vort: 
vrenge. Pertstingning, Portlåsning, 
f. Portluktning. Portskrifvare, 38. 





/ 
Pur 


pi. m. Portikriver. Portvakt, -er, 
m. Portvagt. Portvaktare,a. på. m. 
Portvogter, Portner.  Portvakter- 
ska, -or, f. Portmerfone, Portners 
ffe. Portåder, f. Portaare. Port- 
öppning, f. Portaabning. 


Portkammare, m. fl. f. Port. 
Portlak, Portlake, m. (Daveurt) Pors 
tulaf: Portulaca oleracea. 


Porträtt, 8. på. n. Portræt. Portrutt- 
målare, 8. på m. Portrætmuler. 
Portråttmålning, f. Portrætmalning. 
drf. Portråttera, v. å. & n. I. 

Portschas, -er, m. luffet Bæreftol, 
Portfjæfe. Portschåsbårare, å. pi. 
m. Porter, Portfjæfedrager. 

Portugisare, 8. pl. m. Dortugifer. 

Posse, -ar, m. (tagl. T.) Pofe. 

Possementmakare, 8. på m. (forældet) 
Pofementmager. . 

Possessionat, -er, m. Proprietær. 

Posslin, m. Porfelin. Posslins-brok, 
8. på. n. Porfelinfabrik. 

Post, -er, m. Poft, 2) en Sum Pen: 
ae; et vift beſtemt Antal eller 
Masfe.  Postbok, f. Poftbog. Post- 
bref, å. på. n. Poftbrev.  Postbåt, 
-ar, m. Poſtj Postearta, -or, 
J. Poſtkart, Fortegnelfe over ankom⸗ 
ne Breve. Postförare, 8. pi. m. 
Poſtforer. Postgosse, -ar,m. Pot: 
breng. Postgång, m. Poftgang. Post- 

ård, -ar, m. Poſtgaard, Pol 
old. Postjakt, -er, m. Poſtjagt. 
Postinspektor, -er, m. Poſtinſpektor. 
Postkarl, -ar, mv. Glildragt. Post- 
mästare, å. pi. m. Poftmefter. Post- 
papper, 9. Åoftpaptt. Postpenhin- 
gar, på. Doftpenge. Postridare, 3. 
på. m. Poftrider. Postskepp, 8. pi. 
2. Poſtſtib. Postskrifvare, s. pl. m. 
Poftifriver. Posttidning,-ar, f. Poft: 
tidende. Postvagn, -ar, m. Poft 
vogn. Postverk, n. Poftvæfen. Post- 
våg, -ar, mm. Poftvet. Postväska, 
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op, f. Poftfær, 2) (dagl. T.) Slad⸗ 
brer. - 


Posts, v. a. I, ftaa paa Poſt. 2 Å 
TJ fade mer Sladder, drf. Postar 


de, 9. 

Postiljon, -er, sm. Poftfarl, Poſtkuſt, 
Poftrutter. | / 

Postilla, or, J. yta t Bor 
re, 8. på. m. Poſtillant, Poftilrytter. 

Postkarl! m. fl. f. Post. V 

Postlin, f. Posslin, 

Potatos, Potatis, m. Potet N. Kartofs 
ler D. Potatisland, 8. på n. Sars 
toffelland, Potetager. 

Pott, -er, m. hel Indſats i Sortfyil. 

Potta, -or, /. Potte. Pottmakare, 8. 
pl. m. Pottemager. 

Pottaska, f. kar 

Pottkes, m. (2. Pottlåfe) Gammeloſt, 
Potfjæs. 

Pottra, Pottramde, f. Porla, Porlande. 

Prack, n. Praffen, Prafferi. P. bort, 
flattre bort. 

Pracka, v, n. 1. praffe. Prackare,s. 
på. m. (3. Prackari) Praffer. Pra- 
ekande, n. Praffen, Prafteri. Prack- 
syl, -ar, m. Praffer. 

Pracka, -or, f. et Glagé Sofugl: Mer- 

Serrator. Giiland, Fiffand. 

Prakt,m. Pragt. Praktfall, adj. pragts 

uld, m. fl. Gammenfætn. 


Praktik, m. Prarid. 


Praja, f. Preja. (Soterm). 

Pras, -or, m. = N. en Edelſteen. 

Prassel, n. f. Prasslande. 

Prassla, v. a. 1. brage, fnage, Fnits 
tre, kniſtre, fprætte, drf. Praslan- 


e. NR. 

Prat, m. Prat, Gna?, Skvalder, Slads 
der, BVev, 

Prata, v. na. 1. prate, ſnakke, fluddre. 
Pratare, 8. på. m. Gladbrer, Brovs 
ler. Pratmakare, 8. pl m. Pratma- 


. kerska,-or, f. Gfvaldrer, Gladdrer, 


Gladdermun», Gladderhant, Skravler 
N. Pratsam; adj. (naffom. Prat- 
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samhet, /. Snakſomhed. Pratsjuk, 
adj. fnaffefyg. Pratsjuka, f. Snak⸗ 

. befyge. ' 

Precis, adj. & adv. affurat. 

Predika, v. a. & n. 1. prædife, præfe. 
Predikande, n. Prædifen, Præt. Pre- 
dikan, f. Prædifen, Prætfen. Pre- 
dikant, -er, m. Prædifant. Predi- 
kare, 8. på. m. Prætifer. Salomos 
Predikare, eller Prediksre boken, 
Prævdiferens Bog: Ecclesiastes. Pre- 
dikaremunk, —ar, m. Præbdifebrøder, 
Dominifanermunt. Predikning, -ar, 
F. Prædifen. Predikobok, f. Prær 
fenbog, Poftil. Predikogåfva, -or, 
f. Vrækegave, gejftlig Talegave. 
Predikoembete, mn. Præfeembede. 
Predikstol, -ar, m. Dræfeftol. 

Preja, v. a. 1. udpresje, plage, pine, 
udfuge, optrætfe, ſnyde. 2) vraje, 
(til Sveg). Prejare, 2. pi. m. En 
fom udyresfer, piner, ubfuger. Ops 
træffer, Snyder, drf. Prejeri, m. 
ning, f. 

Presentértallrik, 
tallert. 

Pressa, v. a. 1. preéfe; drf. Pressare, 
8. på. m. Presning, +ar, /. 

Press, -ar,m. Preéfe. Pressbom, -mar, 
m. Dresfebom, Presfebjelfe. Press- 
frihet, f. Presſefrihed. Pressjern, 
8. på. n. Presjejærn. Presskårra, 
-or, f. Karre paa en Bogtrofter: 
presfe. Press-svångel, -glar, an. 
Pressvef, -var, m. Presfebengel, 
GSvejv N. Presstråd, 2. på.n. Presfe: 
bjelfe, Presfebom. 

Prest, -er, m. Præft. Prest-attest, 
-er, sm. Prestbevis, 3. pi. n. Pre: 
fteatteft. Prestbol, n. Prærftebolig. 
Prestadöme, -n, mn. (bibl.) Præftes 
domme. Prestgård, -ar, m. Pre: 
ftegaard. Prestgall, 2. på. n. Sir: 
fefogn, Præftegjxld N. Presthus, s. 
på n. Præftehuus. Prestkappa, -or, 
f. den fange flæbende Kappe, de ſpenſte 


ar, m. Drefentér: 


Prest 


Præfter bære paa Magen. Prest- 
klädd, adj. præfteffædt. Prestkila- 
der, på. Prætteflæver. Prestkrage, 
-ar; an. Præftefrave. 2) (Plante) ' 
Oxeoje D. Præftefrage, Præftefrall 

3 Chrysanthemum, Leucanthe- 
mum. Prestlågenhet, -er, F. Pre: 
ftefalb. Prestmössa, f. (FortifiFat.) 
et Slagg Udenvært. Prestmdte, -n, 
n. Præftemode. Prestman, -mån, 
m. Præft. Prestråttighet, -er, f. 
Præfterettighed. Prestskrud, -ar, m. 

ræfteornat. Prestestånd, m. Pre: 
eftand. Prestsyssla, -or, f. Dræ: 
fteembede. Presttionde, m. Preſte⸗ 
ftende. Prestval, 8. øl. n. Preſte⸗ 
valg. Prestviga, v. a. d. 1. intvie 
til Præft, ordinere. Prestvigning, 
-ar, f. Præftevielfe, Ordinafjon. 
Prestvågen, f. G. besluta att gå 
prestvågen, beflutte at blive Pre. 
Prestvålde, m. —E Prest- 
ämbete, -n, n. Præftembede. Prest- 
ämne, -n, n. en ung Mand, fom har 
Anlæg til at blive en god Prat. 
Ofversteprest, «er, m. Nyperftepræft. 

Prestaf, -ver, m. Præftav, Marikalkſtav. 

Prestafvera, v. n. 1. gaa med Pre: 

fav, ell. MariFalfftav i et Ligfolge. 

Presterlig, adj. præftelig. 

Presterskap, n. Klereſi, Oeiftlighed, 

Preſteſtab. 
Prestinna, -or, F. Præſtinde. 
Preusare, 8. på. m. Preusſer. En fra 

Preusfen. 

Privet, f. Privét. 

Prick, -ar, m. -Prif. 2) Toddel. Til 
unkt och pricka, paa en Prif, til 
unkt og Pritfe. 

Pricka, v: a. 1. priffe, fætte Mærte; 

drf. Prickning, /. 

Prickig, adj. punftért, fpraglet, fpæt: 

tet, drf. Prickighet, 7. 

Prim, m. f. Primande. , 

Prima, v. an. 1. prime, (naffe over fig, 

vaate; drf. Primande,n. Vaas, Primen. 





- Prim 


Primsigna, v. a, 1. primfigne, drf. | 


Primsigning, /. . 
Primstaf, -var, m. Primftav. | 
Primvisare, 8. på. m. (foræltet) Mi 
nutvifer. 
Prins, -ar, m. = N. Prinsessa, -or, 


Prior, «er, m. Prior. Priorinna, -or, 
f. Prtorinde. 


Pris, 3. pl. n. Pris, Værti. 2) Pris, 
Ros, Berommelfe. 3) Pris, Pre. 
mie 


Pris, m. Pris, (vet fom er givet i Al: 
les Bold), f. E. Gifva sig till pris 
åt faran, give fig til Pris for Faren. 

Pris, -er, m. Prife (erobret Stiv). 

Pris, -ar,m. Pris. f. E. en pris Snus, 
en Pris Tobaf. 

Prisa, v. a. 1. prife, rofe. 


' Prisfråga, -or, f. Pritfporgömual. 


Prissåtta, v. a. 2. 2. faftfætte, beſtem⸗ 
me Drifen, fætte Pris paa, drf. Pris- 
sättning, Å 

Prisvärd, adj. prifelig, pris$værdig, be: 
rommelig. | 

Prisämne, -n, n. Driéopgave. 

Privet, 2. på. n. Vandhus, drf. Pri- 
vetrensare, 8. pi. m. 

Proba, f. Gtuventerarreft, Garcer. 

Probera, v. a. 1. probere, prøve. Pro- 
berare, 8. pl. m. Proberer, drf. Pro- 
berande, n. Probering, /. 

Proberdigel, -glar, m. Proberdigel. 

Proberkonst, m. Proberfunft. 

Probermått, &. pi. n. Provemaal. 

Probernål, -ar, m. Probernaal. 
berugn, -sr, m. "Probérovn. 

Proberur, 8. pl, a. Prober⸗Ur. 

Probervigt, -er, m. Probervåg, -ar, 
m. Provårvægt. 

Probst, m. fl. ſ. Prost. 

Procent, 8. på. n. Profent. Procenta, 
v. n. 1. tage Profent, aagre. Pro- 
centare, s.pl.n. Aagrer, Aagerkarl. 

Proeenteri, mn. Aagreri. 

Process, -or, sn. Proſes. Processa,v. 


Pro- 
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n. 1. fore Proſes. Processmakars, 
8. på. m. Trættefjær, Tingftud. 

Prof, 8. på. m. Prøve. Profva,v. å 
1. probere. Profvande, n. Profning, 
F. Proberina. Profvare, 8. pl. m- 
Proberer. Profark, 8. på. n. Prof- 
blad, 8. på. n. Drovearf, Proveblad. 
Profhaltig, adj. proveholdig, drf. 
Profhaltighet, f. Proflapp, -ar, m. 
Provelap. Profmått, s. på m. 'Pros 
vemaal. Profmåta, v. a. & 2. vites 
re, drf. Profmåtning, f. Prafpredi- 
kan, /. Profpredikning, -ar, f. Pros 
veprættfen. Profpredikant, -er, a. 
Proveprædifant. Profskjuta, v. a. 
8. (-skjuter,- sköt,- skjutit) prøve 
Kanoner og andre Gfybevaaben. 
Profskjutning, -ar, f. Droveitydning. 
Profskott, 2. på.n. Proveffud. Prof- 
sten, -ar, m. Provefién. Profstyo- 
ke, -n, n. Proveftuffe. Proftryck, 

"nn. Provetryf. Profvigt, -er, m. 
Prevevægt. Profvåga, v. a. I. Maas 
fe med Provevægt. Profår, 3. på 
n. Proveaar. 

Professorska, -or, f. Profesſorinde. 

Profet, -er, m. Profet. Profetissa, 
-or, 7. Profetinde. : 

Propp, -ar, m. Prop. Proppa, v. a. 
1. igen, till, tilproppe, brf. Propp- 
ning, -ar, /. | 

Proselyt, -er, m. Profelvt. Proselyt- 
makare, 8. på. m. En fom gjor Pros 
felyter. 

Prost, -ar, m. Provſt. Prostinna,-or, 
— Brovkine, Prostgård, -ar, m. 

rovftegaard. Prostmage, -ar, m. 
Provſtemave. Prosteri, -er, n. Prov 


Proviant, s. Proviant. Proviantför- 
råd, 2. Proviantforraad. Proviant- 
mästare, 2. på s. Proviantmefter. 
Proviantskepp, 24. pi. n. Proviant⸗ 
ffib. Proviantskrifvare, 2. på m. 
Proviantffriver. Proviantvaga, -ar, 
m. Proviantvogn. . 

fr Binds 7 





Prov | 

Provinsros, -or, f. Provinérofe (et 
Slags Daverote]. | 

Prunha, v. ». 1. prunke. Prunkande, 
nn. Prunken. 

: Prusta, v. 2. * pruſte. Prustning, f. 

Pruſten. 

Prustrot, f. Noſerod. 

Prut, n. Prutten, Tingen. Pruta, v. 
n. 1. prutte, tinge nøje. Prutande, 
n. Prutning, 7. Prutten. Prutare, 
8. på. m. En fom prutter. Prutsam, 
adj. fom gjerne pruter, Gnter. Prut- 

. penningar, pl. utilladelig Fordét af 
Salg. | | 

Prutgås, -gåss, f. Radgaas: Anas 
Bernicla. 

Prutmån,-n. Rabat, Prutningémon N. 
Pratt, -ar, an. Gjert. Prutta, v. a. 1. 
fjerte, pruppe; drf. Pruttning, f. 
Pryda, v. a. 2. 1. prybe, fire, ſmokke, 
fortjene. Prydande, n. Prydning, 

f- Pryden, Siren. 

Prydlig, adj. prydligen, adv. firlig. 
Prydlighet, f. Girlighed. Prydnad, 
-er, f. Gir, Prod, Prodelſe. 

Prygel, m. Prygl. 
prygle. Prygling, -ar, f. Pryglen. 

Pryl, -ar, m. Prén. i 

Prål, n, Pral, Pralen, Praleri. Pråla, 
v. n. I. prafe. 

Pråm, -ar, m. Pram. 

Prång, 3. på. n. Tvangſtald, Skoſtald. 
2) Yønvraa, trang, mørt Bana, Emug. 

Prångla, v. a. 1. prange, drive Hans 
bel. Prånglande, n. Prångleri, a. 
Prangen, Prangert. Prånglare, 3. 
på m. Pranger. 

Prågel, -glar, m. Gtæmvef, Præg. 
Prågla, v. a. I. præge. Pråglande, 
n. Prågling, 7. Prægning. 

Pråja, m. fl. f. Preja. 

Pråktig, ad;. prægtig. Priktighet, f. 
Prægtighed. 

Pröfva, v. a. 1. prove: Pröfning, -ar, 
f. Drove. Pröfvotid, m. Pröfvetid, 
m. Provetid. 


Prygla, v. a. 1. | 


Psal 


Psalm, -er, m. Salmo. Psalmbok, 
-böcker, f. Galmebog. Pealmton, -er, 
m. Galmetone. Psaltare, a. på. sm. 
Galter, Galmeboqg. 

Publik, m. Publifum. 

Publikan, -er, Tolder (i det Ny Te: 
ftament). 

Puckel, -klar, m. Puffel. Packelryg- 


gig, adj. puffeliygget.  Pucklig, 
adj. puflet. - 
Pudding, m. Pudding. Puddingsten, 


m. Purdingftén. 

Puder, m. (år. Poudre), Pudder. Pa- 
derask, -ar, m. Pudberæffe. Poa- 
derhjelte, -ar, m. Spradebasſe. Pu- 
derkappa, -or, f. Puderskjorta, -or, 
f. Putterffjorte.  Puderpung, -ar, 

. Vuddervofe. Puderpast, -ar, m. 

udderpufter. Puderqvast, -ar, m. 
Pudervippa, -or, f. Dudderfvaft, Pur» 
berduff.  Pudersocker, a. Pudder⸗ 
fuffer. - 

Pudra, v. a. 1. puddre. Pudrig, adj. 
pudbret. 

Puff, -ar, m. Puf. Puff, v. å I. 
puffe, brf. Puffning, ar, fi 

Puka, -or, /. Paufe. Puka, v. nm. I. 
paufe, ilaa paa Paufer. Pukare,s. 
på. m. Pukslagare, 8. på. m. Paul: 
flager. Pukpinne, -ar, n. Paufſtik⸗ 
fe. Pukskinn, 8. på. n. Pautikind. 

Puke, m. (Plante), Kragetlo: Qnonis. 

Pukhvete, n. Sohvede: Melampyruin 
arvense. | 

Pulla, -or, f. (dagl. T.) Done, Putte, 
(af "pull! pull! tippe I tippe? hoormed 
Paldeg paa Dons). 

Pulpet, -er, m. Dult. 

Puls, -ar, Plumreftang, Puléftage. 

Puls, -ar, m. Puls. Känna på pul- 
sen, føle paa Pulfen. Pulsåder, 
-dror, f. Pulsaare. 

Pulsa, v. nm. 1. bruge Puls og Puls: 
net til Nalefifferi, pulfe, drf. Pulsu- 
re, &. pl. m. Palsning, -ar, f. 





Polt 


Pultton, -er, an; Styfter. - Pultroneri, 
na. Fejghed, Vanghed. 

Pulver, a. på. 8. = %. Pulverhexa, 
-or, f. Pulverhetd, ( Skjcldsord). 
Pump, -ar, m, Dumpe. Pumpborr, 8. 

J. n. Pumpebor. Pumphjerta, -n, a. 

umpehjerte. Punpknå, -ns n. Pum⸗ 
pefnæ. Pumpmahare, 2. på. m. Pums 
pefætter. Pumprensare, &.' pl. m. 
En fom renfer Pumper. 2) Inftru: 
ment til at renſe VPumpetræer. 
Pumprånna, -or, f. Pumperenbe. 
Pumprör, 8. på. n. Dumperor. Pump- 
sko, -r, /. Pumpeffo. Pumpskra- 
a, -or, f. Snftrument til at renſe 

umpetræer.  Pumpsnut, +-ar, 6. 
et Glagé Inſekt: Bombyliue. Pump- 
sot, FR på. RR. Pumpeſod. Pump- 
stock, -ar, m. Pumpeftof. Pump- 
stäng, /. Pumyeftang. Pumpstöf- 
vel, -flar, mm. Pumpeftovle, Pump- 
svångel, -glar, m. Pumpeftang. 
Pumpverk, n. Pumpevært.  Pump- 
vipp, -ar, m: Dumpeftung. Pump- 
vrick, -ar, sn. D. f. f. Pumpknå. 

Pumpa, v. a. 1. pumpe,  Pumpande, 
n. Pumpning, f. Pumyning. Pum- 
pare, & på. m. En fom pumper. 

Pumpa, -or, f. Græéfar, Bundmelon. 
2) Saraffel. 

Pund, 8. på. n. Pund. Pundhafvud, 
-en, 8. Dumbhoved. Pundtals, adv. 
pundevis. | 

Pung, -ar, m. Pung. Pungar, pl. Scro- 
tum. Puugkråfta, -or, 7 Taſte⸗ 
frabde. Pungmakare, 2. pl. m. Pung- 
makerska, -or, f. En iom gjør Pun⸗ 

e el. Taffer. Pungperuk, -er, 9. 
ungeparvf.  Pangren, adj. med 
tom Pung; f. €. göra en pungren. 
Pungråtta, -or, f. Pungdvr. Pung- 
slå, v. a. 1. optræftfe, (node. 

Punga, -ut, v. a. 1. punge ub. 

Ponkt, -er, m. Punkt. Punktera, v. 
a. 1. punftere, drf. Punkterare, &. 
på. an. Puntterer. 
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Puns, -ar, så. lille Po(e med Rultov 
til at aftegne Noget efter et priftet 
Monfter (Punsmönster). 

Punsa, v. å. 1. flaa igjennem med Sub 
ftøv, drf. Punsning, /. 

Punsch, m. Punsh, Puné N. Punsch- 


bål, mar, m. (E. Puanchbowl) Puns⸗ 
bolle. Punschs, 6. « 1. briffe 
Pung. 


-Punsel, -slar, m. et Glagé Gravſtikke 


fom Guldfmede bruge. 

Pupill, -ar, an, & /. Myndling. 2) m. 

p ODieſtoͤn. £y ” 
uppa, -or, f. "Puppe: Puppor, på 
(Plante) Nellikkerod: Geum Får- 
puppor, Geum rivele. Mönjepup- 
por: Geum Hybridum. 

Purgera, v. a. & mn. f. purgere. Pur- 
germedel, 3. på. n. Purgérmiddel. 
Purio, m. Poriolök, m. Purre: Alli- 

um Porrum. 

Purpra, v. a. 1. purpurfarve. 

Purpur, m. Purpur. Purpurfårg, 9. 
Purpurfarve.  Purpurfårgad, adj. 
purvurfarvet. Purpursnicka, -or, 
f. Purpurfnegl, Purpurfneffe. Purpu- 
rera, v. a, 1. purpurfarve. 

Purra, v. a. 1. purre. 2) narre, jul: 
fe, føre bag Loſet. 

Parrig, adj. fnurvorn, Pnurren, vrans 
ten, prippen. 2) frollet, brufet, laa⸗ 
en. 


: Puss, -ar, m. BVandput, Dyndpyt, Pyt, 


Pué. 2) (dagl. I.) Kvåé. 

Pussa, v. a. 1. hidſe, pudfe! (Hunde 
raa En. 2) (dagl. T.) Fysfe. 

Passerlig, adj. pubferlig. 

Pussig, adj. fuld af Band: ef. Dyntyyt» 

- ter. 2) pluéfen, opblæft, drf. Pus- 
sighet, /. 

Pussla, f. Pyssla. . 

Pusslustig, adj. pubferlig, pudfia, loi⸗ 
erlig, luftig, foegefuld. Pusslustig- 
het, -er, /. Pudſerlighed, Pudſighed, 
Ivftig, fpogefnld Streg. 

Pata, -or, f. Sadelpude. 
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Putifnasker, m. (dagl. T.) lidet Men: 
- nefte, Pusling. 


Puts- 


, øl. m Puds, Streg. 
Puts, 8. p » Det. 


makare, 4. på m. Pudsmager, 
Putsmakeri, -er, 8. 

Putsa, v. a. 1. pubfe. Putsare, 8. på. 
m., def. Putsning, f. | 

Putsknif, -var, m. Pubfetniv. 

Putting, -ar, m. (i Sefprog ) Putting. 
Puttingsvant, Puttingvant. 

Puttra, v. a. 1. fnurre, (fjænde, være 
vranten, drf. Puttrande, mn. 

Putäl, -ar, m. et Slags Fit: Myxine 
giutinoea. | 

Pyndare, 8. på. m. Biemer. 

Pynta, v. a. 1. p. till, pynte. Ila 
tillpynta, mishanbfe, raffe til. Pyn- 

, ta, v. mn gjøre fin Tarv. Pynta un- 
der sig, begjore fig. 

Pysa, m. fl. f. Pösa. 

' Pyssel, n. Putten. 

Pyssla, v. n. 1. vufle med aflehaande 
fmaat Arbeide, pufle, flulle. Pyss- 
lande, 8. Pusen. — 

Pyssling, -ar, m. Puéling. 2) (Plan: 
te) Svinevje: Hyoseris minima. 

Pyte, -ar, m. Pos, Stibsfpand. 

P » 


præp. paa. 

Påbjuda, v. a. 3. (-bjuder, -hjöd, 
-bjudit), paabyde. 

Påbrå, v. n. Påbrås, v. d. flægte 


pad. 

Påbud, &. pp n. Paabud. . 

Påbyggnad, -er, m. Paabygning. 

Påboörda, v. a. 1. paabyrde. Påbör- 
dande, n. Paabordelſe. 

Pådikta, v. a. 1. paadigte. Pådiktan- 
de, n. Paadigtning. 

Pådrift, m. Paadriven. Pådrifva, v. 
a. 3. (-drifver, -dref, -drifvit) paa: 
drive. Pådrifvande, mn. Paadriven. 
Pådrifvare, a. pi. m. En fom bris: 
ver paa. 

Påfinna, v. a. 3. (-finner, -fann, -fun- 
nit), paaftnde, finde paa. 

Påfugen, adj. 5. f. f. Framfusig. 


- Påfo 


Påfordra, v. a. 1. paaforbre, fræve. 
Påfordran, f. Paaforbring. 

Pkfand, &. pl n. Paafund. 

Påfve, -ar, m. Pave. 2) Privet. Gå på 
äfven, gaa paa Das. Påfvedöme, n. 
avedemme. Påfvekrona,-or, f. Pas 

vefrone. Påfvelag, m. VPavelov. 
Påfvemödssa, -or, f. Pavehue. Påf- 
vestol, m. Paveftol. Påfvevålde, n. 
Pavevælde. Påfvoval, 2. på a. Pas 
vevalg. 

Påfvelig, Påflig, adj. pavelig. 

Påfvinna, or, 7. Pavinde. 

Påfvisk, adj. paviftift. 

Påfyllning, f. Paafoldning. 

Påfågel, -glar, m. Daafugl. 

Påföljande, adj. paafolgende. 

Påfoljd, -er, m. Folge, Udfald. 

Påföra, v. a. 2. 1. vaufore. 

Påhelsning, -ar, f. Bifit, Vefog. 

Påhitt, 2. på. mn. Paafund. 

Påhitta, v. a. 1. vaafinde, opbhitte, op⸗ 
finde. Påhittig, adj. (dagl. T.) op⸗ 
findfom. 

Påhålla, v. a. 3. brugeé blot i Infinis 
tiv, f. €. han har hvad han skall 
påhålla, han har hvad han behever. 

Påhbng, & pl n. Paaberg, Over: 
eng 


Påk, -ar, m. Snippel. Päksläng, -ar, 
m. Slag af en Knippel. 

Påkalla, v. n. 1. paafalde. 

Påkomma, v. 8. 3. paafomme, ind: 
træffe. 

Påkosta, v. a. 1. fofte paa, brf. På- 
kostnad, m. 

Påkunaning, -ar, f. Berorelfe. 

Påkörare, å pi. m. En fom driver 
paa, TilfFynder. 

Påla, v. å. 1. fætte Pæle ned, væle: 
p. af, afpæle. Pålande, n. Pålniag, 
- Pælning. 

Pålaga, -or, f. Pualæg. 

Pålassa, Pålasta, v. a. 1. fæsfe paa, 
lafte paa. 

Påle, -ar, m. Pæl. stå på pålen. 


Pålk 


flaa i Gabeftolfen. Pålklubba, -or, 
. Rambuf, Pælebuf. Pålverk, x. 
ælevært. Pålyxa, or, f. Buler. 
Pålitelig, adi. paalidelig. Pålitlighet, 
. Paalidelighed. 
Pålle, 2. pr. m. (dagl. T.) Paul. 
Pålyss, v. å. 2. 3. tillyfe. Pålysning, 
FA Tillysning. 
Pålågga, v. å. paalægge. 
Påminns, v. 4. 2. 2. paaminbe, erin: 
bre, anmærfe. Påminuare, 3. pi. 
m. Paaminder. Påminnelse, -r, f. 
Paamindelfe. 
Pånyttfödelse, n. Gjenføbelfe. 
Påpacka, v. &. 1. paapaffe. — 
Påråkna, v. a. 1. gjøre Regning paa, 
ftole paa. 
Påse, ar, m. Dofe. 
Påseende, n. Daafon, Befeen, Betrag: 
ten, Beftuelfe, Ojekaſt; ved det for- 
ata Påseende, ved bet forfte je 


aft. 

Påsig, adj. vofet, drf. Påsighet, £. 

Påsk, m. Påska, (bibl.) Pauife. Påsk- 
afton, m. Paaikeaften. Påskdag, m. 
Paaſkedag. Påskhelg, m. Paaffehel⸗ 
ligdage, Paaffehelg N. Påskkuring, 
-ar, f. Detter, fom rejfe til Blofebjerg 
i Puaifeugen. Påskalamm, Påsk- 
lamm, n. Paaffelam. Påsknatt, m. 
Paaffenat. Påskoffer, 2. øl. n. Paa: 
fleoffer. Påskveoka, f. Paaffeuge. 
Påskågg, 8. på. n. Paaffeæn. 

Påskina, v. n,3. ffinne paa; låta sin 
nåd påskina, (bibl.) 

Påskrufva, v. å. 1. paaflrue. 

Påskynda, v. a. 1. paaifonde, drf. På- 
skyndande, m. 

Påskåf, 2. på. n. Paaſtud. 

Påsmorja, v. a. 2. 1. (-smörjer, -smor- 
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” de, -smort), paafmore. Påsmörj- 
ning, f. Paafmorelfe. : 
Påstryka, v. å. paaftryge. Påstryk- 
ning, f. Paaftrugning. 
Påstå, v. å. 2. 1. paaftaa. Påstå, v. 
m. 2. 1. vare, vedvare.  Påstående, 


ny n. Paaftand. 

Påsyfta, v. a. 1. tilfigte, have i Sin: 
de, hige efter. 

Påta, v. a. 1. pille, f. €., påta tån- 

' derna, drf. Påtande, an. 

Påtagelig, adj. fom fan foleé paa, 
baanbaribelig, iojnefaldenbe, tydelig, 
def. Påtagligen, adv. 

Påteckna, v. å. 1. paategne. 

Påtruga, v. a. I. paanode, drf. Påtru- 
gande, m. 

Påyrka, v. å. 1. paaftna, gjøre Paa: 
ftand paa. 

Påögna, v. a. 1. fafte et Blik paa, 
drf. Påögnande, a. 

Påoka, v. å. 2. 2. forboje, foroge, til» 
lægge, drf. Påökning, /. 

Päron, 8. på. n. Pære. Påronformig, 
adj. pæredannet.  Påronmust, an. 
Pæremoft. Pårontrud, 2. pl. n. Po: 
retræ. 

Pöbel, m. Pobel. Pöbelspråk, a. Pos 
belſprog. 

Pöl, -ar, m. Pol.” 2) Hovedpude. 

Porte, -n, n”. Roghvtte. 

Pösa, v. n. 1. foulme, opfoulme, blæs 
fe fig ov. Pösning f. 

Pösig, adj. opblæft, opfvyulmet, poros, 
drf. Pösighet, fö = 

Pöslera, f. Jäslera. 

Pösmunk, -ar, m. Munke, Gjeftmunt N. 

Pösmunt, adj. fom bar” tyffe, opfvul 
mede Læter, pinskjæftet. 


Ovarma, Or, f. Kvabbe. 

Qvabbel, n. (dagl. T.) Kvalme, drf. 
Qvabblig, adj. OQvabbla, v. an. 1. 
kvalme. 

Qvackla, v. 5. 1. fvafle. kv. med 
sig, kvakle paa fig, drf. Qvackel, 
Qvacklande, ø. - 

Qvacksalfva, v. a. 1. Poaffalpe. Qvack- 
salfvande, n. Svaffalveri. Qvack- 
salfvare, 2. på. m. Kvakſalver. 

Qvaf, a. Trangbrvftighed. 

Qvaf: gå i kvaf, (3. gånga i kaf, 
gaa til Bunds), gaa til Grunde, gaa 
til Gænt, misinffes. 

Qvaf, adj. tvæfente, lummer, kvalm. 

Qvakerfågel, -glar, m. Albatros (Fugl): 
Diomedea exulans. 

Qval, 8 på. n. Kval, Kvalme. Sam- 
vetsqval, 2. på. n. Gamvittighedé: 
nag. 

Qvalm, m. Qvalme, m. Svalm, um: 
merhede, Svalme, Bæmmetfe. Qval- 
mig, adj. foalm, fralmfuld, vems 
melig. | 

Qvalsöfd, adj. fom har urolig og af: 
brudt Son. 

Qvalster, 2. på. n. Faarelué. 

Qvar, adv. igjen, tilbage, tilovers. f. E. 
lemna qvar sina böcker, lade fine 
Boger efter fig. Han har icke det 
ringaste qvar, han har iffe det Rin: 
gefte igjen, tiloverg. = J 

Qvarblifva, v. n.3. blive tilbage, igjen, 
drf. Qvarblifvande, m. 

Qvarbuden, ad/. af bjuda qvar. 

Qvard, -er, m. fe Listqvard. 

Qvarbålls, v. e. 3. (-håller,- höll- 
hållit) bolde tilbage, opholbe, fore 
bolde, drf. Qvarhållande, x. 


Qvarka, f. Kværte, Heftehofte. Qvark- 

Qvarlefva, -or, f. Levning, Neft. 

Qvarlefvande, adj. overlevende. 

Qvarlemna, v. a. 1. lade efter flg, ef: 
terlade. 


Qvarlåta, v. &. 0. f. f. Qvarlemna. 

Qvarlåtenskap, m. Gfterladen(Fab. 

Qvarn, -ar, f. Molle, Sværn. Vat- 
tenqvarn, Bandmolle. Våderqvara, 
Bejrmolle. Qvarnbacke, -ar, mm, 
Mollebaffe. Qvarnbyggnad, -er, /. 
Mollebygning. Qvarnbyggmåstare, 
8. på. m. Mollebygger. Qvarndam, 
-mar, m. Molletam.  Qvarnfall, 3. 
på. n. Mollefalb. Qvarnhjul, 2. pl. 
n. Mollehjul. Qvarnhus, 8. pl. n, 
Molehué.  Qvarnklapp, -ar, m. 
Qvarnkupa, -or, f. Molletraat. Qvarn- 
leken, f. Qvarnsko, -r, f. Molle: 
tragt. Qvarnrånna, «or, f. Molle⸗ 
rente. Qvarnsikt, -ar, m. Molle: 
figt. Qvarnskruf, -var, m. Qvarn- 
spel, 8. på. nn. Molleipil. Qvarn- 
sten, -ar, m. Molleſten. Qvar»- 
stens-brott, 8. på. n. Kværnftenbrud, 
Qvarntorr, adj. faa tor at den Pan 
maleé. Qvarnstålle, -n, %. Kværn 
fted, Anledning til Møllebrug. Qvara- 
trumma, -or, f. SKværntromme. 
Qvarntrot, -ar, m. ”Mundingen af 
Kværntrommen. Qvarntull, ss. Mel 
letofb. Qvarnvatten, a. Mellevand. 
Qvarnvinge, -ar, m. Mellevinge. 
Qvarnå, -ar, m. Molleaa, Aværn: 
ber. 


Qvarsittande, adj. v. ſiddende igjen. 
Qvarstad, m. Arreſt, Gelvefter, Beflag. 





— 


Qvar 


taga å q., ligga q. på, belägga 
med q., gjere Arreſt, Beflag paa. 

Qvarstadna, v. an. I. blive par et 
Sted, blive tilbage, drf. Qvarstad- 
nande, 2. i 

Qvart, -er, m. & n. Svart. 2) N Tis 
me, Svartér. Qvartband, 3. pi. 9. 
Kvartbind. 

Qvarter, 8. på. n. Kvartér. 2) Pægel. 
Qvartersfrihet, Kvartérfrihed. 
Qvartersman, m. Kvartormand. Qvar- 
termåstare, 8. øl. m. Svartérmefter. 

Qvast, -ar, m. Soft, Svaft. OQvast- 
bindare, 3. på. m. oftebinder. Qvast- 
käpp, -ar, m. SoftefFatt. 

Qved, or, f. (6ibl.) Moder (Voſter⸗ 
e 


je). 

Qved, tmpf. af Qvida. 

Qvesa, -or, f. Blegne, Finne, Blæme, 
Kveife N. 

Qveasrot, f. (Plante) Hundebær. 

Qvesved, m. Bitterfed D. Wteved N.: 
Solanum dulcamara. 

Qvick, adj. (3. Qvickr) fevenbe, livs 
fia, raſt, hurtig, flydende, vittig, drf. 
Qvickhet, -er, f. Vivligheb, Raffhed, 
Durtigheb, Flodenhed, VBittighed. 

Qvieka up, v. a. 1. (dagl. T.) ov: 
live, forfriffe. 

Qvickdrag, n. Trangbryftighed hos Des 

e 


Qvickhvete, n. Kvilgræb: Triticum 


repens. 

Qviekmalm, m. letfmeltelig Malm. 

Qvickna, v. a. I. q. vid, leve op igjen, 
komme fig, faa ny Kræfter, drf. Qvick- 
nande, n. | . 

Qvickqvarn, -ar, m. en Molle til at 
avffille Selvet fra dets Erts ved 
Kvikfolv. 

Qvickrot, . f. Qvickhvete. 

Qvicksilfver, n. Kcikfolv. 

Qvickstjert, -ar, m. Bipftjert, Crle, 
Linerle N. (Gual): Motacilla alba. 

Qviektionde, m. Tiende af Dyr, Kvæg: 
tende. 
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Qvickvatten, n. Vitriolvand, fom overs 

træfter Jern med en Kodberfforpe. 

Qvieka, -or, f ben fjobfulde Dél paa 

Dyreneé Hov; taga en på kvickan, 

Gal T.) tage en paa det ommette 
ed. 


Qvida, v. n. 2. 1. & 3. (impf. qvid- 
de el. qved.) flage, klynke, jumre fig, 
vaande fig, drf. Qvidan, F. Qvidan- 


de, m. 
Qvidbonde, m. 5. f. f. Vindspole. 
Qvidfogel, -glar, m. et Glagé Fall: 

Falco Buteo. 

Qviga, -or, f. (I. Qviga) Svige. Qvig- 
kalf, -var, m. Stvigefalv. 

Qvilla, Qvillra, v. ns. 1. pibe (om Fuge 
le), drf. Qvillrande, n.' | 

Qvinlig, ſ. Qvinnlig. 

Qvinna, -or, f. (3. Qvenna) Svinde. 
Qvinno- el. Qvinnsarbete, -n, 2. 
Kvindearbejde. Qvinuoblygd, m. de 
Poindelige Vodfelsbele. Qvinnobild, 
-er, m. Kvindebillede. Qvinnobröst, 
8. på. n. Kvindebryft. Qvinnfolk, 
8. på. n. Kvindfoll. Qvinnofadder, 
Kvindefadder. Qvinnofrid, n. Kvin» 
befreb.  Qvinnohat, n. Svindehad. 
Qvinnohatare, 3. på. m. Svindehas 
der. Qvinnoklåder, pi. vindetlæs 
ber.  Qvinnok&r, edj. fvindefjær. 
Qvinnokårlek, m. Svindefjærlighed. 
Qvinskön, n. Kvindefjon. Qvinno- 
linje, f. Kvindelinje. Qvinnolist, m. 
Kvitdelif. Qvinnomjölk, m. Kvins 
demelf. Qvinnsperson, -er, f. Kvind⸗ 
folf, Kvindemenneite. Qvinnorege- 
ring, -ar, f. Svinderegjering. Qvin- 
nosida, f. Kvindefide. Qvinnlig, 
adj. tvindelig, fvindagtig. Qvinn- 
lighet, J. Kvindelighed, Kvindagtig: 


Qvissla, -or, f. Hedeblegn, Svesfe N., 
drf. Qvisslig, adj. fuld af Vedeblegner. 
Qvist, -ar, m. Svit, Gren. 2) Tres 
fnaft. Qvistknöl, -ar, m. Trælnaft. 


Qviströta, f. raaden Knaft i Zommer. * 
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Qvista, v. å. 1. Evifte, befljære. 2) 0. 
n. (dagl. T.) lobe, fpringe, jage af: 
fted, drf. Qvistande, m. 

Qvistig, j. fuld af Svifte, tarfet, 
faubdret, fnortet, drf. Qvistighet, f. , 

Qvitten, 8. pl.n. Svæbe (Frugt). Qvit- 
tentråd, 8. på 5. Koædetræ. 

Qvitter, n. vidder. Qvittra, v. a. I. 
fyiddre. Qvittrande, n. Kviddren. 

Qvot, er, m. Kvotfent. 

Qvåda, v. n. & a. 2. 1. & 3. (kvå- 
der, kvad, kvidde, kvatt, kvaådit), 
fvæde. 

Qvåde, mn. (3. Qvedi), Kdad. 

OQvåfning, ſ. Qvåfva. 

Qvåfva, v. å. 2. 1. (qvåfver, qväfde, 

vafde, qvåft, qvaft), Pvæle, fran: 
e, bæmye, unbertryffe, fverfe N. 
”brf. Qvåfvande, n. Qväfning, f. 

Qväfve, n. Avælftof: Nitrogentum. 

Qväkare, 3. pi. m. Svæfer.  Qva- 
kersk, adj. 


Qvål 


Qvälja, v. a. 2. 1. (kvalde, kvalt), 
fyæte, martre, pine, vlage, ængfe. 
2) fyalme, foraarfage Bæmmelie, f. 
E., det qvåljer mig, det fralmer 
mig. 3) beftride, brybe, Frænte, an: 
tafte, f. &., gvälja ens Dom, qvålja 
ens rått, drf. Qvåljande, 2. 

Qväljning, -ar, f. Kvalme, Klogelfe, 
Bæmmelje, Tildojlighed til Bref: 
ning. 

Qvall, -ar, m. Sveld, Aften. Qvallas, 


+ 9. nn. 1. blive Aften, aftnes, bdæmre. 


Qvallning, f. Qvallsåttniag, f. Af⸗ 
tendæmring, Skumring. Tusmerke. 
Qvalimål, 2. pi.n. Qvullsvard, -ar, 
m. Aftenémaaltib. Qvaållsmat, : m. 
Aftenémap. 

Qväsa, f. 5. f. ſ. Qväsning, /. 

Qväsa, v. a. 2. 2. qvæfte. 2) dam 
pe. (Eng. quench) f. E. qväsa eld. 3) 
tilfitte, ftoppe, drf. Qväsning, /- 


R. 


Raxbin, -er, m. Rabbiner, jodiſt Preft. 

Rack, -ar, m. et Slags Slede. 

Rack, m. Arak. | 

Rack, a. (dagl. T.) Strippen, Trip: 
pen, Spvinſen omfring.  Racka- 
rende, -n, n. Gvinsærende. Racka, 
v. m 1. (dagl. I.) ſtrippe, drf. Rac- 
kande, 9. 

Rack, m. (Holl. Rak). Rackbålte,-n, 
mn. (til SAS) NRaffe. Racktalja, 
-or, f. Rakketalje. Racktåg, 3. på. 
n. Naftetoug. | 

Racka, -or, F. Teve, Tifpe. 

Haekare, 8, på. m. Natmand, Rafter. 
2) Gfjældøore. Rackarkirra, -or, 
f. Ratterfluffe. 


Rackel, n. Spot, Slim. | 

Rackla, v. a. 1. hofte op Slim og 
ſpytte det ud, harfe MN. rate D. 
drf. Racklande, m. Rackling, f. 

Rackelhane, -ar, m. Snivtiur (Baftard 
af Marhane og Rei): Tetrao hybridus. 

Rad, -er, f. Rad, Linje. Tre dagar å 
rad, ef. på rad, tre Dage i Rad, 0: 
efter binanden. Rada upp, a. ø. 1. 
(dagl. T.) opftille, udframme, op: 

- ramfe. 

Radband, 3. på. 2. NRofenfrans, Pater» 
nofterbaand.  Radbandsmakere, 3. 
øl. m. En fom gjor Paternoſter⸗ 
baand. | 

Radtals, Radvis, adv. radvis. 


Rafs 


Rafs, n. Hob af uduelige på unvttige 
Ting, ſtjodeslos Adfærd, Daftvært. 

Rafsa, v. å. 1. Praéfe, ſtrabe til fig; 
rapfe; rafsa ifrån sig, ſluſte fra fig, 
drf. Bafsande, m. 

Ragaia, -or, f. andloberffe, gemen 


Dre. 

Ragel, s. Benrad. 

Ragg, a, lange, ſtride Haar, Rag. 

Raggen, 2. pr. m. anden. 

Raggig, adi. fom bar Rag, ragget, drf. 
Raggighet, 7. 

Ragla, v.n. I. (I. ragla), rave. Rag- 
lande, a. Raven. 

Rak, ødj. ret, lige, N. bån, flraf; rakt 
fram, lige frem. Rakt, (dagl. %.) 
aldeles, i E., rakt omöjligt, alde: 
leg umuligt, drf. Rakhet, f. 

Rake, -or, f. Redſkab til at rage med, 


age. 

Raka, v.n. 1. (dagl. Y.) lobe, firippe. 

Raka, v. å. 1. rage, barbere. BR. åt 
sig, rage til fig. R.ihop, rage fam: 
men, drf. Rakning, f.  Rakask, 
-ar, m. Barbérælfe.  Rakborste, 
-ar, mm. Bardbérfoft. Rakdag, me: 
Barbérdag. Rakdon, mn. Barbårtej. 
Rakduk, -ar, m. Dug, fom lægges 
om Halſen paa den, der rages. 

Rakeri, -er, n. unyttige Gmaating fam» 
lede paa et GStev. 

Raket, -er, m. Nafet. R.- stång, f. 
Raketſtok. R.- ställning, f. Raket⸗ 
ſtillads. 

Rakfat, 2. på. n. Barboͤrbad. Rakfo- 
der, 3. på. n. Barbéretui. 

Rakhet, f. Rak. 

Rakknif, -var, m. Barbérkniv. 
kyss, -ar, m. Barbérfys. 
Rakna, v. a. 1. blive ret, opret, lige N. 
rane, benfeg, drf. Raknande, m. 
Rakning, f. Ragen, Barbéring. Rak- 
rem, -mar, m. Barbérrem. Rak- 
staga, -or, f. Barbérftue. Raktvål, 
m. Barbérfæbe. Rakvatten,n. Bar: 

bérvand. 


Rak- 
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Rallfogel, -glar, on. d, ſ. f. Knarr. 

Ram, -mar, m. Klo, Lab. 2) Ramme. 

Rama, v. a. 1. gribe med Sloerne. 
R. tillfälle, gribe Lejligheden. 

Ramla, v. 2. 1. falbe med Bulder, drf. 
Ramlande, 9. 

Rammel, =. Bulder. 2) (dagl. T.) 
Prygi, Fuling N. | 

Ramsa, -or, f. Remſe. 

Ramslök, -ar, m. Rams: Allium ur- 

mm 


Rall 


sinum. 

Rand, på. -rånder, f. Mand. Randgrås, 
n. (Mlante): Phalaris' picta. Rand- 
papper, mn. Bladpapir med Linjer 
paa. Randsöm, m. Randſoning. 

Randa, v. a. 1. rande, gjere ftribet. 
Dagen randas, Dagen gryr, drf. 
Randning, /. 

Randig, adj. ſtribet, def. Randighet, /. 

Rang, m. Rang. Rangordning, /. 
Ranaforordning. Rangperson, -er, 
m. MRangsverfon. Rangsjuk, edj. 
rangivg, Rangsjuka, f. Ranglyst- 
nad, m. Mangiyge. Rangskepp, 8. 

l. n. Rangftib. Rangtvist, er, m. 
angfirtd. 

Rangel, a. Rad, Bénrad. i 

Ranglig, adj. meget mager, ffranglet N. 

Banka, -or, f. Ranke. | 

Ranka, v. åa. 1. rave, rakle, ſjangle N. 
brf. Rankning, 7. | 

Ranke, -ar, m. (Plante) Slafeffjærm: 
Oenanthe. 

Rankig, adj. vaffenbe, ravende, tynd, 
(mæfter, ranf, drf. Rankighet, 7. 

Rann, impf. af Rinna. 

Ransska, v. a. 1. (3. ransaka), rans 
fage, underføge. Raneskare, 8. på. 
m. En fom ranfager, underfoger. 
Ransakning, -ar, /. Ranſagning, 
Underſogelſe. 

Raps, v. a. 1. ræbe; rape NR. Ha- 
pare, 8. på m. En fom ræber. 
Rapnping, -ar, 4 Reben. 

Rapp, 2 på u. ap, Glag, dri. Rap- 

a, R. rygie, jule ud. 
pe⸗ Mr På PNG INT Winds 8 
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Rapp, adj. vay, burtig, flint. 

Rappa, v. a 1. rappe, overtrætte 
sned Kall. Rap åt sig, rap: 
fe, frjæle med eten hendighed.. Rep- 
—— sø. Rapfen. Rappning, -ar, 


Bapphöna, 35 Rap pphöns, på. Uger: 
hone D. Raphone Tetrao 
driz. Raphönshund, -ar, m. on 
ſehund. Rapphönstupp, -ar, mm. Han: 
nen af Agerhonfene. Rapphönsjagt, 
Mm. Agechendjagt. 

Rappning, f. 
Rapsat, m 
Noapue. 

Ras, n. Gtejen, Svogen. Vjafen; (i 
mildere Forſtand) Letfærdighed. 

Ras, 8. på. a. Nedfalden, Nedfturtning, 
Sonkning, Skred, Jordras, 
Jordſtred. — Sneſtred. 

Ras, -er, m. Raſe, A 

Rasa, v. a. 1. falbe plubfeligt, ftyrte, 
nedfalde. 2) være vilter, rafe. 3) 
gjøre Tummel, drive Spog, tumle 
fig, f. E. Ungdommen rasar. R. fram, 
r. tillvågs, fufe frem, brf. Rasning, 
F. Rasbytta, 7 Jå En fom er vil: 

ter, Ratebasfe N 

1. flojfe. 


Rasera, v. a. 
Glojfning 

Rasig, adj. ſpogefuld, overgiven, vilter, 
drf. Rasighet, 

Rask, 9. Gtrællinger, Affald, Nafferi, 
Ruſt 2) Skieg paa en Dane. 

Rask, 2. Raſk (Tej). 

8. på m. Raftvæver. 

Rask, adj. raif, drf. Raskhet, f. 

Raska efter, (obe efter. Raske ihop, 
jaffe fammen. 

Rast, m. Raft, Hvile. Rasta, vs. 1. 
hvile, drf. Rastande, m. Rastning, f. 

Rata, v. å. 1. badle, ringeagte, forfa: 
fte, vrage, drf. Ratande, m. 

Ratgods, n. Udffud, hvad fom er vra: 


RÅ, f. Rede, Orden, Rigtighed, Regn: 


Sa 


Aten Lt Raps: Brassica 


 Rasering, f. 


Raskvåfvare, 


Reda 


fat, Greje N. Taga r. på, finde 
Mede i, Sreje i. 

Reda, adj. rede, grej, f. E. reda pen- 
ningar, rede Penge, greje Penge; 
på reda fötter, paa rede, grej Øaand. 

Reda, v. &. 2. 
ben, tilberede; reda sig, bringe fine 
Affærer i Orden; reda sig ifrån 
en sak, rede fig ud af en Sag ; reda 
af, f. &. en Soppa, fomme el ell. 
Gevning i Suppen, drf. Redning, /. 

Redan, adv. allerede. 

Redare, 8. på. m. Reder, Gtibejer. 

Redbar, adj. rede, fontant, reel, af 
Be:di; redbar egendom, rede Pen: 
ae, Kontanter, dif. Redbarhet, er, 


Redd, -er, m. Réd; öppen redd, aaben 
ME, en halv Havn. 

Reddäja, -or, Z. OQuusholderffe, fom 
bar Øpfyn over Kreaturene. 

Rede, -n, %. Indretning, Redffabd. 

Redebogen, adj. (3. rejdebuin) vete: 
bon, villig. Redebogenhet, f. Rede⸗ 
bonbhed. 

Redgarn, n. fint Uldgarn. 

Redig, adj. i Orden, uforviftet, orbent- 
lig, tvdelig, lar, grej, drf. Redig- 
het, f. 

Redlös, adj. f. E. skepp, , Sid, der er 
(kilt ved Mafter, Taffel og Toug. 
Redo, adv. (forældet) rede. 2) alleres 
be. Redo, f. Rede, Regnſkab, f. &. 
göra redo för, gjøre Mede og Nig- 
tighebd for, gjøre Negnffab for, drf. 
Redogörare, 8. på. m. Redogö- 
relse, -r, f. Medegjorelfe. Redo- 
visa, v. a. 1. gjere Rede for, drf. 
Redovisning, -ar, f. 

Reds, adv. f. E. vara till reds, (3. 
vårs till reide), være færdig, beredt; 
la a sig till reds, gjore fig færdig: 

till reds, være færdig, være paa 
rede Haand, ftaa færvig. 

Redskap, 2. på. n. Redifad. Redskaps- 


1. rede, bringe i Or: | 


Ref 


lider, 2. på a. Skur hvor Medffa 
ber ere. 

Ref, -var,m. Mebefnor, Dorg N. 2) 
(paa Planter) fnorbannebde Baand, 
ber flynge fig om andre Legemer. 

Ref, 3. på. n. Ribbén. 2) Bugorid. 
2) (i Sejl) Rev N. Red D. 3) Rev, 
Nif, Sandbanfe. 4) Nive, Niven. 
Refben, 8. pl. n. Ribbén. Refben- 
spjäll, mn. Ribbensſteg. Refgrås, n. 

ippegræs N.: Lycopodium anno- 
tinum. Refstek, m. Ribbensſteg. 

Ref-orm, -ar, m. Ningorm, (Hubfva- 
bom). Reforms-grås,n. Bortemelf. 
Borteurt D. Ringormgræs N. : Fu- 
phorbia Helioscopia. 

Refning, f. Refva, v. a. 

Refva, -or, f. Rivt, Revne. 

Refva, v. a. 1. maale, opmaale ef. af: 
maafe Jord. 2) forminffe Seil, rede, 
reve. Refning, -ar, f. Rordé Op: 
maaling og Deling i Lodder. 2) Sej: 
fenes NRebning. | 

Refvel, -flar, m. mindre Gandbanfe, 
Sandrevle. 

Regel, Rigel, -glar, m. Bom, Glaa, 
def. Regla, v. a. 1. (uffe med Glaa. 

Regel, -glor, f. Regel. Regelbunden, 
adi. regelmoætfig, drf. Regelbunden- 
het, /. ; 

Regemente, Regimente, -n, a. Regi: 
ment. Regimentslåkare, 3. på mn. 
Regimentskrurg, Korpålæge. Regi- 
mentstrumslagare, 8. på. m. Tam: 
burmajor, Korpstambur. 

Regentinna, -or, f. Regentinde. 

Regla, v. a. 1. f. Regel. 

Reglemente, -n, n. Reglement. 

Reglera, v. a. 1. regulere drf. Regle- 
ring, -ar, f. 

Regn, n. Regn. Regnaktig, adj. vegns 
agtig, drf. Regnaktighet, f. Regn- 
badd, nm. (dagl. 7.) Regnſtvl. Regn- 
blåst, m. Regnvind. Regnby, -ar, 
m. Regnbyge. Regnbåge, -ar, m. 
Regnbue. 


> agtig. Regnmask, -ar, m. 


Regnbåck, -ar,m. Regn: | 
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bet. Regndroppe, -ar, m. Regn: 
draabe. Regnlik, Regnig, adj. regn⸗ 
Regns 
orm. Regnmåtare, 8. på. m. Negn: 
maaler. Regnskur, -ar, m. Regn⸗ 
ſtyl, Skylleregn. Regnskårm, -ar, 
m. Regnffjærm. Regostänka, v. n. 
2. å. regnffvætte. Regntak, s. 
I. ". Tagffjæg. Regnvatten, m. 
egnvand. Regnvåder, nn. Regn 
vejr. N 


Regn 


Regna, v. n. 1. regne, drf. Regnan- 


de, 9. 

Regnera, v. ø. 1. (forælbet) regjere. 

Rekryt, -er, m. Mefrut. Rekrytera, 
v. a 1. refrutere, drf. Rekrytering, 
ar, f. 

Religion, -er, f. Religion: Religions- 
föraktare, 3. på. m. Religionsbe- 
spottare, 8. på. m. Religionsforag⸗ 
ter,: fpotter. Religionsförakt, a. 
Neligionsforagt. Religionsfrihet, f. 
= MN. Religionsföråndring, -ar, 
J. Religionsforandring. Religions- 
tvång, n. RNeligionéåtvang. Religi- 
onsöfning, -ar, f. Religionåovelfe. 

Rem, -mar, m, Rem. Remsnidare, 3. 
på. m. Remfnider, Gadelmager. Rem- 

g, n. (for Øefte) Remtoj. 2) (for 
oldater) Læbdertoj, Toj. 


. Remmare, 8. på. m. (%. Romer) et 


Slagg udbuget Binglus. 

Remna, -or, f. Revne, Sprcette, Rivt. 
Remna, v. n. 1. revne, drf. Rem- 
nande, 8. Remning, /. 

Remnig, adj. fulb af Nevner. 

Remnål, f. Rymnål, 

Remsa, -or, /. Strimmel. 

Remsnidare, f. Rem. ==. 

Ren, adv. for Redan. 

Ren, -ar, m. (3. Rein) Roͤn, 
rén. 

Ren, -ar, m. Nén, Renédyr.  Ren- 
djur, 8. pl.n. Rensdyr. Renmosssa, 
f. Renmos, Renkdvrmos: Lichen 
rangiferinus. Renhorn, 8. pi. 9. 


Ager⸗ 


60 Ren 
Mensdyrharn. Renstek, ar. Rens: 
byrfteg. 

Ren, adj. rén. Rena, v. a 1. (T. vei: 
nigen) renfe, gjore rén. Renande, 
a. Rening, -ar, f. Nenfelfe, Rens: 
ning. Reningsfest, Renfelfesfeft. 

Renbröms, -ar, m. Réntlæg: Tabanus 
tarandinus. 

Renett, «er, m. Nenetæble. | 

Renfana, -or, f. (Plante) Rejnfan, 
Rinfan N.: Tanacetum vulgare. 

Renfluga, -or, f. d. f. f. Renbröms. 

Rengöra, v. å. 1. rengjøre, renfe, drf. 
Rengörare, 8. pl. m. Rengjorer, drf. 
Rengörning el. Rengöring, /. 

Renhet, f. = 

Renhjertad, adj 
Hjerte. 

Renhorn, f. Ren. | 

Renhållning, f. Rengjoring. 

Rening, ſ. Rena. 

Renkalf, -var, m. Rensdyrkalv. Ren- 
ko, -r, f. Rensdyrhun. 

Renlefund, mm. Pyff, uftraffeligt Lev: 
net. 

Renlårigys adj. ortobofé, rettroenbe. 
Renlkrighet, f. Ørtodoffi, Mettroen: 
bed, roͤn Lære. 

Renmossa, f. Ren. . 
Renrepe, n. (Plante) engelſt Raigresd 
D. Rénflal N.: Lolium perenne, 
Rensa, v. &. 1. renfe, drf. Rensare, 

8. på. m. Renselse, -r, f. Rensning, 


. 0. fom har et rent 


-ar, f. 

Rensel, -slar, sn. Ranſel. 

Renshud, -ar, m. Rensdyrhud. 

Renskrifva, v. a. 3. (-skrifver, -skref, 
skrifvit), rénifrive. Renskrifvare, 
s.»i m. Rénikriver. Renskrifning, 
J. Reénikrivning. 

Renta, m. fl. f. Ränta, m. fl. 

Rentjur, -ar, m. NRénedyrhan. 
tunga, -or, f. Roͤnsdyrtunge. 

Renveka, -or, f. (Plante) Nalerfleé: 
me N.: Veronica arvensia. 


Ren- 


Rep 


Rep, 8. på. a. Red; sno rep, flaa Red. 
Repgunga, -or, f. Gynge af Red. 
Repslagare, 8. pi. ms. Rebſlager. 
Repslagarban, -bana, -or, f. Res 
berbane, Rebflagerbane. Repstege, 
-ar, ms. Mebftige. Repstump, -ar, 
m. Rebende, 

Repa, v. a. 1. rive Hud af. 2) af: 
kalle, renfe, f. E. Lin, Hor D. 3) Mod, 
fatte Mod; repa sig, fomme fig; 
repa upp, 1) trevle op. 2) oprippe, 
bringe igjen paa Bane, gjentage. 

Repa, -or, f. Rivt, drf. Repig, adj. 

Reparera, v. a. I. (Fr. reparer) iftanb: 
ætte, drf. Reparering, -ar, J. Re- 
paration, -er, f. 

Repe, m. (Plante): Lokum. Dårre- 
pe, Bygivingel: Lolium temulen- 
tum. , 

Repris, -er, m. (i Mufif) Nepetifjon. 
Pepris-tecken, 8. på n. Repetifjonés 
egn. 

Repslagare, m. fl. f. Rep- i 

Reputerlig, adj. (dagl. T.) fom ind⸗ 
goder Ugtelje el. ASrefrygt, aniélig. 

Resa, v. &. 2. 8. (3. reisn), vejie, 
bringe i opret Grilling, drf. Res- 
ving, -ar, f. Rejéning, Oprejéning, 
Opftand. 

Resa, v. n. & a. 2. 3. (T. reifen), 
veie. Resande, 8. pl. m. Rejfen: 
e, 

Resa, -or, f. Rejfe. 2) Gang, f. €. 
tredie Resan, tredje Gang. Res- 
apotek, 8. på. n. Nejfeapotef. Re- 
sebeskrifning, ar, f. Rejlebeikrivel: 
fe. Reseheskrifvare, 3. pl. m. Rej⸗ 
febeffriver. Resebok, f. Rejſebog. 
Rescarta, -or, /. Rejjefart. Res- 
färdig, adj. reifefærdig. Resehjelp, 
an. Reifeunderftettelfe, Reskamrat, 
-er, m. & f. Rejfefælle, Reifefam: 
merat. Reskappa, -or, f. Rejſekap⸗ 
pe. Reskikdd, adj. rejſeklædt. Ros- 
klådning, -ar, f. Rejfetlædning. Res- 
kläder, pi. Nejfeflæder. Reskof- 


Bes 


fert, -ar, m. Mejfetuffert. Roskost, 
mn. ejſekoſt. Reskostnad, -ePy Mm. 
Nejfeomfoftning. Reslust, ar. Rej⸗ 
ſelvſt. Reslåda, -or, f. Rejfefasfe. 
Resskrin, 2. på. n. Rejfeikrin. Res- 
pada, 8. på. n. Rejfepas. Res-pen- 
ningar, på. Reitepenge. Res-stöflor, 
på. Rejfeftovler, Barftovler MN. Re- 
sesup, -ar, m. Rejiedram. Rese- 
sellskap, n. Rejſeſelſtab. Bessaker, 
på. Rejfetoj. Restyg, mn. Rejfetoj. 
Resvagn, -ar, m. Nejfevogn. Res- 
varm, %. overdreven Mejftelyft. 2) 
-ar, n. En fom har overdreven Rejs 
felyft. Resvåder, nm. Rejjevejr. 

Resande, m. fl. f. Resa. | 

Rese, -ar, m. (T. Rieſe) Kjæmye, 
S3cette. 

Resen, adj. mager. . 

Resenärer, på. (bibl.) Ruyttert. 

Reslig, adj. boj, lang, fjæmpemæsfg, 
drf. Reslighet, f. 

Resning, f. Resa, v. å. 

Resonansbotten, -ttnar, mm. Reſonans⸗ 
bund, Lydbund. 

Respass, m. fl. f. Resa, v. m. 

Rest, -er, m. Reſt. Restlångd, -er, 
m. Reftanfelifte. | 
Reta, v. 4. 1. æ reitzen) opbidfe, 
pirre, opvætte fyrige behagelige For» 
nemmelfer; egge til Brede, tirre, ære 
pe, ærte, færge N. reta upp, ophids 
e; retas med någon, brille, tirre 
än. Retande, adj. ophibfende, pir: 
rende, opirrende. 2) vndig, tiltræk⸗ 
kende, drf. Retelse, -r, f. Retning, 


ar, f. 

Retlig, ach. (T. reigbar) pirrelig, irris 
tare følfom. Retlighet, f. Pirres 
ighed. 

Rhea, n. pr. m. Renströmmen, Rhin, 
Rhinſtrommen. Rhenländsk, Rhin⸗ 
landſt. Rhensk, Rhinſt. Rhenskt- 
vin, Rhinſtvin. Rhentrakterna, på. 
Rbinlandene, Rhinegnen. 

Ria, -or, f. Torreovn, Torfehus at 
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torfe Korn paa. Ria, v. a I. 
torfe paa Torreovn, drf. Riande, nm. 
Ritorr, adj. regtorfet. Ritorka, v. 
a. 1. bd. f. f. Ria. 
Ribba, -or, /. Del, Gtylte af en langs 
(faren Plante, Bord, Ribbe N. 
Ricka, v.n. 1. (dagl. T.) vakle, ryfte, rikke 
N. Rickning, 7. Vallen, Raven. Ri- 
ekig, adj. vaftende, ravende, riftes 
les N. 5 
Rida, v. nn. & å. 3. (rider, red, ridit, 
riden) (3. rida) ride. Ridande, n. 
Riden, drf. Ridning, f. Ridban, m. 
Ridbana, -or, f. Ridebane. Rid- 
byxor, -böxor, pi. Ridebukſer. Rid- 
handske, -ar, m. Midehanffe. Rid- 
hus, 8. på. nn. Ridehus. Ridhåst, 
-ars ar. Nideheft. Ridkonst,sm. Ris 
befunft. Ridkysse, -ar, am. Rides 
bynde, Ridepude. Ridskola, -or, f. 
Rideſtole. Ridstöfler, pi. Rideftovs 
ler. Ridsår, 3. pl a. Rideſaar, Hud⸗ 
loøhed af Ridning. Ridtyg, ns. Ris 
etoj. 
Riddare, 2. på. m. (2. Riddari, Rot⸗ 
ter); dubba till Riddere, flaa til 
Ridder. Riddarband, 3. på n. Rid⸗ 
derbaand. Riddargods, a. Ridder⸗ 
gods. Riddarhus, n. Ridderhus. Rid- 
darhusordning. f. Ridderhusregle⸗ 
ment. Riddarlik, adj. ridderlig. Rid- 
- dersman, -mån, m. Riddersmand. 
Riddersmanna, adj. ridderlig. Rid- 
darorden, -dnar, m. Ridderorden. 
Riddarsal, -ar, av. Midderfal. Rid- 
darroman, -er, m. Midderroman. 
Riddarskap, Ridderskap,n. ſtidder⸗ 
fat. Riddarglag, 3. pi. n. Ridder: 
flag. Riddarspel, 2. på. a. Ridder⸗ 
fpil. Riddarsporre, Riddersporre, 
«arm. Midderipore. (Plante): Det- 
phinium. Riddarstjerna, -or, f. Rid⸗ 
bertegn. Riddarsyn, —r, m. Gvné:s 
forretning, hvor Synåmændene tages 
blandt de hojeſte Cmbedsmænd, og øver 
hvis Kjendelſe der itte Fan appelleres. 
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Riddarvärdighet, f. ridderlig Bær: 
dighed. 


RBifborste, -ar, m. Rivekoſt. 
Rifhammare, -mrar, m. Rivekolle. 
Rifjern, 3. på n. Rivejcern. 


Rifhall, -ar, ar. Rifplåt, -ar, m. Rif- | 


sten, -ar, m. Miveftén, Malerftén. 

Rifning, f. Rivnina. * 

Rifva, v.:a. 3. (rifver, ref, rifvit), 
(3. rifa) rive. Rifvande, a. Rif- 
ning, f. Niven, Rivning. Rifvas, 
v. å. tived. 

Bifvare, 32. på. m. et Inſekt (T. Stac: 
felfåfer). 

-Rigel, Rigla, f. Regel, Regla. 

Rigta, Rigtning, f. Rikta, Riktning. 

Rik, ædj. (I. rikr) tig. 

- Rike, -n, n. (3. Riki) Mige. 
Rikedom, Rikdom, -ar, m. Rikhet, f. 
Rigdom. on 

Rikelig, adj. Rikeligen, adv. rigelig. 

Rikhaltig, adj. (T. reidhaltig) righols 
dig, fom er af rig Gehalt, af for 
Verdi, drf. Rikhaltighet, 7. | 

Riksakt, m. (T. Reichsacht) Forvis⸗ 
ning fra et Rigeé Grænfer.  Riks- 
adel, m. Rigsadel. Riksamiral, -er, 
m. Rigsadmiral. Riksarfvinge, -ar, 
m. NRigsarving. Riksbaner, 3. på. 
n. Rigebanner. 
m. Rigstangler. Riksdag, -ar. m. 
—%. Riksdagsman, -mån, m. 
NRepræfentant ved en Rigsdag. Riks- 
dagsbeslut, 2. -pl.n. Rigtdagsbeflut: 
ning. Riksdaler, 2. på. m. Rigsdaler af 
48 (venffe Skilling. Riksdrots, -er, m. 

Rigsdroſt. Riksfurste, -ar, m. Rigé: 
fyrfte. Riksfultherre, -ar, m. Rigg: 
feltherre. Riksföreståndare, 3. på. 
m. Rigsforſtander. Riksforfattning, 
f. Gtatéforfatning. Riksförridare, 8. 

øl. m. Vandbsforræder. Riksförsnm- 
ing, -ar, f. Rigsforfamling. Riks- 
grefve, -ar, m. Nigtgreve. Riks- 
gräns, m. MNigégrænfe. Riksmarsk, 
-ar, 3. Rigsmarſt, Feltmarffall. Fr. 


Rikscanceller, : 


Rik 


Connetable. Riksmarskalk, -ar, me. 
Minifter for bet fongelige Hus. Rigs- 
möte, -n, ». Rigsmode, Rigsfor⸗ 
famling. Riksråd, 3. pl. u. Rigs⸗ 
raab, drf. Riksrøådinna, -or, f. Riks- 
sal, -ar, m. Rigsſal. Riksskattmå- 
'stare, 3. på. n. Nigsffatmefter, Gis 
nanéminifter. Rikstad,m. Rigsftad. 
Riksstyrelse, m. Rigets Beftyrelie. 
Riksstånd, 2. pi. n. Rigsftqnd. Riks- 
vapen, 28. pi. n. Rigsvaaben. Riks- 
vårdande, adj. fom angaaer Statens 
Jnteresfe. Rikskåmbete, -n,n. Rigs⸗ 
embede, Minifterværdighed. Riks- 
äpple, -n, a. Rigſsoble. Riksåren- 
de, -r, 8”. Gtatbiag. - 
Riksens for Rikets, f. E. Riksens 
Stånder, Rigsftænderne. 


Rikta, v. a. 1, berige. 2) rette, give 
Retning, beftemme et Legemes Stil: 
Riktande, m. 


ling og Bevægelfe. 
Berigelfe. Riktning, -ar, f. Rets 
ning. Riktkile, -ar, m. Sile under 
en Kanon. Riktrote, -ar, m. Net: 
ningsérode. ; 

Riktig, adj. rigtig. Riktighet, f. Rig⸗ 
tighed. 

Rim, ns. Rimfrost, m. Rim, Rimfroft. 
Rimfrusen, adj. rimfroéfen. 

Rim, 2. på. n. Rim. Rimfyllning, f. 
Foldekalt. Rimfall, 3. på a. Rim: 
fald. Rimklåpare, RHimkopplare, 
Rimsnidare, 3. på. n. Rimfmed, drf. 
Rimklåperi, ss. Rimkrönika, -or, 
F. Rimfronnife. Rimsjuka, f. Rim 
fyge. Rimslut, 2. pi. n. Rimflut: 
ning. 

Rima, Rimma, v.n. 1. falde Rimfroſt. 

Rima, Rimma, v. n. & a. 1, rime. 
Rimande, n. Mimen. Rimare, 3. på. m. 
Rimer, Rimfmed; rima sig, rime fig. 

Rimlig, ad/. rimelig. Rimligen, ado. 
rimeligvig. Rimlighet, f. Rimeligheb. 

Rimsa, -or, f. Gtrimmel. 

Rimsalta, v. a. 1. beftre, overdrygfe 
med Suit. 


” me > ø 
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. Ring 


Ring, -ar, m. Ming. Ringblomma, 
-or, f. (Plante) ÅRorgenfrue: Ga- 
lendula. Ringdufva, -or, f. Rin: 
gelbue: Columba Peiumbus. Ring- 
krage, -ar, m. Mingfrave. Ring- 
orm, -ar, m. Mingflange. Ring- 
rånning, ar, f. NMingrenden, Cure 
nörfpil til Heſt. Ringspetta, -or, f. 
brungumpet Spætte (Fugl): Picus mi: 
nor. Ringsvala, -or, f. Gténfvale, 
Kirkeſpale: Hirundo Apus. Ring- 
trast, -ar,m.= N. NRingdrosfel D.: 
Turdus Torgvatus. 

Ringa, adj. ringe. Ringhet, f. Ring: 
ed. 

Ringa, v. a. 1. ringe, indringe, oms 
ringe; lægge Ring, Mundfurv paa, 
drf. Ringning, /. 

Ringa, v. n. 2. 1. ringe. Rmgning, 
f. Ringen. Ringare, 38. pl m. Rin: 

er 


ger. 

Ringhaltig, adj. af ringe Gehalt, drf. 
Ringhaltighet, f. 

Ringtalig, adj. af ringe Antal, drf. 
Ringtalighet, f. 

Rinne, v. n. &. (rinner, rann, pi. 
runno, runnit, runnen), (3. rinna) 
rinde. Rinnande, m. Minden. 

Ripa, -or, f. Rype: Tetrao Lagopus. 

Ris, n. Rié: Orysa. Risgryn, 3. pi. 
n. Riſengryn. Risgröt, m. Rifens 
grod. Biskaka, -or, f. Riskage, 
Nistærte. Risland, s. pi. n. Ris 
marf. Rismjöl, n. Rigmél. Ris- 
mos, a. Rispudding. Rissoppa, /. 
Risfuppe. Risåker, -krar, mm. Ris 
ager. 

Ris, 8. på. n. Rid; slita Ris, firyges 
til Kagen. Risbadstuga, -or, f. Ris- 
bastu, -r, f. Risbasta, -or, f. Slag 
af Ris paa Bagdefen. Risbuske, 


-ar, sm. Nisvætftt. Risgård, Ris-, 


gärdsgård, -ar, m. Risgjerde. Ris- 
bunt, -ar, nm. Risbundt. Risknippa, 
-or, f. Risknippe. Risqvist, -ar, 


m. Riskviſt. Risstitning, /. Pilen 
med Ris, Kagftrygning. 

Risa, v. a. 1. ftænge (Örter). 2) give 
Nis, flaa med Ris. 

Risbuske, m. fl. f. Ris. 

Riska, -or, f. et Slags Bladfaap, 
Rifle, Riffa N.: Agaricue- delicio- 

sus. 2) (en Fugl) Iriſt: Fringilla 

flavirostris. 

Risp, n. (dagl. T.) Stjærmysfel, Naps 

petag, Tak N. 2) Dram, Knært N. 
f. E. Aftonvalsrisp. 

Rispa, -or, f. Riot, Ridfe, Gøramme. 

Rispa, v. åa. 1. rifpe, ridfe, rive, trævs 
le, drf. Rispning, -ar, f. 

Rispig, adj. fuld af Nivfer, oprevet, 
optrævlet. 

Rissel, 8. på. n. Gi, Kornfold. 

Rissla, v. å. 1, fle, fælte, figte. Riss- 
lande, n. Gining. Risslare, 3. øl. 
m. En fom fler. 

Rist, -ar, m. Plovjærn. 

Rista, v. å. 1. vifte, ridſe, rifpe; rista 
up, tifte, rifpe op (Jorden), fjore op, 
brf. Ristning, -ar, f. 

Rista, v. a. n. 2. 2. (3. hrista) 
ryfte, drf. Ristning, -ar, f. 

Rita, v. «. 1. vidfe, tegne. R. af, af: 
tegne. Rita för, foretegne. Rita 
sig in, f. inrita sig. Ritande, m. 
Ritning, -ar, f. Nibéning, Tegnen, 
Tegning. Ritare, 8. pl. m. Afrids 
fer, Tegner. Ritbly, n. (T. Reiss 
blev) Blyant at ridfe (tegne) med. 
Ritbok, -böcker, f. Bog, hvori man 
tegner til Øvelfe. Ritbråde, -n, n. 
Midfebræt, Tegnebræt. Ritkonst, f. 
Tegnefunft.  Ritkol, 3. pl. nn. Rids 
feful. Ritmåstare, 2. på m. Tegs 
nemærfter,' «lærer. Ritpenna, -or, f. 
Nidfepen. Ritstift, 2. på. a. Midfes 
pen. Rittyg, n. Ridfetej, Tegnefager. 

Ritare, m. fl. ſ. Rita. 

Ritorka, Ritorr, f. Ria. 


Ritsa, v. a. 1. ridfe, afftiffe, drf. Bits- 


a 


ning, f. Ritsare, sa. på. m. ſpidſt 
Redſtab til at tegne paa Tommer. 

Ro, f. Ro. 2) Tidsfordriv, Fornsjel: 
e, Moro; för roskull, for Moroſtyld. 
Rolig, edj. rolig. 2) morfom, lyftig. 
Rolighet, f. Rolighed. 2) Morfom: 
bed, Moro, Fornejelfe, Lyftighed. 

Ro, -r, é Dorte.  Rokula, -or, f. (dagl. 
FT.) oftebén. 

Bo, v. a. 2. 1. ro. Roende,n. Noen, 
Roning. 

Roa, v. a. & r. 1. more. 

Rock, -ar, m. (T. Rod) Kjole, Frak. 
Rockarm, -ärm, -ar, m. Frakkearm. 
Rockfieka,-or, f. Sraffelomme. Rock- 
skört, 3. pi. n. Arafteffjed. 

Rock, -ar, m. Rok. Rockhjul, 3. på. 
en. NRoffehiult. Rockhufvud, -en, n. 
Roftehoved. Rocksmörja, f. Rok: 
fefmorelfe. Rocksnöre, -n, n. Rok: 
keſnor. Rockten, -ar, mm. Mortetén. 

Bocka, -or, f. Roffe (Sill): Rais. 

Rockenboll, m. fyanfE Hvidlog. 

Hockera, v. 4. 1. ($r. roquer) fætte 
Faarnet i Kongené Gted (i GShar). 

Rockficka, m. fl. f. Rock. — 

Rodd, -er, m. Moen, Roning, vi foro 
tre mil i en rodd, vi roede tre "Mile 
i et Set. Roddbåt, -ar, m. Ro: 
fartojr Roſlup.  Roddsump, -ar, 
m. Baad med Hyttefab. 

Roddare, 2. på. m. Moer, Rorskarl, 
GSluproer. Rodderska, -or, f. Svin» 
de, fom fetter Boll over et 
Sund. Roddarbånk, -ar, m. Mor: 
bænt, Tofte. Roddarfartyg, 2. på. 

a. Mofartoj. 

Roder, Ror, 8. på. n. (2. Ruber) Ror; 
lyda ror, Iyftre Moret. Roderbake, 
-ar, m. Morhage.  Rorgång, m. 
Rorgang. Rorkult, -ar, m. Roder- 
pinne, -ar, m. Roderstång, f. Nor: 
pind, Morftang. 

Rodna, v. a. 1. rodme. Rodnande,m. 
Rodmen. Rodnad, f. Rodna, /. 
Rodme. 


, 


Ro 
Rodoeka, -or, f. Legedukke. 
Rof, 3. på. n. Nov. Rofsktig, ads. 


rovbegjerlig, røverff, drf. Rofaktig- 
het, f. Rofbi, -er, 8. Movbi. Rof- 
djur, 3. på. n. NRovdyr. Roffisk, 
år, m. = N. Roffågel, -glar, m. 
Novfugl. Rofgirig, adj. rovgjerrig. 
Rofgirighet, f. Rovgjerrighed. Rof- 
gods, n. Rovgods. 

Rofdjur, m. fl. f. Rof, Rofva. 

Roffa, v. &. 1. tove, plyndre, fnybde, 
def. Roffande, mn. Rofferi, 5. Plyns 
bren, Gnyden. Roffare, 3. på m. 
Rofferska, -or, f. Plyndrer, Sny: 


er. 

Roffrö, m. fl. ſ. Rof, Rofva. 

Rofva, -or, f. Roe D. Næpe N.: 
Brassica Rapa. Roffrö,-n,a. Moe: 
frø. Rofgårde, -n, n. Rofland, s. 
pi.n. Rofåker, -krar, m. Ræpeager. 

Rofolja, f. Roeolje (Olje, fom presfes 
af Groet af Rapfæd: Brassica Na- 


pus). . 
Rok, -ar, m. et Clags Fit: Gobius. 


Roka, -or, f. (Fugl) Sornfrage: Cor- 
vus frugilegus. 

Rokula, -or, f. (dagl. T.) Hoftedén. 

Rol, -er, m. (udt. raaf) Rolle; spela 
en rol, fyille en Rolle. 

Rolig, Rolighet, f. Ro. 

Rom, Romm, Rum, m. Rum (Bræn: 
bevin). 

Roman, -er, m. Roman. Romanhjel- 
te, ar, Momanheft. Romanskrif- 
vare, 8. på. m. Romanffriver. 

Romare, 32. på. m. Romer.  Romer- 
ska, -or, f. Romerinde.  Romresa, 
«or, f. Romerrejfe. 

Romm, f. Rom og Råm. 

Rommel, m. (i Spil) Rummel. 

Ronacke, -ar, m. Hoftbén. 

Roning, f. Ro. 

Ronna, f. Rodna. | 

Rop, 8. PÅ. n. (3. rop) Raab; Ny, 
Ubraab. 





Ros, sn. Ros. 


Ropa 


Ropa, v. 2. & a. I. (3. Hropa) tag: 
be, kalde, frige. Ropaade, a. Raa: 
ben. Ropare, 8. på. m. Raaber. 

Ror, 8. pl. n. (forælbet) Gravfors, 

Rosa, v. &. 1. rofe, drf. 
Rosande, 9. 

Ros, -or, f. Roſe, Blomft, Sløjfe. Ro- 
sig, adj. blomftret, rofet. Resenerent- 


8. på. m. MRofenkrojier, Sett | 


gare 

el. Broterftad. Rosenbuske, -ar, 
m. Roſenbuſt. Rosenfingrad, adj. 
rofenfingret. Rosenfårg, m. Roſen⸗ 
farve. Rosenfårgad, adj. rofenfars 
vet. Rosenhonung, m. Koler s 
ning. Rosenhåck, -ar, m. Rofenhæl. 
Roseahy, m. rofenfarvet Hud, Rofen: 
lét N. Rosenlappar, pi. NRofenlæs 
ber. Rosenmunn, sm. Roſenmund. Ro- 
senqvarter, 8. pl. 8.  Noiended. 
Rosenrot, f. (Plante) NRofenrod D. 
Goftergræé N.: Rhodia rosea. Ro- 
sentry, n. Ringtræ, Loberoſe N.: 


Lonicera Periclymenum.  Rasen- 
tråd, 8. på. n. Moientræ. 'Rosen- 
vatten, n. MRofenvand. Rosenåder, 


f. Roienaare. Rosenåttika, f. Mo: 
fenættvife. 

Rosende, adj. tofenfarvet. 

Roslagen, m. En Dél af Provinfen 
Uppland. Rospigg, -ar, m. en Sn: 
paaner deraf. 

Rossel, n. f. Rosslande, ø. 

Ross, m. Rossgrås, n. Holfegræs D. 
Flojelsgres N.: Holeus lanatus. 
Rossla, v. 9. 1. ralle. Rosslande, m. 
Rallen. Rosslig, adj. hvié Gtem: 
me er hæslavden, drf. Rosslighet, /. 

Rost, -ar, m. Rift. 2) >. f. f. Rost- 
ugn, -ar, m. Rofteovn. 

Rest, m. Halmlag, Roft til at fe Mal: 
tet (gjennem. 

Rost, m. Muft. Rostfäck, -ar, m. 
NRuftplet. Rostfarg, m. Muftfarve. 
Rostfårgad, adj. ruftfarvet. 

Rosta, v- a. 1. rifte; 2) gjore ruften; 
3) rofte (i Bergvid.). Rosta, v. a. 
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rostas, v. d. rosta sig, vifte, rvuft 
te, drf. Rostning, f. 

Roste, n. en af Grå, Tre og Kul tile 
beredet Bunte, for naar Brændet' 
antændes at drive de uægte Master 
ud af Erſen. | 

Rostflåek, m. fl. f. Rost. 

Rostig, adj. ruften. Rostighet, f. Mus 
ftenhed. 

Rostral, -er, m. Raſtral, Linjeridfer. 

Rot, 7. Rötter, på. (I. Rot) Mod. Rot- 
blöta, f. NRodblede. Rotfast, adj. 
rodfaft. Rotfrukt, -er,m. Robdfrugt. 
Rotfaåste, n. Rodfœſte.  Rotfksta, 
v. 6. & r. 2. 2. rodfæfte. Rotfast- 
ning, f. NWodfæftning.  Rothuggs, 
v. a. 8. (-hagger, -högg, -huggit), 
hugge af ved Roden, hugge op med 
Roden; rodhugge. Rothuggning, 
-ar, f. Rothygge, n. NRodhugning. 
Rotmask, -ar, n. Mobmarf, Rodma⸗ 
dif. Rotmust, m. Rodblode. Rot- 
rapunsel, m. gemén Rapunfel : Cam- 
panule rapunculus. Rotskott,' 3. 
pi. n. Rottelning, -ar, m. Rodſtud. 
Rotstungen, adj. marfædt, ormftutf: 
fen i Roben. Rottal, 3.pi.m. Rod⸗ 
tal. RBottecken, 3. på n. Rodtegn 
(i Matematif). Rotvåxt, -er, m. Rod» 
vett. Rotöxa, -or, f. Bolofé. 

Beta, v. an. I. (fandffabéord) robe. 
Rota sig, v. r. 1. rodfæfte fig, flaa ' 
Rodder; rota ut, udrodde; rota sig 
samman, el. ihop, rotte flg fammen. 

Rotblöta, m. fl. f. Rot. 

Rote, -ar, m. Rode. 2) Antal Jord: 
ejere, fom ffal holde en Soldat. 
fagd N. Rotebonde, -bönder, a. 
Rotehållare, 3. pl m. Jorbejer, fom 
holder Gofdat. Rotebåtsman, -mån, 
m. Matros paa Krigsfartoj. Rotmu- 
stare, 8. på. m. Rodemefter. Rotvis, 
adv. rodevis: . 

Rotera, v. «. 1. fordele Krigskarles 
Dold mellem Grundejere, det. Rote- 


ring, f. 11 Binds 9 


N 
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Rotgel,' -ar, m. (T. Rothekehlchen) 
($ugl) Rodhals: Motacilla rube- 


cula. 

Rothugga, m. fl. f. Rot. 

Rots, Sygdom hos Hefte, fom er for: 
bunden med en Udfloden af Fugtiys 
hed af Næfen, drf. Rotsig, adj. 

Rotta, f. Råtta. | 

Rottensten, -ar, m. Trippelſtoͤn. 

Botting, -ar, m. et Glagé tynde Nor, 
fom bringeg fra Indien: (Calamus 
Rotang). 

Rotvilska, f. (%. bas Rothwälſch) Not: 
vcelif, Toveſprog. 

Rua, v.n. 1. ruge. Ruande,n. Rugen. 

Rabb och Stubb, Rub og Stub, 
Gmaat og Stort, f. E. taga rubb 
och stubb, tage Altfammen, gjøre 
rent Hus. 

Rubba, v,'a. 1. roffe, flytte. 2) gjere 
uavldig, anfægte, f. E. rubba ett Te- 
stamente, drf. Rubbning, -ar, f. 

Rubi.:, -er, sn. Rubin. Rubinfirgad, 
adj. tubinfarvet. 

Rucka, v. a. 1. roffe, (lille et Ur frem eller 
tilbage; rugae N., drf. Ruekning, Å. 

Ruckarm, -ar, m. Rofferarm i Ur. — 

Bucktafla, -or, f. Rokkeſtive, Skive i 
Lommeure til at fille dem. 

Ruckla, &. 9. 1. fvire, rangle N. 
være udfocvende. Rucklande, m. 
Ruckling, f. Rungel. 

Rucklare, 8. på. m. Gvyiregaft, Range 
ler, Manglefant. . 

Ruda, -or, f. Karudſe: Cyprinus ca- 
rassius. Ruddamm,-ar, m. Karud⸗ 
fedam. . 

Rufva, -or, f. Ro, Skorpe (paa Saar). 

Ruga, -or, f. Ronke, Folde. 

Rugg, ”. forvillet Haar, Laud. 

Rugga, v. a. 1. opfradfe Luen paa Toj. 
Rugga sig, rejfe Berfter, blive [aads 
ben. Rugga, v. n. Rugga sig, (om 
ugle) fælde Fjær N. myte. Ruggare, 
8. pl. m. Optradfer, drf. Ruggning, /. 

Raggig, adj. opfradfet, fom faar i 


Rugg 


Bejret, børftet (om Haar og Fjære), 
drf. Ruggighet £. 

Ruggkarda, 0. f. f, Ruggs. 

Ruggkarduan, m. Sarbuan. 

Ruggsjuk, adj. fom fælder Fjære. 

Rull, 0. f. f. Rulle, 

Rulla, v. å. & an. 1. rule. Rullare, 
8. på. m. En fom ruller. 2) et Slags 
Inſekt: Phalæns Tortriz. Rull- 
ning, f. Rullen. 

Rulla, -or, f. Rulle, Navnelifte. 

Rulle, Rull, -ar, m. Rulle 2) Toͤn. 

' Rullbly, n. Rulleblo. Rullgardin, 
-er, m. Rullegardin. Rullsnäcka, 
-or, /. Keglemusling. Rullstol, -ar, 
m. Rulleftol.  Ralltobak, m. Maul: 
tobaf, Gøraatobaf. Rullvagn, -ar, 
m. NRullevogn 

Rulta, v. 8. 1, (3. röla) gaa fagte, 
vaffe, rave, ftabbe. 

Rum, 3. pi. n. Rum. 2) Pærelfe; 
gifva rum, give Plads; äga rum, 
finde Sted. Rumrik, adj. rummes 
fig. Rumrikhet, f. Rummeligheb. 

Rumor, n. farm, TZummel. 

Rumpa, -or, f. Rumpe, Hale; flikta 
med rumpan, fogre med Halen. 
Rumpdryg, edj. fom har en ftor, 
bred Rumpe. Rumphål, s. på. 9 
Rumpehul.  Rumpkafle, -ar, Mm. 
Rumpstycke, -n, n. Mumperem. 
Rumptång, m. Rumpebén. Rump- 
troll, 8. på. n. Rumpetrold, Rum: 
petubfe, Freunge. Rumpull, sn. 
(Plante) Gveltuld N.: Eriophorum 
alpinum. 

Rumrik, f. Ram. 

Romskots, adv. rumſtiods, for fulde 

ejl. 

Runa, -or, f. (3. Runa) Rune. Run- 
skrift, m. Runeitrift. Runstaf, -var, 
m. Runeftav, Primftav. ” 


» Rund, m. rund Plads, Rundbél, Sreds. 


Rand, adj. rund. Runda, v. & 1. 
runde, drf. Rundande, a. Rundning, 
F. Rundaktig, adj. rundagtig. Rund- 





— sem 
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Rund 


” hammare, -mrar, m. Smedehanmer 
til halvrunde Ting. Randhet, f. 
Rundhed. Rundholts, Rundhult, a. 
MRundbolt. Rundkornig, adj. rund: 
fornet. Rundkugla, -or, m. Rund: 

kugle.  Rundskuren, adj. ffaaret 
rundt omfring, rundſtaaren. Rund- 
stycke, -n, n. Kobbermynt = Va 
Skilling. | 

Runda, m. fl. f. Rund. 

Runka, v. 2. 1. bevæget ſtarkt, ryfte, 
vafle, drf. Runkning, f. 

Runn, Y. Rönn. 

Rannen, f. Rinna. 

Runska, f. Runemaaf, Runeftrift. 

Runstycke, f. u.:der Rund. 

Rus, 8. på n. Rus. Rusgifvande, 
adi. berufende. Rusa, v. na. 1. væ: 
re berufende. Rusig, adj. berufet, 
drf. Rusighet; F. 

Rusa, v. m. 1. (€. rush) fare haftigt 
og voldfomt afftet, rute. 

Ruska, «or, £. afbuggen, afreven Gren. 

Ruska, v. n. 1. ryffe, drage voldſomt, 
ryfte, drf. Ruskning, -ar, /. 

Ruska, v. a. 1. prafle, rafle, rufle. 

Ruskig, adj. fugtig, taaget, vaa, kjo⸗ 
lig; ruffet. Ruskigt väder, Rusk- 
väder, Rusk, Ruſt, ruffet Bejr; va- 
ra ruskig i kroppen, føle en Gyſen 
i Legemet, drf. Ruskighet, f. 

Russin, 3. på. n. Rofin. Russinstjelk, 
ar, m. Roſinſtilf. 

Rust, 3. på. n. (til Skibs) NRoft. 

Rosta, v. a. & r. 1. rufte, udrufte. 
2) v. n. odfle, leve flot, være ub: 
foævende; gjøre Larm, ftoje, drf. 
Rustande, à. Rustare, 3. pl m. 
Rustebuss, -ar, m. En fom gjør farm. 
2) udivævende Menneſte, Komeré: 

bror; rusta för ett hemman, holde 
en Nytter for en Bonbegaard. 

Rastbåll, 2. på 9. gaare, fom maa 
holde en Nytter. Rusthållare, 2. pl. 
m. Gjer af en faadan Gaard. 

Rustkammare, -mrar, mm. Ruftfammer. 
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Rustmästare, 2. på. m. Ruſtmeſter. 
2) den lavefte Underoffifer ved In: : 
fanteriregimenterne. Rustning, -ar, 
f. Ruftning. 2) Nostjenefte. Rust- 
tjenst, m. Mostjenefte. Rustvagn, 
-ar, 4. Ruftvogn. 

Ruta, -or, f. Rude. 9) (Plante) Ru: 
de: Ruta. - 

Ruter, m. Muber (i Sortfpil). 

Rutformig, adj. rubeformet. 
adj. rudet. 

Rutten, adj. raadben. 

- Raaddenhed. | 

Ruttna, v. a. I. Ruttna upp, raudne, 

R opraadne, a va) dt Glen 
ya, -or, f. (J. Rya) e ag$ grovt 
uldent Toj; Filt. 3 

Ryck, 8. på. n. Rv. Ryckresa, -or, 
f. haſtia Rejfe. Rycktals, Ryckvis, 
adv. tyffevig. 

Rycka, v. a. & n. 2. 3. vyffe, træfte. 
R. på axlarne, træffe paa Gfuldre: 
ne. Ryckande, øm. Ryckning, -ar, 
f. Rotten, Rykning, Trækning. 

Rygg, -ar, m. Ryg. Ryggbast, n. 
MRvgfenerne. Ryggben, 8. pl. m- 
Rygbén. Ryggbrått, n. Nygfaar. 
Ryegbålte, -n, a. (hos Infefterne) 
= RN. Ryggfene, -or, f. Rvugfinne. 
Rygøhull, -ar, m. bagerſte Bea af 
en Øvn. Ryggknota, -or, f. Ryg: 
hvirvel. Ryggmirg, m. Rygmarv. 
Ryggrad, f. Narad. Ryggrem, 
-mar, m. (paa Geietoj) Rumperem. 
Ryggskold, -ar, m. Rvaffjolb Rygg- 
språng, a. reumatiſt Smerte i Rog⸗ 
hvirvlerne. Ryggstyoke, -n,n. Nya: 
ftoffe. 2) Rumperem (paa Geletoj). 
Ryggstöd, 3. på. m. Ryggvårn, n. 
Rogſtod; Vjælp, Underfrettelfe. Rygg- 
vårk, sm. Mygvine, Rygimerte. Rygg- 
ås, -ar, m. Monning, Rygning. 

Rygga, gam. Genit. af Rygg; tillryg- 
ga, adv. tilbage, f. €. vi hafva lagt 
20 mil tillrygga, vi have tilbagelagt 


Rutig, 
Ruttenhet, f. 


-» Byg 


2 Mile. Vika tillrygga, vige til 

age. i 

Rygga, v. a. 1. vende Ryggen, vige, 
trætte fig tilbage, fly. Bygga, va. 
1. vokte, omſtifte, forandre, tilbage: 
falde, fragaa. drf. Ryggande, 9. 

Ryggbast, m. fl. (. Rygg, 

Ryka, v. 9. 2, 2. (3. riuka) ryge. 

Ryka, v. ». (ryker, rök, rykt), fare 
heftigt affted, f. E. ryk och ränn 
för den och den! rejé ad Delvede! 

Rykt, mm. (3. Rækt) Rogt, Pleje. 

Rykia, v. å. 1. rogte, pleje; r. upp ett 
falt, oprudde en Agder. Ryktare, 8. 
pi. m. Rogter. Ryktning, f. Rogt: 
ning, Rogt. 

Byktbar, adj. overalt befjenbt af Rug: 
tet, berømt, navnkundig, fundbar, drf. 
Ryktbarhet, å 

Rykte, -n, n. (3. Rykti) Rygte. 

Bylen, mm. def. Srumhed i Ryggen, 
Puttel, Kryl N. , 

Rymd, p. p. af Rymma. . 

Rymd, -er, m. Rum, Omfang; vid 
Mart, Glette. Rymdemått, a. pl. 
m. Maal af Rummet. 

Rymlig, adj. rummelig. 
f. Rummelighed. 

Rymma, v. 9. & å. 2. 1. (3. ryma) 
romme. Rymmande, n. Rymning, /. 
Momning. Rymmare, s. på. m. Rom: 
ningsmand, Defertor. 

Rymma, v. « 2. 1. rumme. 

Rymme, n. Rum, Gypillerum. 

Rymnål, -ar, m. Naal til at renfe 
Fænghul med. 

Rymosse, f. Endeknop D. Kjælmofe 


Rymlighet, 


Rynka, -or, f. Ronke. 

Rynka, v. & 1. & 3. 3. rynfe. Ryn- 
kande, s. Rynkning, f. Rynfnina. 
Rynkband, 2. på. n. Rynfebaand. 2) 
Endetarmens Gluttemuifel : Sphinc- 
ter. Hynkig, adj. ryntet, brf. Ryn- 
kighet, 7. 

Ryan, v. a. 2. 2. ayſe. Rysning, -ar, 


Bys 

F. Gyfen, Gytnins. Ryslig, ad. 

gofenig rattet . Ryslighet, -er, f. 

pfeligheb, Byten; pi. firættelige 
Ting, Ræbdfler. 

Ryss, -ar, m. Sulvogn. 

Ryss, -ar, m. Rusjer. Rysk, adj. 
rusfiil. Ryska, -or, f. rusſiſt Svin: 
"de. 2) det rusfifte Sprog. Ryss- 
land, Rusland. Ryssläder, a. Rys⸗ 
(eder. Ryssolja, f. Ru$ohe. 

Ryssja, -or, 7. Ruſe, Filterufe. 

Ryta, v. a. 3. (ryter, röt, rytit) bre: 
fe, route N.; ryta åt, bibe af, tord: 
ne ad. Rytande, s. Breien, Brel, 
Tordnen. 

Ryttare, 8, på. m. Mutter. Ryttar- 
häst, -ar, m. MNvytterhef. Ryttar- 
stöflor, pi. Nytterftovler.  Ayttar- 
vakt, m. Nyttervagt. 

Ryttmåstare, 3. på m. Ritmefer. 

Rå, adi. raa. Råhet, f. Raabed. 

Rå, m. Glibeæg. 

Rå. er, f. (3. Rå) lang Stang; (Skibt) 


ag. 
Rå, /. Rådjur, 3. på 8. Raa, Raa 


Rå, -n, Srumfage, Godraad. 

Rå, nn. Grænfeifjæl. Rå och Rör, 
Grænfelinje. Råmårke, -3, n. Øræn: 
feftén, Gtjelftén. 

Rå, -n, n. Nisie, Trold, f. E. Bergrå, 
Bjeratrold. Skogsrå, Gfovtrolb. 
Sjörå, Gøtrold. Tomtrå, Nisfe. 

Rå, (bagl. T.) ſ. Råda. 

Råband, 3. pi. nn. Raabaand. Rålik, 
8. på. nn. Raalig. Rånock, -ar, m. 
Rjanaffe, Råsegel, 8. på. n. Raa: 
ejl. 

Råbock, -ar, m. Raabuk. 

Råbråka, ſ. Rådbråka. 

Råek, m. fl. f. Rock, m. fl. 

Råd, 3. på. s. Raad. 2) Medlem af 
et Raad, Raavdsherre; plåga- råd, 
raadilaa. Råda, gammel Gené. f. 
E. hvar är nå till råda, bvad Bes 
flutnt1g ffal nu tage$; komma sig 


t 
a 


till råda, være i Stand til at tage ' 


. en Beflutning. 

Råda, v. 4. 2. 2. raade, beflutte. 9) be: 
foangre, drf. Rådd, frugtfommelig, 
befvangret, fvanger. 
åda, Rå, v. a. 2.1. raabe, raade for, 
funne, formaa. herffe; hvad rår jag 
för det, hvad fan jeg for det; 
med,blive færdig med, faa Magt med; 
rå om, være Herre over, eje, f. E 
hvem rår om huset? hvem ejer Ou: 
fet? rå på, have Overmagt over. 

Rådbråka, v. å. 1. radbræffe. Råd- 
bråkning, -ar, /. Radbrætning. 

Rådd, adj. frugtfommelig, (ranger. 

Rådfråga, v. a. 1. fporge til Raads, 
raadfporge, drf. Rådfrågning, -ar, 


Aådgifvare, 3. gl. m. Raadgiver. Råd- 
gifverska, HRådgifvarinna, -or, 
NaadgiveriFe. 

Rådgöra, v. «. 2. 1. raadflaa, drf. Rå d- 
görande, 9. 

Rådhus, 8. på %. Raadhus. 

Rådjur, 8. på n. Ruador. 

Bådkammare, m. de kongl. Raads For: 
famfingsfal. | 

Rådlös, adj. raadlos, raadvild, drf. 
Rådlöshet, f. 

Rådlåggs, v. å. 2. 1; taadflaa. 

Rådig, adj. flog, fom ved at raade fig 
felv, refolvert, drf. Rådighet, f. 

Rådlig, adj. raabelig. 

Rådman, -mån, m. Raadmand. Råd- 
manskap, 2. Raadmandffab. 

Rådpläga, v. å. I. raadflaa, drf. Råd- 
lägning, .-ar, f. 

Rådrum, a. Beten ninastid, Tid, Frift. 

Rådsbeslut, 2. på. nn. Raadsbeſlutning. 

Rådeförsamling, "ar, f. Raadsforſam⸗ 
ing. 

Rådstugs, -or, f. Raaditue. Rådsta- 
gubetjent, -er, m. MRaadftutjener. 
Rådstugurått, m. Raadituret. | 

Rådvill, adj. rasdvild, drf. Rådvill- 
het, /. 


Råka, -or, f. Stornfrage: 


Råförning, ar, f. ufilladelig Plytuug 
af Grænfeftjæl. 

Råg, m. Rug. Rågax, s. på n. Rug 
als. Rågbröd, s. Sugbrod. Råg- 
mjöl, s. Rugmél. Rågskorpa, «or, 
f. Rugtavring, Rugſtaanrok. Råg- 
åker, -krar, m. Rugager. 

Råga, v.a. 1. toyfylde, topmaale, læge 
ge Topmaal paa. ” 

Råge, -ar, m. Råga, f. Topmaal; till 
råge på olyckan, for at gjøre Ulyk⸗ 
fen fulbfommen. 

Rågata, -or, f. 0. f. ſ. Bågång. — 

Råget, -ter, f. en Raa af Hunfjen- 
net. . 

Rågång, -ar, m. Grænfelinje, Græn» 
feifjæl. 

Råk, n. Indvolde, Kallun. 

Corvus 

rugilegus. | 

Räka, v.”e. & n 1. mode, træffe, fins 
de; geraade. Råkas,'v. d. træffe 
hinanden. 

Råkalf, -var, m. Råkilling, -ar, 2. 
Råkid, 38. øi. n. Raafalv, Raafid. 
Råkoppar, m. Maafobber. : 

Rålik, f. Rå. 

Rålåggning, /. Grænfefætning, 

Råma, 0. n. 1. breie, route MN. Rå- 
mande, s. Brolen. 

Råmm, Romm, m. Rogn. Råmmfisk, 
-ar, m, Rognfiſt. 

Råmjolk, f. Ruamelf. | 

Råmarke, -ns 2. Grænfeftén, Stkjels 

n. 

Rån, 2. pi. n. Ran, Færvært. Råna, 
v.e. 1. rane. Rånare, 8. pl. m. Råns- 
man, m. Raner, Ranémand. 

Råna, v. a. 1. blive raa, fugtig. 

Rånegrås, n. (Plante) Padderokker 
D. Raanegras N: Equisetum pa- 
lustre. 

Råsegel, 8. på. n. Raafejl. 

Håskiltnad, -er, m. Grænfelinje, Oræns 


feffjæl. 
Råskinn, 8. på. n. Raatyréftind. 
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Riomältniag, f. Maaſmeltning. 

Råtta, OP, på Motte. Råttbo, 1, %. 
Dtotterebe.  Råttfulla, -or, f. Mot: 
tefalde. Måttfangare, 8. på. m. Rot 
tefanger. Råttgift, 2. Rottegift. 
Råtihål, 2. på. m. Rottehul. Rått- 
krut, a. Mottefrub, Råttunge, -ar, 

a Dfotteunge. 

Räväder, n. raat, fugtigt Bejr. 

Rilkmne, -n, a. raa Materie. 

Räcka, 0. 4. & n. 2. 3. vette, ftræt, 
Pe, frrætte til; räcka sig, frrætte 
flg, drf. Ruokniog · ar, f- 

Rio Å, OP, . Ra be, 

Hådas, v. d. 2. 1. (I. rødast) reddeg, 
frygte, forfærdes, have Frygt for. 
Rädd, adj. rad, bange, drf. Ruddhet, 
f. Ruddhåga, f. Rädsla, 7. (3. ræd- 

sla) Brygt, Frygtfombhed, Redfel. 

Rädda, v. åa. 1. redde. Räddare, 3. 
på. or. Redder. Räddning, f. Red: 


ning. 

Rudløa, -or; f. Radis. 

Räf, -var, m. (3. Refr) Rev. Ruf- 
aktig, ad. fnebig, falſt, drf. Rafak- 
tighet, /. Rufgrop, -ar, m. Ræve: 

rav. Rufgryt, nm. Rævebule. Ruf- 
ona, -or, Hunræœv. Råffångare, 
0. på m. Navejæger. Råfkaka, 
-or, f. Rævetage. Råfklo, -v, Å. 
Moved. I) (Plante) Huaflever: 
Antåyllie vulneraria. Råfkrokar, 
Å Øævetrea, Rænfer, Underfun: 
abed. Måfhule, -or, f. Rævefule, 
Øævebul., Rufmjölk, /. (Plante) 
Busportulal N.: Pephe. Råfrumpa, 
en LL Nævebule. Aifuar, ar, M. Re» 
vefalt, Glepfe NR. Rufshiun, s, på n. 
Maæveind. Rifstrek,n. Rævettreg. 
Räfeago, -ar, m. Ræveunge. 

Räffia, v. ae. I. rifle. 

Räfftia, -or, /. Mile.  Riffelbössa, 
er, Rufel. Kusterifel. Å 

Räfta, ve. I. jamie, rate med en Stove. 
Räfsare, 8. på a. Ruler, dri. Rife- 
ag, A Nang af De mer Mee. 


Hö fi 


Råfen, -or, f. Rive. Rifstag, 8. på 
n. Rivetag, Nivedrag. Räfspinne, 
-år, av. Nivetand. | 

Råfsa, v. å. 1. vevfe. Råfst,m. Rev⸗ 
felfe, Straf; Underfogelfe. - 

Råfvel, -flar, m. Gandrevle. 

Råka, -or, f. Reje D. Ræge, Rate 

.3 Cancer Syvilla. 

Räkel, «klar, m. opleben Knos, Ra⸗ 
fel, Lommel, Glampamy. 

Rå&kenbok, m. fl. f. Riknebok, m. fl. 

Råkenskap, -er, m. Regnſkab. 

Räkna, v. 4. 1. (3. reikna) regne, 
tele. Räkna in, indberegne, prf. 
Råknande, m. 

Röåknebok, -böcker, f. Regnebog. Räk- 
nebord, sg. på. nm. Riöknebride, -n, 
n. Regnebræt. Riknekonst, m. Rea: 
nefunit. Räknemästare, 8. på m. 
Regnemeſter. 
m. Regnepenge. 
f. Regneſtole. 
Neanetavie. 

Raknelig, adj. fom fan tele. 

Råkning, -ar, f. Regning. 2) René: 
ning, Tider. , Råkningssktt, 32. på 
n. Regnemaade. 

Raånder, på. af Rand, = N. 

Rånkor, Rånker, på Rænfer. Röuk- 
full, adj. rænfefuld. 

Rann, a. Loben, Rend RN. 

Rånua, -or, 4. (3. Renna) Rende, For: 
dybning. 

Rånna, v. a. & åa. 3. 1. (I. renne) 
rende. Råunande,n. Menden. Rån- 
nare, 8. på. m. Laniebryder, Lober ; 
en til Veddelsd afrettet Det. Rän- 
narbana, -0r, /. Rinnarban, mm. 
Rendedane. 

Ränna, v. « 2. 7. rende (Garn). Rån- 
Bing, -ar, /. Rending, Rendegarn. 
Råuugjord, -ar, m. Overgjorb over en 

Sadel. | 
Rännil, -ar, ef. -alar, m. liden Ren: 


de. 
Räankaet, -ar, m. Yotefunute. 


Räknepenning, -ar, 
Räkneskola, -or, 
Räknetafla, -or, f. 
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Rannkula, -or, 7. Rendekugle. 

Rannkåring, -ar, f. Rendefjærling. 

Rännmjölk, f. fammenloben elt. 

Rannskita, /. (ho Pobelen) Diarrhé. 

Rannsnara, -or, F. Red med eu Loffe 
i den ene Ende, hvorigjennem ben 
Anden drages og faaledes en Snare 
tilvejebringes. 

Rånsten, -ar, m. Rendeftén. Rån- 
stens-unge, -ar, m. Gadegut, Ga: 
dedreng. 

Rånntrå, -n,%. Ramme, hvorom Gar: 
net rendes. 

Ränsel, -slar, m. Ranfel, Badfæt. 

Ränta, 9. å. 1. indrente, indbringe. 

Renta, -or, f. Rente, aarlig Jntægt. 
2) Sndvolde af flagtebe Dyr. Jor- 
deboksrånta, Grundifat. Rantgif- 
vare, 8. på. m. En fom giver Ren: 
te. Råutkammare, -mrar, m. Men: 
tefammer. Råntmåstare, 8. 
NRentemefter, Jahlfaferer. — | 

Rat, adj. (udt. rét) ret, lige, iffe ſtjev 
el. frum; en rät vinkel, en ret Bin: 
fel, drf. Ruthet, f. 

Råta, f Råtsida, f. ben vette Side af 
Toj, Netten. 

Råta, v. «. 1. R. ut, rette, vejfe, brins 
ge Noget til at blive ret el. lige, 
rette ved at udftrætte, f. &. räta ut 
benen, drf. Råtande, m. 

Råta, v. a. 1. have ſtive Patter (om 


Kjer). i 

Råtlinig, ad. retlinjet, ligelinjet, drf. 
Ratlinighet, f. 

Rätt, adj. & adv. vet, rigtig, fanb, (ov: 
lig, drf. Råtthet f. Rätta, adv. skaf- 
fa till rätta, iFuffe frem noget fom 
bar været borte; ställa till rätta, 
bringe i Rigtighed. Rätt åt honom, 
tilpas for ham; få rått på, faa fat 
paa; i rättan tid, til rette Tid. Rått- 
nu, om fort Tid, retnu, ifta N. Hand 
la rätt och räds för ingen, gjør Ret 
og frygt ingen. 

Rått, -er, m. Ret; gå till rätta, gaa 


på m. 


=. 
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Nettené Bej; stå till rätta, mode i 
Retten; flaa til Anfvar; stämma in- 
för råtten, el. till rätta, kalde for 
Retten. Råttens sakören, Gagefalb, 


Mulkt til Retten. 

Rätta, 0. å. 1. rette, drf. Råttan- 
de, LD . ” 

Rättare, Rättast, oompareat. & Superl. 
af Rått. 

Råttare, 8. på. m. Opfonsmand over 
Arbejderne paa em Lanrgaard, Las 
befoged. 

Rättegäng, -ar, m. Rettergang, Proces. 
Rättegängsbalken, Stupitel i Loven, 
fom afhandler Nettergang. Råtte- 
gångsbruk, 8. på. n. Retsbrug. Rut- 
tegångs-dag, -ar, m. Retsdag, Ting» 
bag. Råttegångshandling, -ar, på. 
After, Uttfytfer. Råttegångskost- 
nad, m. Gagens Dmfofing, GSagés 
omfoftninger. Ruttegångsmål, s. øl. 
n. Råttegångssak, -er, 7. Retslag, 
fovmaal. Råttegångsordning, /. 
Reteorden. Råttegångssktt,n. Nets 
tergangémaade.  Rattegångsskrif- 
vare, 8. på. m. Skriver. Råtte- 
gångsverk, n. Retépleje. 

Rättelse, -r, f. Mettelfe; Advarfel, 
Rettefnor, Gfterretuing, | E. lånda 
till rättelse. 

Rutternöre, -n, n. Nettefnor. 

Rattfången, adj. lovlig erhvervet. 

Rättfärdig, adj. retfærbig. Ruttfår- 
dighet, f. Retfærbighed. Rättfär- 
digs, v. a. 1. Råttfårdiggöra, v. å. 
2. 1. vetfærdiggjore. Råttfirdigan- 
de, n. Råttfårdiggörelse, f. Retfærs 
diggjorelfe. 

Rattighet, -er, 7. Rettighed. 

Råttika, -ors J. Ræddike: Raphanus 
sativus. 

Rattmåtig, ødj. retmoæsfig. 
tighet, /. Retmæsfighed. 

Rättning, f. Retning. | 

Råttrogen, adj, vettroende, ortodoks, 
drf. Ruttrogenhet, f. 


Råttml- 
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matt-rådig, adj. vetfærdig, drf. Rätt- 
rådighet, f. | 

RBätt-trådig, adj. fom har vette Traa: 
2 . 


Rätts-enlig, «dj. vverensftemmenbe 
med Lov, drf. Rätts-enlighet, /. 
Råttsinnig, adj. retfindig. Rättsisnig- 

het, /. Retfindtahed. ' 


Ruttskaffens, adj. indecl. retftaffen. 


Råttskaffenhet, £ Retſtaffenhed. 
Rattskrifning, f. Retifricning. 
Råttsols, adv. fra OM til Veſt = NM. 
Råöttånkande, Rättänkt, adj. retfindig. 
Rättvis, adj. Råttvisligen, adv. ret: 

færdig. Rättvisa, f. Råttvishet, 7. 

Netfærvighed. | 
Rättvisa, v. å. 1. gjøre Ret, vile Ret: 

færdighed; retfærdiagjøre; r. ens 

hør vife Ens Minde Netfærdig: 
ev. 

Rattvinklig, adj. retvinftet, drf. Rätt- 
vinklighet, fi 

Rö, f. (6ibl.) Nor, Siv. 

Röd, adj. rod. Rödaktig, edj. rotat: 
tig. Rödarf, m. Rodarve (Plante): 
Amnagallis: arvensis. Rödbeta, -or, 
f. Rodbede (Havevælit). Rödblack, 
adj. rodblaffet. Rödblommig, adj. 
rodblommet, rodfindet. Rödbrusig, 
adj. ftært rod i Anfigtet, rodmoſet, 
drf. Rödbrusighet, f. Rödfnasig, 
Rödfrasig, odj. rodplettet i Unflatet, 
rebfinnet, drf. R.- sighet, f. Röd- 
fläckig, adj. rodylettet. Rödfot, -ar, 
m. Bual): Hæmatopus ostralegus. 
Kjæld N. Rödfrasig, f. Rödfnasig. 
Rödfärg, m. rod Farve, Rodt. Rödfär- 
ga, v.a. 1. farve i Rodt. Rödfärgning, 
F. Rodfarvning. Rödhet, f. Rod: 
bed. Rödhet, ad). rebaloende, reds 
hevet. Rödhven, f. (Plante) Red: 

- bjøfe N.: Agrostis rubra. Rödhå- 
rig, adj. rothaaret. Rödkrita, f. 
Rodkrid. MRödkrit-penna, -or, f. 
Medfrivåpen. Rödkulla, -or, f. (Plans 
te) Ojentroft: Kupårasia. Rödkäl, 


m. Rodkaal. Rödlök, m. Rodlog. 
Rödlått, Rödlett, adj. todladen. 
Rödmadra, ſ. Fårgmadra. Rödmo- 
sig, adj. rodmoſsſet. Rödmylla, 7. 
Rodbmuld. Rödmåla, v. 4, I. male 
red. Rödnåsig, «dj. rodnæfet. Röd- 

priekig, adj. rodpriffet. Rödrandig, 
adj. redfpragfet. Rödskymlig, adj. 

 rodffimlet. Rödskåggig, adj. rod: 
ffjegget. Rödsot, m. Blodgang. 
Rodsprutig, Rödspråcklig, Röd- 
sprängd, adj. rodſpraglet, rodplettet, 
robfpættet. Rödsputa, -or, f. (Fiit) 
NRedfpætte.  Rödstrimig, adj. rev 
firibet. Rödvinge, -ar, f. Roddros⸗ 
fel: Turdus iliecus. 

Rödja, Röja, v. « 2. 1. (8. rydis) 
rodde, oprydde. Rödja upp, gjere 
"fiffet til at dvrfeg. Rödjande, n. 
Rödning, Röjning. f/. Rodning. Röj- 
selrätt, m. Rodningsret. 

Rödkrita, m. fl. f. Röd. 

Röding, -ar, m. (Fiſt): Salmo alpi- 
nus. Fjelderret, Rør N. 

Röf, -var, m. Nov, Bagdél. 

Röfva, v. a 1. rove. Röfvande, m. 
Neven. Röfvare, 8. på. m. Rover. 
Röfvarband, 2. på. n. Reverbante. 
Röfvaraktig, adf. roveraftig. Rof- 
varhand, -hånder, Roverhaand. Röf- 
varfartyg, Röfvarskepp, 8. på. 9 
NRoverffib. Röfvarkula, «or, f. Ro: 
verhule, Roverfule. 
Gpotkjob, Gypetprié. - Rofvarnåste, 
-n, 8. Roverrede.  Röfvarpack, m. 
Neoverpaf, Röfvarslott, 2. øl. Mm. 
Roverflot. Röfveri, -er, n. Noveri. 

Röja, f. Rödja. 

Röja, v. a. 2. 1. (gl. T. rigan) rede. 
Rojande, 5. Roden. 

Rök, m. Rog; få rök om, faa Nyé 
om. Rökaltare, s. pi. n. Rogalter. 
Rök fat, 2. øl. n. Rogfad. Rögfåug, 3. 

. 8. Mogfana paa en Skorſtͤn. Rök- 
ål, å. pl.n. Reghul. Rökljus, s. på 
nn. Rogelfelyé. Rökkammare, -mrar, 


Röfvarköp, 9. : 
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m. Rogfummer. Röknefva, -or, f. 
Pileurt, Yoppeurt D. Toparæt M.: 
Polygonum Persicaria. Rökoffer, 
8. på. n. Rogoffer. Rökpipa, -or, f. 
Gforftén. Rökpörte, -n, n. Roghytte. 
Röksalt, mn. flvgtigt Affali. Alcali 
volatile. Röksvamp, na. Gtovbold: Ly- 
coperdon. Röktobak, m. Nogtobaf. 
Rökpulver, n. Rogelfepulver.  Rök- 
topas, -er, m. fortegul Topas. Rok- 
verk, a. Rogelſe. 

Röka, v. a. 2. 2. rvge. ra 

Röka, v. a. 2. 8. (8. reykia) rege, 
ryge. Rökande,n. Rökning, £. Rog: 
ning. Rökare, 2. på. m. En fom 
roger, Roger. | 

Rökelse, -r, m. Reaelfe. Rökelseka- 
ka, -or, f. Rogelfefugle, Rogelfetyg. 
Rökelsekar, 2. på. n. Rogeljefab. 

Rökig, adj. fulb af Reg, fom fmager, 
fugter af Rog. ' 

Röknefva, m. Å: f. Rök. 

Mölte, -ar, m. red Heft el. Offe. 

Rölleka, -or, f. Rollife: Achillæe Mil- 
tefolium. 

Rön, s. pi.n. Forfog Erfaring, Ovdagelfe. 

Röna, v. å. 1. forføge, prove, erfare. 

NHönn, -ar, m. Men, Rogn: Sorbue auen- 
paria. Rönnbår, 8. pi. n. Roanebær. 
Rönnpåk, -ar, m. Stnippel, Stok. 

Rör, 3. pi. n. Nor. 2) Grænfeffjæl, 
f. E. rå och rör, Grænfelinje, Græn: 
feffjæt. Rå och Rörs Hemmun, 
en Matrifelbenævnelle for visfe Gaars 
be, fom nyde adſtillige Begunftigelfer 
i Afgifter. Rergrör, Bergrøje N.: 
Arundo Epigejos. Strandrör: Arukdo 
Phragmites. Rörflen, m. Rorgræœs D. 
NRorflof N.: Phalaris arundinacea. 
Rörlågga, v- a. 2. I. fætte Græn: 
feftene, Rörliggning, -ar, f. Græn: 
fefætning Rörmask, -ar, m. et Glagé 
Ørm: Siphunculus. Rörpipa, -or, 
f. Merpibe. Rörsnåcka, -or, f. ſ. 
Slanga. Röriak, 8. pi. sn. Rortag. 
Rörvass, m. Giv, Vasror N. 


- 


) 


Rör 438 


Röra, f. Rore, Mismaff, f. E. Der 
var alt i en röra. 

Röra, v. å. 1. røre, bevæge. 2) vet: 
fomme, angaa. Rörelse, -r, f. Ros 
relfe, Beræaelfe. 2) Handel, NMæ» 
ring, f. C. Handelsrörelse. Rörel- 
sekraft, m. Rörelselagar, på. Be: 
vægfraft, Bevægelfens Love. 

Rördrom, -ar, m. Rordrum (FugH: 
Ardea stellaris. ' 

Rörig, adj. rerig, ftærtt nærente, ufor⸗ 
dejlig, drf. Rörighet f. , 

Rörka, -or, f. Roret paa et Flintes 
fFjæfte, hvori Labeftoffen files. 

Rörlig, adj. revlig, bevægelig ; munter, 
raff, rørig, drf. Rörlighet, f. 

Rörligga, Rörlåggning, f. Rör. 

Rörning, f. Omrörning, Vidrörning. 

Rörom, -ar, m. Rereiké. 

Rörpips, m. fl. f. Rör. 

Rös, Röse, -n, m. (3. Reisi) Gtendynge, 
GStenhobd, Rot, Sténres N. 2) Blovvor. 

Rösa, v. åa. 1. R. upp, -ihop, opdyn 
ae, ſammendynge; fætte GSrænfeifjæl, 
Marfeffjæl, drf. Rösning, Å. 

Röst, -er, m. Roſt, Stemme. Rösta, 
v. n. I. give fin Stemme, votere, 
drf. Röstning, f. Röstpluralitet, 
Gtemmeflerhev. Röstågande, adi. 
ftemmeberettiget. | 

Röste, -n, nm. Röst, n. Monning, Tag: 
ryg. 2) (til Skibs) Roft. 

Röt, impf. af Ryta. 

Röta, v. å. 2. 8. bringe i Forraadnef: 
fe; röta lin, hampa, rodne Dor, drf. 
Rötande, n. Rötning, /. * | 

Röta. f. Forraabdnelje, Raad. Rötak- 
tig, adj. raabden, forraadnet. Röt- 
bolde, - ar, mm. Rötböld, AF, nn. 
ondartet Bvid. Rötteber, m. For: 
raadnelfesfeber, Rötmånad,f. Ouns 
bedagene. Rötsalt,n. Urinftof. Röt- 
sår, 8. pl. n. Maadfaar. Rötån- 
ga, -or, f. raaben Damp. Rotågg, 
8. på. n. raabent Aa. 

Rötter, på. Rodder, af Rot. 
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74 Ssab 


Sag 


8. |. 


S. pbat, mm. Sabbat. Sabbatsbrott, 2. 
på. n. Sabbatsbrud. Sabbatsbryta- 
re, 8. på. m. Gabbutéfrænfer. 

Sabel, -blar, m. Gubel. 2) Sobel. 
Sabelmus, -moss. m. Leman. 

, Sacellani, -er, 5. Stapellani. 

Sacka, v. a. J. fætte, fynte, tage af, 
drf. Sackning, -ar, f. 

Sacramentskad, adj. forbanbet. 

Sade, imperf. af Såga. 

Sadel, -dlar, m. Sadel. sSadelbrott, 
8. på. mn. den Skade Deften faar ved 

at tryffes af Guvelen, faaledes at 
Huden gnaved og brifter; Guavel: 
brud. NSadelbruten, «dj. fadelbrubt. 
Sadelbåge, -ar, m. Gavelbue. Sa- 
delknekt, -ar, m. Midekneft. Na- 
delmsakare, 3. pi. m. Sadelmager. 
Sadelputa, -or, f. Gatelpude. Sa- 
deltäcke, -n, n. Sadeldekten. 

Sadla, v. a. 1. fadle, drf. Sadlande, 
nn. Sadling, f. 

Saf, m. Safva, —or, f. Gaft i Træer, 
GSærje N. Safgång, m. Gaftaare i 
Træer, GSævjeaare. Safring, -ar, 
m. Safrand, -rånder, f. Guftring t 
Træer. Saftid, m. Safvetid, m. Gaft: 
tid. Nafva, v. a. 1. drage Gaftaf Trær 
er. 2) v. n. give fra fig Satt, drf. Saf- 
vande, m. Safning, f. Sefvig, adj. 
fuld af Scevje. 

Safning, Safring, f. Saf. 

Saft, m. Gaft. Safta sig, v. r. I. 
give Saft. Saftfull, adj. faftfuld. 

Safva, m. fl. fe Saf. 

Saga, -or, — Saga, Sagn; Fortael⸗ 
ling, Fubel, Eventur. Sagoskrifvare, 
8. pl. m. Gagaffriver, Gagnffriver. 
Nagobrott, 8. på a. Brudftykfe af 


en Fortælling. Sagoålder, sm. Ex 
gatid. 

Sagesman, -mån, 

jemmelsmand. 

Sagobrott, m. fl. ſ. Saga. 

Sago, Sagu, n. Sagogryn, &. pl. na 
Gagogryn. Sagopalm, -ar, f. Sv 
aopalme. Sagosoppa, f. Saaofupve. 

Sak, -er, f. (J. Sök) Gag Sakdrif- 
vande, m. Gagforing. Sakdrifvart, 
8. pl. m. Sagforer. 

Saker, adj. ſagſtyldiq. 

sakerstia, -or, f. Sakriſti. 

Sakfilla, v. a. 2. 1. fjende Fyldig ved 
Dom. sakfalld, fagfældet, bomfældt. 

Sakförare, Sakförvaltare, 8. pl. m. 
Gagfører, Profurator, Advokat. 

Sakkunnig, adj. fagfyndig. Sakkun- 
nighet, f. Saafyndighed. 

Sakkånnedom, m. Sagkfundſtab. 

Saklös, edj. fagloé, drf. Saklöshet, /. 

Sakna, ov. a. 1. (å. sakna) favne. Sak- 
nad, an. (3. saknadr) Savn. 

Sakta, adj. & adv. fagte. Sakta, v. 
a. 1. fagtne. Saktmodig, adj. fagt: 
modig. Saktmod, n. Saktmodighet, 
f. Sagtmodighed. 

Sakägare, 38. på. m. Gagfoger. 

Saköre, -n, n. (3. Sakeyri) Penge⸗ 
bod, Gagefuld, Giat og Gagefald. 
Råttens sakören, Gaqefald. 

Sal, -ar, m. Gal. Salsfönster, 8. pl. 
n. Salsvindu. 

Sala ihop, v. a. 1. (dagl. I.) ſammen⸗ 
iFode, ſpleiſe. 

Salfva, -or, f. Galve. 

Salfvia, -or, f. Galvie (Plante). 

Salig, adj. falig, drf. Salighet, fé = N. 


m. Sagnsmand, 








Salig 


Saliggöra, v. a. 2. 1. faliggjere. 
Saliggörande, n. Galiggjorelfe. Sa- 
liggörare, 8. på. m. Galiggjorer. 
Salighetsmedlen, pi. Sakramenter⸗ 


ne. 

Sallake, m. Galtluge. 

sallat, m. Galat. Sallatsång, -ar, 
f. Salatbed. 

Salm, -er, m. Salme. 
GSalmebog. 

Salpeter, m. Galpeter.  Salpeteraktig, 
Salpeterhaltig, adi. falpeteragtig, fal: 
peterholvdig. Salpeterlada, -or, f. Sal: 
peterarube. Salpetersjudare, 8. pi. 
m. Galpeterfoder. Salpetersjuderi, 
n. Gulveterfyderi. 

Salsofi, -er, m. (Plante) Gjeveffjæg: 
Tragopogon pratense. 

Salt, -er, n. Gult. Nsaltaktig, Saltar- 
tad, adj: fultagtig, drf. Saltaktig- 
het, f. Saltbruk, sg. pl. n. Galt: 
vert. Saltbrunn, -ar, m. Saltkål- 
la, -or, f. Galtfilbe. Saltførråd,a. 
på. n. Galtoplag. Saltgrufva, -or, 
f. Galtarube. SaKhandlare, 3. på. 
m. Galthandler.  NSaltkar, 3. på. n. 
Saltkar. Sal:kkrl, 3. pl m. Gal: 
tefar. Saltlake, m. Gultlage. Salt- 
panna, -or, f. Galtfjedel. Saltsju- 
dare, 8. på. m. Gultiyber. Saltsju- 
deri, n. Galtfyderi. Saltsjö, m. Da 
vet. Saltsjöfisk, Galtrandsfif. Salt- 
stod, -er, m. Gultftette.  Salttull, 
m. Galttolb. Saltvatten, n. Galt: 

- vand. Saltört,-er, f, Salturt: Sal- 
sola Kali. 

Salta, v. a. I. falte, drf. Saltare, 8. 
på. m. Saltning, fi. 


Salmbok, f. 


Salu, n. (3. Sala) Gal, f. E. Hålla, 


vara till Salu. 
Butik. 

Samarfva, adi. ſamarve. 

Samband, s. på. n. Forening, Forbin⸗ 
delſe, Foreningsbaand; Gammen: 
hœng. 

Sambruk, n. fællet Brug, Fallesſtab. 


Salubod, -ar, m. 


05 


Sambyggare, 3. på. m. (i Botan.) 
Enbo: Monoecia. tr 


Sambroder, -bröder, m. fjebelig Bro: . 


ber; 2) fammenbragt Broder. 
Samflende, -r, m. fælles Zienbe. 
Samfund, 8. på. 2. Samfund. 

fandslefnad, m. Samfundsliv. 


Sam- 


Samfåld, adj. (I. samfeldr) felles; 
famdregtig, famfulb; i samfälda tre ' 


år, i tre ſamfulde Aar. | 

Samfallig, adj. fælleé: famdrægtig, 
def. Samfuliighet, f. 

Samhälle, -n, n. borgerligt 'Gelifab, 
Samfund, Stat. 

Samhållig, adj. endrægtig, fambræg: 
Hå Samhillighet, f. Gambrægtigs 
ed. . 

Samka, v. a. 1. fanfe, famle. 

Namkonung, -ar, m. Medregent; fam» 
tidig Konge. 

Samkulla, adj. fom er af famme Kuld, 
f. €. Samkullabarn. 

Samla, v. a. I. famfe, drf. Samlan- 
de, n. Å 

Samlag, 8. på. n. (3. Samlag) Gam: 
eje 


Samlare, 8. på. m. Gamler. 

Samlefnad, m. Gamlevnet. 

Samlig, adj. tættet, tyfbleven, f. E. 
samlig soppa. 

Samling, -ar, m.=%. Samlingsrum, 
8. på. m. Forfamlinasværelfe. Sam- 
lingsstålle, -n, n. Gamlingsfted. 

Samljud, 3. pr n. (3. Samhliéöd) Sams 
lyd. Samljuda, v.n.3. (I. samlid- 

« da) famlyde. 

Samlupen, adj. lobet fammen, ſam⸗ 
menløben. 

Sam, émperf. af Simma. 

Samma, adj. (I. sama) famme. Sam- 
maledes, $ammalunda, adv. ligeles 
deg. 

Samman, adv. (9. saman) fammen. 

Sammanafia, v. a. 1. avle fammen. 


Sammanbinda, v. a. 3. (-binder, -bandt, 


| 


-bundit) fammenbinde, drf. Samman- 
bindning, -ar, f. . 
Sammanblanda, v. å. 
be. > 
Sammandrag, 8. på n. Gammendrag, 
dtog. 


Nam 


1. ſammenblan⸗ 


Sammandraga, v. «. 3. fammenbrage, 


fammentrætte, drf. Sammendragning, 


AP, På . 
Somnalirifva, v. & 3. fammendrive. 
Sammanflyta, v. n. 3. flyde fammen. 
Sammanflåta, v. a. 1. fammenflette. 
Sammanfoga, v. å. 1. fammenføje, drf. 

Sammanfogning, /. Gammenføjning. 


Sammanfilla, v. å. 2. 1. fammen: 
fælde. 


Sammangadda sig, v. r. 1. fammen:- | 


rotte fig. Sammangaddning, -ar, f. 
Gammenrottelie. 

Sammangjuts, v. a. 3. fammenftobe. 
Sammangjutning, J. Gummentteb: 
ning. 

Sammangyttra, v. å. 1. fæfte fammen 
(om Gtene). Sammangyttras, v. d. 
gro lommen, brf. Sammangyttring, 
-ar, f. 

Sammanhang, a. Gammenhæng. 

Sammankalla, v. å. 1. ſammenkalde. 
Sammankallande, s. Gammenfuls 
belie. 

Sammankomst, -er, m. Gammenfomtft, 
Mode. : 

Sammanlag, f. Samlag. 

Sammanlefnad, m. Gamlevnet, 

Sammanlikna, v. å. 1. ſammenligne, 
brf. Sammanlikning, -ar, /. 

Sammanljud, f. Samljud. 

Sammanlopp, s. Sammenlob. 

Sammanmalen, adv. v. grovimalet, f. 
E. sammanmalet Mjöl. 


Sammanpacka, v. a. 1. ſammenpakke. 

Nammanpara, v. å. 1. fammenparre. 

Sammanråkna, v. a. 1. fammenregne. 
Sammanråkning, /. CGammenreg: 
ning. 


Sam | 


Sammanskjata, v. &.' 3.-(-skjuter, 
-sköt, -skjutit) fammen/fyde. 

Sammanskott, 3. på. a. GammeniTub. 

Sammanskrapa, vo. & 1. fammenifra: 

e. 

Sammanskrifva, v. & 3. (-skrifver, 
-skref, -skrifvit) fammeniErive, bri. 
Sammanskrifning, f. 

Sammanslå, v. &. 3. flag (ammen, drf. 
Sammanslående, 9. 

Sammansmida, v. å. 3. fmede fam: 
men. | , 

Sammanståmma, v. a. & 8. 2. 1. fam: 
mei ftævne, ſammenſtemme. 

Sammanstoia, v. å. 2. 2. ſtode fam: 
men. Sammanstötoing,-ar,/. Sams 
menftod. ' 

Sammansvårja sig, 0. r. 3. (-svårjer, 
-pvor, -svurit, -svuren) fammenfvær: 

e fig. Sammansvårjning, -ar, f. 
Sammenifværgelfe. 

Sammansitta, v. a. 2. 2. (ammenfæt: 
te. Sammansålita sig, fammenrotte 
fig, brf. Sammansättning, -ar, f. 

Sammanställa, v. å. 2. 1. (ammen: 
frille. 

Sammantrassla, v. &. 1, fammentrevie. 

Sammantråda, v. a. 2. 1. fammentræ: 
be, famled, drf. Sammanträde, -n, a. 

Sammanvara, Sammanvaro, f. Gam: 
væren, Gumrær. 

Sammanvarelse, f. Medtilværelfe. 

Sammanveckla, v. å. 1. vifte fammen. 

Sammanvåfva, v. å. 2. 1. fammen: 
være. 

Sammanviga, v. a. 2. 1. fammen»ie, 
drf. Sammanvigning, -ar, f. 

Sammanvuxen, adj. v. fammenvotfet. 

Nammastkdes, adv. fammeftedé. 

Sammelplats, m. Gamlingéviadé. 

Sammet, n. (%. Gammt) Aløjel. Sam- 
metsband, 8. pl. n. Flojelbaand. 
Sammeisblomma, -ros, -or, f. Floj⸗ 
elsblomft. NSammetsvåfvare, & på. 
m. GFlojelévæver. 

Samnad, adj. famlet, forenet. 


Samos , 


Sarhosdrt, -er, f. (Mlante) Samel: | 


Samolus Valerandi. 
Samqveda, adj. fom bar famme Mos 
ber, men ikke famme Fader. 
Samqvåm, 3. på n. Gamfoem. 
Namregering, -ar, f. Medregjering. 
Samråd, n. fælleé Raad, Dverlæg, 
Raadflagning. Samråda sig, v. r. 
2. 1. Samrådas, v. d. raadflaa. 
Sams, adj. & adv. enig, ens. 
Samskyld, adj. fjobelig, f. €. Sam- 
skylde bröder. | 
Samslägtad, adj. af famme Glægt, af 
lige Slagg. ' 
Samspråk, nm. Gumtale. 
Samsyskon, vi. fjebelige Goffende. 
Samsyster, -strar, f. Sulb:Gofter. 
Samsåtta sig, f. Sammansåtia sig. 
Samt, konj. famt. Samt och synner- 
ligen, Alle og Enhver; jemt och 
samt, beftandig. 
Samtal, 8. pi. mn. (3. Samtal) Gam: 
tale. 


Samtala, v. n. 1. holde Samtale, fam» 
tale. 


Samtelig, adj. Samteligen, ødv. famt: 
ig 


Samtid, m. Gamtid. 

Samtida, Samtidig, adi. famtivig. 

Samtiding, -ar, m. famtidig. 'Samti- 
dighet, f. Gamtibighed. 

Samtjock , adj. tættet, tyfbleven, f. 
Samlig. 

Samtycka, v. n. 2. 2. famtyffe. Sam- 
tycke, n. Gamtytfe. 

Samvaro, f. Gamværen, Gamvær. 

Namverka, v. n. 1. famvirfe. Sam- 
verkan, f. Gamvirfning. 

Samvete, «n, n. (3. Samvitska) Sams 
vittighed.  Samvetsagg, 8. på m. 
Gamvittighedsnag.  Bamvetsfrihet, 
J. Samvittighedsfrihed.  Samvets- 
fråga, -or, f. Samvittighedsſporgs⸗ 
maal. Samvetsgrann, adj. famvite 
tighedéfulb.  Samvetsgranuhet, f. 
Sampvittighedefuldhed. Samvetsluga, 


- 


”Samvets ” 
n. Gamvittighebéro, Samveialös, 


adi. ſamvittighedelos. Samvetsmål, 
8. på. m. GSamvittighedsfag. Sam- 
vetsqval, 38. på. nn. Gamvittighedés 
Fval. Samvetssak, -er, m. Gan: 
vittighedbéfag.  Samvetstvång, %. 
Gamvittighedstrang.  Namvetsöm, 
adj. famvittighedsfuld, drf. Samvets- 
ömhet, f. | i 

Samvistelig, adj. felifabelig. 

Samågare, &. på. m. En fom har lige 
Del i en Gjentom med en Anden. 

Samkgo, f. Fæleéitub i en Ejendom, 
Gameje: 

Sand, m. Sand. Sandbacke, «ar, m. 
Gandbaffe. Sandbank, -ar, m. Sands 
banfe. Sandblandad, adj. fandblans 
bet.  Sandbotten, m. Sandbund. 
Sandbössa, -or, f. Sanddosa, -or, 
J. Sanddaaſe. sandbygd, f. Sands 
egn. Sandgrop, -ar, m. Gandarav. 
Sandgång, -ar, m. Gang beftroet 
med Gand. Nandhed,-ar, mm. Sands 
hede.  Sandhög, -ar, m. Gands 
hob. Sandkorn, 3. pl. n. Sands 
forn. Sandkörare, 3. på. m. Sands 
mand. Sandlilja, -or, f. CGvverfopurt 
(Plante): Anthericum Liliago. Sand- 
mo, «ar, f. Gandhede, Mo N. Sand- 
refvel, -flar, m. Ganbrevle. Sand- - 
säck, -ar, m. Gundfær. Sandtågt, 
f. Ret til at tage Sand. Sandvig, 
-ar, m. Gundvej.  Sandås, - ar, m. 
Gandaaé.  Sandöken, -knar, m. 
Sandorken. Sandört, -er, f. (Plane 
te) Gandvaaner, Norelgræt Ni: Are- 
naria. 


Sanda,v.a. I. beftre, bedekke med Sand. 

Sank, i Sank, adv. Sent, i Sent, f., 
CE. gå i sank, gaa til Grunde; skju- 
ta i sank, ſtode i Zenk. 

Rank, adj. favt liggende, fb, fumpet. 

Sann, adj. (&. sannr) fand. 

Sanna, v. a. 1. (I. sanna) fante, bes 
fræfte. opfylde. 


08 Byg 

* Mile. Vika tillrygga; vige til: 
age. . 

Rygga, v. 2. 1. vende Ryggen, vige, 
trætte fig tilbage, fly. Rygga,v-e. 
1. vofte, omſtifte, forandre, tilbage: 
kalde, fragaa, drf. Ryggande, m. 

Ryggbast, m. fl. (. Rygg, 

Ryka, v. n. 2,2. (3. riuka) ryge. 

Ryka, v. 8. (ryker, rök, rykt), fare 
heftigt affted, f. &. ryk och ränn 
för den och den! rejé av Helvede! 

Rykt, sm. (3. Rækt) 'Rogt, Pleje. 

Rykta, v. å. 1. rogte, pleje; r. upp ett 
falt, bprndde en Agder. Ryktare, 8. 
pi. m. Rogter. Ryktning, f. Rogt: 
ning, Roat. 

Byktbar, adj. overalt befjendt af Rog: 
tet, beremt, navnfundig, fundbar, def. 
Ryktbarhet, Å 

Rykte, -n, n. (3. Rykti) Rygte. 

Bylen, m. def. Srumhed i Ryggen, 
Puttel, Kryt N. , 

Rymd, p. p. af Rymma. 

Rymd, -er, m. Rum, Omfang; vid 
Mart, Slette. Rymdemått, 3. pi. 
ant af Rummet. 

Rymlig, adj. rummelig. 
* Kummelighed. 

Rymma, v. 2. & å. 2. 1. (3. ryma) 
romme. Rymmande, n. Rymning, f. 
MRomning. Rymmare, s. på. m. Rom: 
ningémand, Deferter. 

Rymma, v. « 2. 1. rumme. 

Rymme, n. Rum, Svillerum. 

Rymnål, -ar, m. Naal til at renfe 
Fænghul med. 

Rymossa, f. Gndefnop D. Kjælmofe 
N.: Bryum. 

Rynka, «or, f. Rynfe. 

Rynka, v. & 1. & 3. 2. rynfe, Ryn- 
kande, s. Rynkuing, f. Ronkning. 
Rynkband, 3. pl. n. Monfebaand. 2) 
Endetarmens Giuttemuifel : Sphinc- 
ter. Rynkig, adj. rynket, drf. Ryn- 
kighet, 7. 

Rysa, v. 8. 2. 2. gyfe. Rysning, -ar, 


Rymlighet, 


Bys 


i Oyfen, Gysning. Ryalig, adj. 
gvfelig  förcetfelig. Rynlighet, -er, f. 
Övfelighed, Gyſen; pi. rættelige 
Ting, Rædfler. 

Ryss, -ar, m. Sulvogn. 

Ryss, -ar,. m. Rusfer. Rysk, adj. 
rusſiſt. Ryska, -or, f. rusſiſt Svin 

"de. 2) bet rusſiſte Sprog. Ryss- 
land, Rusland. Rysslåder, a. Ros 
leder. Ryssolja, f. Rusolje. 

Ryssja, -or, f. NRufe, Fiiterufe. 

Ryta, v. ». 3. (ryter, rot, rytit) bre 
le, route N.; ryta åt, bide af, tord⸗ 
ne av. Rytande, s. Breien, Brel, 
Tordnen. 

Ryttare, 8, på. m. Rotter. Ryttar- 
häst, -ar, m. Rotterheſt.  Ryttar- 
stöflor, pi. Rytterftevler.  Ryttar- 
vakt, m. Nyttervagt. 

Ryttmåstare, 3. på m. Nitmefter. 

Rå, adi. raa. Råhet, f. Rauhed. 

Rå, m. Glibeæg. | 

Rå, -r, f.(3. Rå) lang Stang; (Skibs) 


Raa. 
Rå, f. Rådjur, 8. på m. Raa, Raa 


dve. 

Rå, -n, Krumkage. Godraad. 

Rå, n. Grænfeifjæl. Rå och Rör, 
Grænfelinje. Råmarke, -n, 2. Gren: 
feftén, Gtjelftén. 

Rå -nN, Rn. Nisſe. Trold, f. E. Bergrå, 
Bjeratrold. Skogsrå, Gfovtrolb. 
Sjörå, Getrolb. Tomtrå, Nisfe. 

Rå, (dagl. T.) f. Råda. 

Råband, 3. pi. n. Raabaand. Rålik, 
8. på. n. Raalig. Rånock, -ar, m. 
Rjanaffe, Råsegel, 3. på n. Raa: 
ejl. 

Råbock, -ar, m. Raabuf. 

Råbråka, f. Rådbråka. 

Råck, m. fl. f. Rock, m. fl. 

Råd, 3. pi. w. Raad. 2) Medlem af 
et Raad, Raadsherre; plåga råd, 
raadilaa. Råda, gammel Genit. f. 
E. hver år nå till råda, bvad Bes 
flutntsg ffal nu tageé; komma sig 





till råda, være i Stand til at tage 

. en Befiutning. 

Råda, v. a:2. 2. raade, beflutte. 2) be: 
fvangre, drf. Rådd, frugtfommelig, 
befvanaret, foanger. - 

Råda, Rå, v. a. 2.1. raabe, raade for, 
funne, formaa, herſte; hvad rår j 
för det, hvad fan jeg for det: r 
med,blive færdig med, faa Magt med; 
rå om, være Derre over, eje, f. E. 
hvem rår om huset? hvem ejer Ous 
fet? rå på, have Øvermaat over. 

Rådbråka, v. a. 1. ratbrætfe. Råd- 
bråkning, -ar, /. Radbrækning. 

Rådd, adj. frugtfommelig, (vanger. 

Rådfråga, v. a. 1. fperge til Raad, 
raadfperge, drf. Rådfrågning, -ar, 


Rådgifvare, 8. øl. m. Raatgiver. Råd- 
gifverska, Hådgifvarinna, -or, f. 
Naadgiverife. 

Rådgöra, v. a. 2. 1. raabflaa, drf. Råd- 
görande, m. 

Rådhus, 8. på. ns. Raadhus. 

Rådjur, 8. på. n. Raadvr. 

Rådkammare, m. de kongl. Raads For: 
famlingéfal. . 

Rådlös, adj. raadlos, raabvild, drf. 
Rådlöshet, 7. 

Rådlågga, v. å. 2. 1. raadflaa. 

Rådig, adj. flog, fom ved at raade fig 
fely, vefolvert, drf. Rådighet, f. 

Rådlig, adj. raabelig. 

Rådman, -män, m. Raadmand. Råd- 
manskap, 2. Maadmanditab. 

Rådpläga, v. «a. I. raadflua, drf. Råd- 
lägning, .-ar, f. | . 

Rådrum, a. Betenkninastid, Tid, Friſt. 

Rådsbeslut, s. på. n. Raadsbeſlutning. 

Rådsförsamling, -ar, f. Raadéforfam: 
ing. | 

Rådstuga, -or, f. Raadfiue. Rådsta- 
gubetjent, -er, m. Raadſtutjener. 
Rådstuguråktt, m. Raadfturet. 

Rådvill, adj. raabvild, drf. Rådvill- 
het, fi 


Råka, -or, f. Kornkrage: 


Råförning, -ar, f. ufitladeli | 
—— is Bytes 


mjöl, s. R 


ker, -krar, m. Nugager. 
Råga, v.a. 1. topfylde, topmaale, læge 
ge Topmaal vaa. ” 
Råge, -ar, m. Råga, f. Topmaal; till 
råge på olyckan, for at gjøre Ulyk⸗ 
fen fulbfommen. 
Rågata, -or, fi d. f. f. Rågång. — 
Råget, -ter, f. en Raa af Huntjens 
net. ' 


Rågång, -ar, m. Grænfelinje, Græns 
feifjæl. 
Råk, n. Indvolde, Kallun. 


«or 
3 9 
Räg- 


Corvus 
rugilegus. 


Råha, v.”a. & n 1. mode, træffe, fins 
de; geraade. Råkas,'v. d. træffe 
hinanden. 

Råkalf, -var, m. Råkilling, -er, st. 
Råkid, s. øi. n. Maafalv, Raafid 

Råkoppar, m. Raafobber. 

Rålik, f. Rå. 

Rålaggning, 7. Grænfefætning, 
Råma, v. mn. 1. brofe, route N. Rå- 
mande, ns. Brolen. | 
Råmm, Romm, m. Rogn. Råmmfisk, 

-ar, sm, Rognfiſt. 
Råmjolk, f. Raamelf. 
Råmårke, -n, a. Grænfeftén, GStjæl» 
n. 

Rån, 3. pi. n. Ran, Færvært. Råua, 
v.a. I. rane. Rånare, 8. pl. m. Råns- 
man, m. Raner, Ransmand. 

Råna, v. n. 1. blive raa, fugtig. 

Rånegrås, n. (Plante) Pavderofter 
D. Raanegras N: Equisetum pa- 
lustre. 

Råsegel, 8. på. n. Raafejl. 

Råskillnad, -er, m. Grænfelinje, Græns 
feffjæl. 

Råskinn, 3. på. mn. Raabyréftind. 


Råsmiltalng, f. Raafmektning. 

Råtta, -or, 7. Notte. Råttbo, -n, nt. 
Notterede. Råttfulla, -or, f. Rot⸗ 
tefælde. Båttfängare, 8. pl.m. Rot» 

tefanger. Råttgift, m. Mottegift. 
Råtthål, 2. på. m. Rottehul. Rått- 
krut, a. Mottefrud. Råttunge, -ar, 

» Motteunge. | . 

Räväder, a. raat, fugtigt Bejr. 

Råamne, -n, n. raa Materie. 

Raoka, v. å. & n. 2. 2. ræfte, fræts 
fe, ſtrekke til; räcka sig, firætte 
fig, drf. Råckning, -ar, f. 

Råcka, -or, f.-Rætte. 

Rådas, v. d. 2. 1. (I. rødast) ræbbeé, 
frygte, forfærdet, have Frygt for. 
Rädd, adj. ræd, bange, drf. Ruddhet, 
f. Raddbåga, f. Rädsla, f. (3. ræd- 

sla) Zrygt, Frygtſomhed, Redfel. 

Bädda, v. å. 1. redde, Raddare, 3. 
på. m. Redder. Räddning, f. Reds 
ning. 

Rudisa, -or; f. Radis. 

Råf, -var, m. (3. Refr) Rev. Ruf- 
nktig, adj. fnedig, fulif, drf. Råfak- 
tighet, f. Råfgrop, -ar, m. Mæve: 

rav. Ruifgryt, m. Noævebule. RKf- 

ona, -or, f. Öunrev. Räffängare, 
8. på. m. NRævejæger.  Räfkaka, 
-or, f. MRævetage. Räfklo, -r, f. 
Nævettv. 2) (Plante) Huaflever: 
Anthyilis vulneraria. Rufkrokar, 
på. Rceveftreg, Renker, Underfun: 
bighed. Råfkula, -or, f. Rævekule, 
Moævehul. Raåfmjölk, f. (Vlante) 
Basportulat N.: Pepkis. Råfrumpa, 
-or, F. Rævehale. Råfsax, -ar, m. Ne: 
vefats, Glepfe N. Rufskinn, 2, på. n. 
Mæveffind. Råfstrek,n. Ræveftreg. 
Råfunge, -ar, m. Ræveunge. 

Rafa, v. å. 1. rifle. . 

Råffla, -or, di Rifle. Råffelbössa, 
or, f. Riffel, Kugleriffel. 

Bäfsa, v. «. 1, famie, rate med en Rive. 
Råfsare, 8. på n. Raker, drf. Rifs- 
ning, f. Rating af Oo med Mive. 
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Räfsa, -or, f. Rive. Rifstag, 8. på 
n. Rivetag, Mivedrag. Rufspinne, 
-år, mm. Mivetand. 

Råfsa, v. å. 1. vevfe. Råfst,m. Nevs 
felfe, Straf; Underføgelfe. =: 

Råfvel, -flar, m. Ganbrevle. 

Räka, -or, f. Reje D. Ræge, Rate 
N.; Cancer Syvilla. 

Rakel, -klar, m. oploben Knos, Nær 
fel, Lommel, Slampamp. 

Råkenbok, m. fl. f. Riknebok, m. fl. 

Rå&kenskap, -er, m. Regnſkab. 

Häkna, v. å. 1. (3. reikna) vegne, 
tælle. Räkna in, indberegne, drf. 
Råknande, 8. 

Råknebok, -böcker, f. Regnebog. Räk- 
nebord, 3. på. n. Röknebråde, -a, 
8. Regnebræt. Råknekonst, m. Rea: 
nefunft. Ruåknemåstare, 8. på mm. 
Regnemefter.  Räknepenning, -ar, 
m. Regnepenge. Ruikneskola, -or, 
F. MRegneffofe. Råknetafla, -or, f. 
Negnetavle. 

Råknelig, adj. fom fan tele. 

Rakning, ar, f. Regning. 2) René: 
ning, Tider. , Råkningssått, 2. på 
n. Regnemaade. 

Rander, på. af Rand, = RM. 

Rånkor, Rönker, øl. Rænfer.  Rönk- 
full, adj. ræntefuld. 

Ränn, a. Loben, Rend N. 

Ränna, -or, /. (3. Reuna) Nenbde, For: 
dybning. 

Rånna, v. n. & å. 2. 1. (3. renna) 
rende. Rånnande,m. Menden. Rån- 
nare, 3. på. m. Laniebryder, Laber; 
en til Veddelob afrettet Deft. Rån- 
narbans, -or, F. Rånnarban, m. 
NRendebane. 

Rånna, v. a. 2.1. rende (Garn). Rån- 

” ning, -ar, f. Rending, Mendegarn. 

Raånngjord, -ar, m. Overgjord over en 
Sadel. 

Rännil, -ar, el. -nlar, mm. liden Ren: 
de. 

Rännknut, -ar, m. Cobefnube. 


| 
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Rannkula, -or, /. Rendelugle. 

Rannkåring, -ar, f. Mendefjærling. 

Rånnmjölk, f. fammenloben Ref. 

Rannskita, /. (hoé Vebelen) Diarrhé. 

Raånnsuara, -or, f. Reb med eu Loffe 
i den ene Ende, bvorigjennem den 
Anden drage og faaledes en Snare 
tilvejebringes. 

Ransten, -ar, m. Nendeftén. Rän- 
stens-unge, -ar, m. Gadegut, Ga: 
dedreng. 

Rännträ, -n,s. Ramme, hvorom Gar: 
net renbeg. 

Rånsel, -slar, m. Ranfel, Badfæt. 

Ränta, 9. a. 1. indrente, indbringe. 

Renta, -or, £. Mente, aarlig QIntægt. 
2) Indvolde af flagtedve Dyr. Jor- 
deboksrånts, Grundffat. Räntgif- 
vare, 8. på. m. En fom giver Ren: 
te. Råntkammare, -mrar, m. Ren: 
tefammer. Råntmåstare, 8. pi. m. 
Rentemefter, Zahlkaſerer. 

Rt, adj. (ubt. rét) ret, lige, itte (Fjev 
el. frum; en rät vinkel, en ret Bin: 
fet, drf. Råthet, f. 

Råta, f Råtsida, f. den vette Give af 
Toj, Metten. 

Råta, v. å. 1. R. ut, vette, rejſe, brins 
ge Noget til at blive ret el. lige, 
rette ved at udftrætte, f. &. räta ut 
benen, drf. Råtande, m. 

Råta, v. a. 1. have ſtive Patter (om 


Kjor). 

Ratlinig. edi. retlinjet, ligelinjet, drf. 
Råtlinighet, f. 

Rått, adj. & adv. tet, rigtig, fand, (ov: 
lig drf. Råtthet f. Rätta, adv. skaf- 
fa till rätta, (Fuffe frem noget fom 
har været borte; ställa till rätta, 
bringe i Rigtighed. Rått åt honom, 
tilpag for ham; få rätt på, faa fat 
paa; i rättan tid, til rette Tid. Ratt- 
nu, om fort Tid, retnu, iſta N. Hand: 
la rätt och räds för ingen, gjer Ret 
og frygt ingen. 

Rått, -er, m. Ret; gå till rätta, gaa 


=. 
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Nettens Bej; stå till rätta, mode i 
Retten; ftaa til Unfvar; ståmma in- 
för råtten, el. till rätta, Palde for 
Metten. Råttens sakören, Gagefalb, 
Mulkt til Retten. 

Rätta, 0. &. å. vette, drf. Ruttan- 


de, RN, , ” 

Rättare, Rättast, oomparet. & Superl. 
af Rätt. 

Råtiare, 3. på. m. Opfonémand over 
Arbeiderne paa en Lanrgaard, Las 
befoged. 

Råttegling, -ar, m. Rettergang, Proces. 
Råttegångsbalken, Sapitel i Loven, 
fom afhandler Nettergang. Råtte- 
gångsbruk, 2.pi.n. Retsbrug. Rat- 
tegångs-dag, -ar, m. Retsdag, Tings 
bag. Råttegångshandling, -ar, pl. 
After, Aftfyffer. Båttegångskost- 
nad, m. Sagens Omfoftning, Sags⸗ 
omfoftninger. Råttegångsmål, 8. øl. 
m. Råttegångssak, -er, f. Metéfag, 
fovmaal. Råttegångsordning, /. 
Retéorben. Råttegångssått,n. Nets 
tergangémaade.  Ruttegångsskrif- 
vare, 3. på. m. Skriver. Råtte- 
gångsverk, n. NRetépleje. 

Rättelse, -r, f. Mettelfe; Advarſel, 
Rettefnor, Cfterretning, f €. lknda 
till rättelse. 

Råtteanöre, -n, n. Mettefnor, 

Ruttfången, adj. lovlig erhvervet. 

Rättfärdig, adj. vetfærdig. Råttfår- 
dighet, f. Metfærbigheb. Ruttfar- 
diga, v. a. 1. Råttfårdiggöra, v. a. 
2. 1. vetfærdigajøre. Rittfårdigan- 
de, ». Råttfårdiggörelse, f. Retfærs 
diggjorelſe. 

Rättighet, -er, /. Rettighed. 

Rättika, -or, /. Ræddike: Raphanus 
sativus. 

Rattmåtig, ødj. retmæsfig. 
tighet, f. Retmætsfighed. 

Rättning, f. Metning. . 

Rättrogen, adj, rettroende, ortodoks, 
def. Rättrogenhet, f. 
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matt-rådig, adj. tetferdig, drf. Rätt- 
rådighet, f. | 

Bätt-trådig, adj. fom har vette Traa: 
e 


Ritts-enlig, adj. overensfemmende 
med Lov,.brf. Rutts-enlighet, Å. 
Råttsinnig, adj. retfindig. Ruttsinnig- 

het, /. Retſindighed. ' 


Råttskaffens, adj. indecl. tetftaffen. 


Råttskaffenhet, f. Retitafenhed. 
Rattskrifoing, /. NRetifricning. 
Råttsols, adv. fra OM til Bet = NM. 
Rättänkande, Rättänkt, ødj. retfindig. 
Rättvis, adj. Rittvisligen, adv. ret: 

færdig. Rättvisa, f. Ruttvishet, f. 

Retferdighed. 

Rättvisa, v. å. 1. gjøre Net, viſe Nets 
færdighed; retfærdiggjere; r. ens 
namn, vife Ens Minde Metfærdigs 

ed. 

Rättvinklig, adj. retvinftet, drf. Rätt- 
vinklighet, fi . 

Rö, f. (6ibl.) Ror, Siv. 

Röd, adj. ved. Rödaktig, adj. rotaf: 
tig. Rödarf, m. Redarve (Plante): 
Amnagallis: arvensis. Rödbeta, -or, 
f focdede (Owvevekit). Rödblack, 
adj. rodblaffet.  Rödblommig, adj. 
redblommet, rodfindet. Rödbrusig, 
adj. fær? red i Anfigtet, redmofet, 
drf. Rödbrosighet, f. Rödfnasig, 
Rödfrasig, adj. rodplettet i Unfigtet, 
revfinnet, drf. R.- sighet, f. Röd- 
fiäckig, adj. rodylettet. Rödfot, -ar, 
m. (ual): Hæmetopus ostralegus. 
Kjæld N. Rödfrasig, f. Rödfnasig. 
Rödfärg, m. red arve, Redt. Rödfar- 
ga, v. a. I. faroe i Rodt. Rödfargning, 
f. Redfarvning. Rödhet, f. Rev: 
bed. Rödhet, adj. rodgloende, red: 
hevet. Rödhven, f. (Vlante) Rod: 

- bjøfe N.: Agrostis rubra. Rödhå- 
rig, adj. rotbuaret. Rõdxkrita, f. 
Rodkrid. Rödkrit-penna, -or, f. 
Modkridspen. Rödkulla, -or, f. (Plans 
te) Øjentreft: Kuphrasis. Rödkäl, 


m. Rodkaal. Rödlsk, m. Modleg. 
Rödlatt, Rödlett, adj. todladen. 
Rödmadra, (. Fårgmadra. Rödmo- 
sig, adj. rodmosfet. Rödmylla, /. 
Robmuld. Rödmåla, v. & 1. male 
red. Rödnåsig, adj. rodnæfet. Röd- 
 prickig, adj. redyriffet. Rödrandig, 
adj. rodfpraglet. Rödskymlig, adj. 
rodſtimlet. Rödskaggig, adj. rod⸗ 
ffjægget. Rödsot, m. Blodgang. 
Rödsprutig, Rödspråcklig, Böd- 
sprängd, adj. rodſpraglet, redylettet, 
robfpættet. Rödsputa, -or, f. (Mil) 
Revdfpætte. Rödstrimig, adj. vet: 
firibet. Rödvinge, -ar, f. Roddros⸗ 
fel: Turdus iliacus. 

Rödja, Böja, v. «, 2. 1. (8. rydis) 
rodde, oprydde. Rödja upp, gjere 
feifPet til at durfes. MRödjande, m. 
Rödning, Röjning. f. Rodning. Röj- 
selrätt, m. Nydningsret. 

Rödkrita, m. fl. f. Röd. 

Röding, -ar, m. (Fiſt): Salmo alpi- 
nus. Hjeldorret, Ror MN. 

Röf, -var, m. Nov, Bagdél. 

Röfva, v. å. 1. rove. Röfvande, m. 
Reven. Röfvare, 38. på. m. Never. 
Röfvarband, 8. på. n. Roverbande. 
Röfvaraktig, adi. roveraftig. Roöf- 
varhand, -hånder, Moverhaand. Röf- 
varfartyg, Höfvarskepp, 8. på 2. 
Roverſtib. Röfvarkula, -or, f. Res 
verhule, Roverfule. Röfvarköp, m. 
Spotkjob, Gypotprié. - Rofvarnåste, 
-n, 8. Reverrede.  Röfvarpack, mn. 
Reoverpaf. Röfvarslott, 2. pi. m- 
NReverflot. Röfveri, -er, n. Roveri. 

Röja, f. Rödja. 

Röja, v. «. 2. 1. (al. T. rigan) robe. 
Röjande, n. Roden. 

Rök, m. Rog; få rök om, faa Nys 
om. Rökaltare, 8. pi. nm. Mogalter. 
Rök fat, 8. på, n. Rogfad. Rögfång, 2. 
pi. n. Miagfann paa en Sforftén. Rok- 
hål, 2. pl. n. Roghul. Rökljus, 4. på 
2. NRogelfelyé. Rökkammare, -mrar, 
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m. NRegfammer. Röknefva, -or, f. 
Pileurt, Loppeurt D. FToparæs N.: 
Polygonum Persicaria. Rökoffer, 
8. på nn. Regoffer. Rökpipa, -or, f. 
Gtorftén. Rökpörte, -n, n. Roghytte. 
Röksalt, n. flpgtigt Alkali. Alcali 
volatile. Röksvamp, n. Stovbold: Ly- 
enperdon. Röktobak, m. Mogtobaf. 
Rökpulver, n. Regelfepulver. Rök- 
topas, -er, m. fortegul Topaé. Rök- 
verk, 2. Rogelſe. 

Röka, v. n. 2. 2. ryge. ra 

Röka, v. a. 2. 2. (8. reykia) rege, 
ruge. Rökande,n. Rökning, f. Rog: 


ning. Rökare, 4. på. m. En fom 
røger, Roger. i 
Rökelse, -r, m. Meaelfe. Rökelseka- 


ka, -or, f. Regelfefugle, Rogelfetyg. 
Rökelsekar, 8. på. n. Rogelſefad. 
Rökig, adj. fuld af Reg, fom (mager, 
fugter af Reg. ' 
Röknefva, m. Å f. Rök. 
Rölte, -ar, m. red Heft el. Offe. 
Rölleka, «or, f. MRollife: Achillæa Mil- 
lefolium. 
Rön, 3. på.n. Forſog. Crfaring, Ovdagelfe. 
Röna, v. å. 1. forføge, prove, erfare. 
Rönn, -ar, m. Men, Rogn: Sorbus aucu- 
paria. Rönnbår, s. pl. n. Roanebær. 
Rönnpåk, -ar, m. $tnippel, Stol. 
Rör, 3. pl. n. MRer. 2) Grænfeftjæl, 
f. E. rå och rör, Grænfelinje, Græn: 
feftjæl. å och Rörs Hemmun, 
en Matrifelbenævnelle for visfe Gaar⸗ 
be, fom nyde adftillige Begunſtigelſer 
i Afaifter. Bergrör, Bergrøje N.: 
Arundo Epigejos. Strandrör: Aruhdo 
Phragmites. Rörflen, m. Morgræs D. 
Rorflok N.: Phalaris arundinacea. 
Rörlågga, v. a. 2. 1. fætte Gran: 
feftene. Rörliggning,-ar, f. 
fefætning Rörmask, -ar, m. et Slags 
Orm: Siphunculus. Rörpipa, -or, 
F. Rorpibe. Rörsnkcka, -or, /. 
Mlangs. Rörtak, 8. pl. nm. Rortag. 
Rörvass, m. Giv, Baéror N. 


- 
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Röra, f. Rore, Mismaff, f. E. Der 
var alt i en röra. 

Röra, v. å. 1. tøre, bevæge. 2) ved: 
fomme, angaa. Rörelse, -r, f. Ros 
relfe, Beræaelfe. 2) Handel, Næs 
ting, f. C. Handelarörelse. Rörel- 
sekraft, m. Roörelselagar, på. Bes 
vægfraft, Bevægelfens Love. 

Rördrom, -ar, m. Rordrum (ug: 
Ardea stellaris. : 

Rörig, adj. rerig, ftærft nærentbe, ufors 
dojlig, drf. Rörighet f. | 

Rörka, -or, f. Roret paa et Flinte⸗ 
fFjæfte, hvori Ladeftorfen filtes. 

Rörlig, adj. rerlig, bevægelig ; munter, 
raff, rørig, drf. Rörlighet, f. 


 Rörlågga, Rörlåggning, f. Rör. 


Rörning, f. Omrörning, Vidrörning. 

Rörom, -ar, m. Rereité. 

Rörpipa, m. fl. f. Rör. 

Rös, Rose, -n, n. (3. Reisi) Gtendynge, 
GStenhob, Res, Sténros N.2) Blovvor. 
ösa, v. a 1. R. upp, -ihop, opdvyn: 
ae, fammenvynge; fætte GrænfeiFjæl, 
MartefFjæl, dri Rösning, /. 

Röst, -er, m. Roft, Stemme. Rösta, 
v. 8. 1. give fin Stemme, votere, 
brf. Röstning, /. Röstpluralitet, 
Gtemmeflerhed. Röstågande, adi. 
ftemmeberettiget. 

Röste, -n, m. Röst, n. Monning, Tag: 
ryg. 3) (til Skibs) Roft. 

Röt, émpf. af Ryta. 

Röta, v. a. 2. 2. bringe f Forraadnel: 
fe; röta lin, hampa, rodne Der, drf. 
Rötande, n. SORT Å ” . 

Röta. 7. Forraadnelje, Raad. Rötak- 
tig, adj. raadben, forraadnet. Röt- 
bolde, -ar, m. Rötböld, -ar, m. 
ondartet Byliv. Rötfeber, m. Fors 
raabnelfesfeber., Rötmånad, f. Hun: 
bebagene. Rötsalt,n. Urinftof. Röt- 
sår, 3. pl. n. Maadfaar. Rötån- 
ga, -or, f. raaden Damp. Rotigg, 
8. på. n. raadent Aa. 

Rötter, på. Rodder, af Rot. 

H Bindé$ 10 
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Sag 


S.pbat, m. Sabbat. Sabbatsbrott, s. 
på. n. Sabbatsbrud. Sabbatsbryta- 
I. m. Sabbatskrenker. 


re, 8. 
Sabel, -blar, m. Gabel. 2) Gobel. 
Sabelmus, -möss, m. femæn. 


. Sacellani, -er, s. Stapellani. 

Sacka, v. a. J. fæffe, fynfe, tage af, 
brf. Sackning, -ar, /. 

Sacramentskad, adj. forbandet. 

Sade, imperf. af Någa. 

Sadel, -dlar, m. Gabel. Sadelbrott, 
8. på. n. den Stade Deften faar ved 
at tryffes af Guvelen, faaledes at 
Huden gnaves og brifter; Guvels 
brud. Sadelbruten, adj. fadelbrubt. 
Sadelbåge, -ar, m. Gavelbue. Sa- 
delknekt, -ar, m. NRidefneft. NSa- 
delmskare, 2. på. m. Sadelmager. 
$adelputa, -or, f. Gatelpude. Sa- 
deltåcke, -n, n. Gadeldæffen. 

Sadla, v. a. 1. fadle, drf. Sadlsnde, 
n. Sadling, f. 

Saf, m. Safva, -or, f. Gaft i Træer, 
Sevje N. Safgång, m. Gaftaare I 
Træer, Sevjeaare.  Safring, -ar, 
m. Nafrand, -rånder, f. Guaftring I 
Fræer. Saftid, m. Safvetid, m. Saft⸗ 
tid. Nafva, v. a. I. Drage Saftaf Tre: 
er. 2) v. n. give fra fig Saft, drf. Saf- 
vande, m. Safning, f. Safvig, adj. 
fuld af Sævrje. 

Safning, Safring, f. Saf. 

Saft, m. Gaft. Safta sig, v. r. I. 
give Saft. Saftfall, adj. faftfuld. 

Safva, m. fl. fe Saf. 

Saga, -or, ft Gaga, Gagn; Kortæl: 
ling, Fudel, Cventyr. Nagoskrifvare, 
8. på. m. Gagalfriver, Gaguffriver. 
Nagobrott, 2. pl. n. Brudftyfte af 


en Fortælling. Sagoålder, m. Ca: 
gatid. 

Sagesman, -mån, m. Gaynémant, 
Hjemmelgmand. 

Sagobrott, m. fl. f. Saga. 

Sago, Sagu, mn. Sagogryn, 3. pi. a. 
Gagogryn. Sagopalm, -ar, f. Ga: 
Avpalme. Sagosoppa, Å. Sagofuppe. 

Sak, -er, f. (&. Sök) Gag Sakdrif- 
vande, n. Gugforing. Sakdrifvare, 
as. pl. m. Gagforer. 

Saker, adj. fasityldia. 

Nakerstia, -or, f. Gutrifti. 

sakfålla, v. a. 2. 1. fjende (fyldig ved 
Dom. sakfalld, fagfældet, bomfældt. 

Sakförare, Sakförvaltare, 3. pl. m. 
Gagforer, Profurator, Advokat. 

Sakkunnig, adj. faafyndig. Sakkun- 
nighet, f. GSaafyndighed. 

Sakkånnedom, m. Gugfundffab. 

Saklös, adj. ſaglos, drf. Saklöshet, f. 

Sakna, ov. a. 1. (3. sakna) favne. Sak- 
nad, m. (I. saknadr) Suvn. 

Sakta, adj. & adv. fagte. Sakta, v. 
a. 1. fagtne. Saktmodig, adj. fagt: 
modig. Saktmod, s. Saktmodighet, 
f. Gagtmovighed. 

Sakigare, 3. på. m. Gagfoger. 

Naköre, -n, n. (9. Sakeyri: Penge: 
bod, Gugefulb, Giat va Gayefalv. 
Råttens sakören, Sagefald. 


Sal, -ar, m. Gal. Salsfönster, 3. pl. 


n. Sulsvindu. 


Sala ihop, v. a. 1. (dagl. T.) fammen: 
Ende, fplejfe. 

Salfva, -or, £ Galve. 

Salfvia, -or, f. Galvie (lunte). 

Salig, adj. f 





alig, drf. Salighet, fi = N. 


Salig 


Saliggöra, v. a. 2. 1. faliggjøre. 
Saliggörande, n. Galiggjorelfe. Sa- 
liggörare, 8. på. m. Galiggjeører. 
Salighetsmedlen, på. Gaframenter: 


ne. 
Sallake, m. Galtlage. 


Sallat, m. Galat. Sallatsång, -ar, 
f. Salatbed. 

Salm, -er, m. Salme. Salmbok, £. 
GSalmebog. 


Salpeter, m. Galpeter. Salpeteraktig, 
Salpeterhaltig, adj. falpeteragtig, fal: 
peterholtig. Salpeterlada, -or, f. Gal: 
peterarube. Nalpetersjudare, &. pl. 
m. Galpeterfyder. Salpetersjuderi, 
n. Salpeterſoderi. 

Salsofi, -er, m. (Plante) Gjeveffjæg: 
Tragopogon pratense. 

Salt, -er, n. Gult. NSaltaktig, Saltar- 
tad, adj. fultagtig, drf. Saltaktig- 
het, 7. Saltbruk, 8. pl. n. Galt: 
vært. Saltbrunn, -ar, m. Saltktl- 
la, -or, f. Saltkilde. Saltförräd, 8. 
på n. Saltoplag. NSaltgrufva, -or, 
f. Galtarube. NSakhandlare, 3. på. 
m. Galthandler.  Saltkar, s. på. n. 
Galtfar.  Sal.karl, 8. på. m. Sal: 
tefar. Saltlake, m. Gultlage. Salt- 
panna, -or, f. Galtfjedel. Saltsju- 
dare, 8. på m. Saltivder. Saltsju- 
deri, n. Galtiyderi. Saltsjö, m. Ha 
vet. Saltsjöfisk, Caltvandsfiif. Salt- 
stod, -er, m. Gultftøtte. Salttull, 
m. Galttold. Saltvatten, n. Galt: 
vand. Saltört,-er, f. Sulturt: Sal- 
sola Kali. 

Salta, v. a. 1. falte, drf. Saltare, 8. 
pl. m. Saltning, /. 

Sala, n. (3. Sala) Galg, f. E. Hålla, 
vara till Sala. Salubod, -ar, m. 
Butif. 

Samarfva, adj. famarve. 

Samband, 8. på. n. Forening , Forbin: 
delfe, JForemngébaand; Gammen: 
hæng. 

Sambruk, n. fællet Brug, Fellesſkab. 
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Sambyggare, 8. pi. m. 
Enbo: Monoecia. 


Sambroder, -bröder, sin. Pjodelig Bros . 


ber; 2) fammenbragt "Broder. 

Samflende, -r, m. fcelle8 Fiende. 

Samfund, 8. pl. n. Samfund. 
fundslefnad, m. Samfundsliv. 

Samfåld, adj. (I. samfeldr) fællet; 
fambrægtig, famfuld; i samfålda tre 
år, I fre ſamfulde Yar. 

Samfallig, adj. fælles; famdrægtig, 
drf. Samfåliighet, f. 

Samhälle, -n, a. borgerligt Geltab, 
Samfund, Stat. 

Samhållig, adj. endrægtig, fambræg: 
tig. Samhållighet, f. Gambrægtig: 
e 


Samka, v. a. 1. fanfe, famte. 

Samkonung, -ar, m. Medregent; fam» 
tidig Konge. 

Samkulla, adj. fom er af famme Kuld, 
f. €. Samkullabarn. 

Samla, v. a. I. famfe, drf. Samlan- 
de, n. | 

Samlag, 8. på. n. (3. Samlag) Gam: 
eje. 


Samlare, 8. på. m. Camler. 

Samlefnad, m. Gamlevnet. 

Samlig, adj. bettet, tyfbleven, f. E. 
samlig soppa. 

Samling, -ar, m.=%. Samlingsrum, 
8. på. m. Forfamlinasværelfe. Sam- 
lingsstålle, -n, n. Samlingsſted. 

Samljud, 8. på n. (3. Samhliöd) Gam: 
lyd. Samljuda, v.n.3. (I. samlié- 

: da) ſamlyde. 

Samlupen, adj. lobet fammen, fam: 
menloben. 

Sam, émperf. af Simma. 

Samma, adj. (%. sama) famme. Sam- 
maledes, Sammalunda, adv. ligele⸗ 

. deg. 

Samman, adv. (I. saman) fammen. 

Sammanafla, v. a. I. avle fammen. 


Sammanbinda, v. a. 3. (-binder, -bandt, 


| 


-bundit) fammenbinde, drf. Aamman- 
bindning, -ar, f. . 
Sammanblanda, v. a. 1. fammenblans 
de. 2 * 
Sammandrag, 8. på nn. Gammendrag, 
8. 


Nam 


Udto 
Sammandraga, v. a. 3. fammendrage, 


fammentrætte, drf. Sammendragsing, 


-ar, f. 2, 
Sammandrifva, v. a. 3. fammenbdrive. 
Sammanflyta, v. n. 3. flyde fammen. 
Sammanflåta, v. åa. 1. fammenflette. 
Sammanfoga, v. å. 1. fammenføje, drf. 

Sammanfogning, f. Gammenfojning. 
Sammanfålla, v. «a. 2. 1. fammens 

fælbe. 


Sammangadda sig, v. r. I. fammen: | 


rotte fig. Sammangaddning, -ar, f. 
Gammenrottelfe. 

Sammangjuta, v. a. 3. fammenftobe. 
Sammangjutning, /. Gammenftob: 
ning. 

Sammangyttra, v. a. 1. fæfte fammen 
(om Stene). Sammangyttras, v. d. 
gro fammen, drf. Sammangyttring, 
-ar, f. 

Sammanhang, n. Sammenheng. 

Sammankalla, v. a. 1. ſammenkalde. 


Sammankallande, 2». Sammenkal⸗ 
befje. 

Sammsnkomst, -er, m. Sammenkomſt, 
Move. 


Sammanlag, f. Samlag. 

Sammanlefnad, m. Gamlevnet, — 

gSammanlikna, v. a. 1. fammenligne, 
drf. Sammanlikning, -ar, /. 

Sammanljad, f. Samljud. 

Sammanlopp, ». Sammenlob. 

Sammanmalen, adv. v. grovimalet, f. 
E. sammanmalet Mjöl. 


Sammanpacka, v. a. 1. fammenpaffe. 

Nammanpara, v. a. 1. ſammenparre. 

Sammanräkna, v. åa. 1. fammenregne. 
Sammaorökning, /. Cammenreg: 
ning. 


Sam | 


Sammanskjula, v. a. 3.-(-skj 
-sköt, -skjutit) famnmenffyde. 
Sammanskott, 2. på n. Gammenifud. 
Sammanskrapa, v- a. 1. fammenifra: 

be. 

Sammanskrifva, v. &. 3. (-skrifver, 
-skref, -skrifvit) fammenTrive, drf. 
Sammanskrifning, f. 

Sammanslå, v. åa. 3. flag fammen, drf. 
Sammanslående, m. 

Sammansmida, v. a. 3. fmede fam: 
men. | | , 

Sammanstämma, v. a. & n. 2.1. fam: 
meiftævne, fammenftemme. 

Sammanstöta, v. a. 2. 2. ſtode fam: 
men. Sammansiötning, -ar,/. Gam: 
menſtod. l 

Sammansvårja sig, v. r. 3. (-svårjer, 
-g vor, -svurit, -svuren) fammenfværs 

e fig. Sammansvårjning, -ar, f. 
Sammenfværgelfe. 

Sammansktta, v. a. 2. 2. fammenfæts 
te. Sammansbita sig, fammenrotte 
fig, drf. Sammansättning, -ar, f. 

Sammanstålla, v. a. 2. 1. (ammen: 
fille. 

Sammantrassla, v. «. 1. fammentrevie. 

Sammantråda, v. a. 2. 1. fammentræ: 
be, famleg, drf. Sammanträde, -n, 9. 

Sammanvara, Sammanvaro, f. Gam: 
væren, Gamrær. 

Sammanvarelse, f. Medtilværelfe. 

Sammanveckla, v. å. 1. vifte fammen. 

Sammanvåfva, v. å. 2. 1. fammen: 
være. 

Sammanviga, v. a. 2. 1. fammenvie, 
brf. Sammanvigning, -ar, f. 

Sammanvuxen, adj. v. fammenvoffet. 

Sammastkdes, adv. fammefteb$. 

Sammelplats, m. Gamlingévlabé. 

Sammet, n. (T. Gammt) Flejel. Sam- 
metsband, 3. pl. n. Glojelébaand. 
Sammetsblomma, -ros, -or, f. Floj⸗ 
elsblomft. NSammetsvåfvare, 8. på 
m. GFlojeléræver. 

Samnad, adj. famlet, forenet. 


uter, 


Samos ; 
Samosört, -er, f. (Plante) Samel: 


Samolus Valerandi. 


Samqveda, adi. fom har famme Mos 


ber, men iffe (amme Fader. 
Samqvåm, 38. på. n. Gamfvem. 
Namregering, -ar, f. Medregjering. 
samråd, m. fælleé Raad, 
Ruaadflagning. Samråda sig, v. r. 
2. 1. Samrådas, v. d. raadſlaa. 
Sams, adj. & adv. enig, ens. 
Samskyld, adj. fjøbelig, f. E. Sam- 
skylde bröder, - | | 
Samslägtad, adj. af famme Glægt, af 
lige Slagg. ' 
Samspråk, n. Samtale. 
Samsyskon, i. fjedelige Goffende. 
Samsyster, -strar, f. Fuld:GSofter. 
Samsåtta sig, f. Sammansåtta sig. 
Samt, konj. famt. Samt och synner- 
ligen, Alle og Enhver; jemt och 
samt, beftandig. 
Samtal, 8. pl. a. (3. Samtal) Sam: 
tale 


Samtala, v. n. 1. holde Samtale, fam» 

tale. 

Samtelig, adj. Samteligen, adv. famt: 
i 


Samtid, m. Gamtid. | 

Samtida, Samtidig, ad;. famtidig. 

Samtiding, -ar, m. ſamtidig. Samti- 
dighet, f. Samtidighed. 

Samtjock , adj. tættet, tytbleven, f. 
Samlig. 

Samtycka, v. nn. 2. 3. famtyffe. Sam- 
tycke, n. Gamtyffe. 

Samvaro, f. Gamværen, Gamvær. 

Samverka, v. n. 1. famvirfe. Sam- 
verkan, f. Gamvirfning. 

Semvete, «n, n. (I. Samvitska) Gam: 
vittighed.  Samvetsagg, 3. pl. n. 
Ganwittighebånag.  Namvetsfrihet, 
F. GSamvittighedéfrihed.  Samvets- 
fråga, -or, f. Samvittighedsſporgs⸗ 
magi. Samvetsgrann, adj. famvite 
tighedsfuld.  Samvetsgranuhet, f. 

GSamvittigherkfulehet. Samvetslugn, 


verlæg, . 





7 


n. Samvittighedsro. Samvetslös, 
adi. famvittighedslog. Samvetamål, 
8. på m. Gamvittighedsfag. Sam- 
vetsqval, 38. pl. n. Gamvittighedés 
kval. Samvetssak, -er, an. Sams 
vittighedsfag.  Samvetstvång, 2. 
Gamvitttahedstrang. Namvetsöm, 
adj. famvittighedsfuld, drf. Samvets- 
ömhet, f. . 

Samvistelig, adj. ſelſtabelig. 
Samägare, 8. på. m. En fom bar lige 
De i en Gjentom med en Anden. 
Samigo, f. Fœllesſtab i en Gjendom, 

Gameje: 

Sand, m. Sand. Sandbacke, «ar, m. 
Gandbaffe. Sandbank, ar, m; Sands 
banfe. Sandblandad, adj. fandblans 
det.  Sandbotten, m. Sandbund. 
Sandhössa, -or, f. Sanddosa, -or, 
F. Sanddaaſe. Sandbygd, f. Sand: 
egn. Sandgrop, -ar, m. Gandarav. 
Sandgång, -ar, m. ang beftrøet 
med Sand. Nandhed,-ar,m. Gand: ' 
bede. Sandhög, -ar, m. Sands 
hob. Sandkorn, 8. på. n. Sand: 
forn. Sandkörare, 2. på. m. Sands 
mand. Sandlilja, -or, f. Edderkopurt 
(Plante): Anthericum Liliago. Sand- 
mo, -ar, f. Sandhede, Mo N. Sand- 
refvel, -flar, m. Ganbrevle. Sand- - 
säck, -ar, m. Gundfær. Sandtkgt, 
f. Met til at tage Sand. Sandvig, 
ar, m. Sandvej.  Sandås, - ar, m. 
Gandaaé.  Nandöken, -knar, me 
Sandorken. Sandört, -er, f. (Plan: 
te) Gandvaaner, Norelgræ N: Are- 
naria. 


Sanda,v.a. 1. beftre, beværfe med Cand. 

Sank, i Sank, adv. Sent, i Sent, f., 
E. gå i sank, gau til Grunde; skju- 
ta i sank, ſtode i & ent. 

Sank, adj. lavt liggende, fid, fumpet. 

Sann, adj. (3. sanar) (and. 

Sanna, v. a. 1. (J. sanna) fante, bes 
fræfte. opfylvde. 


Bamvets 
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Sannerligen, adv. fanbeligen. 

ØSannfardig, adj. Sannfårdeligen, adj. 
fanbfærdig, fandbru. Sannfårdighet, 
F. Sandfærvighed. 

Sannhet, /. Gandhev. 

Sanning, -ar, /. Gandheb. Sannings- 
man, m. fandru Mand. 

Sannolik, adj. fanbfynlig. 
het, f. Gantdfynlighebd. 

Sannsaga, -or, /. fandt Sagn, Sand: 
fagns Forudfigelfe. En som säger 
sannsagor, Gandfiger. — 

Sannskyldig, adj. fand, virkelig. 

Sansa sig, v. r. 1. fomme til fig felv 
igjen, gjenfaa Sans og Samling. 
Sanslös, adj. uden Sang og Gam: 
ling, drf. Sansloshet, f. Bedovelſe. 
Sansning, f. Gané og Gamling. 

* Sarf, -var; m. Rudikalle (FiF): Cy- 
prinus Rutilus. — 

Sarfva, v. a. 1. (GStibt.) ſplejſe. 

Sarg, n. uophørlig Jrettefættelfe. 

Sarga, v. a. 1. (enderrive, flænae itu, 
drf. Sargande, n. Sargning, /. 

Sarga, v. 8. 1. brumme, fnurre, være 
knarvorn. 

Saronsblomster, 8. på. m. vild Nellike: 
Dianthus Armeria. 

Sars, n. Gard (Tej). 
8. pl. m. Sarsvaver. 

Satan, m. Sate, -ar, m. Gatan. Sat- 
unge, -ar, m. Djævelunge. Sattyg, 
n. Djævelifab. , 

Satir, -er, m. Satire. | 

Sats, -er, m. Sætning. 2) Set, Spring; 
Set, Indſats, Sats. 

Satt, -satter, adj. fat, underfætfig. 

Sax, -ar, m. Gufé, 

Saxare, 8. pl. m. Gadfer. 

Scen, -er, f. Scene. 

Schabrak, & pi. n. Gfaberaf. 

Schack, n. Gfjaf (Spil). Schackpjka, 
-er, m. Grjafbriffe, Schackbråde, 
-n, mn. Gfjufbræt. NSchackmatt, 
adj. & adv. = N. 2) (dagl. E.) 
ubmattet. Schackruta, -or, /. 


Sannolik- 


Sarsvifvare, 


Schack 


Rude paa et Gtjafbræt. Sohack- 
spel, n. Gtjatfpil. Schackspelare, 
8. på. m. Gtjatfviller. Schacka, 
v. åa. 1. bybe Gfjuf, drf. Schack- 
ning, -ar, f. 

Sehaeckra, v.n. I. (T. Schackern) fjak 
fre. Schackrare, 8. pl. m. Gjaffrer. 
Schackrande, nm. Schackring, få, 
Sjakkren. 

Schackt, n. Gjaft (Berqvid.) 

Schagg, n. Plog, et Slags Flojel. 

Scharlakan, (T. Scharlach) Skarla⸗ 
gen. Scharlakanfårgad, adj. (Farla 
genrod. Scharlakansfeber, m. Skar⸗ 
lagensfeber. 

Schasa, v. a. 1. (daal. T.) fage, drive. 

Schattera, v.a. I. (fattere, gjore Skog⸗ 
ge, drf. Schattering, -ar, f. 


Schatull, s, pi. n. Skatol, ve Kaste, 
Skrin. 


Schau, f. Gjou, et oprullet Flag, hvor: 

| ped artojer faldes fra Land til Ski: 
et. 

Schavott, -er, m. Skafot. 

Schavottera, v. a. 1. ſtaa i Gubeftof: 
fen, beftige Gfufottet, drf. Seha vot- 
tering, f. 

Schersmin, -er, f. Jasmin. 

Sehiekt, 8. pl.n. (T. Schicht) (Bergvib.) 
ag 


Schiffer, m. frjult, hemligt Tegn, 

ift er. 

Schokolad, f. Chokolad. 

Schonert, -ar, m. Gfonert. 

Sechäck, -ar, m. frættet Deft. Soha- 
ckig, adj. ſpættet, tigret. 

Schåferi, n. Faareuvl, Skjecferi. 

Schäs, f. Chäs. 

Se, 0. a. (ser, såg, på. sågo, sett) fe; 
se upp med ögonen, luf Øjnene op; 
se åt, få efter; se öfver, gjennnem- 
fé, drf. Seende, m. 

Sed, -er, m. Gæd, Skit, Vane. 

Sedan, adv. & konj. (3. sidan) ſiden; 
"efter at. 

Sedebild, -er, m. Ekſempel paa Sæver. 


Sed 


Kedel, -dlar, m. (3. Sedill) Seddel. 
2) Gorftrivning. Sedelhafvare, 4. 
pi. m. Jhænbehaver, Overbringer. 
Sedelmynt, n. Dapirpenge. Sedel- 
stock, m. Geddelftof, Gerdelfvantum. 

Sedelig, Sedlig, adj. fædelig, drf. Sed- 
lighet, f. . 

Sederegel, Sedoregel, -glor, f. moralff 
Foritrift, Leveregel. 

Sedermera, adv. fiben, fenere, fenere hen. 


Sedesam, sedig, adj. fæbdelig. beffeden. 


2) rolig, Ivdig, f. E. sedig häst, drf. 
Nedesamhet, f. Sedighet, f. 

Sedespråk, å. på. n. Tanfefprog, mos 
ralſt Sotning. 

Sednare, Sednast. komp. & superl. 
fenere, feneft; fildigere, filbigft. Den 
förre och den sednare, hin og denne. 

Sedolåra, f. Gæbdelære, Moral. Se- 
dalarere, 8. pl.m. Gæbdelærer, Mos 
ruͤliſt. 

Sedvana, Sedvånja, -or, f. Gæbdvane. 
Sedvanlig, adj. fævounlig. 

Seg, arlj. ($. seigr) fejg. Seghet, /. 
Sejghed. | 

Segel, 8. pi. n. (I. Segl, Maſt) Gejl; 
gå till segels, gaa under Gejl. Se- 
gelbar, adj. fejlbar. Segelbarhet, 
J. Sejlbarhed. segelduk, m. Gejl: 
bug. Segelfårdig, adj. fejlfærdig. 
Segelgarn, n. Gejlgarn. Segelklar, 
adj. fejlflar. Segelklådd, adj. fejl: 
fædt. NSegelled, -er, f. Furvand. 
Segelmakare, Segelsömmare, &. på. 
m. Gejlmager. Segelmåstare, å. på. 

'n. Taffelmerter (tilikibs). Segelsten, 
m. (3: Segistein) Magnet. segel- 
rå, f. Gejlraa. Segelstång, f. Gejl+ 
ftang. NSegelstyf, adj. fejlitto. 

Seger, -grar, m. Gejer. Negerfest, 
-er, m. Sejersfeſt. Segérherre, Se- 
gerhjelte, -ar, m. Gejerherve, Sej: 
erhelt. Segerhufva, -or, f. (3. Si- 
gurkufl) Gejerhue, en Hinde paa 
nyfedte Berns Hoved. Segerkrens, 
-ar, 3. Gejeréfrané. Segerlön, m. 


Seg | ” 


Gejerbprié. Segerprakt, m. Seger- 
ståt, m. Gejerspragt. Segerrik, 
Segersam, ſejerrig. Segerrop, 8. på. 
n. Gejeréraab.  Segerstod, -er, m. 
Gejersftøtte.  Segersång, -er, sn. 
Gejersfang. Segersäll, adj. (I. si- 
gursæll) fejerrig, fejersialig. Seger- 
tecken, 3. pi. n. Grjerstegn. Se- 
gertåg, s.pl.n. Gejerétog, Triumf: 
tog. Segervagn, m. Triumfvogn. 
Segervinnare, 8. på. m. Gejervins 
ber. Segervinning, -ar, f. Gejers 
vinding. 

Seghet, f. Sejghed. 

Segla, v. n. & a. 1. (3. sigla) ſejle. 
Seglande, n. Segling, f. Sejlen, Sejs 
ling. Seglation, m. Seglats, m. Sej⸗ 
fabé. Seglare, 8. pl. m. Gejler. 

Seglifvad, adj. fejglivet. 

Segna, v. n. 1. blive fejg. 

Negogryn, 8. på. n. Gagogryn. 

Scgra, v. n. 1. fejre. Segrare, 3. på. 
m. Sejrer, Sejerherre. 

Segra, v. a. 1. (2. feigren) ved Hjælp 
af Bly fille Gotvet fra Kobberet, 
drf. Segring, 4. Getgring (i Bergv.) 

Segsleten, adj. varig, drf. Segsliten- 
het, 7. 

Sejlare, 8. på. m. (T. Geiler) Reb⸗ 
flager. — 

Sejn, m. (til Sos) Signal, drf. Sejn- 
flag, f. Gignalflag. — - | 

Sejsa, v. n. 1. binde to Toug med en 
Gejfing, ſejſe, drf. Sessning, f. 

Sekel, -kler, n. Aarhundrede. 

Sekreta utskottet, ben hemmelige Lom: 
mitté. 2) (Spog.) Landhué. 

Sekreterare, 8. på. m. Gefretér. 

Sela, Sela på, v. a. I. lægge Gele 
paa. Sels af, tage Gelen af, drf. 
Nelning, f. 

Seland, n. pr. Gjælland. 
8. på. m. Gjællænder. 

Sele, -ar, m. Sele. NSeldon, m. Sel- 
tyg, n. Geletøj. Selmakare, 3. på. 
an. Gadelmager. Selputa, -or, f. 


Seltndare, 
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Pude under en Sele. Selpinneé,-ar, 
m. Selépind. 


Selja, -or, dt: Gpænbe, Bule paa Ses 
je N. | 


letoj, So 

Selzervatten, n. Gelferrand. 

Selleri, n. Gillert (Huveurt). 

Semla, Simla, -or, f. Gimle, Hverefimle. 

Semper, Simper, adj. funfilet, tvun- 
gen (mind. brugeligt). ” 

Sen, b. f. f. Sedan. st. 

Sen, adj. fån, senare, fenere, 
ſeneſt. 

Sena, -or, f. Gene. Sendrag, 3. 
pl. n. Genetrækning, Krampetræt. 
Senfall, Senig, adj. fenefuld, fene: 
ftærf. Senstrång, -ar, m. Nerve. 
(torde de boyeau). | 

Senap, m. Sennep. 
m. Sennepsplaſter. Scnapskanna, 
-or, f. Senapsdosa, -or, f. Gennepé: 
tande, Sennepsbosſe. Senapsqvarn, 
ar, M. 
m. Genneptfous. 

RSendrag, m. fl. f. Sena. | 

Senfotad, adj. fom gaaer langſomt, 
tung paa Foden. 

Senfardig, adf. fendrægtig, drf. Sen- 
färdighet, /. 


senast, 


Senfödd, adj. fildefodt. Senföding, 
-ar, m. Gildefodning. 
Sengångare, 32. på. m. Dovendyr. 


Senmogen, adj. filbe moden, drf. Senmo- 
genhet, f. 

Senna, f. Sennet, n. Gennablade. 

Senvåf, m. Nervefyftém. 

Serla, adj. & adv. (forældet) filde, 
om Uftenen. 

Servet, -er, m. Gerviet. 

Servis, -er, m. Gervife. 

Sex, Mængdetal, fett. Sexdubbel, adj. 
fefédobbelt. NSexfaldig, adi. feféfotd. 
Sexmånning, -ar, m. fefåhannet 
(Bot.): Sexandria. Sexqrinnad, 
adj. fetéhunnet. Sexfotad, adj. 
fefefobbet. Sexkantig, adj. fefsfan: 
tet. Nexsidig, adj. fom bar ſeks lige 


Sexton, Mængdetal, feféten. 


Sennepsfoern. Senapssås, 


! 


Gider. Sexstafvig, adj. fom har 
ſeks Gtavelfer. Serxstyfver, sm. I 
Grilling Banfo.  Sexuddig, adj. 
feféobdet. 

Sextio, Sextie, Sexti. Mængdetal, tret: 
findstyve, ſeksti N. Sextionde, Ør- 
densial, tredfindétyvende, ſekstiende. 

Sexton- 
de, Ordenstal, fefétende. 

Sfer, -er, m. Sfære. 

Ni! Ge! - 

Srare, 8. på. m. Geer, Spaamand, Profet. 

Sicken, (dagl. .) for; Be! tocken! fee! 
tag den. : 

Sid, adj. = N. 

Sida, -or, f. Gite. Sidoarf, 3. pl. nm. 
Gidearv. Nidnarfvinge, -ar, m. Ci: 
bearving. Sidobråde, -v, n. Side 
bræt. Nidobyggnad, -er, m. Give: 
byging. Sidogevår, a. på nt. Gi 
deværge. Nidokamrat, -er, m. Ei: 
demand. Sidolinje, -r, f. Eibelinje. 
Sidoref, 8. pl. n. Nibbén. Nido- 
skott, 3. på. nn. Gfud i Flanten. 2) 
Rodſkud fa Siden af en Hovebror. 
Sidaslag, n. Lammelſe paa ben ene 
Side. Aidosprång, 3. pl n. Cite: 
fyring. Nidosteg, 3. pl. n. Grritt 
til Siden. Sidostycke, -n, mn. Gi: 
beftuffe. Sidortyng, å. pl. n. Side: 
flinga. Sidostöt, -ar, sm. Giveftet. 
Sidvind, m. Sidväder, nm. Sidevind. 
Nidvåg, -ar, m. Givevej. 

Siden, n. (T. Seide) Site. Siden- 
band, 3. pi. n. Gilfetaand. Siden- 
. fabrik, -er, m. Silkefabrik, drf. Ni- 
denfabrikör, -er, m. Gilfefabrifant. 
Sidenfårgare, 8. på. m. Gilfefarver. 
Sidenhandel, m. Gilfehanvel. Ni- 
denhandlare, 8. på. m. Giltehandler. 
Sidenkladd, adj. filfeflæbt. Siden- 
kram, n. Öilfevarer. Nidenkråma- 
re, 8. pl. m. Gilfehanbler. Niden- 
sars, mn. Atlaſt. Sidensvans, -ar, 
m.=%. (en Fugl): Ampelis. Siden- 
tyg, n. Gilfetoj. Sidenvaror, pi. 
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Giltevarer. Sidenvåfvere, 4. på. m. 
Gilfevæver. 

sidlånd. ads. ſidlændt, 

«idoarf, m. fl. f. Sida. 

Nidst, adj. & ødv. ſidſt. Sidstleden, 
fidftufvigt. Nidstvekne, fibftafvigte. 
Nidstone, på sidstone, paa Sidſtnin 
gen, tilfjeft. | 

«idvall, m. fidlendt Mark. Sidvalls- 
äng, -ar, m. fitlæntt Eng. 

Nidvörda, v. a. 1. ringeagte. Sidvörd- 
nad, m. Ringeagt. 

sjelf, ødj. (3. sialfr) felv: för sig 
sjelf, atfites, afſondret. 1 och for 
sig sjelf, i flg ielv. Aktning af sig 
sjelf, Gelvagtehe. 

Sjelfbeflåckare, 8. på. m. Gefobefmit- 
ter, Cnaniit, brf. njelfbefiåckelse, 7. 

sjelfbehag, n. Gelybehag, brf. Njelf- 
behaglig. 

sjelfbuden, adj. felvbuben. 

sjelfdöd, adj. feloted. 

sjelfförtröstan, /. GSelvtillid. 

sjelfgjord, adj. ielvajort. 

Sjelfgod, adj. ſelptilireds, indbildif, drf. 
Sjelfgodhet, f 

Njelfherskare, 3. på. m. Gelrherifer, 
Gneberifer. 

sjelfhåmd, m. Gelvhærn. 

Sjelfhåmnare, 8. på. m. Gelvhævner. 

sjelfklar, adj. felvflar. 

sjelfklog, adj. feloflog. 

Njelfklokhet, f. Seloklogſtab. 

Njelfkrafd, adj. af egen Drift, ufrævet. 

Njelfkrånkning, /. Gelcbeimittelfe, 

sjelfkkr, adj. egenPjærlig, felefjærlig, 
brf. Sjelfkårlek, m. Ggenfjærlighed. 

Sjelfljudande, adj. |elvlydende. Sjelf- 
lyding, -ar, m. Selvlvd, Vokal. 

Sjelfmant, adj. & adv. af egen Drift, 
umanet. 

Sjelfmord, 2. på. n. Selvmord. 

sjelfmyndig, adj. felvraadig, egenmag» 
tig, drf. Sjelfmyndighet, /. 

Sjelfmördare, 8. på. m. Selvmorder. 

Njelfpantning, f. Selotegt. 


'avtliggende. 


'Sjelfspillan, f. Gelvmord. 


Sjelf SL 


Sjelfrådande, ed). felvraadende. Njelf- 
rådig, adj. felvraabig, drf. mjelfrå- 
dighet, f. '» 

Sjelfskrifven, adj. ubetinget berettiget ; 
ben fom ved Urv eller formebelg fine 
naturlige Egenſtaber har en Rettig 
hed; sjelfek rifven Rigsdagsman, er 
enhver Avdelémand. ; 

Sjelfspil- 
ling, -ar, m. Gelvmorber. 

Sjelfstandig, adj. (elvftændig, dri. Sjelf- 
ständighet, f. 

Njelftagen, adj. felvtagen. 

Njelftillit, an. Gelvtillid. 

Njelfvillig, ads. frivillig. 

njelfs-våld, n. Egenſind, Gelvraadighed, 
Gaenmæatigheb; for for Frihed, drf. 
Sjelfs-våldig, adj. Sjelfs-våldas, r. 
d. (taal. 2.) tage fig for flor Frihed; 
være vilter. | 

Njelfågare, 8. på. m. Gelvejer. 

Njelfvisk, adj. egoiſtiſt; egenfjærlig. 

Njersmin. -er, m. Jasmin. 

Niffra, -or, f. Taltegn, Giffer. 

Sigill, 8. på n. Seal.  Sigillbevarare, 
8. pl. m. Gealbevarer. Sigilljord, 
Sigill-lera, f. Gegljorb. Sigill-lösen, 
m. Nigillafgift, m. Geglpenge. 8i- 
gillvax, m, Gegivoks. 

Signa, v. an. 1. fegne. 

Nigna, v. å. 1. figne. Nignare, 3. pi. 
an. En fom figner. :'Nignerska, -or, 
f- Signekvinde, Gignefone. 

Signal, -er, m. Signal. Nignalskolt, 
8. på. u. GignaliFud. 

Nigta, v. 8. 1. figte. 

Sik, -ar, (Fiſt) Helt D. Sit N.: Sal-' 
mo lavaretus. Siklöja, - or, f Salmo 
albula, Stint D. lege, Lafefild RN. 

Sikt, -ar, m. Gigte. Niktduk, -ar, 
m. Gigtedug. Siktqvarn, -ar, m- 
Sigtemolle. 

Sikta, v. å. 1. ſigte (Gryn, Mol.) 
Siktare, 3. pl.m. En fom figter, drf. 
Siktning, -ar, f. . 

Sil, -&FP, mm. Gi, Gil, f. E. Melkeſil. Sil- 
* I Bindé Ul 
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ben, 8. på. n. og eribrosum. Silduk, 
-ar, m. Gilflud. silkarl, 2 på. n. 
Gillar. 

Sila, v. a. 1. fie, file N. drf. Silning, 
-Ar, J. LJ 

Sileshår, n. Tættegræs N.: Drosera. 

Silfver, n. (3. Silfr) Golv. 2) Golv: 
tej. Silferarbetare, 8. pl. m. Selv: 
arbejder. Silfverarbete, n. Golvar: 
bejde. Silfverartad, adj. felvartet. 
gilfverbeslagen, adj. folrbeflagen. 
Silfverbröllop, 3. på n. Goelvorvul: 
lup.  Silfverfärg, m. Golvfarve. 
Rilfverfårgad, adj. folvfurvet. Nilf- 
verglans, .m. Golvg'ané. Nilfver- 
glitt, m. Gelvergiod. Nilfvergruf- 
va, -or, f. Gologrube. SBilfvergrå, 
adj. ſolvgraa. Silfverhalt,m. Selv: 
hoidighed. Nilfverhaltig, adj. fulv: 
boldig. Silfverhvit, adj. folvfurvet, 
folverhvib. Silfverhår, n. Gelvhaar. 
Silfverkammare, m. Solvfammer. 
Silfverklang, m. Golvflang. Silfver- 
korn, 8. på. n. Golsforn. 'Nilfver- 
lan, m. Golvlan. silfvermalm, m. 
Golvmalm. Silfvermynt, n. Golv: 
mvnt. NSilfverpenning, -ar, m. Gelv: 
penge. Silfverplåt, -ar, m. Golv: 
plade. Nilfverservis, -er, m. Selv: 
fervife. Silfverskum, m. Selvrkum. 
Silfversked, -ar, m. Solvike. Silf- 
verskåp, 8. på. n. Solvikab. Silf- 
verslagg, %. Golvflag. Nilfverstyl, 
n. Solvſtil, Verleifrift. 8 Ifvyerstång, 
-stånger, /. Golvftang. Nilfver- 
tacka, -or, f. Golvbarre. Nilfver- 
ton, -er, m. Golvtone. Nilfver- 
tråd, -ar, m. Geolvtraad. Silfver- 
tyg, n. Golymor, et Slagg Tej. silf- 
ververk, 2. på. n. Golvvært. Nilf- 
vervåg, -or, f. Golvervove. Nilf- 
vervåg, -ar, m. Golvvægt. Nilf- 
veröga, -on, m. et Slags Fiſt: 
Zeus, ſolvplettet Guldhif N. 

Silke, 5. Gilfe. 
feavl. Kilkesdocka, -or, f. Dutfe 


Silkesafvel, m. Gil: ' 


Silk 


Gille. Silkesfirgare, 8. på. m. Sil 
fefarver.  Silkesmask, -ar, m. Gil: 
feorm. Silkestofs, -ar, m. Gilfe: 
duk. Silkesvadd, m. Gilferat. Nil- 
kesplanta, =-or, f. Nilkeört, f. Sil: 
Peplante. Silkesvåfvare, 8. på m. 
Gilfeværer. 

Sill, -ar, m. Sild. Sillblick, nm. Sill- 
blixt, m. Gildeglimt. villbåt, -ar, 
m. Sildebuad. Nillfiske, n. Nillf- 
skori, n. Gildefiferi. sillfångst, 7. 
Gildbefangft. Nillbuise, -er, m. Kill- 
böjts, -ar, m. Sildebaad.  Sillkni- 
pa, -ar, f. Altefonae (Fuglh): Alca 
Alle. Willlake, m. Giltelage. Nill- 
mångelska, -or, f. Svinte fom fæl 
ger Gid. Nillnot, f. Gildegarn. 
Sillpackare, Nillsaltare, 8. på. sn. 
Sildeſalter. Nilltunna, -or, F. Gile 
vetonde. . 

Simma, v.n.3 & 1. (simmar, samm, på. 
summo, sammit) fromme. Simmare, 8. 
pl. m. Svemmer. Simmande, n. Simm- 
ning, /. Svommen. Svemning. Nimm- 
blåsa, -or, f. Grommeblære. Nimm- 
bälte, -n, n. Gvommebælte. Nimm- 
fötter, på. Grommefedder.  Simm- 
konst, ms. Gvemmefunft.  Simmla- 
rare, 8. pl. m. Grommelærer. Simm- 
ställe, -n, n. Svommefted. 

Rimmig, f. Samlig. 

Nimpa, -or, 7. Grundling (FD. 

Sims, m. Geſims. 

Sin, adj. > N.; i sinom tid, i fin Tid. 
Tusen sinom tusen, flere Tufinte. 
Sins imellan, fig imellem, indbuyrdeg. 
Far sins, Mor sings, 0. f. v. bugl. 
T. for sin fars, sin mors, 0. f. v. 

Sittopp, -ar, m. (dagl. TI.) Orefigen. 

Sittsjuk, adj. fidbefjær. 

Nittsysla, -or, /. fibbende Arbeide. 

Nittvana, f. Vane til at fidde, f. E. 
ha sittvanan. 

Sju, Mængdetel, (I. sjon) fyr. 

Njua, -or, 7. Syvtal; Soven (i Kort: 


Sja 


fpil). Ajndubhel, adj. fovdobbelt, drf. 
Sjudubbla, v. a. 1. forboble fyvfold. 
sjufaldig, ads. fyrfold. Sjubhanda, 
adj. föv Glagé. Sjuhörnig, Sju- 
kentig, adj. fyrfantet. Njuhörning, 
-år, m. Sjukant, -er, m. Gvvfant. 
Sjumånning, -ar, m. Gyvhanneb: 
Heptandrist (Bot.) Njuqvinnad, adj. 
fyrhunnet (i Bot.) NSjusidir, adj. 
fyvfidet. Rjusofvare, 8. øl.m. Syv: 
fover. NSjustafvig, adj. fom bar fyv 
GStavelfer.  Sjustjerna, -or, f. (al: 
tid med den beftemte Artikel) Syo⸗ 
fljerne. Sjutal, n. Gyotal. Sjuårig, 
Sjuårs, adj. fovaarig, fyraars. Nju- 
dagars, adj. fyv Dageé. 

Rjuda, V. a. & Pl. 3. (sjuder, sjöd, 
sjudit, sjuden) (3. siöda) fybe, fo: 
ge. Sjudapde, m. Sjuduing, 7. Sv: 
ben, Kogen. Sjudare, 3. på. m. Sy: 
ber. Njudhet, adj. koghed. 

Rjuk, VV (3. sinkr) fyg. 

Sjuka, f. Syge, Gvadom. 

Sjukan, den engeiſte Svar. 

Sjukbesök, s. på n. Sogebeſog. 

Sjukhus, 8. på 8. Sypgehus. 

Sjuklig, adj. fygelig. Sjuklighet, f. 
Sogelighed. 

Sjukling, -ar, m. Skrantning. 

Sjuklista, -or, f. Gortegnelfe over 


vae. 

Sjukmat, m. Gygemad. Mad for 

GSvae. 

Sjukna, v. m. 1. 8, in, ned, blive fyg. 

Sjukrum, 8. øl. n. Sjukstuga, -or, f. 
Gpgeværelte, Sygeſtue. 

Sjukskepp, 3, pl. 2. Gygeftib, Hofpis 
taliFib. 

Rjukskng, -ar, f. Sygefeng, Svgeleje. 

Sjukvaktare, 3. på. m. Gvgevogier. 
Sjukvaktarska, -or, f. Gygvogter: 
ite. 

Sjukvård, m. Gvaerleje. 

Sjunde, Ordenstal, fvvente. 

Sjunga, v. 8. & a. 3. (sjunger, sjöng 
el. söng, sjungit el. sungit, sjun- 


Engelska - 


gen, sungen) fynge, brf. Sjungan- 

de, n. Sjunguing, f. p 
Sjungare, 8. på m. Ganger. 
Sjungbar, ad). fangbar, fom fan fyne 
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aes. 

Sjungfågel, -glar, m. Gangfugl. 

Sjungpjås, -er, m. Songeſtyfke. 

Sjunke,v.n. 3. (sjunker, sjönk, sönk, 
sank, pi. sjönko, sönko, sunko, 
sjunkit, sunkit; sjunken, sunken) 
(3. söekva) fynfe, drf. Sjunkning, Å. 

Sjusidig, m. fl. f. Nja. 

Bjuttio, Sjuttie, Mængdetal, halvfjerb» 
findétyve, fytti N., drf. Sjuttiotal, 
n. NSjuttioårig, eds. 

Sjuttionde, Ordenstal, halvfjerdſinds⸗ 
tyvende, fyttiende. | 

Sjutton, Mængdetal, (3. sautjan) fot: 
ten. Sjuttende, Ordenstai, fyttende. 

Sjal, -ar, mm. (&. Sål) Gjæl. Njala- 
föda, f. Njölaspis, a. Gjæleteve, 
Gjælenæring. . Njålamesen, -or, f. 
Gjælemedfe. Sjålasorg, J. Gjæles 
fora. Njålaro, f. Gjælefreb. NSjål- 
ringning, -ar, f. Ningning for en 
Dev. vjålasorjare, a. på. m. Sj: 


lebyrde. Njålatåg, n. Dodéfamy. 
Rjålavandring, m. Gjælevanbring. 
Sjulavåda, /. Fare for Saligheden. 
Själavård, mm. Cura pastoralis, Sju. 
leomſorg. Njälavän, m. Gjæleven. 
Själ, -ar, m. Själhund, -ar, mm. (3. 
Selr) Gæl, Gælhund. Själskinn, a. 
Gaælifind. Sjålspåck, mn. Själtran, 
m. Gælhundtran. 
Sjålas, v. d. liage i Dedsfampen. 
Njå, -ar, m. Se, $0av. Sjöbefaren, 
adj. fovant.  Sjoblad, 3. pl an. 
- Øafande (Vlante): Nymphæa. Sjö- 
botten, m. Gedund. Njöbrygga, -or, 
f. Brvgge. Sjökapten, -er, m. Skibs⸗ 
Paptein.  Sjödrabbning, -ar, m. Ses 
træfning. Sjöfarande, adj. Sofaren⸗ 
be. Sjöfarare, 8. på. m. Gofarer. 
Sjöfart, m. Gofart. Sjöfogel, -glar, 
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m. Sofugl.  Kjöförklaring, -ar, . 
" Goforflaring ved Afmonſtringen ef: 
teren Nejfe. Rjögast, -ar, m. (dagl. T.) 
Gomand, raft Sogut. Sjøgrön, adj. 
fogrøn. Sjögång, m. Sogang. 8jö- 
hamn, -ar, m. Gehavn. Rjöhandel, m. 
Gobhandel. : Sjöhjelte, -ar, m. Sv: 


belt. Sjöhors, -ar, m. Gedrage: 
Pegasus. Sjöhäst, -ar, m. So⸗ 
het. RSjökalf, -var, m. Gofalv. 


Njöko, -r, f. Sofo. Sjökonung, -ar, 
m. Gofonmnga. Sjökork, -ar, m. (Vo: 
typ) Grundved: Aleyonium. Njökrig, 
2. på 5. Gofrig. Njökust, m. So: 
of. Sjölag, ar, av. Selov, Goret. 
Njöledes, adv. til Sof, foværts. Njö- 
lejon, 4. øl. n. Geleve. NSjölilja, 
-or, f. GSnurrer: Vorticella encrin. 
Rjölaft, m. Goluft. Sjolagenhet, —er, 
f. Gtibsleilighed.  Njömakt, -er, 
m. Gomagt. Sjöman, -mån, m. 
Soma'd. Njömunk, -ar, m. Goengel 
(Dai): Syvalns Sqvetina. 2) Vandkan⸗ 
de (Blodorm): Serpula Peniul. Sjö- 
mussla, -or, /. Muslina. Sjömår- 
ker, n. Øurmulm; Gtyer, Morte 
fom bviler over duvet. Njönkssla, 
-or; f. Njöstråle, -ar, m. (Polyr) 
Gonælde: Actinia. Njönöd, m. Havé: 
nod. Njöndt,-ter, f. Bandbnet: Tra- 


på natans. Njöofficerare, 8. pi.m. 
Coofficer. Njöord, 8. på. n. Svord. 
Mjöorre, -ar, m. Tette (Fugl): 


Colymbus Gryllus. 2) (vagl. T.) 
GSomand. Sjöplommon, 32. pl m. 
en Glagé Vævrefvamp: Trevella 
pruniformis.  Sjöpung, -ar, m. 
( Blodorm) Gepuna. Njöresa, -or, 
f GSorejfe. Sjörktt,m Soret. Sjö- 
rå, a. Getrold. Njöröfvare, 8. pi. 
m. Gorover.  Sjöröfveri, n. Gore: 
peri; idka sjöröfveri, drive Sorove⸗ 
vi. Sjosjuk, adj. fofvg. Sjösjuka, 
F. Soivae. Njöskata, -or, f. Strand: 
bade: Hama  ostralegus. Sjö- 
skola, -or, f. Yavigationsifole. Njö- 
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skam, 5. Havffum; Merilum. Vjö- 
pkumspipa, -or, f. Merffumspidbe. jö- 
slag, 3. på. n. Njöslagining, —ar, f 
Geflag. Sjöslånda, -or, f. Baar: 
flagret: Phryganæa. Sjöstad, m. 
Soſtad. Sjostat, -er, m. Soſtat. 
Sjostråle, -ar, f. Sjönässla. Sjö- 
stycke. -n, 2. Goityffe. Njösaf, 
n. Soſiv. Sjöträd, 8. på a: (Polvr) 
Havgran: Aleyonium. Njöträffning, 
-ar, £. Gotræfning. Njötall, -ar, 
m. Sotold. Njötellskontor, 2. Njö- 
tullskammare, m. Tolbbod. Njötåg, 
8. på. n. Sotogt. Sjöur, 8. på 2 
Sour. Njöutter, -trar, m. Gevt: 
ter: Mustela Lutris. Wjövan, ad. 

fovant. Njoövarg, -ar, m. Papkat 

(But): Anarrhicas. Njövatten, a. 

Sovand.  Njövetenskap, m. Sovi⸗ 
benifab. Rjövik, -ar, an. Getuyt. 
Sjövind, -ar, sm. Sovind. Njövåg, 

m. Govej. Njöväsende, n. Seve: 

fen. Njöårender, pl. Marineanlig⸗ 

genber. J 

Sjönk, impf. af sjunka. 

Skabb, m. Skab (Hudſpgdom). Skab- 
big, adj. ſtabbet. Skabbartad, ffa0d: 
artet. Skabbört, f. f. Vadd. Skab- 
ba ned, v. a. 1. (dagl. I.) paafere 
En Skab, (mitte. 

Skabrak, m. fl. ſ. Schabrak, m. fl. 

skada, -or, f. Gfade. Skadedjur, så. 
på. n. Skadedyr. Skadefröjd, m. 
Gravefrohed, Skadefrvd. Skadefä- 
gen, adj. (Fadefro. Skadeslös, adj. 
ſtadeslos, urfadt, drf. Nkadeslöshet, 
f. Skadeslöshållande, n. Gtfubeé: 
lesholdelſe. Skadlös, ads. uifadt. 
Skadestånd, mn. Skadeserſtatning, 
Skadebod. Gradeslorholdelje. 

Skada, v. a. & n. 1. (fade; det ska- 
dar intet, bet flger intet, drf. Ska- 


dande, n 
Skadlighet, 


skadlig, adj. (fabelig. 
Sf. Gtadelighed. 
Skaf,n. Onav, Stid. 2) Afifav. Skaf-: 


Skaf 


n. flet Græsgang. Mkafgrks, | 


bete 
n. Gtavgres: Eqrisetum Hyemale. 
Skafjern, å. på. n. Gtavejærn. Skaf- 
knif, -var, m. Gfavefniv. Skaf- 
spån, m. Utifan, bet fom afſtaves. 

Skaffa, v. å 1. flaffe. 

skaffa, vo. n. 1. ſtaffe, fpife, drf. Skaff- 
ning, fi 

Skaffare, 2. på. m. feverander. 

skafferi, -er, m. Gpifefammer. 

Skafföttes, adr. med Hovedet ved en 
Andens Fodder, f. E. ligga skaf- 
föttes, andfottes. 

ukaft, 3. pl. a. Skaft. 2) Ctraa, 
Kornftraa. 3) Mer, Piberer. Skaft- 
hafre, m. høftet og utæritet Hav: 
re. Skafttionde, m. Slagg Korntiende. 

Skafva, v.a. (skafver, skafde, skaft 
skafvit, skafven, skafd) (3. skafa) 
fFave, drf. Skafvande, n, Skafning, f. 

Skak, 3. på. 8. Drag N. 

Nkaka, v. a, 1. (N. ſ. scacan) bevæ: 
ae ftærtt, Mute NR. ryfte D. Skakan- 
de, n. Skakning, -ar, /. Ryſten, Ry: 


ſtelſe. 

skakel, -klar, m. (3. Skökull) Skaak, 
Skagleſtang D. Skena öfver skak- 
larna, egentlig: tobe over Gljæler: 
ne, 2: være toilelos, uregjerlig ; over: 
Tribe Grænferne. 

Skal, å. på n. Stal; Bela. Skal- 
bagge, -ar, m. Torbift, Skarnbasſe: 
Secarabøus. Bkaldjur, 8. på. m. 
Gfaltyr. Skalfsk, -ar, m. Gtjæls 
fit. Skalfrukt, -er, m. Bælgfrugt. 
Skalmask, -ar, sm. Skalorm. skal- 
sugga, -or, f. (GStalorm): Chi- 
ton. Skalvinge, -ar, m. Gfjæl: 


vinge. 

Skala, v. a. 1. ffalle, frælle, drf. Ska- 
lande, m. skalning. £ 

Skala, v. 8. 1. (dagl. T.) føbe, ſprin⸗ 
ge, drf. Nkalande, n. Skalaré, 8. på. 
m. Gpringer. 

Skald, -or, (3. Skålld) Gfjalb, Dig: 
ter. Nkaldedikt, -er, m. Gtjalde: 
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bigt. Skaldgudinna, -or, f. Skald- 
mö, -r, f. Mufe. Skaldegåfva, -or, 
J. Digterev:e, Digtergave. Skal- 
dekonst, m. Gfjalbefunft. Skalde- 
låga, 7. poetiil Begejftring. Skal- 
deslag, 3. pl. n. Digteart.  Skal- 
deqvåde, -n, n. Ekjaldekpad. Skald- 
skap, ”. Skjaldſkab, Poefl. Skal- 
desnille, n, ”. Digteraant. Skal- 
destycke, -n, 8. Digt, voetiff Ars 
bejve, Poem. Nkaldesång, -er, m. 
Skjaldeſang. 

Skalf, imp/. af Skålfva. 

Skalf, 3. på. n. Rvitelfe, Stjæly. 

Nkalk, -ar, mm. Stall. nkalkaktig, 
adj. ffalfuatig, drf. Skalkaktighet, 
f.=%. NSkalkstycke,-n,n. Skalk⸗ 
fefiyfte, Sfjelmftufte. 

Skalkas, v. d. 1. froge, gjøre Sejer. 

Skall, 8. på. n. Gfrald. 2) Klapjagt. 
Skallbud, 2. pil.n. Paabud om Klap⸗ 
jagat. 2) En fom gaver omfring med 
et faadant. Skalifogde, -ar, m, 
Gjefen for Klavjagtéfolfet (Skall- 
folk). Skallgång,-ar,m. Klapjagt⸗ 
vej, Klapjagt. 

Skalla, v. n. 1. ffrafbe, gjenlybe. 2) 
anftille Slapjagt. 

Skalle, -ar, m. (3. Skalli, bart Gted 
paa Hovedet), Skalle, Stolt N. Pan: 
beffal. Flintskalle, Skaldepande. 

Skallig, Skallot, adj. ('3. sköllr) ſtal⸗ 
bet, nogen, drf. Skallighet, E 

Skaller, m. Skallergrås, n. Skjaller, 
Skranglegras, Skraldegres: Rai- 
nantus. 

Skallerorm, -ar, mm. Slapperflange, 
NRungleflange: Crotalus. 


Skallersten, ar,m. et Glagé hul My: 
remalm, Slapperftén: Ærtites. 

Skallmeja, -or, f. Gfalmej. 

Skalnackeo, -ar, m. (Plante) Lovetand: 
Leontodon taraxacum. - 

Skallra, -or, f. Barnerangle. 2) (Kap: 
perflungen$) Klapprer. 
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Skallra, v. a. 1, flappre. Skallran- 
de, n. Skallring, f. Klappren. 
Skalm, ar, m. Armene paa en Kjær: 
re, Sars, Tang, f. €. skalm på en 
-— kärra, skalmar på en sax. 
Skalmask, m. fl. f. Skal, Gfaform. 
Skam, m. Gtam. Skamfila, v. å. 1. 
ffamfile, drf. SkKhmfilning, -ar, f. 
Skamflat, adj. ffamfuld, ffamrod, 
flau. Skamflåck, -ar, an. Gfum: 
plet. Skamfull, adj. (famfuld. Skam- 
, lem, m. (Å. &. Scamlim) Skamdel, 
Kjonsdél. Skamlig, adj. ammes 
lig; 2) ffamfuld, drf. Skamlighet, 
f. Skampall, -ar, m. Gfambænt 1 
Kirfen. Skampåle, -ar, m. Gabe: 
ftof. Skamrodnad, 7. Gfamrevme. 
Skamvrå, m. Gfamfrog. 
Skand&ck, 3. på a. Reling. 
Skank, Skänk, -ar, m. (bagl. T.) 


Boͤn, Kod. , 
Skans, -ar, m. Gfanfe. Skansarbe- 
te, m. Granfearbeide. Skansgråf- 


ning, /. Gtanfegravning. Skans- 
gräfvare, 38. på m. Glanfegraver. 
Skanskorg, -ar, m. Gtanfefurv. 
Skansa omkring, omffanfe, indffuns 
fe, førffanfe. 

Skapa, v. å. I. (3.skapa) (Tabe, (har 
i impf. og sup. skapte, skapt, famt 
en forældet impf. skop). Skapan- 
de, n. Gfabelfe. Skapande snille, 
Gfaberaand. Skapare, 8. pi. Mm. 
Gtaber. Skapelse, f. Skapning, f. 
Skabelſe. Skapnad, -er, m. Skab⸗ 
ning, Geftalt. Skaplynne, n. Sif: 
felfe, Gfabning, Form, Gravelon N. 

Skap, s. på. n. (9. Skauf) Hingſtens 
Avlelem. 

Skara, -or, f. Skare, m. Glare, 


ob. 
Skare, m. Skarsnö, m. Gnefforpe, 
Stare N. . 
Skarf, -var, m. Jælbning, Skarring. 
2) Styfte fom flikkes til, Lap. 
Skarfva, v.a. 1. fliffe til, fætte Styk⸗ 
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fer til: forene to Ting faalebes at 
be falde ifammen. 2) (dagl. TY.) 
Ive, drf. Skarfvande, sm. Skarf- 


. ning, f. 
Skarfyxa, -or, f. Slags flor OPS; Star» 
effe D 


Skarlakan, 2. Gfarlagen. 

Skarn, sn. GParn. 2) Jane af Lys. 

Skarp, adj. ffarp. Skarphet, f. Skarp⸗ 
hed. Skarpkentig, adj. ffarvfantet. 
Skarpladda, v. a. 1. late med Kug⸗ 

, fe. Skarpna, v. n. 1. blive (Farp. 
Skarpråttare, 8. på: m. Gfaryretter. 
Skarpsinnig, ad). ffarpfindig, drf. 
Skarpsinninghet, /. Skarpsko, v. 
a. 2. 1. brodde en Hett. foriyne med 
Brodder.  Skarpskodd, fFarpifoet. 
Skarpskytt, -ar, m. GtarpiFutte. 
Skarpsynt, adi. ffarpfynet, brf. 
Skarpsynthet, £ Skarptänd, adj. 
fom har (farpe Tender. 

Skata, -or, f. Stade D. Sktjere, 
Gtjur N.: Cornus pica. Skatbo, 
-n, n. Skaderede, Gfjurerejr N. 

Skate, ar, m. Trætop. 

Skatt, -er, m. Gfat. Skattdragande, 
adj. Nkattdragare, 8. på. m. fom (va: 
rer Stat. Skattfri, adj. fattefri. 
Skattfrihet, Skattefrihed. Skatt- 
kammare, m. Gfatfammer. Skatt- 
kista, -or, /. Gtatfifte. Skatt- 
konung, -ar, m. = Gtfattefonge. 

Skattlägga, v. a. 2. 1. fætte i Sat, 
ffatfætte, paalægge Skat, drf. Skatt- 
läggning, f. 

Skattmästare, 8. på. m. Skatmeſter. 

Skatta, v. a. 1. ſtatte, vde Stat. 2) 
ffatte, vurdere, drf. Skattande, m. 
Skattning, f. 

Skatte, adj. ffatteydente. Skatte Frål- 
se, Skatte-krono el. Krono-skatte, 
forffjellige Arter af Sfyldfætning for 
Gaardene. Nkattebonde, -bönder, 
m. Skatteman, mm.” Gfattebonde. 
Skattehemman, 8. på. ns. Gaard fom 
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er Sronoffatte. Skattejord, m. Jord, 
fom er MronofFåtte. Skattevrak, n. 
i Nkattevrak, iffe i Stand til at 
fvare fin Stat. NSkattevårdering, /. 
Gtatteligning. | 

Skattull, 8. på. n. Skrin. Skattoll- 
makare, 8. på. m. Kunſtſnedker. 

Skavank, Skafvank, -er, (bagl. T.) 
Fejl, Skade, Lode. 

Ske, v. 2. imper. (sker, skedde, har 
skett) (Fe. 

Sked, -ar, m. (3. Skeid) Gfé. 2) 
Kammen el. Rittet i en Bær. Sked- 
blad, 3. på n. Gtéblad. 2) Skå: 
fuld. Skedgås, mi. Skedgaas (Augl): 
Platalea. Skedört, -er, f. GPéurt: 
Cochlearia officinalis = 

Skeda, v. a. 1. (Bjergv.) file, oplefe, 
aftrive, drf. Skedare, 8. på m. Me⸗ 
talrenfer. Skedvatten, a. Skévand 
(T. Scheidewasſer). 

Skede, -n, sn. Metlemrum, f. E. det 
år ett långt skede håremellan. 2) 
Set, Ste N. f. &. jeg red 5 Mil i 
ett Nkede, jeg red 5 Mile i et Set. 

Skedesman, m. (foræl.) Voldgifts⸗ 
mand. 

skef, adj. (3. skeifr) ffjev. Skef- 
het, f. Gfjevbed. Mkefra, v. n. 
ſtjeve; skefva med benen, være ſtjev⸗ 
benet: skefva med ögonen, (fele, få 
iFjevt til. Skefögd, adj. ffélojet. — 

Skeka, v. m. 1. (3. skeikia, at vafle) 
fFreve, fpærre Benene fra hinans 

en. 

Skela, v. a. 1. ffele, drf. Skelande, n. 
Skelögd, adj. ſtélejet. 

Sken, 8. på. n. Skin. Skenbar, adj. 
tiljøneladende, faufynente, drf. Sken- 
barhet, År Skenbarlig, Skenbarli- 
gen, adj. ftinbarlig, ojenfonlig. Sken- 
dygd. -er, f. udvorte$ Anfeelre af 
en Ond, Skindyd. NSkendöd, adj. 
& n. (findod. Skenfager, adi. ſmüt 
at fé til. Skengrund, -er, m. Sin: 
grund. Skenhelgon, 3. pi. n. Skins 
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beflig. Skenhelig, adj. frinhellig. 
Skenhelighet, f. & rinhelligted. 


Skena, -or, f. GP 
n. Gfinnevén. 

Skena, v. n. 1. [ode lobſk (om Hefte), 
def Skenande, mn. Skening, f. Sken- 
galen, Skenig, adj. lobſt, tilbojlig til 
at febe føbif. Skenhåst, -ar, m. 
lebſt Dett. 

Skenkel, -klar, Saar, Bén, Lænd (om 
Hefte) 


inne. Skenben, 8. på 


Skepelse, -r, f. Skepnad, -er, m. Sifs 
rele, —2 — — 
epp, 8. på. n. (3. Skip, A.S. Soĩpp 
Sr. Skeppsbord, a. Gtibsbord. 
Skeppsbro, f. Brvage. Kaj. Skepps- 
besättning, -ar, f. Skibsmandſkab. 
Nkeppsbrott, 8. pl. n. Gtibbrub. 
Skeppsbraten, adj. ffibbruben. 
Skeppsbrygga, -or, f. Gtibtorygge. 
 Skeppsbröd, m. Skibsbrod. Skepps- 
byggeri,-er, n. &fibåbyggeri. Skepps- 
byggmästare, 8. pl. m. Gtibsbyg: 
ger, Glibébyamefter.  Skeppsbygg- 
nad, -er,m. Skibsbogning. Skepps- 
däck, 8. på. n. Stibsdel. Skepps- 
båt, -ar, m. Gfibébaab. Skepps- 
fart, m. Glibéfart.  Skeppsflotta, 
-or, f. Skibeflaade. Skeppsfolk,m. 
Gtibéfolf. Sköppsgosse, -ar, m. 
Skibedrena. Skeppskapten, -er, m. 
Gtibsfavtejn. Nkeppsklarerare, 8. 
på. m. Gribtmæaler. Skeppsklad- 
ning, /. Gtibébetlædning, Skibs⸗ 
ffcedning. ' Skeppsklocke, -or, f. 
Skibeklokke. Skeppskock, -ar, m. 
Skibskok. Skeppskost, m. Giss 
foft. Skeppsladdning, -ar, /. Gtib$s 
ladning.  Skeppslag, n. Skibrede, 
Roslagen er intdeit ſaaledes iftedet 
for bet evrige Sverige i Hærader. 
Skeppslast, er, m. Skibse laſt. Skepps- 
led, |. Negelled. NSkeppslega, -or, 
F. Skibsfragt. Skeppslossare, s. pi. 
m. En fom ublosfer, drf. Skepps- 
lossning, /. Skeppslucka, -or, f 
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. Gtibsluge.  Skeppslykta, -or, /. 
Skibslvate. Skeppslågenhet, -er, f. 
Gribalejlighed. Nkeppsmask, -ar, 
m. Gfibsorm.  Skeppspojke, -ar, 
m. Skibsdreng. NSkeppsport, -er, 
"am. Skidsport. Nkeppsprest,-er, m. 
Gribéprælt. Skeppsskorpa, -or, /. 
Gribstoebaf. Skeppsskrifvare, 3. 
på. m. Ctibsffriver.  Skeppssång, 
-ar, /. Gtibéfeng. NSkeppstimmer, 
n. Gfibétemmer. Skeppstimmer- 
man, -mån, m. Glibétommermand. 
Skeppsvarf, 8. på n. Skibsvarft, 
Berit. Skeppsskråf, es. pl.n. Giro» 
get af et Skid. Skeppsvirke, m. 
Gribstommer. Skeppsyrak, &. pi. 
n. Skibs vrag. | 
Skeppa, v. å. 1. af, in, ut, ffide ub, 


nd. 

Skeppa, ſ. Skåppa. . 

Skeppare, 8. på. m. (I. Skipare) Skip⸗ 
per. 2) (Gfalorm): Nautilus. 

Skeppund, 8. på. n. Skippund. 

Skerf, m. fl. f. Skårf, m. fl. 

"Skick, å pl. u. Skil. 2) Orden; Til: 
ftand, Bælen; udvortes, pasſelig Dan» 
nelfe; sätta i skick, bringe i Ors 
den. 

Skicka, v. 4. 1. ftiffe, fende, drf. Skie- 
kande, n. Skickning, f. Sendelfe 
Skickelse, f' Skikkelſe, Gtyretfe, 
Tilſtikkelſe. Skicka sig, v. r. (fik: 


. fe fig. 

Skicklig, adj. ffiffelia, anftendia, pas: 
ſende; 2) duelig, ſtikket, drf. Skick- 
lighet, f. | 

Skid, 8. pl. n. Skida, -or, f. (3. Skid, 
A. S. Seide) Ski. Skidlöpare, 8. 
pl.m. Skilober, drf. Skidlöpning, f. 

Skida, -or, f. Glede, Vælg. Skid- 
frukt, -er, m. Bælyfrugt. | 

Skidgård, -ar, m. Peleverk; Gli: 


aaard. 

Skifer, m. Skifer. Skiferartad, adi. 
ftiferagtig. Skiferbrott, 3. pi. m. 
Gfiferbrud. NSkiferblå, skiferfår- 


Ski 


gad, adj. itiferblaa. tkifertafis, 
-or, f. Stifertavle. Skifértak, 3. 
pl. n. Ctifertag. Skifertaklågge- 
re, -taktåckare, -låckare, 8. på. m. 
Grifertærfer. 

Skifra sig, v. r. skifra, v. a. 1. 
(T. fid ſchiefern) fkalle af, Miles 
ad i "Blade. Skifrig, edj. fl 
fet; fom beftaaer af Glifer, Ski- 
ferhvitt, a». (det fineſte Slagé Biv: 
hoidt) Griferhoivt. Skifersvårta, f. 
Grifer(værte. 

Skiffer, f. Schiffer, 

Skifta, v. &. & 5. iTifte. Skiftande, 
n. Skiftning, /. Giften, Gittnina. 
Skifte, -n, n. Skifte. 2) Agerland, 
hvori flere Bymænb have Lod og 
fom dorkes i Grifter: till skiftes, 
ſtiftevis, til at deles; gå till skiftes, 
ſtiftes, blive (iftet. Nkiftebref. 3. 
pl. m. Gtiftebrev.  sökiftesman, 
-mån, am. Cfifteforvalter. 

Skifva, -or, /. (3. Skifa) Gfive. Skif- 
va, v. c. I ble i Skiver. Nkifva 
sig, tv. r. (Filleé ad i Form at tonde 
Blade. skifvig, adj. fom er i Skiver. 

Skifvertand, -tånfer, m. Tand, fom 
aroer ubenfor be Undre. 

Skildra, v.n. I. flilbre, drf. Skildran- 
de, m. Skildring, -ar, /. Stilbring. 

Nkildtvakt, -er, m. Gfilbvagt. 

Skilfång, f. Skiljefång. 

skilja, v. a. 2. 1. (9. skilia) fille, 
adſtille. skiljas, Skiljas åt, ſtilles 
av. | 

Skiljaktig, adj. aditiflelig, forifjellig. , 
De äro skiljaktiga till meningar, 
be ere af forifjellig Mening, drf. 
skiljaktighet, f. Adſtillelighed; Fors 
fFjellighed. 

Skiljebref, Skiljobref, 2. pi. n. Skild: 
misiebrev. 

Skiljefång, 8. på n. Adſtillelſe; For: 


ifjel. 
Skiljehinna, f. (Anat.) Mefemgulv: 
Diephåragma. 








- 


Skil 


Skiljemas, Skiljøman, -män, me. Bolt: 
giftsmand. | 

Skiljemur, -ar, m. Glillemur, Met 
temmur. | 

Skiljemynt, 2. på. n. Stkilemvnt, 

Skiljemårke, -2, %. Gljelnemærte. 

Skiljetecken, 8. på. n. Gtilletegn, Ad: 
Filleljestegn. 

Skiljevåg, -ar, m. Glillevej, Korévei. 

Skiljevågg, -ar, m. Glillevæg, Gti 
ferum. i 

Skillnad, -er, n. Gfjel, Adfillelfe, Gore 
ffjel. Äktenskapsskillnad, Sgte: 
ſtabfilsmisſe, Hå ——— 

Skilsmessa, Skiljsmessa, -or, 7. Skild: 
miste, AriFillelfe. - | 

Skimmer, ». Glimmer, Glimt, Etin. 
Sk mra, v. 9. 1. glimme, glimte, 
funtie, dri. Skimrande, . 

Skinn, v. 2. (skiner; sken el. skinte; 
skinit el. skint) (8. skina) ſtinne. 

Skiagra, ov. a. 1. adforede, aditille, 
fordele, utdfkvffe; forode, bortodfle, 
brf. Skingrande, a. Skingring, /. 

Skinka, -ar, f. GStinfe. Skinkhalt, 
adj. (dagl. T.) lam i DHofterne. 
Skinkmårr, -ar, /. Glimmær. 

Skinn, 8. pl. nn. (I. Skinn) Skind, 
Hud; rädd om skinnet, bange for 
fin Troie; hafva skinn på näsan, 
have Bén i Næien. Skinnberedare, 
8. på. m. Felbereder, drf. Skiunbe- 
redning, /. Skinnbagge, -ar, Mm. 
Snfert fom har halve Vingedaækker: 
Hemipters. Skinnbrackor, på. (bagl. 
2.) for Skinnbyxer, -böxsor, pl. 
Grindbuffer.  Skinafall, -ar, m. 
Datten, Teppe af Stand. sSkinn- 
handlare, 8. på. m. fom hantler med 
Forvært. 

Skinna, v. a. 1. fuvde, optræffe. Skin- 
nande, a. Skinneri, a. Snpderi, Op: 
trætteri. 

Skianare, 8. pi. m. (3. Skinnari) 
Garver, Felbereder (foræld.) 2) Spy: 
der, Optratfer. 


Skjer » 


Skjorta, -ør, 7. Gljorte. Skjortkra- 
ge, ar, m. Gljortetrave. Nhjort- 
linning, «ar, m. Gtjortelinning. 
Skjortlarft, a. Gtjortelærred. Bkjort- 
ärm, -ar, m. Gfjorteærme. 

Skipa, v. a. 1. (3. skipa) ordne, ane 
ordne, fordele, fMifte, forvalte, haand⸗ 
have. 
Ret, drf. Skipande, a. OA 

Skir, edj. (3. skir) ren, Par, (fjær, 
gjennemfigtig. tkira, v. å. 1. (å. 
skira) renie, flare, brf. Skirning, /. 

Skit, -ar, (3. Skit) Skidt, fort, Gfara. 
Skita, v. a. & mn. 3. (skiter, sket, 
skitit) (3. skita) (ide. Skita med, 
ſtidne. Bkitare, 2. pl. 2. GStivder. 
Skiten, Skitig, ed. (3. skittin) (Ti: 
ben, befmurt med Skarn. 

Skjul, 2. på a. Gjul; Skur. 

Skjuta, v. å. & a. & (skjuter, sköt, 
skjutit, skjaten) (3. skiöta) ſtode; 
skjuta regeln får dörren, flyde 
Skaadden for Deren; skjuta blind- 
skott, (tyde med loft Kcudt; skjuta 

- till måls, ſtyde til Skive; ſtode til 
Maals; skjuta fram, ſtyde frem: 
rage frem; skjuta andan, ffyde at 
Bejen, (Tyve af Vejen. Skjutande, 
n. Skjutning, -ar, /. Syden, Skod⸗ 
ning. 

Skjutgevår, a. på. 2. Glybegevær, 
Skydevaaben. 

Xxkjotgille, -n, a. Skvdefelkab. 

Skjetglagg, -ar, sm. Skjutbål, es. på. 
nn: Smydehul. : 

Skjuts, m. Stvd$. 

Skjutsa, v. &. & a. 1, flydfe. Bkjut- 
sare, 8. på m. SkyMer, Skydsbon⸗ 
be. Skjutsende, nm. Skjutsning, /. 
Skydsni 4. , 

Skjøtsbonde, -bonder, m. Skydsbonde. 

Skutsfård, m. Ctfrdåning. 

Skjutugoese, -ar, m. pojke, -ar, 20. ' 
Skodsdreng. | 

Skjutshåll, a, pl. a. Stydsflifte, Stas 


on. 
ie 11 BVindé 13 


Sk. lag, ba "Lov og 


90 skjuts 


Akjutshået, AP, Mm, GC futsheft. 
Skjutsordning, 7. Skodsreglement. 
Skjutspenningar, på. Gtvdspenge. 
Skjutspojke, -ar, m. Gfydédrena. 
skjutsråttare, 2. på. m. Gtudbifafer. 
NSkjutsvagn, -ar, m. Nkjitskårra, -or, 
Sf. Gtvvsvoan, Gønrefjærre. 
Skjuttafla, -or, f. Stpbeifive. 


Skjutvåska, -or, /. Jaattaile, Syd: | 


vete. . | 
Skjutvind, -ar, m, et Slags Vinde. 
Skjäl, (Selhand) f. Själ. - 
skjöfla, f. Sköfia. 


Sko, -v, f. Sfo. Skoband, 2. på. 2. 


Gfobaand. Skvborste,-ar,m. So: | 


borfte. Skoftickare, 2. pi. m. Sko: 
Åitfer. Skohorn, 2. på. n. Redikad 
til at træfte Sto paa med. Sko- 
flikkararbete, 2. Skolagning, f. Elo: 
- Øitterarbejte, Sfoflifning. Skoma- 
gasin, -er, mn. Glomagertod. Sko- 
makare, 8. på. m. Sfomager. I) V. 
f. f. :Satare, Skemakararbete, m. 
Skomagerarbejde.  Nkomakarhandt- 
verk,-n. Gfomagerhaandvært. Bko- 
makargesåll, er, m. Gfomaaer: 
foent. Skomakermåstare, 2. på. m. 
Stomagermetter. Bkomakarverk- 


stad, -ståder, m. Etomaaerværkiked. 


Nkopinne, -ar, m. Gforind. Nko- 

port, m. Gfomagerbod. Skoputeare, 

8. pl. m. Gfopubfer. Skoskaf, m. 

Skognag N. Skasmörja, f. Sto: 

fedbt. Skonpik, ar, mm. Gtofptaer. 

Skonpilta, -or, /. Nodſtald. NSko- 

spänne, -n, n. Gfofrænde. Sko- 

avårta, /. Grofværte. Skotrasa, -or, 

J. Skoviſt. Rkotråd, -ar, m. Sto: 

traad. Skotråar, n. Skoens Truls 

Pen. Skotvång, 3. pi. n. (A. 6. 

Nootvang) Gtfotvinge, Glorem. Sko- 
vax, 8. Gtovelé. 

Sko, v. å. 2. 1. (fo. 2) beflaa med 
Metal, drf. Skoende, n. Skoning, 
-år, F. Kant, VBræmme om et Stjort; 
Særnoaund (paa Hjul). Sko sig, 


Sko 
drage Fordel af Noget, f. & Han 


vet at sko gig. | 

Skoband, m. fl. f. Øko. 

Skock, -ar, m. (3. Skockr) Flef, Dot, 
Stare: Stol. Skocktals, Skock- 
vis, adj. i ſtore Floffe. NSkocka, v. 
a. 1. forfamte i for "Menade, op 
bynge. :Skocka sig, v. r: I. frimte, 
ſtimle fammen, drf. Skoekning, —ar. 7. 

Skof, Skofla, m. fl. f. Skåf,. Skåfla, 


m. fi 
Skofvor, på. (3. Skofir) Gfovre, Af: 
rad (i Gryder og Tobdalépiber. 
Skog, -ar, m. (I. skögr) Gfov, Efoq 
N. Skogaktig, adj. fovaatig. 
Skogsapel, -plar, m. Gfovabild: 
Pyrue malus. Skogshaske, -ar, m. 
Gfovvaffe. Nkogsbetjening, -ar, f. 
Gfovbetjente. Nkogsbevåxt, Skogs- 
lnpen, adj. beroffet med Sov. Skogs- 
- bi, -n, n. Gfovbi. Skogsbete, 2. Sfog» 
bejte N Græbaana. Skogstinda,-or, £ 
(Diante) Snerre, Getvinde D. Stogs⸗ 
vinnel, Gjærtvinna N.: Convolvolus 
Sepinm. NSkogsbryn, x. Gfovrand. 
Skogsbygd, -er, m. Glovegn. Skogs- 
djefvul, -flar, m. Gfordjævd. Skogs- 
djur, 3. på m. vilt Dyr. Skogs- 
dufva, -or, 7. Gfovbue, Vilbdue N: 
Columba Oenas. Skogsdunge, -ar, 
m. Holt N., Lund. Skogseld, -ar, m. 
Skorbrand. Skogsfågel, -gler, m. 
Skodvfugl. Skogsfång, a. Nettighed 
til Gforbugft. Skorsfulle, -u, m. 
Skovfceld, Gfovfældning.  Nkogs- 
ud, -ar, m. Skogsgudinne, -or, f. 
fovgub. Skopshage, -ar, m. min: 
dre indajerdet Gfov, der tillige be: 
nyttes til Græsning; Skovvang D. 
Skogshammare, -rar, m. Gfovham: 
mer. Skogshemman, 8. på n. Gaard 
fom ligger i en Stor, el. er forfynet 
med megen Sov. Bkogskonuag, 
m. Skovhonning. Skogshult, -ar, 
m. liden Stor, Holt R. Skogs- 
humle, m. Olfall. N.: Prunila vul- 





Skogs 


guris.: Skogshydda, -or, f. Slov: 
bytte.  BSkogsbygge, -n, m. Glow: 
matt. skogsknett, -er, m. Gpurve: 
fonge: Motacilla Trochilus. Skogs- 


lilja, -or, f. Glvvlikje. 'Skogslund, - 


ar, mm. Holt NR. skogslepen, adj. 
ffovarvet. Skogslö», adj. itovlios, drf. 
Skeglöshet, /. Skogsmark, m. 
Gfovjørd. Skogsmennviska, -or, /. 
Urang sUtang (den befjendte fore 
Abe). Skogsmus, -möss, f. Mart: 
mué. Skogsnarf, mm. (Plante) Gro: 
norel N.: Aronaria trinervia. Bkogs- 
nymf, er, f. -Glommumfe.  Skogs- 
ordning, sar, J. Gtovforordning. 
Skogspark, -er, m. Iden Gfor. 
Skogsrik, adi.-f(fovrig.  Skogsrå, 
-A, 8. Sfovtrold. Nkogsråtta, -or, 
f. Stovrotte. Skogsröfvare, sa. pi. 
m. Gtratenrover. Skogssunar, 5. på. n. 
Kratifov.  Bkogssparf, -var, m. 
(Zugl) Dilfinte: Fringilla montana. 
Skogstjul, -var, m. Sfovtyv. Skogs- 
trakt, -er, mm. GSfovegn. Skogstrell, 
a. pi. w. Stovtrold. 2) (Infett) Tus: 
morfe-Sværmer: Sphinx. BSkogs- 
tågt, mm d. f. f. Skogsfång. Nkogs- 
 uppsyningsman, -mån, m. Gtovri: 
ber.  Skogsvaktare, Skogvaktare, 
8. på mm. Gloviober, GSfovvogs 
ter. Skogsvuxen, adj. ifovbevoffet. 
Skogsvåg, -or, m. Skovvej. Skogs- 
vilående, n. Gfovvæfen.  Skogs- 
växt, -er, m. Skogsört, -er, /f. 


Gfovurt. Skogsäpple, -n,n. Skov⸗ 


D. rangle N. firtvpe, drf. Skojande, 
3 jare, 8. på: mm. omſtrejfende 
Tiggere, Tatere. Skojaraktig, adj. 
Skojarfölje, -u, n. Skejarpaek, 3. 
på. n. Taterpak, drf. Skojeri, m. 

Skola, v. x. (skall, på. skola; skul- 
lø, skolat) Fulle. | 


Skola under, v. å. 1, underflotte, fet 
te Stotte under. 

Skola, -or, f. Skole. Skolaga, Tf. 
Gtfoletugt. Skolbarn, s. pi n. Skos 
lebarn.. Skolbok, -böcker, 7. Sto⸗ 
febog. Skoldamm, m=. Gtfoleftos. 
Skolfur, -ar,m. Gtvlefufé, Pedant, 
drf. Skolfuraktig, adj. Skolfusori, 

' %. $Skolgosse, -ar, m. Glolebreng, 
Gfolegut N. Skolgrål, n. Gtole: 
flogt, Gtoletjævleri. Skolgång, m. 
Gtfolegang. Skolhus, s. på: m. Slo: 
lehbus. KSkolkillure, 2. på m. Glo 
febolder. Skolkamrat, -er, mm. Sko⸗ 
fefammerat. Skolkarl, -ar,m. Sko⸗ 
lemand. Skellag, m. Skolerdming, 
f. Gtoleforordning. Skollåf, a. Sto: 
leferier. «Skollårare, 8. på m. Sko: 
telærer. 
: Skollsrdom, mm. Sfolelærdom. Skel- 


- mästare, a. på m. Skelmfstarinna, 


-or, f. Stolemefter. Skolpenningar, 
. Stotepenge, Skoleton. Skolpoj- 
e, -ar, m. Skolepog D. Stolegut 

N. sSkolsjuk, ødj. ſtulkeſpq. Skol- 

sjuke, f. Stuitefoge/ Skoulstat, m. 
folestat. Nkolstraff, sa. pi. n. Sto: 

leftraf. Skolsyssia, -or, f. Emde⸗ 
be, Poft ved en Stole. Fkoleterm, 

ör, m. Gfoleudtryf. Bkoltid, m. 

Gtoletip. Skoltima, -r, f. Stolrtime. 

Skolungdom, m. Gfoleungdom. Skol- 

våsende, nn. Glvievæten. . Skolår, 

9. på.n. Sfoleaar. . Skotbfaing, -ar, 

f. Skoleovelſe. G 

Skola upp, v. å. I. kefe nogen: fin 
Lekſe. | 

Skolagning, Mm. fl. f. Sko. 

Skolks, v. n. 1. (folfe. Skolkande, 
n. Gfulfen. sSkolkare, &. pl. m. 
Sfulfer. vs 

Skolla, v. &. 1. (Q. Skållda) ffolde. 
Skotining, f. Gtoldning. 

Skolla, -or, f.- tynde Blade, tondt 
Stokke Bit. 2) (Fiſt) Kongeflundre: 
Pleuronectes Platessa, ' 


Skollård, adj. ftoltelær». 


mæ Sill 
Hat, 8. Fad, Kar at (foldet. 
Skellket. 5 iFolbbet, fogbed. Bkoll- 
kaka, -or. 7. Gtoldetage. 
Skollåf, m. fl. f. Skola. 
Skomakare, mi fl. (. 


Sko. | 
Skomra, v. 9. 1. (dagl. I.) drive Sfo: 


magerbaandvært. 

Skona, v. å. I. (faane, Skonsem, adj. 
ffaanfom. Skonsamhet, f. Skaan⸗ 
ſomhed. Skonsmål, s. Gfaanfel. 

ØSkop, (. Skapa. - 

Skopa, or, f. Obtar, Ole. 

Skorf, m. (Å. 6. Scorf) Skurv. 2) 

Plante) Gvergel, Honfegræs D. 
torv N.: Spergula ar 
vig, ads. ifurvet, drf. Skorfvighet, 
f. Skorfufva, -vor, f. Beghue, 
Elucovlafter. . 

Skorpa, -or, /. Skorre. 2) Tvebak, 
Kaævring, dr. Skorpig, adj. Skorp- 
na, 0. 8. I. (I skarpna, ſammen⸗ 

. frumpeé) overtrættet med Gtorpe, 
drf. Skorpnande, a. Skorpuad, sm. 

Skorra, -or, f. Snit; Sndinit, Skaar, 
Sture. | 

Skorrs, v. 8. 1. flurre, ffarte. Skor- 
rande, a. Skorrning, 7. Skurren, 
Skarren.“ Skoarrande, Skorrig, ed. 
ſturrende. ffarrende. 

Skorsten, -ar, m. Gtorfén. 
stenseld, m. Gforfténéub. &kor- 
stensfåjare, 2. på. mm. Gtorfténéfej: 
er. Fejer. Nkorstenspips, -or, /. 
Skorſtensvibe. 

Skoskaf, m. fl. ſ. Sko. 

Shot, s. pl. n. (Hvil. Schaat, I. Skaut) 
Gfjød (Touget hvormed man ſtram⸗ 
mer Gfjebbarmen). BSkota, v. 4 1: 
framme Grjodet. Skothora, a. på a. 
Skjodbarm. 

Skotrasa, -or, f. Skoviſt. 

Skott, ſ. Sko, 9. a. : 

Skott, 3. på n. Stud.  Skotibem, 
-mar, m. Glagbom. Skottbräde, -b, 
9. Bret til at ode ind. Skottböld, 
-er, 8. Daarbold i drovtyggende Durs 


arvensie. Skorf- | 


Skor- 


Skott 


Save, Finfolv N. skoltdag, -ar, m. 
Gruddag. Gkottfri, adj ffudfri. Skott- 
fönster, 2. på. n. Biadu til at ſtode ov. 
Skottglagg, -ar, m. Stydrbul. Skott- 
håll, « Skfudvidde. Skottkolf, -ar, 
m. Kaftefyyd. 2) Gturde, Ölaa: 
Stangen i en Yaas, fom gaar frem 
og fukter. 3) Gfofe. Ge skottkelf- 
var, give Glofer. Skottkårra, or, 
Trillebor. Rkottlueka, -or, /. 
aldgitter å en Dor. Skottmåmad, 
m. den Maanevd, hvori en Skuddag 
indbiræffer.  Skottakt, se. pl. mn. et 
Slags Futegarn, drf. Skottnåtja, v. 
n. 1. Skottsmål, (forældet) f. Vad- 
jemål. Skottsjaka, D. f. f. Skott- 
bold. Skottspole, -ar,.m. Bærer: 
ſpole. Skottstålls, v. &. 2. 1. fgte, 
rette, drf. Skottståliniag, f. Skott- 
ståugel, -glar, m. Gtaatde, Glaa. 
Skettsår, 8. på. 2. Gludfaar. Skot- 
talla, -or, f. Glubtive, €rvdaffive. 
Skottvell, -ar, m: Jørbhej, Mur dag 
ved Skodeifiven. Nkottvar, adj. var: 
fom før Stud... skottår, s. pl n. 
- Gkudaar. . . . 
Skotte, v.e. 1. Muffe, Fufle (med Skuf⸗ 
fe el. Slovi), def. Skottuing, f, 
Skottnit, (.-Skott,. - 
Skotvång, f. Sko. — — 
Skrabba, -or, 7. (Fiſt) Ule: Cottus 
Scorpins. — 
Skrafia, v. n. 1. broute, prafe, ſtrav⸗ 
le. Skrafla, -or, f. Prathans, Brou- 
ter, Skravler RM. | 


Skrafvel, ns. Afſtrab. Skrab. 


Skraks, -år, f. Skrekke, Topand, Stol: 
and: Mergus merganser. 

Skral, skraltig, odj. daulig, ttejn, flet, 
utfel, fral. i 
Skreia, v. n. I. Vinden skraler, Bin: 

ven fFraler, aftager. 


Skramla, -or, f. Gfralde. Barnokram- 


la, Bornerangfe. 
Skramla. v. n. 1. give Lyd, fom tome 
me Kar ber rulles, ffralde, Mratte, 


LJ 











Skrank 

def. Skrammel, n. Skramlande, n. 

. pl. a. Brædeffilerum, 
Skraska af, v. a 1. af: 
dele ved Gtrauter. 

Rkrankor, pi. Skranker. 

Skrap; 9. Skrab. 

Skrapa, v. a. 1. (3. Skrapa, fnerte) 
iFrabe, drf. Skrapning, /. 

Skrapa, -or, f. Skrabe. 2) JIrette⸗ 
fættelfe. Skrapknif 

Skrapjern, 2. pi. n. Skrapknif, -var, 
m. Jærn, Kniv hvormed firabes. 

Skrapnos, m. leka skrapnos, fag en 
reven Nefe. 3) Skradnefe (Spil). 

Skrapull, F. Affald af Uld naar den 
tjæmmes. 

Skratt, m. da. Latter, Gtoagerlatter. 

Skratta, v. 5. I. 16, (Foggerlé, ſtratte 
N. Sk. åt, lé af. Skrattande; n. 
d. f. ſ. Skentt. Skrattare, 2. på sm. 
En fom lår. Skrattabborre, -ar, m. 
Mofeogle: Lacerta palustris. Skratt- 
mild, adj. lattermild. Skrattsjuks, 
J. Krampelatter. 253. 

Skref, s. på. n. (3. Skref) Skridt. 
2) Skræv. 

tikrefva, v. a. I. ſtræve, dbrf. Skref- 
vande. s 

Skrefva, -or, f. Kloft, Bjergfloft. 

Skrek, imperf. af skrika, 

Skri, n. GSfrig. Skris, v. n. 1. flis 

' ge.  Skriande, n. Gfrigen. 

Skribler, m. En fom (friver flet, drf. 
Skribleri, -er, 9. | 

Skrida, v. 2. 3: (skrider, skred, skri- 
dit) (3. Skrida, Prybe, (Eyde fig frem) 
firide, drf. Skridande, n. Skridning, 
f. Striden. 

- Skridft, <n, a. Sb, . 

Skridsko, -r, m. Skojte, Stjeife N. 
Gå el. åka på skridskor, lobe pas 
Gtojter:  Skridskogångare, -gån- 
gare, -åkare, 8. på m. Slkojteldber. 

Skridt, m. Skridtgang. 

Skrifart, -er, sm. Skrivemaade, Stil. 


Skiif » 


Skrifbok, -båcker, f. Gtriverdsg. 
Skrifdord, 8. pl. 5. Glriverbord. 
Skrifdon, 8. på. n. Skrivertoj. Skrif- 
fel, 8. på n. Gtrivfejl.  Skrifkam- 
mare, -mrar, m. Skriverſtue. Økrif- 
klåda, f. Gtrivefyge. Skrimklådig, 
adj. fFrivefog. Skrifkoust, m. Stric 
vefunft. Skrifåda, -or, f. Gtriver: 
toj. Skrifmåstare, &. på. m. Skri⸗ 
vemefter. Skrifpapper, nm. Gfrivpa: 
pir. Skrifpenna, -or, . Gtriver» 
pen. Skrifpulpet, -er, m. Skriver⸗ 
pult. Skrifriktig, adj. firiveriatig, 
drf. Skrifriktighet, f. Skrifsjak, 
adj. förivefva. Kkrifsjoka, f. Stris 
vefyge. AHkrifsktt, 2. på n. Gtrives 
maade. Skriftefia, -or, f. Gtrivers 
tavle. Skriftyg, n. Strivertej. 

Skrifning, f. Skrifva. 

Skrift, -er, f. Gfrift. Skriftlård, ødj. 
flriftflog. Skrifistållare, 2. på. sm. 
Porfatter, Skribent. Akriftvåxla,.o. 
N. 1. forrefponbere, brf. nkriftvår- 


ling, -ary f. ” 
Skrift, m. Strifte; gå till skrift, gå 
til Gtrifte. SIkriftepenningar, på 


- Gtriftepenge.  Skriftermål, a. pl 
m. Gfriftemaal. Skrifta, 0. å & 
n. 1. firifte, drf. Skriftning, £ 

Skri ftelig, ad). Skrifteligen, adv. flrifte 


if. 

Skrifva, v. 'a. |. (skrifver, skref, 
skrifvit) (3. Skrifra) (Prive. Skrif- 
vande, 8. Skrifning, f. Gtriven, 
Gtrivning. de 

Skrifvare, 2. på. m. Skriver. Skrifs 
varlön, mm. Gfriverlén. Skrifvar- 
syssla, -or, f. Gtrivertjenefte. 

Skrifvelse, -r, f. Gtrivelfe. Skrifvé- 
ri, %. Skriveri. 

Skrik, 8. på. n”. Skriq. 

Skrika, v.n.3. (skriker, skrek, skri- | 
kit) (3. skrækia) feige, drf. Skri- 
kande, n. Skrigen. 

Skrika, or, 7. (Fugl) Novbeftrige: . 
Corvus Glandarius. Lin: " 
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Skrikhels, ar, om. Gfrigbal. 2) (Bua) 
- Palamedea, (Kamiſchi). 
Skrikaggla, -or, f. Natugle: Strix 


Skrilla, v. a. 1. (bagl. T.) glide. 

Skrinde, -or, /. Kurvooyn, Kurvflæs 
be, Sluffe. 

Skjinkeben; slå Skrinakeben, frænde 

ro 

Skrinna, d. f. ſ. Skrilla, 

Bkriake, f. Skridsk 

Skrobba, -or, f. et Ctagé Infett: Te- 

. søbrio. Gtrubde N. 

Skrock, a. Øvertro. 2) Bold (for: 
ældet). ta Skrock och Ofsok- 

. pir, rafe old og Hærvært. Skrosk- 
foll, ødj. overtrotit. ØSkrocksaga, 
-or, f. Immeftuforteting, vvertroiſt 


ætling. 

Skroeka, v. 2. 1. (om Hong) Muffe, 
ffruffe. Skroskuing, /. Ktuften, 
- Strutfen. Skrackhöna, -or, 4. Klut» 
bone, Gørufhene. 

Økrof, m. fl. f. Skråf, m. Å. 

Bkrofel, m. Skrofler, pl. Krop (Syg: 
om). 

Skrot, 8. Skraa, (maa Gernftumper 0, 

) de af den. valtfede lange 

Blade udhugne runde GStyffer, fom 
(Fulle præget og fig. dette Gtvffes 
. beftemte ifær i Forbindelfe 


pt 
med Korn, f. E. Skrot och Korn, | 
Gehalt. 


Myntens indre Godhed, 
Skrotsåck, -ar, m. GStraafet, 
Skrubb, -ar, m. Gejerifamirog, Lom 
vrdG, Smuthul, lidet fnevert Væ: 
e, Hobel. 

skrubb, n. Jvettefættelle. 

Skrubba, v. a. 1. ſtrubbe. 22, upp, 
aive en Jretteſettelſe, læfe Nogen 
fin Leffe, drf. Skrubbaing, f- 

Skrubbfil, -ar, m. flor Fil. 

Skrubbhyfvel, -flar, m. Skrubhool. 

Skrubbhyfia, v. a. 1. ſtrubhe vie. 2) 
d. f. f. Skrubba. 


+ Skruböel, -blar,; ms. 


Skrubbs 


Skrubbla, -orv, f- 
Utdhain, Ufbfarde. 'Skrubbla, v. a 
1. farde, fjæmme Hd. sSkrubblare, 
8. på. mm. Uldfjænmner, vri. Skrubb- 
ling, f- 

Skrubbskott, 2. på. n. Strejfſtud. 

Skrubbsår, 8. på n. Strejffaar. 

Skrud, ar, 3. Skrad) prodelige 
—* pojtidsdragt; Pragt, Skjon⸗ 


Skruf, -var, sm. (3; Skruf) Skrue. 
Skrufborr, 2. på.-n: Etruebor. Skruf- 
formig, . adj. ſtruedannet.  Skraf- 
gång, -ar, m. Skrufgings, -er, f. 
Skruegang, Gøruesjænger. Skraf- 
hål, a. på. n. Gtruemor. Skref- 
klåfve, «27, m. Gørueftof. Skruf- 

mejsel, -slar, m. Gtruemejtel. Skruf- 
mor, Skeufmutter, «trar, m. Cfrne: 
mor. Skrafoyckel, -klar, m. Shu: 
nogle, GStrunyffel RN. Skrufskifva, 
-or, f. Snittoj til SAuer. Skraf- 
snöre, -n, 2. Skrueſnor. Skraf- 

ik, -ar, m. Skrufstift, 8. på nm. 
Etruekift. Skrufståd, 8. pi. m. 
Skrueſtok, Skrueſtikke. 

Skrufva, v. a. 1. (J. skrufa) ſtrue, 
def. Skrufning, -ar, f. 

Skrumpen, skrumpnad, adi. indlryms 
pet, fammentorket, rynfet, drf. Skrum- 
penhet, — Skrumpns, v. 2. I. ſtrum⸗ 
pe ind, tammentocte, drf. Skramp- 
nande, a. 

Skrutit, Å. Skryts 

Skrym, — ar fo ftor utfratning og li⸗ 


Skr t Snobo . a. 2. 1. indtage frort 
um uden at veje ef. indeholde me 
get; fe flor J nyttig ud. 
Skrymela, 0 -or, /. Ykrymsle, .-n, 9. 
Lonſted. 


Skrymslas, v. å. 1. foge Skjul; vile 
bandle ufeet, drf. Skryms p RR. 

Skrymts, v. åa. |. ſtromte, bytte. 
Skrymtaktig, adj. hengiven til Fors 
fiillelfe, drf. sSkrymtaktighet, Je 








Skrym 


Rkrymtare,'s. på. m. Hylfer. Skrym- 
tan, fi ukrymteri, n. Hykleri, For. 
Nille 


e. 

Skrynka, or, /. Rynke, Folde, Strut: 
fe %. KRkrynkla, v. ea & r. I. rn: 
fe, lægse older, flruffe. Skrynk- 
lig, adj. fuld af Rynfer, Folder, ſtruk⸗ 
fet, drf. Skrynklighet, Å | 

kryp, adj. (dagl. Y.) for Knapp. 


| Skryt, mn. Efryderi, Pralen, Brouten; 
på N 








| Skryta 


kryt, for at prate. 
Skryta, v.n.% (skryter, skröt, skru- 
tit) ſtryde, prale, broute. F 
ktig, Skrytsam, adj. hengiven 
til Stryderi, Pralen, pralende, Skryt- 
aktighet, Skrytsamhet, f. Pralelpft, 
Prateri, Brauten. 

Skrytare, 8 på MR, Praler, Brauter. 
Ntorskrytare, 2. på. m. Storpraler. 

økrå, nd. f. f. Skrot. 

Skrå, -n, n. (egent. en ffreven Bed: 
test af 3. Skrå, at optegne) Laug 
i et Haanvværf.. SkråfOrvandt, -er, 
m. Paugsbroder. Skrålåda, —or, /. 
Vaugéfasfe. Skråmessig, adj. Laugs- 
mesig. Skråmuatere, 2. på m. 
Paugémefter. Skråordning, -ar, m. 
Qaugsartifler. Skråtvång, n. Laugé: 
tvang. - 

Skråf, 8. på n. Gtrog. 

Bkråfig, Mm. Kravis, Skravis, Tvi: 

a RN. 

Skråflig, adj. ujærn, knudret, drf. 
Skråflighet, f. 

Skråfling, -ar, m. (Infett) Skorbuk: 

ondylis. Fabr. (Cera . Cuv.) 

Skrål, 2.. Gøraal, Gfraalen. Skråla, 
v. a. I. ffraste, drf. Skrålande, mn. 
Gtraalen. Skrålare, 2. på. m. Skraa⸗ 


er. 

Skråma, -or, /. (3. Skråms) Gram: 
me, Rift. Skråmig, adj. fom har 
Gframmer. | 

Skräpak, -ar, m. farve: Maffe. 

Skrå, f. Skråda. 

Skråek, m. == N. ØSkråekbild, -er, 


Skräck 2” 


m. Straffebillede. Skräcksysteri, 
-er, a. Glræftefoftem. Skräckväl- 
de, =n, n. Stræfteregjering. 

Skråeka, f. Skraka. | 

Skråcklig, Skraåekfull, ødi. firætte: 
lig, Mrærfom. | 

Skråcksien, -ar, m. Maladit (en 
Gténart). 

Skråda, v. a. 2. 1. renfe ved at af: 
fonbre, udſoge, figte, drf. Skrad- 
. ning, Å | 

Skräddare, 8. pl. m. (8. Skraddari) 
Gfradder. Skräddargeskll, -er, m. 
Skrædd rivend. Skråddarhandtverk, 
n. Gtrætderhaandvært. Skräddar- 
mått, 8. på. n. Gfræddermaal. Skrud- 
darråkning, år, m. Gtradberregs 
ning. Skråddarverkstad, -ståder, 
m. Gtrædrerværtfted. 

Skrade, n. Affald, Afſtrab. 

Skrä fla, -or, f. Praler, Striger, Skrav⸗ 
er 


Skråfla, v.n. 1. prale; broute; flubre, 
drf. Skråflande, 2. | 

Skrall, -ar, m. Gkrald, Knald. 

Skrålla, v. 2. 2. 1. (fralde, Fnalde.. 

Skrålle, -n, ». Potteffaur; gammel, 
unyttig Ting. 

Skrållig, adj. (vag, fErobelig. 

Skrållmåse, -ar, m. et Glagé norba 
merifanif Maage: Larus AtrioiNe. 

Skråma, v. &. 2. 1. ffræmme, föratte. 
Skråmbild, f. Skråekbild. Skrim- 
sel, sm. Street, Sfræmfel. Skräm- 
skott, 8. pl. n. et Stud fom får 
-blot for at forffræfte; fly. en plud⸗ 
felig ugrundet Frygt, fom man vet: 
Per hos Mogen. 2) Praleri. 

Skrån, 9. på Nn. Omg. dvl; Jammer. 
Skråna, v. 8. 1. byle, førige, jamre 


g. 
Skrånka in, 0. «. 2. 1. inbifrente. 
Skrånlom, -mar, m. et Glagé Lom: 
Colymbus auritus. 
Skrånmåse, -ar, m. (Sug) Sfriftærne, 
Soſpale: Sterna Caspia. 
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Skräp, n. gammelt, utueligt Kram. 
Gframmel, Sfrat. Skråpgods, n. 
gammelt Boſtab. Skråpjern,n. gam: 
mett Jern, Naiferi. Skripkamma- 
re, rar, m. Skråprum, 8. på 2. 
Vulterfammer, Urvdsfammer. 

Økråpa, v. s. 1. gjøre uryddig; det 
står och skräpar, bet faar til Van: 
fir el. Uorden. Skräpa intet i ram- 
"met, aior ifte uordentlig i Bæretfet. 
Jag skräpar med, jeg rufler med, 

det. Skräpande, Rn. . 

Skråpig, adj. urydbelig, brf. Skråpig- 

et 


, f- 
Bkräpp och Skryt, n. Bronten, Skry⸗ 


Skräppa, 0. 4. 4. 3. firyde, braute. 
Skräppskott, ſ. Skråmskott. 


Skräpps, -or, /. Stræppe, Taffe, Pofe. I 


Skröplig, adj. ſtrobelig. Skröplighet, 
«er, /. GSGkrobelighed. | 

Ekröt, imperf. af skryte. 

Ska, (vagl. .) for Skola, v. . 

Skabba, v. a. & r. 1. gnide, ffrubbe. 
tkubba af sig, fafte af fig, ryfte af 
fig, brf. Skrubbning, f. 

- Skudda, v. se. 1. af, affafte, afryfte; 
(Skam) afvaffe, ubflette. Skudda 
ifrån sig, lette fig for, befri fig fra. 
Skudda ifrån sig skulden på en an- 
nan, ſtode Skylden paa en Anden. 
Skudda ut, f. utskudda. 

Skufbråde, n,». Bret til at (lyde 
ind. Skuflucke, -or, /. Skodde, 
Vinduesſtodde.  Skuflåda, -or, f. 
GStuffe ' under et Bord el. anden 
ſteds. | 

Skuff, -ar, m. Puf, Stod. 

Ekuffa, v. a. I. vuffe, ſtode. Skuffas, 
øv. å. 1. puffe hinanden, drf. Skuff- 


ning, -ar, [. 
Skufva sig, v. r. 1. ffydeb af Lave, 
Skugga, -or, f. Skugge, m. (3. Skug- 


forryfted. 
gi, A. S. Scan) Slygge. Skugg- 
bild, -er, sm. Styggebilede. Skugg- 


Bkuldsedel, -dlar, 


Hkugg 
firg, m. Givggefarve. Skuggmål- 


ping, ar, /. Bkuggporirått, -er, am. 
Styggetegning, Skoggerids. Bkugg- 
portråttmålare, 3. pi. a fom 
gjer Glyggetegninger. Skuggradd, 
adj. bange for en Stygge, ily. Nkugg- 
"spel, a. på 8. Styagefpil. Skugg- 
verk, 8. på n. Glyggevært. 

Skugga, v. å. 1. bringe Gfyage, over: 
ftpage, drf. Skuggning, mar, /. Slyg: 
ning, Skyggedlanding. 

Skugge, -ar, m. (Siſt) Umberfil: Sci- 
one 


Skugnig, adi. Bkuggrik, adj. ſtogge⸗ 
fuid, drf. —— 

Skuld, -er, m. Guld, Gjæld; förlåt 
oss våre skulder, forlud- 08 vor 
Skypld; vera i Skuld, være i Øjælt. 
Han var skuld dertill, ban var id 
beri. Skuld, Skall; för den Skull, 
for den Sags Skyld, derfor, desaar⸗ 
fag. For Guds skull, for Guds 


Ørn. 
Skuldbok, -böcker, f. Gtyldbog, Gjælde: 
og. 
Skuldebref, 8. på n. Gjældtbrev. 
Skuldenär, -er, m. Skvidner. 
Sknidfordran, f. Skuldfordring, ar, 
F. GSjældsfordring. Skuldfordrings- 
mål, å. pi. mn. Sjældålag. 


Skuldfei, adj. (Toldfri, uffoldig; gjældée 


fri, drf. Skuldfrihet, f. 

Skøldlös, adj. (Foldfri, uſtoldig. 

Skuldra, -or, f. Gfulber. Skulder- 
värn, 8. på nm. Bryftværn. VB) d. f. 
f. Ryggstöd. 

Skuldoffer, a. på. n. Gtyltoffer.. 


edel, -d m. Gjældåbrev; 

Betfelobkigaijon. | 

Skuldsätta, v- & 2. fætte i Gild. 
Skuldsåtta sig, gjøre Gjæld. Skuld- 
satt, gjækbunden. 

Skull, f. Skuld. 

Skulla, v. n. 1. (bagl. T.) rage over, 
f. E. ett Kyrktorn. 

Skulle, ſtulde, imperf. af Skola. 








Skul 


Skolle, -ar, m. Hofoft. Höskulle, 8. f. 

Skulor, pl. Skulvatten, n. Sarvand, 
Skyllevand, Sfuler N. 

Skum, adi. halomerk, ſtummel, tud: 
mort, drf. Skumhet, f. Skumrask, 
n. (dagl. T.) Tuémerfe, Skumring. 
Skamögd, adj. fom får dunfelt, der. 
Skumögdhet, f. Halvblindhed. 

Skum, 2». Gfum. Skumsked, ar, m. 
fa malef, -var, m. Sfumffé, Skum: 

ep. Mos 

Skumma, v. a. I. fumme. Skumma 
sig, v. r. 1. ſtumme. f. E. Hafvet 
skummar sig, Havet ſtummer. Skum- 
mande, 2. Skumning, f. Gfummen, 
Gfumnina. 

Skummig, adj. (fummente, drf. Skum- 
mighet, /. i 

Skumrasket, f. Skum. 

skumögi, f. Skum. . . 

Skampa, v. 2. 1. lobe, ſpringe hid og 
did, drf. Skumpaing, /- 

Skank, -ar, m. Gtinfer: Viverra. 

Skunk, -ar, m. Fold, Skrufke, drf. 
skunkig, adj. 

Skur, -ar, m. Skyl, Pladffregn, Sfyk 
regn, Hagelbyge. Skurregn, n. Spy: 
regn; taga en i Skur, tage en i Sto: 
fe, drf. Skurtals, adv. 

Skurtak, 8. på. n. Gfraatag over No: 
get for at aflede Vandet. 

kara, v. a. 1. fure; (om Gerær) 
pubfe. Skura upp någon, tage No: 

, gen i Skole. Skurning,/. Gfuring. 
Skursand, m. GPurefand. Skur- 
pole, -ar, m. (dagl. IT.) Qrettefæt: 
telfe, drf. Skurpelsa, v. a. 1. 

&kura, -or, f. Staar, Sfure, Jndinit. 

Skuren, m. fl. f. Skåra. 

Skurfråken, -knar, m. Skurgrås, s. 
Hefterumpe, Skavgres D. Skur: 
graé MN. 

Skurgudar, Skurugudar, på (foræl: 
det) Hubguder, Penater, 

Skark, -ar, m. Gfurf. Skurkestrek, 
8. pi. n. Gturteftreg. 
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Skuta, -or, J. Skude, drf. Skutlast, 
-er, m. Skutskeppare, & pl m. 
Fragtemand. 

Skutt, 3. på. n. Spring, Hop; Leben 
til, Fart naar man vil ringe. 
Skutta,v.n. 1. hoppe, bef. Skuttan- 
de, n. Skuttare, &. på. m. 

Sky, -ar, m. Gøy. Skybetickt, adi. 

dættet, ſtvet. Skydrag, 8. gi. n. 
Banbtop, Bandftotte. vkyfell, 3. 
pi. n. Gtybrud. - 

Sky, m. Afſty, Frogt. | 

Skydd, n. Beffytt Ife, Beſtjcermelſe, 

arveteat, Gfyté. Skydds-ande, -ar, 

m. beflyttente Vant, Gløytsaand. 
Skyddsbref, 8. pi. n. Lejdebrev. 
Skyddsgud, -ar, m. Skyådsgudin- 
na, -or. Skytsgud, Efytågqudinde. 
Skyddshelgon, 8. pl. n. Gtytéhel: 
gen. Skyddsherre, -ar, m. Beftyt: 
ter, Patron.  Skyddskoppor, på. 
Gtytéfopper. Skyddasvakt, m. Vuat, 
fom gives En til Beſtjermelſe. 

. Skyddsångel, -glar, in. Gtytéengel. 

Skydda, v. &. 1. beffytte, beiFfjærme. 
Skyddare, 8. på. m. Beſtytter, "Bes 
(Fjærmer. 

Skyffel, -flar, m. (T. Gåaufel) Skuf⸗ 
e, Gfovl. Skyffelblad, &. pi. mn. 
Blad paa en -GSfovl. 

Skyffia, v. a. 1. ffovfe, ffuffe, brf.- 
Skyfflande, n. Skyffling, / . 

Skyfve, -n, n. Duattejkygge. 2) Sfur, 

. Oengefkur. 

Skygd, n. Beftyttelfe, Vorn, Skjul, 
D 


Skysgg, edj. (3. Skyggr) iv, bange, 
rvgtagtig, drf. Skygghet, f. 

Skygga, v. 2. 1. & 3. være ifø. 

Skygge, v. & 2. 1. give Skogge, Lv, 
tEvane, f. E. för Solen, ffygge mod 
Solen; skygga mot oväder, beffyt: 
te mod Uvejr. Skärmen skygger 
emot ljuset. 

Sk -», 8. f. Skyfve. 
VEE ins 13 


2 Skygg 
Skycglopp, -år, m. Gtytlap (vaa Sr: 
etoj) 


Kkyhög, adj. føhei. 
Skyl, -ar, m. Hob Reg, Trave, Ret 
, drf. Skyla, o. a. 1. fætte ten 
mejede og buntne Sad i Trarchobe 
for at vejres. 


Økyla, 0. 0. 2. 1. (fjnle, beræfte, til: 
futie. skyla öfver, f. Öfverskyla. 
kyld, adj. beflægtet, paarørenbde, fvt 
.  Bkyldeman, a. Paarorende, 
Clægining. | 
skyldig, adj. ſtyidig; göra sig skyl- 
ig till något, gjore fig (yldig i Ro: 
get, def. Hkyldighet, -er, J. Pligt. 
Hkyldra, f. Skylira. 
skyldskap, m. nær Slagtſkab. 
pkylla, v. a 2. 1. (3. skullda) give 
fold paa; beffulde, Molde. Nkylla 
ifrkn sig, tafte Skylden paa en An: 
ben. 
Hkyllerkur, -ar, m. Skilderhus. 
nkyllpadd, m. fl. f. sköldpadd, m. fl. 
Mkylles, 0. a. 1. præfentere Gevær. 
Nkyllring i Præfentering. 
Nkylt, -ar ð ilt, drf. Sk ltstång, -stän- 
ger, å. Stang, hvori Stildtet hænges. 
Nkyltvakt, -er, m. Skildvagt. 
Nkymf, m. Beitjæmmelfe, Vanære, 
aan. 
Nkymfa, v. a. 1. vanære, beffjemme, 
orhaane, drf. Skymfande, n. 
Kkymflig, adj. vanærende, ſtammelig, 
aanlig. 

kkymford, 8. på n. Gtjelttord. 

Nkymfakrift, -or, m. Skandſcrift, Paſtil. 

Kkymla, v. n. 1. ffimte. 

nkymlig, adj. flimmel. 2) (Fummel, 
utvbelig, f. Q. se skymligt. 

Mkymma, v. &. 2. I flvgge for, for: 
morte, f. &. NI skymmer mig, De 
ſtvager for mig, faar mig i Lofet. 
Nkym undan, qua af yfet. Krypa, 
el. hälla sig bakom skym-undan, 
holde flg.bag, jule fly. | 

Skymmel, -mlar, m. Gtimmel (Def). 


og 


Skym 
Skymning, m. Tetmorte, Glumrina 
ftentæmrin 


g. 
Skymt, ar, m. Efimt. Skymta, r. 
2. I. ffimte, lyte met et fragt Sin. 
Skyada, v. 2. & r. 1. ifonde. 
Skyndsam, adj. Skyndsamligen, adr. 
fig, fem, uopboltelig, dri. Skynd- 
samhet, f. Haſt, Sliærtiabed. i 
Skynke, -2, 2. (tugl. FT.) Vjalt, 
ge. 


Skystjerna, -or, 7. f. Stjerntöcken. 

Skytt, ar, m. Skytte. Skytteri, a. 
Sagt. 

Skyttel, -tlar, m. Bæverftytte. 

Skåda, 9. &. I. (3. skoda) (fue. Skå- 
dande, mn. Gfuen. Skådeban, m. 
Stueplads. Skådebröd, 2. pi. an 
Skuebrod. Skådemynt, 3. pi. m. 
Nkådepenning, -ar, m. Gtuemynt, 
Gtuepenge. Skådeplats, -er, sn. 
Gfueplads.  Skådespel, 28 på m. 
Skueſpil. Skådespelare, 3. på m. 
Gruefpiller. Skådespelerska, -or, 
f. Gruefvillerinde. 

Skåf, 8. på. n. Mellemrum, f. €. Han 
år gudfruktig vissa skår, drf. Skåf- 
tals, adv. 

Skåfla, v. a. 1. frovle, (Tufte. Skåf- 
vel, -flar, m. Gfool. Skåflande, n. 
Skovlen. 

Skål, -ar, m. Skaal. Skålpund, -. på 
n. Gfaalpund, Pund, drf. Skålpund- 
tals, adv. Skålvigt,m. Gfaalvagt. 

Skåla, v. a. 1. udbule. 2) (Mast 
gjore faft, ſtyrke med Klamper. dri. 
Skålning, f. Skålig, adj. udbulet, 
bul, drf. Skålighet, f. 

Skålla, m. fl, f. Skolla, m. fl. 

Skåp, &. pl. %. (3. Sköpr) Gtfab, 
Gfaap N. Skåpdurr, -ar, m. Skab⸗ 


der. 

Skåprotta, -or, £. f. E. så fattig som 
en Skåprotta. 

Skår, 3. på. %. Skåra, -or, Z. Gfaar, 
Sure, Indinit, drf. Skårig, ads. 

Skårf, f. Skorf. 








Skår 
Skårsa, -or, £. Stare, Indfnit, Stram: 
e 


me. 

Skäck, m. fl. 1. Sch. 

Skaf, n. Skäfva, -or, f. (3. Skaff) 
Skjceve, Hampebaft. 2) Utfeffjog, 
def. Skufvig, adj. 

Skifer, m. fl. f. Sch. | 

Skäfta, v. a. I. ffefte. 2) ſtage, föicets 
te (Sin), drf. Skäftning, . 

Skäfte, -n, n. b. f. f. Skafgräs. 

Skäfte, n. Rida skäfte ef. i skäfte, 
ride paa en forfpændt Heſt (Skåft- 


åst). 

Skägg, se. på. 8. (3. Skéigg) Gljæa. 
Skuggborste, mar, m. Gljægberfte. 
Skåggbotten, m. -brusk, n. Skjegs 
bund. Skåggmussla, -or, f. Reg: 
femusling. Skaggskulor, pi. Gfjæg: 
levninger. 

Skuggfull, Skåggig, adj. Fjægger 

Skikta, -or, f. ors el. Hampjvingel. 
2) Pil til en Flitébue, 

Skäkta, v. å. 1. ffage, ffjætte, fvinge 
ind. Skäktare, så. pp m. Lin: 
el. Dampfvinger, drf. Skaktande, n. 
Skäktning, /. Skäktknif, -var, m. 
Skäktsvärd, 2. pi. n. Skagekniv. 

Skål, ar, m. Gæl, Sælhund. 

Skäl, a. på. an. Grjel, Grund, Narfag ; 
billig Grund, Bilighed, drf. Skulig, 
adj. ffjellig, og skulighet, f. Vil: 
figheb, Rimelighed. 

Skal, f. Råmärke, Vuågskal. 


Skulfhand, eds. fom (fjælver paa Hen: | 


derne. 

Skulfsot, me. Koldfeber. 

Skålfva. v. a. 3. & 2. (skilfver, 
skalf, skalfde; skulfvit, skälft) (3. 
skialfa) ffjælve. Skulfning, -ar, f. 
Gtjælven. 

Skålfva, £. Koldfeber. 

Skålig, f. Skal. 

Skull, adj. (dagl. T.) fom ſmager af 
Band (om Melt og ves.) 

Skålla, -or, f. Bjælde. Skuillgumse, 
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-ar, m. Voder med Bjælde. Skäll- 
ko, -r, 7. Bjældeto. | 

Skälla, v. n. & a. 2. 1. gjo; (fjælde. 
Skällande, n. Skällm:ng, /. Öjoen; 
Gtjælden.  Skållsord, 8. på n. 
 Gtjældsord. 

Skalle, m. d. f. f. Pukhvete. 

Skålm, -ar, m. Gtjelm. Skulmaktig, 
adj. Skålmsk, adj. (fjelmff. Skälm- 
aktighet, fi Grjelmifhed. Skålm- 
stycke, -n, n. Skjelmsſtykke. 

Skaålryta, f. Skrabba. 

Skåmma, v. a. 2. 1. forbærve, ede⸗ 
læge; vanære, drf. Skumning, /. 
skämma ut, be(fjæmme, (famme ud; 
gjøre tl Gamme. Skåmma sig, v. 
r. Skimmas, v. d. (famme fig. Sk. 
ut sig, gjøre fig foragtelig: SkAm- 
ma bort, forbærve. 

Skämt, n. Sfjemt, Spog. På skämt, 
for Sfjemt; utan skämt, et Gfjemt, 
et andet Alvor; Spog tilfide. 
Skämtaktig, adj. ſtjemtſom, drf. 
Skämtaktighet, f. Skämtfall, adj. 
ffjemtefuld, ſpegefuld.  Skämtord, 
8. på. n. Spogeord. Skåmtsam, adj. 
ffjemtføm , fpøgende, drf. Skämt- 
samhet, f. Skämtvis, adv. i Gfjemt. 

Skåmia, v. 1. 1. (fjemte, ſpoge. Sk. 
bort Tiden, fjafe Tiden bort. Skåm- 
tare, 8. på n. Gfjemtebrobder. 

Skånda, vr. a. 1. (fjænde, frænfe, vans 
ære, drf. Skändare, 2.pl.m. Skån- 
dande, m. 

Skuvdelig, adj. Skindeligen, adv. 
ffjændig. Skundlighet, f. Skjcen⸗ 
dighed. | 

Skänk, -ar, an. Skänkbord, 8. på. 9. 
Skunkskåp, 8. på. n. Gfjent, Gtjens 
kebord, Skab til Golvtej. Skaånk- 
fat, 8. pi. n. Præfentertallerfen. 
- Skånkkanna, -or, F. Gfjenfefanbe. 
Skinksven, -uer, m. Gfjentefvend, 
Kjelberfvend. 

Skänk, -er, m. Gfjent, Gave, Foræ: 
ring; få till skänks, faa forærendet. 


— 
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Skänka, v. a. 2. 2. fljente, forære. 
Skänka efter, eftergive, drf. Skänk- 


ning, f- . 

Skäppa, -or, f. Gtfjeppe.. Skjäpptals, 
adv. ffjeppevis. 

Skår, adj. (3. Sker) ren, far, uplet: 
tet, uforfalffet, drf. Skarhet, f. 

Skår, & pl. n. Jndfnit, — | 

Skär, 8. på. n. Skjcr, Klippe; Koſt 
ved Havet. Skärbåt,-ar, m. Skår- 
gårdsfar:yg, 8. pl. n. Gljærbuad. 
Skärgård, -ar, m. Gtjærgaard, Gam: 
ling af Klipper langs med en Kyſt. 
Koſten ved Havet med Der og Hol: 
me. Skirgårdsflotta,-or, f. Gfjærs 
flaude. Skörkarl, -ar, am. Kyſtbe⸗ 
boer; En fra Skårgården. | 

skära, -or, f. Segel, D. Sigd, Skjuru 
MR. 2) Planten: Serratula, Skjer. 

Skåra, v. å. 1. tenfe, drf. Skåran- 
de, n. 

Skåra, v. a. 3. (skårer; skar, på sku- 
ro, skurit, skuren) (fjære; skära 
upp en penna, (Fjære en Pen; skä- 
ra sig, ofteé. Skärande, n. Skär- 
ning, -ar, m. Gljæren. 2) Etif, 
Smerte. 3) Gammenloben (om 
Mer). | 

Skärare, 8. på m. En fom (fjærer. 

Skårbråde, -n, nu. Gfjærebræt. 

Skårbåt, m. fl. f. Skår. 

Skärf, -var, m. (3. Skérfr, Portion) 
Stjerr, liden Del. 

Skörffrö, -n, n. (Plante) Gyelfvæler: 
Orobauche Mutor. 

Skarflåoka, ſ. Flacka. 

Skurfva, -or, /. Splint, Noget fom 
er affprunaet, drf. Skaårfvig, adj. 

- fplintet. Skärfva sig, v. r. 1. fylin: 
tres. 

Skärgård, f. Skär, n. 

Skårgådda, -or, f. et Slags Gjedde. 

skårhyfvel, -flar, m. Bogbindered Be: 
Fjærehovl. 

Skårkista, -or, /. Duffelfetifte. 


Skär 


Skärknif, -var, m. -GHjærefniv. 2) 
et Slags Fit: Cyprinus cultratus. 
Skärm, -ar, m. Sfjørm, Gfjærmbræt. 

Skärmtak, 3. på. n. Gfjærmtag. 

Skårmytsel, - tslar, m. Efjermytfel. 

Skårmytsla, v. a. 1. Mjærmytfere, 
drf. Nkårmytslare, 8. på. m, Skår- 
myteling, -ar, f. 

Skärp, s.pl.n. Cfjærf; Bælte; Bind. 

Skärpa, f. Gfaryhed (om Gmag). 

Skärpa, v. a. 2. 2. (fjærpe, drf. Skår- 
pande, n. Skärpning, /. 

Skårpknif, -kar, mn. (ho6 Bogbint) 
Gtavefniv. 

Skarseld, m. Sfjærsilv. 

Skårskåda, v. a. 1. drøfte, nøje un: 
berfege. Skårskådan, f. -damde, n. 
Droftelfe, Droftning. 

Skårslipare, 8. på. m. Gfjæriliber. 

Nkårsmin, -er, mm. $aémin. 

Skårthorsdag, m. Gfjærtorédug. 

skårtånder, på. Gfjæretænter. 

perifjærerult. 

Sköfla, v. a. 1. plyndre, hærje, ove: 
lægge. Sköfare, 3. på m. Piynd: 
rer, Obelægger. Sköflande, n. Sköf- 
ling, -ar, 7. Piyndring, Divndren, 
Evdelæggelfe; gifva till sköflings, 
overgive til Plondring. 

Sköka,- -or, . (3: Skekia), Skje- 


ge. , - 

Sköl, m. Skölgång, -ar, sx. Hule, 
Bej, udhulet ved Regn, Bandityl, 
def. Skölig, adj. I 

Sköld, -ar, m. (I. Skiölldr) Skjold. 
Sköldebref, . på nn. Adelsdiplom. 
Sköldborg, -ar, m. Gfjoldborg. 
Sköldformig, Sköldlik, adj. ffjold: 
bannet. NSköldhållare, 3. pl. Mm. 
GSrjoldholder. Sköldemårke, -n, m. 
Gfjoldbemærfe.  Skoöldmö, -r, /. 
Gfjoldbme. sköldpadde,-or, f. Sk: 
patde. | 

Sköldad, adj. v. (digteriſt) beſtottet, f. 
E. sköldad emot aggets pilar. 

Sköldra, f. Skyllra. 


v 








Skölgång, f. Sköl. | : 

Skölja, v. «. 2.1. (fylle, jule MN. drf. 
Sköljning, -ar, f. Skylning. 

Sköljfat, 8. pl. 2. Styllefad, Styles 
ar 


Sköljvatten, n. Sfyllevand. 

Skölp, m. ſ. Skol, Fjældfoft. Skoölp- 
grus, a. Grus 1 en tøft. 

Skön, n. (3. Skyn) Gfjonnende, Me: 
ning, Tyffe, f. E. lemna uti ens 
skön, overlade til Ens Efjon. 

Skön, adj. fljon. Skönfärgare, & pl. 
m. Stjenfarver. Skönfärgning, f. 
Skjonfarvning, drf. Skönfårgeri, -er, 
m. Skönhet, -er, f. Sfjønhed. Skön- 
hetsflåck, -ar, m. Gtjonplafter, 
Grjenplet. Skönhetsvatten, n. Gfjon: 
hedsvand. Sköntryck, n. Gfjentryf 
(den forfte trykte Side paa et endnu 
hvidt Ark). " 

Skönja, v. a. 2 1. (3. Skynie) ſtion⸗- 
ne, drf. Skönjande, nm. 

Skönt, f. Änskönt. 

sikör, så ifjor, brælfelig, drf. Skör- 
het, f. 

sköraktig, ad. ufylf, losagtig, drf. 
NSköraktighet, /. 

Skörbjugg, m. (3. Skyrbivgr) Gfjør- 
bug. Skörbjuggsartad, adj. (for: 
butiſt. Skoörbjuggsgrås, mn. Gfjer: 
bugsurt: Gochlearia. 

Skörd, -ar, m. (9. Skurdr) Hoſt, f. 
E. Vinskörd, 
Ji Skördetid, m. Øoften$ Tid. Skör- 
deman, -mån, m. HOoſtkarl, Dof: 
mand. Skördemånsd, m. Yugu 
Maaned. Skördeöl, n. Høitgilde. 

Skoörda, v. a. 1. hofte, drf. Skördan- 
de, n. 

Sköre, ». Tonderfiller, brændte Ler: 
redsfiller til at flaa Gid i. Skör- 
ask, -ar, m. Skördose, -or, /. Skör- 
tuuna, -or, f. Kjortenfyrtoi. 

Skörl, m. (T. GåHerl) en. Sténart, 
der indeholder ærn og utvendig lig: 
ner Gærnerté, def. Skörlberg, 8.på.n. 


inhøft., Skoördland, ' 


'Bkör 


Skörlöfnad, m. Skjorlevnet. 

Skört, 8. på. a: Skjod paa em Kjole 

: el. Troje. 2) Fortlæde, Skörta upp, 
v. a. 1.. upffjorte, opfiltre. Upp- 
skårtning, -ar, f. Opffjortning, Or 
kiltring. 

Sköt, imperf. af Skjuta. — 

Sköt, 8. pi. n. Skjedbarm (i Sefprog.) 
segla för tu sköt, feile for fuld 

- Bind. ' 

Sköt, f. Sköte, mn. - * 

Sköta, v. a, 1. (foræftet) give Skjede 
paa, iTjøde, f. &. Gårdarna blefvo 

skötade under Kyrkan, brf. Sköt- 

ning, f. i ' 

Sköta, v. å. 2. 2. beforge, have Om: 
fora for, paste, pleje, røgte, foreftaa; 
skota en trädgård, dyrfe en Have: 
sköta ett embete, foreftaa et Embe⸗ 
be med Orden; sköta sina göromål, 
pasfe fin Dont; sköta sig sjelf, 
pasfe fig felv; sköta om, bryde fig 
om, fljøtte om;-ænife, drf. Sköt- 

- ning, f. Skötsel, sn. Pleje, Rogt, 
Forforg, Omforg, Orden. 

Sköta, v. a. 2. 2. Sk. ihop, oge ved 
Tilfætning ; ſtjode, feje fammen, lappe. 

Sköte, -n, n. Sljod (Greminm). 

Skötar, på. et Slags Fitfefnor. 

Skötare, &. på. m. Sköterska, -on, f£. 
Rogter, Opvarter; Nogterffe, Ops 
varterffe. 

Skötebref, å. på. n. (foræld.) Skjede, 
Skjodebrev. 

Skötel, ſ. Våfskötel. ” 

Skötning, Skötsel, f. Sköta. 

Skötspigg, f. Spigg. 

Slabber, n. Sladder (dagl. T.) Slab- 
bertaska, -or, f. Sladdermund, Glad» 
bertaffe. Slahbertyska, f. forvirret 
Sprog, Pludbervært, Slabbra, w. 
a. 1. flatdre. Slabbra, ord: (Dag. 
T.) Glatdrer. 2) Mund, Kjært. 

Sladd, -ar, m. Tromle. 2) (paa Toug) 
Tougknude; fara öfver, gå öfver . 


ad 
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med sladden, overfare med Tromle. 
Sladda, v. å. 1. tromfe. 

Sladder, øm. = N. Sladdra, v. a. 1. 

» fladdre. Sladdra, -or, 7. Gladbrer, 
Gtaddertaffe.  Sladdrig, adj. ſlad⸗ 
deragtig. 

Slaf, -var, m. Slave. Slefvinna, -or, 
f. Slavinde. Slafhandel, m. Gla: 
vehandel. Slafhandlere, 2: pi. m. 
Glavehanbdler. Slafkusten, Guinea. 

Slafsa, v. 5. 1. flige i fig. 2) hbænge 
og baffe. 

Slafva, v. 1. 1. trælle. 

Slafveri, n. Slaveri, Trældom. Slaf- 
visk, adj. flaviff. i 
Slag, å. på. n. Slag; vis Lobebane, 
Strog, Udflag; Skaar (med Lju) f. 
G. låta säden ligga på slag, lade 
ben afifaarne Sed ligge paa Gtaar. 
2) (3. Slag, Maade) Slagg, Art. 3) 

04, f. €. Hunden har slag, Oun: 
den har Log; å slag, adv. t Rad. 

Slaga, -or, f. Plejel, Sliul N. 

Slagbalk, -ar, m. (T. Schellbalk) en 

lan el. Bom, der fpigreg over Syil: 
toget ved Heftens Bagvdel, at den 
itfe (tal flaa. 

Slagbjöra, -ar, m- flor Bjørn. | 

Slagbog, -ar, m. Slag, Skibs Loben fra 
en Bending til en Anden i Laveren. 

Slagbom, -mar, m. Glagbom. 2) Slag: 
bord hos Vavere. 

Slagbord, ⸗. pi. n. Bord, fom ſidder 


faft ved Bæggen og Fan flaaes op. 


og ned. 
Slagbur, -ar, m. Slag til Fuglefangft 
Slagdam, n. Gidam. 
Slagdanga. -or, f. Gadevife: Strøne N. 
Slagfjåder, -drar, m. Gnetler i et Bos: 
felaas. 2) Glagfjæder. 
Slagfiuss, mi. Glagflob, Apoplekſi. 
Slag, 2 Slagg (Urénlighed af 
meralier). Slaggiz, Slaggar- 
tad, adj. flaggartet. Slagzugn, -ar, 
m. Glaggovn. sSlagghög, -ar, m. 
Slagghoj. 


Bilag 


Slagguld, n. Snalbguld. 

Slaghök, -ar, m. Dvepfefalf: Falco 
apivorus. 

Slagklocka, -or, f. Ut fom flaar. 

Slaginråttning, -ar, /. Glagværf. 

Slaglod, 8. på. 8. Lod i Ur; Maske, 
hvormed der loddes. 

Slagordning, -ar, f. Slagorden. 

Slagpulver, a. Knaldpulver. 


| Slagregn, n. Gfyfregn. 


Slagruta, -or, f. en Baand, hvormed 
man troede at opbage Metalaarer, 
föjulte GStatte og Kilbevand under 
Jorden, Ønffetvikt. 

Slagsida, -or, f. f. Slaksida. 

Slagsimpa, -or, f. f. Stensimpa. 

Blagskatt, er, m. Glagffut, Prægelon. 

Slagskampe, -ar, m. Glagsbroder. 

Slagsmål, 2. på. n. Glagémaal. 

Slagt, -er, m. Glagtning. 2) bet 
Glagtede. 

Slagta, v. a. 1. flagte, drf. Slagtan- 
de, nn. Gfagtning. 

Slagtare, 8. på. m. Glagter. Slag- 
tarbod, -ar, m. Slagtarhus, 2. på 
s. Glagterbob, Glagterhué. NSlag- 
tarbånk, -disk, -ar, an: Bænt, Dut 
i en Glagterbob. Slagtardruag, -ar, 
mn. Glagterfvend. Slagtarhund,-ar, 
m. Glagterbund. Slagtarhustra,-r, 
J. Glagterfone. Slagtarkuif, -var, 
m. Glagterfniv. Slagtaryxa, -or, f. 
Gtagterofé. 

Slagtboskap, mm. Glagtefvæg. Slagt- 
bänk, -ar, m. Glagterbænt. 

Slagtfår, es. på. n. Glagtefaar. o 

Slagtfslt, 8. pl. ss. Valplade (T. 
Schlachtfeld). 

Slagthus, 8. på, n. Slagtehus. 

Slagtkreatur, 3. pi. n. Glagtehove», 
Glagtenot. 

Slagtmåuad, m. Oftober Maaned. 
Slagtniag, er, /. Glagtning. 2) Strid, 
lag, Træfning. ” 

Slagtordning, -ar, f. Glagorden. 

Slagtoxe, -ar, m. Glugteoffe. 








Slag | 


Slagur, 8. på 8. Urvært, fom faar. 

Slagvaiten, n. Glagvanb. | 

Nlagverk, & Rn. Slagverk. 

Slagåder, ; " Blagaare, Pulsaure. 

Slak, adj. flap, drf. , Siakhet,f. Slap: 
bed. Slakna, v. 1. flappeg, blive 
flap, drf. Slaknande, a ' 

Slaksida, -or, f. Slaget af en Okſe; 
(til Sos) den fvage Side. 

Slamm, 9. Dynd, Mudder. 

Slammer, a. Maflen. 2) Sladder, 
Sludder. Slammeraktig, adj. flad: 
dberagtig. - Slammertaska, -or, f. 


Gladdertaffe. 
Slampa, -or, f. (T. Sålampe) Gti 
denfo, ENG uordentligt, ffjodesloft 
Fruentimmer.  Slampig, ed. ſtje⸗ 

deslos, fridenfoerdig. 
2) fladdre, 


Slamra, v..n. 1. rafle. 


fluddre. Slamrande, a a. 
Slams Gtjodedløshed. Slamsa,-or, 
dar, & Klud, afrevet Gtylfe. 2) 


fjedesloft, ftiddenfærdigt Fruentim⸗ 
mer, Sloje. Slamsig, adj. ſtiodes⸗ 
log, uordentlig. 


Slang, -ar, m. Glange (Læderror).. 


Slangbad, 8. på. a. Dryppebad, Duff: 
Slangs, -or, f. Feldtflange. 2) (Skal⸗ 
orm) GSnirfelffjæl: Ser 


Slanger, %. (dagl. T.J. Borbindelfe, 
Maftepi, f. E. slå sig i slanger 


med. 

Stankig, adj. flunfen, drf. Slankig- 
het, 

Slant, r, m. Kobbermynt af tre Ores 
Verdi, en fjerdedeet Stilling d. ſ. ſ. 
Hvitten. 

Slant, imperf. af Slinta. 

Slanta, v. a. 1. fille med Stang, frans 
ge Fift, def. Slantning, f. Slant- 


stång 

Slapp, nel. (3. slapr) flap, drf. Slapp- 
het, f. Slapps, v. a, 1. flappe. 
Slappande, 2. Slappning, f. Slap: 


pelfe. 
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Slarf, n. Gtjebeslosheb, Uagtſomhed. 


Slarf, -var, m. Slarfver, mn. fFfjodess 
log Perſon; Fillefan 

Slarfaktig, a "ftjedeslog, efterladen, 
uagtſom, drf. 'Slarfaktighet, f. 

Slarfva, v. a, 1. være föjodeslog, uagts 
fom; fluffe, gjøre noget i Haft og 
(fjobesløft; slarfva bort, -nndan, 
tabe, mifte ved Skjodesloshed; slarf- 
va ifrån sig, fuffe fra fig; slarfva 
sig fram, leve fummerlig. 

Slarfva, or, f Pjalt, File. 2) uors 
dentligt, efterladent Fruentimmer, 


luſke 
Slarfvig, adj. pialtet, fillet. 2) ſlu⸗ 


ffet, ftjodeslog, uagtfom, def. Slarf» 


vighet, 
Slask, 2. Gjafteri, Moden i Vaadt. 
2) regnagtigt Beir, Solevejr. 
Slaska, v. 3. 1. flaffe, fjaffe. 
ne beftandig, drf. Slaskande, a. 
Slaskig, adj. flaftet, fjaffet; fluffet; 
vaadt, regnagtigt. i 
Stef, Far m. (3. Slef) Slev, Kjok⸗ 


Stejty -er, m. Slojfe, Sted (paa Kjos 


Sleka, f. Slicka. 

Sleke, ø. Galt, fom man giver Kva 
get at fliffe 

Sleker, s. En fom fleifer for. | 

Slem, adj. flem. Slemsad, m. Korn, fom 
bliver tilbage i Sien. 

Slem, a. Glim. Slemaktig, adj. flime 
agtig, drf. Slemaktighet, f. 

Slemdjur, 8. pl. n. Infufjonsdyr. Slem- 
drifvande, adi. flimbrivende. Slem- 
hinna, -or, f. Slemhud, m. Slim⸗ 
binde. Slemkörtel, -tlar, m. Slim⸗ 
Fjertel. Slemvåtska, -or, f. Slim 

- vædffe. i 

Slemma, v. & a. 
Slim; befri for Slim. 

Slemmig, adj. flimet, drf. Slemmig- 


2) veg: 


1. flime, give 


Slentrian, m. Glendrian. 


. 
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Slesing, f. Slissing. 

Slet, imperf. af Slita. — - 

Slick, -år, m. en lille Drit. ' 

Slick, n. (T. Schlick) febt, meget fejgt 
Dond. NS 

Slioka, v. a. I. (8. slikia) fliffe. Slie- 
kande, n. Slickning, -ar, /. Glifs 
Pen, Gliønina. 

Slida, -or, f. Skede. 

Sik, adj. (3. Slikr, Gi. Sv. Salik, 
T. fold) ſlig. ” 

Skkter, f. Slick. 

Niimsa, -or, fn Stoffe, Klump (fort: 
net Blod, Melk o. def.) Lap, Ku», 
Pjalt, Fille. a 

slinga, -or, f. Snor, Snore, Glojfe. 

Slinga, v. a. (vnge, fno, tvinde, flette 

Å Mnanden, drf. Slingning, f. | 

Slingpinne, -ar, m. Slongeſtok. 

Sfingra, v. n. 1. flingre; slingra sig, 
v. r. flynge fig, fno fig, Frumme fig, 

"pride fig, gaa, bevæge fig fremad i 
Glangelinjer, bugte; slingra sig in, 
forvifte fig, fomme i Bildrede; ind: 
fnige fig, indfmigre fig; slingra sig 
ifrån, -ut, fno, rede fig ud af no 
get; slingra sig undan, fnige fig 
bort; slingra sig omkring, flvnge 
fig om, drf. Slingrande, n. Sling- 
ring, -ar, F. 

Slingrig, adj fom flingrer, flynger fig, 

! gugtet, drf. Slingrighet, f. 

Slink, 2. Dinglen; Smidighed. 

Slinka, -or, f£. Sifelinfe. 2) (et Slagg 
Fare) Bandhaar: Canferva. 

Stinka, v. å. 3. (slinker; slank, pi. 
slanke; slankit) hænge ned og ding: 
be; slinka efter kvinnfolk, fnige ef: 
ter Kvindfolf; håret slinker omkring 
hufvudet, Duaret flagrer om Hove: 
det; slinka mellan fingren, glide ud 
af Hænderne; slinka undan, und: 
vige, undløbe, undfomme. Slinkfö- 
re, ns. flet Fore. Slinkrått, -er, m. 
Biret, Defert. Slinkvana, -or, f. 


Sle 


. Slipprig, adj. flibrig, aat. 


slin 


Gtentrevane. Slinkkrende, -n, m. 
Glentreærende. ” 

Slinta, v. m. 3. (slinter; slant, pi. 
slunto; sluntit) glide, drf. Slintning. 
t. Slintande, n”. i 

Slipa, v. a. (3. slipa) flibe. Slipare. 
8. pl. m. En fom fliber. Slipgorr, 
n Strygeſand. Slipho, -ar,m. Sli- 
betrug. Slipqvarn, -ar, f. Glive: 
mode. Nlipsten, -ar, m. Glibefén. 
Slipstensbrott, 2. på nn. Glibeftén- 
brud. Slipverk, 8. pl. n. Gliterærf. 
Slipning, -ar, f. Glivning. 

Slippa, v. mn. 3. (slipper; slapp, øl. 
slappo; sluppit) ilivpe, fomme løs: 
slippa ur, flippe ud af; slippa ifrån, 
flippe fra; slippa någon, blive En 
kvit; nu slipper jag attresa till sta- 
den, nu har jeg iffe nødig at reife 
fil Byen; slippa dadan, flippe Der: 
fra; slippa- in, fomme ind; slippa 
upp, gaa op (Sommen); slippa un- 
dan, blive fri, undfomme; slippa ut 
igenom fönstret, untfomme gjennem 
Binduet. 

Nlipprig- 
het, F. Glibrighed, Glathed. 

Slisk, n. Slikkeri, Guffertej, Knas, 
brf. Sliskig, adi. Sliskighet, f. 

Slissing, m. ſleſiſt Lærred. 

Slita, v. a. & n. 3. (sliter, slet, sli- 
tit, sliten) (3. slita) ſlide; bilægge, 
f. E. slita en träta; lide, utitaa, 
beje, f. E. Han har slitit mycket 
ondt, han har dejet meget Öndt; 
slita spö, faa Piſt, fagftruges. Sli- 
tas, v. d. 1. riveg, drf. Slitande, m. 
Slitning, -ar, f. Slitningar i Ma- 
gen, Bugvyrid. | 

Slitbar, Slitelig, adi. flær?, fom vet fa: 
ber fig flide paa, flidfom. sSlitlärft, 
n. ftærtt Lærreb. 

Slockna, v. mn. 1. St ut, fluffeé, gaa 
ud; ubfluffes, udde, drf. Hlocknan- 
de, N. Slockning, /. 











Slok 


Slok, -ar, m. Glængfompan, Dogenigt, 
ant. 2) Dængflof N. (Plante): 
Melica. ' 

Sloka, v.n. I. hænge ned; sloka med 
vingarne, lade Bingerne falde; Hatt 
som slokar, Dat, fom hænger ned 
om Ørene; gå och sloka, gaa ledig, 
drive omfring, drf. Slokande, 2. 

Slokbjörk, -ar, m. Dængebirk. 

Sloköra, n. Øængere. Slokörig, adj. 
fluferet. 

Slokig, adj. nedhængenbe, flæbende, 
fluifet. 

Slom, -mar,m (Ki) Smelt D. Lod⸗ 
be, N.: Salmo Eperlanus. — 
Slopa, v. a. 1. (Set. fonberffjære, 

drf. Slopning, -ar, f. i 

Slott, 8. pi. n. Slot.  Slottsfogat, 
Slottefngde , -ar, m. Glotéfoged, 
Glotsforvalter. Slottstorn, 3. på. n. 
Slotstaarn. 

Slotter, f. Slåtter. 

Slug, adj. (J. sløgr) flu, fnu, liſtig; 
flog, drf. Slughet, f. - 

Sluka,v.a. 1. (bar timperf. ogfaa: slök) 
(3. sldka) fluge, Sluka app, ops 
fluge. Sluka ned, nedfluae, drf. Klu- 
kande, n. Slukning. f. Glugen. Slu- 
kare, 3. på m. Slughals, $raadfer. 
Slakfisk, -ar, m. Rovfit. 

Slummer, m. Glummer. Slummerak- 


tig, adj. fovnia, efterlabden, uvirkſom, 


brf. Slummeraktighet, F. 

Slump, -ar, m. Slump; köpa i slump, 
fjebe Slumpen. Slumphandel, m. 
Slampköp, ss. Sjeb paa Glumy. 
Slamplycka, /. Glumpetræf. slump- 
tals, adv. i Glumper.  Slumpvis, 
adv. paa Slump. 2) ved Glumye: 
træf; hændeliegvis. 

Slumpa, v. a. 1. handle om Slumpen. 
81. bort, fælge paa Slump. Slum- 
på sig, v. r. 1. flumve, indtræffe 
ved Glumpetræf, drf. Slumpande, n. 
Slumpning, Å. ' 

Slamra, v. 2. 1. flumre. 


Slumrande, 


105 


n. Slumring, & Slumren. SI. bort, 
fafte bort af Skjodesloshed. SI. för- 
bi, -Ofver, forbigaa af Skjodeslos⸗ 
bed. Slumrare, 8. pl. m. Glumrer, 
Sover; Doren, ſovnig Perfon. Slum- 
rig, adj. føvnig, doſig, efterlaben, 
uvirkſom. 

Slumsa, v. n. 1. gjøre noget ſtjodes⸗ 
løft og i Hatt, fulle. .. 

Slunga, -or, f. (3. Slöngva) Slonge. 

Slunga, v. å. I. flonge, fafte, drf. Slun- 
gande, n. Slungning, f. Slungare, 
8. på. m. Glonaefufter. Slungsten, 
-ar, m. Glvngeftén, Slvngning. 

Slungorm, -ar, m. Stjemvef(lange, Svæs 
ler: Boa constrictor. 

Slunk, -ar, m. lille Drit, Glurf. 

Slunkit, af Slinka. 

Slunt, -ar, m. Dogenigt,. Dagrriver. 

Sluntit, af Slinta. 

Slap, -ar, Slup, Skibsbaad. 
roddare, 3. på. m. Sluproer. 

Slurf, n. Gfterladenhed, Forfommeligs 
hed, Skjodestoghed. Slurfaktig, adj. 
eftertaden, forſommelig, ffjodedlog, 
drf. Slorfaktighet, /. 

Slurfva, v. 8. I. ajere noget uden 
Flid, ſtjedesloſt; (lue; slurfva bort, 
fafte bort af Skjedesloshed; slurfva 
ifrån sig, fue fra. fig, forfuilfe; 
slurfva ihop, firfe, jaſte fammen, 
def. Sinrfvande, Nn. 

Slurfvare, 8. på. m. ffjebeé[eg, uor⸗ 
dentlig Perſon, Fuſter, Sutler. 

Slurfvig, adj. forfommelig, uordentlig, 
ſtjedeslos, drf. Slurfvighet, /. 

Slusk, -ar, m. Slusker, m. En fom er . 
uorbentlig Min Pauflædning. SluF N. 

Sluskig, adj. uorbentlig i Paatlævdning, 
flufet, drf. &luskighet, f. 

Slåse, -ar, m. Glufe.  Slussmistare, 
8. på. m. Glufemefter. : Slusspen- 
ningar, på. Glufepenge. Slussport, 
ar, m.. Gluleport.  Slussrensare, 
8. på. m. Sloafrenfer. Slussvatten, 
n. faa meget Band, fom en GSlufe 
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slå 


— flivper el. Fan holde. Slussverk, 8. Slå, -ar, m. Tværtræ; Slaa. 


pl. n. Alt hvap ber af Bygnin: 
per og Snöretninger horer til en 
e 


ute. 

Slut, 8. på. n. Glutning; göra slut på, 
gjere Ende paa; häraf kan man gö- 
ra det slut, heraf fan man drage 
den Glutning; taga, få slut, tage, 
faa Ende; det är ovisst hvad slut 
det kan bli på den saken, bet er 
uvift hvad Ende den Sag vil faa; 
til slut, til fidft, endelig. 

Sluta, v. a. & n. (slutar & sluter; 
slutade & slöt, på. slöto; slutat & 
slutit; slatad, sluten) flutte, ende, 
ophere; sluta bort, fælge, bortfæluae; 
sluta i bojor, flutte i Yænfer. Slut, 


Slå, v. a. & n. (slår; slog, på. alo- 
go; slagit, slagen) (I. sla) flaa; 
slå bom, flaa fejl; slå låger, flaa 
Lejr; elå vad, vædde; slä äder, 
aarelade; vinet slår sig, Vinen 
bliver kraftlos, boven; slå boll, fpil: 
fe Bold: slå i bojor, lægge i Lan: 
fer; slå sig, (om Kulden) fætte fia; 
(om Tre) Pafte fig; slå sig omkull, 
alde omfuld; slå öfver ända, flua 
omfuld; slå efter, efterfege, forfel- 
ge; slå igen, flaa igjen, flaa i, f. E. 
slå igen dörren; slå ifrån sig, flaa 
ifra fia; forflua, fordrive (Sorg): 
slå på böter, lægge i Beder, bomme I 
Mult; slå till ett skratt, brifte i Latter; 


(dagl. T.) for Slutad; sluta upp, slå i, uti, flaa i, fjænfe i; slå i 

= — ende) ophore. 2) (Kriasv.) formere backen, flau fil orden; slå sön- 

Linje; slatadt bord, slutit sällskap, der, flau i Styokker, flaa i fun RN.; 

fluttet Bord, Selſkab. slå undan, flau bort, drf. Släen- 
Slutbokstaf, -stäfver, m. Endebogſtav. de, ». i 

Slutelig, adj. Sluteligen, adv. endelig. | Slån, 2. pi. a. Slåbår, 2. på. n. Slauen 


Slutfall, 2. pil. n. Kubangfe. (Srugten af Slåbuske, Slåbkrsbu- 
Statföljd, -er, m. Felgeflutning. ske, -ar, m. Glaaentorn: Prunus 
Slatkanst, f. Logik. spinosa), Glaaper M. 
- — Slutledning, -ar, f. Glutning af fores | Slångra, v. a. 1. flingre, rave, drf. 
gaaende GSætninger. Slångrig, adj. : : . 


Rlutmening, -ar, F Glutningsfætning. | Slås, v. d. ſlades, flaa hinanden. - 
Slatpåstående , -n, a. endelig Pua: | Slåsekåmpe, -ar, m. d. f. f. Slags- 
ſtand. J -kåmpe. 2) (Plante) Laadden Vejbred 
Slotråkning, -ar, f. endelig Afregning. D. Kampe N.: Plantago media. 
Slutsatts, -er, m. Glutningtfætning, | Slåtter, nr. (3. Slåttr) Doflæt. Nlåt- 
Glutnina, Konkluſjon; följd af slot- tertid, m. Ooflættens Tid. Slåtter- 
sattser, Glutningéfjæde, Glutningé: blomster, 8. gr n. Leverblomſt D. 


vette. Hetfimmer, Øjneblom, Marie Sens 
Slutstafvelse, -r, m. Endeſtavelſe. gebaand: Parnassia palustrig, Slåt- 
Slutsätt, 2. pl. n. Glutningémaade. tergrås, 2. Slåttergrö, nm. (Plante) 
Slutt, adj. fraa, hældende. Engrap: Poa pratensis. Slåtter- 
Slutta, v. n. 1. (Fraane, halde. Slutt- karl, -ar, m. Glaafarl, Glætmand. 
" nink, -ar, f. Skraaning, Strænt. . Slåtterlön, 7. Betaling fom en Slaas 
Sluttarm, ar, m. Gndetarm. karl faar. Slåtteröl, 2. på.n. Doft: 
Slyna, or, f. Totfe, Tejte, Drog. gilde. | 
Rlyngel, -glar, m. Ciynael, drf. Slyn- | Släcka, v. a. 2. 2. (I. Slökva) fluf: 

gelaktig, adj. Slyngelaktighet, f. fe. 2 ST (Kulf). Kläckare, s. 
slå, f. Kopparorm. pl. m. Gutter. Slkokn'ng, I. Stut: 


- 


— 


Slå 
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ning. 2) Sæfftning. Släckbalja, -trande, a. Slentren. Släntrian, am. 


-or, f. Leſtekar, Kar til at lælte 
Kalt i. på 

Slåde, -ar, m. Glæte, Naneq åka på 
släde, age i Glæde. Slådfure, .. 
Slædefore. Slådfart, -er, m. Slåd- 
arti, -er, ns. Glædefjoriel, Kane: 
art. Sladfall, -ar, m. Feld, Def: 
Pen til en Glæve. Slådhist, -ar, 

mm. Slådlöpare, Slådtrafvare, 3. pi. 
m. Traver. Slädmössa, -or, f. bei, 
rund Due. Sladtåcke,-n, n. f. Sladfall. 

Slägga, -or, /. Smedehammer, Glæg» 


ge. os 
Slägga, v. &. 1. hamre, drf. Slagg- 


ning, f. 

Slågt, -er, f. Glægt, Familje. Slkgiagg, 
m. Hamiljehad. Slugtbok, -bocker, /. 
Glxgtbog. 
Glægtregifter, Glægtlinje.- Slågt- 
namn, 8. på. a. Glægtnavn. Slågt- 
tafia, -or, f. Glægtregifter. Slågt- 
tecken, 8. pi. n. Glægtmærfe. Slågt- 
tycke, n. 

amiljetræt. 

Slägt, adj. beflægtet, i Familje med, f. 
E. vara nära slågt till någon. 

Slagtas, v. d. flægte paa. 

Slagte, -n, n. Clægt. 

Slågting, -ar, m.. Glxgtning, Paaro: 
rende. 

Slågtskap, n. Slægtſtab. 

Slånda, -or, f. Tén. 2) pi. netvinge» 
be Inſekter: Neuroptera. 

Släng, -ar, a. Slag, Gnert, Sving; 
Unfted (af en Svadom). 

Slånga, v. &.2. 1. flænge, drf. Slång- 
ning, -ar, f. 

Slangare, 3. på m. Malte (EM. — 

Slangkappa, -or; f. Kaſtekappe, vid 
Kappe. 

Slängkyss, -ar, m. Svéfinger. — 

Slängpolska, -or, 7. Polſtdans, Springs 

ang. 


Släntra, v. 9. 1. flæntre. Slåntrare, 
8. på. m. Dagdriver, Dogenigt. Slån- 


Slagtledning, -ar, Å 


fægtlighed, Familjeligheb, - 


Slåntervana, -or, /. Glændrian. 

Släp, 8. på. na. Glxb. 

Slape, v. a. & n. 1, flæbe. 2) flojfe 
(oder). SI. ut sig, forflæde fig, 
flæbe fig ihjel. Slåpande, n. Slåp- 
ning, -ar, /. Clæben. 2) Noders 
Glojfning i Muſik. . 

Släpa, -or, f. Redſtad til at flæbe 

doget paa. 

Släpas, v. d. 1. med, drages, trættes 


med. 
Slkparbete, -n, a. befværligt Ardejde, 
Sleb 


Slapbårare, 2. på. m. En fom bærer 

Slåphåst, -ar, m. Arbejdéheft. 

Slapklåder, pi. Slåpmundering, -ar, 
J. Slåprock, -ar, m. Gtrabafertlæ» 
ber, «munbering. 

Slapmössa, -or, f. ejrhue. 

Slåpsam, adj. bef(værlig, anftrængen: 
de, trættenve. f. E. släpsamt arbete. 

Slöptagel, 2. Tougvært paa Lavetten 
af en Kanon. | 

Slåptåg, 2. på nn. Slebetoug. = 

Släppa, v. a. 2. 2. (3. Sleppa) filtype, 
give leg, lade gaa. 2) myte, røjte, fælde 
(om Huar, Fjædre); Sluppa fjådrar- 
na, mvie; släppa på bete, släppa i 
vall, flippe paa Græt, Bejte; släp- 

a till, forftræffe; släppa upp, lade 
aa aaben, drf. Slåppande, s. Släpp- 
ning, f. 

Släpphänd, adj. fom iffe holder paa 
hvad han bar. 

Slät, adj. flet, baarlig, ufel. 2) flet, jævn, 
glat; göra sig slåt, (migre; råt och 
slåt, fet og ret, ligefrem, oprigtig. 

Släta, v. a. 1. flette, jævne, glatte; 
släta sig in, indfmigre fig; släta 
öfver, formilde, vinde ved glatte 
Ord, drf. Slåtning, /. 

Slåtfila, v. a. 1. file glat, drf. Slåt- 
fil, -ar, m. Slåtfilning, /. 

Slåthamra, v. &. I. hamre glat. 
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Släthet, f. [cxonhed, Glathed; fmigren: 
de Adfcerd; Plathed. 

Slåthugga, v. a. 3. (hugger, högg, 
huggit) hugge glat, drf. Slathugg- 


- ning, fe 

Släthårig, adj. fom bar jævnt, flet 
Haar. 

Slåthyfla, v. a. 1. hovfe glat. 

Slathyfvel, -far, m. Glethovl. 

Rlktsöm, m. fimmpel Som, Syning. 

Slått, adi. n- og adv. af Slät. 

Slått, -er, m Glette, jævn Mart. 


Slåttbo, -ar,m. Glettebeboer. Slatt- |. 


bygd, -er, m. jon, flad Can, fom 
er uden Vjerge og Baffer. Slatt- 
mark, -er, m. jevn Markt, Glette. 
Slö, adj. flev, flovet; (om Korn) uden 
Kjærne, gold, daarlig. Slöhafre, m. 
Siökorn, ». Slösåd, m. baarlig, fjær: 
nelss Qavre, Bog. Korn. Slöhet, 
f. Slovhed. Slösint, adj. fanfeflov. 
Slösinthet, f. Gunfeflevhed. NSIö- 
skodd, adj. flovifoet. 
Slödder, mn. Pebel. UfFum, Fantepaf. 
Slög. adi. nem til Ouandgjernirig, byg: 
tig i Haandvaerk. 
Blögå, Slögda, m. fl. f. Slöjd, Slöj- 


a, m. fl. 
Slöhet, m. fl f. slö. 
Slöja,,-or, f. Glor. 

ſlork, tilflore. | 
Slöjd, -er, m. Haandajcerning, Kun, 
Manufurtur, Fabrik, Kunftarbejve, 
Acbeide i Tre. Fruntimmersslögder, 
på. Fruentimmerarbejbe. | 
Slöjda, v. a. & n. I. arbejde i Tre, 
fnefre, drf. Slöjdande, a Slöjdare, 


8. på. m. 

Slöjde, -n, n. Arbejde i Tre, Trear: 
bejde, Kunftarbejde. NIöjdetr&, 816j- 
detråd, n. Tre, der bruges til Kunſt⸗ 
arbejde. | 

Slöjdeidkare, 8. pi. m. Manufafturift. 

Silsjden&ring, -ar, /. Manufaktur. 

Slöjdeord, 3. på. n. Kunftord. 

Slöjdeverk, 2. på n. Manufaktur. 


Beslöja, v. å. 1. 


Stöj 


Slöjdevettenskap, f. Technologi. | 
Slöjdevåg, m. dir hvad der hører til 
aandværfer, Kunfter, Manufaftu- 
rev 0. f. 9. 
Slöjf, -er, m. f. Slejf. 
Nlökorn, f. under SIö, 
Slör, -ar, m. = N. Sidevind D. 
Slöre, -n, a. fam (paa Hons og an: 
bre Fugle) Gljæg under Nævbet. 
Slösa, v. å. 1. & 2.2. SI. bort, «med, 
forebe, bortebile, odſle, flefe. 8lo- 
sande, ns. Slösning, f. Odſlen, Bort: 
odflen. : 

Slösaktig, adj, odfel, overdaadig, drf. 

- Slösaktighet, f. Odfelhed. 

Slösare, 8. på. m. Foroder, Odeland. 
Nlöserska, -or, f. Foroderſte. 

Slöseri, a. Odſien, Bortodſlen, Od: 
felbed: 

Slöskodd, m. fl. f. SIS. 

Slöt, imperf. af Sluta. 

Smack, -ar, & -or, f. Gmafte (Far: 
t ' ' ; 


ej). 

Smack, (Plante) f. Sumack. 

Smack, 2. Smackande, n- Smackniag, 
-ar, m. ob, fom frembringes me 
Qæberne og Tungen i det -man fpi: 

- fer; Smæf, Gmaffen, Smatten. 
2) Froernes Kvælfen. 

Smacka, v. nn. 1. (malte, (mærte; 
tocette.. 

Smak, m. Smag. 

Smaka, v. ee. |. (smakar; smakade 
og smakte; smakat og smakt) fma: 
ge, drf. Smakande, mn. | 

Smak full, adj. ſmagfuld. 

Smaklig, adj. velſmagende. Smaklig- 
het, /. Velſmagenhed. 

Smaklös, adj. ſmaglos. 
f. Smagloshed. 

Smal, adj. fmal; det är smalt för ho- 
nom, han er i (maa aar. 

Smalben, 8. på n. Gmalbén, 
Smalbent, adj. fmalbenet. 

Smalhalsig, adj. ſmalhalſet. 

Smalhans, Smalhané, fy. for; Trang, 


Smaklöshet, 


drf. 





Smal 


ftor Zarvelighed; smalhans är kök- 
mästare hos honom, der er Gmal: 
hans Sjotfenmefter. 

Smalhet, f. Smalhed. 

Smallifvad, adj. (mallivet, '(mætftfer. 
Smalna, v. %. 1. blive fmaf. Sm. af, 
blive mager, drf. Smalnande, n. 
Smalrandig, adj. fmalfiribet, (malran: 
det. : I 
Smalstjert, -ar, m. (Infeft) Smal: 

vinge: Loptura. 

Smalts, 5. Blaafarve, Glasblaat, Smal: 
teblaat. x Å 

Smask, n. Smaskande, n.” Gmaffen, 
Gmatfen, Smaska, v. na, 1. (ma 
ffe, fmætte. I 

Simatter, n. Smattrande, n. Knittren, 
Bragen, Knagen. Smattra, v. n. I. 
Pnage, brage, Pnittre. 

Smed, -er, m. Smed. 
nn. GSmebdearbejde. 
under Smedja. Smedhkandtverk, a. 
Gmedehaanvvært. Smedkol, 3. på 
n. Gmeveful. Smedslågg,n. Ham: 
merifjel, Gmedfilugg. Smedstid, 
8. på. n. Ambolt. 

Smedja, Smidja,-or, f.(%. Smidm) Sme: 
beværffted, Smedje. Smedjebklj, -ar, 
m. Smedjepust, -ar, m. Gmedebælg. 
Smedjedrång, ar, m: Cmedeivend. 


Smedsarbete, 
Smedgården, | 


Smedjegården. n. Smedjegårdshak- -: 


tet,n. Fængfel i Stodholm, hvor grove 
Forbrobere indflutteé. NSmedjeham- 
mere, -mrar, m. Gmedehummer. 
Smedjehård, -ar, m. Gmebeovn, 
Esſe. Smedjekol, 2. pl. n. Sme⸗ 
beful. Smedjekubb, -ar; m. Tre: 
blot, Kubbe, hvori Ambolten er fæftet. 
Smedjeslagg, n. Øummerifjæl. Smed- 
jestäd, 2. på. n. Ambolt.  Smedje- 
tång, -tånger, f. Gmedetang. 
Smek, ”. Smekande, n. Smekning, 
-or, f. Strogen (med Huanden) 
Klappen, Kjærtegn, SKSjoælen for, 
Gmigren. 
Smeka, v. a. 2. 2. firyge (med Daan⸗ 


Bmeta, v. å. 
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ben), Mappe, Pjæle for, fjærtegne, 
fmigre, drf. Smeker, m. Amekare, 
8. på. m. En fom vifer Sjærtegn, 
Gmiarer. | 

Smekaktig, Smekfull, anj. fom vifer 

 Mjærtegn, kjolen, imigrende. 

Smekmånad, -er, m. Ovedebrodtdage 
Qen forfte Tid i AFuteftanden). 

Smeknamn, 3. på n. Sjælenavn. 

Smekunge, -ars mm. Sjoæledægge, nd» 
ing. | 

Smergel, Smirgel, m. Gmergel (Slags 
Erts). Smergla, v. a. 1. polere 
med Gmergel, drf. Smergling, f. 

Smet, m. Smeta, <or, f. Lim, Slifte, 
Noget at overfiryge med, Klining, 
Smudsplet, Skampiet. 

1. fline, ſmore; sm. ner 
sig, føle fig til, beſudle fia; rafte fig 
til. Smetande, n. Smetning, f. Klis 
ning. NSmetig, adj. flæbrig. 

Smicker, n. Smiger, Gmigreri. .Smie- 
keraktig, Smickerfull, Smickersam, 
adj. fmigrende, fuld af Smiger. Smic- 
kertal, n. GSmigreri. | 

Smickra, v. a. & n. 1. fmigre. Smiek- 
ran, /. Smickrande, n. Smigren, 
Cmigreri. Smickrare, & pl. n. 
Smickrerska, -or, f. Smigrer. 

Smida, v. a. 2. Å. (I. smida) ymede. 
Smidniag, f. Smeden. 

Smidbar, adj. (medelig. | 

Smide, -n, a. Gmedearbejde, Noaet 
fom er fmedet, f. &. Grofsmide, Fin- 
smide. 

Smidja, Smidkol, f. Smedja. 

Smil, -ar, m. Gmil, Gmijten, Smig: 
ren; falſtt Smil. 

Smila, v. «. 1. (mife, fleife, fmigre; 
'wmila sig in, indfmigre fig, drf. Smi- 
lande, ø. 


Smilare, 8. pl. n. Smiler, m. Se 
fer, falt migrer, Opkler. 
Smilig, adj. fleff, ſmigrende, hyke 
eft. | v 


Smink, -er, n. Sminfe. 
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Sminka, v. å. 1. (minte, drf. Smink- 
ning, f. 

Sminkburk, -ar, m. Sminkdosa, -or, 
f. Gminfedaafe. , 
Sminkfor, n. Sminklappar, pi. Smin⸗ 
eflor. | 
Sminkrot, /. (Plante) Gténtlinte D. 
GSmintrot N.: Lithospermum ar- 

vense. | 

Sminkvatten, m”. Sminkevand. 

Smirgel, f. Smergel. - 

Smisk, m. Klaps, Klaff, Smejé N. Smi- 
ska, v. a. 1. Plapfe, tlaffe, ſmejſe N. 

Smitta, -or, f. Smitte. 

Smitta; v. å. 1. fmitte. 

Smittböld, -er, m. ſmitſom Byld. 

Smittosam, Smittsam, adj. fmitfom, 
fmittende. Smittsamhet, f. Smits 
fombed. J 

Smocka, -or, 7. Plet af Urenlighed el. 
Farve. 

Smogna, v. n. I. (dagl. T.) blive 
(mal 


- 


Smola, f. Smula. | ' 

- Smola, v. a. 1. (Falleé, falde af. Smol- 

. säd, a. Korn, fom er falden af. 

Smolk, 8. på. n. Stov, Gran, Gmule; 
där har kommit något smolk dem 
emellan, ber er kommen en liden 
Uenighed imellem dem. Smolka, v. 
m. 1. ftove. "Smolkig, adj. fuld af 
Støv. 

Smord, Smorde, f. Smörja. 

Smordlåder, Smorlåder, ». Fedtlær. 

Smuga, -or, F. (3. Smuga) fnever 
Gjennemgang, Lonvej, Gmutbhul, 
GSmug N. 

Smougit, f. Smyga. 

Smuglare, 2. på. m. Smugler. 

Smula, -or, f. Gmule. Smulgråt, -ar, 
m. ſmudſig Gnier, Gnipind. 

Smula, v. åa. 1. Sm. sönder, fmule. 
Smula sig, fmulre. 

Smulig, adj. fom let fmulrer, fpred. 

Smullit, m. fl. f. Smålla. 

Smultpåron, &. på mn. (I. Sdåmalj 


Smul 
birne) en Art faftige, velſmagende 
. Pærer. | 
Smultron, 8. på. n. Jordbær. Smult- 
rongrås, -ris, -stånd, 8. øl. m. Jord: 
bærriunte: Fragaria vesca. 
Smussla, v. a. 1. fnige, fnufe, puſle, 
ftulle. Smusla undan, -bert, bringe 
til Side, (jule, drf. Smusslande, s. 
Smutsa, v. a. & n. 1. ſmudſe, tilcafte, 
tilføle, drf. Smutsande. ss. , 
Smotsfläck, -ar, m. Plet af Urénlig 
ed. 
Smutsig, adj. ſmudſig, (tiden, nanſten⸗ 
big, drf. Smutsighet, /. 
Smutt, -ar, m. Smuthul. 
Smutta, v. n. 1. driffe lidet ad Gan 
. gen, nippe, drf. Smuttande, 5. Smut- 
tare, 8. på m. 
Smycka, v. a. I. fmyffe. Smyckaa- 


de, n. Gmvffen. Smycke, -m, m. 
Gmyffe. Smyckskrin, s. på 98. 
Smyffefkrin. 


Smyg, -ar, m. (3. Smiugr) Lonvej, 
muthul, Gmug N.; i smyg, | 
Gmug, hemligen. 

Smyga, tv. a. & r. 2. 1. & 3. (smy- 
ger, smög og smygde; smugit og 
smygt; smygd) (%. sminga) bringe 
frem, affted paa en fagte uformærtt 
Maade; (nige fin. lifte flg, ſmo N.; 
han kom smygandes, han fom fni- 
gende, drf. Smygande, n. 

Smyger, m. En Derfon fom lifter, kry⸗ 
ber frem, Kryber, Smyg. 

Smygfis, -ar, m. Lonfié. 

Smyghandel, m. Gmughandel, Gnig: 
handel. Smyghandlare, 8. på. m. 
Cmughanbler, Gnighandler, Gmug- 
er - | 


Sm hål, 8. på %. Smygvrå, -ar, m. 


mutbul, Lenvraa. 
Smygpenning, -ar, m. Smygfyrk, 
-ar, m.  Smygsportlar, på. Gtif: 


penge. 
Smygskola, or, /. Pugeftole, uprivis 
figeret Stole. Pug 





Smyg 


Smygvis, adv. i Smug, hemmeligen. 
Smyssla, ſ. Smussla. 


' Små, ar ge (maa; smått folk, lave 


(af Bær 

folk; hafva smått om tid, have fnap 
id. 

Småaktig, adj. fmaalig. 


Småaktig- 
het, f. Gmaalighed. 


' Småbackig, adj. ſmaabakket. 


Småbladig, adj. fmaablavet. 

Småborre, -ar, m. (Plante) Agermaa: 
ne D. Yatermaane N.: Agrimonia 
Eupatorta. - 

Smådjefvul, -flar, m. Gmaadjævel. 

Smådålig > adj. lidt fygelig, (Fran: 
ende. 

Småfjollig, adj. halvtogfet, halvtomſet, 
fjantet, drf. Småfjollighet, f. 

Småfisk, coll. Gmuafitte. 

Småfjallig, adj. fom har (maa GStjæl. 

Småflkckig, adj. (maavlettet. 

Smågnola, v. ». 1. fmaanvnne. 


Småknoppar, pl. bvit Vergfnop MN: 


(Plante): Sedum annuum. 
Småkonung, -ar, m. Gmaufonge. 
Småkornig, adj. (maafornet. 
Småkråk,s på. Gmaafreature, Kryb. 


| Småkullig, adj. fuld af fmaa Hoje, 


affer. 

Småkar, adj. lidt forlibt. 

Sæmåla, f. Smula. 

Småland, en Provins i Sverige. Små- 
låndning, -ar, m. Småländska, -or, 
f. Mand, Kvinde derfra. Småländsk, 
adj. (maalandif. 

Småle, v. m. 3. (-ler, .-log, lett) (maa 
lé (mile, Småleende, n. Gmilen, 

mil. 


| gaålemmad, adj. fyinfel af Ventmer. 


målk, m. fl. f. Smolk, m. fl. 


-— Smålöje, -n, n. Gmil, Smilen. 


—1—=— ——rr—— — 


Småningom, adv. efterhaanben, lidt 
efter lidi. i 
Smänätt, adj. nydelig, net, nyslig, pen. 
Smånöjen, på. (mar Gorloftelfer. 
Småpenningar, på. Gmaupenge. 


solf. 2) ringe Folk, Smaa: | 


 Småplock, 5. Gmaafram, Smaatsj. 


Småprickig, adj. (maayriftet. ' 

Smårandig, adi. fmaaftridet, (maarans 
et. 

Smårede, n. Gmaafram. Smaatoj. 

Smårolig, adj. vubferlig, frogefuld, 
drf. Smårolighet, /. 

Smårosig, edj. fmaablommet (om Toj). 

Smårått, -er, m. "Mellemret, Biret. 

Småsak, -er, f. Gmaating, Bagatel. 

Småsedel, -dlar, m. Gmaapenge. 

Småsik, (. Siklöja, 

Småskog, -ar, m. Srat, Sratffov. 

Småskratta, v.n. 1. 16 faa (maat, drf. 
Småskratt, m. 

Småskulder, pl. Gmuagjæld,- Pluk⸗ 
gjæltd. 

Småslug, adj. fmaavoliff. 

Småsmide, n. Iſenkram. 

Småspik, m. Cmuafpiger. * 

Småstad, -ståder, m. Gmaafted, liden 
Stad. Gmaaby. ASmåstadsbo, -ar, 
m. Cmaaftudboer; Beboer af en (is 
ten By. Småstadsaktig, Småstads- 
lik, adj. fmaaftabaatig; fom Si? og 
Brug er i fmaa Byer. 


Småsven , -ner, m. Palje (GSmua . 


' vend). 

Småsysslor, pi. ringe, uanfelige For: 
retninger, Smbeder. 

Småtarmar, på. Gmaatarme. 

Småtokig, adj. løjerlig, pubferlig, drf. 
Småtokighet, 7. 

Småtorsk, -ar, m. et Slags Torſt: 
Gadus barbatus. 

Småtrån, på. Smaatræer. 

Småtråta, v. n. 2. 2. (maaffjænde. 

Smitsck, adj. (mautæffelig, nydelig, 
drf. Småtkckhet, 7. 


Småvaxt, adj. liten af Vakſt, fpin 
el. 


Småögd, adj. ſmaaojet. 

Småck, -ar, m. SGmæt. Smäcka, v. 
a. 2. 2. Sm. till, fmætfe, give et 
Smet. 
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Småda, v. å. 1. frænte, forhaane, ſpot⸗ 
te, drf. Smhdaude, n. 

Smådare, 8. pl. m. Gpotter, Forhaa⸗ 
ner, Gfumler. 

Smådefull, Smådelig, adj. (fumlende, 
forhaanenbde, fpottende. 

Smadelse, -er, F. Forhaanelfe, Beſpot⸗ 
telfe. 
Smådelysten, adj. frottefyg. 
lystnad, f. Gpottefyge. 
Smådcord, 3. pl. n. ærerorigt Ord, 
Skjeldsord. 
mådeskribent, -er, m. Skandſtrift⸗ 
mager. 

Smadeskrift, -er, m. Gfandffrift, Pa: 


Småde- 


Smaådetal, 2. pil. n. befpottelig, fornær: 
melig Tale. s 
Smädetunga, -or, f. Klaffertunge, Klaf: 
fermund. 

Småkta, Smågta, v. n. å. (mægte, 
vanfmægte. Småktande, adj. (meg: 
t 


ende. 

Smålek, m. Forhaanelfe, Spot og Spé; 
Stam, Bunære. 

Småll, -ar, m. Smed, Smek, Knald, 
Skrald; slå två fugor i en smäll, 
flaa to Fluer i et Smæl. 

Smilla, v. a. & n. (smäller; small, 
L. smullo, smålde; smullit, smällt) 
mælde, fmælffe; smälla på, upp, 

. prugfe paa, op; smälla af ett ge- 
vår, affore et Gevær; smälla dör- 
ren igen, fmeffe Døren i; bössan 
small af, Geværet gif af, brf. Smål- 
lande, mø. i 

Smålla, -or, f. Redffad til at (moærte 
el. flaa med, Gmætfe. Flugsmålla, 

'-or, f. Biuefmælte. - 

Smållfikon, 3. på. n. (dagl. T.) Øre: 
fiuen. 

Smällkall, adj. meget fold. 

Smällkyss, -ar, m. fraftigt Kys. 

Smållpolfver, 2. Knaldpulver. 

ØSmålta, v. a. & n. (smälter, smalt, 
på. smulto, smälta, smultit, smält) 


" Småltbar, adj. fmeltelig. 


Swäl 


fmelte.- 2) forbeje; smälta i tårer. 
græte bilterligen. 

Smålta, '-or, f. faa meget fom mean 
fan fmelte paa GCngang; Masie 
Klump. Hob. 

Småltarbetare, 3. på. m. Gmeltear: 
beder. 

Småltarbete, -n, a. Gmeltearbejve. 

Smaåltare, 38. på. m. Cmelter. 

Småltbar- 
het, f. Gmeltelighed. 

Småltdegel, -glar, m. Gmeltedigel. 

Småltglas, n. Gmelteglas.- 

Smålthetta, f. Smeltehede. 

Smikthytta, -or, f. Gmeltehvtte. 

Småltkraft, f. Fortyndelfeekraft. 

Smaltlig, adj. imeltelig. 2) forbejer 
lig. Smiltlighet, f. Gmeltelighev. 
2) Fordejelighed. 

Småltning, -ar, f. Gmeltning. 2) Fore | 

- bojelie. Småltningsarbete, 2. Smel⸗ 
tearbejde. 

Smiåltpanna, -or, f. Smeltedigel. 

Småltprocess, -er, m. Gmelteproce$s. 

Småltugn, -ar, m. Smelteovn. 

Smärre, Smårst, kompareat. & supert. 
mindre, mindſt. ” . 

Smart, adj. (mætfer, rant. 

Smärta, v. a. |. fmerte. 

Smärta, -or, f. Smerte. Smårtfall, adj. 
fmertefuld. Smårtlindrande, -stillan- 
de, adj. (merteftillende. Smärtsam, 
adj. fmertelig. Smårtsamhet, F. 
Gmertelighed. 

Smög, imperf. af Smyga. 

Smöja, v. a. 2. 1. (mindre brugeligt) 
træffe igjennem. 

Smöle, Smölsk, m. f. Smolk. 

Smör, nm. =N. Smöraktig, ed. ſmor⸗ 
agtig. Smörask,-ar, m. Smörbark, 
-ar, m. Gmeræffe, GSmeorfruffe. 
Smorbakelse, -r, 7. Gmertattelie. 
Smörhytta, -or, F. Gmerfande. 
Smörblomster, 8. på. n. 1) Smor⸗ 
blomft: Renunculus acris; 2) Love 
tand: Leontodon Teraæacum. Bmor- 


Smör 


bär, 8. på. n. Donfebær D. Sktub⸗ 
bær, Bitkjebergres N. Frugten af 
Smörbuske, -ar,: Cornus svecica. 
Smördeg, m. Dej af Mel og Smor, 
Butterdej, Bladdej. Smörgås, -ar, 
m. Smorrebrod. Smörhandlare, 3. 
på. m. Smorhandler. Smörkagge, 
-ar, m. GSmerdunf. Smörklimp, 
-ar, m. Smorklump. Smörköp, m. 
odt Kjod. Smörnjupon, 3. på. n. 
mernyper, Sotnvper, Rannyper 

N.: Rosa spinosissima. BEmdorpan- 
na, -or, f. Gmerpande. Smörpt- 
ron, 3. på. n. Slagg faftige Pærer. 
Smörsås, m. Smorſous. Smoörtun- 
na, -or, f. Smortonde. Smörprof- 
vare, 3. på. m. Smorſoger (Slagg 
Jærn, hvormed Smor i en Tonde 
proved). Smörtråd, 3. på. n. Gmors 
palme: Cocos butyracea. 

Smöra, v. a. I. give Smor; smöra 
ned sig, raffe fig til méd Smor. 

Smörj n.' (dagl. E.) Prygi, Juling. 

Nmörja, v. a. (smörjer, smorde, smort, 
smord) (3. smyria) (møre, falve; 
smörja till konung, falve til Songe; 
herrans smorde, -da, Øerrené Gal: 
rede; smörja en domare, beftiffe en 
Dommer; smörja på, (mere paa; 
progfe paa; smörja upp, fmøre op; 
forbedre ved at fmere: prygle Cn 
af; smörja ihop, fmere fammen. 
Nmörjning, -ar, /. Smören; Gal: 
ving. | 

Smörja, -or, X Gmorelfe; Galve; 
Miſkmaſt; fed, flæbende Smuds, 
Urenlighed. 2) Gtifpenge. Smörj- 
burk, -ar, m. Smörjbytta, -or, f. 
Amörjkopp, -ar, m. Dunk, Kruffe, 
hvort Gmoørelfe er. . 

Smörjelse, -r, f., Salvelſe, Salving. 
Smörjelseolja, £. Salveolje. 

, Smörjig, adj. befmurt, fedtet, ſmudſig. 

Smörjning, f. Smörja, v. a. 

Snabb, adj. hurtig, (nar, raff, opvatt, 
driftig, drf. Snabbhet, f. Snabba 


Snabb 113. 


sig, v. r. I. (dagl. T.) ſtynde flg, 
fvinte fig. 
Snabbfotad, adj. haftig til Fods, ſnar⸗ 
e 


pdet. Å 
Snabbrådig, adj. fom let og -haftig fins - 
ber paa Raad, (narraadig, drf. Snabdb- 
rådighet, f. . 
Suafva, v. n. I. fnuble. Snafvande, 
n. Snublen. - 
Snapphane, -ar, m. Gnaphane, Partis 
gjænger, Rover. 
Snapphånd, adj. nethændet. 


Snappsåck, -ar, m. (T. Schappſach 


adpoſe (paa Rejſer). 

Snar, snarare, snarast, adj. ſnar, ſna⸗ 
rere, ſnareſt. Snarhet, 7. Snarhed, 
Hurtighed. 

Snar, 8. på n. Krat, Kratſtov. Snar- 
binda, -or, f. Gnerle, Bejbinder D. 
Aakervindel N.: OConvolvolus ar- 
vensis. Snarrefva, -or, f. Dorfilte 
D. GSnyltegraé N.: Cuscuta euro- 


ea. 

Snarfotad, adj. fnarfovet. 

Snarfyndig, adj. fnarraabig, fom fet 
og hurtig fan indfé, ſtjonne en Ting, 
fom. har Nandånærværelfe, drf. Snar- 
fyndighet, /. 

Snarka, v. a. 1. (9. snarka, Pfnirfe) 
fnorfe. Snarkande, n. Snarkning, 
f. Gnorfen. Snarkare, 3. på. m. 
GSnorfer. | 

Snarlik, adj. (dagl. T.) fom har en 
flygtig Lighed: 

Snarmogen, adj. tidlig moden, drf. 
Snarmogenhet, /. 

Snarrefva, f. Snar. 

Snarrådig, adj. fnarraadig, drf. Snar- 
rådighet, f. 

Snarrverk, 8. pl. n. Gnurrevært (i 
Drgeler). | | 

Snarskrämd, adj. fom let bliver ban: 
ge, fFvætten MN. 

Snarsticken, adj. fom haſtig bliver 
vred, ftitfen, vrippen. Snarstioken- 

II Binds 15 
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bet, /. Vrippenhed. Snarsticknas, 
v. d. 1. blive let vred, fornærmet. 

Snartrogen, adj. lettroende. Snariro- 
genhet, f. Vettroenhev. 

Snask, n. Sliffen, Slifferi. Snaska, 
v. n. 1. fnaite, nafte, fliffe, drf. 
Snaskande, n. Snaskig, adj. 

Snatta, v. a. 1. (maaftjæle, rapfe, drf. 
Snattande, 2. 

Snattare, 2. på. m. En fom fmaafjæ: 
ler, Rapfer. . 

Rnatter, 1. Snadder, Gnadren, 

Snatteri, -er, 2. Smaatyveri. 

Snattra, v. n. 1. fnadre (om Gjwæs og 
2Gubder). Snattrande, n. GSnadren. 

Sned, 8. på. nn. Pudé, Gfjælmitykte, 
Lift, Rænfe, Snit. - 

Sned, adj. (tat, ſtraa, Fjær, (nej N.; 
iFjelende; sätta el. ställa på sned, 
fætte, fille paa fraa; gå på sned, 
gaa (tjævt ; se snedt, (Fjele. 

Sneda, v. a. 1. gjøre ifjæv, (Pak, give 
en Gtraaning, bringe i en fraa Lin: 
je, fneje N.; pløje paa tværs, tvær» 
pløje, drf. Snedning, -aår, Å. 

Snedbent, Snedfotad, adj. 1Fjævbenet. 

Snedbjelke, -ar, m. (i Baabenfunften) 
Gtraabjælfe. 

Snedd, mi. bet der gaar paa fraa, paa 
tværé; på suedden, paa (fraa, paa 
tværé, paa fnej MN. | 

Snedficka, -or, f. Tværfomme. 

Snedhet, f. Gljævhed, Skraahed, Skraa⸗ 
ning. 

Snedhörnig, adi. (fjævvinttet. 

Snedmunt, ad/. (fjævmunbet. 

Snedsegel, 8. på. n. Givefejl. 

Snedsprång, 3. på. n. Gidefrring, Ud⸗ 
fejelfe. Å 

Snedvinklig, adj. ffjevovinflet, brf. 
Snedvinklighet, 7. 

Snedvårts, adv. paa (fraa, ffraus. 

Snedögd, ads. (Fjævejet, (Fjelejet, blink: 
fet N. 

Snegla, v. a. I. iFjele, Sn. på en, ifjele 
paa En. Sneglande, 5. Gfjelen. 


Snar 


Snes 


Nnes, -ar, m. f. Skogsknett, 

Spibb, -ar, m. Gnip, Slip, drf. Snib- 
big, adj. Snibbhufva,-or, f. ESnip: 
bue, Korsklæde. 

Snickare, 8. pl. m. (J. Snickari) Sned—⸗ 
fer.  Snickararbete, -n, n. Gnet: 
ferarbejde. Snickaregesill, -er, an. 
GSnedferfyend. Snickarehandtverk, 
nn. Gnedferhaandværf. Snickarlim, 
n. Gnedferlim. Syickarmåstare, 3. 
på san. GSnedfermefter. Snickarpoj- 

e, -gosse, -ar, m. Gnedferbreng. 
Snickarverkstad, -ståder, m. Cnet: 
Perværffted.  Snickarverktyg, m. 
Snedkervarktoj. 

Snickra, v. n. 1. ſnedkre, drf. Snick- 
rande, a. 

Snida, v. a. 3- (3. Snida) (nitte. 

Snide, -n, 8. fodret Rift, Forbybning 
(Bergvidenff.) 

Snidig, adj. (3. snidugr) fnedig. 

Snidt, -er, m. Suit paa en Bog. 

Snidt, 8. på. n. Snit, Skaar. 

Snidverk, n. ud(Faaret Arbejde, Snit⸗ 


vært. 

Snigel, -glar, m. (I. Snigill) Snegl. 

Snikas, v. d.. 1. være meget gjær: 
rig, favt Parrig. Sn. efter, hige ef: 
ter, fnife N. 

Sniken, adj.= RN. gjerrig, farrig. Sni- 
kenhet, f. Gjærrighed. 

Snilla, v. a. 1. undan, bemlig bort: 
tage, fralifte; beholde hemlig og 
af Onbdifab det fom tilhører en An: 
ben; begaa Unterflæb, drf. Undan- 
snillning, -ar, f. GT 

Snille, -n, n. Smile, Vid, Gjeni, Aand, 
Geit; vittert snille, Gfjønaand. Nnil- 
learbete, -n, Yandsproduft. Snille- 
bragd, -er, m. Gjentproduft, Gjenir 
daad. SnilleØygt, m. Aandsflugt, 
tig Fantafi. Snillefoster, 8. pi. m. 
Aandsvœrk, Aandsfoſter, Aandépro: 
duft. Snillegåfva, -or, f. Aandsgave, 
Talent. Snilleprof, 3. pl. n. Bevis 
paa Rand, Sjeni. 





N 


Snill 


Snillrik, ads. aanbrig. 

Snipa, -or, F. 
Hornfiſt, Horngjedde D. Horngjæl, 
Næbbefilb N.: Esox Belone. 
Sniphufva, ſ. Snibbhufva. 

Snipig, adj. ſpids. 

Snitt, f. Snidt, 

Sno, -ar, m. Snor. 

Sno, v. a. 2. 1. fro, vinde, vikle; sno 
sig in, indfnige fig, 
sno sig till, forifaffe Å ig utifadel' 

ordél. Sno, v. N. (dagl. +) 
pringe, hafte. Sno upp, vitle T 
brf. Snoende, n. Gnoning. 

Snodd, -er, m. Snor. 2) Gnoning. 

Snok, -ar, m. (3. Snokr) Gnog: Co- 
huder. 2) d. f. f, Snokare. 3) (dagl. 
T.) Snude. 

Snoka, v. n..1. fnufe efter, fnufe oms 
Pring, luife omfring. Snoka upp, 
opfpore, fnufe- op. Snokande, m. 
Snuſen efter, omkring, Luften om: 
fring. Snokare, 8. på. m. Gnué:s 
bane, En fom fnufer omfring. 

Snapen» adj. ffamfutd, beſtjemmet, 


Snopp, ar, m. Slukker. 

Snoppa, v. a. 1. ljuset, ſnyde, ſnuppe. 

Snor, m. Gnot ner Snor- 
gets, f. Gers. 'Snorhyfvel, -flar, 
n. Snorkilling, -ar, m. (for ragtelig) 
Snottepog, ungt, upoleret enne⸗ 
ſte, Snora, Snorvaſe, Snorpave N. 
Snornåsa, -or, /f. Gnotnæfe. Sno- 
rig, adj. frottet, fnøret. Snorkluns, 
-ar, m. Gnottefumy. Snora, v. a. 
& a. 1. give GSnot fra fig. Snora 
ned, tifole med GSnot. 

Snork , Å. kken; med snork och 
pork, meb Då ffen og Stivſind. 

Snork, m. det Nverfte, Ende; sitta på 
snorken, fidde nederft. 

Snorre, or, Å. Top (hvormed Born 
ege 

Snorra, v. a. & n. 1. fnurre, breje 
omtring: fnurre, furre. 


N 


Snipgådda, -or, f. 


indfmigre flg: : 
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Snorspipor, på. Guurrevær (i Drge» 
er 


Snubba, v. a. 1. irettefætte, fFjænde 
paa.  Snubbor, på SGrettefættelfe, 
Gtjænden. 

Snudda, v. an. 1. berøre let, firyge fors 
bi, frejfe, dri! Snuddande, n 

Snaf, m. få snufven af, faa Nys om. 

Snufla, Snofla, Snöfla, v. n. 1. fnevle, 
drf. Snuflande, n. Snuflare, 3. på. m. 

Snuflåder, n. (Plante): Byssus bome 
bycina. 

Snufva, Å. Snue. 

Snufva, v. * 1. ſnuſe, fnofle. 


| Snorr - 


Snuf- 


va, v. n. 1. upp, fåa Nys om, ops 
fpore. | i 
Snugga, v 1. fnylte. Sn. sig till, 
faa ved ESnylteri. Snuggande, 2. 
Snuggeri, u. Gnylteri. Snuggare, 


3. på. m. Snugg-gåst, -er, m. nyt: 
tegjætt. 

Snurra, ſ. Snorra. 

Snus, nn. Snus. 
"Gnusdaafe. Snushane,-ar, m. =N. 

Snusa, 9. n. & a. 1. fnufe, drf: Snu- 
sande, n. Snusare, 8. på m 

Snusig, adj. tilfølet med Önus. 

Snusk, n. Snavs, Urenlighed. Snu- 
sker, 9. fnavfet, urenfig, fvyinff Per: 
fon. Snuskig, adj. fnavfet, uren: 
lig, ffidenfærvdig, def. Snuskighet, f. 

Snut, -ar, m. Gnude; Spids, Gnip. 
Snutfager, adi. fmut ved forfte Ud⸗ 
feende. 

Snutit, m. fl. f. Snyta. 

Snutta, Snuttande, 1. Snudda, Snnd- 


Snusdosa, -or, 


dande. 

Snyfta, v. n. 1. hulfe. Snyftan, £ 
Snyftande, m. Snyftning, -ar, f£ 
Hulken. 


Snygg, adi. rén, renlig, puntelig, net. 
Snygghet, f: Renlighed, Pyntelighed, 
Netheb. 

Snygga, v. n. 1. Sn. 
net, pyntet. 

Snyllen, f. Snopen. 


upp, gjere rån, 
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Anylia, v. m I. fuvite, drf. Snyltan- 
de, 8. Snyltgäst, -er, a. Snylte⸗ 


gjæft. . | 

Snyltra, -or, Z. Lebefiik, (Glægten: 
Labrus). J 

Snyta, v. av 3. (snyter, snöt, på sno- 
to, snutit, snytif; 
fnyde (Næfen el. Lyg), drf. Snytaude, 
a. Snytning, f. 

Snyte, -n, %. up: nålhet, / 
Snål, adj. gjerrig, griſt. 8 et, J. 
Gjerrfahed, Gruthed. | 
Snålas, v. d. 1. være gjerrig, gril. 
2) fnylte. Su. efter, være begjer: 
lig, hige efter. Sn. på någon, være 

misundelig paa Eu. 

Snäcka, -or, f. (T. Sdnede) nea! 
med Hus, Musling, Gnegletal; 
Gneglegangen i Øret; Gneglevalfe 
i fommeur. 2) (3. Sneckia) let 
fejlende Fartoj, Snekke. 


-ar, mm. Sneglegang. Snåckhus, 3. 
pl. n. Gneglehus. 
f. Sneglelinje. Sn&cklåra, fi Gnegs 
lefære: Conchyliologia. Snåcksam- 
ling, -ar, sn. Sonfyliumling, Snåck- 
skal, 8. på. 4. Gnegleifal.  Snåck- 
sten, -ar, m. Muslingſten. 

Sanåf, Snåfver, adj. (3. nefr, Fnap) 
vanffelta. (never, Fnap, fnau N. Snåf- 
het, f. Gneverhed, Knavhed. 

Snäll, adj. fnar, hurtig, fyndig, nem. 
flint. 2) beiteden, (Fiffelig, artig, 
fnil N., drf. Snallbet, /. 

Snållare, 3. på. m. Gpærrefjæde (i 
Ur). Snillarvefk, 3. på. n. Fugle⸗ 
fnare. 

- Snållfotad, adj. fnarfodet. 

. Suklikraft, nn. (T. Schnellkraft) Fje- 
Derfraft, Elaſtiſitet. 

Snåppa, -or, /. Gneppe. (Fugl) Dub- 
bel Snåppa: Scolopax major. 
Starrsnåppa: Scolopax limosa. L. 

Snåppare, 2. pl. m. YVareladeredffab, 
Gneppert. | 


snuten, ' snyten) | 


Snåckfor- | 
mig, adj. fnegledannet. Snåckgång, 


Snåcklinje, -r, |- 


Snär 


Snärja, v. &. 2. 1. indvifle, forvilte, 
(nære, befnære, indfnære, drf. Snår- 
jande, n. 

Snårjfråga, -or, /. fult, indviftet 
Gporgémual. - 

Snårjgrås, n. Gnerre D. Snærjegrat 
N.: Galium Aparire. 

Snårp, 2. Aoner (af tærifet Forn). 
Snårt, -ar, m. Gnert. Suårta, v. 8. 
1. give et Snert. i 
Snärta, -or, f. (vagl. T) ung Jænte. 
Snåsa, v. a. 2. 2. overfufe, bide af, 
drf. Snåsande, n. Dverfuéning. Sni- 
sor, pl. Gtjænden, Grettefættelie. 
Snåsig, adj. fom overfufer, bider af; 
grinet, grætten, vranten, drf. Snå- 

sighet, f. 

Snö, an. (3. Snær, Sniår, Suidr) Sné. 
Ursnö, Gnéfog. Snöbérg, 8. pi. m. 
Gnébjerg. Snöbet&ckt, adj. fnébedært. 
Snöblandad, adj. fnéblandet. Snö- 
blind, adj. blændet af Gneen,. fom 
har- taget Stade paa Gynet ved at 
fe paa Gneen. Snöbell, -ar, m. 
GSnuddold. Snödrifve, -or, f. Sné: 
drive, Gnédynge, Gnéfane N. Iaö- 
flaga, -or, f. Snöflinga, Snöflisa, 
-or, £. Gnéflar, GSuéfloffe: Suo- 
glopp, 2». regnblandet Gud, Sud. 
Soögubbe, -ar, m. Gnémaud. Snöd- 
hvit, adi. fnéhvid. Snöhvita, -or, 

J. (Vlante) Gnötloffe: Galanthus 

siralis. Snöklådd, ad. fndtlært. 
Snökåfva, -or, f. Snéfog, Snétav N. 
Snöljus, adj. fnéflar. Snölilja, -or,/. 
(Plante): Levcoium vernum. Snö- 
. loppa, or, f. (Infelt) Snéloppe: Po- 
dura nivalis. Snömoln, 8. på. n. Sné: 
fly. Snömos, a. Gnémosé. Snö- 
mus, /. Gnémué: Mustela niva- 
tia.  Snöplog, ar, m. Gnéplov. 

Bndras, 3. på; n. Gnéffred. Snö- 
ripa, -or, f. irnpe, Dalrype :: Lago- 
pus subalp. Snöskata, or, f. Graa: 
troft: Turdus pilaris. Snöskottning, 
F. Gnöéfaftning. Snöslagg, -slask, 
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n. Gnéregn, Slud, GMHette N. Snö- 
socka, -or, f. Gnéfol. Snösparf, 
-var, m. Gnéfpurv, Gnéliting: Em- 
berisa nivalis. Suösporry 8. på. n. 
Gnéipor. Suösörja, -dr, f. Stop 
NR. Snövatten, n. Gnévand. Snö- 
vinter, m. (néfuld Vinter. Snö- 
väder, m Gnåvejr. Snöyra, f. Sné: 


fog. 

Snöd, adj. (foræltet) forfængelig, rin: 
ge, flet. ; 
Snöga, v. nn. 4. fnee; snöga igen, tils 

fnee;, insnöga, tilinee, f. &. vi blefvo 
insnögade, drf. Snogande, 2. 
Snögig, Snöig, adj. fuld af Ené, 
fueet. | 
Snöglopp, m. fl. f. Snö. 
Snöpa, v. a. 3. 2. gilde, fuftrere, fjær 
re. Snöpare, 3. på. m. Gilder. Snöp- 
ning, f. Gildning, Kaftrering. 
Snöping, -ar, m. Gilding, Kuftrat, 
Evnut. 


Snöplig, adj. ſtammelig, (Tfjænbdig, vans | 


ærende, drf. Nnåplighet, /. 

Suöplog, f. 8nö. | 

Snöra, v. a. 1. & 2. 1. ſnore; snöra 
igen, tiſſnore; snöra åt, tilfnore faft, 
baardt. Snörande, 8. Snörning, /. 
Snoren. Snörband, 3. pi. n. "Ene. 
rebaand. Snöre, -n,n. Snor. Snör- 
hål, 4. på n. Gnorehul. Snorlif, 
8. på. n. Snorliv. Snörmakare, 8. 
pl. m. Snörmakerska, -or, f. Pos: 
fementmager. Snörmakararbete, n. 
Dosfementmagerarbejbe.  KSnörnål, 
-ar, m. Snprendal. Snörrem, -ar, 
m. Snorerem. Snörråt, adj. Snör- 
rak, adj. fnorlige, fnorret. Snör- 
slå, v. åa. flaa en GStreg med Kridt: 
fneren. 

Snöripa, m. fl. f. Snö. 

Snörpa, v. a. 2. 2. fnerpe; trætte, 
frympe fammen. Sn. ihop, igen, åt, 
fnerpe fammen. Sa. ihop munnen, 
fnerpe Munden ind, fammen, drf. 
Snörpning, -ar, f. 


Hinör 2 


"Snörråt, f. Snöra. 


Snöskata, m. fl. f. Snö. 

Snöt, f. Snyta. 

Sobel, -blar, m. = M.: Mustela si- 
bellina, Sobelmuff, -ar, m. Sobel⸗ 
muffe. - Sobelskinn, 2. på. a. odel» 


find. 

-cknar, m. Sogn. 2) 
Drag, Som N. Sockenallman- 
ning, -ar, m. Alminding, fælles Skov. 
Socknebo, Sockenbo, -ar, m. Goas 
nebeboer. Soeknebud, Sockenbud, 
s.pl.n. Præftené Beſeg hos en De: 
ende for at meddele den hellige Nad: 
vere, Gognebut. Socknebudstyg, 8 
på. a. Kalt og Monftrané. Socken- 
djåkne, -ar, m. en Derfon, der rej: 
fer. pri å Goanene for at tage Of: 
fer. Socknefolk,mn. Follet i et Sogn. 
Sockengång, m. Almisſes Indſam⸗ 
ling, Kollekt. Sockenherre, -ar, m. 
Gjer af et belt el. en for DE af et 
GSoan og fom udnævner Sogneprækt. 
Sockenkyrka, -or, /. Gognefirte. 
Sockenmagasin, -er, n. Sognema⸗ 
gafin. Socknemån, pi. Gognemænd. 
Sockenskalmåstare, 8. på. m; Glos 
felærer i et Sogn. Sockenskoma- 
kare, -skråddare, 2. pi. m. Byg: 
beffomager, :ffretder. - Sockenstu- 
ga. -or, f. Stue, hvor Goyneftævs 
net holdeé. Sockenstämma, -or, f. 
Goaneftævne. Socknevåg, -ar, m. 

i Bygdevej NM. 

Socker, n. Suffer. Sockerask, -ar, 
m. Nockerdosa, -or, f. Gutferbaas 
fe. Sockerbakare, 4. pl. m. Gut: 
ferbajer; Konditor. Sockerbageri, 
-er, m. GSulferbageri. Sockerba- 
kelse, -r, m. Gufferbaffelfe, Son 
feft. Sockerbruk, 3. pl n. Raffinas 
deri, Gukferfogeri. Sockerbruksid- 
kare, 8. på. m. Gjer af et Raffina⸗ 
bert. Rockerbröd, 3. pl. n. Gutter» 
brøb. Sockerböna, -or, f. Gutter: 
bonne. Sockerdosa, -or, 7. Gut: 
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Ferbaafe. Sockerform, -ar, m. Su: 
Ferform. Sockerhandlare, 8. pl. m. 
Gufterhandler. 'Sockerkaka, -or, 
f. Gufferfage. Sockerkokaré, m. 
fl. f. Sockersjudare. Sockerkring- 
la, -or, f. Gufferfringle. Socker- 
låda, -or, f. Gufferbøsfe. Socker- 
mandel, -dlar, m. Guffermanbel. 
Sockermelon, -er, m. Guffermelon. 
Sockermistare, 8. på. m. Gutfer: 
mefter. Sockerpapper, n. Guffer: 
papir. Sockerplått, n. Gufferple: 
ffen. Sockerpåron, 8. på. n. Gut: 
ferpære. Sockerqvarn, -ar, f. Gut: 
fermolle. Sockerrot, f. Gufferrob. 
Sockerrör, 8. på. n. Guftferrør. Soc- 
 kersaft, m. Gufferfaft. Sockersa- 
ker, på. Suffertoj, Sukkergodt. Soc- 
kersirap, an. Gufferflrup. Socker- 
sjudare, 8. på. m. Sukkerſyder, drf. 
Sockersjudning, f. Sockerskorpa, 
-or, f. Suffertvebaf, Gurrerfavring 
N. Sockerskål, -ar,m. Sukkerbos⸗ 
fe. Sockersöt, adj. fufferfød. Soc- 
kertopp, -ar, m. Guffertop. Soc- 
kertång, f. Guffertang. Sockervat- 
"ten, n. Guffervanb. Sockerurter, 
pi. GSuffererter. 

Socknare, 3. på. m. (forælbet) Almis⸗ 
fefamfer. 

Socknebud, m. fl: f. Socken. 

Sockra, v. a. 1. fuffre. Sockrande, 
nn. Sockring, f. Sukkren. 

Soffa, -or, f. Gofa. Soffadyna, -or, 
f. Sofapude. p 

Sofkammare, -mrar, m. Govefammer. 

Sofkamrat, -er, m. Govefammerat. 

Sofra, v. a. I. malmhögar, (Bergvid.) 
tilgodegjøre Malm af Glaghobe, drf. 
Sofring, f. Sofrebruk, 8. vl. n. 

Sofrum, 3. på. mn. Goveværelte. 

Sofråtta, -or, f. (T. Gålafratze) Has: 
felmus; Murmelbyr. 

Sofstol, -ar, m. Stol at fove i. 

Sofstålle, -n, n. Govefted. 

Softid, m. Govetid, Sængetid. 


| 


Sof 


Sofva, v. a. 3. (sofver, sof, sofvit) (3. 
sofa) ſope; sofva af sig ruset, fore 
Nufét ud; sofva sig fullsöfd, fore 
ud; sofva bort, fove bort; sofva öf- 
ver tiden, fove over fig, drf. Sof- 
vande, å. — 

Sofvare, 8. på. m. Sover. 
vare, Gyvfover. 

Sofvel, m. (Holl. Suyvel) Guul. Sof- 
la, v. n. fule. 

Sol, -ar, Gol. Solafstånd,n. Golené 

ftand. Solbadd,n. Golhede. Sol- 
bergning, -ar, f. Goltaling, Solens 
Nedgang, Soljæt. Solblind, adi. 
blendet af Solens Gfin, drf. Sol- 
blindhet, f. Solblomma, -or, f. Sol- 
ros. Solbrånd, adj. v. folbræntt. 
Solbrånna, /. ſterk Golhede. Sol- 
fjäder, -drar, m. Golvifte. Solfja- 
dersmakare, 8. pl. m. Biftemager. 
Solfiåck, —ar, m. Golplet. 2) Sol: 
fregne i Unfigtet. Solförmörkelse, 
-r, f. Golformorfelfe. Solglas, 3. 
på. n. Brændglas, Golglas. Sol- 

rand, 8. på, n. Solgran, Golften, 

tom. Solgång, m. Golené Op: 
gang, Golené Nedgang.  Solhetta, 
f. GSolhede. Solhvarf, 3. pi. n. Sol: 
hværv. Solklar, adj. folflar. 2) fofes 
far, fuldbfommen begridelig. Nol- 
möja,-or, f.f. Smörblomster. Solros, 
-or,Z. 1) Solfifte: Helianthus annu- 
us. 2) Solblomft: Cestus helianthe- 
mum. Solrök,m. Golreg. Solsken, 
n. Golffin; slicka solsken, fole fig. 
Solskifte, -n, n. Tid fra Solens 
Opgang til beng Nedgang. Solskif- 
va, OF, d Goljfive. Solsk&rm, -ar, 
m. Golffjerm. Solstrima, -or. f. 
GSolftribe, fom gjennemtrænger Sv: 
erne. Solstyng, 8. pl. n. Solſtik. 
Solstånd, å, på. n. Golhverv: Soi- 
stitium. Soltorka, v. a. 1. terre 
ved Solen. Soltorka, f. Terke. 
Soltorkning, /. Torfing ved Solen. 
Solvifva, -or, f. (Plante) Solvid er: 


&jusof- 








Sol 
Ranunculus bulbosus. Solvisare,s. 
pi. m. Golvifer. Solvårma, /. Sol: 
varme. Solår, 8. på. n. Golaar. 

Sola, v. a.. 1. fole, drf. Solande, m. 
Solning, f- 

Solig, adj. fohig. 

Sold, m. Gold, Lenning. " 

Soldat, -er, m. Soldat. Soldathopen, 
GSoldateffen.  Soldathora, -or, /. 
Goldaterhore. Soldatlefnzd, m. Sol: 
baterfevnet.  Soldathustru, -r, /. 
Goldaterfone. Soldatlik, adj. ſolda⸗ 
terlig. Soldatmin, -er, m. Goldas 
termine. Soldattorp, 8. pl. n. Gol: 
datbolig, Goldathytte. | 

Solfjåder, m. fl. f. Sol. 

Solk, n. Gelert, Sutleri, Svinert. * 

solka, v. a. & n. 1. fele, fuble, gjøre 
urén, befudle, fvine til. Solkig, adj. 
felet, ſvinſt. 

Som, pron. relat. fom; hvem som 
helst, eho som helst, hvo bet end 
er, hvofombhelft. | | 

Somlige, -ga, pron. adj. pl. fomme. 
Somligstådes, adr. ſommeſteds. 

Sommar, -mrar, m. (3. sumar) Com: 
mer; i somras, adj. forleden Som: 
mer. Sommarafton, -ftnar, m. Som: 
meraften. Sommardag, -ar, m. Som: 
merdbag. Sommarflkckar, pi. Freg⸗ 
ner. Sommarfogel, -glar, m. Som: 
merfugl.  Sommarfrukt, -er, m. 
Gommerfrugt. —Sommarhetta, 7. 
Gommerhedbe. Sommarhyll, -ar, f. 
(Plante) Sommerhylb: Sambucus 
Ebulus. Sommarkladd, adj. fom: 
merflædt. Sommarklådning, -ar, f. 
GSommerflædning, — Gommerdragt. 
Sommarlik, adj. fom ligner Gom: 
meren, fommeragtig (æstivus). Som- 
marmånad, -er, m. Gommermaaneb. 
Sommarnöje, -n, a. Gommerlyft, 
Gommerfornøjelfe. 2) Opholdsſted 
om Gommeren, Gommerbolig, Lef: 
fe. Sommarpåron, 8. pi. n. Som: 
merpære.  Sommarrum, 3. på AN. 
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Sommerværelfe. Sommarråg, m. 
GSommerrug. Sommartid, m. Goms 
mertib.  Sommarvåg, m. Gommer» 
vej. Sommarvåder,n. Gommervejr. 
Sommarvårwma, f. Gommervarme. 

Somna, v. n. 1. (3. sofna) fovne N. 
faldbe i Govn; somna af, fovne hen, 
de; foten har somnat, Foden fover, 

- drf. Somnande, mn. 

Somras, f. Sommar. 

Somt, adj. n. f. noget, fomt N. f. Er. 
somt folk, visje Folk; i somt, i (omme 

ng. ' 

Son, -öner,m. Sen. Sondotter, -ddt- 
trar, F. Gounebatter. Sonhustru, 
-r, f. Sonnekone, Gvigerdatter. Son- 
lycka, f. bet fidfte Glas i en Flafte. 
Dotterlycka, ben fidfte Slump i en 
Blaffe, fom ikke udgjor et Glas. Son- 
son, m. Sonneſon. Sonlig, adj. 
fonlig. , 

Sopa, -or, f. MediFab til ar feje, vilke, 
ftove af med, Biller. Ungssopa, 
Dvnoiffer. Fjådersopa, Gjæbers 

ving. 

Sopa, v. a. 1. feje, fope N.; 8. ihop, feje 
tammen, ſtrabe (ammen. Sopning, 
-ar, f. = RN. Fejen, Fejning. 

Sopare, 8. på. m. En fom fejer. 
perska, -or, f. Gejetone, pige. 

Sophög, -ar, m. Hob Jejeffarn, Sop: 
pelhoug MN. 

Sopor, på. Fejeffarn, Soppel N. 

Sopp, -ar, m. Svamp; D. Sop N.: Bo- 
letuæ. 

Soppa, -or, f Suppe. Soppfat, 8. på. 
n. GSuppetad. Soppmat, m. Gode: 
mad. Soppsked, -ar, m. Guyppes 
ffå. Soppskål, -ar, m. Guypeffaal. 
Sopptallrick, -ar, m. Guppetallers 
en. 

Sopqvast, -ar, om Yejefoft. 

Sopskyffel, -flar, m. Gejeftuffel. 

Sopvrå, -ar, m. Geje(farnévraa. 

Sorg, -er, m. Sorg. Sorgbetygelse, 
-r, f. Kondolafjon, Bevidnelfje af 


So- 
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Dettagelfe i Andres Sorg. Sorge- 
barn, 8. pi. n. Barn, fom för: 
vofder fine Forældre Sorg. Sorg- 
besök, 8. på. n. Gorgebefog. Sorge- 
bref,  Norgbref, 3. pl. n. Gorge: 
brev. 
traurtg, bedrovet. Norgdok, 8. pi. 
n. Gorgeflor.  Sorgdrågt, -er, mm. 

+ Gorgedragt.  Sorgflor, & pl. n. 
Gorgeflor. Sorgefolk, n. Sorgeſka⸗ 
re, Ligfelge. Sorgfull, adj. forgfuld, 
forrigfuld. Sorgfållig, adi. (TY. forg: 
fåltig) omhyggelig.  Sorgfullighet, 
Sf. Omhvggelighed. Sorghufva, -or, 
f. Gorgeflor. Sorghus, &. på m. 
Gorgehus. Sorgkladd, adj. ferge: 
fært, i Gorgedragt. Sorgklader, 
I. Gorgetlæver. Norglås, adj forg» 
p6, drf. Sorglöshet, f. Sorgmusik, 

'm. Gorgemufif. Sorgpapper,n. Pa: 
pir med forte Kanter. Norgqviåde, 
-n, n. Gorgebigt. 'Sorgspel, 3. 
pi. n. Gorgefpil.  Sorgstulle, m. 
nærmefte Rad ved Kiften i et Ligtog. 
Sorgesång, -er, f. Gergefang, Grav: 
fang. Sorgtid, m. Gørgetid. Sorg- 
år, n. Gorgeuar. 

Sorglig, adj. forgelig, drf. Sorglig- 
et, f. ” 

Sorgsen, adj. førgmobig, tungfiridia, 
tranrig, bedrevet. Norgsenhet, f. 
Goramobighed, Tungſindighed, Trau- 

righed, Bedrovelfe. 

Sork, «ar, m. Jordrotte, Muldſork 
N.: Mus terrestris. 

Sorl, n. Smurren, Mumlen, Raflen, 
Niflen, Sufen, Rallen. - 

Sorla, v. 2. I. Pnurre, bulbre, furs 
re, tafle, vifle, fufe, drf. Sorlam- 
6, Rn. 

Sorpa, m. fl. f. Sörpa. - 

Sort, -er, m. Sort, Glagé. Sorte- 
ment, n. Gortement. Sortera, v. Nn. 
1. under, ftaa, ligge under en vis 
Rurisdiffjon. Sortera, v. a. 1. for: 


Norgbunden, adj. forgmodia, | 


Sort 

, tere, drf. Sorterare, 3. på. m. Sor- 
tering, f. ” 

Sot, n. (3. Sot) Sod. 2 Brand i 
Sorn. Sota, v. & 1. beſmore met 
Sod, gjøre fodet. 2) feje, renfe fra 
Sod (Gforften), drf. ' Sotning, -ar, 
f. Sotare, 8. pl. m. Gforftensfejer. 
Sotargosse, -ar, m. Skorſtensfejer⸗ 
dreng. Sotaktig, adj. fobugtig, bdri. 
Sotaktighet, f. Sotax, 3. pl. n. 
Btandaks.  Soteld, m. Sodvarme, 
Pideild. Notfärg,; m, fobbrun Far: 
ve. Sotfärgad, adj. fodbrun. Not- 
gnistrig, adj. (Bergvidenift.) fort 
med Ivle Punkter. Sbthöna, -or, Å. 
(Blåsklacka -or, 7.) Blishene: 
Fulica atra. Sotig, adj. fobet, fuld 
af Sov. 2) f. Sot, 2. NSotskrapa, 
-o8, f. Fejerſtrabe. 

Sot, m. Sot, Svgdom. Sotdöd, adi. 
de naturlig Dev, Straaded. Not- 
död, m. Straaded. Kotsing, -ar, 
f. Sottefeng. 

Spad; n. Lage, Saad, Sjy N. 

Spade, -dar, m. Spade. Spadlik, adj. 
fig en Spade. NSpadtag, 4. på n. 
Gforlfuld. | 

Spadel, -dlar, m. Spatel, Redſtib i 
Form af en Spade. 

Spak, -ar, m. Lofteſtang, Huandiraae. 

Spak, adj. (3. spakr) ivag, file, ro: 
fig. taalig, tæmmet, tam, fagtfæreiu. 
drf. Spakhet, f. Spakfårdig, ad. 
ſpagfordig, fagtmobig, drf. Spakfär- 
dighet, f. 

Spalt, -er, in. Spalte. 

Spana, v. a.. 1. fpejde, fpore; spam 
efter, efterfpore; spana upp, ut, ut: 
fpejde, opdage. Npaning, -ar;-/. 
Spejdning, Sporning, Opvagelie, 
Formodning, 

Spanjor, -er, m. Spanier, Syanjol. 
Spanjorska, -or, f. Gpanterinde. 

Spann, imperf. af Spinna. 

Spann, -ånner, m. halv Tonde Korn. * 
2) GSpand, Vandſpand.  Spanntal. 





| 
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». Tærifelen i Korn, drf. Spann- 
talströskare, 8. på mn. Spanntals, 
ade. i halotondevis. 

Spann, 3. på. n. Spand, Spænd (Lengs 
bemaaf). - | 

Spann, 8. på. n. Spand Hefte, drf. 
Npannhäst, -ar, m. - 

Spannland, 2. på. n. '% Tendeland. 

spannmål, Spannemål, m. Korn, Korn: 
parer, (naar det er (Fit fra Affet, 
ellers Såd). 'Npannmålsbod, -vind, 
-år, m. Stornloft. Npannmålshan- 
del, m. Kornhandel.  Spannmåls- 
magasin, -er, 2. Kornmagafin. Spaan- 
målsockrare, 8. på m. Kornjode, 
$tornpuger. Npannmålespris, n. Korn: 
prié. Spannmålstionde, m. Kornti⸗ 
ende. Npannmålsutförsel, m. Korn: 
udførfel. Spannmålsvifvel, -flar, m. 
(Inſekt) GSnudebille: Curculio fru 
mentarius. 

Spannrem, mar, mt. Spandrem. 

Spannridare, 8. på. m. Korridet. 

Spanntal, m, fl. f. Spann. 

sprnsk, ed. fpanff; spanska fiolen, 
(en Straf) ven frunite Kappe; apan- 
ska kragen: Paraphimo&is. NSpan- 
øka,' -or, f. Cyvanterinde. 2) bet 
Spanſte (Sprog). Npanskgröna, f. 
Gpanitgrent. i. 

Spara, v. a. 1. & 2. 1. fpure, ſtaane; 
spara ihop, frare fammen; njugg 
spar och fan tar, (Ordſpr.) Alt hvad 
en Gjerrig fparer bliver dog tilſidſt 
adfyredt, drf. Sparning, /. Spar- 
bössa, -or, f. GSparetosje. 

Sparf, -var, m. Spurv. 
Graafpuro :  Fringilla domestica. 
Jernsparf, graa- riff: Moracilla mo- 
dularis. Skogasparf, Snösparf, f. 
Skog, Sao. Säfsparf, Norfpurv: 
Emberisg Schoenicius. Sparfha- 
gel, n. Gpurvehagel.  Sparfhök, 
Zar, mm. Gyurvehøg: Falco Nisus. 

Spark, -ar, 8. Spark. 

g p. a. 1. frarfe; (laa ub (om 


Gråsparf, | 


191 
Dyr). sparkas, v. d. ſparke; flaa 
ud. 2) fparfe hinanden. Sparkan- 
de, sr. Nparkning, f. Gparfen; Slaa⸗ 
en -uds 

Sparpenning, -ar. f. Cparpenge. 

Sparr, -ar,m. (Plante) Gyvel: Spar- 
tium scopareum. 


Spar 


Sparre, -ar, m. Sparre, Spær. Kparr- 


hufvud, -er,n. Gpærhovebd. Sparr- 
hål, 8. på. %. GSpærrehul. & arr⸗ 
lag, 2. på. n. Gpærrevært, Spor⸗ 
vært, ” — 
Sparrhake, -ar, m. Sperrehage. 
Sparris, -ar, m. Aparges: Asparagus. 
Sparrissäng, -ar, f. Afpargesbed. 
Sparrlag, f. Sparre. 
Sparrlakan, 2. øl. n. Omhæng, Gæng: 
omhæng, Gardin. : Sparrlakaneluxa, 
-or, f. Jrettefættelfe fom otgtefolf, 
give Hiuanden i Gurum, Gardin 
præfen. Sparrlakanssång, -ar, f. 
Gæng med Omhæng. | 
Sparsam, adj. fparfom, frarfomfig. 
Sparsomhet, f. Gparfomhed, Spar: 
fotnlighed. 


'Spassera, ſ. Spatsera. 


Spat, m. (Mineralog.) Svat, drf. Spat- 
artig, Spatig, adj. fpatagtig. 
Spatel, f. Spadel. | 
Npatsera, v. a. 1. ſpadſere. Spatse- 
rande, n. Spatsering, -ar, 7. Spad⸗ 
feren, Spadſering. Spalserfart, -er, 
m. Lyſttur. Spatsergång, -ar, m. 
Gpadfergang. NSpatserkåpp, -ar, m. 
Svadferftof. Spatsersiklle,-n, Spad: 
ferpladg.  Spatservåder, 2. Spad⸗ 
fervejr. Spatscrvåg, m. Gpadfer: 
vej. Spatservårja, -or, f. Galante⸗ 
tifaarde. 
Spatt, m. Svøbom) Spat. 
Spe, n. GSpé, pot; göra spe 
af, drive Spot med; på spe, ſpot⸗ 
vig. Spes, v. a. I. 4. åpen) 
fyotte.  Spefluga, or, f. Spefågel, 
-glar,m. Gypotter, Spottefugl. Spe- 
fall, adj. fyotfulb, fpotff, baanente, 
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baanlig. «peglosa, -or, f. Speord, 


a. på. nn. Gpottegiofe, Spotteord. - 


Spelöje, -n, n. Vuunlatter. 
namo, 8. på n. Spottenavn. 

Speck, n. Svett, drf. Speckaktig, adj. 
tpeckaktighet, 7. 

Specka, v. å. 1. (3. spika, fede) fpæt: 
fe. Speckare, 8. pi. m. En fom 
fpætfer. Speckning, f. Gpæfning. 

Speckböld, »er, m. Fedthævelfe. = 

Speckflåsk, n. Gpæftefleft. | 

Specknål, -ar, m. Gpætfenaal. 

Speckrimsa, Speckskifva,-or, f. Strim⸗ 
mel Fleff. | 

Øpecksten, -ar, m. Gxbeftén. 

Spefogel, m. fl. f. Spe.- 

Spegel, -glar, m, (3. Spegill) Speil. 
Spegolfabrik , -er, m. GSpejlfabrik. 
Spegelfabrikör, -er, n. Gpejlmager. 
Spegelfoliam, a. Etaniol. . Npegel- 
'fäkteri, n. (2. Gpiegelfidterøv) Spil: 
fægteri (mindre brugel.) Spegel- 
glas, a. Spejlalas. Spogelglasbruk, 
8. pl.n. Speilglashytte (hvori Spejl: 

lag forfærdiges). Bpegelhandel, m. 

pejlhandel. Spegelhandlare, æ. pi. 
m. Gypejlhanbler. Spegélklar, adj. 
”fpeilflar. Spegolmakare, 3. pi. m- 
Gpejlmager.  Spegelram, -ar, m, 
Speilramme. Spegelsten, -ar, Mm. 
f. Selenet. . 

Spegla sig, v. r. 1. fpejle fig, drf. Speg- 
lande, m-. 

Speglosa, -or, f. Stitpille, Fantord. . 

Speja, v. a. & mm 1. ipejde. Spejan- 
de, mn. Spejden. Spejare, 3. på. m. 
Gpejver. 


Spe- 


Spejse, f. (%. Gypejfe) Kobolt, drf. | 


Spejsig, adj. foboldagtia. 
Spek, Spekmat, m. fl. f. Spicken, 
Spel, &. på. n. Spil. Spelbord, 2. på. 
n. GSpilborb. Spelbråde,-n,n. Spil: 
bret. & 1. ( — 
Spela, v. a. & mn. 1. (i imperf. 04 
sup. vafaa efter 2. 2.) (8. spila) 
e; spela penningarne af någon, 


Spel ' | 
vinde Pengene fra En. Spela up 
(ankaret) vinde op Ankeret, drf. 
Spelande, n. Spelning, /. 
Spelare, 3. på. m. Gpiller. 
Spelbord, m. fl. f. Spel. 
Speldoeka, -or, f. Marionetdufte. 
Spelhus, 8. på. a. Spillehus. 
Speljakt, mer, mm. Tyftjugt, :baad. 
Spelkamrat, -er, a. Mebdipiller. - 
Spelklabb, -ar, m. Sub, hvor der 
fyilleg. | 
Npelkort, 8. på. n. Gpilefort. 
Spellust, m. Gpillelyft. . 
Spelman, -mån, m. Gpillemand, Mu: 
fifant. 
Npelorre, -ar, m. Ørhane i Parringé: 
tiden. 2) Ipftig Fetter, Spilopma- 
er. - 


Spelpenning, -ar,.m. Spillepenge. 

Spelrum, 3. på. n. Spillerum. 3) Spil⸗ 
leværelfe. - 

Npelsjok, adj. fpilleipg.. Spelsjuka, 
f. Spilleiyge. . 

Spelsätt, s. på. n. Spillemaade. 

Spelt, Spelte, sup. 04 impf. af Spela. 

Spelverk, 8. på. n. Spillevært;, Gang: 
pil. 


Spelvurm, -ar, m. En Gypillefyg. 2) 
GSpillefyge. Spelyra, f. Gyillefyge. 

Spenat. m. Spinat. 

Spendera, v. a. 1. (dagl. I.) ſpande⸗ 
re. Spenderböxår, pi. ta sina spen- 
derböxor på, tage Glpanderedufferne 
paa. 

Speno, -ar, m. Putte paa et Dver, 
B.yftvorte, Spene N. Spenbarn, 3. 
på. n. Pattebarn. Spenglas, 3. på 
m. Patteglaé. Spenhorn, ee. på n. 
Pattehorn.  Spenvarm, adj. fpene: 

, varm MW. Spenört, -er, /. (Plante) 
Foldfro: Laserpitium latifolium. 

Spenslig, adj. fpinfel.  Spenslighet, 
F. Spintelhed. : 

Spergel, m. Spergel: Sparguia. Åker- 
sp. Linbandei N.: Sperg ar- 
'vensie.  Flockspergel: Sperguia 


-. 
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subuleta. Knylsp. knudret Sperg., 
Bergfpurry N.: Spergula nodosa. 
Spet, -ar, m. Gyile, Stok ef. Pind 
hvormed noget udſpiles. 
Speta, 0. å. 1. udfpite, udfircekfe. 2) Pat: 


tre. 
Spetal, n. (dagl. T.) Hoſpital. 
spetalsk, m. fl. f. Spetilsk. = 
Spets, -ar, m. Spids. 2) Knipling. 
Spetsa, v. a. 1. fpidfe. 2) fpitbe, drf. 
Spetsning, -ar, /. 
P | . 
Spetsbof, -var, m. (T. Spitzbube) 
Spidsbub, Gautyv, hftig Bedrager, 
drf. Spetsbofaktig, adj. Spidtbub: 
agtig. Spetsbofspråk,n. Tyvefprog. 
Spetsfil, -ar, m. Gpidøft 
Spetsfundig, adj. fpibsfindig. Spots- 
fundighet, f. Spidsfindighed. 
Spetsglas, 8. på. -n. Epidsglas. 
Spetsgård, -ar, m. Kreds af Bagt ved 
en Gtfefufjon, omkring den Straffede. 
Spedshacka, -or, f. Gpidshuffe. 
Spetshalsduk, -ar, m.: Sniplingéhulgs 
tørflæde. 
Spetshammare, -mrar, m. Kniplings⸗ 
-hammer. | | — 
Spetsig, adj. ſpids; bidende, fyyrig, 
def. Spetsighet, f. i 
Spetsnåsa, -or, f. tynd, fpids Nælfe. 
Spetsnåsig, -adj. fpidénæfet. 
Spetsvinkel, -klar, m. fpidog Vinkel. 


Spetsvinklig, adj. fpidsvinflet, drf. 


Spetsvinklighet, f. 

Spett, 8. på. 9. GSpid, GStegefvid,. Ly: 
fefpid. 
etta, v. a. 1. fætte par Gpid, gjen» 
nemftiffe et Spid, fpidde, drf. Spett- 


ning, Å. 

Spetålsk, adj. fpedalff. Spetalskå, 7. 
Spedalſkhed. 

Spicka, -or, 7. (Fugh) Munken: Mo- 
tacilla atricapilla. 

Spicka, v. å. 1. fpege. 

Spickeflåsk, n. Gpegefleff. Spickegås, 
f. Gpegegaas. Spickekorf, m. Spe⸗ 
gepolfe. Spickekött, n. Spegrkjod. 


. 
. 
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" Spickelax, m. Gypegefafs. * Bpicke- 
mat, m. Spegemad. Spicken, adj. 
ſpeget, faltet, röget. Spickesill, m. 
Spegeſild.  Spickeskinka, -or, J. 
Gpegeftinte. J 

Spickna, v. nm. 1. blive ſpeget, ſpeges. 

Spjelka, m. fl. f. Spjä. 

Spigg, ar, m. (Fiſt) Dundeftejle: Gas- 
terosteus aculeatus. 

Spik, ar, m. Gpiger; Nagle. Spika, 
v. a. 1. fpigre, nagle, drf. Spik- 
ning, Å :- ” 

Spikbolde, -ar, m. Spikböld, -er, m. 
Bloddyld. | 

Spikborr, 2. Spiknafvare, 8. på m. 
Spigerbor, Spigernaver. 

Spikgrimma, -or, £; Mulekurv. 

&pikhammare, -mrar, m. Hummervært, 
hvør der forfærviget Gvpiger. 

Spikhufvud, -en, a. Somhoved, Spis 
gerhoved. - | 

Spikklubba , -or, F. Morgenſtjerne, 
Kolle el. Klubbe med Spiger. 2) 
Pigæble (Plante): Datura Stramo- 


nium. 
Spikolja, f. Lavendelolje. 
Spiksmed, -er, m. Naglefmed. — 
Spiksmedja, -or, f: Naglefmevje. 
Spiksmide, n. Gyigerarbefde. - 
Spikstad, 8. på. n. Naglefmide, Am: 
olt. 


Spiktanna, -or, f. Gyigertende. 
Spiktång, -tånger, f. Oovtang. 
Spila, v. & 1. f. Speta, Spjålka. 
Spila, -or, f. f. ale, 


Spjåle 
 Spilkråka, -or, 7. (Gugl) Sortſpat, 


Gjertrudsfual: Picus marius. 

Spilkum, f. Spillkum. 

Spilla, v. å. 2. 1. (3. spilla) fyilbe: 
spilla bort, fytlbe, forfpilbe. Spil- 
lande, n. Spillning, f."Gypifden, Spils 
be, Tab. Spillning,f. Mog, Gjodſel. 

Spiller, Spillerst, adv. fplitter, f. E 
spillernaken, adj. fplitternøgen. 

Spillgifven, adj. given til Pris, over: 
given. 
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Spilkum, -mar, m. Gpolfumme, Spil⸗ 
kum R 


Spillo, till spille, til Spilde, f. E. gif- 
va ål spillo, give til Spilde, til 


Pris. 

spillra, -or, f. Gplint. | 

Spilra, v. å. 1. ſplintre, fylitte, ad: 
ſplitie. Spillra sig, Spillras, ſplin⸗ 

tres, fplitteé ad; spillra sönder, 

ſprlintre itu, pilte RN. | 
Spillekd, m. Srillefad. | 
spillvatten, n. Spildevand. 

Spillväg, -ar, m. lang Gtreg af No» 
get fom er fpildt. 

Spillånga, -or, /. Stokfiſt. 

Spilta, -or, f. Gyiltoug. 
-mar, m. Gtaldbbom. 

Spindel, -dlar, m. Spindel, Valfe. 
2) Gvderfop. Spindelvåf, -var, m. 
Spindelvæv.  Spindelört, -er, f. 
Gdderfopurt: Anthirium ramosum. 

Spingspångande ny, fplinterny. 

Spink, n. Affald, Gtrimter. 

Spinkig, adj. fpinfel. Spinkighet, f. 
GSpintelhed. " 

Spinna, v. a. 3. (3. spinna). fpinde. 

+ Spinnande, n. Spinden. 

Spinnare,-2. på. m. Gpinder. 
narlön, an. Spindelon. 

Spinnel, -nlar, m. Edderkop, Kongro, 
Kimgel N. . 

Spinnerska, -or, £. Spinderike. 

Spinneri, -er, n. Spinderi. 

Spinnhus. &, på.n. Spindehus, Tugthus. 

Spinnrock, -ar, m. Gpinderot, of. 

Spinning, f. Spinden. 2) Spind. 

Spinnmaschin, -er, m. Gpindemaftine. 

Spint, a. f. Spink. 

Spinta, v. a. 1. Sp. sönder, fplintre 
itu, (Fjære itu, fpifte N. | 

f. Spira. 

Spira, -or, fi (3 Spira) Gpir; Kon: 
gefpir; GSæpter; Taarnſpir; ond 
Ghibsftang, Geprre, Lægte, Stev⸗ 
vei, Spire, 2) (Plante) Mjevurt: 
Spiræa. Buskspira,: Sp. salicifo- 


Spiltbom, 


Spin- 


Spir, m. 


. Spisgåst, -er, sm. * 


Spis 


tia. Bradspira,: Sp. föpenduls. 

Spirkål, m. Gyirefaal. Spirsvala, 

f. Ringsvala.' . 

Spis, -ar, m. Spisel, -slar, m- SB: 
fred, Arne, Arnefted, Skorſten. Spis- 
hall, -ar, m. Særnplade paa Arne⸗ 
ftedet. - 

Spis, m. Spiſe, Fede. 

Npisa, v. a. & a. I. fyife. 2) (dual. 
2.) flaa til, være tilftrætfelig, f. E. 
det spisar inte 12 Dalar till det. 

Spisbröd, n. grovt Bred. 

Spisdricka, f. Bordol. 

Spisel, f. Spis, -ar, m. 

orbgjæft." 


Spishall, (. Spis, -ar, m. 
Spiskammare, -mrar, m. Gypifefam: 
mer, Spiſeſtue. 
Spislag, & pt. nn. Cypifefelitad. 
Spismästare, 2. pl. m. Sriſemeſter. 
Spisning, /. Gviéning, Spiſe; hålla 
isning, holde Gpifelvartér, kolde 
pie. - s 
Spisoffer, 8. på. n. Spiſeoffer. 
Spisqvarter, 2. på. n. Gypiiefvartér. 
Spissålskap, & pl. n. GSpijefelftad. 
Spisvård, ar, m. Gyitfevært. Spis- 
värdinna, -or, f. Gypifeværtinde. 
Spisöl, ». Bordol, tyndt Dl. . 
Spita, f. Speta.- 
Spits, Npitsfundig, m. fl. f. Spets, 


m. fl. 

Spitsbergen, = N. 

Spitålsk, f. Spetålsk. ' 

Spjat, 2. pl. n. (3. Spiot) Spy. 
Spjotkastare, 3. på. m. Vandiedras 
ger. Spjatekaft, a. pl.-9. Spyt: 
ſkaft, Spydftage. 

Spjåla, v- a. 1. fylitte; binde Skinner 
om, frjælfe (Kirurg.) 

Spjåle, -ar, og -or, m. Splint; Skin 
ne; fleftet Vidjekviſt. 

Spjalka, v. å 1. f. Spjäla, drf. Spjälk- 
ning, "ar, J. 

Spjälke, -ar, m. ſ. Spjäle. 

Spjälkig, adi. fom fet lader fig fpalte. 














Spjäll 
Spjäll, e. på..n. Spjeld. 


Spjärna, v. 9. I. imot, flampe, fvarke 


imod, modfætte fig, fælte fig til Mods 
værge. | | 
Rplinta, v. a. 1. fylintre. 
Spliss, -ar, m. nude paa to famnen: 
-fnyttede Toug, Splejé N. 
Splissa, følidfe (to Touge), fylejfe N. 
def. Splisening, f. | 
Split, m. Gyplid, Uenighed. 
siplito, Splitsa, f. Spliss, Splisss. 
splitt, adv. fylitter, f. €. splitt galen, 
ivlitter. gal. EE 
-Spliver, i Splitter, i Splinter, i Styk⸗ 
er - 


Splittra, v. å. Å. Sp. sönder, fplint: 


re, stil. ' . 

Splittra, -or, £. Sylint.  - 

Spof, -var, m. (Fugl) Smaafpov: 
Scolopax Phæopus. — 

Spol, n. Rygfinne (paa FiP). 

Spola, v. å. 1. fpole, vinde. Spol- 
ning, /. Spolen. Spolare; 8. pl. m. 
sipolerska, -or; f. Mand, Kvinde, 
der (poler. 

Spola, v. å. I. (Soet.) (T. fyillen) 
iFydle, (pule N. drf. Spolning, /. 

Spole, -ar, m. Gitigetrin, Tværpinde: 
ne paa Bognlætter, Ege paa et Rok 
Fehjul.* 2) Spole, VBæverfpole, 3) 
b. f. f. Spof. 2 

Spolekra, -or, J. Djulege. 

Spolhjul, 3. på: n. Gpolehjul. 

Spoliera, v. a. 1. obelægge, fordærve, 
fpofere. | 

Sponad, f. Spånad. 

Sparda, -or, f. f. Hvassbuk. 

Sporr, Sporra, m. fl. f. Spår. 

Sporra, 0. a. 1. fpore, bugge med Spo⸗ 
ren; opmuntre; sporra upp, anfpo: 
re, drf. Sporrning, f. 

Sporre, -ars m. Spore. . 

Sporrhjul, &. på. n. Sporehiul. 

Sporrhugg, e. på. n. Gyorehug. Sporr- 
hugga, v. å. 1. hugge med Spo⸗ 
rerne. 


Sporr. 15 

Sperrklinga, -or, f; Sporehjuf. 

Sporrknekt, -ar, m. ——ã— — 

Sporrlåder, n. Sporelæder. 

Sporrmakare, 2. på. m. Gporemager. - 

Sporrstråck, a. fuld Galpp; i sporr- 
sträck, Sporrstråcks, adv. i Galop, 
ſporenſtreks. | 

Sport, f. Spörja. i | 

Spotsk, adj. ſpodſt. Spotskhet,. f. 
GSpodikhed. | 

Spott; n. Spyt. 2) Spot. 

Spotta, v. n. & 1. (pytfe. Spottning, 
Sf. Svytten.' | | | 

Spottare, 8. pl. m. En fom ſpytter. 
2) (Gnifett) Lopſpyt: Cicada ranatra. 

Spottklump, -ar, m. Spytfivfe. — 

Spotikopp, -ar, m. GSputtedakte. 

Spottkur, -er, m. Gpottefur. 

Spottkörtel, -tlar,.m. GSpyttefjærtet. 

Spottlåda, -or, f. Gpyttebafte. 

Spottpensing, m Gpytprié. 

Sprack, imp/. af Spricka. 

Spraka, v. n. 1. give en 990, fom 
førre Ørene naar de brydes el. fom 
Ild å tor, Bed, fprage, brage, kniſtre, 
drf. Sprakande, n. Sprakning, /. 

Sprakfågel, -glar, m. et Glagé bra: 
ſilianſt Raphone. 

Sprakyed , m. Gyprafvéd, kniſtrende 

ide. | 


Sprassja, v.n. 1. fprage, fnage, brage, 
fniftre. | 
Spratt, s. på n. Puds, Streg, Gvis 
lopper; göra någon ett spratt, fille 
En et Puds. — 

Sprattla, v. a. I. ſprælle, ſprætte, drf. 
Spratdande, mn. 

Spricka, v. 2. 3. (spricker; sprack, 
i. sprucko, sprackit, aprueken) 
præffe, brifte, sevne; spricka ut, 
fpringe ub, fyre frem, føyde op 
(em ae og Urter), drf. Spricka 
ning, 7. 

Spricka, »or, f. Gprætte, Revne; Split. 


Sprida, v. a. 2.1. (ogfaa efter 3. spred, 


spridit) fprede. Spr. ut, ubfprede, 
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Spridd, p. p. fpredt. Spridning, /. 
predning. 
Springa, -or, f. Spree, Rift, Revne. 
Springa, v. nn. & a. 3. (springer; 
spräng, sprang, på. sprungo, sprun- 
it) fpringe, lobe. Bpringning, /. 
pringen, Loben. 
Springare, 8. på. m. Springer. 2) 
Springhval. | 
Springbrann, -ar, m. Gypringvand, 
Vandſpring. 
Springfotter, på. (Naturh.) Lobefodder 
hos Fugle. 
Springglas, a. Spriñgglas. 


Springhval, -er, m. = N.: Delphinus 


orca. : 

Springkorn, 2. på. n. Springurt: Im- 
paliens noli me tangere. | 

Springkslla, -or, . GSpringvand, Fon: 
æne 


Springlek ,-ar;:m. Gypringeleg. 
Springmask, -ar, m. liden Spolorm. 
Springtid, m. Springtid, Syringetid. 
Spriogvatten, n. Gpringvand. 
Springåder, f. Kildevæld. 
Springårende, -r, n. Gvindtærind. 
Sprint, -ar, m. Trænagle, Jærnnagle, 
Splint. 
Sprit, a. Spiritus. 
Sprit, m. Spryt. 2) Muk (Sygdom 
ho Peke.) | | 
Sprita, v. a. 1. pille ud af Belgene 
(om Erter o. defl.) 2) rive de blø: 
de Fjedre af Stilfene, ribbe N.. 3) 
fpile, udfpile (Seil), drf. Spritning, Å. 
Spritbönor, på Pillebonner. 
Spritsegel, 8. pi. n. Sprydfejl. 
Spritårter, på. Dilleærter. 
Spritt, -ar, m. Split. i 
Spritt, adv. fplitter, f. €. spritt ny, 
fplitterny; sprittnaken, fplitternogen. 
Spritta, v.n.3, (spritter, spratt, sprat- 
tit) fprætte, fare op, Evætte; Fniftre, 
f. E. saltet spritter i elden, Saltet 
fprætter i Ilden; klådningen her 
spruttit upp i sömmen, Slædningen 


Sprund 


er gaaen op i Sommen; blodet sprit- 
ter å hans ådror, Blodet foger i ban! 
Marer, drf. Sprittande, mn. Spritt- 

- ning, f. - - 

Sprund, 8. på. n. Gpuné, Spunsbal. 
2) Split paa en Fruentimmerkjole. 
Sprundborr, n. Gpunébor. Sprund- 

- hål, 8. på n. Gpunshul. . 

Sprunda, v. a. I. tilfpunife, drf. Sprand- 
ning, f. NR 

Sprata, v. a. &.n. 1. fprude, ſprutte, 

- fprsjte. Sprutning, f. Sprojtning. 

Spruta, -or, f. Sprojte. Spruthus, s. 
'pl.n. GSprøjtehué. Spratkanaua,-or, 
J. Sprojtekande. Sprutmåstare, s. 
pi.m. GSprojtemefter, Straalemeiter. 
Sprutrör, 8. på.n. Sprojteror. Sprut- 
stång, -ar, m. Gyprojteftang. 

Sprutare, 8. pl. m. ef Slags Blodorm: 
Ascidia (Gopung). — 

Sprutig, adj. fyraglet, ftribet. 

Spruttit; m. fl. 4. Spritta. 

Språk, 3. på. n. Sprog. 2) (vagl. T.) 
Talen, Gamtafe, Snaf. Språkbland- 
ning, f. Gyrogblanding. Språkbruk, 
n. GSprogbrug. Språkfel, 3. på. n. 
Gyprogfejl.  Språkforskare, 2. pi. 
mn: Gproggranffer. Språkforskning, 
-ar, f. Gyproggranftning. Språk- 
konst, f. Gprogfsnft. Språkkun- 
nig, adj. fprogfyndig, drf. Språkkun- 
nighet, f. * Språkkunskap, .-er, m. 
Språkkknnedom, m. Gyprogfunifat. 
Språklynne, mn. et: Gproaé Hand. 
Språklåda, /. (dagl. T.) Gnattetei, 
Mundlær, f. &. slå app sin språk- 
låda, Språklöra, -or, f. Sprog: 
lære. Spräklärare, 8. på m. Sprog: 
lerer.  Språklärd, adi. fproglært. 
Språkmästare, 3. på. m. Gprogme: 
fler. Språkregel, -glar, f. Sprog: 
regel. Språkrik, adj. tig paa Tan: 
Peiprog. Språkrum, 3. på n. Tale 
pærelfe. Språkrör, 3. på. :m. Ta 


leror. . 
Spräka, v. nn. 1. tale, fnatte. Språ- 


— 





Språk 


kas, -Språkas vid, (naffe (ammen. 
språkande, n. Snakken. 

Språkfel, m. fl. f. Språk. 

Språksam, adj. (naffom. 
het, f. —A 

Språng, impf. af Springa. . 

Språng, 3. på; n, Spring, Sprang RN. 
Språngrem, -mar, m. Gyringerem. 

Språte, ar, m. Bidjekvift; liden Stol, 
GStigetrin;z Tværpinde pas Vogn: 
lætter. 

Språeka, v. e. 2. 2. bræffe, give en 
Rift, Sprække, drf. Språckning, /- 

Språcklig, adj. fpraglet, fpættet, drf. 
Språcklighet, f. , 

Spränga, v. 4. 2. I, fprænge. 2) fjos 
re en Heſt faa at den faser Bom: 
kaſt. Språnga sig, fyife for meget, 
def. Språngning, -ar, f. Spräng- 
glas, f. Springglas. Sprängkista, 
-or, /. Sprængtonde i Fyrvcerfkert. 
Spränglärd, adj. = RN. Språng- 
mätt, adj. overftabig met. Språng- 
tunna, -or, f. D. f. f. Sprängkista. 
Sprängört, -er, f. Sprengrod, Sel⸗ 
fnæppe N.: Cienta virosa. 

Sprått, -ar, m. Gprade, Gpradebasie, 
Gprætjunfer.  Språtta, v. a. 1. & 
2. 2. ſprade, drf. Språttande, 2. 

Språtta, v. a. 2. 2. fyrætte, ſplitte; 
ubfprede, ubbrede. Pennan øpråt- 
ter, Pennen fyrutter, drf. Språttan- 
de, %. Sprättning, de 

Språttbåge, -ar, m. Flitsbue. 

Språtthok, -ar, m. Spradedasfe. 

Spröd, adj. ſprod, drf. Sprödhet, 7. 

Spröt, &. på 9. Solehorn paa Snfek: 
ter. 2) Bogfpryt. 

Spröta, v. a. I. forfyne med Sten: 
ger. 

Spröte, -r, a. Bogfpryt. 

Spröte, -ar, m. d. ſ. f. Språte. 

Sprötstekel, -klar, m. Snieftet Si- 


Språksam- 


rex. 
Spunnen, ſ. Spinna. 
Spunt, -ar, m. Fug, Fals. 
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RSpunta, v. a. 1. foje fammen, falfe. 

Spuia, f. Spruta. 

Spy, v. nm. &'a. 2. 1. f99. Spyende, 
n. Spyning, /. Gpyen, Bræfning. 
Spyfluga, -or, f. Gyyflue: Musca 
Vomi / oria. 2) Gypottefugl. Spy- 

- gatt, 8. på. n. Gpygat. Spyor, på. 


Spy. 

Spå, v. a. 2. 1. (3. spå) fpaa. Spå- 
ende, 9. 

Spådom, -mar, m. Gpaadom. Spå- 

' :«domsanda, f. Gpaaboméaand. 

Spåkhring, -ar, 7. Spåqvinna, -or, /. 
Spaakvinde, Spaatjærling. 

Spåmån, -mån, m. Gpuamand. 2) 
(Infeft) det gaaende Lov: Mantis. 
8) (Plante) Bergtiftel N.: Carlina 
vulgaris. " 

Spån, OF, Mm. Spaan. 7 

Spånbacke, -hög, -ar, m. Hob Spaa⸗ 
ner. 3 

Spånhatt, -ar, m. Spaanhat. 

Spånhuggare, es. på. m. Gpaanhugger. 

«spånkorg, -ar, m. Gpaanefurv. 

Spånlågga, v. a. 2. 1. tæffe med Spaa⸗ 
ner, lægge Sypaanetag. 

Npånalå, v. å. b. f. f. Spånlögga. 2) 
drive, f. €. gå och spånslå, flentre: 
Tiden bort. 

Spåntak, &. på. n. Gpaantag. 

Spåntäcka, v. a. 2, 2. lægge Spaan⸗ 
tag pad, def. Spåntkckning, F. 

Späntäckare, 2. på m. En fom fors 

ſtaager at legge Gpaantag. 

Spånmö, -r, f. f. Norna. 

Spånad, m. Spind, hvad fom er ſpun⸗ 
bet, Spone MN. * 


Spu 


Spång, -&ånger, F. Sångöro over eg 
Ra el. Beef, Spang I. 


Spånhuggare, m. fl. f. Spån. 

Spånta, v. a. 1. hople, fpiffe N. 

Spåqvinna, -or, f. Gpuafvinde. 

Spår, Spårr, &. på. n. Gpor. Spår- 
hund, -ar, m. Gporhund, Gtbver. 
Spårsnö, m. Gporfné.  Spårsten, 


-&r, 8. Typolit. 


198: Spå 


Spåra, v. a. & n. 1. ſpore; spåra upp, 
opfpore, def. Spårande, m. 

Spire, m. fl. f. Sporre. : 

Spårr, m. fl. ſ. Spår. 

Spå, (dagl. T.) f. Spåda. 

spåck, m. fl. f. Speck. 

Späd, adj. fpæd, drf. Spädhet, f. =M. 
Spådlemmad, adj. fpædlemmet. 

Spåda, v. a. 2. 1. sp. opp, -ut, fors 
tynde en Bede, fomme Vand til 
noget flydende; späda vatten i, blan: 
be Band i, drf. Apidning, 7. 

Spåka, v. åa. 2. 2. (af spak, fpag) be: 
tage en for flor Grad af Sundhepé: 
fylbe, Mod, Kraft o. deil.: tæmme, 
fræge. Spåkande, mm. Späkning, f. 
Svægelfe. 

Spänger, f. Spång. | 

Spänna,.v. a. 2. 1. (9. spänna) fræn: 
be. 2) gribe, hotte faft (om Degen). 
3) flide, rive, f. E. det spänner i 
magen, det spänner mig öfver brö- 
stet. 4) tryffe (om Kilæder), spån- 
na emot, mobjætte fig; spänna bälte 
med någon, binde an, vove en Dyſt 
med En; spänna ihop med, binde 
an; spånna upp öronen, opfufte Øre: 
ne, frænde Ørene, drf. Spånnan- 
de, n. 

Spånnare, 2. pl. m Gpænder. 

Spånnarhjul, f. Spårrhjul, 

Spånnbjelke, -ar, m. Tværbjælfe. 

Spåsnbålte, -n, n. Gpændebælte. 

ØSpånne, -n, %. Spænde. 

Sphnnfjader, -drer, m. Gpæntefjæs 
er. 

Spännhake, -ar, m Gypændehage. 

Spånnhalsdok, -ar, m. Halsbind. 

Spånning, -ar, f. Gpænbdning. 2) (i 
magen) Maveframpe. Spånnings- 
kraft, m. Spendkraft, Spendefraft. 

Spånnkedja, -or, £. Gpændekjæve. 

Øpånnrem, -mar, m. Gpænderem. 

Gpånnring, -ar, m. Slemmering. 

Spånniorn, -ar, m. Gpændetorn. 


Spå 
Spunstig, m. fl. f. Spenslig. 
Spånstig, adj. elaRiff. xSpånntighet, 
f Glaftifitet, GSpændfraft, Spaende: 
r 


aft. 

Spänta, v. a. 1. fyalte, Move, fpifte RN. 
2)v.n. (dagl. T.) binde an, flide ; spån- 
ta emot, mobdfætte flg, drf. Spän- 
tande, RN. ” * 

Spärra, v. å. 1. frærre; spärra in. 
indfrærre; sp. upp, opſpærre, opfpi: 
fe; sp. ut, udfpile. Npårrhjel, 2. 
pil. n. GSpærrehjul. 

Spå, -n, n. fang, tynd, bojelig, Grén, 
Vaand, Ris, Stage til Crter; lita 
spö, faa Ris, kagſtryges. Npögub- 
be, -ar, m. Pedel, Ainderffokfer ved 
en Kirfe (Ar. Porte-verge). Spö- 
viitning, f. Spöstraff, a. Kagfirva: 
ning, Kagpiſtning. 

Spöa, v. a. 1. ftænge til Erter o. def. 

Spöka, 0. a. 1. fpoge, gas. igjen (fom 

* Gjengangere 0. defl.); spöka till, 
-ut sig, flæte fig narragtig, üdſtaf⸗ 
fere fig, drf. Spökande, n. Bpok- 
ning, 7. > | 

Spöke, -n, 2». Svegelfe, Gejſt, Gjen: 
ganger. 2) Gfalormen: Conus spec- 
trum. 8) Susteitcet, Jugleffræm: 
fel; Busſemand. 

Spökelse, -r, n. Spogelſe. 

Spokeri, n. Sypegeri. 

spökhistoria, -er, f. Spogelſehiſtorie. 

Spokrådd, adj. bange for Spogeliſe. 

Spörja, v. a. 2. (spörjer, nporde. 
sport) (3. spyria) (verge. Spörjas. 
v. d. frerges, rygtes. Spörsmål, s. 
pi. n. Sporgémaal. 

Spöslitning, f. Spå. 

Sqvabbla, f. Qvabbla. 

Sqvadron, -er, m. Eſtadron. Sqra- 
dronera, v. n. I. hugge om fig met 
Kaarden; fig. prale, def. Iqvadro- 

nering, f. 

Sqval, 2. Plaff, Gtylregn. Sqvala. 
v. 8. 1. rifle, rinde, plaffe, (tytte net, 
drf. Sqvalande, nn. Sqvalbåek, -ar. 





Naval 


m. GStylebæt. Sqvalsegu, -%» lyt 
regn. Plafk Patbregu. Nyvalregua, v. 9. 


Sgvaller, n. Petvalder, Gladder. Mqval- | 


Jeraktig, adj. fladderagtig, drf. Sqvak- 
leraktighet. Pig Nlerbytta, Sqval- 
Jertaska,.-or, f. Glvaldertaffe, als 
brer. Sqvallerkål,m. Gtvalberfaal: 
MÆ gopodium pode arie. Sqvaller- 
Lopere, & på. m- ön fom leder med 

. valder. Sqvallertimma, f.- Sval: 

8 — Ta —* gleflægte Or 
vallra, -or, f. öv Egten å 
Vaule. 2 2) Ö bagi. €.) nb, f . f. E. 
- hålla -Sqyvaliran. 3) Staddertaike. 

Sqvalira, v. Rn. k » Kvale flavre. 

NSNqvaltrende, b. Ea bevaller. Sqvall- 
rare, 8. på sm. Gtvatdrer, Sladrer. 

Sqvalp, 2. Gfvulpen. 

Sqvalpa, v. a. & mn. 1. floutpe, drf. 
Sqrelpning, -ar, f. 

Sevalrega, m f. Sqval. 

Sqvalta, -ør, J. Sqvaltqvarn, ar, f. 
"iden Vandmolle, hvorpaa fun mas 
fed til Ejerens ornodenhed. 
Navaltbåek," -ar, m. OGfyllebæt. 

Sqyaltorre, -ar, mm enfo Orre, fom 
"ite fommer til Legvolden. 

Sqvatter, 5. (om Gtjæren, Spurven) 

GStritten, Koibren, Gnadren. 

Sqvattra, 9. æ. 1. firifte, Pvibre, (na: 
bre; sqvattra. bort, (fitte, foreve, 
Matre, def. Sqvattrande, a. 

Sqvattva, -or, * —— — op 

stras or, tt MN”. 7. 
mein D. Etvatr 
Lidum. 


på, O. 4. 7 n. I. (dagl. T.) f. 
Sqvalpa, Sqvätta. 
Sqväka, v. an. I. (fom Froſbe) Fvælte, 
drf. ande; 


» Syväla, v. 2. 1. ftrige, hyle, ol re. 


Sqvålen 
sqvått, — Ötvat, — 


Sqvätta, 0: 4.2..3. ſtocette, drf. Sqvkt- |. 
tandv, «. 





fm 
syv. bort, matte 


rede, tjære; oyvåttra ar 
fort "lade noget Rippe fra fa brf. 
Sqvättran 
Stab, -er, m. Stab. BStabsofficerare, 
8. på. m. Stabsoffifér. 
Stabbe, -ar, m. Biel, Klods, Stab: 
de, Kudde M | 
Statrak. 8. på. n Solhverv 
Stack, -ar, mm. tat, f. 7 ' Höutack, 
Stacke, ov. å. 1. fette i Star, def. 
Stackning, 7. 
Øtackare, & —* m. Gtalfel. 2) Kujon. 
Stackars, 
Stackét, f. . def 
Stackig, adj. ftattet, Stackighet, 
Stackra, v. 4. 1. (dagl. L.) ned: 
Sta, Stad, f. Astad. 
Sted, -P, '$. Kant af Lærred el. Klæde. 
Stad » mm (3. Stadr) Sted; hvar 
i sin stad, hver for flg; i min stad 
och ställe, i mit Sted; icke hafva 
någon varaktig stad, iffe have no: 
get blivende Sted. 
Stad, -äder, mm Sta», By. Stade- 
bara, s. på. n . Bybarn; Bysbarn. 
Stadsbo, sar, m. Kjobftedihand. 
Stedsboar, på Byfoll. gtadsbe- 
tjent, -er, * Byfvend, Bytjener. 
Stadshos,.e. pi. a a. Raadhué, Raad: 
fine. Stadskunnig, adj. betjendt i 
Staden, byfjendt. Stadslag, -ar, 
m. Bylov. Sixdsleaad, mm. Bylev: 
net. Stadømujor, —r, m. Major 
ved Stadsmiliſen.  Btadsuotarie, 
-r, m. Boffriver. Stadarkit, m. Dy: 
ret. Stadstjenare, 8. —* By: 
(vend, Raadfutjener, otitibetjent. 
Stadsvakt, on m. Stadsfoldat. 
Stadd, -ar, (Plante) Limonurt: 
See. 


Stadd, adj. fedet, beftedt, fom be 
fis; vara stadd på resa, befinde flg paa 
ejfe; våra hemma stadd, være 
bjemmevant; ee stadd vid pou- 


nin være ver P 
ngar; I Binde 17 


Nqvått 


—— 
ort, foret 
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stadd, Stadde, f. Stödja. 

Ntadeligen, adv, beftandigt, ſtedſe. 

Stadfåsta, v. a. 2.2. ſtad efte, bekræf⸗ 
te, drf. Sladfåstande, n. Stadfistel- 


—8 a. l. ſtadieſte. faglærte, fors 
ordne, beffemme, gjore ſtadig, be 
sig, . ftadfe fet, Anser, 
ætte fig.  Stadgad, 


lig fat, fi CK Hå ”Stadgande, My 
e 


Borikrift, melfe. | 
8* F. ; "af, Forord⸗ 
ning, Paadiid, tatut. 9) Roligbed, 


Ginbighed. 

Stadig, od. fladig, drf. Stadighet, F- 
Stadigvarande, adj. vedvarende. 

Stadna, v. n. & a. I. flanfe. St. af, 
f. Afstadna; stadna i förundran, 
falde i Forundring; stadna i ett be- 
slut, beflutte fig til. Stadaande, n 
Stansning. 

Stadpenning, -ar, f. Gæftepenge, Haand» 
penge, GStæpenge N. 

Stadsbo, m. fl. f. Nad. 

"Staf, -var, og På pdf 

Stav, Stol. 
deftav. 3) (ant 
' lerig. Stafbärare, 8. på. m av: 
bærer. Stafkarl, sar, m. Gtavfarl, 
Stodder. 

Stafbyggnad, /. Btapelieoy bygning. 

Stafdelning, -ar, /. Stave edeling. 

Staffan, 9. pr. m. Steffen. Staf- 
fansdag, m. Gt. Stefani Dag. Stal- 
fansört, -or, f. (Plante) Ridderfpore: 
Delphinium Sta ir ser TA 

Stafflett, -er, m. Stafeli: 

Stafmått, ae. på. n. Gtavelfemaal. 

Stafning, f. Stafva 

Stafrar, fereg. pl. af Staf, f. E. Bön- 
derno gingo ut med stänger och 
stafrar. 

Stafram, 8. på Nn. Favn Bed; Javne: 


Staftal, 3. på. 8. Antal Gtavelfer. 


(FR Stefr) 
) rå "Statver, Ton: 
e 


Staket, 8. på. 9. 
n. | Stal, imper/. af 


Stall, & pl — 


Pufeurt: Pedicu- | 


Ha 
Stafta, v.a. I. (3. Stafra) frave, bog: 


ftavere. Stafging avering. 
Ntafaingssått, 8. I 2. Bogart 
ringsmaade. = : i 


Stafvelse, -T, M. Staveiſo. Stafvel- 
semått, a. på. nn. Gtavelkemaal. 
Stafvig, adj. fun i Sammeniat., f. E. 
epstafvig, af om tavelfe, enfaveljes. 
Stafver, m. Gjærd 
”Stagse- 


Stag, %-. ”Etag (til ONS). 
gel, a. Stagfejl. 

Stagg, ar, nm. (Plante). Genegræs: 

Nardus. 


Staka, v. u. 1. staka sig fram, fane 


fig frem; staka sig, rænde e 
ge, Pæl i Livet paa fig. 9) tage feil. 
være uvis, bomme, staka mt, beteg: 
né, beftemme; afftiffe. 
Stake, >&r, mi. (3. Stiski). Stage. 
% Gtafit. 
jäla. 
ol paa et Suftrument. 
nn. Gtald. sStallbetjent, 
sar, M. GStaldbetjent. Stallbetje- 
ving, /. Staldbetjenterne. Stalldräng, 
-ar, 3. Stalddreng. Stellgumse, 
-år, sm. Staldbuk. Stallgård, -ar, 
m. Stal or Stallbyra, f. Stald⸗ 
penge; taldleje. Stallmästare, s 
pl. m. Gtafdmefter. Stalloxe, -ar, 
Staldokſe. Stallrock,. -ar, m. 
Gærredstittel. Stallrum, a. Stald⸗ 
rum. Stallskåffel, -far, m. Stald⸗ 
fuffel, Stallspilta, -or, f. Gpiltoug 
i en Stald. 'Stallstat, sm. f. Stall- 
betjening. StalltrA, a. Gtaldbom. 
Stalla, v. øm, Ca. 1. holde paa Stald, 
gjode.. 2) ftalle, pisfe, drf. Stallan- 
de, Rn. pp Le 
Stalp, imperf. af Stjålpa. 
BStalp, 3. på. Nn. PÅ rund; Skred. 
Stam, -mar, m. Glamme. 2) Gtavn. 
Stamarfvinge, -dr, m. retmerdfig Ur: 
ving. Stambok, -böcker, £. Stam: 
bog. Stambokstaf, -stäfver, m. 
Rodbogſtav. Stamdel, -ar, am. Grund: 


Stall, AF, Mm. Sto 








bål. Slamtin, 2. på nm. Staten. 
Stamord, 3. på.n. Stamord. Stam- 
håll, 8. pi. n. Gtamfæve. Stam- 
ort, "CP, 28. GStey, hvorfra man. ned» 
flammer. -Stamspråk, 8. på n. Stam» 
fyrog, Grundiprog. 
"or, f. Stamtavle.  Stamträd, 
3. pl. % Gtamtræ. *- tamvapen, 
a. på. n. Familjevaadben. 


Stamma af, -ifrån, -ned, framme fra, | 


nebflamme. ' 


Stamma,v.n. &a. 1. (9. stam) framme. 
Stammande, n. Stamning, f. Stam 


men. Stammare, 3. på m. 
mer, En fom ſtannner. | 

Stammig, adj: fom hat Stamme. 

Stamp, %. Stampen. | 

Stamp; -ar, m. Stampe, Gtamper. 2) 
Stempel. 3) Stampemelle. Stam- 
pa, v.n. & å. 1. flampe, valfe. Stam- 

are, 8. på. m. 
0, --ar, J. Gtampetrug. Stamp- 
qvarn, -ar, f. Gtampemolle. Stamp- 
verk, 3. på n. Stampevært. | 

Stempig, di. flampende, tung, f. E. 
stampig gång. 2) (om GSfibe) yaa 
for dyot å Vandet. 0 

Standar, w, Gtandart. Atandarjunka- 
re, 3. på. m. GStandartjunker. 

Stanna, F Stadna. = * . 

Stans, -er, m. Gtanfe Ci et Digt). 

Stapel, -plar, m. Stapef. 'Stapelfri- 
het, f. Stapelrkttighef, £ 
då eg Atapelstad, -+sikder, mi. 
= RN.” Stepelvåra, -or, f. Oy: 
lagsvare. i. 

Stapla, v. &. 1. ſtable, fætte i Gtabel. 
St. på, -upp, opftable, drf. Staplan- 
de, n. Btapling, I. 

Stappla, v. n. 1. (nuble, vatte; fram: 
me; st. fråm, flamme frem, drf. 
Stapplande, m. 

Starbrak, 8. på ” Solhverv. 

Stare, ar, m. (3. Star) Stær, Star 
NR. zugh Sturnus vulgaris, Ström- 


Stam: 


Stamper. Stamp- | 


tapet: | 





Ström 


stare, Vattenståre, Giremfær, Fosfes 
Fal: Sturnus cinolus. i 
Stark, adj. fterf. . Starkhet, f. Styr: 
fe. Starklemmad, adj. færflemmet. 
Starkna, 0. æ. I. florfne. Sterknar- 
de, mn. Storkning. — 
Starr, m. Ster (Ljenfygbom). Starr- 


. blind, adj, ftærblint, frardlind. 


Starr, m. Starrgrås, a. Stær, Stær: 
græs: Carex vulpina. Blåsterr: 
Carex acula. Hurstarr: OC. lepo> 
rina. Trådstarr: OC. fAliformis. 
Vippstarr: C. paniculaia.. Starrhö, 
Starrvaltshö, blandet med Stærs 
aret. Btarring, Starrvaliskng, -ar, 
m: Starrvall, m. Eng hvor Gtær- 

- græs vokter, | 

Stat, -er, m. Stat, 2) Etat, Ktasfe, 
Korps. 3) Stads. 4) Underholv, 

 Gafje; på stat, ordinarie (om Em 
bedsmæend og Cmbeber); göra si 
stat på, (T. Stat auf etwa machen 
gjøre NRegning van; draga in sin 

- siat, indffrænfe flg. Btatsafeigt, -er, 
m. Gtatshenflat. Siatsangelågen- 
het, -er, 'f. Gtatsanliggende. Stats- 
brist, m. Gtatsmangel: . Statsbrott, 


in 


8. på a. Gtatbforbrydelfe. Stats» 


dam, en J Gtatbfru. Staisdrågt, 
ad 


-er, f. (ladragt. Siatsfru, -ar, 
* 2 6. Statsfånge, AF, Mm. Etatés 
lange. - . Statsförfattning , -ar, /. 


. Stgtbførfatning. Statsgrepp, 2. pl. 
Me Politi Kunſtgreb. Statsbemlig- 


het, -er, 7. Statshemlighed. Stats- 


hushållning, J. GStatåbusholdning. 
Statskvålfning, »ar,.f. Statéomvælte 
. ning. Statsklek, adj, ftatsfiog, 
Statsklokhet, 7. Statstlogſtab. Stats- 
klädd, adj. i Galladragt. Statsknep, 
8. på n. Gtutélneb. Statskropp, 
-ar, m. Gtatslegeme. ' Statskun- 
skap, m. Politif, Statsvidenſtab. 
Statsmau; -mån, mm. Gtatémand. 
Statsmedel, 2. på.' n. -Statsmidbel. 
Statsorsak, -er, mm. Gtatbaårfag. 


NN 
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Stalsrum, 9. på Nn. n. Maredenverelfe. 
Statsråd, 3. på n- Stat 


« Bints- 
sak, -er, m. Statsſa Vlatsseore- 
terare, &. r m. St aa . Stat- 

torpare, 8. på. M. — bog en 
Avdeldmand. Statsvagn, -ar, m. Pa 
rabevpga, Gtatsvogn. Statsveten- 
skap. mm. Statsvidenſtab. Statsk- 
rende, -P, NR atshverv. 
Statt, (mperat. a Stå. 
. v. &. laßſæti⸗, anordne, 


ftatuer 

Btockel, ft Stekel. 

Steg, 8. pl a. Skridt, Trin. Vagn- 
- Beg, NER paa en Bogn. Fel- 
steg, Fejltri 

Stegbögel, -glar, m. Gtigbejle. Steg- 
-bögelrem, -mar, m. 


-aP, nm. || Å 
Krabbstege, Dohatte. 
Siegel, %. 'Etejle döma till stegel och 
hjul, bomme ul Stejle og Hjul. 
v. & å. flejle; st. sig, (om 
Dec) ſteile. 
ar t Btoglite, SP, SF Stil: 
HA ugl). 


Steglucka, or, ge Der ve Gi 


af en ftor 
Stog!äder, mm Sti 
"ær rifen å Barer friges), fortale, 
tegre: sig, ftejle (om Veke) drf. 
Stogring, ar, f. 


Stegklofve, -ar, m. Beheeng i et Ur. 

Stegur, &, på n. Bejmaaler. 

Stek, -ar, m. (3. Steik) Steg. 

Steka, v. a. 2. I. ftege, Stekande, n. 
Stekntag, f: Gtegen. 

Stekel, -klar, m. Jnfettflægten Cy- 
nipe af Hymenoptere. 

Stekfat, 8. på n. Stegefad. 

Stekfett, «flott, n. Stegefedt. 

Stekgryta, -or, /, Gtegegryde. 

Stekhet, adj. meget hed, 


kok 


Stekkörf, -var, 2. Stegyolfe. 
Steknål, -ar, se. Pind til at hefte Ste 
gen paa Gpiddet. 
Stekos, 2. Gtegelugt, Stegeos N. 
Stekpanna, -or, f. Stegepande. 
Steks spott, 8. på 9. ötegefpid. 
Steksås, m. Stegeſaus 
Stekugn, Ar, 2 Stegeovir 
Stekvändare, 6. på m. Stegevender 
tel, adj. flejl. 2) fin, for, Rel 
drf. Stelhet, 7. Stejihed. 2 PM 
bed. Stolhed 


Stelbent, adj. ivbenet, ſtol i Bene: 


Stelfrasen, et. Ki ofen 
Stelna, v. + flivne, fortne, def. 


Stelaande, n ene 
Sten, «ar, Mm. "Gtén. 2) Er lätet Blå- 
Njarsien, Ny: 


nesten, Blærsftén. 
Stenbacke, «AP, m. Bjergønold. 


Stenbeskrifvare, å. pl. m. Gténbe: 


Stonbeskrifning er, F. Stenbeſfri⸗ 
Stenbicka, er, I Å. (i) Gmerling: 
Cobitis Tania. 


Steshjörn, -ar, m. Blofesa u. 
Stenbook, «By 190 Gténont: Capra 


Stenbliad, adj. ftofblind. 

Stesborr, -ar, 2. Sténbor. 

Stenbotten, m. Stoͤnbu | 

Stenbrott, 2. ol n. Stendrud. 

Stonbryt, -&r, m. (Plante) Smaablom: 
Asplenium Trichoman 

Stenbryiare, å. øl. m. Etéubeyder, det. 
Stenbrytaing, f. 

Stenbråcka, -or, 5. Gtéinbræt: Pim- 
pinella saxifraga. 

Stenbunden, ad). fienig Rh. 

Stenbår, -ar, m. Gtöndbaare. 

Stenbår, f. nen Jaengtrubör. 

Øtendrifvande, ad. Géndvivende. 

Sandöf, adj: feldev. 


sten 
Stenck, -av, m. Sténsg: Qvarons pes- 
viliflora. 
Stenfalk, ar, 7 = ud Lithofaleo. 
Steafat, o. 
Stenfot, - —— under 
Bord. 
Sten frukt, -er, F. GStønfrugt. 
Stenfrysa, v. 2. 2. 2. bundfryse. 
Stengalle, m. det GSvgdomstifelde hos 
Heſten, naar Blod * ber under 


odens Dovfaate, b Ombhed og 
—— for 


er, f. 


e€= M.: Låt 
pene ' Sfoinete. 
Stengata, -or, f. brolagt Gade. 
Btenget, ter, f. Stingjed. 
Stengolf, 8» på. %. Stångiulv. 
Stengrufva, or, f. Gténarude. 
Stengyokel, a. Muturfpil i Stene. 
Stengyttring, -ar, J. Stenes Gam: 
nig ger, 


8. (T. Steinacker) fe: 
Stengårdesgård, -ar, m. Gténgjerde. 
Stenhop, -ar, m- —8 
Stenhuggare, 8. pi Sténhuag 
Stenkumla, - -0P, FG (Safeft) Sténbum. 

e: 
Stenhall, -ar, mm. Siénpiade. 
Stenhårdning, f. Forſtening 
Stenhög , var, Stinbod, Stén 
dynge. 
”Stenkar, 8, pi. mi; Stenar, Stontoj. 
2) Brokar, Brokiſte. 
Stenklammer, a. Siendynge. 
Stenklyfta, or, f. Bjerg oft. 
Stenknäck, -ar, m. Sirfebærfug!: 
Loxia coccothraustes. 
Steåkol, 2. på. n. Sténful. 
Stenkolsgrufya, -or, f. Gténkylsgrube. 
Stenkoppor, pi. et lagg Sopper. 
Stenkrasse, Aar, MG. (Plante) et Slags 


—*—*— -or, f. Gténtrakte. 


Stenkännare, 2. på. Mm. Gténtjender, | ste 
Mineralog, brf. Stonkänning, Å - 


* (Stengalle). | 
hosper- 


Sten 183 


Stenkuel, 8. på. a. Oränfar, Eténtoj, 
—— om pp Pen Sten tjærre. 
— or f- forftenet iantedyr: 


Stenkera, 7 'Gténter. 

Stenlågga, v. 6.2. 1. :fukegge, buf. 
ng, SN 8. på M. Stenlägg< 
-R 

Stenlära, fr fære om Elan 

Stenlöpa, v. m. 3. forſtenes, 
drf. Stenlöpning ar, h Borfes 
ning. 

Stenmossa, -or, f. Etimnos Lioken 
saxat 


Be. 
Stenmarkla, -OF, Pr art Baap, mot 


pad 
Stenmussla, -or, - Gténmusting. 
Stenmärg, m. Mm. ( ineraf) Bergmaro: 
Stenmårgel, 3 Stoumcer 
Stenmörsare, 8. på m. Glinmecter, 
Stenpassion , . Sienplå mn, Of, F. 
Grénfmerte. | 
Stenporcelin, a. pære 
Stenpåron, 8. på n. 
Sktenras, 2. på. 2. ee 2) DHeb 
af nedfalden från. : 


Stenrik, adj. ſtenrig. Stmarike, % 
Mineralrige. ' 
Stenröe, 3. på RN. Sténhob; Stim 

vnge 
Stenristaing; -ar, : Jabrift paa tom: 
Stensimpa, -or, et Slagé Fit, Sands 
fred: Cottus & 


Stenskifva, -or, /. —— 
Stenskäfte, Nn, ”. et Slags Koral: 


Stenskägg, 0. på. a. et lags å Blovörnr: 

Stenskårare, 8 Stonſticerer. 
Stenskårning, Fet témtjering. 

Stenskårfra, -or, f. Gtönflis. . 


Stonalanga, -or, f. Kanon, fom flyter 


Stenslipare, 2. på m. Gténfliter, drf. 
Stenslipning, /. 


Sten 


Stensnidare, '2. PÅ mm fötenfUber. 

Stenspånne, -n, 2. Sténfyen 

Stensqvätta , -or, f. Pt Ston⸗ 
boly: Haxicola Oenuntheo. 

Stenstupa, -or, f. (Plante) vild Lal: 
ful, enge lomfter: Prenanthes. 

Stens 6; -&P, 2 Gténfaug. : 

Stensätta, v. å. 2. 3. Rån ætte. Ston- 
sättare, 8. på m. Sténfetter, drf. 
Stensättning, f. 

Stonsbta, -or, f. (Plante)' Engelfod, 
Stenfode: Polypodium vulgare. 

Stentallrik, ar, m. GSténtallerfen. . 

Stentång, f. Tang til at oplefte Stén 
med. 2) Sténtoner. 

- Stentafia, -or, f. Sténtavle. 

Stenuggla, -or, 7. Gténugle. 

Stenvagu, -ar, m. Stéinvogn. 

—— å adj. —* Stenvand- 

g 
Stenvåria me å f (ante) Bervre⸗ 
— vorrupose. 

—* dy m, GSténpl 

Stenör, ⸗ . i smart 8 ſtenige 
Steder, 

er, m. m (vgl Landorn: Fal- 


— * | Cplante) Korsurt, Svi: 
neblom : Senecio vulg 
Stena, v. å. 1. fene. 
Stening, f. Stening. 
Stenig, adj. feet, brf. Btenighet, J. 
Sterbbun, 2. nm. (T. Sterbehaus) 
Sorgebus: de fen Afdodes Bo, Stervdo. 
Stin, -or, f. Stad for mindre Krea⸗ 
ture, Sti. Gåsstia, Baafefti. 
Slet, en m.. Stovlet. 
Stick, 8 n. Stif; lemna i sticket, 
lade i titten. 
Sticka, -or, f. Stitfe. Peksticka, fer 
geſtikke. Btrumpsticka, Gtriffepind. 
Stiska, v. 6. & 2.3. (sticker; stack, 
på. stucko; stuckit; stucken) filfe, 
itte, ; ot. undan , forkilte, 
jule. Stickas, v. d. fille; atieka 


-Stenande, ”. 


-Stickblad, 8. 
blad (paa 


Stick 


ut dtt läger, fifte af en Sejr. Stic- 
kande, a. Stickning, L Stiften, 

- Stilning; Stikſen. Stickare, s. på 
m. ap rlekerska, ör, f. Sticharloe, 


2. Gtitblab, Bayir: 
arber). 2) ort fom 
frilfer; hafva. ännu: ett stickblad, 
have endun eh udvef. 
Stickbloss, 8. yrebius. 
Stickbåge, sår, m. — 
Stiekbäcken, a. Sti 


”Stiekel, «klar, å. (1. Stidel) Vart: 


toi til at fitte med. Grafetickel, 


avſtif. 
Stikkelbär, 8. pi.n. Skffelsber. Stik- 


kerbrbuske, ar, 4. Giiffeltbær: 


b 

Stiekelblomma, -or, f. (Plante) Cutian: 
Gentiana Campestris. 

Stickelhår, s. på. m. (hos Hefte) graa 
.. aar —* — blandt andre af 
en mo tere Garve. Stickelhårig, adj. 
 fiiltelbaaret. 

Bticken, adj. fom let bliver fornærmet 
el. vred, prippen, drf. Stickanhet, 7. 
Stlekna, v. m. 1; Sticknas; v. å 
blive prippen, vrede. - 

Stickfinga, PP, . Defeiue. i 

Stickflass, m.' Stikflod 

Stlekling, -ar, f. m. (SiB Tangftif: 
ling: Gasierosteus Spinachia. 

Stickna, Stieknas, f. Sticken. 

Stickning, f. Sticka. 


Stickord, 8. på « » Gtitteord, Stif: 
piule 
Stiekpenning, -ar, m . Gtifveng 


Siskrofen, Fors: & Stidräde) Map 

«d, | 

Stieksilke, n. founden Sitte. 

Stiekstrumpa, -or, if: .Rrittet Strømpe. 

Sticksåg, -ar, m. aug, Stikſag N. 

Sticksår, sg. på n. Saar frembragte 
ved Stif. 


Sticksöm, -mar, m. Gtitfom. 


Stick 


Stickta, v. «. 1. fifte; st. ondt I nå- | 


. gon, indſtode En ondt. 
Sticktyg, 3. på. 2. Giriffetei. 


fer 
Stjelk;, ⸗ar, MR. Stil ” 
Stjelpa, v. a. & n. : 2. vœlte; fr: 
— pver —8 BU vn 
8 er, 9 stulpo ; stal- 
pit) fyrte, falde å Ende; hästen 
stjelpte under honom, Oeſten flyr: 
tede under hane , drf. Stjelpniag, 
RT; 
Stjera Mm. Stjerne, Blis i Pander paa 
en Def. el. Ko. 
Stjerua, +or, f. (3. Stiarna) Gtjerne. 
2) P Pande. -Stjernanis, 9. Gtjérnea: 
nis stjurnbeströdd, adj. jernes 
fulb.  Stjernbild, -er, m. nes 
billede. ftjernbindel., -dlar, 90. 
Bind til et drærtet tl. fervre. 
det Skulderblad. Stjerneorall, -er, 
m. Stjertieforal. Stjernefall, a. på. 
'm.' Stjerneffud. Stjernfloek, -ar, 
m. Samling af Stjerner. 
fall, et fljernefulb. Stjernhimmel, 
tjernebimmel. Stjernhjal, s. 
pl * Hiul med Tender, fom 
ligae" i Djulstø Glade, Grernepjal. 
Stjernehvaf, 2. Gtjernehvælpin 
Stjefnkikare, 8. på m. Stjerneki 
ger. Stjerakikarhus, s. på n. Gtjer, 
netaarn, Obfervatorium. . Btjern- 
kikarkonst, /. Gtjernetigerbunk: 
Stjernkikeri, -er, Gtjernetaarn, 
Obfersatorium. 2) Ötjernetigertunft. 
Stjernklar, adj. jeffar.. Stjern- 
klase, «ar, me. —ã— Stjer⸗ 
nedynge. Btjernkonst, fironos 
mi. sjernkopp, -or, Mm. ster det. 
Stjern 
kunnig, adj. ſtjernekvndig. BStjern- 
kunnighet, el Afronomi. - Stjern- 
mossa, f. et GSlagé Mos. Stjera- 
patell, -er, m. et GSlagé Gtalorm. 
Stjeraskass, -ar, mm erneſtanſe. 


—— OP, f. 2t6 til at hugge Dul: F 


- skådare, 3. pi. m. 


Stjern- | 


5. Stiga, v. Å: 


ds, m. Gtjernefredés. Stjorn- 
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Stjernskott, 9. på. mn. . Gtjerneftud. 
, Stjernslag, -slagg, n. et Slags Rss 
beft. Stjernsten, +ar, m. Gtjerne: 
Ren, Aſtroit. Stjernstållning, · ar, 
ft Stjerneſamling, Stjernebillede 
Stjerntistel, -stlar, me. : et rg 
Tidſel. Sljernt dare, 8. 
Stjernetyder, Uftcolog, drf. Ajer 
tydning,-f. Stjernt orntyder, a. Stjern- 
fronom. Stjera- 
Stjern- 


Stjern 


töeken, mn. Gtjernetaage. 


ört, -er, f. Stjerneblomk: Aster fri- 


Jolium. 
Stjernig, ad. fljernefuld, fjernet. 
Stjert, -ar, m. Stjert, Dale, Gvans. 


Stjertfena, -or, Å, Hatefinne. Stjert- " 


fjäder, -drar, m — 

SUM, -er a. Stift, & Som uden Do: 
ved. 2) % Blyantspen. 8) Tungen i 
en Best. Stiftberr, a Bindelbor. 

Stift, s. på n. Stift, Domtayitel 

Stifta, 'v. å. I. flifte; stifte ae. gide 
ov. Stiftan, f. Stiftande, mn. Atif- 
telse, f. Stiftning, 5, Stiften, Stif⸗ 
telfe. Stiſtare, 8. på. m.- -arinn 
-or; f. -erska, or, f.. Stifter, & s 
terinde. 

Stiftborr, f. "å en bi. 

Stig, ar, Mm Btigr 0 

12 Tond et r Kul. 


ſtige; 


Stigbord, sa. ph n, Gibord. 
Stigbygel, m. fl. f. Steg. 


Stil, -ar, mm. Stil. 2 Haandſcrift. 
3) på. Typer, Skrift; bunden stil, 


/ 


— — — — — — — 
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poelig Stil: obunden stil; pie 
til; stående stilar, ſtaaende Skrif⸗ 
EEE erte 
Stiigju DA Mm. 
Btilgjuteri : 8 Rn.  Striftkederi. 
Btilgjutning, £ Skrifttvdning. Stil- 


du, -or, f. Stilfack, m. Stift: | 


illa, adj. & adv. fille, rolig. 
*. 2) fore —— stillen 
e di» 
af. Stilla. Stllaing, f. Fo: 
KONER adj. fillefibdende. 2) n- 
— ad, fillefaaende. 2) = 
garn 
Stillatigand fliltiende. 2) HB 
Stilltenhed, 26 fil ) 
—— & vt n. Stilſtand. ng 
Stillfrö, n.. n. (inte) Brondkarſe: 


Stillhet, /. Stilhed, Rolighed. 
side, nn I i, et, I fagt» 


ne, filme. 
Btillning, Å Stilla. 
rd ed neutr. fille, filt R. f. E. 


”Blim- 


mare, 8. ph Stan 
ev. ng Larm, S 


Rtind,. hr add. OD ſtiv, frem; fuld, pp | 


tinde * blinde segel, stind 


lina; se nå t i symen, fe 
En hivt i. Sjn nene, bef Stindhet, f. 
Sting, m. fl. f. 8 


tyng. 
Btinga, v. & å. (stinger; stang (fors 
ældet) pi. stungo; stungit; stun- 


An År vi drar, m. Springfreder. 


Btint, ar, Mm 


fe (T. flil: | 





Sia 


Stinka, v. n. 3. (stinker, stank, på. 
stanko; stunkit fine 2) Qag!. 
T.) flvette N. nåssja, -er 
f. et Glugé Nåde. arie or, 
f. Art Fyrværferi. NStinkspirites, 
Ammoniaf. Stinksvemp, -ar, mm. = %. 
Phallus inpudicus. Stinksår,a. pi. 
ar. Raadfaar 


. Sandftabsord for Sik- 
Stiera, v. a. 1. ſtirre, def. Stirraa- 


de, 
: Stjuf, ad (3. Stiap) uægte (foræltdet). 
Stjnfrarn, ⸗ 


. 8 —*— 
barn. Stjufbroder, sm. 
Stjufdotter, f. —X 
der, m. Stiffader. —— 
pi. Stiffaraldre. Stjelmoder, ! 
Stifmoder. . Stjufuen, m: Stiffon. 
Byjefsyskon, Palvfortende. Stjufsy- 
ster, . 

Stjäla, vi «. 3 (stjältr; stal, på. stu- 
lo; stalit: stulen) (3. stela) fjote. 
— Gtjæler (bruges fun i Ord: 
(prog); hälaren är så god som stjä- 


. ar, Xx bin "Blogång RT, 
. Øl Mr i 5 en Fot Skar. 
Stokreatar, 2.-pi. 8. Mer. 
Stock, -ar, m. Stol; Blok; GStjæfte 
par en Beste. 2). Samling, Met 


| fe. Stockblind, adj. fofblind. Btook- 


dum, ad). ertedum. Stockeld, -dar, 
Mm. Ötofitd. Stock fel, RR en. Ille 








"Stolt, ø Stov. 


Stek =. 

GStokrofe: Aloøn Fasen. Steckstrafl, 
8. på a. den Graf, at keage en 
Forbroder i Stoffen. Stockverk, 
mn. (i Bjergv.) en kor Masſe Frits: 
Stockvirke, a. grovt, utilhugget Tom: 
mer. 2) Gtjæftetræ. Stockvält, -ar, 
m. en itor Tromle, Glad. Stock- 
ämne, 2. Stjæftetræ. : 

Stocka, v. &. I. forfone med Stalt el. 
Stjæfte, ſtjefte. 9) trætte over 
Form, 'Blof, f. &. DHatfte. 3) forte 
Ankeret. 4) fætte i Kube (om Bier). 
5) stocka, v. a. stocka sig, flanfe, 
ophore at bevæge fig; holde inde i 
Talen; ſtorkne, lobe fammen, blive 
tvf ; stocka upp en hatt, pudfe by 
en Dat, drf. gin sar, Å. 

Stod, -er, am. (3. Stod) Øtette, f. T. 
Ärestad, YGrefotte. i 

Stoffera, v. a. 1. flufere, udpønte, ber 
jærte, kante; stoffera ut, udftaffere, 

L m. En 


Ntofferare, & . 
ING, "Ar, 


Sto 


udpynte. 
fom ſtafferer Hatte. 
F. Staffering. 


Stoferblomma, -or, f. CVtante) Bors | 


vag: Borrago officinalis. 

Stofta,. v. €. 1. bes 

fri fra Stev, fove af, f. & Krudt. 

Stofter, på. Stoffer, Tåj. - 1 

Stoföl, Stogång. m. fl. f. Sto. ; 

Stej, a. Gtej. Btoja, v.n. I. foje, 
drf: Stojande, m. Stejen.  Støjare, 

- 8 pl.:m. En fom fojer. 

Stol, ar, m. = Ni NSioldyna, -or, 
J. GStolehynde, :pude. Stolgång, m. 
Gtolgang, Stelmakare, a. pl. m. 
Gtolemager.: Stolpill, ser, m. Stol 
piller, 2: pi.n. Gtolgangépile, Pur: 
gérpifle, gtitsile Staleteg, a. Byg: 
forn paa Djet. NStolskte,-n, ps. Sto: 
lefæbde. Stoltråuga, /. Stoltyång, 2. 
haardt Liv, Forftovpelfe. Stoltrångd, 
adj. tilbøjlig til at gaa hl Stold. Stol- 
Gfverdrag, 8. på. n. Gtolbetrætk. 

Stola, v. «. 1. bære, unberfiotte, fot: 
te (h0$ Tommermænd.) 


'Stoll, -ar, 


Stell, 197 


Stole, v. %, Stola sig på, flole,-førla» 
de fig paa. i, 
m. Stollgång,-ar, m. Stol, 
Tunnel (i. Bjergvært. en horifontal 
Gang), drf. Stollbygnad, &toll- 
arbete, m. fl. om 
Stolle, -ar, m. Tobfe, Taabe, Tomklng, 
Rar. Stollig, adj. tosfet, taabelig, 
tomfet, naragtig, drf. Stolleri, 2, 
Stolmakare, m. fl, f. Stol. , 
Stolpe, -ar, m 
Stolpiller, m. Å. . Stol. 
Stolt, adj. flolt, hevmobig, overmodig. 
dr . Stolthet, . ' * 
Stoltrångay m. fl. ſ. Stol. 
Stom, Stömme, -ar, mm. Rejévært, Rejs⸗ 
ning, bet Indre og Faſteſte af en 
Ting; Dat, forend den er betrutfen, 
| Snoceté Ribber. Huſets Fomring, 
'Stkelet, Bénrad (Eng. frame). Stom- 
hemman, & på. n. Rvdningévladé, 
Stomp, -ery mm. (år. Estompe) fume 
menrullet Papir til at drive terre 
arver med. Stompera, v. a. 1. (Är 
estomper) tegne med torre Vurver, 
drive dem: (3 ' 3 et i 
Stop, &. MH. 8. (I. Staup) e au 
paa Då F riffefår. Stoptalm, 
adv. I pottevis. 
Stopp, Ar, 18: Prop, Tol 2) Stop» 


ning. : : 
Stoppa, v. «. I. ftoppe. 2) putte, ſtappe N. 
f. &. stoppa i hekan, putte i Lommen. 
Stoppate, 8. pl. m. Stopper, drf. 
Stoppning, +a | 


r, Å | 
Stoppblår, på. Blaar, Stry, til at ſtop⸗ 
pe m F 


ev. 
Stoppgarn, n. Stoppegarn. 
Stopphår, 4. aar 


med. 
Stoppnål, -ar, wi, Gtøppenaal: 
Stoppvax, a. Limpoté i Bifuber, 
Stor, adj. for; i stort, f pet Store 
vara stor på sig, stor på, (bagf, T.3 
fru fig, være hovmotig, braute; icke 
fråga stort efter, iffe agtr fort, iffe 
1 Bindé. 18 


til åt floppe 
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bry fig fort om; stort folk, de. 

Store (Fornemme). 
Storamiral, -er, m. Gtoradmiraf. 
Storbladig, adj. fom har ftøre Blade. 
Storbröstad, «dj. ftorbryftet, fuldbar⸗ 


m ee 

Storfolk, m. (dagl. T.) de Store, For: 
nemme. ” 

Øtorfarste, -ar, m. Storfvrſte. Stor- 
farstinua, -or, f. Gtorfyrftinde. 

Siorfarstendöme, -n, +. Gtorfyrften: 
bomme. - 

Storfarstelig, adj. florfyrftelig. 

Storgata, -or, /. Gtorgade. 

Storgod, adj. ftor € egen Jndbildning. 

Sterhertig, ar, m. Storhertug. Nior- 
hertiginna, -or, f. Gtorhertuginde. 
Ntorhertigdöme, -n, a. Gtorhertug: 
bomme. 

Storhet, -er, f. Gtorhed. 2) Stor: 


rele. 
Storhundrade, n. fort Hundrede (120 


tf. 
Storhågad, adj. ſtorſindet. 
Storlek, m. Gtøtrelfe. 
Storlemmad, adj. forlemmet. 
Storljegare, 2. pi. sh. Crtelegner. 
Storlåtig, adj. ſtortalende, brautende. 
Storlåtighet, f, Stortalenhed. 
Stormagad, adj. tufmaveti 
Btormodig, «dj. ftolt, hovmobdig, def. 
Stormodighet, /. | 
Stormant, ad. fom har en flor Mund. 
2) ftortalende. 2 
Rtormåktig, adj. ſtormægtiaq. 
Storman, män, 3. Stormand, Mug: 
nal. 


ejl. 

Stormästare, 32. på. m. Gtormefter, 
drf. Stormåsterskap, a. 

Stormögende, adj. en Titef fom gives 
Generalftaterne i Holland. 

Storordig, adj. ſtortalende, drf. Stor- 
ordighet, /. 

Storpratare, a. på. m. Gtortaler. 


Stormåre-segel, 6. på. n. Stormerés | 


tor 
Ktorregna, v. n. 1. ſtulregne. 
Storronig, adj. med ſtore Blomſter (om 


Storsegel, 8. på. n. Storfejl. 

Storsiat, adj. forfindet, folt, hovme: 
big. drf. Storsinthet, 7. 

Storskifta, v. «. 1. uditifte af Sam: 


eje, drf. Storskifte, -n, a. Nter- 
skiftsdelning, -ar, f. 
Storskole, ss. Ratevralitele. 
Storskot, 2. på. 2. Storſtjod. 
Storskratt, n. Gloagerlatter. BStor- 


skratta, v, 8. 1. (foggerlé. 

Storskrika, v. n. 3. (-skriker, -skrek, 
-skrikit) rige af fuld Hats, pr. 
Ntorskrikare, 2. på m. 

Storskrytare, &. pi. m. -skråffa, -or, 
f. Storpraler. 

Storslefvea, slå på med storslefven, 
flaa flort pda, leve heit. 

Storslakare, 3. på. m. Cinghal. 

Storslågtad, adj. fom er af hoj Bord. 

Storspelare, 2. på. m. Erkeſpiller, Stor: 
ſpiller. | 

Storsupare. 2. på. m. Cu fom britfer 
meget. 

Storspråkare, 3. på. mi. En fom (naf: 
Per, fladrer meget. 

Storstållig, adj. (bagi. I.) overmaude 
ftafelig. 

Storavkrja, v. a. bande heit og burt, 
bande meget, drf. Storsvårjare, 3. 
” LJ MN. 

Stortalig, adj. ftortalende. Stertalig- 
het, f. Gtortalenhed. 

Stortarm, -ar, m. ben frorfte Tarm 
hos Menneitet og Pattedyrene: Co- 
um. 

Stortiggare, &. på m. uforffammet 
Tigger. 


Stortjuf, -var, m. Crøetyo. 

Stortrat, +ar, m. Gorgegjog, (et Stans 
braſilianſt Fugl med et meget fort 
Red): Bucco. 

Stortråta, v. n. 2. 3. trætte for Al: 
vor. 





Stortusen, a. (1200 Stykfer) fort Ti» 
finde 


Stortå, -r, m. Glortaa. 

stortånkt, adj. florfindet. 

Sterverk, s. på n. Gtordaad, for Ber 
Drift; det var storverk, bet var me: 
get. 

Storvigges ar, m. et Slags brunn 
Bildand; Aneae glaucien. 

Storvinge, -ar, m. Forvinge (hoé In: 
fefter). ta 

Storvirke ra. Bloftommer. Storvirks- 
tråd, 8. på a- Tre, fom er tjenligt 
til Mafter el. Bygningstemmer. 

Storåder, f. ſtor Vare. Storådrig, adj. 
fom bar flore Marer. 

Storknda, f. den tykke Ende, 
Storktare, 2. på. m. et Menneffe, fom 
-æder ufædvanlig meget, Slughals. 

Storkttad, adj. af boj YGt, Byrd. 

Storögd, adj. ſtorojei. 

Storhet, m. fl. (. Stor. 

Stork, -ar, m. ($ugi) Stort: Ciconia 
alba. Storkbo, -n, » Gtorferede, 
Storknåf, -var, m. (Plante) Stor: 
fenæb: Geraninm cicularium. Stork- 

' ungé, «ar, m."Ctorfange. 

Storkna, v. 2. 1. Poæles, drf. Stork 

' mad, Storkning, /. Avælen. . - 

Storligen, -ga, adv. ſtorligen. 

storm, ar, m. Storm. .2) Stoj, farm. 
Stormaktig, adj. ftormfuld. Sterm- 
hy, -ar,-0. Gtormbyge. Stormdå- 

- re, RF, OP ſ. Stormiok. Stormfa- 
na, -or, f. GStormfane: .Stormfo- 
gel, -glar, se.” Stormfugl: Procel- 

. føria. 

- vent gal, ravgal. &tormhake, -ar, 
m. Stormhage. 3) En fom ftojer, 
learmer, Gtormkloffe. Stormhatt, 
ar, mm. Gtormbat. 2) (Plante) 
GStormbhat: Aoconitum. . Stormklec- 
ka, -ory f. Gtormiloffe. Stormkra- 
ge, ar, m. Stormbhat. 
-ar, 30. Stormpel, Pallifad. Sterm- 
regn, 5. Skylregu. Stormragna, v. 


Stormgalen, adj. (dagl. T.) I 


Stormpåle, 
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mn. 1. fylregne. Stormskratt, «. 
Gtoggerlatter. Stormøkratis, v. mn. 
8. ffoggerlé. Stormskrika, v. 4, 3. 
(-skriker, -skrek, -skrikit) flrige 
af fuld Hals. Stormstege, -ar, m. 
Stormfhige. Stormsteg, 8. pl. n. 
Stormffribt. Stromtak, & på. 4. 
Stormtag. Stormtok, -ar, m. En, 
- bever rent gal, Erkenar, drf. Storm- 

. tokig, adj. rent gal. . Stormtråta, 
v. 8. 2. 2. trættes heftigen. Sterm- 
vase, -ar, m. Jaffine. Stormvuder, 
n. Gtormvejr. Biormvudersfågel, 

. glar, m. Gtormfugl, Petrel: Pro- - 
celløria polagioa. TG 

Storma, v. n. & å. 1. ftorme. 2) fteje, 
farme.  Stormande, =. Gtormen 
(Beir). 2) Stej, farm. Stormare, 
8. på m. En fom former. 2) En ” 
fom fløjer. Stermning, -ar, f. Storm: 

- ning, Stormiob. . 

Störmegad, m. fl. f. Stor. ' Ta 

Btormig, adj. fiormfulb, ſtormende; 
ftojende, farmenbde, 

Stermning, f. Storma. sc a 

Sforskrika, m. fl. ſ. Star. | . 

Straff, a, pl. n: (3. Straff) Straf. 
Btraffbelk, -ar, mn. Strafelov. Straff- 

. bar, adj. Arafbar, firafityldig, ſtraf⸗ 

. nærdig, drf. Straffbarhet, f. Straff- 
dag, rar, m. Gtraffedag. . Straff- 
dom, ar, am. Gtrafebom. .Straff- 
instrument, -er, m. Strafferedſtab. 

 Straflag, ar, m. Gtrafeiov, Vri 
minallov.  Strafflös, adj. flrafies, 

. drf. Strafflöshet, f. Straffpredikan, 

- $. GStraffeprævifen, drf. Btraffpredi- 

kant, -er, må. Straffvård, adj. firafs 

- værdig. G 

Straffa, 0. å. 1. fivaffe, drf. Straffare, 
8. på Mm. WU 

Strama, v.. so. & n. 1. ſtramme. Stra- 
mande, 1. Stramning, -ar, f. Stram: 
men, Gtramning. i . 

Strand, -ander, &'-änder,. .Strand. 
Strandblomster, 3. på. n. (Plante) 





. 


gaireliger, Gaafedtoniker 'Arme- 
sia muritime. Strandbo, -år, m. 
Strandvoer. Strandbryggs, -or, f. 
' Strandbro, -ar, f. Brygge. Gtrand- 
ggare, 3. på. m. Gtrandbygger 
Strandelm, Mm 
GStrandrug : Biymus arenarius. 
Strandfogde, «ar, mi. Gtrandfogev. 
Strandfynd, ». Strandgods; n. Stran⸗ 
bingégode. Btrandgata, -or, 
Ørranppabe: Strandkill, 


aver: Achillaa plarmica. Strand- 
klo, er, 9. (tante) Srærtevæld; 
Banbmarru; Lycopus. Strandpy- 
sare, & på. m. (Fugl) Gtrandrvte: 
Cheradrins Hi Hiottenlu: Sirandrida- 

| are 2. på, m. Strandrider. Strand- 
råg, f. Strandelm. Sirandrått, m. 
Ktrandråttighet, -er,. f. Straudtet, 
Gtrandrettighed. 
Strandkaal  Orainbe maritisna. 
- Btrandrör, 38. på .n. (et -Slagt 
Giv) Basror: Arundo Phregmites. 
Strandsittare, & pi. m. Gtrandbeer. 
Strandskjara, -or,f: Btranbfade D. 


- Stranditjnr, Sjæld N.: dn 
oral . Strandslätt,-er, tv 
te ved trånden. Birandsvala, «er, 


J. Strandfvale: runde riparie. 
ØStrandsktta, v. 
+åtte, -satt) fætte paa Strand, la: 
de Inde paa Land. 2) fætte I for: 


tegetihed, Muffe, fvige, drf. Birand-. 


sättning, var, fa 
a. Strandvagt. 
Strandorag. Strandiagsgods. Strabd- 
Våg, -ar, 3. GStrandyef. Strand- 
Vix9, or, FÅ —& — Strandä- 
Bero; gp BForftraddsejer. Strand- 
rier, på Plante Strandærter : Pi- 
. m.. Strandört, -ær, 
r "Stranortante Strandgrees. 2) 
(Plante) Brendfel, Brankjer: Bi- 
: dene tripartitg. PG 


Strandvakt, -er, 


> 


. (Plante) Måre als, | 


-är, 9. 


(Plante hvid Rollike, fmaa Præfte: | 
r 


2. Q 6 Taettter 9 | 


fötrandvrak, a. 


i Biramdn 
Sirawda, v. «i. i, Rrandé drk XR 


ning, -ar, f. 
Strandling, ar) m. (Plante) Strand: 
bo D. Kjærle N.: Littorella. 
Strangulera, v, a. 1. Pyæle, drf. Stran- 
gulering, f. 


Strapas, -er, mi. Strabat 


Birapasera, v. «. I. (dagt. E. Stap- 
er) Gribb def. —E 
⸗ar 

Strax, Straxt, adv. oe 

Å . Str) æret, 
,- Toug, Strecka, v. a. 
binde het Sejtgarn, Duns. 

Strek, -ar, sø. rok, op $ 
treg, Fræl, Tine. 2) re iBVag 


Pt -R, %. Strømgu 


ng. 

Rtrepa, Strepig, ſ. Stripa, Rtripig. : 

Streta, -or, f. (fraa ftaaende Stotte, 
Stiver. 

Streta, v. 9. 1, (3. strejta) firæbe, ars 
bejde, ahfirande flå ; streta mot, fira: 
be .imod, heftig mebfætte fig, drf. 

. Stretände, 2 

Striekla, pl Å feler egten Chare- 
-drins ( | 

Berid, «0 fu plis i ft fed (om 

Ban»). 2) fuld, & €. strid säd, 
strida Ax; det-ragnar øtridt, bet veg: 
ner frid: 

Strid, -er Strid, Kamp. ' Strid 

bar, adj. frise. frigerft, dri. :Strid- 

Bildsfråga, >0r, f. 

Biip 


Strida- 
håst, bed * an Stridsklub- 
ba, -of: tridekotle. Btrid- 
läten, « ”ftridiyften, ftridig, ubsjs 

”stridsmnn, -mån, m. GStridi: 


mand. Stridsmenliig, adj frigerif, 
def. Øtridsmantighet, f. Stridsam, 
trigotft skrift, 
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Strid 
m. Btridbsogn. 
Strivsofé 


Øtrida, v. w. (strider, atridde, stred, 
stridt, stridit) ride, def: Stridan- 


dande, urt 
Birldig, ad . fribig,. def. Stridighet, 


ſtryge Barberknive. 

strila, v. ». I. ſpringe frem, tobe:af. 

&teila, =er, 7. bet, fom fyringer frem, 
f. 8. ved. Deftillering, det forfte fo 
gadet over. - 

Strie, Strimma, -or, fi tribe. 2) 
Straale. IB Mit, Merle efter Stag. 
 Strimig, Strimmig, ads. ſtrivet, tri. 

Strima, Strimma, v. «. I. ſtrejfe, ſtrv⸗ 
ge frærpt hei 

Stripa, -or, Å. Øtvie Rivt,' Sprokke, 
def. Piripig, ad. 

Stripmalm, m 


Serit 

(Sræsd ceshopper). 
Strof, «Cr, M . Strofe. 
tropp, -ar, m.-Gtropp 


Hirosh, 77 (T. — (i Bjerge) | 


en Affaté i Grisgangene. 
Strofda, -or, 7. et Glagd Bartle, - 
Straken, m . m. fl. fr Stryka. 
gtrumpa, or, /. Stronipe, Hof⸗e. Stram- 
peband, 8. på :w. . Ctrempebadnd, 
Dufebaant. - Strumpebaåds-orden, 


Hofebaandsorbenen. Sirampbråde, -n, 


2. Gtrompebræt. . Strampbod, -ar, 
m. Strompebutff. Strumpflickerska, 


-or, f. Kvindfolf, fom beder paa Dos. 
fer, drf. Strumpfliokving, /. Strump- . 


fot, -fötter; w. Gtrempefod, Do e 
fod; gå i strampfåtterne, gaa i 
felæften.  Mtrampskaft, 2. på n 


Strempeffaft., —RX *1 | 


sticka, -or, rå Dofepind, Strittepin 


on ar Fn —* for, ofte -erså 37 


"Stridsysa; =6r; f. | 


Girant, A. apueligt.: Udſtud, 
* -glar, -” Gtrygerem til Knö | 
be. Sirigla, v. a 5 rakknifvar, ” 


.. Biyglans (en Blverts).. 
Ar, ai. Snfettflægten Oicade 





Siruasp Fel 
Strumpstiokaing, — sar, 
m. Gvitfel paa PA Stramp- 
såla, -or,/. Gtrempefaale. Strump- 
väfvare, & pil. m. GStrompevæver, 
def. Strömpvifveri, -er, %. 

Strunt, -ar, m. Granfongle, Granfrugt. 
Lapperi, 
hvad fom er duarligt, flét, Rafteri, 
f. &. det år bara strunt; strunt: i 
honom ; strunt i hans löften. ÅR! 
strunt! Aa! Bagatel! Struntssk, m 
| Ko jeg Struntkarl, -ar, Mm . fnqus 
er 
ärad ar, f. dagl: T. Strupa Stru⸗ 
be. Strupfisk; -ar, m. Glugfiſt. 
- Struphufvad , -en, a. Adambædle. 
Strapljud, 4. pl. R. &trubetyd. Strup- 
mynaing, -ar, m. Gtrubenmunding. 
Strapådra, —or, f. Gtrubeaare, 
Struss, ſ. Siruts, = ' 
Strat, -ar, m. Kræmmerhut. 3) Krum⸗ 
fuge. (Bagvært fy 
Ströts, Struss, -ar, m, (Bugl) Struds 
Struthio. Strassfjuder, drar, "m. * 
Strussfjævre. 
Stryk, m. Stryg, Hua, Progi, Juling ; 
der lär vænké stryk, der vil bli Jus 
ling af faae: 
Stryka, v. å & 8.3. (stryker; 'strök, 
«på strökp & 'struko ;-strykit; stra- 
it; stryken,. struken) ( J. ' vtrinka) 
fres ge; Frankrig åt : op, med, 
rörug » SIFYRS: äl, aa OP, * 
med, forbruges; fan Atfætnin 
stryka” up ärmarna, førbge op 
nmerne, def. Strykynde, 9. 
ning, ar, * Sirogen, ning; 
stryka. upp linier, tværte injer. 
'Strykband, 2. på. ». Steygebaand. 
Sirykbord,. s. på 2. Gtrygebord. 
Strykbräde, -n, 2. OGtrogedbræt. 
Støykjern , 2 på n. Strygejærn. 
| Stryklad , vor 2 Øtrogesolt, 
-Strykrem , geten 
Stryknål, - — Stryk- 
linje, Bostrykningetinje, -er, m. 


Ag 


ag Stryk- 
en Jeeſtnings Begrygningslinie med 
 Skudvaaden. Strykrådd, adj. fom 
er bange for Juling. Strykträ, -n, 
2. Gtiryaepolt, Gtrygetræ. Stryk- 
vinkel, -klar, si. Beftrygningsuingel. 
Stryker, m. Bagabo nd 
Strypa, v. a. 2. Foæle. Strypuing, 
f. Kvalen. 


—— f- 3nflammation i Dalſen. 
Str 


-n, 8. GStraa. Sträplock, m. 
arpolog ie (Singrenes fonvulfiviffe 
Beren 
Stråk, 8. ng m. Strog, Metning. 2) 
Færfel, f. E. gata der mycket 
- stråk är. 
Stråka, or, fet Slags gien⸗ steå- 
ka, v. å. 1. fange i Net. — 
1. gaa hobevig, froge | om i Sver 
Stråke, -ar, øm Giolinb 
Stråkparti, -er, a. Gitreifvarti. 
Stråkregn, a. Bygeregn, Jling.. 
Stråkvåg, ar, m. Alfarvej. 


sula, v. æ.1 . fraale, brå. 
stråle, ar, Mm. Straale. Strålbryt- 
ning, an, f. Gtraalebrubning, bre: 


ning, Re attion. - Birålgipe, m. fri: 
bet Gips. Strålglimmer, a ſtribet 
Glimmer. Strålkantig, sdj. flvaale 
fuld.: Strålkast, 2. pi. na. Gtraales 
kaſt. Strålkranm, m. Sirålkroua, f. 
Gtraalefrone. Strålpaukt, m. Gtraa: 
fepuntt. Strålsken, =. Gtraaleifin. 
Strålakimmer, n. Dornblende (et Mis 
neraf). Strålshörl, f. Skörl. Strål- 


spridning, /. Giraalernes Gpredeife. | 


Strå lig, od. ſtraalefuld. 

Strålperlor, på. lagperler. 

Stråt, -ar, m. Vej. Stråtröfvare, 2 
på m. Stratenraver, Stimand. Stråt- 
röfvarlikt, ads. flratenroveragtig. 
Stråtröfveri, a. Gtratenroveri. 

Sträck; i sträck, å fullt sträck, ſpo⸗ 
venfiregé. Stråokbar, adj. fom fan 
udvided, ſtrækkelig, drf. Btråckbar- 
het, fé Sträckbänk, -ar, m. mn. Pine: 


'Strålan» 


8 | Stråpgaspel, m 


Sträck 
. benf. Sträckinnskol, «klar, me. = N. 
Sträcksena, -or, f. = RN. Stråck- 
vals, -ar, m. Gtræbvalfe. 
verk, 3. på. n. Strætvært. 

Stråeka, -or, f. 'Strærning; et. Rum 
af ubeſtemt Storrelſe; et VBærtrui 
til at ſtrekke med; i en sträcka, i 
et Sæt, i et Vær. . 

Sträcka, 0. & 2.2. firætte, ubfiræf: 
fe, forftrætte, def. Sträckare, 8. på 
m. Sträckning, -eor, f. 

Stråf, ads. firid, baard, tag, ram, fur, 
drf. Stråfhet, f. 

Stråfsam, adj. vedholdende futtig, virf: 
fom i højefte Øra», ſta bſom. Stråf- 
samhet, f. te vebfombed. 

Sträfstätta, -or, fi -0 

Stråfva, -or, f. fraa aaende Stotte, 


Stråfva, v. na. 1. *% 
de, 2. GStraben. 

Stränder, pi. af Strand, 

Sträng, -ar, mm. Gtræna. 2) Gtaar, 
fom gjereé med Ljuen. Strångbro, -ar, 

sm. Stråingbråde,. -D, ø- . . bror 
over ' Strængerne ſpœudes. Strång- 
instrument, -er, n. Gtrønseinfrus 
ment. Strångmakare, 2. på mn. Én 
fom gjor Tarmfrange.  Sirånge- 
spel, m. :Gtrængekeg.. Strhugstift, 
a. pl: GStrængepiud. . .- 

Sträng, adj. fireng, def. Stråaghet, /. 

Sträaga, v. a I. fpænde Stranger paa 

ftrument. 

Stråuga, v. &. 2. 3. drive paa met 

Strenghed. m. Å. |. Strän 


Strångera, v. å. I. (dagl. ) = 
drive flrengt paa. 
Strängflytande,  Strängsmält, adj. 
baard, vanffelig at faa til.at fmelte. 
Sirktta, -or, J. (Vlante) Bandyafi: 


nat: Sium — 
Stråttangelikas -or, f. : (Blante) Bands 


Strö 
angel? D. Nette, Gſejtkvan N.: 


Angelica sylvestris. = 

Strö, 5. Strøelfe, Straaleja 

Strö, v. &. 2. 1. fire, brede, frrede, 
fafte, adfprede : strödda tankar, Strö: 
tanter, Brudſtykker, drf. Ströende, 
n. Ströning, f.; strödde anmärk- 
ningar, blandede VBemærtninger. 
Siröbådd, -ar,m. Gtraaleje. Btrö- 
bössa, -or, f. Strödosa, -or, f. Stro⸗ 
bobfe. Nirögeds, Ströhemman, 4. 
pi. a. Jorbegob$ fom itte ligger fam: 
let, men biff og her adfyredt. Strö- 
mola, pi. abfpredte Gtyer. Strö- 
pulfver, 8. på. n. Gtropulver. Btrö- 
sked, -ar, m. Gtroifé. Ströskrift, 
-er, f. Slyveftrift, blad. Sirösocker, 
2. GStrofukfer. Nirövis, adv. = RN. 

Ströfva, v. n. 1. frejfe, ile fra Ste 
til Sted. Ströfvande,n. Siröfning, 
f. Strejfen. Ströfvare, 38. pl. m. 
En fom freifer om. Ströfveri, -er, 
n. Gtrejferi. Siröftåg, 2. på 9. 
Strejftog. 

Strögods, m. fl. ſ. Strö. 

strök, imporf/. af Stryka. 

Ström, -ar,m. Strom. Sirömbåt, -ar, 
m. Baad, fom bruges paa en Flod. 
Strömdrag, 3. pi. n. Gtromgang, 
Ølodleb. Mirsmfall, n. Gtrømfalv. 
Strömfartyg, 2. pl. n. Gtromfartej. 
Strömfogel, -glar, m. Yugi, fom ov: 
holder fig i Aloder. Strömfåra, -or, 
f. Flodſena. Stromfure. Ktrömgång, 
-ar, m. Gtromgang. Strömgöi.-ar, 
m. -hvirfvel, -flar, m. Stromhvir⸗ 
vel. Nerömkarl, -ar, m. Nokken. 
Strömvatiten, sn. Flodvand. 

Strömba, v.n. I. fromme, drf. Ström- 
mande, NR. 

Strömming, -ar, m. Slags fmaa Sild: 
Clupea membras (Stromning). 

Strömt, adj. n. & def. f. E. det år 
strömt, der er Stromgang (frømt N.) 

Ströning, m. fl, f. Strö. 


Stubb, -ar, m. Imberifjert, Kotte, 
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Staf N. 3) afſtumpet Hule. 3) 
Stub paa en afmejet Ager. 8tubb- 

* gårde, -n, a. Stubbeager. Stubb- 
här, 8. på nm. fort Haar, drf. Stubb- 
hårig, adj. Stubbhöna, -or, f. -höns, 
n. Hone med affunpet Stjert, Stubb- 
mossa, f. f. tla. Stubbrumpig, 
adj. -svansig, adj. flumpyrumpet. 
Stobbrödja, v. « 2. 1. opdyrfe. 
Stubbskära, -or, 7. Gigd, Skjuru til 
at afifjære Gtubber med. Stubb- 
svans, -ar, ms. Gtumprunpe. Stabb- 
åker, -krar, m. Gtubager. 

Stabba, v. «. I. hugge af, afſtumpe, 
fappe. 2) afffjære Stubber paa en 
Ager, drf. Stubbning; -ar, f. 

Stabbe, -ar,m. Stub, Træftiub. Stob- 
behomman, 38. ps. n. Rydningépladé. 
Stubberått, m. -ighet, f. Ret til at 
-vydde ved Brautebrænden. 

Stabbig, adj. ftumpet, afftumpet, def. 
Stabdighet, /. Hr 

Staeat, f. Stukat. ' 

Stucken, m. fl. f. Stieka. : 

Student, -er, m. Student. Stadent- 
bref, 3. pi. n. atademift Borgerbrev. 
Studentlefnad, m. Gtubdenterliv. Stu- 
dentros, -or, /. (Plante) Pragtkjer» 
ne, Gngnellife: Lychnis calcedoni- 
ea. Studentår, 2. på %. Studen⸗ 

teraar. 

Studera, v. å. & a. 1. ſtudere. Sta- 
derande, n. Sladering, -ar, På Stu 
bering. Studerad, adj. v. fiubderet. 
Studerkammare, -mrar, m. Gtubére 
fammer. 

Stuf, -var, m. Stuv af Klade, Siltes 

Å tel 0. bel. (i Bjerav.) et udhugget 
tuff, -er, ov. (i Bjerav.) et ubhugg 
Styffe Mam, Stuffe. 

Stufva, -or, /. ſ. Stuga. 

Stufva, v. åa. 1. frive, drf. Sanning, Je 

Stuga, -or, F. (I. Stuka) Stue, Dyt: 
te. Stagudörr, Stugdörr, -ar, Mm. 
Stuedor. 

Stukat, -er, mm. Doll. 


” » 
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Stelen, fjaalen, f. stjäla. 

talte, v. . lobe omfrin stem og 
tilbage, —* vele i fin Å 

Øinltande, 

Siam, adj. um, drf. Btumhet, /f. 

Stump, -ar, m. Stump. stumpuidb, 
-er, os. (Fugl) Gorfjertnzb: Råyn- 


marie adj. flumret, drf. Siampig- 


et, 

Stand, -er, m. Stund; på stund, adv. 
pas fland, frar, Her Pilt Stnnd- 
tals, adv. Tid efter anden. 

Standa, v. 2. I. ſtunde, attraa, tragte 
efter 2) (0 (om Tidens Nermelfe) lat: 

€, 


d 
Stendelig, År beftantig.  Stundeli- 


gom, øde ſtedſe, beſtandig; fra Time 
Nlundom, ode adv. funbom: stundom hög, 


stundom låg, fnart hoj, (nart lav. 
Stap; på stup, ado. påa 
utupa, -or, f. Afgrund, Brink. 
Stepa, v. 2. I. fyrte, fatbe, bæuge förs 


over. 2) 4 m 6. lægge (Traa, fille paa 
Det; på kullbytte, ſtode Kol: 
bytte D pe Kolbytte N.; stupe 


med ris, piffe med Ris, drf. Stup- 


Gr å. 

tege, 'sdv. Stopad; ødj, Traa, hvol⸗ 
vet neddd. . 

Stupkårra, -or, f- Sturtetjærre. 


Stapstock, -ar, m. Blok for Misvæve: 
reg Pale; vid stupstocken, paa Ret: 
terftedet; gå. GH stapstooken, gås 


til Retterftedet. 
Stura, v. ». 1. ſtirre 


Stursk, adj. opfetfig, halé arrig; fv 6, 


hovmobig, overmobig, Slursk- 

het, f. . . 

Sturskas, v. d. 1. være halsftarrig. 

Stines, gär an. (T. Steifø) Stjert, Rum: 
pe, Bagdol. 

tass, -ar, m. Tilbageprallen, Tilba⸗ 
gefpringen; låte komma an på en 


fraa, ned av.- 


Ktuss 
stuss, fade det fomme ån paa en 
rat. 


Stassa, v. m. 1. pralle tilbage. 2) 
ftante, voerradfet gudfe. 3) fuie, 
prange, falte i Sjuene, drf. Stassan- 
de, 2. Stussning, 

ala. 2) fort, 
tur Kuslebesſe. 3) S 


Ohr. 
Stusvik, adj. fiudé, næfenié. 


Stussning, ſ. Stussa. 
Sint, -ar, m. Stud. 2) Slag paa 
Rumpen. Stuta, v. å. I. pad 


Rumpen, drf. Stataing, f. 

Stuteri, -er, a. Stutteri. 

Stuts,.m. Tilbageprallen. 

Stulsa, 0.-m. I. pralle fildage, fludie, 
forbaufet. 

Stybbe, n. Gtub paa em Ager. Kol- 


stybbe, Kulſtop. 
Styrke, v. a. 1. (3. atyekia) fjære, 
dele ( GStulfer. 2) færte Stokker 


fammen, flitte, br drf. Styckning, d 

Stycke, -n, ». fte, Kano tok, 
Ntyekebrok, on an. Toug, fom hol: 
ber de afffudte Kanoner pas et Skid. 
Styckebruk, å. på. n. Kanonfteberi. 

" Styckfat, 2.-pl. 9. et fort Binfar. 
Styckgjutare, 2. på m. Kanonſte⸗ 
ber.  Btyckgjuteri, -er, m- Kanon 
foberi. Styckeglugg, -er,m. Styf: 
port, Kanonrort, Biyckegods, s. 
Stykgods Styckjunkare,a. på. m 
Styfjunter. Styckekraut,a. anon: 
frudt. ØStyekekula, or, f. Kanon 
tigle. Ntyckeport, -ar, m: Gtyt: 
po ort, Lukkeiſe for en Stokyort. Stye 
kepropp, er, an. Kanonprop. Stycke 
rensare, 38. på Mm. gonviiker. 
Gtyckeskott, 2. på. a. Kanonikud. 
Stycketals, -vis, øde, gvlfevis. Stye- 
kevagn, -ar, 26. Kauonpogn. 

Blyf, adj. (3. styfr) fliv, fol. fart, | 
fol N. Btyfent, adj. ſtjobenet, dri. 
Btyfbenthet, f. 8ty Blaig, adj. fre: 








| Styf 


halfet. Styfhet, f. Gtivhed. Styf- 
hårig, «dj. flivbaaret. Styfkjortel, 
«tier, må. Giftebénefljort. Styf- 
lemmad, adj. fliv i Yemmerne. 
2) fært. Stylnsnt, ed. fiv: 
munbet, drf. Styfmenthet, f. Styf- 
sint, adj. flivfindet, drf. Styfsint- 


Styf, Styfbara, m. fl. f. Stjuf. 

Styfmorsfol, -er, f. Stifmorsblomſt: 
Viola tricolør.- . . . 

Styfna, v. a. 1. blive fliv, flivne, def. 


Styfver, m. på Styfrar og Stylver, 
GStyver ('% Gtilling Banfø). — 
SIGE, adj. flyg, bællig, fem, ſtjæen⸗ 

in, brf. Stygghet, /. | 
Stygga, -or, f. Rvg, flem Kvinde. 
Sirene, v. d. 2. 1. vid, afſty, have 


Btylta, -or, f. Gtylte. 3) Stotte. 
Styltgangare, 8. på m. Gtyltegjæn: 


er. 
stylta, v. nm. 1. Gå och stylta, gaa 
langfomt, ftulle, drf. Styltande, «. 
— — lem⸗ 
nde, 5. Stympnieg, -ar 
f. Lemleſtelſe. >? 


Styag, Sting, 4. på a. Sting, Stif. 
2) 8 


Oestrus bovis. Stynghac . 
C$ug') Olfehatter: Buphaga. Styag- 


ø 


| Styrka, v. a. 2. 3. fiørfe. Styrk 
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kula, -or, f. Hevefe foraarfaget 
Btyr: hälla i styr, håll å, hol 
yr; i styr, a styr s 
de Styr paa, bode i Ave hälla sig 
i styr, flvre fia, tvinge fig; skt- 
ta öfver styr, fætte over Gtyr, for» 
ode. ' 
Styra, v. å. 2. 1. fyre, drf. Styran- 
de, Rn. -BIng, f. 
Styrare, 8. på 8 Stvrer. 
yre, n, a. Nor. Styrpinne, -ar. 
6. Norpind, Morgans, "pinne, ” 
Styrelse, -r, f. Gtyrelfe, Regjering. 
Styresman, -«mån, mm. rer, Forßan⸗ 
der, Befalingtmand, Kommander. 
Styrka, f. Storke. 
an- 
de, n. Styrkuing, (. Styrfning, Styrs 
felfe; styrka ifrån, fraraade; styr- 
ka till, tilraade. Styrkdryck, -er, 
fyrfende Drit, Forfriffning, Styr» 
e å 


Styrman, -mån, mi. Styrmand. Öfver- 
el. Opperstyrman, Overftyrmanb, 
Oprerityrmand. Medelstyrmau, an: 
ben Gtyrmand. Under- el. Lår- 
styrman, tredje Styrmand, Kona: 

e * 


Styrning, ſ. Styra. 

Styrpinne, ſ. Styre. | 

seyrpligt, -ar, mm. Agterplit (Soud⸗ 
truf). 

Styrsel, sm. 0. f. f. Styrelse; der är 
iogen styrsel på hemom, han er et 
uregjerligt Menneite. 

Stå, 0. m. (stod, stått) flaa; stå qvar, 
blive faaende; stå sitt kast, gaa fom 
bet vil; stå af sig, tabe ved at 
Raa; stå efter, ſtaa efter, fraa tilba: 
SÅ igen, flaa igjen, være ful: 

stå på sia rått, paaftaa, holde 

over fin Ret; stå paa sig, polve fig 

brav; stå till rätta, mede for Nets 

ten; hare står det till, hvorledes 

faar det til; stå till ef. vid sina. 

ord, faa ved fit Ord; stå upp, fas 
I Binds 19 
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op: stå öfver, flaa over; overftaa, 
ubbholde, def. Stående, 2. 
lø. Gtadl. Stålarbetare, 2. pi. 
m. Gtaalarbejder. Stålarbete, -n, 
nr. GStaalarbejde.  Stålartad, adi. 

- ftaalagtig. Stilberedare, 2. pl. m. 
Stålbrånnare, 3. på. m. Stadlarbej 
der, drf. Stälberedning, f. Stälblå, 
«dj. ftaalblaa. Stålbruk, s. på a. 
Gtaalfabrit. Stålfstel, m. et Slagg 
Heſteſpgdom. Stålfjäder, -drar, m. 
Gtaalfjæder. Stålgrå, adj. ftaalgraa. 
stålhäll, -ar, m. GStaalplade. Stål- 
kula, -or, f. Gtaalfugle. Stålläg- 
ga, v. a. 2. 3. faalfætrte. Stålpil- 
ler, 3. på. n. Staalpille. Stålsmed, 
-er, m. GStaalurbejder. Stålsmide, 
nm. Gtualarbeide. NStålspånne, -n, n. 
GStaalfpænde. 
Staalfræng. Stålsvamp, -ar, m. 
Sygdom hot Defte. Stålsätta, v. 
a. 2. ftaslfætte, drf.  Stållsåttning, 
f. Ståltråd, -ar, m. Gtaaltraad. 
Ståltät, ads. ſtaaltæt. Stålugu,-ar, 
m. Gtaalovn. Stålvatten,n. Staal: 
vand. 

Stålt, m. fl. f. Stolt, m. fl. 

Stånd, s. på. n. og Stinder, Stand. 
2) på. Stånd, Martevébob. 3) Plan: 
te, Vert, f. €. neglikeståad, Nel: 
lifeftot. Djerstånd, a. Sted i en 
Sov hvor Elger, Hjorte ov. desl. 
opholde fig; få stånd, faa Fodbfæfte; 

laga stånd, have Retéfraft; upp- 
höja till adeligt stånd, ophoje i Adels 
Rand. Stånds-anda, f. Beprit de 
Corps, Gtandbaundb, Laugsaand. 
Stånddrabant, -or, m. Gtanddrabant. 
Ståndmahn, -ar, m. Gtaaman. 
Ståndpenningar , pl. Stedepenge. 
Siåndsperson, -er, m. Gtanbøyper: 
fon. Ståndpers, m. (Plante) Pofes 
læde D. Duvendel MN. Ståndqvar- 
ter, a.pl. n. Gtandfvartér.  Ståad- 
rått, -er, m. Gtandret. Ståndsju- 
ka, /. (Sygdom) Priapiséme. Stånd- 


| skall, u. 206, 


Stålstrång, -ar, mm. 


Stånd - 


undens Gjøen ver 
en Opdagelſe af Bildt. Siåndsvis, adr. 
byer Stand for fig. Ståndört,-er, /. 
Plante) Fliglæde D. Lundfurl N. 
Stånda,v.ø. (ståndar, sup. ståndit) ſtan- 
be, ftaa. Ståndande, adj. fom faar 
faft, gyldig. Stånden, på. p. bruges 
fun i Sammenfæt., f. E. uppståe- 
den, opftanden. 
Ståndaktig, adj. ſtandhaftig. Stånd- 
aktighet, f. Standhaftighed. | 
Ståndare, 2. pl. m. en ſtaaende Ting. 
2) GStevtraad (Botan.) 
Stånddrabant, m. fl. f. 


Stånd. 
Stånds, -er, m. (Plante) Iafobsburt: 


Senecio Jacobæa. 
Stång, -ånger, f. Stang. Stångbet- 
sel, 8. på. mn. Stingbidfel. Ståug- 
äng, -ar, m. Maifineri i Bergvær: 
er. Stånghåst, -ar, m. Stangbef. 
Stångjern, . Stangjærn. Stång- 
jernshammare, -mrar, m. Staugjærn» 
hammer. Stångkula, -or, f. Staugfug: 
fe, Lænfetugle. Stångpiska, -or, f. 
Quarpiif.  Stångsirkel, -klar, m 
Gtangpasfer.  Ståagvind, d. (. ſ. 
Stånggång. i 
Stänga, v. v. 1. ſtode, (om Dyr med 
Horn) fange N. Stångas, v. å 
fanges med Hornene mod hverandre, 
drf. Ntkngning, f. 
Stånka, ad F. Trætande med Hank 


og ub. 
Stånka, v. a. 1. pufte, flonne. Stån- 
kande, 9. Ntånkuieg, /. Gtonnen. 


Ståt, mn. Stas. 


Ståta, v. 2. 1. fafe. 

Ståtelig, Ståtlig, ads. flafelig, drf. Ståt- 
lighet, f. 

Ståthällare, å. på. m. -arinna, -or, f. 
Gtatholder. Ståthållarskep, m. Stat: 
hoſders Cmbeve. 

Stäcka, v. a. 2. 2.- fælte, gjøre for: 

' tere. Stäckning, f. Gtætfen. 

Stäckra, f. Ståkra. . 

Städ, e. pi. ». Ambolt. Stådkubb, 





plåd 
-ar, m. Mmboltsfubde el. Blof. ad- 
slagg, 5. Dammerffjæl. 
Städa, v. &. I. ordne, rydde op, gjere 
net og rent, pynte: städa upp, pyn⸗ 
te op, rengjøre; städa af, rybbe af, 
rydde af Vejen, f. &. städa af bor- 
det, tage af Bordet; städa én sång, 
reje op en Særig; stådadt språk, 
firligt Sprog ; städad stil, firlig Stris 
vemaabe; städad karl, fleben, dan: 
net Mand, drf. Städning, f. 
Städare, å. på. m. En fom gjor rent. 
2) (Infett) Gljældasfe: hus. 
Ståderska , -or, f. Svindfolf fom 
gjor rent, fejer, pynter; Stupige. 

" Städas, v. d. 2. 1. (imf. staddes) væ: 
fe, oyholde fig. 
Stådja, v. a. 2. 1. (stådjer, stadde, 

stadt, stadd) feje, tage til Leje; fær 


fe, tage i Tjenefte; forpagte, gtve. 


paa Haand, flede; stådja bort sig, 


bortfæfte fig (om Tjeneftefolf); stad-. 


ja bort ett hemman, bortførpagte en 
Gaard: stådja sig qvar, flæde fig paa 
ny, drf. Stådjande, xx. 

Stådja, -or, f. Bættepenge, Haandpen» 
ge, Gtæpenge N.; Forpagtningsaf: 
ift. Stkdjehemman, e. på nn. Fe: 
degaart, et forpagtet Godé. Städ- 
jepenning, -ar, ms. d. f. ſ. Sthdja. 
Stadjetid, mr bejetid, Forpagtnings⸗ 

Städig, adj. oprvddet, ren, net, pyntet, 
firlig, drf. Stådighet, Å. 

Städning, f. Städa. 

Städs, Städse, adv. fledfe. 
rande, ad). ſtedſevarende. 

Städsel, m. ſ. Städjande, Städja. 

Ståf, -var, m. Gtavn, Stevn (i et 
Siv). Föratåf, Gorftavn. Akter- 

- ståf, Bagftavn. 

Btåfva, v. n. 1. ftærne, favne, fyre, 
feile hen til. . ” 

Slåfva, -or, f. Meltefpand, Kolle N. 

Ståfver, på. Tond 


Stkdseva- 


eftaver. 


- for rätta, inbftille fig for 


Sig tåt 


Bekgran; f- Stågganmell, (Plante) fins 
fende afefob: Chenopodium vul- 
varia. , 


Stägn, a. f. Stängsel. 
Stäke, n. Færge. . i 
Stäkra, -or, f. (Plante) Stitlegræs: 
Pkellandrium aqvaticoum. 2) tam: 
hed i Bagbenene hos Hefte. 
Ställ, ». Forraad af Ting fom hore 
sammen, Tilbehor, Stel, Gæt. 
Ställa, v. &. 2. 1. (T. fellen) fille; 
ställa sin fråga till någon, forelæg» 
ge En et Sporgémaal; ställa sig in- 
MNetten ; 
ställa sig in hos någon, indfmigre fig 
a En; ställa sig, opføre fig, tå fig, 
. 8. st. sig vel, opføre fig vel; stål- 
la sig glad, anfiille fig glad; ställa 
20, foranflalte, anordne; ställa fram, 
fremftille, fremfætte; ställa något i 
ens behag, overlude noget til Ens 
'Godtbefindende; stålla till, foran 
alte, anordne; ställa till freds, til: 
frille; ställa till rätta, bringe i 
Orden ; ställa ut, udſtille; ställa ut 
suaror för någen, lægge ud Snarer 
for En, drf. Stållande, a. Stilen. 
Stållbröst, 8. på. n. (i Bergv.) Mur 
foran en Smelteovn. i 
Stalloirkel, -klar, m. Deleftive. 
Ställe, -n, 2. Sted, Plads. 
Stallhammare, -mrar, m. Stemme: 


hammer. 

Ställkil, -ar, mm. -klots, -ar, m. Kile 
bvormed noget fiilles, bringes i en 
vis Metning, Stilletile. 

Stållmur, -ar, sn. (Bergv.) Mur ved 
en Maséovn. 

Ställning, -ar, f. Stilling. 3) Stil 
ag. 


Ställpinne, -ar, m. Stillepind. | 
ställskruf, -var, m. Gtrue, hvormed 
et Inftrument f. E. ſtilles højere el. 
lavere, Stilleffrue. 
Stäm, Ståmm, -or, m. (Fil) Strom: 


19 ' glöm 
flate D. Bettorbug M.: Cypriaue 


” Stämma, -or, f. Stemme. 2) Redfad 
til at femme Ynfrumenter. DP Dere 
to 4) Stævne. 5) Ke 


inbfæone, 5) fante (om Kiæder 

Ståmmere, 9. på. m. En fon tom 
femmer Sn menter. 2) et Red: 
ſtab dertil. 

Stämmbräde, -n, -lacka, -or, f. Bret 
ved en Molle til at bolter Bandet 
tilbage. 

Ståmmdag, -ar, me. Biottebag. 

Stämmföjt, -er, m. Gtemmepide. 

Siammgaffel, -flar, m. Gtemmegeffel. 

Stämmhbammare, -mrar, mc. Glemme: 
hammer. 

Stämning, -ar, J. Stemning GStæv: 
ning, Stammen, Stanfen; Bebræm» 
mette, Gallenering. Stämningsmål, 
8. på n. Stavnemaal, Stævning. 

Stämna, -or, f. Gtæyne, drf. Bikmnå- 
dag, -ars mm. 

Stamnyokel, -klar, m. GStemmensgeh 

Stämpel, -plar, m. Gtempel. Stem- 
pelafgift, m. -penningnr, på Sten 

Ståmpelmåstare, 2. på 

empel mon a. 

nå på. m Stempellljærer. 

Släp , Vv. €. & Då. ſtemple. 2) 

* ondt Untlag, mede Kaba: 
ler, fonfyirere. Stämplare, p. på m. 
Giemir. 2) En fom opfpinder ondt 
Anſlag, Gammenfooren. Stkmplan- 
de, n. Stämpling, -ar, /. Stempling. 
2) ondt nflag, Nadal, Sammen: 
fværgelfe. 

Ständer, på. Stænder. Miksens stäk- 
der, Ni sefenderne » MNigbdagen 
(Gverrigé SStorting 

Ständig, od). beftandig » vedvarende, 

vaforudt; beftemt. 


Siåmpelgrava- 


Stian 
Silaga, v- 8, 2. 1. , flfe; ind: 
flutte, hegne, fyærre, tilfparte; stån- 
ga före, lufte for; stänga af, -ifrån, 
effondre ved et St en efiomdre, 


ndeluffe; stänga igjen, lufte, til: 
fpærre; stänga in, luffe or Inde. indfAut: 
te, indhegne; stänga ute, utetulte, 
def. Stångaing, f. 
Ståagel, -glar, m. Stengel. Still. 2) 
Gluarde, Bom. Skottståingel, Glad: 


be, Bom. 
Stängbom, —ar, m. Stade. 
Stänga, f, Stängsel. 


ning, Å. 

Stäskborste, -ar, m. Stenfetof. 

Stånkelsekar, s. på. a. Bievandbljedet. 

Stånkvålliag, m. et Slagé Beling 
med fmaa Klumper i. | 

Stårka, v. s. 2. 2. ſiprke, beſtyrke, fv 
ve (Cinned). Stärkning, f. 

Stärkbär, 8. pi. . 81 

Stärkelse, f. Gtivelfe. Stärkelaemjöl, 
». Stive femél. Stärk elsefabrikör, 
er, sm. Gtivelfefabrifant. Btärkel- 
sehandlare, s. på. m. Stivelfehand: 
er. 

Stärkjern, 2. på. n. Strygejærn. 

Stårkning, i Stårks. 

Ståtta, or, f. Trappe paa begge, Si 


der af et Gjerde til at flige over, 
GStænte, Stætte N. 

Stöd, &. på 2. Stolte; i städ af, i 
Kraft af, i Folge. 

Stödja, v. 0.3. 1. (stödjer; wtbder, 
stödde, stolt, stödd) (3. stydia) 
fette. D) ftette med Peel; stödja 
sig på, flotte fig pan, fele paa; 





| - Bild 
Stödjeland, 0. på. a. Stette, Gtiver. 
Stödjestaf, «var, m. GStetteftav. 
sf, (Landſtabsord for Damm) Stop. 
Stöfhorste, -ar, m. Gtsvetoft. 
Stöfle, v. a. 1. trælte GStövler paa; 
stöfla på, flovie, Mampe henad, om 
nbehændig Gang; stöflad, adj. iført 
Gtøvler, beftevlet. 
Atönett, -er, m. Stovlet. 


Stöfvo, v. m. & å. 1. fleve, fpore; 


stöfva upp, ftove op. Biöfvare, s. 

. a. Gtover. 

Stöfvel, -fear, & fler; m. Gtwale. 
* — Stöfvelblock, -ar, m. Gtovleblof. 
Stöfvelknekt, «ar, mm. Gtoviefnegt. 
Atöfveikrage, -ar, m. Gtovlefrave. 
Stöfreikrok, +ar, mm. Gteviefrog. 
Stöfvelmakare, 9. pl. m. Gfomager. 

Stöfvelmansehett, -er, m. Gtovle: 
manfjet. Siåfvelskaft, 9. på. a. Stov: 
lerfaft. Stöfvelstropp, -ar,m. Stov⸗ 
lefirop. Stöfvelstrumpor, på. Stov⸗ 
leftromper. | 

Sk, 9. Uorden. 2) Oyprydning af 
Ting, fom ere i torden. 

Stöka, v. 5. ). flytte, ordne Mobler, 
rybbe op; gå och stöka, fyfle om i 
et Out, fulle; stöka af, -endan, ryds 
be af, svek; stöka I hvar vrå, ryd: 
De op i hver en Braa, drf. Stökan- 

e, N 

Stökig, adj. bragt i Uorben, uordent⸗ 
lig, forfiyrret, drf. Stökighet, 7. 

Stöld, -er, m. Tyveri; skylla någon 
för stöld, beffylde Ön or Tyveri; 
begifven på viöld, tilbojlig til at 

- fjele; beslagen med stöld, overbe⸗ 
vift om Tyveri. 

Stönjare, 8. på. m. (Fu) Natteravn : 
Caprimulgus europæue. 
Slöp, a. Stop, Hul i Bejen; Korneté 
—* for at blive til Malt, Stob; 
slå korn i stöp, lægge i Sted. 

Stöpa, v. 6. 2. I. (I. steypa) fobe. 
3) lægge i Sted. 3) trætte igjen 
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nem (om Papir), def. Biöpning, f. 
Stobning. 

Stdpform, -ar, m. Stebeform. 

Spies adj. fom er fuld af Step (om 

Stöphar, 8. på. 5. Gtobefar, 

Stöpljus, 2. på. n. Stobelvs. 

Stöpolef, -var, m. Stodeffé. 

Stör, ar, m. Ster, Pal, Stang. 
2) Stor (Fit): Accipenser. Jern- 
stör, -ar, m. Særnftang, Jernfpid. 

Störa, v. å. 1. ftænge, fætte Stang, 
Rage til, f. &. st. ärter, -bönor, dri. 
Störande, n. Störning, -ar, f. 

Störa, v: 0. å. 1. (7. foren)" forfyr: 
re, forurolige; störd till sina sin- 
nen, findfvag. Störande, n. 

Störta, -OP)'f. Afgrund. 

Störta, v. &. & a. 1. (NM. S. ſtorten) 
fiyrte; störta någon i förderf, brin. 
ge, fore An i Fordærvelfe, drf. Stört- 
ning, -&r 9 f. Siörtande, NR. 

Störtbad, s. pi. a. Styrtedad. 

Störtsjö, -år, m. Styrtivo, Braadfø: 

Sent, -ar, m. Stod. 2) Stampe, Sto. 

er. 


Stöta, v. 6. & n. 2. I. (I. steyta) ſto- 
be; stöta sig med någon, fede En: 
stöta emot, flöde imod, fride imo»: 


stöta på, flode paa; falde i (om Fas 


ver), fmage af; st. intill, til, 
arænfe til; st. upp, ſtode op; at. ut, 
flede ub. Siötare, 3. på m. En fom 
flober, Steder (et Nedffad). HiBs 


. tande, n. Stötning, -ar, f. Gtoden, 


smug. 
Stötbleck, n. Gtedffinne af Bit. 
Ktötel, -tlar, mm. Stöder (et Redſtab). 
Stotesten, -ar, m. Anſtodeſten. 
Stötniag, -ar, /. Gtedning, Stod. 
Stotta, v. å I. Stotte, Stiver. 
Stotta, v. åa. 1. flotte, fætte Støtte un. 
ber, drf. Stöttande, m. 
Sublimera, v. &. 1. fublimere, drf. Er- 
blimeringskårl, 2. pi. a. Sublime 
reapparat. 


ø 


—- 
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Suck, -ar, m. Sul. 

Sucka, v. n. 1. ſukke. Suckan, f. Suc- 
kande, n. -ning, -ar, f. Gutten: 

- Suckare, s. på. m. En fom fukter. 

Rud, -ar, m. Etibsrand. 

Sud, m. fl. f. Syd, m. fl. 

Sud, f. 854. 

Sudare, 8. på. n. et Glags Havtang. 
GStrængetang, Pinaa N: Fucus . 

Sudd, -ar, m. Vit, Biketfud, Sud: 
ler, Smorer. 2) n..Gudleri, Smo⸗ 
vert 


Sudda, v. a. & nn. 1. fuble, befuble, 
befmere, fele; tegne urent, male flet. 
Sudda med, d. f. f. Sudda; sudda 
ut, viffe nd, flette ud; sudda utdf- 
ver, viffe over, drf. Suddare, 8. på. 
m. Sudderi, n. Suddning, -ar, f. 

Suddig, adj. fublet, tilfvinet; flet og 
urenlig, drf. Suddighet, f. 

Suden, m. fl. f. Sjuda. 

Sudla, Suddia, v. &. 1. f. Besudla, 
Sudla. 

Sudost, Sudvest, m. fl. f. Syd. 

Sug, -ar, m. Sugepompe. 

- Suga, v. &. 3. (suger, sög, sugit, su- 
gen) (3. sjuga) fuge, drf. Sugning; 
RP, Å. 

Sugare, 8. på. m. En fom fuger; DM: 


vert, Gugeror. 2) GSugefif: Re- 
mord. 
Sugga, -or, f.= N. So. Sugg, -gris, 


-ar, 3. Sogris. 
Suggskaft, n. et Stjældvsord. 

Sughål, 2. på. n. Sugehul. ' 
Sugkårl, 2. på. n. (i Anatom.) abſor⸗ 

berende Kar. 

Sugpapper, 2. Trærpapir. 

Sugrör, 8. på. n. Sugeror. 

Sugverk, 2. på. n. Gugeværf. 
Sugvårta, -or, f. Gugevorte. 
Sugympa, v. a. 1. d. f. f. Aflaktera. 
Sugåker, -krar, mm. fugtig, vandſyg 


Äger. 
Su ar pi. (Plante) Hampenelde D. 
aa, Guldaa N.: Galcopsis Te- 


Sug ' 
trahit. — Sagplister, m. (Plante) 
Pipaa N.: Galeopsis Galeobdolon. 
Sukt, m. Lædreté Bojelighed, Smidig: 
bed. Sukta, v. «. 1. lider, gjøre 
Leder (midigt, bojligt, drf. Suktning, f. 
Sula, v. a. 1. f. Såla, Raaftén (Berg: 
videnft.) | 
Sala, -or, f. Saale. 2) Urenlighed af 
raa Metal. | 
Sulsbrak, 8. på n. Sulusmältning. /. 
Sulubruka, v. åa. 1; ſ. Råsmeltning, 
Råsmålta.  Sulusmide, m. f. Sula, 
drf. Sulugn, -ar, m. Maaftens$ovn. 
Sulen, Sullna, f. Svullen, Svulina. 
Naltauinna, -or, f. Gultaninde. 
Sultrå, -ar, m. et Glagé Vavtang, 
Gtrængetang, Pinaa N.: Fucus f- 


Suamck , «er; nm. (Plante) Sumaf, 
Smal: Råus coriaria, (bruge af 
Garverne). 


Sumla, v. a. I. (dagl. T.) fluffe, ja: 
(fe, fumle N.: det sumlar väl öf- 
ver, bet overfees vel, def. Sumlan- 
de, n. Sumlare, 2. på. m. 

Samma, ror, f. Sum, drf. Summevis, 
adv. 

Summel, m. >. f. f. Samlande, 
æmit, m. fl. f. Simms. 

Sump, -ar, m. Gump, Pol, Pyt. 2) 
Hyttefa». 3) Bundfald, Grums N. 
Sumpdamm, -ar, m. Gættedam. 
Sumpig, adj. fumpagtig, fumpet, drf. 
Sumpighet, f. 

Sund, adj. fund. Sundhet, f. Gun: 
bed. Sundhetskollegiam, nm, Gant 
tefåfollegium. NSundhetsbref, so. på 
2. Gundhedsbevis. Sundbetspass, 
8. på. n. Sundhedspas.  Sundhets- 
lära, f. Sundhedslere. 

Rungen, m. fl. f. Sjunga. 

Sunken, m. fl. ſ. Sjunka. 

Sunnan, adj. (I. sunnen) fonden. Sun- 
nan efter, sunnan ifrån, adv. fon: 
ben fra; sunnanskogs, adv. fonden: 
ffov3 (fonden for Stovene; Tiveden 





,” 
had 


Sup 


— 


og Kolmården, fom. ere Grænfeffjæl 
mellem Svea og Götha Niger), Sun- 
manväder, a. Sondenvind. 

Sup, -ar,m. Drif, Slurf, Sup, Snaps, 

ram N. 

Supa, v. & n. 3. (super, söp, supit) 
drifte, fnapfe, dramme N.; trætfe 
til fig, fluge i fig; supa sig full, 
briffe fig fulb, drf. Supande, 4: Bu- 
pare, 8. på mm, Superi, m. ' 

Supanmat, m. Guppemad, Suppe. 

supbroder, -bröder, m. Dritfebroder, 


virebroder; bli suphröder, briffe | 


Due. Supkales, m. Suplag, 2. på. 
2. Supsålskap, n. Dritfelag, Gvis 
relag, Kvllelag MN. Supkamrat, -er, 
m. 0. (. Supbrodér. Suplulla, 
-or, f. Ølhore. Suput, m. Druk: 
Fenbolt. Supvisa, -or, f. Driftes 
vife. 

Supp, -ar, m. Sop, Lærfefvamy. 

Sur, adj. fur; (om Tra) gron, vaad, 
raa. Saraktig, adj. fyrlig. Sura- 
el, f. Skogsapel, Sarbent, adj. 
urbenet. Surbrunn, -ar, m. Gurs 
brønd, Gundhedsbrond. Nurdeg, m. 
Surdej. Surhet, f. Gurhed. Sur- 
jasen, adj. fom er bleven fur ved 
Gjæring. Surkulla, -or, f. (Plans 
te) GSaafefamille, graa Kamélblomit, 
Surguld N: Anthemis cotula. Sur- 
kål, m. Gurfaal. Sermulen, adj. 
fnrmulenbe, drf. Surmulenbet, /. 
Surstek, -ar, /. GSurfteg. Surtup- 
a, f. Sarkulla. Surkpple, -n, m9. 
urt Sole, Ctovæble. Surögd, adj. 
fursjet, drf. Sarögdhet, /. 

Sura, v. ». 1. (dagl. T.) furmule. 

Surna, v. n. I. blive fur, fyreé, furne 
N., drf. Surnande, mn. . 

Surr, a. (dagl. T.) for Surrande. 

Surra, v. an. I. furre. 2) fvire, være 
hengiven til GSvir. Surrande, n. 
surrning, . Gurren, Svir. Sur- 
rare, 8. på. m. Gvirer, Rangler. 
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Sarra, Vv. &. 1. fure, vinde omfring, 
def. Surrning, ar, JA 

Sus, a. Sufen. 2) Sug, Svir. Susig, 

. adj. forfviret, fortumlet. 

Susa, V. M. l. ſuſe. Susande, N Sus- 
ning, -ar, f. Sufen. 

Susare, 8. på. an. (Futeilægt) Boemyre. 

Nusen, det gör susen, det 'afgjor 
GSayen. | 

Sussa, v. a. 1. i söma, byéfe i Soon, 
drf. Sussning, /. 

Sutare, 8. pi m. (Fl) Suder, Sli: 


Sva, f. Svad. 

Svabare, 8. pl. m. GSvabder, Beboer af 

- Gvaben. 

Svabb, -ar, m. Gvaber, Svabert. 

Svabba, v. å. 1. (C. to svab) feje med 

- en Gvader, frabre. 

Svabel, -blar, m. b. f. f. Svabh. 

Svabla, v. å. 1. fvabre, feje med en 
Svaber 


-Svad, arm lys Plet i Gfoven, Braa: 


te, Sve N. s 

Svafla, v. å. 1. fvoole, drf. Svaflan= . 
de, 9. 

Svaflig, «dj. fvovlet. 

Svafvel, n. Gvovel. Bvafvelaktig, ad. 
frovelagtig. Svafvelbad, s. på. m. 
Gvovelbab. Svafvelbrott, 8. på m. 
Svafvelgrufva, -or, f. Svovelgrube. 
Svafvelbruk, 8. på. n. Gvovelvært. 
Svafvelblomma, -or, f. Svovel⸗ 
blomft. Svafvelfirg, m. GSvovelfar 
ve. NSvafvelfårgad, -gul, adj. (v05 
velgul, Svafvelhytta, -or, 7. Svos 
velhytte. Svafvelkjes, m. Gvovel 
få. Svafvellefver, m. Gvovellever: 
Hepar sulphurig. Svafvellukt, m. 
Gvovellugt. Svafvelrök, m. Svos 
velrøg. Svafvelsalt, nm. Gvovelfalt. 
Svafvelsticka, «or, /. Gvovelfiiffe. 
Svafvelstång, -stånger, f. Gnuovels 
flang. Ryafvelsyra, f. Gvovelfyre: 

/ sulphuricum. Svafvelträd, 
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” sar, m. Gvoveltraad. HAvafvolaga, 
-ar, mm. Svovelovn. Svafvelänga, 
J. Gvoveldamp. | 

Svag, adi. (044. Svagdricka, f. tondt 


fvagiy» 


N. Gang, Utbygning paa et 
Svalk, Svalj, s. pl. n. Gvælg. 2) Ful 
deri. Svalgaborre,-ar, m. flor Abor: 
re. Svalgfisk, -ar, m. Giugfiif. 
Svalka, ov. å. 1. fvale, fjole, aftjole, 
drf. Svalkning, 7. 


(3 
Svall, n. Bevægelfe frem og hilbage, 
Bolgegang efter Storm, Bruen, 
GSvulmen. 
Avall, imper/. af Svålle. 
Øvalla; v. ». 1. bruie, foulme op, foul: 
me, drf. Svallande, m. Nvallning, 


· ar, f. 
Svallsång, m. Bolgegang efter Storm. 
Svallis, -ar, m. Kravis. 
Svallkött, n. fjodagtig Byld, Udvcefjt. 
Svallvåg, -ar, /. langhul Belge. 
Svalaa, vi m. I. blive ival, fjølig, fvals 
ne, aftjoleg, drf. Svalnaude, mn. 
Svalstes, m. fl f. Svala, -or, f. EE 
Svalt (3) ſ. Svälja. Svalt tä) ſ. Svälta. 


sval 

Svalting, -ar, m. (Planteflægt) Got: 
raud: Allsme. . Rannnkelsvaltiag, 
fangbladet Gotraad: Ahems ranun- 
euloides. Stkkersvalting, Vandgro⸗ 
blad N.: Alisma Plantago. 

Svamp, -ar, m. Gvamp. svampak- 
tig, adj. (vatpagtig. Svampdoss, 
-or, f. Yugtevandéhué. Rvampfor- 
mig, adj. bannet fom en Gvamy. 
Svampstekel, «klar, m. (Jnfrft) Gal: 
hbveps: Cynipe. 

Svampa sig, 0: r. 1. blive (vampagita 
(vampet. 

Svampig, adj. (vampet, drf. Svampak- 
tighet, f. 

Svan, -ar, & -or, m. & f. (3. Svaar) 
Svane: Anas oygnus. Svanboj, 9. 
 Gvaneboj (Toj). Svandun, 3. på n. 
Sopanedun, -dunsbådd, m. Svane: 
bunsfeng. Svanhals, -ar, m. Sva 


nehals. Svanesång, m. Svane: 
fang. | 
Svank, -ar, 3. Svank, 3. Going, 


Krumning, Vugt. Svankrem, -mar, 

m. Sredérem pas Heftetoj. Bvauk- 

r rie, adj. fom bar en indad bejet 
va, tvejengget, hulrugget, ſadelrva⸗ 

et. Svanktrå, -n, %. Bom pas en 
aret. , 

Svans, -ar, m. (T. Schwanze) Evans, 
Hale, Stjert, Rumpe, Sled; vifta 
med svansen, vicka på svansen, 
logre med Halen. Svansrem, -mer, 
m. MNumperem paa Geletoj. Avans- 
skruf, -var, m. GSvansilrue. Avans- 
stjerna, -or, f. (2. Såranifern) 
Komet. 

Svansa, 0. a. I. bryfte fig, gjore fig 
til. 2) (T. Schwänzeln) logre med 
Halen. Svansa upp en häst, rum: 
pe op, binde op Dalen; svanse es 
layett, frille en Savet, drf. Svau- 
sad, p. p. - 

Svante, n. pr. m. Svend. 

Svar, 8. på. 5. Gvar, lemua svar på, 








Svar 


give Svar paa; stå til svars för, 
faa til Anfoar for. 

Svara, v.a.& 9. I. (vare; svara emot, 
(vare til; f. &. det svarar icke emot 
min förväntan, bet fyarer iffe til 
min Zorventning. Sverande, -r, m-. 
ben Jndftævnte, den Anklagede (mods 
fat Kårande, Gutanten). 

Svarfborr, 2. et Clans Vor. 
hjul, & på. % Drejerhjul. Svarf- 
jern, & pl. n. Drejerjærn. Svarf- 
konst, . Drejetunft. Svarfkram, 
n. Drejerarbejde. NSvarfrund, adj. 
faa rund, fom om Den var Drei: 
et. Svarfskifva, -or, f. Drejerifive. 
Svarfopån, m. Drejerfpaan. Svarf- 
stol, «ar, m. Drejerbænt. 

Svarfva, v. å. 1..dbreje. Svarfning, 
-ars /. Dreining. 

Svarfvare, 8. på. m. Drejer. Svarf- 
vararbete, mn. Drejerarbejde. Svarf- 

. vargesåll, -er, m. Drejerfvend. 
Svarfvarhandiverk, a. Drejerhaands 
vært. Svarfvarlåra, f. Drejerlære. 
Svarfvaremåstare, s. på m. Drejer: 


Svarf- 


meter. 

Svarsgod, * ulaſtelig, forſrarlig, ſom 
holder (in Prove. | 

Svarslös, adj. fom iffe giver Svar, 
ivarlog, flum, drf. Svarslösket, — 

Avs ramâl, Svaromål, 8. på n. For⸗ 
fvar. 

Svearsskrift, -er, f. Forfvarsifrift. 

Svart, adj. (3. svartr) fört, foart N.; 
nederbrægtig. 

Svartaktig, adj. fortagtig, drf. Rvart- 
aktighet, f. 

Svartbagge, -ar, m. (Inſekt) Skarn⸗ 
basfe: Hister. 

Svartblek, adj. fortbleg. 

Svartblå, adj. forteblaa. 

Svartbrus, ad. fortebrun. , 

Svartbroder, -bröder, m. Sortebroder, 
Dominifanermunt. Svartbrödraklo- 
ster, Dominikanerkloſter. 


a 
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Svartfikekig, adj. fortfrættet, fortplet- 
et. 


Svartgrå, edj. fortegraa. 
Svartgrön, adj. fortegron. 
Svartgnl, adj. fortegul. 
Svartgyllen, m. (Mi 
Denerté. 
Svarthet, f. Gorthed. 
Svartklådd; adj. v. ſorttlædt. 
Svartkonst, /. ten forte Kunſt, Trold- 
boméfunft; en egen Maave at filte 
i Kobber paa, drf. Svartkonstbok, 
Gyvartbota N. Svartkenstnår, 
Øetfemefter. Svartkonststycke, Def: 
feftvtfe. 


ner.) Gortayle 


. Svartkrita, f. Sprtfridt. 


Svartlagd, adj. fortladen, morfladen. 

Svartlanse, -ar, m. (Jugl) Jo, Tvv- 
jo, GStruntjager N.; Lestria para- 
sitica. 

Svartlätt, adj. ſortladen, morfladen. 

Svartmugga, -or, /, fortebrunt Fru: 
entimmer. 

Svartmuskig, adj. (dagl. T. Hvart- 
mugtig) fom ar mørt Anßgtsfar⸗ 
ve, morfladen. 

Svartmunk , ⸗ar/ mm. 


munt. 
Svertmylla, f. fort Muld, Plantemuld. 
Svartmyrs, -or, f. et Slaa$ fort Myre. 
Svartnacke, -ar, m. f. Rödstjert. 
Svartpriekig, adj. fortipættet. 
Svartrandig, eds. fortftribet. 
Svartsjuk, adj. ifinfos, fjalu. 
- sjuka, f. Sfinfvge, Gjalufi. | 
Svartsmide, -», n. Grovfmedsarbejde. 
Svartsoppa, -or, f. Nvartsåd, m. et 

Glagé Suppe kogt af Gaafefraat, 

Guafeblod og Peber. | 
Svertsot, m. (Sygdoin): Jeterug niger. 
Svartspråcklig, adj. fortfyraglet. 
Svartatrimig, adj. fortftribet. 
Svartsiare, -ar, m. (Jugi) Gotfort, 

Corttroft N. | N 
Svarta, -or, f. (Sunpfugl) Blishone, 

Vendhone: Fulics atra. 

1 Binds 20 


Dominitaner: 


Svart- 


| 


' 
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Svartna, v. n. 1. fortne, def. Svart- i 


nande, %. 

Svass, a. d. ſ. f. Svassande. 

Svassa, 6. n. 1. bramme, föryde, ha: 

. rangere, drf. Svassande, nm. Svas- 
sare, 8. pl. m. — 

Svea, 2. pr. Sverige. Svea, adj. el. 
Cenis. 4 E. Svealand, Sveas, Sve: 


rige Land. Svear, på. Gvenffe. 
- Svearne, be Gvenffe, Gveniferne. 
Sved, m. Bord, hvis Skov er afbrændt, 
Braate N. 


Sveda, f. (3. Svidi) Svie. 
Sveda, v. å. 2. 1. (3. svida) brænde 


noget pas Overfladen, (vide, drf. . 


Svedning, -ar, f. 

Svedja, v. å. 1. aftrænbe en Skov 
for at gjore Pladien til Agerland, 
brænde Braate, drf. Svedjande, a. 

Svedja, -or, f. Svedjeland, 8. pl. m. 
Jord, hvis Skov er afbrændt, Braa: 
te N. Svedjefall, å. pl. n. Kold: 
ning af Skov fom Mal aforændet, Braa: 
tehugning. Svedjerofva, -or, f. Braa: 
tenæye, Næype (Moe) vokfet i Braa: 
temarf.: Svedjeråg, m. Brauterug. 

Svedjern, 8. på. n. Brændejærn. 

Avedvårkar, på. brænbende Gmerter. 

Svegryggad, adj. bhulrpgget, fvejryg: 
get. > 

Sveg, Svega, -or, m. (3. sveigia, at 
beje; Svig, en Bejntng, Krumiing) 
bojelig Gren, Stol. . | 

Sveja app: m. vende Skibets Forftarn 
imod. 


Svejisare, 8. på. m. Gvejtfer. 2) Kon: 
bitor, Gufferbager. 

Svek, impf. af Svika. 

Svek, 2. på. Nn. 6 Svig) Svig. Svek- 
full, adj. fvigfuld. 

Sven, -ner, m. Svend. Svenbarn, 3. 
pi. ». Drengebarn. Svendom,.m. 
= Svenqväll, -ar, m. ; 
tenen for Brylluppet. i 

Svenska, -or, 7. et ſvenſt GFruentim- 


tive 


mer. 2) bet Gvenffe (Syroq). 3) 
(Fug) Svenffe: Loxia Chloris. 
Svepa, v. a. 2. 2. (3. Sveipa) fvote: 

svepa et lik, pynte et Via; vädret 
sveper, Vejret, Vinden viffer, Vin: 
ben fnor N. 
Svepduk, -ar, m. Svepklåde, —n, m. 
Liglagen, Ligſvob. 
Svepe, -n, n. Sveb, Dekke, Skjul. 
Sveperska, -or, f. Ligpynterſtke. 
Svepning, -ar, m. Gvebning. 2) Ligé 
PDontning. 3) Ligſvob, Liglagen, ig: 
oder. 


Svessa, Svetsa, v. a. 1. fvejfe. Svess- 
ning, Svetaning, -ar, f. Gvejsning. 
Svetxgnista, -or, f. Sveisgniſt. 

Svett, m. Sved; engelska svetten, en: 
gelit Sved (Slagg Feber). 

Svetta, v. å. I. ned, (bagi. T.) gjen: 
nemblode med Gved. 

Svettas, v. d. I. (3. eveita) ſvede, drf. 
Nvettning, -ar, /. 

Svettbad, 2. pl; n. Gvedebad. Svett- 
badd, n. Sveddamp.  Svettårifvan- 
de, adj. fvedbrivende. Svettdroppe, 
-&r, m. Gveddraade. BSvettdryck, 
-er, m. Gvededrif. Svettduk, -ar. 
m. Gvededbug. Svettfeber, mm. -sju- 
ka, f. engel Sved (Slags Feber). 
Svetthål, 2. på. n. Gvedehnl. Svet- 
tig, adj. (vevet, fvedt. Svettkur, 
-er, m. Gvedefur. Svettlafve, -ar, 
m. Bænt i Goedbadefiuer, Svett- 
ning, f. Svettas, Svettrör,. 3. på 
n. Gvedehul. Svettsjuka, b. ſ. ſ. 
Svettfeber., - 

Svin, Sviar, f. Svea, Svear. 

Svicka, -or, f. fiden Tap ved Spun 
fet paa en Tonde, Svit N. Svick- 
borr, m. et Bor, hvormeb man be: 
rer Gvifhul. Svickhål, 3 på nm. 
Hul oven i en Tonde ved Spuniet 
for at give Luft, naar man tapper, 
og faa Vedſten bedre til at fipde, 


ot a 
Svickla, -or, f. f. Kil. 





Svi 
Svida, 0. a. 3. (svider, sved, svidit) 


fote, fmerte; den förlusten svider |. 


ännu, jeg feler endnu dette Tab. 

Bvidknett, -ar, m. (Snfett) et Slagé 
Myg, Knot N.: Culev pulicaris. 

Sviga, (3- Svig, BDejning), ge sviga, 
beje fig, give efter, vige, give Svigt. 

Svigt, m. Gvigt, Vejning, rumning; 
Bojlighed, Sving. 

Svigta, v. a. 1. (å. Sveigia, at beje) 
beje fig give fig under en Byrde, 
vakle, bevæget hi og did, fveje N.; 
svigta et segel, gibbe, gi et Sejl, 
drf. Svigtning, -ar, f. 

Svika, vi: a. 3. (sviker, svek, svikit) 
(3. svikia) fvige. 

Svikfall, f. Svekfull. 

Svikligs adj. -ligen, adv. (vigagtig, 
bedragerit. : 


Svimma, v. 2. 1. Sv, bort, (3. avi- 


. ma) befvime, falde i Afmagt. Svim- 
ning, -ar, 7. Befoimelfe. 

Svin, 8. på. n. Svin. Svinektig, adj. 
ſvinſt, feil. Svinaktighet, f. Svinik- 
hed, Svineri, Fæifthed. BSvinafvel, 
m. Svineavl. Svinhorst, -er, m Gvi: 
neborfler. Svinfot, -fötter, m. Svi⸗ 
nefod. Svinherde, «ar, m. Gvine» 
byrde. Svinhjord, -ar, av. Flok Svin. 
Svinhe, -ar, m.- Gvinetrug. Svin- 
hufvud, -eu, n. Gvinehoved. Svin- 
hund, SF, mm Svinehund- Svm- 
hus, 8. på. n. Gvineftald, fti. Svin- 
hålla, (Pagi. T.) f. Tjurhålla. Svin- 
ister, n. Gvineifter. Svinknyler, f. 
Knyler. Svinkött, s. Svinekjod. 
Svinfylking, m. Gvinefylfing (en 
filedannet Glagorden). Svinmage, 
-ar, m. Gvinemave. 2) gammelt 
flet Leffifon. Svinmat, m. GFlefte: 
mad; Gvinefede. Svinmolla, -or, 
f. (Plante) Gaafefov: Chenopodi- 

" am rubrum. BSvinpels,-ar,m. Svi⸗ 
nepels. Svinrot, -rötter, f. (Plans 
te) Glangemyrd. Svinrygg, -ar, 
m. Gvineryg. Svinsick, -ar. m. 
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Svinefteg. "Svinstia, -or, f. Svine 
fli. Svinsvingel, -glar, ms. (Plante) 
Gvinefvingel ;  Festuca fluitans. 
Svinsnöpare, 2.-øl. m. GSvinegilder. 
Svinsylta, f. Svinefylte. Svinsyra, 
f. Syra. Svintand, -tånder, /. Gvis 
netand. Svintistel, -stlar, m. GSvis : 
netidfel. NSvinvaktare, 8. pl. m. 
-vakterska, -or, /. Gvineoogter, 
spogterife. Svinvall, -ar, ms. Beite, 
Græbsgang for Svin. 

Svindel, m. Svimmel, Hovebfvimmet. 

Svindelaktig, adj. plaget af Øovedfvim» 


mei. 

Svindla, 9. n. 1. (3. svandle) fvimle, 
blive fvimmel. 

Sving, mm. -ande, %. -ning, -ar, /. 
Sving, Svingning. 

Svinga, v.a. & 1. L. (vinge, drf. Svin- 
gande, 9. . 

Svingel, -glar, mm. (Plante) = N.: 
Festuca. Fårsvipgel, Jaarefvingel: 
Festuca ovina. Rågsvingel, f. Båg- 
losta. i 

Svingning, -ar, =. Gyingning, drf. 
Svingningskraft, m. 

Svinka, 9. ». 1. føge Udflugter. Svin- 
kare, 8. på: m. En, fom (oger Ups 
flugter, def. Svinkande, n. Svink- 
ärende, -r, n. et burtigt forrettet 
UASrende, Biærende, Glenterærende. 

Svinmage, m. fl. f. Svin. 

Svinna, v.n.3. (svinner, svann, svun- 
nit) fvinde. . 

Svirra,-v. a. I. furre, (narte; fvire. 


Sviskon, EE . Å Sveſte. Sviskon- 
soppa, f£. GSveffefuppe. 
Svissa, f. Svessa. 


Svit, m. (Gr. Svite) Folge, Gvite. 

Svitter, m. (i Bergvid.) uren Tin: 
erté. 

Svordom, -ar, m. Gværgen, Banden, 
Forbandelſe, Cd.  Svordoma-ande, 
-ar, m. Bander. 

Svullen, adj. hoven. Svullna, v. 2. 
1. fyulite, hovne, drf, Svullnande,.n. 


- Sväll 


Øvallusd, -er, mm. Svalst, -er, mm. DA: 
velje, Svulft, Hovenhed. | 

Svulstig, adj. fvulftig, drf. Avulstig- 
het, f. Svulft (i Gørivemaade). 

Svulten, m. fl. f. Svålta. 

Nyauren, m. fl. f. Svårja. 

våger, «grar, m. Gvoger. Svåger- 
lag, n. -skap, 8. Spogerſtab. Svåg- 
rar, på. (i Botanik) Rerhanneve: 
Syngenesia. Svågra sig, Besvågra 
sig, v. r. 1. beſpogre fig. i 

Svål, -ar,m. tyk Hud, Svær. Flåsk- 
svål, Fleffefrær. 

Svår, adi. fvar, fvær, tung; befvær: 
lig, mojſomlig, vanifelig; haard, em, 
arov; svår efter, -för, -om, ondt for, f. 

. &. hafve svårt om tid, have knap 
Tid, drf. Svårhet, /. 

Svåra, adv. (vare, faare, meget, i hoj 
Grad, heiligen. | 

Bvårbrukad, adj. vanifelig at bearbej: 


- 


de, dyrke. ? cc 
Svårighet, -er, & (T. Schwierigkeit) 
-— Banftelighed, Beſpœorlighed. 


Svårliga, adv. (forælbet) meget, heilt: 
gen, faare, f. &. jag bekänner att 
jag svårliga syndat hafver. 

Svårligen, ad». vanffeligen, neppe. 

Svårmodig, adj. (T. får ermitbhig) 
tungfindig, melanfolif. Svårmodig- 
het, £. Tungfindighed, Melantoli. 

Svårsmålt, adj. fom vanffelig fan (met: 

tes; ufordøjelig. 

Svårt, adv. f. Svår; hafva svårt att 
fatta, have vanffeligt for at fatte; 
hafva svårt om tid, have knap Tid: 
"han har svårt vid att, bet falder 
bam vanffeligt at. 

Svåfva, v. n. I. (9. svifa) (væve; 
svåfva på målet, begynde at tube 
Meælet, ftamme; ordet svåfvar mig 

tungan, Ordet ligger mig paa 
ungen. Sväfvande, m. Svifning, 
F. Svæven. 
Svägerska, -ör, f. Svigerinde. 
Svälja, v. & 2. 7. (3. svelgia), (Har 


Svälj — 


vøfaa I impf. svalde, i up. svält) 
foælge, e, brf. Svaljalag, 7. 


Svåljfisk, -ar, mt. Ropſfiſt. 

Svälla, v. 9. 2. 1. (har ogfas: sval, 
å svullo, svullit, svullen) (3. avel- 
a) foulme; svälla upp, (foulme op, 
drf. svallming, Å. 

Svält, m. (3. Svela) Sult. 

Svålta, v. n. & å. 2. & 3. (bar in- 
fransiticvt: svålter, svalt, på. svul- 
to; svultit; svulten, 09 kausettrt: 
svålter, svålte, svält) (8. svelta) 
fulte, kausat. fvælte N., drf. Svalt- 
ning, f. 

Svalting, -ar, sw. Gnier, (om filter fig 
elv 


Svåmma öfver, overfvomme. 


lerum. 

Svångståag, ſ. Svängbom, Svinge. 

Svåra, f. Svårja. 

Svåra, -or, f. (forældet sg bidl.) Sui- 
germober. | 

Svärd, 3. på nn. Grærd. Bvårddra- 
gare, 8. på. m. GSvoærbdrager. 2 
et Slags Infeft: Pettigouie, Fr. 
Svårdfisk, -ar, m. Gværdfilt: Xi- 
påias. Svårdformig, ad). föxtrddan: 
net. Svirdfsjare, 2. på m. (3- 
Sverdfægari) GSoærdfejer. Svärd- 
lik, adj. fværdbbannet. Svårdalilja, 
-or, f. Sværdlilje: Oledins com- 
munie. Svirdserden, m. Sværbdor: 
ben, Svårdssida, £ Gværdfde, 
Manvdslinje. Svirdstgk, ar, Mm. 
Gværbdeté Eg. 





Svär 


Avirdotter, -Wöltrar, f. Svigerdatter. 
svärfader, m. Gvinerfader. 
Svårföråldrar, på. Gvigerforældre. ' 
Svårja, v. a. & mn. 3. (svårjer, svär; 
svor, pl svuro; svurit; svuren) (3. 
sveria ) fverge, bunde. Avirjande, 
2. Gværgen, Banden; svårja och 
dundra, tordne og bande; sv. sig 
"men, fværge falift. svårjare, 8. pl. 
m. Vander. 

Svårm, -ar, m. Grærm. Svårma, 0. 
2. |. fværme. Svårmare, 8 på m. 
Grærmer.  Svårmeri, ». = 
Rvårmerisk, adj. fværmerit. . 

Svårmoder, -mödrar, f. Gvigermobder. 

Nvårson, -söner, m. Gviqerfon. 

Svarta, -or, 7. (Fugl) Gortund, Gje: 
orre N.: Anas fasca. 


Svårta, f. Sort, ført Karve, Grærte. :' 


Svårta, v. a. 1. foærte; bagtale, bes 
føre. SQSvaårtande, n. Svårtning, f. 
Gværten, Sværtning. 'Svårtare, 2. 
på. m. en fom farver fort. 

Sy, 0. a. 2. 1. fy; sy af, afdele ved 
at fo; sy åt, fy til, drf. Syende, m. 
Syning, f. 

Syarbete, w. Syning. Sybord, 3. på. 
n. Sybord. Sybåge, -ar, m. Sv: 
ramme. Sydon, mn. Sotoj. Sydy- 
na, -or, f. Sypude, Naulepude. Ny- 
handske, -ar, m. Gyhanfle. Sylan, 
m. GSylon. Sykorg, -ar, m. Gy 
furv. fSymamsell, -er, Jf. Svjom: 
fru. Sypong, -ar, m. = Sy- 
skola, «or, /. GSyfole. 
Sytraad. - Sytyg, n. Svloj. 

Syda, v. n. 2. I. (i Gofprog.) ligge 
paa Siden, frænge. 

Syfta, v. n. 1. fate. 
Syftaing, f. Gigten. 

Syfta, v. a. 1. væde Bygget til Dl 
brygning, drf. Syftning, f. i 

Syfte, -n, %. Sigte; Maal, Ojemed, 
Henſigt. 

gyftokorn, 8. på. n. Sigtekorn. 


Syftande, m. 


Sytråd, f. 
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Syftemål, 8. på a. Maal, Ojemed, 
Denfigt. 

Syl, -ar, m. Syl. Syllik, adj. fyt 
bannet. Sylmakare, 2. pi.n. Smed, 
fom gjor Gyler. Sylslånda, -or, f. 
et Slagé Infett: Raphidia. Syl- 
väska, -or, f. Svifutteral. Sylört, 
-er, f. (Plante) ESvidlad. Frytebue 
N.: Nubuleria. 

Syll, -ar, m. Bjælfe, fom lægges til 
Grund, Svil, SØN. 

Sylløgism, -er, m. Gyllogisme. 

Sylt, 2. Svitetoj. 

Sylta, v. å. 1. Ny. in, fylte, nedfylte, 
lægge ned, drf. Syltning, f. 

Sylta, f. Svite. Nyltmängelska, -or, 
J. Kone, fom fælger Sylte. sylt- 
hufved, n. et i Sylte lagt Svinehos 
ved. 

Syltburk, -ar, mv. Svitefruffe. 

Mykkål, a. nedfyltet Guurfaal. 

Syltmjolk, m. fur Faaremelf, Sylte: 
met. ” 


Syltsaker, på. Gvitetof.  Syltskål, 
-ar, m. Gyltefrukke. 

Syn, -er, m. Syn (i alle Ordets Bes 
tydninger). 2) dagl. T.) Anflgt, Aas 
fon. 3) Gynsforretning, Befigtelfes: 
forretning; midt i synen, midt i Øfne: 
ne; det bår An för saga el. sågn, 
bet er Syn for Sagen; för syns 
skull, for et Syns (fold, paa Skromt; 

" hålla syn, afholbe Synsforretning; 
vara el. se i øyne, have Spner; 
Riddarsyn, en Synsforretning, hvor 
Statens. fornemfte Embedsmand ere 
Gvntmænd, og fra hvis Dom ej fan 
appelleres, Dverffjon. 

Syna, v. a. 1. föne, befigtige, drf. Sy- 
nande, n. Syning, f. 

Synagoga, -or, . Synagog, Jodekirke. 

Synas, v. d. 2. 2. (3. synest) fynes ; 
feed, lade fig tilſone, vife fig. ' 

Synaxel, -xlar, m. Gynaffe, Dijeatfe. 

Synbar, adj. Synbarligen, adv. fynlig, 
pjenfynlig, aabenbar, iefnefalsende, 


— 
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drf. Symbarhet, /. Synbart vitine, 
Øjenvidne. — 

Synbild, -er, m. Synsbillede. 

Synbryne, n. Sonskreds. 

Synd, -er, m. Cond, 
nelse, -r, f. Grfjendelfe af fin Sund. 
Syndabock, -ar, m. Gpndebuf. Ayn- 
dabot, m. Syndebod. Syndafall, a. 
Gyndefald. NSyndaflod, m. Spnd: 
flod. Syndfull,-adi. fyndefuld, fon: 
big. Syndfri, -lös, adj. fonbfri. 
Syndlöshet, f. Gynbdfrihed. Synda- 
mått, 8. pl. n. Gyndemaal, f. E. 
hans syndamått år fullt. Syndoffer, 
8. på. mn. Offer el. Øffring, fom gje: 

. Teg for at udfone begauebde Sonder. 
Syndapalt, -ar, mm. flaffelé Djævel. 
Syndpenuing, -ar, m. fynbige Pen: 
ge. Syndaskuld, -er, m. Gunde: 
ffyld, Syndastraff, es. pi. 2. Gtraf 
for en begaaet Synd. Syndasömn, 
m. fyndig Gern. Sypdatrål, -ar, 
m. GSyndené Trel. NSyndavana, f. 

- Gyndevane. Syndaväg, m. Syn: 
dens Bej. | 

Synda, v.'n. 1. fynde. Syndate, &. 
pl. m. Synder. Synderska, -or, f. 
GSynderinde, 

- Syndig, adj. fyndig, def. Syndighet, fi 

Syne, 4 Syn. 

Synedom m. GSynsmændenes Kjen: 

elite. 7 ” 


Syneförrättrning, -ar, Sonsforretning. | 


Syneinstrument, -er, n, beffreven Syns: 
forretning. 

Synemån, på Gunsmænd, drf. Syne- 
rått, -er, m. GSpynsmoændene. 

Synglas, 2. på. n. Géglas. 

Byning, ar, m. Gyning, Beflgtelfe. 
2) ping. Sem.  Syningsattest, 
-er, mm. Vefigtelfedbevis. Synings- 

- män, på Synsmend. 

Synkraft, sm. Gynéevne. 

Syakrets, m, Synskreds. 

Synlig, adj. = N., drf. Synlighet, f. 


Syndabekan- | 


Øyna 


Synnerhet, i synnerhet, i -Gærbeiet: 
hed; hvar och en. i s., Gutver 16. 

Synnerlig, edj. Synnerligen, adv. (98: 
berlig, færbdeles. - 

Synnerv, —r; m. Göéönerve: Nervus 
opticus. | 

Synnåt, 8. pl. n. NRethinden i Øjet. 

Synpunkt, -er, m. Gunépuntt. 

Synvilla, -or, f. Gyneté Forblindelie. 

Synvinkel, -klar, m. Svnévintel. 

Synsdndning, var, f. Synets Forblin: 
delle. : | 

Synvärd, adj. værd at fé. 

Syra, -or, f. Spre. 2) (Plante) Er 

, te: Rumez. Syrmask, -ar, om. & 
Glagé Infeft: Oniscus Entemen. 
2) Eddifteaal (Infufionsdyr). Syr 
salt; n. Gvurefalt, Syrsålta, -or, /f. 
(Plante) Surklover: Oxaks. 

Syra, 0. å. 1. fyre, drf. Syramde, a. 
Syrning, f. 

Syre, a. Gurftof, I. A.: Oxygenium. 
Syrdof, n. Syrgas, m. Gurftofaaé. 
Syrsktta, vi a. 2. 2. offydere (i Ke 
mi). :Syrsatt, offyberet. Syrskt- 
ning, f. Okfydation. 

Syrén, —er, fi Gyrene: Syringa vet 


garis. .. 

Syrlig, adj. N. drf. Syrlighet, 7. 

Syrmask, m. fl. f. Syre, — 

Syrsa, -or, f. Faaretylling, Sirisfe N.: 
Gryllus domestieus. Syrsevad, -ar, 
am. Jordkreds. Syrsestrit, f. Berit. 

Syskan, å. øl. nm. (9. Systkyn) Guo: 
ffende. Syskonbarn, 2. på a. Ge 
ffenbern, Syskonbyte, nm. bobbelt 
Gvogerfub. Syskonbädd, -ar, m. 
Fladfæng, Liggen paa Gulvet uat: 
flædt. Bädda øsyskonbådd, rede 

> Blabfæng. Syskontycke, n. Familje: 
råæ . ” 

Syssla, v. n. I. fyfle; hafva att syss- 
la, have at beftille, drf. Sysslan- 


e, n. . 
Syssla, -or; f. (3. Sysla) Svéfel, Be: 
ftilling, Forretning, Arbeide; Gude: 








Byss 


de. Sysslolös, Øyssellös, adj. uten 


Forretninger, orkeslos, uvirkſom, drf. 
Sysslolöshet, /. Syssloman, -mån, 
m. Forvalter, Surator, drf. Sysslo- 
manskap, 2. Sysslosatt, be(fjæftts 
get, fostelfat. Sysslosätta, Syssel- 
sätta, v. å. 2,2. fysfelfette, beſtjæf⸗ 
tige. Sysslosättande, n. Sysslosätt- 
ning, -ar, f. Veftjæftigelfe, Sysſel⸗ 
fættelfe. 

Syssling, ar, m. Næltfoffenbarn, Tre: 
moænning N. | : 
Ryster, -trar, m. (3. Systir) Soſter. 
Systerbarn, 8. pi. mn. Gofterbarn. 
Systerdotter, -döttrar, f. Soſterdat⸗ 
ter. Systerkska, -or, PG Soſterka⸗ 
ge. Systerlott, m. Soſterſod. Sy- 
sterskap, n. Gofterffab. Systerson, 

-söner, m. Soſterſon. 

Systerlig, adj. -ligen, adv. fofterlig. 

Syta, v. (forældet) pleie, pasſe. 

Så, adj. & koni. (3. svå, so) faa. 
Såframt; Såvida, faa fremt: i så 
måtto, (T. fonad) for faa vidt. 

Så, v. å. 2. 1. (9. at så) faa, drf. 
Sående, nm. Såning, f. Gaaning. Så- 
ningsman, -mån, m. Gaamand, Se: 
demand. Nåningstid, m. Saatid. 

Så, -ar, m. (3. Sår) RBandivand, Gaa 
RN. Såstång, m. Gaaftang. Såora, 
”OB8, %. Gaaore. | 

Säd, mn. G. Sod) Saad, Kjedfurpe, 
Soué, Sjø N.; hafva sin hand med 
i gödet, have fin Haand med i Spils 

e * 


Sådan, ad). faaban. 

sådd, m. alflehaande Fro. ! 

Ssådig, adj. faabet, Midet. 

Sådor, på. Gager, Sid. Sådbröd, 'm. 
Brod bagt af Klid el. GSaaer. Såd- 
slag, %. -slagg, m. -sten, -ar, mm. 
et Slags Aſsbeſt: Asbestus acerosus. 

såfra, Såfva, Såfvel, m. fl. f. So. 

Säg, ar, m. (3. Sög) Saug, Sag N. 
Någarm, -ar, m. Gaugarm. Såg- 
bak, -ar, m. Bagen af en Gaug. 


» 


gig - 150 


Sågblad, 2. på. n. Gaugblad. Såg- 
bloek, -ar, Sauaftol, Saugbuf. Såg- 
bock, -ar, m. Guigbuf. Sågbråd- 
dig, adi. ſaugtagget. NSågfsk, -ar, 
m. Gaugfiif: Sqvalus pristie. Såg- 
fluga, -or, f. et Snfett: Tenthredo. 
Sågformig, -kantad, -lik, adj. faugs 
taffet. Sågmuskel, am. Saugmu⸗ 
fel: Serratus antiens. Sågqvarn, 
ar, m. GSuugodruf, Saugmolle. Såg- 
snitt, 8. på. n. Gaugfnit. Rågspån, 
e. -spånor, på. Gaugfpaan, Gagflis. 
Sågstekel, «klar, m. D. f. f. Såg- 
fluga. Sågetol, -ar, m. og Såg- 
ställning, -ar, /. Gaugbuf. Säg- 
tand, -tånder, /. Gaugtand. Någ- 
tandad, adj. (augtagget. Någtimmer, 
rn. Gaugtemmer. Sågvagn, -ar, m. 
Saugvogn. Sågverk,s. pi n. Gaup: 
vært, Gaugmolle. 2) Bryftværn 
med inb:-og udlobende Huter. 

Någ, imp/. af Se. | | 

Såga, v. a. 1. (3. saga) fauge, fage 
RN. Sågare, 3. på. m. Gaugifjærer. 
Sågarlön, mm, Gaugitjærerion, Ga: 
gerlon. Sågnin g "APs J. 

Säggvern, m. fl. f Säg. 

Såla, -or, f. Saale. 2) (Fill) Tun: 
ge, Hundetunge: Pleuronectes solea. 
sållåder, 0. Gaalelæder. 

Såla, v. å. 1. fætte Gaaler under, for: 

” faale, drf. Sålning, f. 

Såld, m. fl. f. Sälja. | 

Säll, 3. på. n. (3. Såld) Gold, Sigte. 
Sållmakare, 3. pl. m. En fom gjer 
Gold... 

Sålla, v. å. 1. fælbe, figte, drf. Sål- 
lare, 8. på. m. Sållnng, 7. 

Sålläder, (. Sålla. 

Rålunda, adp. ſaaledes. 

Såmedelet, adv. beéformebelfi, ved bet: 
te Middet. > 

Säng, -er, m. (3. Saung) Sang. Sång- 
bar, adj. fyngelig. Sängbotten, -nar, 
m. Sängbräde, -n, 2. Gangound. 
Sångchor, &. på. n. Syngekor. Sång- 


Gaugning. 
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drill, -ar, m. Trille i Gang sång- 

. gudinna, -or, f. Ganggudinde, Mu: 
fe. Sånglärka, -or, f. Ganglærfe. 
Sångmästare, 8. på. m. Gungmefter, 
Gyngemetter. sångmsd, -r, f. Gang: 
mo. Sångnot, -ar, f. Gangnodr. 
Nångskola, -or, f. Svngeſtole. sång- 
spel, 8. på. n. Gungipil, Svngefpil. 
Såugstyeke, -n, n. Gyngrityffe. 
Sångastimma, -or, /. Gangftemme, 

Songeſtemme. nångtrast, «ar, m. 
Bindrosfel D. Gangtroft, Mualtroft 
N.: Turdus musieus. 

Sångare, 8. på. m. (Å. GS. Sangare) 
Ganger. Sångerska, or, /. Såu- 
garinna, -or, 7. Gangerinde. 

Såning, ſ. Kå, ” 

Såpan, f. (3. Såpa) Gæbe, Saape N. Såp- 
aktig, adj. fæbeagtig. Säpbruk, s. på. 
m. Sæbefyderi. Säpbubla, -or, f. Se: 
beboble. Såpgräs, &. på. n. (Plans 
te) Sæbeurt: Saponaria officinalis, 
Såpgöraing, f. ſ. Såpsjudning, /. 
Såpjord, f. Gæbrjord, Bultejord. 
Såplat, m. Gæbelub. Såplöddev, n. 
Gædefum. Såpsjudare, 2. på m. 
Sabeſpder. Såpsjuderi, -er, n. Se: 
beſpderi. Såpajudning, f. Goæbefy: 
den. Såpsten, -ar, m. GSaæbeftén. 
Såpiråd, 2. på n. Gæbetræ. Såp- 
tvätt, m. Gæbevaff. nåpvatten, mn. 
Gæbevand. Såpört, "er, J. d. ſ. f. 
Såpgrås. 

Øåpa, 0. å. 1. fee, fede ind. 

Sår, adj. (3. sår) fom har Saar, faa: 
ret, beffadiget, hudlos, faar N, 

Sår, 8. på. m. (3. Sår) Saar. Såra- 
bot, m. Gaarbod, Pengeftraf (om be: 
tales for at faare en Anden.  Sår- 
bindel, -dlar, m. Bind, Forbinding. 
nårblödning, -ar, f. Gaarvloden. 
Sårfeber, -brar, m. Gaarfeber.: Sår- 
full, adj. fulb af Saar. Sårlkkan- 
de, adj. faarlægende. Såramål, 3. 

” på n. Gaardfag, Saarsproſes. Sår- 


fågel, -gler, m. Sangfugl.  Sång- 


-. 


Sår 


munt, adj. ſaarmundet. Sårvatten, 
”. Gaarvanb. s 

Såra, 0.-a. 1. faare. Sårad, fuaret. 
Sårande, n. Gaaren. 

Sårig, adj. fuld af Saar, faaret. 

Sörk, f. Sork. 

Särna, v. %. 1. far Saar, fætte Ei: 
verbuler med Miatérie, fuppure 
re, drf. Sörneande, m. 

Sårnad, -er, m. Guar. 

Sårpa, I. Sörpa. , 

Nås, -er, m. Saus, Dyppelfe. Sås- 
kock, -ar, m. En fom tillaver Sans 

. Såskopp, -skål, -ar, Mm. San: 
ſeſtaal. U 

Såsa, v. å. 1. fomme Gaus over. 

Såsom, konj. & adv. faafom;, faaledeé: 
fom, ligetom. 

Såt, 3 på. m. Rummet mellem Mur: 
ftenene fom fylbes med Kall. 

Nåt, adj. inderlig, fortrolig. 

Såta, v. a. 1. fætte, 

Såte, -ar, m. Hoſtak, Saate RN. 

Såck, -ar, m. (9. Seckr) Gæt. Såek- 
band, 2. på. n. Gættebaand. Såck- 
bärare, 2. pl. m. Gæftebærer. Såek- 
makare, 3. på. m. En fom forferdi 
ger Seffe, Såckuål, -ar, m. f. Pack- 
nål. Såkpips, -or, f. Goælftepive. 
Skckvåf, m. GSætfelærred, stoj. 

Sacha, v. a. I. fylde i en Sal; put: 
te ten Sek og drukne. 

Såd, m. Korn; Sæd (hos Planter og 


yr). 

Säda, v. &. 1. (Å. S. sæda) (aa. 
Nåde, nm: Guanina, Ged, Bro; åker 
som ligger i säde, tilfaaet Agen. 

Sudesagnar, pi. Avner. 


| 
| 


Sådeaand, mm. (dagl. T. Sksan) Sad: 


tid; Buaraan N. 
Sädeaart, -er, m. Kornart, Sædart. 
Sudesax, 8. på n. Kornaks. 
Sädesband, 8. pl. n. Kornbaand. 
Sådesbergning, 7. Kornheft. 
Sådesblåna, er, f. Gædblære: Vesi- 
cula seminalig. . 





Pådes 
Sadenbod, -ar, ms. Kornhus, Sornma: 
n 


gaftn. 
Sådesbrånvin, n. Sornbrændevin. 
Nådesbygd, -er, m. Sornegn, Korn: 

bygd N. 3 
Skdesdjur, 8. på. m. Snfufjonsdyr i 

Seden. Sæddyr. 
Sadesfiöd, nm. Sådflytving, f.. Sedflod. 
Sådesfrö, n. Guaforn. 
Sådesfalt, 3. på. m. tilfaaet Ager. 
Sådesgårde, -n, m. tilfaæet, indhegnet 


Ager. 
Skdeshandel, m. Kornhandel. 
Sadésjord, S Sedbund, Jord, fom eg: 
ner fig til Sed. 


Sådeskorn, 8. pl. n. Gaaforn, Gad: 


Forn. . 
Sådesk&rfve, -ar, m. Sornneg. 
Sådeskårl, 8. pl. n. Sadkar: 

ermalicum. 

Skdesland, mn. Sadland, Kornlund. * 

Sådeslass, 8. på. ». Kornlæs, Korn: 
tag NM. | 

Sädesman, m. Sxdemand. i 

sådesmask, -ar, m. Sornmadbil. 

Saådesmånad, m. Gabemaaned. - 

Sådesmått, n. Kornmaal. | 

Sädesråg, m. Gaarug, Gæbdrug. 

S&desstrång, -ar, m. Gædftreng: Pe- 
niculus spermaticug. 

Sadesvind, -or, m. Stornfoft. 

Sådesvåtska, /. Gaæbvædile: Sperma. 

Sadesvåxt, m. Aaring, Aarévært. 

Sådesåker, -krar, m.-tilfaret Ager. 

Sadesår, 8. på. n. god aring. — 

Sädesärla, -or, f- Biyftjert, Sténpitfer 
D. Erle, Linerle N.: Motaocilla 
alba. 

Säf, -var, m. (J. Sef) Giv. Säfkorg, 
-ar, ar. Givfurv. Såfmatta, -or, f. 
Givmatte. Såfsparf, -var, m. (Fugl) 

Givfpurv : 


Vas 


Rorfpurv , Emberisa 
Schoeniclus. - | . 

Safvelig, adj. = %., noje beregnet, 
affrtlet ; affefteret, fén, dor, drf. 
såftighet, f. 


Når: 161 


Säfvenbem, -år, m. Gevenbont (et Slagé 
Enevær. 

Säga, Nåja, v. a. 2. 1. (såger, skjer; 
sade; sagt; sugd) (3. segla) fige; 
så till sågandes, faa at fige; ska 
emot, fige imod, mobfige; säga fram, 
fige frem; säga förut, fige feruv, 
forudfige; auga till, -åt, fige til, fige 
fra; hvad man hört skgas, hvad 
man hørt fige, fortælle; säga ut, fige 
frem, fige ud. ' 

Sagen, Skgn, -er, m. Gagn, Sigende. 

ge Urvifer. Sjark 

aJare, 8. pe. m. Urviſer. arknäpp, 
-ar, m. Perpendikelens Slag, Sä 
jartafia, -or, f. Urſtive. 

Säker, adj. fiffer. Säkerhet, f. Sif: 
kerhed. Bished. sSäkerhetsmätt, s. 
på. a. Gitfritgémiddel, Forfiatighedés 
regel. Säkerligen, ado. fitferlig. 

Sakta, v. å. 1. (forældet af Sak) figte, 
antlage for Noget. 

Sälg, Sälj, -ar, f. et Pil, Salje, Sil 
ju N.: Jalizæ caprea. ” 
Sulja, v. a. 2.1. faäljer, sålde, sålt, 

såld) (3. selia) ſœlge. Säljande, n. 
Saljning, f. Salgen, Salg. Sulja- 
re, & pl. m. Göælger. Skljarlön, 

m. Gcælgerlian. 


 Saljbar, adj. fom fan fælges; tilfals, 


brf. Saljbarhet, 7. 

Saljhustre, -r, f. Gælgefone. | 

Säll, adj. (J. sæll) Ivttelig ; lotfalig, 
falig, fel N. drf. Sallhet, f. ytté; 
Spffaligheb, GSalighed. 

Salla sig, 0. r. 1. (3. sælle, forfam- 
le, fomme fammen) træde i Fore: 
mng-med, gjøre felles Sag, forbin» 
de fia; like sällar sg gerna till li- 
ke, Srage foger Maae. di 


Sällan, adv. (3. sialdan) fjelden. 


Salle, -ar, sm. (egentlig: Gtalbbrober) 
Karl, Srabat; en liderlig sålle, en 
tiderlig Funfel, Knegt; en rik sålle, 

R en Brad Rate. 

å + Säll. 
11 Bindé 21 


- 


siglisam, adj. Selfom, befynderlig, fær: 
egen, drf. Sklisamhet, Å." 

sällsynt, adj. (3. sjaldsén) fjelden, 
34 Sällsyntbet, -er, f. Sielden⸗ 
ed. 

Sällskap, -er, x. Selſtab. SåHskaps- 
band, 3. på nm Selſtabsdrift. 
Nällskapsböjelse, f. Gelifabsbuand. 
Sållskapskarl, -ar, mm. Sållskaps- 
man, -min, mm. Selſkabsbro⸗ 

der, felifabelig Mand. Sallskaps- 
lefnad, m. Gelffabstir. RSållskaps- 
mømsell, -er, /f. Gelffabtjomfru. 
Nällskapslik, adj. felffabelig, om: 

gjængelig. Sållskapslikhet , F. 

GelfFabelighed. Sullskapspligt, -€Fy 
m. felffabelig Piigt. NWällskapssy- 
ster, -trar, /. Gelitabsfolter. 

sälta, f. Salthed. 

Baltgrås, f. salting. 

Sältig, ad). faltagtig. 

salting, -ar, m. (Plante) Galtgræsk, 
Sæltiug N.: lochin. 

Sältra, -or, f. Sälträ, -n, a. Bold: 

træ, Seltre N. 

Sämja, f. Cnighed. i 

Namja, v. å. 2. I. forene, forlige. 

Båmjas, v. d. 2. 1. eneé, forliges. 

Skmre, oompar. Sämst, Superl. værs 
ve, (lettere, ringere; vært, fletteft, 


ringeft. 

Sämsk, n. (T. fåmild Leder) Sems: 
leder, femifet Stina, 
Sumska, v. w. 4. = RN. berede Skind 
til Semsleder, drf. Såmskning, f. 
Samokbandskar, pi. Hanifler af $s 

er. 

Sämvkmakare, 2. på m. Ovidgarver, 
Tilbereder af GSemslæver, drf. Skmsk- 
makeri, 9. 

Samskskin, nn. Gemslæder, femifet 
Grind. 

Håmet, f. Sämre. 

Sånda, v. a. 2. 1. (3. Senda) fenbe. 
Nåndebref, 2. på nn. Gendedbrev. 
Nåndebud, 2. på. n. Sendebud, Ges 


Bånd 
fandt. Sändni . Sending, 
Gendelfe. ing, an å 


Sänder, (%. Sänder) ad Gangen, fo 
E. en i sänder, en ad Gungen. 
Säng, -ar, f£. (3. Sæng) Geng. 2) 
avebed, Bed; bädda sängen, reje 
Gengen; hållas vid sängen, holde 
Gengen. Sånghotten, -ttaar, Mm. 
Gængebunb. Sångbråde, -n, m. 
Gengebræt, sfjæl. Sängdags, adv. 
ved Gengetid. Wångfot, -fötter, f. 
Gengefod.  Singgardin, -er, m. 
Gengegardin.  Sånghalm, m. Sen: 
gehalm. Jungfrau Marie Sånghalm, 
(Vlante) Jomfru Marie Gengefor: 
Galium verum. Sånghimmel, -mlar, 
m. Gengehimmel. Sångkammare, 
-mrar, m. Gengfammer. Sångkam- 
rat, -er, m. Govefamrat. Nång- 
kläder, på. Gengflævder. Sångkrans, 
-ar, m. Gengefrané. - Såugkarm, 
-ars mn. Gibefjæl i en Seng. Sång- 
lag, 8. på. rn. Gamleje. - Sånglaga- 
re, 8. på. m. Govefamrut. Sång- 
lakan, 8. på. n. Gengelagen. Säng- 
leda, 0. a. 2. 1. en brud, fore til 
Sengs, drf. Sångledning, -ar, f. 
Sångliggande, adj. fengeliggente, 
fog. Sangnymf, -er, J. Gla⸗ 
bespige. Sångomhinge, -n, 2. Seng: 
omhæng. Nångrum, 8 på 9 
. Pladg for en Seng. 2) Sengfam- 
mer. Nångstolpe, -ar, m. enge: 
ftolpe. Sångstålle,-n,n. Gengeftet. 
Sångtak, 3. på. n. GSengehimmel. 
Sångtåck, adj. f. E. hon ser såog- 
tek at, fropgob RN. Sångtåcke,-n. 
n. Gengetæyppe. Sångvarm, adj. 
alennemtrængt af  CSengvarmen. 
Sangvårme, m. Gengvarme. Saag- 
värmare, 8. pl. m. Gengvarmer, 
Sengbekken. 


Sånka, v. å. 1. fænfe, nedfænte; for: 
bybe; flyrte; grave medad; sänka 
sig, fynfe, tale. Nänkmng, -ar, /. 











AJ 


sänk 


Sanming, Redfenbring. 2) for: 
dybet Sted, Sordyoning > "Set RN. 

Sankbly, n. Dobslod, Sentkelod. 

Sänkborr, 2. et Elagg Bor, Raver. 

— -m, a. noget Tungt, hvormeb 

n Ting fæntes, f. E. fv paa en 

. Medefnor, FN fom henge$ ved 
Fiffegarn 0. d. Got N. 

Sankhåf, -var, m. Gænfent. 

Sanklod, 8. på. n. f. Sönkbly. 

Sänknät, 8. på %. GSæntenot, Bund: 
gårn. 

Sänkryssja, -or, f. et Slags Rufe, Ka: 
fterufe. 

SAnksten -ar, m. Stén, fom hænges 
ved Giftegarn. 

Når, i sår, ti, Å Stoffer. 


Sardela, 0. å. å. (forældet) fonder: 
flytte. 

Surdeles, adj. & adv: færdeles. 

Särk, -ar, m. 


ere. 

Särkadel, m. fod a en adefig Moder 
og uabelig Fader. 

Surkånna, v. å. 2.1. (mindre brugel.) 
adſtille, ſtjelne. 

Sarla, f. Serla. - 

Särskild, 24. -skildt, adv. færftilt. 

Näta, v. a. & n. 2. 2. hyde, være ly: 
big. 3) hjælpe, baade. -' 

Säte, -n, n. (3. Keti) Gæve. 2) Rum: 

i pe. Bagdél; skild til säng och säte, 
filt fra Bord og Dit, fepareret. 
Sktesgård, -ar, m. Gæbdegaard, ade: 
fig Derregaard. 

Säteri, -er, n. Herregaard, — 

BSateoriĩi-rusthàll, 3. pl. a. adelig Se: 
degaard, der maa Fitte en Nytter i 
Krigen. 

Sätt, 8. på. n. Maade, Viib; på in- 
tet skit, paa ingen Maade; på bå- 
sta sättet, vas den bedfte Maa: 
de. Byggningssätt, Bogningsmaa⸗ 
de. Skrifsätt, Strivemaade. Tale- 
sätt, Talemaade. 


Sätta, 0. & 2. 2. (siter, satte, satt) 


1 


Båt 
(3. setia) fætte. 2) plamte, drf. 
Skitande, n 
Sättare, 2. på. — Setter. Sättarlön, 
m. GSætterlo 


Skttbråde, -N, "GSattebret hos: Bog: 
tryffere. 
Sältgren, -ar, m. Aflxager, Podek vift. 
Suttlinje, -er, f. Sættelinje. 
Sättna, v. n. 1. fætte fig, fynfe. 
Såttning, -ar, /. Goætten, Goætning : 
lantning. golskttning, Solens | 
edaang, Goljæt, Solgla N 
Sattplanta, -or, ff. Plante af. en vig 
Storretfe, fom far fættet ef. plans 
teé, Gætteplante. 
sattepån, of. Setlinje hos se 


] Aavenbom, f. ”Säfvenbom. 


Söckendag, Sökndåg, -ar, m. (3. Sykn- 
dagr) Gegnedag, Arbdejdsdag. 

Söder, m. (3. Sudr) Svd, Ser. Söder- 
hafvet, Sybhavet, bet frille Hav, Sö- 
derlånder, på. Eden, de (pdlige Yan: 
de. Söderlåndsk, adj. (vblandif, Sö- 
dermalm, sw. Gtofholmé føndre For: 
ſtad. Södermanland, (dagl. T. Sörm- 
land) Proviné i Sverrig, drf. Söder- 
maniandning, -ar, m- (dagl. TE. Sörm- 
Jänning) Mand berfra. Söderman- 
ländsk, adj. ſobermanlandſt. Så- 
dermanlåndskea, -or, /. Kvinde der⸗ 
fra. 2) ben febermanlandife Dialett. 
Söderpolen, Sydpolen. Nödersken, 
3. pl. 8. Sydlyg. : 

Södlig, adj. fydlig. 

Södre, Södra, adj. defin. ben fyblige, 
fondre; södra polen, Sydpolen; sö- 
dra lånderna, de fydlige ande. 

Söfva, v. a. 2. 1. (söfver, söfde, söft, 
söfd) bringe i Govn, fovndosfe. 
Söfvande, n. Söfning, f. Bringen i 
GSevn, —* 

Soxa, v. a. . 2. I. (I. Sækie) 
føge. 2) tynge, befvære; söka ut, 

- foge mb; etfefvere; maten säåkor mig, 


at Säk 
Maden tynger, befværer mig. nö- 


kande, 9 kning, f. 

Sakande, -en Nn. Gupplitant. 

Sökare, 8 Gupplifant, Soger ; 
bog Saarkeger: et Inſtrument hvor: 
med Saar unberfeget, Gonde. 

Soöknedag, -ar, 2. Gogueda 

Söl, m. ol, Sole, Goleri.' $ Nolen, 
Toven, ÖN Sr AP Sölkock, 
-ar, ww. flet Kof, Solepotte. 

Söla, v. å. & ». 1. føle, befudle. 2) 
nole. Sölande, n. Od, Soleri; No⸗ 
len. Sölare, 8. MN. Söler, m- 

En fom ſoler, lader, ſmorer. 2) Re. 


sött, sölfver, ( forældet) for Silfver. 

Sölig, Sölaktig, adj. folet, uren, flis 
venfærdig. pg nvlenbe, nølevorn, 
fendrægtig, drf. Sölighet, f. Sölak- 
tighet, J. 

Sölja,.-or, f. (3- Bylgia) Selje N. (Ind⸗ 


retning, lig en Gypænde, hvormed 


man gjør en 
Sölkock, f. Söl. 
SÖm, -mar, m. Som; Gyning. 
Sömma, v.a. 1. (3. seyma, fåmmenfy, 
sauma, (Vv) (omme, Vv. Sömmande, 
n. SGvning, drf. Sömmare, 8. pl m 
Terska, Or, p 
Söm, s. på. n. viger, Som. Sömhuf- 
vud, -en, m. Gpigerhovev. Sömstic- 
ka, v. a. 3. —28 -stack, -stuckit) 
fornagfe en eft, drf Sömstickning, fr 
Sömn, m. Sovn; gå i sömnen el. söm- 
ne, gaa i Govne. Sömnaktig, adi. 
fovnagtig. NSömnaktighet, f. Soon: 
agtighed. Sömndryck, -er, m. Sv: 
vedrif. Sömagifvande, adj. föon: 
bringende. Sömngång, m. Svon: 
vandring : Somnambulismus. Sömn- 
gångare, & pl. m. Gvongjænger. 
Sömnlös, adj. fovnlag. NSömnlös- 
het, f. Sovn påhet. Sömnsjak, adj. 
fom har Govefuge, letargiit., Sömn- 
sjuka, f. Sovefyge, Letargi. Sömn- 


Rem faft). 


talare, 8. på an. Gu fom farter i I 


Sima 


Goope. Sömntern, ar, m. et Slags 
Snfett : Cunips rosa. Sömnvandre- 
re, 8. pi m ngjenger. 
vandring, * mete 

Sömnig, ed. fevnig. Sömnighet, f. 
Sovnighed. 


| Sömsticka, ſ. Söm 


VSöna, v. 4. 2. å. fornægte (forældet). 

Söndag, -er, m. Gendag. Söndags- 
arbete, -n, n. Gondagsarbeide, 

Sönder, adv. å fonder, I Stykker, itu. 
2) ad Gangen; å sönder, sender; 
om sönder, ad Gangen, på GQ, en i 
sönder, En ad Gangen. 

$önderbite, Vv. a. Å . (-biter, -bet, «bt 
tit) bide i: Storter. 

Sönderbryta, (-bryter, -bröt, -brutit) 
- fonderbryde. Sonderbrutos, adj. v. 
fonderbrudt.  Söpderbrytande, mn. 
Sönderbrytning, f. Gonberbrydaing. 

Sönderbråka, v, &. 2. ſonderbrode, fon: 
derſtode, ſonderinuſe. Sönderbråk- 
ning, 

Sönderdela, v. a. I. fonberfemme, ana: 
tomere, drf. Sönderdelning, f. 

Söndergången, edj. fom er gaaet i 
Stokker. 

Sönderslita, v- å. 3. (-sliter, -elet, 
-slitit, -sliten) fonderflide, brf. Sön- 
derslitning, f 


Sönderslå, v fenderflag. Sönder- 
slagen, fonderflaaet drf. Sönder- 
ende, 2. 


Sönderstycka, v. a 1. ſonderſticee, 
slemme, drf. Sönderatyckning, f. 
Sönderstöta, v. «. 2. 2 fonderftode, 
def. Sönderstötning, f 

Söndertaga, v. & (-tage ger, -tog, 
-tagit, -tagen) (Fille av, tage fra bin: 
anden, drf. Söndérta értagning, f. 

Söndre, v. a. 1. (8. sandra) fonmdre, 
affondre, de; bele; adffille for: 
medelft Uenighed. Söndring, -ar, J. 
Affondring, Adffillelſe. 

Söndrig, adj. fonderteven, fonderbrudt, 
itu ; lafet, fillet, drf. Söndrighet, f. 








N 


Söner, pi. af Son. 
Sönk, impf. af Sjunka. 
Sönnan, ra Sunnan. 


Söp, imp/. af Supa. 

Sörja, v. å. & 9. 2. 1. forge. 

Sörja, -or sf Samling af Dynd. 

Sörpa, /. . fogt Kocegfoder el. Do, Av: 
ner; Roer, Poteter, fom fo: 
ges i at og gives Kvæget i je: 
fet, Gorpe R. 

Sörpla, v. 9. febe el. drifte Iybe: 
ligt, fladre, farse, drf. Sörplare, 8. 
pi. m. Sörplande, n. Sörpling; f. 

Söt, adi. fed; en liten söt fic- 
ka, en. liden tættelig Pige; min 
söta vän! min fjære Ben; aofva 
sött, fove behagetigt, fove godt. 

— adj. fedagtig, drf. Sötaktig- 

et, f. 

Sötapel, «plar, mm, Gedæbletræ. 

Hötblemster, 8. på. n. f. Matram. 

Sötebröd, 2. på n. fodt, ufvret Brod. 
Sötebrödsdagar pl. bet ufyrede ». 


Bredd 2) Hetfighed og Ole: 
de, Dvedebrsdidage, % 

Sötgröt, m. Nif 

söthet, f. Sodhed. 


Sötig, adj. AE def. Sötighet, f. 


Sötkulia, -or, f. f. Matram. 

Sötkummia, m. Godafevit. 

Sötkörsbår, 3. pi. n. Soralfirfebær. 

Sötläpp, -&r, m. Slikmund, Lafter: 

Sötläppad , adj. lætter, flifvorn. 2) 
født talende, fleifende. 

Sötma, /. Sadme. | 

Sötmandel, -dlar, m. Sedmandel. 

Sötmjölks-oat, mm. Godmeltéot. 

Sötna, 9. 2». 1. blive fød. i 

Sötsaker, på Böll. n. Sukkerbag⸗ 
poets Sutfertei, teftre Sager, Suk⸗ 
ert. 

Sötsar, adj. fur og fed. 

Sötunge, -ar, 2. fed. tettelig Unge. 

Sdtäpple, -n, mn. Sedeble. 


T. 


Taj | Taga. 

Tack, m. Tak; stor tack! 
tack! megen Kat! mange Taf! 

Tacka, v. & 1. (3. backa) tafte; in- 

ting att tacka för, ingen Mars 

jag; shan är dålig, men tacka vill 
jag henne, han er ufel, hun flint; 
tacka af, (Soldater) aftafte. 

Tacka, -or, 7. Dunfaar, Soje N. 

Tacka, -or, f. Metalfiump; Barre, 
Gtang. Tackbly, a». Bly i Mum: 
per. Tackjern, mn. Rujærn. Taek-. 
jernsvigt, -er, m. Rujærnsvægt. 

Tackel, n. Taffel. Taekelmåstare, 8. 
på. sa. Talldlmefer. 

Teckjern, f. Tacka. 


mycken Tackla af, 34 aftafle, afrigge. 


Tackla, v. & I. takle, tiltafte, Aid 
v. Å 
. (dagl. T.) affalde, aftage. Tacklande, 
a. Tacklisg, f. Tafling. Rigning. 

—— %. (3. Tak asje Talte: 

ig 


Taeklös, Tä. taklos, utafnemlig. 

Tackoffer, 4 pi. m. Fatofer. 

Tacksam, adj. totnemlig. Tacksam- 
het, f. Fatnemlighed. Faoksamli- 


gen, å 
Tecksäga,. -skja, v.a. (ubrugel ) tafte. 


. Tackskgelse, Tackskjelse, r, f. Tafs 


figelfe.: Tackskgelaebref, 38. %. 
— sv , på 


Tadel, a. Dave, "Dadlen. 


LJ 


Tadelbat, 


på 
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adj. batelværbdig. Tadolfri, adj. da: 
belfri. Tadelbistoria, Rjærringflav» 
ber: Croniqus scandaleuse. 'Tn-+ 
delsam, adj. babtefug, badleiyften. 
Tadelaamhet, 7. Davdiefyge. Tadel- 
sjuk, adj. badlefyg. Tadelsjuka, 7. 
adlefyge. Tadelvård, adj. dadle⸗ 

værbdig, laftværbdig. 
Tadla, v. å. 1. T. på, badle, lafte. 
Tadlande, n. Dudlen. Tadlare, 8. 
på. m. Dadler. Tadlerska, -or, /. 


Davlerffe. 
Tafatt, adj. (dagl. T.) tosfet, Flodfet, 
Fluntet | 


Tafel, Taffel, -flar, m. Taffel. Ta- 
felgods, 3. på. mn. Taffelgodg. Tafol- 
musik, m. Taffelmufit. Tafelpen- 
ningar, på. Taffelpenge. Tafelsten, 
-ar, m. Taffelftén. Tafelt&ckare, 3. 
på. m. Taffelbætter. 

Tafla, -or, f. Tavle. 2) Skilderi. 3) 
Gtive, Urilive, Skvdeſtive. 4) Tas 
bel; skjata på taflan, fEybe til Sfis 
ven. Skott-tafla, Gr beffive. 

Tafs, —ar, m. Duff, Daarduff, Lot, 
Biff, drf. Talsig, adj. 

Taft, -er, nn. Taft. Taftsband, 8. pi. 
mn. Tafteb Vaant. Taftsklådning, 
-ar, f. Taftes Kjole. Taftvåfvare, 
8. på. m. Taftvæver. 

Tag, 8. på. n. Tag, Greb. 

Taga, 0. a. 3. (tager, tog,..taget) (3. 
taka) tage; taga väl, -illa, vel, ilde 
optage; det tar, det hjælper; fisken 
tar, Julen biber paa; det tar sig 
väl med tiden, det vil not blive be: 
dre med Tiden; taga sig till vara, 
tage fig vare, tage fig i Agt, vogte 
fig; taga sig efter en sjukdom, font: 
me fig efter en Sygdom; taga sig 
fram, fomme frem, have der: taga 
sig på, paatage fig; taga på sig, 
klæde fig pad; taga af, tape af, put» 
fe, (nyde (Lyfet); taga sig undan, 
unddrage flg; taga ihop med, ryge 

. , fomme i med; tags 


Tag 


ihop med en sak, begynbde on Gag: 
taga emot, tage mob; tags itu, tage 
fra hinanden; taga till fötters, tage 
til Helene, fmere Hafer; taga igen 
sin skuda, foge Gladeslosholdetie 
for Vit Tab; taga igen hvad mar 
försummat, indbente hvad wan har 
forſomt; taga upp, tage op; iſten: 
me Så Salme); taga på pulsen, 
fole Pulſen; tega sönder, tage fra 
hinanden; taga till fötterna, tage 
til Helene; taga ut, tage ud; taga 
upp, tage op; taga vid, begynde, 
taga illa vid sig, forifrætfes; tage 
uti, taga det uti, tage å, tage Del 1; 
taga åt sig, tage. til fig; taga sig 
app, arbejde fig frem, Fomme fig, ba 

: pe Dele. Tagas, v. d. Tas, (dagl 
T.) trætteg, five. Tagande, wu. Tag- 
ning, -ar, f. | 

Tagel, 8. på. n. Heſtehaar, Tagl. Tagel- 
madrass, -er, m. Madras ftoppet med 
Øeftehaar. Tagellik, adj. fom Ua: 
ner Tagl. Tagelmask, -ar, m. et 
Slags Inſekt: Gordius Sela. Ta- 
gelref, var, n. Medeſnor af Deke: 
tagl. Tagelskjorta, -or, f. Daa 
ffjorte. | 

Tagg, -ar, m. = N., fremfraaende 

pids. Taggig, adj. tagget; tandet. 

Taglott, -er, m. ”Balg. 

Tagrått, m. Rettighed til at tage, Vala: 
ret, lvtægt; tagkktten är aflyst, 
man. maa if 4 bak) Tag Tilladeije. 

Tak, 8. pl. n. a ag. Takag, m. 

J (Plante) —28 Kvitaf N.:' Schoe- 
nus Marigcus. Takbrott, &. pi. 9. 
Brælning paa Tag. Takdropp, m. Lag: 
drop. Takfot, -fötter, f. Lagffjæa. 
Takfönster, 8. pl. n. Tagvindu. 
Takhalm, =. Taghalm, Tætfehalm. 
Taklag, 2. på n. Tagvært, Tagfol. 
Taklist, -er, sm. Life paa Gehimiet 
under et Tag. Taklosta, f. Losta. 
Taklåggs, v..m. 2. 1..bedætfe med 
Tag, teefte, drf.. Taklåggaiag, -ar. 








Tak 


f. Takl&kte, -n, 2. Taglægte.  Tuk- 
lök, -ar, m. Taglog: Sempervivum 
- teetorym. Takmossa, -or, fi Tag: 
mos: Lichen nus. Tekpanna, 
-or, f. Tagftén. 
J. Tagrejsning. Takrånna, -or, /f: 
Zagrende. Takröste, -n, n. Tag: 
menning, Tagryg.  Tekskifer, m. 
Jagftifer. Takskagg, s. på. n. Tag: 
ifjæg. Taksparre,'-ar,m. Tagifpær, 
«fparre. Taksten, -ar, m. Tasftén. 
Takstol, -ar, m. Tagftol. Takte- 
gel,n. (T. Dadjiegel) Tagftén. Tak- 
täckare, 8. på. m. Tagtætter, Tel. 
femand, drf. Taktk&ckning, -ar, f. 
Takvatten, ss. TZagdryp. Takås,-ar, 
m. Tagmonning, Tagrya. 

Taka,v.a. 1. bedætfe med Tag, tætfe. 

Taka, adj. f. E. i taka händer, i gode 
Hender, i fittre Dænder. 

Takag, m. fl. f. Tak. ' 

Takt, -er, m. Taft. Takistrek,s: på 
B. el. ar, MR. Taktſtreg. 

Taktegel, m. fl. f. Tak. 

Tal, 3. pl.n. Tale; Mæle, Snat, Rog: 
te. 2) Tal, Antal; jag känner ho- 
nom på talet, jeg fjender ham paa 
Malet; hafva elakt tal om sig, ha: 
de et fit Rogte; bundet tal, Vers; 
obundet tal, Proſa; der går ett tal, 
der gaar et Mygte; jag bryr mig 
ej om folkets tal, jeg bruder mig ej 
om Folkets Snaf; utan tal, utallig ; 
bålla tal, holde en Tale; Åminnel- 
setal, "Mindetale; på femhundra ta- 
let, i det fjette Aarhundrede; på fem- 
tietalet, imellem Aaret femti og 
fertt. N ; 

Tala, via. & 1. 1. tale, (naffe: en 
talande tunga, en veltafende Tunge; 
tala emot, tale imob, modiige; tala 
i ett ämne, tale om, over en Gjen: 
ſtand, Materie; tala om, tale om, 
fortælle; talas vid, tale fammen, ta: 
leé ved; tala en något i sinnet, over: 
tale En til at tro, drf. Talande, m. 


Takresning, -ar, 
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Talan, /. Paaftany, Fordring, Præten: 
fion, ogfaa Nettigheten dertil; föra 
talan, plæbdere, forfvare for Retten: 
f. t. emot, anlægge Gag mod; for- 
lora sin talan, tabe fin Gag. 

Talare, 8. på. m. Taler. Talarstol, 
-ar,.m. Lalerftol. 


Talbrott, 8. pi. n. Mundart, Dialett. 
2) d. f. f. Målbrott. 

Talde, impf. af Talja. 

Talegåfva, -or, f. Talgåfva, or, f. 
Talegave. Talekonst, m. Talkonst, 
m. Talefunft. Taleman, Talman, 
-mån, mm. Ordfører, Talsmand. Ta- 
lestyrka, /. Evne til at udtrykke fig. 
Talesktt, Talsktt, 3. på.n. Talemaas 
be. Talfor, adj. fom fan tale for 
fin, drf. Talförhet, f. Tallös, adj. 
utaflig, drf. Tallöshet, f. Talrik, 
adj. talrig, drf. Talrikhet, f. Tal- 
rör, 8. på n. Taleror; Maabert. - 
Talsam, adj. (naffom, drf. Talsam- 
het, f. Taltrast, -ar,m. Maaltroft 
N.: Turdus musicus. 'Taltrulen, 
adj. fom mångler Ord. Taltrångd, 
adj. flatberagtig, fnatfom, drf. Tal- 
trångdhet, /. Talåmne,-n,n. Gjens 
ftand for GSanttalen, Stof at tale om. 

Talg, Tal), M. Gr Tdle) Gefle, Talg, 
Talgaktig, adj. talgagtig. alg- 
hacka, -or. f. ($ugl) Reile: Pa- 
rus. Talgljus, 3. på. n. Talalyé. 
Talgoxe, -ar, m. (Fual)= N. Mus» 
vit, Kjodmejfe: Perus major. 
Talgtråd, 8. p/. n. Talgtræ: Crotom 
sebiferum. Talgögd, adj. matte 

jne. 


Talga, Talja, v. a. I T. in, overſtry⸗ 


ae, ſmore ind med Tafg; talga ned, 
tilføle med Talg, drf. Talguing, /. 
FEE, Taljig, adj. befmurt med 
dig. 


Talgåfva, m. fl. f. Talegåfva, m. fl. 
Talj, f. Talg. 
Talja, -or, f. Tulje. Taljelöpare, ø. 
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på. m. Faljelober. Taljerep, 3. på 
2. Taljereb. 

Taljig, f. Talga. 

Talk, m. Tall, Taltfén, Grodfién, 
Bægfén, Hæljefén. Talkartig, adj. 
talfartet. . 

Tall, -ar, m. Furu, Fyrretræ. Spansk- 
tall: Pinus pinea. Gårtall: Pinus 
sylvestrig humilis. Martall: Pinus 

tvestris pumila. . 

Tallbit, -sr, m. (Aual) Konglevit, 
Bjelvbompap: Coryihus Enucjeator. 

Tallkott, -ar, m. Furufongle, sæxble, 


stop. 
Tallkåda, f. va, Harpiks fom bryp: 
per af Furutræet. cc 
Tallmo, -ar, /. $urumo N., Ganbjord 
bevokfet med Furn. J 
Tallriek, -ar, m. Tallerfen. Tallricks 
sjickare, 8. på m. Fullerfenflifter, 
Snyltegjækt. 
Tallskog, ar, sw. Suruffov. 
Tallstrunt, «ar, ms. Furubar. 
Talltrast , -ar, m. (ug) 
Troft: Turdus iliacus. 
Tallved, m. Furubrænde, Furuved. 
Talman, Talrik, m. fl. 6. Tal. 
Tam, adj. tam, drf; Tamhet, 7. 
Tamburnål, -ar, ms. Brobérnaal. 
Tambursöm, m. Broderefom. 
Tamd, ødi. 0. tamgjort, tæmmet. 


Rodvinge 


Tamp, -ar, m. Tamp. 2) alt Stort og. 
Ufor 


meliat, Klump. 3) Tolper, ube: 
bevlet Menneffe, drf. Tampig, ads. 

-ighet, /. | 

r, på. Tamperdage. 

Tand, -änder, f. Tand. Tandad, adj. 
tandet. Tandbluda, f. -blödning, /. 
Tænters Bledbning. Tandbokstaf, 
-ståfver, mm. Tungebogiftav D. TT. 
Tandborste, -ar, mm. 
Tandbotare, 2. pl. m. flet Tandlæge. 
Tandbråddig, adj. (i Votanif.) tan: 
det. Tandböld, -er, m. Tandbold. 
Tandfil, -ar, ms. Vénfil.  Tandfor- 


mig, adj. bannet fom en Tand. Tan- |- 


% 


Tandborfte. - 


daguisslan, 7. (bibl.) Tenders Gnit: 
fel. Tandgrop, -ar, m. Tandhale. 
Tandgrås, 8. på. n. (Plante) Ana: 
vel D. Tandurt, Tandaras N.: Gele- 
ranfhus annuus. Tandgård, -—r, 
m. Tandgjærde, Tanbgarb NR. Tand- 
hylsa, or, f. Tandhule. Tandbil, 
2. på mn. Tandhul. Tandkétt, a. 
Tantfjod. Tandlik, adj. 0. f. I. 
Tundformig. Tandläkare, 8. på. nm. 
ZanMæge. Tandlöa, adj. tandlot, 
brf. Tandlösbet, fi Tandmask, -ar, 
m. Tandorm. Tanduyckel, -kler, 
m. Tandobreffer, Tandnogel. Tand 

ta, -or, f. Tandpelare, 8. pi. m. 
Sanbjätter. Tandputsare, 8. pi. m. 

n fom renfer. Tender. Tandrasp, 
ar, 5. ſ. f. Tandfil. Tandtång, 
«tånger, f. Tandtang. . Tandvärk, 
m. Tandpine, Tandvært. Tandört, 
-er, f- Tandurt. 

Tandig, adj. tandet. — 

- Tandning, f. Tandfætning (det at fua 

- Tender). 

Tanke, -ar, m. Tanka, /. Tante. Tar 
kebild, -er, m. Tanfebillede. Tank- 
byggnad, -er, m. TFanfebygning. 
Tuskdiger, adj. tanterig. Tankfri- 
het, f. Tæntefriheb. Tankfull, ad. 
tanfefuld, drf. Tankfullhet, f. Taa- 
keföljd, m. Tantefolge, stad, :rætte. 
Tankegåfva , -or, /. Tænteevue. 
Tankegånr, m. TLanlegang: Tan- 
keförmåga, /. Tankekraft, m. Tan: 
tetraft, sevne. Tankekrets, m. Van: 
fefreb6. Tanklek, -ar, m. fe: 
leg, Tankeſpil. Tanklös, adj. tanke: 
lø$. Tanklöshet, f. Tankelsshed. 
Tankrik, adj. tanferig. Tankrikhet, 
f. Tantefyldbe. Tankeskett, 8. på a. 
— Indfald. Tankslut, s. pi. a. 

- Fornuftflutning. Taakspel, 8 pl. 
%. Tanfefpil. Tankspridd, adj Vi: 
fire, abfpredbt, drf. TFankspridd- 

nin & Tankspöke, -n, 1. bedra 
gert illeve, Hjernefpind, Fantom. 





Tank 


Tankstrek, -ar, m. & 8. på. n. Tan: 
Peftreg. Tankestyrksa,/f. Tantevæy: 
tighed.  Tankesätt, |. Tänkesätt. 
Tankevilla, -or, f. Hierneſpind, 
Dramme, Fantaferen. 

Tanor, på. Trevler i Dyr el. Vediter. 

Tapet, -er, m. Tapet; brings på ta- 

ten, bringe paa Tapetet, gjøre 

Gjenfand for Gamtalen. Ta- 
petmakare, -2. på. m. ZTavetmager. 
Tapetmålare 8. på. m. Tuapetmaler, 
drf. Tapetmå 

våf, -var, m. -våfnad, -er, m. Ta: 
petjeri. Tapetvåfvare, 8. på. ww. Tas 
peiværer. - 

Tapetsera, v. & I. tapetfere. Tapet- 
serare, 8. på. mm. Tavetferer. Ta- 
petsering, -ar, f, = MN, 

Tapp, -ar, m. Tap. 2) (af Halm o. 
befl.) Biff; OHuandfuld. Tapphål, 
8. på. n. Taphul. Tapplake,m. La: 

e, Galtlage. Tapplik, adj. vannet 
om en Tap. Tappmask, -ar, m. ſ. 
Jordloppa. Tappskruf, -var, mm. 
Zapffe, Tapkil. Taptals,-vis, adv. 
haandfuldvts. 

Tappa, v. å. I. tappe; tappn at, ud: 
tappe; tappa af, aftapre. 92) (dagl. 
T.) 0. nm. aftage, drf. Tappning, 
ar, f. = RN. 

Tappa, v. a. I. ($. tapa) tabe, mifte. 
T. bort, b. (. bef 

Tapper, adj. tapper, drf. Tapperhet, f. 

Tappig, adj. fuld af Flokker. 

Tapphål, m. fl. f. Tapp. 

Tapto, sm. Tappenkreg. 

Tarf, f. & n. Tarv, Trang, kornedens 
bed; göra sit tarf, gjore fit Behov, 
gaae til Stols. 

Tarflig, Tarfvelig, adj. tarvelig. Tarf- 
lighet, /. TZarvelighed. 

Tarfva, v. &. 1. trænge til, behove. 

Tarfvas, v. d. være fornoden, ubfor: 
dres. | 

Tarfvor, på Fornodenheder. 

Targa, v.a. 1. ſ. Sarga, Gaaga, Kälta. 


pe 
til 


lning, -ar, f. Tapet- |. 


.Tartar, -er, m. Tartar. 
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Tarm, -ar, m. Tarm. Tarmbråck, 8. 
pi.n. Tarmebrof. Tarmfeber,-bror, 
m. Jnflammafjon i Tarmene. Tarm- 
gikt, m. (T. Darmgidt) Tarmevrid, 

ugorid, Kolif. Tarmhinna, -or, /. 
Tarmkäx, 2. på 9. 

Farmefraaé.  Tarmlopp, a. Tars 
melet, Brot, Nederløb. Tarmmask, 

-ar, 8. Spolorm, Gpringorm. Tarm- 

råane, f. Durfleb. Tarmstrång, 

-ar, sm. Larmefiræng. Tarmatrång- 

makare, 2. på. m. Ön fom gjor Tarmes 

ftrænge. Tarmskek, -ar,m. Tarmes 
fær. Tarmtjut. m. ær? Sult, Rum: 

fen i Maven. Tarmvred, 8. på 9. 

Tarmevrid, Buavrid, Kolk. 

Tartariska, 
-or, f. tartaril Gruentimmer. 2) 
bet Tartariffe (Sprog). 

Tartare, 8. på. m. -erska, -or, f. Zi⸗ 

. gener, Later, Landfiroger. Tartar- 
unge, -ar, mi. Jigenerunge. 

Taska, -or, f. Laffe, Pofe, Pund. 2) 
Scrotum. Taskbok, -böcker, f. 
fommebog, Tegneboa. Taskbråek, 
8. på. n. Dungbrot: Heraia scrota- 
lis. Taskgråe, 2. pi. n. (Plante) 
Pengeurt, Pengegræs: Thlaspi bur- 
sa pastoris. 'Taskkråfta, -or, F. 
Taſtekrebs: Cancer pagurus. Task- 

lås, 8. på. n. et fort og bredt Hen: 
elaa6, Taffelaas. Taskspelare, 3. 
I. n. Taitenfpiller. Taskspeleri, 

-er, a. Taitenfyilleri. 


Tasker, m. tynb, uanfelig Perfon. 

Taskig, adj. fnaufet, urénlig, fjuftet 
def. Taskighet, /. 

Tass, -ar, m. (T. Latje) Lab, Pote, 
Dorefod; (dagl. T.) en plump Haand. 

Tassla, v. n. 1, hvile, tale hemmelig 
i Oret; flefke, (miffe. Tasslare, 8. 
4. m. En fom altid hvilfer; Fub 
vanfer, def. Tusslande, n. Tassel, m. 

Tastare, 2. på. m. Snøtrument til at 


6 Boring. 
underføge Kanoner Å —5 — 22 


Tarm 


Tarmehinde. 
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Tatar, f. Tartar. 

Tuttare, 8. på, m. Vater, Jigener, 
Gunbditryger, drf. Tatterska, -or, f. , 

Taxa, -or, f. Talk. 

Taxera, v. å. 1. taffere. Taxering, 
-ar, f. Taffering, Burdering. Taxe- 
fingsman, -mån, mm. Vurderings⸗ 
mand. . : 

Te, v. & & n. 2. 1. tå, vife, udvife, 
fremvife; den som år med ettsedd, 
blir med tio tedd, ben fom engang 
er overbevilt, troes fiden fet Fyldig. 

Té, -€P, NR. Te. Tébord, 8. på LP Fé: 
bord. Tébråde, -n, nm. -bricka, -or, 
f. Eébræt. Tibuske, -ar, m. Få: 
buff. Tédosa, -or, f. Tévdaaie. Té- 
fat, 8. pi. n. Té(faul. Tékanna, 
-or, F. Téfande. Tékista, -or, f. 
Tefadfe, Téftrin: Tékittel.-tlar, m. 

» Feétjedel. Tékopp, "ar, m. Féfov. 
Tékök, 8. på. nm. Tétoj, Téftel N. 
Tépanna, -or, f. Téfjedel. Tésked, 
ar, M. få. Tétråd, 8. pi. m. 
Tébuſt. Tåvatten, a. Tévand. 

Teater, -+trar, mi. Teater. Teater- 
hjelte, ar, m. Teaterhelt. Teater- 
stycke, -n, 2. -pjås, -er, m. Glue» 
fytl. Teatralisk, adj. teatralit. 

Tecken, 8. på. n. (3. Teikn) Tegn. 

Teckna. v. a. 1. (3. teikna) tegne; 
betegne; teckna under, undertegne ; 
teeknu upp, fegne op, drf. Teckaan- 
de, n. Tegnen. 

Tecknare, 3. på. m. Tegner. 

Tecknatydare, Teckentydare, 8. på. m. 
Teantyder.” 

Teckning, «ar, /. Tegning. 

Tedd, m. fl. af Te, v. 

Teg, -ar, m. Part af Ager el. Eng, 

ejg. Tegskifte, -n, n. Tejgffifte: 
deras åkrar ligga i tegskifte, teg 
om teg, ligge om hverandre. 

Teg, imp/f. är Tiga. 

Tegel, 8. på. ww. Tegl; slå tegel, fry» 
ge Tegl. Tegeolkrak, 2. på n. Tegl⸗ 
vært. Tegelbrånnare,s.pi.m Tegl⸗ 


Teg 


brænder. Togelform, -ar, m. Tegl 
form. Tegelfarg, m. Tegifénsfar: 
ve. Tegelfårgad, adj. tegifervet. 

: Fegelhandlare, 8. på. m. Teglhand⸗ 
fer. Tegeljord, 7. Tegellera, f- Tegl⸗ 
jorb. Tegellada, -or, f. Tegllade, 
Teglhytte, :brænderi. Tegelpauna, 
-or, J. Tagftén. Tegelslagare, 32. 
på. n. Tegiftryger. Tegelsten, -ar, 
m. Tegiftén. Tegeltak, 3. på a. 
Tegltag. Tegeltkckare, 3. pi. m. 
Fegitæfter, drf. Tegeltåckning, -ar 

. Tegelugu, -ar, m. Teglovn. 

Tegstifte, f. Teg. 

Teka, 0. a. 1. Pate om at beyynde i 
FTærning: el. Keglefpil. 

Teljsten, m. fl. f. Tä. 

Telning, -ar, m. ungt Gfub, Spire; 
Kvitt, Dmype; skjuta teluingar, för 
de Anopper. 

Tema, n. Tema, Dpgave. 

Temmelig, Temlig, adj. -ligen, ade. 

Tempel, 8. på. n. Tempel. Tempelor- 
den, m. Å empetordenen. 

Ten, -ar, in. Tén paa en Nok; Pind. 

: ena, -or, f. Rufe. Fiſkeruſe. 

Tenlik, -ar, m. Tenlika, -or, f. liden 
Som, Sypiger. 

Teun, 2. Tin. Tennaska, f. FTinafte. 
Tennblad, 3. på. n. Tinblad. Teur- 
bruk, 32. på. n. Tinbergværf. Tens- 
gjutare, 8. pi. m. Tinftober, bri. 
Tenngjuteri, mn. Tenngrnfva, -or, f. 
Zingrube. Teunlödf, 3. pl. nm. Tin: 
folie. Tennmalm, mi. Tinerté. Tena- 
tacka, -or, f. Tinflump.  Tental- 
rick, -ar, m. Vintallerten. 

Tep, n. Callen, Barnefnaf. 

Tepig, adj. grov, plump, tolperif, ute. 
hændig, enfoldig, tasbelig, drf. Te- 
pighet, f. 

Termin, -er, m. Termin, Gemefter. 

Ters, -er, m. Ters, den Tredje. 

Test, -ar, m. vt. 











Tex 
Texta, v. & 1. flrive fom trytt, uf. 


Textning, Å. 

The, (forælbet) for De. 

Thé, f. Té. 

Them, Then, Ther, (forcælbdet) for Dem, 
Den, Der, 

Thés, er, m. Sætning. 

Thessa, (forældet) for Dess. . 

Thease, (forældet) for Desse. 

Thenso, (fercældet) for denna, f. E. 
han år thesse lik. . 

Thignarmän, på. (forældet) Hofmænd. 

Thor, Guden Thor. Thordön, ms. Tors 
ben. Thordöss-röst, m. Tordenſtem⸗ 
me. Thordönsslag, 8. pl. n. Torben» 
ſtrald, Torbenflag. Thorsdag, -ar, 
m. Torsdag. Thorsmånad, øm. Sa: 
nuarmaanedb. Thorvigg,-Vigge, -ar, 
m. Tordenkile. 

Thron, -er, ms. Trone. Thronarfvin- 
fe, -or, m. Tronarving.  Thron- 
följare, 3. pl. m. Tronfolger. Thron- 
följd, mm. Tronfølge. Thronledighet, 
J. Tronens Ledighed, Tronledighed. 

Thy, (forældet) iſtedet for det, dessa, 
bruges endnu i det juridiſte Sprog, 
f. &. efter thy som säges; for thy, 
for thy att, fordi; i thy mål, og i 
thy fall, i faa Fald, under faadanne 
Omftændiabhever. 

Thy, kosjunk. af ben Aarſag, fordi. 

Thådan, (forælbet) beden, derfra. 

Tin, -or, f. Vital, Tien (i Kortfpil) 

ier. 

Tibast, -er, m. (Plante) Kielderhals 
D. ivet, Tysbeſt N.: Dephne Me- 
sereum. 

Tibb, f. Tipp. 

Ticka, -or, f. et Slagé Svamp: Ho- 


letus. 

Ticka, OP, J. Hampticka , f. Hämp- 
ling. - . 

Tid, -er, mm. == N.: i sinom tid, i fin Tid; 
i rättan tid, til vette Tid; jag kom- 
mer tida nog, jeg Fommer tidbsnot: 
så tids på dagen, paa denne Tid a 
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Dagen. Tidebok, -bbeker, /. Kram 
nife, pi. Annaler. . Tidefoljd, m. 
Tidsfolge. Tidsfördrif, 4. på m. 
Tidsfordriv. Tidebvarf, 2. på. mm, 
Fidbalder. - Tidelag, 3. pl. u. Cri- 
men DBestialitetis. 'Tidelngare, 2. 
pl. m. En fom begaaer Crimen 
Bestialitatis. Tidelångd, m. Tidés 
flænate. Tidlösa, -or, J. (Plante) 
Tidlos: Colchicum antumnale. Tid- 
mätare, 2. på. m. Tibémauler, Kro» 
nometer. Tidsord, 8. på. a. Gjer 
ningéord (Verbum).  Tidepunkt, 
Tidspunkt, -er, m. Tidspunkt. Tide- 
rymd, Tidsrymd, «er, ms. Tidérum. 
Tideråkuare, 8. på. m. Tidbregner, 
Sronolog. Tideråkning, -ar, f. Tivé: 
regning. Tidskifte, -n, mo. Tidsſtif⸗ 
te. Tidskrift, vær, f. Tidskrift. 
Tidspillan, 7: Tidsfpilde. Tidtals, 
adv. Tid efter anden. Tidsudirågt, 
m. Tidsfrif, Udfættelfe, Forhaling 
af Tiden. 

Tida, adv. tibt. 

Tidig, edi. tidlig, drf. Tidighet, /. 

Tidlösa, m. fl. f. Tid. ' | 

Tidning, -ar,f. = N., Tidende, Avis, 
Gfterretning. 

Tidsfördrif, m. fl. f. Tid. 

Tie, f. Tio. 

Tjena, v. a. & a. I. & 2. 1. (3. tje- 
na) tjene; tjena af, aftjene; tjene 
ut, ubtjene; tjena upp sig, tjene 
fig ov. 

Tjenare, 2. på m. 
Tjener, srinde. 
ærbodig Tiener. 

Tjenlig, adj. tjenlig, drf. Tjenlighet, f. 

Tjenst, -er, m. Tjenefte. 

Tjenstaktig, edj. tjenftagtig, drf. Tjenst- 
agtighet, 7. 

Tjenst-ande, -ar, m. tjenende Hand. 

Tjenstbar, adj. tjenftfærdig, tjenftdyg: 
tig, drf. Tjenstbarhet, f. 

Tjenstbevisning, -ar, f. Tjenefteybden. 

Tjenstbyte, -n,.%. Cmbevdsbytte. 


narinne, -or, f. 
dmjuko tjenare, 
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Tjenstfel, 2. pi. n. Cmdebåfefl. 
Tjenetfolk, an. Tjeneſtetyende, Tjene⸗ 


Tjenstflick ag or, f. Tjeneftepige. 
Tjenntfri, adj. tjeneftefri, drf. Fjenst- 


Tjensteman, -mån, m. Embedsmand. 
Tjenstfardig, ed. tjenfifærdig, drf. 
Tjenstfårdighet, f. 


Tjeustförrkttande, adi. tjenfgførende. | 


Tjenstförrättving, -ar, /. Emvedsfor: 
retning, Tjenefte. 

Tjenstgoene, -ar, M. Tjeneftedreng, 
«quit 

Tjenstgörande, pe tjenttajorende. 

Tjenstgöring, 7. attiv Tjenefte, or: 
retning. 

Tjensthjon, 2. på. n. Tjeneftetyende. 

Tjensthåst, -ar, m. Deft fom bruges 
i Fjeneften. 

Tjenstifver, m. Tjenefteiv 

Tjenstledig, adj. tj eneftefri, drf. Tjenst- 
ledighet, 7. 

Tjenstlöa, adj tjeneftelag, drf. Tjenst- 
löskhet, 

+ Tjenstnit, m. Tieneſteiver. 

Tjenstpiga, -or, /. Fjeneftepige. 


Tjenstqvinna, -or, (. Tjenettetvinde. 
Tjeustsökande, ad). & Subst. En fom 
føger Tjenefte, mbede. 


Tjenstetid, mm.  Tjeneftetio, 

TYjenstverk, 2.:øl. m. Departement. 

Tjenstvillig, av . tjenftvillig, drf. Tjenst- 
villighet, /f. 

Tjenstvåg, ms. Embedéẽvej. 

Tjenstvårja, -or, f. Tjeneftefaarde 
(modſat Galanterifaarede). 

Tjenstligen, adv. tjenfilig. 

Tifbast, f. Tibast. 

Tig, pronom. dig. 2) imperativ uf 
Tiga. 

Tiga, . 8. (tiger; teg, på. tego; 
ägit, ed. ”tegdt) 3. pegin) tie, drf. 
Tigande, Nn. 

Tiger, -grar, m. Tiger. 


Tigerbagge, 
-ar, mm. et Glagé Inſekt: Cinndele. 


Tig 


Figerfitek ti ti 
Tieergnekdg, oc. art, tigerltte 
gerhona, -or, f- ge er. 


Tigga, v. e. å. 3. Piggia, at mot: 
tage) tigge, bette. Tiggande, 2. Lig: 
gen, Vetlen. 


Tiggare, 8. på. m. Tiqgger, Betler, 
Gtobder. Tiggaraktig, adj. tigger: 
agtig, drf. Tiggaraktighet, /. Tig- 
garbref, 38. på n. Tiggerbrev. Tig- 
garfogde, ar, m. Stod e, 
Kattigfoged. Tiggargosse, -ar, m. 
Tiggerdreng. Tiggarflicka, -or, f. 
Tiggerpige, B - Tiggarki- 
ring, -ar, f. = —— 
Tiggarlik, adi. — 
munk, -ar, m. Tiggermunk, kl 
munf. Tiggarorden, m. Tiggermun: 
feneé Orden. Tiggarpack, a. Tia⸗ 
erpaf. Tiggarpåk, -ar, m. Gtof 
om Detlere soruge. Tiggarskrift, 
-er». gaerbrev. Tiggarstef, -var, 
m. Tigaerftav, Betleritav, Gtobber: 
ftav; bringas till tiggarstafven, fom: 
me til Betlerftaven. Tiggarvis, adr. 
på tiggarvis, tiggeragtigt. 

Tiggeri, n. Betleri, Tiggevi. 

Tiggerska, -or, f. Tiggerſte, Better: 


Tignarmån, f. Th. 

Tigrera, v. å. 1. forfyne med "Tiger 
pletter, tigre. Tigrerad, tigret, drf. 
Tigrering, f. 

Tigrinna, på f. Huntiger. 

Ta, Tja, f. Tis, Tio. 

Tik, -ar, m. (9. Tik) Tiſpe, Tære. 

Tilja, -or, F. Planfe, Bret, Bjæl. 

milkråka, |. Tillkråka. 

Till, præp. & adv. til; tre avart till 
åtta, tre SKvartér til otte; ett glas 
till, not et Glad; till och med, 
endog, felv; till och med den fem- 
te, den Femte intinfive; bjuda 
till, forfoge; till äftentyrs , fan: 


Tillade, imp/. af Tillågga. 





Till 

Tillaga, v. å 1. tillave, tilberede, ru: 
fte til. Tillagad, "tillavet. Tillag- 
ning. -år, f. Tillavning, Tilberedel⸗ 
fe, Lilruftning. 

Tillandas, v. d. I. lægge fig til Lan: 
bet, om Ovffol. Tillandning, -ar,f. 

Tillbaka, adv. tilbage. 

Tillbe, (. Tillbedja. 

Tillbecka, v. å. 1. bege faft. 

Tillbedja, v. å. 3. (-beder, -ber, 
-bedja; -bad, på. -bådo ; -bedit; eld) 
tilbede. Tilbedjande, m. Tillbedjan, 
f. Tillbedning, J. Tilvedelfe. Till- 
sodjansvärd, adj. tilbedelfesværdig. 
Tillbedjare, 2. pl. mi. Tildbeder. 

Tillbehör, 2. Tildebor. 

Tillbinda, v. 4. 3. (-binder; -bandt, 
pi. -bundo, -bandit) tilbinde. 2) 
overbevife, drf. Tillbindning, -ar, f. 

Tillbjuda, v. &. 3. (-bjuder; -bjød, död; 
-bjudit, -budit; bjuden, -buden) til: 
byde. 

Tillblanda, v. å. 1. blande, fammen: 
blande, brf. Tillblandning, ar, /. 
Tillbomms, v. å. 1. tilluffe, tilfpærre, 
Ad Tilbomnisg, -Ar, f. Tiaukning, 

ilſ 

rillborde, j or uböra. 

Tillbringa, v. a. (-bringar, -bragte, 
-bragt ) tilbringe. Tillbringare, å. på. 

n. Brandipand. 

æilibud, s 8. på. n. 

Tillbygga, v. & 2. I. tilbvage. 

byggnad, -er, m. Tilbyaning. 

Tillb ta sig, v. r. 3. (-byter, -böt, -by- 

tit) tilbytte” fig. 

Tillböra, v. %. (-bör, -bordt) fFiffer, 
fommer, ber flg; som tillbör, el. sig 
tillbör, fom fig bor. 

Tillbörlig, adj. Tillbörligen, adv. til: 
berlig, drf. Tillbörlighet, f. 

Tilldanna, v. &. 1. tilbanne; frembrin: 
ge. Tilldanas, v. å. tildannet ; frem: 
avles, drf. Tillduning, a 

Tilldela, v. & I. tildele, dri. Prindet- 
ning, ”ar, f. 


Till- 
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Tilldess, indtil. 
Tilldöma, -dömma, v. &. 2. 1. tildoms 
me; tilljende; idomme, drf. Tilldö- 
mande, n. 
Tillegaa, v. a. & r. å. 1. tilegne, drf. 
Tillegnande, a. Tilegnelſe. 
Tillegor, f. Tillagor. - 
Tillerkånna, v. å. 2. 1. tilfjende. Till- 
erkännande, 5. VTilfjendelfe. 
Tillfalla, v. %. 3. (-faller, -foll, -fal- 
Till, kn ill at. Tillfyk 
illfykt, 2 fin illykts-ort, 
f. Tilflugtsfe». 
Tillfiyta, v. n. 3. (-flyter, flöt, -fa- 
tit) fromme til, flode til; tilflyde, 
tilfalde, drf. Tilytning, f- 
Tillfoga, v. a. 1. tilfoje, def. Tillfog- 


ing, f. 
millfrede, adv. tilfreds. . 
Tillfredsstålla, v. å. 2. 1. tilfrevsfkil 
fe; drf. Tillfredsstållande, 2. Till- 
fredsstållelse, 7. 
Tillfriskna, 0. 2. 1. helbredes, blive 
friff, karſt; fomme flg, drf. Tillfrisk- 
nande, øm. 
Tillfryan, p.n.38. (-fryser, -frös, fru» 
frøfe til. Tillfrusen, tilfrosfen, 
dr og INGTYeRiRG, f. 
Tillfråga, v 1. tilfporge, adſporge. 
Fillfrågan, 7 Tilfpargiel. 
Tillfullo, Tillfyllest, adv. tilfulde, fols 
dekt, tilfrætfeligt, nof. Tillfyllest-, 
ra, 0. a. 2,1. fyldeftgjøre, tilfreds: 
ille. Tillfyllestgörande,m. Till nar 
lestgörelse, f. Fvldeftsjorelfe, Lil 
fredsſtillelſe. 
Tillfälle, -n,m Tilfælde, Lejlighed, An⸗ 
ledning; tillfället gör tjufven, ej: 
ligheb gjor Tyven; vid alla tillfäl- 
len, ved alle Lejligheder ; jag är icke 
i tillfalle att göra stor "omkostnad, 
jeg har fe Lejlighed til at gjøre 
for Befoftning; du får vänta tills 
jag får tillfälle, du maa ble indtil 
jeg faar Lejlighed, indtil jeg faar 





Made tynger; befværer mig. Sö- 
kande, 4. Sökning, f. 

Sökande, -er, m. Gupplifant. 

Sökare å. m. Gupplifant, Soger ; 
bes Saar eger: et Inftrument hvor: 
med Saar underfoges, Gonde. 

Söknedag, -ar, m. Goguedag. 

Söl, m. øl, Sole, Soleri. 2 Nolen, 
Loven, Sendragti hed.  Sölkock, 
-ar, m. flet Kol, Solepotte. 

Söla, v. a. & 9. i. føle,- befudle. 2) 
nøle, Sölande, a. Sol, Søleri; Nos 
len. Sölaro, 8. på mm. Söler, 4 

En (om (oler, er, ſinorer. 3) No: 


fer 

sålt, Sölfver, (forældet) for Silfver. 

Sölig, Sölaktig, adj. folet, uren, (ti 
tenfærdig. nvlende, nølevorn, 
fendrægtig, br » Sölighet, f. Sölak- 
tighet, f- 

Sölja,. ert (3. Bylgia) Solje N. (Indre 
retning, 
man gjer en Rem faft). 

Sölkock, ft. Söl. 

NÖm, -mar, 2. Som; Syning. 

Nömma, v. a. 1. ma, fammenfy, 
sauma, (P) Ag såå Å Sömmande, 
n. Svniag, drf. Sömmare, 8. på m 
-erska, -or, 

Söm, s. på. n. viger, Som. Sömhuf- 
vud, -en, mn. Spigerhoved. Sömstic- 
ka, v. a. 3. — -stack, —— 
fornagle en Dett, drf Sömstiekning, I. 

Sömn, m. Soon; gå i sömnen el. som- 
me, gaa i Goone. Sömnaktig, adi. 
fovnagtig. Nömnaktighet, f. Sovn: 
agtighed. Sömndryek, -er, m. Sov: 
vedrif.  Sömngifvande, adj. foen: 
bringende.  Sömagång, * Som: 
vandring : Somnambulismus. Sömn- 


gångare, 4. b m. Gvongjænger. 
Sömnlös, adl. fovnlag. Nömnids- 
het, f. Sovnloshed. Sömnsjuk, adj. 


fom bar Saveh 6, fetargiit., Sömn- 
sjuka, f. So velo pge, Letargi. Sömn- 


talare, 8. på m. Gu fom fmalfer i * 


lig en Spende, hvormed 


Stma 


Sopue. Sömntorn,-ar, m. et Slags 
Snfeft: Cynips rose. BSömnvandra- 
re, 8. på m. Cpongiangur. Sämn- 
vaadring, -ar, f. Seonvandring. 

Sömnig, adj. frvnig. Sömnighet, f. 
Sovnighed. 

Sömsticka, f. Söm. 

Söna, v. e. 2. 2. fornægte (forældet). 

Söndag, «ar, m, Gondag. Sindags- 
arbete, -n, a. Gondagsarbdejde. 

Sönder, adv. i fonber, 1 Stokker, itu. 
2) ad Gangen; i sönder sender; 
om sönder, ad Gangen, å E. oa i 
sönder, En ad Gangen. 

Sönderbite, v. a. 1. (-biter, bet, -bi- 
tit) bide i ÖStvtter. 

Sönderbryta, (-bryter, -bröt, -brutit) 
fønderbryde. Sonderbrutes, adj. v. 
fonderbrudt.  Sönderbrytande, m. 
Sönderbrytning, f. Sonderbrydning. 

Sönderbråka, v.a. å. fonderbrute, fon: 
derſtode, ſonderinuſe. Sönderbråk- 
ning 

Sänderdela, v. a. I. fonderlemme, anas 
tomere, drf. Sönderdelaing, f. 

Söndergången, adj. fom er gaaet i 
Gtyffer. 

Sönderslita, v. «. 3. (-sliter, -slet, 
-Blitit, Sliten) fonder(lide, drf. Bön- 
derslitning, 

Sönderslå, v. å. fonderflaa. Sönder- 
slagen , fonderflaaet def. Sönder- 
slående, x. . 

Sönderstycka, v. å. 1. (enderifjære, 
slemme, drf. Söuderatyckuing, f. 

Sönderstöta, v. å&. 2. 2. ſonderſtode. 
def. Sönderstatning, + J. 

Söndertaga, v. « -tager, -tog, 
-tagit, -tagen) (Tille av, tage fra bins 
anden, drf. Söndértagning, 7. 

Söndra, v. &. I. (3. sundra) fonbre, 
afiondre, adilille; dele; avffille for: 
medelft Uenighed. Söndring, -ar, 7. 
Affondring, Adffillelſe. 

Söndrig, adj. fonderreven, fonderbrudt, 
itu ; lafet, filet, def. Söndrighet, f. 





Sön 
Söner, på. af Son. 


Sönk, YA af Sjonka. 
Sunnan, 


Sörja, 74 

Sörpa, t Kvog 

ner; KAT Roer, —8 fom ko⸗ 
act i Band og gives Kvæget i Hjo: 
fet, Gorpe R. 

Sörpla, v. ». 1. febe el. briffe Iybe: 
ligt, flabre, fare. drf. Sörplare, 8. 
på. m. Sörplande, m. Sörpliag, f. 

Söt, adi. ſod; en liten söt fic- 
ka, em liden tætfelig Pige; min 
söta vän! min fjære Ben; aofva 
sött, fove behagetigt, fove godt. 

Sötaktig, adj. fodagtig, drf. Sötaktig- 

et, f. 

Sötapel, -plar, m, GSodæbletræ. 

ujøtblemster, 2. på n. f. Matram. 

Bötebröd, 2. på n. fodt, ufvret 'Brod. 
Sötebrödadagar , på. det ufyrede +. 


Brodd Vet: 2) Hertighed os tær: 
de, Dvedebrodsbage. 

Bötgröt, m. Rifengrod. 

Söthet, f. Sedhed. 

Sötig, adj. fobagtig, drf. Sötighet, J. 

Sötkalla, -or, f. f. Matram. 

Söikummin, m. Godafevit. 

Sötkörsbår, 2. på. n. Soralfirfebær. 

SeUapp, -år, ms. Slikmund, Latter: 


Sotlåppad , adj. ætter, flitvorn. 2) 
fort talende, , fleffeabe. 

Sötma, /. Sodme. 

Sötmandel, dar, or ESedmandel. 

Bötmjölka-ont mm. Godmeltbok. 

Sötna, 9. a. 1. blive fød. : | 

Sötsaker, på Böll. n. Sukkerbag⸗ 
vært, Sukkertoi, lættre Sager, Skf: 

i. 

Bötsor, adj. fur og fed. 

Sötunge, -ar, m. "tor, tæffelig Unge. 

Sötåpple, -n, 2. Sedæble. 


T. 


T. 1 Taga. 
Tack, m. Tak; stor tack! myeken 
tack! megen kat! mange Taf! 


Tacka, v v. å. 1. (3. packa) taffe; in- 
ting att tacka för, ingen ars 

jag; han är dålig, men tacka vill 
jag henno, han er uſel, hun flint; 
tacka af, (Soldater) aftaffe. 

Tacka, -or, /. Hunfaar, Goje N. 

Tacka, -or, f. Metalflump; Barre, 
Gtang. Taokbly, 2». Bly i Klum: 
per. Tackjern, a. ”Mujærn. Tack- 
Jernsvigt, -ers mm. Rujærnsvægt. 

Tackel 9 8 Taffel. Tackelmästare, å 
på m. Laltdmeftor. - 

Tackjern, f. Tacka. 


Tackla, v. « I. tafte, tiltatte, vigge. 
Tackla af, aftafte, afrigge. %v. sv. 
. Gaal. T.)affalde, aftage. Faokjasde, 
%. Tacklisg, f. * Faklasje 
Tuoklege» 19 % (I. Taklasje Talte 


maekiön, Eg. tafteé, utefnemlig. 

Tackoffer, & på. 9. "Tatoffer. 

Tacksam, adj. tatnemlig. Tacksam- 
hot f. ',Tatnemlighed. Tacksamli- 


Tecksäge, -skja, o.a. (udrugel.) taffe. 
Tacksägelse, Tackskjelue, -r, f. Tal: 


figetfe. ' Tacksägelsebref, 3 8. på N. 
Takkebrev 
Tadel, a. Davel, "Dadlen. Fadslbur, 


LJ 
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adj. babelværbig. Tadelfri, adj. da: 
delfri. Tadelbistoris, Rjærringflav: 
ber: Croniqus seandaleuse, Tas 
delsam, adj. babtefyg, bablelyften. 
Tadelsamhet, f. Dadlefyge. Tadel- 
sjuk, adj. dadleiyg. Tadelsjuka, /. 
Davlefyge. TFadelvård, adj. dadie 
værbig, laftværdig. 

Tadla, v. & 1. T. på, badle, lafte. 
Tadlande, nm. Dudlen. Tadlare, — 
pl. m. Dadler. Tadlerska, -or, f. 
Davlerffe. 

Tafatt, adj. (dagl. T.) tosfet, Flobfet, 
kluntet 


Tafel, Taffel, -flar, m. Taffel. Ta- 
felgods, 3. på. n. Taffelgods. Tafol- 
musik, m. Taffelmufif.  Tafelpena 
ningar, på. Taffelpenge. Tafelaten, 
-ar, m. Taffelftén.: TFafeltkckare, 2. 
på. m. Tafetbærfter. 

Tafia, -or, 7. Tavle. 2) Skilderi. 3) 
Skive, Urikive, -Slydeffive. 4) Ta 
bel; skjuta på taflan, ſtyde til Sti: 
ven. Skott-tafla, Skydeſtive. 

Tafa, -ar, m. Duff, Haarduſt, Lot, 
Biff, det. Tafsig, adj. 

Taft, -er, n. Taft. Taftsband, 8. på 
n. Taftes Baand. Taftsklädning, 
ar, /. Tafteb Kjole. Taftvåfvare, 
8. på. m. Taftværer. 

Tag, 3. på. n. Tag, Greb. 

Taga, v. «a. 3. (tager, tog, laget) (3. 
taka) tage; taga väl, -illa, vel, ilde 
optage; det tar, bet hjælper; fisken 
tar, Fiſten biber paa; det tar sig 
väl med tiden, bet vil nof blive be: 
bre med Tiden; taga sig till vara, 
tage fig vare, tuge fig i Agt, vogte 
fig; taga sig efter en sjuk dom, font: 
me fig efter en Sygdom; taga sig 
fram, fomme frem, have der: taga 
sig på, paatage fig; taga på sig, 
Made fig paa; taga af, tage af, vus 
fe, fnyde CLyfet); taga sig undan, 
unddrage fig; taga ihop med, ryge 

. fammen, fomme i med; taga 


Pag 


ihop med en sak, begynde on Gag; 

taga emot, tage imod; taga itu, tage 

fra hinanden; taga till fotters, tage 
til Helene, (more Dafer; taga igen 
sin skada, foge Gtadetlssholdelfe 
for Vit Tab; taga igen hvad man 
försummat, indbente hvad man har 
forfomt; taga upp, tage.op; iftem: 
me Så Salme) ; taga på pulsen, 
fole Pulſen; tags sönder, tage fra 
hinanden; taga till fötterna, tage 
Helene; taga ut, tage ud; taga 
upp, tage op; taga vid, begynmde; 
taga illa vid sig, forifræftes; taga 
uti, tags det uti, tage i, tage Del t; 
-taga ät sig, tage. til fig; taga sig 
upp, arbejde fig frem, fomme fig, ba: 

: Be beld. Tagas, v. d. Tas, (dagl. 
2.) trætteé, five. Fagande,u. Tag- 
ning, -ar, f. 

Tagel, 2. pl. n. Oeſtehaar, Taql. Tagel- 
madrass, -er, me. Madras foppet med 
Øeftehaar. Tagellik, adj. fom lig: 
ner Tagl. Tagelmask, -ar, m. et 
Glagé Inſekt: Gordius Hete. Ta- 
gelref, -var, ». Mevefnor af Dette: 
tagl. Tagelskjorta, -or, f. Daar: 
ffjorte. | 

Tagg, -ar, m. = %., fremftaaende 

pids. Taggig, adj. tagget; tamdet. 

Taglott, -er, sn. Balg. 

Tagrått, sm. Rettighed til at tage, Bala: 
ret, Gelvtægt; tugkktten är aflyst, 
man. maa å bak) teg Tilladeife. 

Tak, 38. på. n. (3: på ag. Takag, m. 

(Plante) Sa Koitak N. Ichoe- 
nus Mariscus. Takbrott, s. pi. n. 
Brætning paa Tag. Takdropp, a. Tag⸗ 
brup. Takfot, -fötter, 7. Lagitjæa. 
Takfonster, 8. pl. nm. Tagvindu. 
Takhalm, m. Taghalm, Tætfebalm. 
Taklag, 3. på n. Tagværf, Tagftol. 
Taklist, -er, m. Lifte paa Gefkmfet 
under et Tag. Taklosta, f. Losta. 
Taklågga, v..n. 2.1..bebætte med 
Tag, tæfte, brf.. Taklåggnimg, -ar, 


bt == = — — — — — 
å 


Tak 


f. Taklåkte, -n, a. Taglægte. Tak- 
lök, -ar, m. Taglog: Sempervivum 
- føetorum. Takmossa, -or, f: Tag: 
moé: Lichen vulpinus. Takpanna, 
-or, f. Tagflén. Takresning, -ar, 
sr Tagrejsning. Takrånna, -or, /. 
Zagrende. Takröste, -n, n. Tag: 
menning, Tagryg.  Tokskifer, m. 
Jagififer. Takskaågg, a. pl. n. Tag: 
ſtjeg. Taksparre,-ar,m. Tugipær, 
sfparre. Taksten, -ar, m. Tauftén. 
Takstol, -ar, m. Tagftol. Takte- 
gel,n. (T. Dachziegel) Tagftén. Tak- 
täckare, 8. pl. m. Tagtætter, Tel: 
femand, drf. Takt&ckning, -ar, f. 
Takvatten, 1. Tagdbryp. Takås,-ar, 
m. Tagmonning, Tagryz. 

Taka, v. a. 1. bebæfte med Tag, tærte. 

Taka, adj. f. E. i taka händer, i gode 
Dænder, i filtre Dender 

Takag, m. fl. f. Tak. = ' 

Takt, -er, m. Taft. Taktstrek,s. på 
N el. ar, 798. Taktſtreg. 

Taktegel, m. fl. f. Tak. 

Tal, 8. på. n. Tale; Mæle, Snat, Ryg: 
te. 2) Tal, Antal; jag kånner ho- 
nom på talet, jeg Pjender ham paa 
Malet; hafva elakt tal om sig, ha: 
ve et flet Rygte; bundet tal, Vers; 
obundet tal, Prola; der går ett tal, 
ber gåar et Ryate; jag bryr mig 
ej om folkets tal, jeg bruder mig ej 
om Folleté Snaf; utan tal, utallig ; 
hålla tal, holde en Tale; Åminnel- 
setal, Mindetale; på femhundra ta- 
let, i bet fjefte Aarhundrede; på fem- 
tietalet, imellem aret femti og 


exti. 
Tala, v. å. & 4. 1. tale, fnaffe: en 
talande tenga,' en veltalende Tunge; 
tala emot, tale imob, modfige; tala 
i ett ämne, tale om, over en Gjen: 
ſtand, Materie; tale om, tale om, 
fortælle; talas vid, tale fammen, ta: 
leé ved; tala en något i sinnet, overs 
tale En til at tro, drf. Talande, m. 
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Talau, /. Paaftand, Fordring, Præten: 
fion, ogfaa Rettigheten bertil: föra 
talan, plædere, forfvare for Metten: 
f. t. emot, anlægge Gag mod; for- 
lora sim talan, tabe fin Gag. 


Talare, 8. på. m. Taler. Talarstol, 
-ar, m. Falerftol. 
Talbrott, 8. pi. nm. Munbart, Dialett. 


2) d. 1. f. Målbrott. 

Talde, imp/. af Talja. 

Talegåfva, -or, f. Talgåfva, -or, f. 
Tulegave. Talekonst, m. Talkonst, 
m. TFalefunft. Taleman, Talman, 
-mån, m. Ordfører, Talsmand. Ta- 
lestyrka, f. Gvne til at udtrykke fig. 
Talesktt, Talsktt, 8. pl. a. Talemaas 
be. Talför, adj. fom fan tale for 
fig, drf. Talförhet, f. Tallös, adj. 
utaflig, drf. Tallåshet, f. Talrik, 
adj. taltig, drf. Talrikhet, f. Tal- 
rör, 38. på an. Taleror: Maabert. - 
Talsam, adj. (naffom, drf. Talsam- 
het, f. Taltrast, -ar,m. Maaltroft 
N.: Turdus musicus. Taltruten, 
adj. fom mångler Ord. Taltrångd, 
adj. flatderagtig, fnaffom, drf. Tal- 
trångdhet, f. Talåmne,-n,mn. Gjens 
ftand for Samtalen, Stof at tale om. 

Talg, Tal), m. (3. Tdlg) Telle, Talg. 
Talgaktig, adj. talaageg. Talg- 
hacka, -or. f. (3ug) Meife: 
ras. Talgljus, 8. på n. Talalyé. 
Talgoxe, -ar, m. (Fual)= N, Mus: 
vit, Kjodomejfe:  Parus major. 
Talgtråd, 2. p/. 9. Talgtræ: Crotom 
aebiferum. Talgögd, adj. matte 

jne. 


Talga, Talja, v. a. I T. in, overſtry⸗ 


ge, fmore ind med Tafg alge ned, 
tiljele med Talg, brf. Talguing, X 
Talgig, Taljig, adj. befmurt med 
alg. 


Talgåfva, m. fl. f. Talegåfva, m. fl. 
Talj, f. Talg. 
Talja, -or, f. Talje. Taljelöpare, 3. 
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på. m. Faljeloder. Telerep, 8. på 
% —— 

Teljig, a 

Talk, 2 Tall. Faltgén, 
BVægfrén, Heæljefén. Talkartig, adj. 
talfartet. 

Tall, -ar,m. Furu, Fyrretræ. Spausk- 
tall: Pinus pinea. Gårtall; Pinus 
sylvestrig humilis. Martall: Pinus 

lvestriv pumila. 

Tallbit, fed mn. (Sua) Konalebit, 
Fielddompap: Cor, 

Tallkott, -ar, Mm. 


stop 

Tellkåda, f. Sva, Harpiks fom dryp⸗ 
per af Furutræet. 

Tallmo, -ar, 7. Furumo' N., Sandjord 
bevokfet med Furu. 

Tallriek, -ar, m. T allerfen. Tallrick< 
slickere, 8. på am. Tallerkenſlikker, 
Snyltegjæft. 

Tallskog, ar, on. Furuffov. 

Tallstrant, -ar, m. Furubar. | 

Talltrast , -är, m. (Jug) Rødvinge 
Troft: Turdus iliacus. 

Tallved, m. Furubrænde, Furuved. 

Talman, Talrik, m. fl. f. Tal. 

Tam, adj. tam, def: Tamhet, /. 

Tamburnål, -ar, m. Brodérnaal. 

Tambursöm, m. Brodereføm. 

Tamd, adi. 0. Jamgjort, tæmmet. 


urufongie, »æble, 


Tamp. 2) alt Stort og 


"ar, m. 

Te prmeliat, Klump. 3) Tolper, ube: 
bovlet Venneſte. def. Tampig, adj. 
—— 

—* — på. Tamperdage. 

fan -kuder, f. Tand. Tandad, adj. 
tandet. Tandblöda, f. -blödning, 7. 
Tenders Blodning. TFendbokstaf, 
-ståfver, m. Tungebogftuv D. T. 
Tandborste, -ar, aw. Tandborſte. 
Tandbotare, 2. pl. m. flet Tandlege. 
Tandbräddig, adj. (i Botanif.) tan: 
Tandböld, -er, m. Tandbold. 
Bénfil.  Tandfor- 


det. 
Tandfil, -ar, m. 


mig, adj. bannet fom en Tand. Tan- |- 


% 


GSredfén, | 


thus Eaucleator. | 


Tand : 


"dagnisslan, 7. (bibl.) Tæhberé Onit: 
fel. Tandgrop, -ar, m. Tandhule. 
Tandgrås, 3. på. . (Plante) Kna: 
vel D. Tandurt, Tandaræs N.: Sele 
ranthus annuus. Tender, «AT; 
om. Tanbgjærde, Tandgard N. Tand- 
hylsa, or, d: Fandhule. Toudbål, 
3. på nn. Tandhul. Tandkött, 2. 
Fandfjor. . Tandlik, ads. ſ. ſ. 
Tandformig. Teudlåkåre, N pm 
FanMæge. Tandlös, adj. tandisé, 
 brf. Tandløshet, f. Tavdmask, -ar, 
m. Fandorm. Tandnyckel, -klar, 
sn. Tandbrærkfer, Tandnøgel. Tond- 
eta, -or, f. Tandpelare, 8. pi. m. 
Zanbfiiffer. Tandputsare, &. på. m. 
n fom renfer. Trender. 
-ar, b. f: f. Taondflll Taudtång, 
-tånger, f. Tandtang.. Tandvärk, 
m. Tandpine, Tandvært. Tandört, 
«CFP, f- Tandurt. 
Tandig, adj. tandet. 
- Tandning, f. Tandfætning (det at fua 
Tender). 
"Tanke, -ar, m. Tanka, /. Tante. Tan 
- kebild, -er, m. Tan ebillede. —* 
byggnad , -er, m. Tanfebygniag. 
Tunkdiger, adj. tanferig. Tenkfri- 
het, f. Tæntetrihed. Tankfall, sd. 
tanfefuld, drf. Tankfullhet, f. Tau- 
keföljd, m. Tankefolge, stad, vette. 
Tankegåfva, -or, f. Foænteevne. 
Tankegång, m. Tanfegang: Tan- 
keförmåga, 7. Tankekraft, m. Ten: 
fefraft, sevne. Tankekrets, m. Tan: 
fefrebé. Tanklek, -2r, m. Tante: 
leg, Tantefpil. Tanklés, ad. tante: 
fø. Tanklöshet, f. Tanfeløsher. 
Tankrik, edj. tanfert erig. Tankrikhet, 
f. Tantefylde. Tankeskott, 8. på. n. 
—5 — Indfald. Tankslat,s. på n. 
ornuftflutning. Tankspel, 3. pi. 
n. Zantefpil. Tankspridd, adj Vi: 
fre, abforedt, brf. Tankspridd- 
Gi Tankspöke, -n, n. bedra: 
pe illede, Fogn Fantom. 


Tandrasp, 








Tank 


Tankstrek, -ar, m. & 8. på. n. Tan: 
Peftteg. Tankestyrka,f. Tanfevægy: 
tighed. Tankesktt, f. Tänkesätt. 
Tankevilla, -or, f. Øjernefpint, 
Dreomme, Gantaferen. | 


Tanor, på. Trevler i Dyr el, Vedſter. 


Tapet, -er, m. Tapet; bringa på ta- 
poten, bringe paa Tapetet, gjere 
til Gienſtand for Samtalen. Ta- 
petmakare, -8. på m. Tavetmager. 
Tapetmålare, 8. på. m. Tapetmaler, 
det Tapetmålning, -ar, F. 
våf, -var, m. -våfnad, -er, m.. Ta 
petferi. Tapetvåfvare, 8. på. 18. Ta: 
Petvever. | J 

Tapetsera, v. &. I. tapetſere. Tapet- 
serare, 2. på. m. Tavetferer. Ta- 
petsering, -ar, f. = MN. 

Tapp, -0r, m. Tap. 2) (af Holm o. 
Defl.) Vif; Huandfuld. Tapphål, 
8. på. mn. Taphul. Tapplake, m. La: 

e, Galtlage. Tapplik, adj. tannet 
om en Tap. Tappmask, -ar, m. ſ. 
Jordloppa. Tappskruf, -var, m. 
Tapifrue, Tapkil. Taptals,-vis, adv. 
haandfuldvis. 

Tappa, v. å. I. tappe; tappa ut, ud: 
tappe; tappa af, aftapre. 2) (bag. 
T.) på n. gyftage, drf. Tappning, 
AP, . = . 

Tappa, v. «. 1. (35. tapa) tabe, mifte. 
T. bort, d. f. 

Tapper, ed). tapper, drf. Tapperhet, f. 

Tappig, adj. fuld af Flofter. 

Tapphål, m. fl. f. Tapp. 

Tapio, m. Tappenkrea. 

Tarf, f. & n. Tarv, Trang, Forneden⸗ 
hed; göra sit tarf, gjere fit Behov, 
gaae til Stols. 

Tarflig, Tarfvelig, adj. tarvelig. Tarf- 
lighet, f. Tarvelighed. 

Yarfva, v. &. I. trænge til, behove. 

Tarfvas, v. d. være forneben, udfor⸗ 


dres. 
Tarfvor, på Fornodenheder. 
Targa, v.a. 1. ſ. Sarga, Gnaga, Kälta. 


Tapet- |. 


.Tartar, -er, m. 
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Tarm, -ar, m. Tarm. Tarmbråck, 8. 
pi.n. Tarmebrot. Tarmfeber, -bror, 
an. Jnflammafion i armene. Tarm- 

ikt, m. (2. Durmgidt) Tarmevrid, 
Bugorid, Kolik. Tarmhinna, -or, f. 
Farmehinde.  Tarmkäx, 8. på 2. 
Tarmekraas.  Tarmlopp, a. Tar: 
meleb, Brot, Nevderleb. Tarmmask, 
-ar, m. Spolorm, Springorm. Tarm- 
ränna , £ Durftleb.  Tarmstråag, 
-ar, mm. Zarmeftræng. Tarmatrång- 
makare, 8. på. m. En fom gjer Tarmes 
firænge. Tarmskck, -ar,m. Tarme» 
fet. Tarmtjut. m. (tært Gult, Rum: 
len i Maven. Tarmvred, 8. på 9. 
FTarmevrid, Buqvrid, Kolik. 

Jartar. Tartariska, 
-or, f. tartarilf Fruentimmer. 2) 
det Tartariffe (Sprog). 

Tartare, 2. på. m. -erska, -or, f. Zi⸗ 

. gener, Tater, Landſtryger. Tartar- 
unge, -ar, m. Jigenerunge. 

Taska, -or, f. Talte, Pofe, Pund. 2) 
Scrotum. Taskbok, -böcker, f. 
fommebog, Tegnebog. Taskbråek, 
8. pl. a. Dungbrof: HMernia scrota- 
- dis. Taskgråe, 38. pi. n. (Plante) 
Pengeurt, Pengegræs: Thlaspi bur- 
se pastoris. 'Taskkråfta, -or, /. 
Faftetrebs : Cancer pagurus. Task- 
lås, 8. på. n. et ftort og bredt Ben: 

elaas, Taffefaas. Taskspelare, s. 
I. mn. Taitenfpiller. Taskspeleri, 
-er, a. Taffenfyilleri. 

Tasker, m. tynd, uunfelig Perfon. 

Taskig. adj. fnaufet, urénlig, fjuftet 
drf. Taskighet, /. 

Tass, -ar, m. (T. Tatze) Lab, Pote, 
Dorefod; (dagl. T.) en plump Haand. 

Tassla, v. ". 1. hvilte, tale hemmelig 
i Øret; fleffe, (miffe. Tasslare, 38. 

L. m. En fom altid hvilter; Fuks⸗ 
vanfer, drf. Tasslande, n. Tassel, n. 
Tastare, 2. pi. m. Inſtrument til at 


d eg 6 Boring. 
undberfoge Kanoner Å og 22 


Tarm 
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Tatar, f. Tartar. 
Tuttare, 2. pl. m. Vater, Jigener, 
Qundilryger, drf. Tatterska, -or, f. 

Taxa, -or, f. Taft. 

Taxera, v- &. 1. taffere. Taxering, 
-ar, f. Taffering, Burdering. Taxe- 
Fingsman, -mån, m. Vurderings⸗ 
mand. | | 

Te, v. a & n. 2. 1. tå, vife, udvife, 
fremviſe; den som är med ett sedd, 
blir med tio tedd, den fom engang 
er overbevift, troes fiden let iFyldig. 

Té, -er, mn. Té. Tébord, s. på n. Té 
bord. Tébråde, -n, m. -bricka, -or, 
f. Cöébræt. Tébuske, -ar, m. Tå: 
buff. Tédosa, -or, f. Tévdaafe. Té- 
fat, 8. på. n. Téffaal. Tékanna, 
-or, f. Tékande. Tökista, -or, f. 
Tefadfe, Tefrin: Tekittel.-tlar, m. 

. Tokjedel. Tékopp, "ar, m. Télop. 
Tékök, 9. på. mn. Tétoj, Toͤſtel N. 
Tépanna, -or, f. Tétjedel. Tésked, 
ar, m. Téſto. Téträd, 3. pl. RN. 
FTöbufl. Tåvatten, a. Tévand. 

Teater, -+trar, mm. Teater. Teater- 
hjelte, -ar, m. Teaterhelt. Teater- 
atycke, -n, mn. -pjås, -er, m. Glues 
fpil. Teatralisk, adj. teatralif. 

Tecken, 2. på. n. (3. Teikn) Tegn. 

Teckna. v. å. 1. (3. teikna) tegne; 
betegne; teckna under, undertegne; 
teckna upp, tegne op, drf. Tecknan- 
de, a. Tegnen. 

Tecknare, 8. på. m. Tegner. 

Teoknatydare, Teckentydare, 8. på m. 
FTegntyder. . 

Teckning, "ar, f. Tegning. 

Tedd, m. fl. af Te, v. 

Teg, -ar, m. Part af Ager el. Eng, 
Tejg. Tegskifte, -n, n. Tejaftifte; 
deras åkrar ligga i tegskifte, teg 
om teg, ligge om hverandre. 

Teg, imp/. af Tiga. 

Tegel, 2. på. mn. Tegl; slå tegel, frys 
ge Tegl. Tegelbruk, 2. på n. Tegls 
vært. Tegelbrämnare, 8. på m Tegl: 


Tat 


Teg 


brænder. Tegelform, -ar, m. Tegl⸗ 
form. Tegelfärg, m. Teglſtensfar⸗ 
ve. Tegelfargad, adj. teglfarvet. 

» Fegelhandlare, 3. på. m. Teglhand⸗ 
ler. Tegeljord, f. Tegellera, f. Tegl: 
jord. Tegellada, -or, f. Tegllade, 
Teglhytte, :brænderi. Tegelpaunn, 
-or, /. Tagftén. Tegelslagare, 3. 
pl. nm. Tegiftryger. Tegelsten, -ar, 
m. Tegiftén. Togeltak, 2. pl. m. 
ZTegitag. Tegeltåckare, 2. på. m. 
Tegitætrter, drf. Tegeltåckning, -ar, 

. Tegelugn, -ar, m. Teglovn. 

Tegstifte, ſ. Teg. 

Teka, v. n. 1. fafte om at begynde i 
Tærning: el. Keglefpil. 

Teljsten, m. fl. f. Ta. 

Telning, -ar, m. ungt Stud, Spire; 
Kvint, Dmye; skjuta telningar, ftp: 
de Knopper. 

Tema, mn. Tema, Opgave. 

Temmelig, Temlig, adj. -ligen, adr. 

Tempel, 2. pi. n. Tempel. Tempelor- 
den, m. Å empelordenen. 

Ten, -ar, m. Tén paa en Rok; Pin». 

: ena, -or, f. Rufe, Fiſkeruſe. 

Tenlik, -ar, m. Tenlika, -or, f. liten 
Som, Syiger. 

Tenn, ». Tin. Tennaska, f. Tinaffe. 
Tennblad, 3. på. a. Tinblad. Tean- 
brak, 8. pi. n. Tinbergværf. Tenn- 
gjutare, 3. på. m. Tinfteder, def. 
Tenngjuteri, n. Tenugrufva, -or, /. 
ZTingrube. Teunldf, 3. pi. n. Tin 

- folie. Tennmalm, sm. Tinert$. Tena- 
tacka, -or, f. Tinflumyp. Tental- 
rick, -ar, m. Tintallerten. 

Tep, n. fallen, Barnefnaf. 

Tepig, adj. grov, plump, tolperikf, abe: 
hœndig. enfoldig, taubelig, drf. Te- 
pighet, f. 

Termin, -er, m. Termin; Gemefter. 

Ters, -er, om. Ters, den Tredje. 

Test, -ar, m. QOuarfot. 











s 
Tex 


Texta, v. a. 1. ffrive fom trytt, drf. 
Textning, J. * 

The, (forældet) for De. 

Thé, ſ. Fé. 

Them, Then, Ther, (forælbdet) for Dem, 
Den, Der. 

Thés, -er, m. Gætning. 

Thesa, (forælvet) for Dess. . 

Thease, (forældet) for Desse. 

Thesso, (forældet) for denna, f. E. 
han år éhesso lik. 


Thiguarmån, pi. (forældet) Hofmæn». | 


Thor, Guben Thor. Thordön,m. Tors 
den. Thordöns-röst, m. Torbenftem: 
me. Thordöusslag, s. pl. a. Torden» 
ffrald, Tordenflag. Thorsdag, -ar, 
m. Torsdag. Thorsmåuad, m. Ga 
nuarmaaned. Thorvigg, -Vigge, -ar, 
m. Tordenkile. 

Thron, -er, m. Trone. Thronarfviu- 
fe, -or, m. Tronarving. 'Thron- 
följare, 8. pl.m. Tronfelger. Thron- 
följd, m. Tronfslge. Thronledighet, 
J. Tronené Ledighed, Tronledighed. 

Thy, (forældet) ikedet for det, dessa, 
bruges endnu i det juridiffe Sprog, 
f. E. efter thy som säges; för thy, 
för thy att, fordi; i thy mål, og i 
thy fall, i faa Gald, under faadanne 
Omkændigheder. 

Thy, komjunk. af den Marfag, fordi. 

Thädan, (forælbet) deden, derfra. 

Tia, -or, f. Tital, Tien (i Kortfpil) 

ter. 

Tibast, -er, m. (Plante) Kjelderhals 
D. Tivet, Tysbeſt N.: Daphne Me- 
soreum. 

Tibb, f. Tipp. 

Ticka, -or, f. et Slagé Svamp: Bo- 


lot ug. ' 

Tieka, -or, /. Hampticka, f. Hämp- 
ling. - . 

Tid, -er,m. = N.;i sinom tid, i fin Tid; 
i rättan tid, til rette Tid; jag kom- 
mer tids nog, jeg fommer tibénot: 
så tids på dagen, paa denne Tid al 
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Dagen. Tidebok, -bøeker, Å. Kron» 
nife, pi. UAnnaler. — Tidefoljd, mm. 
Tidsfolge. Tidsfördrif, 8. pi. m. 
Tidsfordriv. Tidebvarf, s. på m. 
Fidsalder. - Tidelag, 8. pl. m. Cri- 
men Bestialitatis. Tidelagare, 38. 
på m, En fom begaaer Crimen 
Bestialitabis. Tidelångd, m. Tids⸗ 
lænabe. Tidlösa, -or, 7. (Plante) 
Tidlos: Colehicum antumnele. Tid- 
mätare, 8. på. m. Tibbmaaler, Kro» 
nometer. Tidsord, 8. på. a. Gjer 
ningéorb (Verbum). Tidepuukt, 
Tidspunkt, -er, an. Tidspunkt. Tide- 
rymd, Tidsrymd, ser, ac. Tibérum. 
Tideråknare, 2. på. mm. Tidbregner, 
Kronolog. Tideråkuing, -ar, £ Tids⸗ 
regning. Tidskifte, -ny n. TidsfMifs 
te. Tidskrift, ær, f. Tideikrift. 
Tidspillan, /. Tidsfpilde. Tidtala, 
adv. Tid efter anden. Tidsudtrågt, 
m. Tidsfrif, Udfættelfe, Forhaling 
af Tiden. 

Tide, adv. tidt. 

Tidig, adi. tidlig, drf. Tidighet, /. 

Tidlösa, m. fl. f. Tid. * 

Tidning, -ar,f. = N.. Tidende, Avié, 
Efterretning. 

Tidsfordrif, m. fl. f. Tid. 

Tie, f. Tio. 

Tjena, v. & & n. 1. & 2. 1. (3. tje- 
na) tjene; tjena af, aftjene; tjena 
at, udtjene; tjena upp sig, tjene 
fig op. i 

Tjenare, 3. på. m. Tjenarinna, -or, /. 
Tjener, tinde. dmjuke tjenare, 
ærbedig Tiener. - 

Tjenlig, adj. tjenlig, drf. Tjenlighet, fi 

Tjenst, -er, m. Tjenefte. 

Tjenstaktig, ads. tjenftagtig, drf. Tjenat- 
agtighet, f. = 

Tjenst-ande, -ar, m. tjenende Kand. 

Tjenstbar, adj. tjenftfærdig, tjenſtdyg⸗ 
tig, def. Tjenstbarhet, f. 

Tjenstbevisning, -ar, f. Tjeneftepden. 

Tjenstbyte, -n,.n. Cmbedtbytte. . 
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enstfel, 2. på n. Ombebåfefl. 
tl, a Tjeneketyende, Cjenes 


kn or, f. Tjeneftepige. ” 

Tjenstfri, adj. tjeneftefri, drf. Tjenst- 
frihet, f. 

Tjensteman, -män, 2. Cmbedsmand. 


Tjenstfardig, adj. tjenfifærdig, drf. 


Tjenstfårdighet, f. 
Tjenstförråttande, adi. 
Tjenstförråttning, -ar, J. Embedsfor: 

retning, Tjenefte. 

Tjenttgonse, -ar, mm. Tjeneftedreng, 
sant 

Tjenstgörande, på tjenftaiorende. 

Tjenstgöring, 7. 
retning. 

Tjensthjon, 8. pi. n. Tjeneftetyende. 

Tjensthåst, -ar, m. Het fom bruges 
i Tjeneſten. 

Tjenstifver, m. Tjenefteiver 


Tjenstledig, adj. tjeneftefri, be. Tjenst- | 


ledigh 
venna, 24 tjeneftelag, drf. Tjenst- 
et, , 


+ Tjenstnit, m. Tjenefteiver. 
Tjenstpiga, -or, /. Tjeneftepige. 


Tjenstqvinna, -or, f. Tjeneftefvinde. 
Tjenstsökaude, adj. & Subst. En fom 
ſoger Tjenefte, mbede. 


Tjeastetid, m. Tieneſtetid. 

Tjenstverk, 8. pl. m. Departement. 

Tjenstvillig, —— ig, drf. Tjenst- 
villighet, /. 

Tjeastvåg, m. Embedsvej. 

Tjenstvårja, -or, f. Tjeneftefaarde 
(modfat Gulanterifaareve). 

Tjenstligen, adv. tjenftlig. 


Tifbast, f. Ti 

Tig, pronom. dig. 2) imperativ mf 

Tiga on. . (tiger; teg, pl. te 
184, v. + Seg, p ego ; 
tigit, el. tegdt) %3. Pegia) tie, drf. 


pigende, a 
Tiger, -grar; Tigerbagge 
ar, mm. et Glegé * fett: Cinndela. 


tjenftgjørende. 


. attiv Tjenekte, Bor: 


Ti 


Tigerhjerta, -n, Nn. —X 
gerhona, -or, f. Quntiger. 

Tigga, v. &. 2. 1. (3. Piggie, at mod: 
tage) tigge, Bette. Tiggande, n. Lig» 
gen, Betlen. 

Tiggare, so. på. m. Tigser, Better, 

Stodder. Tiggaraktig, adj. tigner: 
agtig, drf. Tiggaraktighet, f. Tig- 
garbref, 8. på n. Tiggerbrev. Tig- 
garfogde, -ar, m. Stodderkonge, 
attigfoged. Tiggargosse, -ar, sm, 
Tiggerdreng. —— «OF, f. 
Tiggerpige, Betlervige. - 
ring, -ar, f = —S— — 
Tiggarlik, ødi. nere Tirggar- 
munk, -ar, m. Tiggermunf, Better: 
munt. Tiggarorden, m. Tiggermun:- 
feneé Orden. Tiggarpack, 2. Lig: 
erpaf. Tiggarpåk, -or, m. Stol 
om BVetlere bruge. Tiggarskrift, 
-er, f. Liggerbrev. Tiggarstaf, -var, 
mn. igaerftav, Betteruav, Stodder: 
fav; briagas till tiggarstafven, fom: 
me fil Betlerftaven. Tiggarvis, adr. 
på tiggarvis, tiggeragtigt. 

Tiggeri, n. Betlert, Tigaeri. 

Ti iggerske, -or, f. Viggerfte, Better: 


Tignarmån, f. Th. 

Tigrera, v. å. 1. forfyne med Tiger: 
pletter, tigre. Tigrerad, tigret, drf. 
Tigrering, f. 

Tigrinna, -or, f. Duntiger. 

Tija, Tija, f. Tia, 

Tik, -ar, ms. (9. rik) Tiſpe, Tære. 

Tilja, on lanfe, Bret, Fjæl. 

Tilkråka, (. Tillkråka. 

Till, præp. & adv. til; tre yvart till 
åtte, tre Svartér til otte; ett glas 
till, not et Glas; till och med, 
enbog, felv; till och med den fem- 
te, den Femte infiuflve; hjeda 
till, forfoge; till uftentyrs, fan: 


Tillade, impf. af. Tillågge. 





Till 

Tillaga, v. «. 1. tillave, tilberede, ru⸗ 
fe til. Tillagad, tillavet. Tillag- 
ning, år, f. Lilavning, Tilberedel- 
fe, Lilruftning. 

Tillandas, ov. d. I. lægge fig til Lan: 
bet, om Ovffyl. Tillandsing, -ar,/. 

Tillbaka, adv. tilbage. 

Tillbe, f. Tillbedja. 

Tillbecka, v. å. 1. bege faft. 

Tillbedja, v. &. 3. (-beder, -ber, pi. 
bedja ; -bad, på. -bådo ; -bedit ; -bedd) 
tilbede. Tilbedjande, m. Tillbedjan, 
f. Tillbedning, f. Tildevelfe. Till- 
bedjansvård, adj. tilbebelfebværbig. 
Tillbedjare, 2. på. m. Tilbeder. 

Tillbehör, a. Tilbehør. 

Tillbinda, v. 4. 3. (-binder, -bandt, 
på. -bundo, -bundit) tilbinde. 2) 
overbevife, drf. Tillbindning, -ar, f. 

Tillhjuda, v.a. 3. (-bjuder; -bjöd, bod; 
bjudit, -budit; bjuden, -buden) til: 
byde. 

Tillblanda, v. å. 1. blande, fammen: 
blande, drf. Tiliblandning, -ar, /. 
Tillbomma, v. a. 1. tillutte, tilfpærre, 
def. Tillbomning, -ar, f. Tilnfning, 

Filfpærring. . 

Tillbordt, f. Tiulböra. 

Tillbringa, v. &. (-bringar, bragte, 
-bragt > tilbringe. Tillbringare, å. på. 
nn. "Brandipand. 

Tillbed, 3. pl 0. = N. 

Tillbygga, v. &. 2. 1. tilbage. Till- 
byggnad, -er, m. Tilbyqning. 

Tillbyta sig, v. r. 3. (-byter, böt, -by- 
tit) tilbytte Mg. 

Tillböra, 0. a. (-bör, -bordt) fFirfer, 
fommer, ber fig; som tillbör, el. sig 
tillbör, fom fig ber. 

Tillbörlig, ed). Tillbörligen, adv. til: 
borlig, drf. Tillborlighet, f. | 
Tilldanna, vi å. 1. tildanne; frembrin: 
ge. Tilldanas, v. d. tilbannet ; frem: 

avles, drf. Tillduning, -ar, f. 

Tilldela, v. «. I. tildele, brf. Tilldel- 

ning, -ar, f. 
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Tilldess, indtil. 

Tilldöma, -dömma, v. å. 2. 1. tildom⸗ 
me; tiltjende;; idomme, drf. Tilldö- 
mande, 9. ” 

Tillegna, v. 6. & r. a. 1. tilegne, brf. 
Tillegnande, 2. Tilegnelfe. 

Tillegor, f. Tillagor. - 

Tillerkknna, ov. a. 2. 1. tilfjende. Till- 
erkännande, a. FTilfjendelfe. 

Tillfalla, v. a. 3. (-faller, -föll, -fal- 
lit) tilfalde. 0 

Tillfykt, m. Tilflugt. Tillfykts-ort, 
f. Tilflugtsfte». 


Tillfiyta, V. NH. 3. (-fl r -flö -fu- 
tit) fromme til, * tl: tilflyde, 
- tilfalde. drf. Tildytning, f- 


Tillføgs, v. a. 1. tilfsje, drf. Tillfog- 


ning, f. 

Tillfreds, adv. tilfreds. . 

Tillfredsstålla, v. &. 2. 1. tilfrevsgiL 
fe, drf. Tillfredsstullande, n. Till- 
fredsstkllelse, 7. . 

Tillfriskna, v. ns. 1. helbredes, blive 
fritt, karſt; tomme fig, def. Fillfrisk- 
nande, %. 

Tillfrysa, v.n. 3. (-fryser, -frön, -fru- 
sit) frøfe til. Tillfrusen, tilfrøsfen, 
drf. Tillfrysning, f. | 

Tillfråga, v. å. 1. tilfperge, avfporge. 
Tillfrågan, f. Tifpergfel. 

Tillfullo, Tillfyllest, «dv. tilfulde, fols 
vett, tilftreffeligt, not. Tillfyllest-, 
göra, v. å. 2.1. foldeſtgiore, tilfreds. 

. fille. Tillfyllestgörande, mn. Tillfyl- 
lestgörelse, f. Byldeftgjorelfe, Lils 
fredsgillelfe. 

Tillfälle, -n,m. Tilfælde, Lejlighed, An: 
ledning; tillfället gör tjufven, Sejs 
ligheb gjor Tyver; vid alla tillfäl- 
len, ved alle Lejligheder; jag kr icke 
i tillfälle att göra stor omkostnad, 
jeg har fe Lejlighed til at gjere 
for Befoftning; du får vänta tills 
jag får tillfälle, bu maa ble indtil 
jeg faar Sejlighed, indtil jeg faar 
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Tid; nyttja tillfället, benytte Leſlig⸗ 
hede | 


un. ' 

Tillfällig, edj. tilfældig. Tillfallig- 
het, -er, f. Tilfældighed, Hænvelje. 
Tillfalligtvis, adv. tilfældigvis. 

Tillföra, v. &. 2. 1. tilfore, drf. Till- 
försel, m. 

Tillförbinda, v. a. 3. (-binder, -bandt, 
-bundit) forbinde. 

Tiliförene, Tillförne, adv. tilforn. 

tillförlitlig, Tillförlåtelig. dj. tiffor: 
ladelig, vis. Tillförlitlighet, Till- 
förlåtlighet, f. Tilforladelighed, Bi: 


Tillförordna, v. &. 1. tilførordne, fon: 
frituere, drf. Tillförordaande, ms. 
Tillförse sig, v. r. (-ser, såg, -sett) 
vænte, være beredt paa. 
Tillförsigt, m. faft Tillid, Tiltro; Til⸗ 

lidsfuldhed. or 
Tillgift, -er,-m. Tilgivelfe, Forladelfe. 
Tillgifva, v. å. 3. (-gifver; -gaf, på. 
- gåfvo; -gifvit, -gifven) tilgive. 
Tillgifven, adj. hengiven. Tillgifven- 
het, f. Øenivenhed. 
Tillgjord, ødj. Funftfet, afetteret, tvun⸗ 
gen, fegt, forgilt, drf. Tillgjord- 
e 


Tillgjuta, v. &. 3. (-gjuter, -göt, -gju- 
tit) øfe til, efe mere i, drf. Tillgju- 
tande, mn. Tillgjutning, f. 

Tillgrepp, 3. pi. m. lovſtridig Beſid⸗ 
delfestagen, Tilegnelfe. 


Tillgripa, v. å. 3. (-griper, -grep, -gri- 


pit) egentlig: gribe til; paa en ulov: 
lig Maade fætte fig i Vefiddelfe af; 
tillgripa alla medel, gribe til, bennt» 
te alle Midler, drf. Tillgripande, mn. 
Tillgrånsande, adj. tilgrænfende. 
Tillgå, v. å. gaa til: faa Adgang til; 
så länge jag har honom att tillgå, 
faa kenge jeg fun foge Hjælp hos 
ham, henvende mig til ham. 
Tillgång, -ar, m. Tilgang, Avgang. 
2) Forraad, Midler, Udvej, Refuré ; 
hafva fri tillgång, have fri Adgang; 


han har ingen tillgång att betala, 
ban far Ingenting at betale med. 
Tillgänglig, adi. tilgjængelig, drf. Till- 
gånglighet, /. 
Tillgöra, v. å. 2. 1. gjere til, virke 
til, bidrage, drf. Tillgörande, m. 
Tillhanda, adø. tilbaande. Tillhands, 
adv. for Handen, ved Haanden. 
Tillhandla sig, v. r. 1. tilbandle fig, 
tilforhanele. fig. | 
Tillhjelp, m. Hjelp, Medhjalp, Biſtand, 
Bidrag; med tillhjelp af, ved Øjælp 
a . Y 


Tillhepa, adv. tilfammen. 

Tillhugga, v. å. 3. (-hugger, -högg, 
-huggit) tilhugge. 

Tillhåll, 2. pl a. Ovhold, Opholds⸗ 
fteb, Tilholdsſted, Tilhold, f. E. det 
år ett tillhåll för tjufvar, röfvare. 

Tillhålla, v. &. 3. (-håller, -höll, -hål- 
lit) tilbolbe, vaalægge, note, drive 
til; tillhålla en at arbeta, tilbolde, 
node En til at arbejde. 

Tillbångare, 2. på. mi. Tilhænger. 

Tillhårda, f. Hårda. .. 

Tillhöra, v. 4. 2. 1. tilhøre. 

Tillhörig, adj. tilhørende. Tillbörig- 
het, -er, f. Tilhor, Tilbehor. 2) G: 
endom. 

Tillika, adv. tillige; tillika mod, tilli- 
gemed; jag skrifver ej långe tilli- 
ka, jeg fEriver iffe lenge av Gun 


gen. 

Tillintetgöra, v. å. 2. 1. tilintetgjore. 
Tillintetgörande, a. Tilintetyjorelfe. 

Tillit, om. Tillid. os 

Tillita, v. å. 1. anfege,. anmode om 
Hjelp, bede, begjære, foge Dicelp 
boé. 2) (fjælden) flole paa, fætte 
Tillid 4il. 

Tillkalla, v. &. 1. tilfalde, drf. Till- 
kallande, a. Tillkallelse, /. 

Tillknyta, V. & å. (-knyter, -knoöt, 
-knytit, -knuten) tilknytte, drf. Till- 
kuytuing, -ar, /. 

Tillkømma, v. a. 3. (-kommer; kom, 


Till - 


på. kommo; -kommit) fomme til; 
tilftede; tilfomme; blive til. Till- 
kommelse, /. (i bibl.) Anfomft, Til: 
fommelfe. 

Tillkomst, m. Tiffomf, Komme; Ad: 
komſt; Tilleg ; Tilbliven. Tillkom- 
mande, adj. tilfommende. 

Tillkonstla, v. å. 1. funftle. 2) v. a. 
tillifte, tilfnige. , 

Tillkost, m. d. f. f. Sofvel, Gul. 

Tillkramma, v. å. 1.-framme fammen, 
drf. Tillkramning, fi 

Tillkräka, -or, /. (Aug!) Gortfpætte 
De GSjertrurstugl N.: Picus M 


ar= 

Tillkrångla, v. å. 1. forvifte, indvikle, 

bringe i Urede, ugreje. 2) v.r. nar: 
re til fig, faa bed Rænter. 

Tillkråkta sig, v. r. 1. tiltage flg, tils 

egne fig ulovlig, anmasfe fig, tilra: 


ne fig. 

Tillkånna; gifva till känna; Tillkän- 
nagifva, v. a. 3. (-gifver, -gaf, -gif- 
vit) give tilfjende, tilfjendegive. 
Tillkännagifvande, a. Tilfjendegis 
pelfe, Befjendtgjørelfe. 

Tillkhra, v. &. 1. fagfoge, anlægge 
Gag mod. 

Tillköpa, v. a. 2. 2. tilfjebe. 
Tillköra, v. &. 2. 1. tilfjøre. 2) (våg) 
jævne ved Kjorfel. . 
Tillmaka, v. &. 1. (i Bergv.) gjore 

iFjørt ved 310. drf. Tillmakning, /. 

Tillmåle, v. å. 2. 2. tillægge, tilregne, 
tilſkvlde, figte. 

Tillm&le, -n, nm. Beffyldning. 

Tillmåska, v. å. 1. mceite til, drf. Till- 
måskning, /. 

Tillmåta, v. å. 2. (-måter, -måltte, 
-måtit, ef. mått) tilmaale. 2) tilta: 
ae, tilegne, anmasfe. 

Tillnamn, 2. på. n. Tilnavn. 

Tillopp, m. Tillod. — 

Tillpaeka, v. &. 1. tilpaffe, drf. Till- 
packning, /. 

- Tillpass, adv. tilpas. 
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Tillpassa, v. &. 1. tilpasfe, def. Till- 
passning, /. 


 Tillplatta, v. &. 1. gjøre flad, flaa flat, 


dei. Tillplattning, 7. 
Tillpynta, v. å. 1. pynte ombyggelig. 
2) tilraffe, tilfly. — 
Tillra, v. a. 1. trille, vutle, f. E. tå- 
rarne tillrade utför henaes kinder. 
Tillreda, v. a. 1. tilberede. Tillred- 
-ning, -ar, f. Tillredelse, -r, f. Til⸗ 
beredning, Tilderedelfe. — 
Tillreds, adr. tilrede, i Beredikab, færs 
dig, ved Haanden. . . 
Tillrigta, v. e. I. give en vis Retning, 
brf. Tillrigtning, /. 


-Fillrusta, v. &. 1. ubrufte, drf. Till- 


rustning, f. Tillrnstn sig, lave fig 
til. 


Tillrycka sig, v. r. 2. 2. & 3. tilegs 
ne, tiltrane fig. - 

Tillrygga, adv. tilbage. 

Tillryggalågga, v. a. 2. 1. tilbagelægs 
fe drf. Tillryggaläggande, a. 

Tillråcklig, adj. tilftveffeig.  Till- 
räcklighet, /. Tilftræftelighed. 

Tillräkna, v. å. 1. tilregne. 2) tiltele. 
Tillråknande, a. Tilreanelſe; Til: 
telling; penningarna blefvo honom 
tillråknade, Pengene bleve ham til: 


talte. | 

Tills, adv. indtil. 

Tillsade, m. fl. f. Tillsåga. 

Tillsammans, adv. tilfammen. 

Tillsate, -er, m. Filfætning. 

Tillse, v. a. (-ser, -såg. -sett) have 
Tilfon, tilſo; (4 til, drf. Tillseen- 
e, ». 

Tiliskansa sig, v. r. L. tiltage flg, tils 
egne fig, anmasſe fia. 

Tillskapa, v. &. I. danne, give Form; 
tillskapa sig, have mange Gebærs 
ber; ubftaffere fig, drf. Tillekep- ; 


ning, f. 

Tillskarfva, v. a. 1. tilfliffe, drf. Till- 
skarfning, /. 

Tillskicka, ov. å. 1. tilffiffe, sfendbe. 
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Fillskiekelse, -r, f.. Tilititfetfe. Till- 
skickning, -ar, f. Tilfendelfe. 

Tillskjuta, 0. &. 3. (-skjuter, -sköt, 
skjutit) tilffyde. 

Tillskott, 9. på ». Tilifud. 

Tillskrifva, v. a. 3. (-skrifver, -skref, 
«skrifvit) tilffrive. 

Tillskuren, f. Tillskåra. 

Tillskynda, v. &. 1. tilifynde; ſtaffe. 
tilfeje, volde, drf. Tillskyndan, /. 
Tillskyndelse, -r, f. 

Tillskåra, v. åa. 3. (-skårer, -skar, 
-skurit, -skuren) tilffjære. 

Tillsluta, v. &. 3. (-sluter, -slöt, -slu- 
tit, -sluten) luffe til, tillufte. Till- 
slutning, f. Tillutning. 

Tillslå, 0. å. (-slår, -slog, -slagit, 
-slagen) tilflaa; tildele, tillægge, an: 
vife, bevilge, def. Tillslående, » 

Tillslåppa, 'v. &. 2. 2. give flip paa, 
lægge til, ud. Tillslappuing, f. 

Tillsmeta, v v. a. 1. tilfine. Tillømet- 
ning, 7. Tiltlining. 

Tillsnöra, v. æ. 1. — drf. Till» 
snörande, n. -snörning 

Tillspetsa, v. &. 1. råe Tillspets- 
ning, f. Tilfpibsning. 

Tillspäda, v. & å. 
ret, blande. 

Tillspårra, v. 4. 1. tilfpærre, drf. Till- 
spårrning, f. 

Tillspöka, ov. &. 1. udpuonte, ubflaffere. 

Tillspörja, v. &. 2. 1. (-spörjør, -apor- 
de, -sport) tilfporge. 

Tilletadd, tilftedet, Mravt, f. Tillstäd- 


milistoppa, v. &. 1. tilftoppe, drf. Till- 
stoppasde, n. Tillstoppuing, /. 
Tillstunda, v. «. 1. ſtunde til, nærme 


1. ofe til, ofe mes 


fig. 

Tillstyrka, v. a. 2. 2. raade, raade 
til, tiltaade. Tillstyrkan, f. Maud, 
FTilraaden. 

Tillstå, v. &. (-står, -stod, -stått) til: 
faa, vedgaa, befjende. Tillstående, 
æ. Tiltaaelfe, Befjendelfe. 


Tillstålla, 0. æ. 2. 1. tilftide. 


TU 


Tillstånd, a. Tilgand; Tilſtaaelſe. Til⸗ 
fadelie: hon år å välsignadt till- 
stånd, hun er fragtfommelig. Till- 
ståndsbref, s. på. 5. Frihedsbrev. 

Tillstådes, adv. tilftede. 

Tilletidja, v. &. 2. 1. (-stådjer, -stadde, 
-stadt, -etadd) tilftede, tillade. Till 

, stådjelse, -r, [.. Tilladelſe. 

2) fr: 


te, foranftalte, indrette, anftille. Till- 
ställande, a. Tilfilling. 2) Foran 
ftaltning, Jndretning. Tillstålluing, 
-ar, /. Goranktaltning, Jubretnung; 
liſtigt Anſlag, Komplot. 

Tillståndig, adj. fom tilfommer, fom 
ffoldes, tilkommende, tilberende, f. 
E. min tillståndiga rått; det är eder 
icke tillständigt att. 

Tillstånga, v. «. 2. 1. luffe til, til: 
fpærre, drf. Tillstångniug, /. 

Tillstöka, v. å. I. gjøre urpodig, drf. 


Tillstökande, /. 

Tillstöt, —ar, mm. vad fom tilfteder: 
uvæntet Hendelfe; Tilfælde, Ubeld 

Tillstöta, v. å. 2. 2. " tilftode, bandet, 
paafomme pludfelig. 2) ſtode fam: 
men; ftede til, grænfe til. 

Tillsvärja, v. &. 3. (-svårjer, -svår; 
-svor; -svurit; är tiføærge 
Ti Isyende, ”. 

Tillsyn, f. Tilfon, Daton; ha hafva tll- 
syn ven. have Tilfyn med 

.»--sade, 


Tillsäga, -såje, v. — Öjelden 
-sagt) tilfige. 2) ( jelten) tillade. 


 Tillskgelse , -r, f. 
faan. 

Tillsända, v. a. 2. 1. tilfende: tilllif: 
fe, beſtemme, drf. Tillsändande, s. 
Tillsåndning, -ar, /. 

Tilleätta, v. «. 1. tilfætte; fætte til, ta: 
be; forordne, befætte, beſtikke, vri. 
Tillsättning, -ar, 

tilfy, def. 


Tillsömma, v. &. 1. * til, 
Tillsömning, -ar, /. 
Tilltackla, v. å. 1. tiltafles tiltatte. 
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Tilltag, & på. 9. Foretagende, An: 
firengelfe; orfog, Vovektvete. 

Tilltaga, v. å. r.& n.3. tiltage. Till- 
tagande, a. Tiltagende, Tilværk. Sti: 
gen. Tillagen, overdreven, f. &. 
det år för mycket tilltaget. 

Tilltagsen, adj. driftig, fjæt, uforfær: 
bet. 2) ubeiteden, fre, paatrongen⸗ 
de, drf. Tilltagsenhet, f. 

Tilltal, a. ZTiltale. 

Pilltala, v. &. 1. tiltale. 

Tilltamd, ådj. tam, tæmmet. 

Tilltofsa, v. &. I. forruſte, forvirre 
(om Daar). | 

Tilltrampa, v. e. 1. trampe til, >heb, 
drf. Tilltrempning, /. 

Tilltrassla, v. å. 1. bringe i Urede, 
forvirre, forvifle, ugreje N. 

Filltro, v. 4. 2. 1. tiltro. Tilltcoende, 
n. Tiltro. 

Tilltråda, v. å. 2. 1. tiltræde; tage i 
Befiddelie, drf. Tilltrådande, m. 

Tillträde, n. Befidbelfestagen, Filtræ: 
delfe; Adgang; få tillträde, faa Ad: 


gang. 

Tilltvåla, v. å. 1. fee ind; tilrafte. 

Tilltygas rv. &. 1. tilføle, tilfmere, til: 
flv; tilraffe, mishandle. 

Tilltåmja, v. &. 2. 1. (-tåmjer, -tam- 
do, -tämt, -tåmd) tæmme; tilvænne, 
ove. 

Tilltånka, 0. å. 2.2. paatænte, beftem: 
me, have for, sifinde, have befluttet. 

Tilltåppa, v. & 3. 2. tillutfe, tilftop: 
pe, tilipærre. 

Tillvand, tilvant, (. Tillvånjs. 

Tillvarelse, m. Tilværelfe, Tilværen. 

Tillverka, v. å. 1. tilvirfe, fabrifere. 

Tillverkare, 8. på. me. Gubrifant. — 

Tillverkning, ar, m. Fabrikaſion, Tils 
virkning. D 

Tillvexla, v. &. 1. sig, veffle til fig. 

Tillvinna, v. a. 3. (-vinner, -vann, 
-vunnit) tilvinde, erhverve fig. Till- 
vunnen, tilvunden. 2) overbevift. 

Tillvita, v. &. 1. tillægge, tilregne, be: 
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ftulde, bebrejde.  Tillvitelse, -r, f. 

VBeftyldning, Bebrejdekie. - 
Tillvuxen, m. fl. f. Tillvåxa. 
Tillvåga, adv. tilveje. 


Tillvåga, ov. å. 1. dane Bej, fævne. | 


Tillvåga, v. a. 2. 1. overgive En nos 
get efter Vegt, tilveje, def. Tillväg- 
ning, -ar, f. | 

Tillvälla, v. &. 1. tiltage fig, tilegne 
fig, anmusfe fig, bemagtige fig, drf. 
Tillvållande, s- | 

Tillvänja, v. a. 2. 1. (-vänjer, -van- 
de, -vant, vand) tilsænne, drf. Till- 
vänjande, æ. . | 

Tillväxa, v. n. 2. 8. volfe, vokſe til, 
tiltage. Tillvnsen, Tillväxt, p. p. 

Tillväxla, ſ. Tillvexla. 

Tillväxt, m. = RN. 

Tillyeka, v. å. 2. 2. fuffe til, tilluffe. 

Tillydande, adj. fom berer under en 
vis Befturelte, underliggende. 

Tillyxa, v. &. 1. tilbuage. 

Tillåta, v. «. 3. (-låter, -Ikt, -låtit) 
tillade. Tillåten, tilladt. -Tillåtelse, 
m. Tilladelfe. 

Tidlig, adj. tilladelig, drf. Tillåtlig- 

et, f. 

Tillägg, 2. på. n. Tilæg. 

Tillågga, v. a. 2. 1. tillægge, drf. Til- 

läggning, -ar, /. 

Tillågua, i Tillegna. 

Tillågor, på. Tilliggelſer. 

Tillémna, 0. «. 1. tilberede, tilbugge. 
2) beftemme, have for, have i Gin: 
de, have befluttet. 

Tillämpa, v. å. I. anvende, hentybde, 
applifere. Tillämpning, -ar, f. Yn: 
vendelfe. 

Tillämplig, adj. anvendelig, drf. Til- 
lämplighet, /. 

Tillårna, v. å. 1. beftemme, have for, 
have I Ginde, forefætte fig, paa 


tenke. 
Tillat, f. Tillåta. 
Tillöfva, v. &. I. indeve. , 
Tillöka, v. &. 1. & 2. 2. focege; til 
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læsse, tilfætte, tilfoje.  Tillbkning, 
-ar, F. Jorogelſe; Tilles, Tilfoj⸗ 
ning. 

Tillöaska, v. å. 1. tilonſte, drf. Till- 
önskar, /. -bnskning, -ar, f. 

Tillösa, v. å. 2. 2. ofe til, sje mere 
i, def. Tillösning, /. 

Tilra, f. Tillra. 

Tils, f. Tills, » 

Tima, m. fl. ſ. Timma. 

Timber, 2. på. n. Gimmer (10 Skind). 

Timglas, m. fl. f. Timma. 

Timjan, m. (Plante) Timian: Tymue 
vulgaris. > 

Timlig, adj. timelig, drf. Timligen, adv, 

Timma, Tima, v. mn. 1. time, indtræf⸗ 
fe, tilbrage fig. | 

Timme, /. Timme, -ar, m. Time. Tim- 
glas, 2. på n. Timeglag. Timhjul, 
8. på. nn. Timehjul. Timeirkel, -klar, 
m. Timefredt. Timlinje, m. Time: 
linje. Timslag, å. på. an. Timeſlag. 
Timsten, -ar, m. Solilive. Timtals, 
Timvis, adv. timevis. Timvisare, 
8. på. m. Timevifer, 

Timmelig, f. Timlig. 

Timmer, ». (I. Timbr) Tommer. Tim- 
merarbete, n. Tommerarbejte. Tim- 
merflotta, -or, f. Temmerflaade. 


Timmerkar!, -ar, m. Tommermanb. 
Timmerman, -måe, m. Tommermand. 
2) et Slagé Snfelt : Corambyzx. Tim- 
mermanshandtverk , 2. ommer: 
baandvært. Timmermanssnöre, -na, 
n. Kridfnor. Timmermossa, f. et 
Slags Mos, Tommermos, Bygningé: 
mos: Hypnum proliferum. Tim- 
mermåetare, 3. på. m. Tommerme⸗ 
fer. Timmerplats, -er, m. Tom: 
merpladé. Timmerskog, -ar, m. Toms 
merffov. Timmerstock, -ar, må. Tom: 
merftof. Timmeriråd, 8. på. n. Tom: 
mertræ. Tinmerverk, n. Tommer⸗ 
vært. Timmeryxa, -or, f. Tommers 
. olje. : 


Tim: 


Timp, -ar, m. Tip. 

Timra, v. &. 1. tomre; timra upp, op: 
tomre. Timrande, n. Timriag, /. 
TZomring. 

Timsten, m. fl. f. Timma. 

Tin, Tina, (forældet) for Din, Dina. 

Tina, -or, /. Tine, Kar, Bette. 

Tina, v.a.d&n. I. Tina upp, tine, to op, 
bange til at (melte. 2) to, (mete, op» 
0166. 


Tindra, ov. 9. I. tindre, drf. Tindran- 
de, mn. Tindren. 0 

Ting, 2. på m. & n. Ting, hvart 
och ett ting, enhver Ting; en ting 
har jag glömt, en Ting ber jeg 
glem 


4 


) 


Ting, 8. på. m. (3. Thing) Ting. Hä- 


radsting, Derredsting. 
ting, Lagmandsting. Hälla, sitta 
ting, holde Ting. Tinget er bör- 
Jadt, Tinget er fat. Tingsbord, 3. 
l. n. Tingbord. Tingsdag, ar, m. 
ingdag. Tingsfall, 3. pi.n. Dom: 

. merené Ubdeblivelie. Tingsfred, m. 
Tingfred. Tingsgåstning, £. Ting 
hold. Tingshus, s. på n- Tinghué. 
. Tingslag, s. på 9. Difrift, bvis 
JIndbyggere fvare til et Ting, Ting: 


Lafrmans- 


> lag. Tingslama, (forældet) Afgift 
Timmergesåll, -er, m. TZommerfvend. | 


til Dommere, Gebyr. Tiegsuotarie, 
-r, m. Tingſtriver. Tingsrätt, -r, 
m. DHerredsret. Tingssak, -er, fi 
Tingſag. Tingssal, -ar, m. Ting- 
stega, -or, /. Tingitue. Fingsskrif- 
vare, 8. på. m. Tmngilttver. Tieg- 
stad, m. Tingstålle, -n, n. Tingfted. 
Tingstimma, f. Tingtid, f. €. under 
tingstimman. 
bere om, beftille; ti betinge 
re om, beftille; tinga på, nge 
fig i Forvejen: tinga upp, beftile, 
bef. Tingaude, mn. 
Tingsbord, m. fl. f. Ting. 
Tingta., v. %. I. (dagl. T.) bode 
ing. 


Tinga, v. å. I. tinge, betinge; 
Tingest, -ar, m. Tina, Tinget. 
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Tinne, -ar, ss. (3. Tindr) Tand, Tind i en 
Mive, og vdefl. 2) den overfte Top, 


Spids af noget, f. E. på tinnarne 


ar templet, paa Tindingen af Tem: 

plet. 

Tianing, -ar, m. Finding. Tinning- 
ben, 3. pl. n. Tindingbén. Tin- 
ningmuskel, -sklar, m. Tindingmu⸗ 
flel. Tinningsöm, -mar, m. = N. 

Tio, Tie, Mængdetal, ti. Tiobledig 
adj. fom har ti Blade. Tidnbbel, 
Tiofaldig, adj. tibobbelt, tifold. Tio- 
handa, adj. ti Glagé. Tiohörnig, 
adj. tifantet. Tiohörning, -sr, m. 
Fifant. Tioemånning, -år, mm, (Bet.) 
Defandrit, Tihanned. Tioradig, adj. 
fom bar ti Linjer. Tiosidig, adj. 
tifidet. Tiostafvig, adj. tiftavelfes. 
Tiotal, 2. på. n. Tital. Tioårig, odj. 
tiaarig. : 

Tjock, adj. tyf.. Tjockhen, 8. på. a. 
det Tytfe af Benet, fæg. Tjoekbu- 
kig, adj. tyfbuget.. Tjockhalsig, 
adj. totbalfet. Tjockhet, f. Tythed. 
Tjoekhufvud, -en, ns. tyft Hoved: 
Gredhoved,- Dumbhoveb. Tjockhaf- 
vad, adj. tyfhovbet: dum. Tjock- 
lek, om. TVTyftelfe. Tjoeklemmad, 
adj. tyffemmet. Tjocklappig, adj. 
fom har tyffe tæber. Tjeckmagad, 
adj. tofmavet.: Tjookukbb, -ar, m. 
teft Neo. Tjockskalig, od. tvf: 
Fallet. Tjockånda, f. den tvffe 

ute. | 

Tjocka, /. tyt Taage paa Seen, Tokne. 

Vjoekna, v. a. I, tyfne, blive tyf, tyl: 
neg. Tjoeknande, n. Tykning. 

Tiodubbel, m. fl. f. Tio. - 

Tjog, & på n. Snéb. Tjogtals, ødv. 
fnefevis. 

Tionde, Ordensial, tiende. Tiendedel, 
-ar, m. Tiendedél. 

Tionde, -r, m. Fiende. Tiondeförpak- 
tare, 8. på. m. Tiendeforvagter. Ti- 
ondegifvare, 8. på. m. Tiendeyder. 
Tienderåttighet, f. Ret til at have 
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Tiende. Tiondesättwlng, -ar, m. Ti: 
endeberegning. Tiondetagare, 8. på. 
m. Tiendetager. 
Tiotal, m. fl. f. Tlo. 
Tipp, AF, mm. Tip. 
Tippa, v. ø. 1. T. till, ſtode, røre € 
vfeligen; tippa åstad, fufe frem. 
Tippen, m. & f. Tip (Honfeføgdom). 
Tisdag, -er, m. (3. Tyssdagr) Tirés 
a 


Tissel, n. Øviffen; Gleffen. Tissel, 
och tassel, Oviken og Smiſken. 
Tissla, v. m. 1. T. och tassla, hviffe; 

flefte, fmifte, def. Tisslande, n. Tiss- 
lare, 8. øl. Mm. 
Tistel, -stlar, m. Bognitang. - 
Tistel, <stlar, m. (3- Pistill) Tidfel 
D. Tiſtel RN. Boiltistel, Tidfelkugle: 
Eco 8 sphærocephalus. Borst- 
tistel: Carduus eriophorus. Fetti- 
stel, Agerføinemelt D. Dilblom: 
me, Ditle, Daule N.: Sonchus ar- 
vengis. Jordtistel, Fortftænglet Tids 
fel: Carduus acaulis. Krustistel, 
Bintertifel N.: Cerduus crispus. 
Kåltistel, bjertebladet Tidfel: Oni- 
eus oleracens. Kårrtistel, Mortis 
flel, Spaatiftel N.: Carduus palu- 
stris. Marientistel, Marie Tidfel: 
Carduus Marianus. —Mjölktistel, 
Gvinedild, Harevdit, Dillegræs N.: 
Bonchus oleracene. i 
Tistelønk, -ar, m. (T. Diftelfint) 
(8ug) Stillits: Fringilla carduelis. 
Tit, (forældet) for Dit. 
Titel, -tlar, m. Titel. Titelsjuk, ad. 
titelføg. Titelajuka, f. Titelfyge. 
Titt, (forælbet) for Ditt. 
Titta, v. m. 1. titte, drf. Tittande, m. 
Tittel, an. Titel. | 
Titulatar, -er, a. Titel, Titulering. Fi- 
tulaturbok, f. Titelbog. 
Tjuder, 3. på n. Tojr, Tjor, Fodljæde 
fom lægges paa Hefte, væg. 
Tjudra, 0. a. I, tojre, tjøre, drf. Tjud- 
rias. os 


180 


Tjaf 


Tjeg 


Tjuf, var, mm. (dagl. T. Tjyf) (3.1 Tjugente, Ordenstal, tyvende. * 


Thiöfr) Tyv. Tjofektig, adj. tyv: 
agtig. Tjufaktighet, f. Tyvagtighed. 
Tjufart, av.  Tyventighed, Tyveart. 
Tjufband, 8. på. a. Tyvebande. Tjuf- 
bi, -m, n. Movbi. Tjufgods, n. Ty: 
vegods, ⸗koſter. Tjufgömmere, 3. 
på mm. Tposheler, Hæler. Tjuf- 

mme, -n, a. Tjufgpmma, -or, f. 

pvegjemme. Tjufhand, m. Type 
baand. Tjufhora, -or, f. Gruentim: 
mer, fom begaar Dor og Tyveri. 
Tjufhål, 2. øl. n. Fængifel for Ty: 
ve, Tyvebul. 2) Tvvebele.  Tjuf- 
kuep, 38. på. n. Tyveftteg, Skurke⸗ 
fireg. Tjefkona,-or, f. Tyvetvinde. 
Fjufkallare,. 3. på mm. & -ar; Mm. 
FIyoehul. Tjuflykta, -or, f. Tyve: 


Tju- 
ndagen, Tjugosdag Knut, ben läte 
anuer. Tjugondedel, Tjugendel, 

-ar, 20. Tyvendedél. 


Tjugu, Tjugo, Tjuge, Mængdetal (3. tut- 


- fold. Tjuguhöreig, adj. 


tuge) tyve, tjuge N. Kjuguen, enoato⸗ 
ve. Tjugutvå, toogtyve. Tjuguforsta, 
enogtvvende. Tjeguandra, toogtoven⸗ 
be. Tjugufyra, fireogivve. Tjuga- 
fjerde, fireogiyvende. Tjogedubbel, 
Tjugufaldig, ødj. tyvebobbeit, tove⸗ 
tuvefantet. 
Tjaguhörning, -ar,"m. Tyvefant. 
Tjegumånning, -ar, m. (Botamil) 

gerhanned: Jcosandria. Tjugr- 
sidig, adj. tovefidet. Tjugutal, s- 
på nn. Tyvetal. Tjuguårig, adj. tv 
veadrig. 





lygte. Tjufoyckel, -eklar, in. Tv- 


T de, f. T de. 
vensgel. Tjulnkfve, m. (bagl. T.) jugnude, f. Tjagon 


Tjur, -ar, m. pr. Tjuragtig, ed. 


Zyvehaand. Tjulnkste, -n; mn. Ty: lig en Tur, haardnakket, firfnret, 
vereir. — baltftarria, tvær, def. Tjuragtighet, 


Tjufpack, 38: Fa n., Type⸗ 
pat, Kjæltringpat. Tjnfpojke,-ar, m. 
Gaptyv. Tjufpejkstrek, 8. på.n. Gav» 
tvoftreg. Tjufsrått, me. PÅ E. stån- 
da tjufsrått, undergaa Tyvsdom, 
dommet fom Tyv. Tjufsak,-er,m. 
Tovsſag. 2) pi. Tyvekofter. Tjuf- 
skytt, -ar, m. Vildttvv, drf. Tjuf- 
skytteri, a. Tjnføpråk, &. pi. n. 
Zyvefprog, Pludderinaf fom Tyve 
bruge fig imellem. Tjulstrek, 38. øl. 
2». Tvvefreg. Tjufstryker, m. du: 
velaegt. Tjufstycke, -n, a. Tyve: 
flreg. Tjufunge, -ar, m. liden Oav⸗ 
tyv; liden Kanalje. 
Tjufnad, -er, m. Tyveri. Ficktjufnad, 
Lommetyveri. - | 
Tjufva, forældet Genitiv, f. E. tjafva 
hand, Tyvehaand. i 
Tjufva, -or, /. tvegrenet Forl, Tves 


J. Tjurfiktare, 8. på m. Iudiag: 
ter. Tjurfåktning,-ar, f. Tyretoægt: 
ning. Tjergalen, adj. tyregal. Tjur- 
hafvad, adj. frivfindet, baardneftet, 
tvær, vrang. Tjurhufvad, -€%8, Re 
FTværdriver, Tværina. Tjurbålla, v. 
a. 3. (dagl. T.) (håller, höll, hållit) 
holde En i Rumpen og Fedderne, hol: 
de En tilbage. Tjurkalf, -var, m. 
Evrefalv. Tjurpes, -ar, m. Thre⸗ 
peis, Zyremege. 

Tjura, v. n. 1. være tvær, egenfindig, 
baleftarrig, fluren; sitta och jura, 


Tjurig, adj. trær, baloflacrig, give. 
et, vrang, fturen, drf. å 
Tjusa, Øv. & 2. 2. & I. Aer gd 
rive, henryffe. Tjusa ormar, be: 
fværge Slanger. Tjusere, spå m. 
nde 


fort, Tvege, Tvve. — , Tjusarinne, -or, f. Mand, 
Tjufva, v. å. 1. tobak, tage Bladene fom fortrytler, henriver.. Ormtjusa- 
af Tobaf. re, Glangebefværger. Tjusning, f. 


Tjufveri, -er, n. Tyveri. 


vo Fortryllelie, Henriven, Henrytkelfe. 
Tjuga, -or,f. Tvege, Tvefork, Holyve. pllelfe, D enryftelfe 


Oratjusaing, Glungebdefvær gelje. 


Tje 


Tjut, 8. på n. Dyl, Hylen, Tuden. 

Tjuta, v. n. 3 (-tjuter, -tjöt, -tjutit) 
byle, tube. Tjntare, 8. på. m. En 
fom hyler; den som vill med var- 
garne äta, måste ock med dem 
tjuta. Tjutende, 9. Tjalmng, -ar, 
f. Oylen, Tuden. 

Tjåder,; -drar, m. (Fugl) Tiur, Ted: 
der: Tetrao urogalius. Tjåderhö- 
na, -or, f. Huntiur, Roj N. Tjä- 
derlek, -ar, mt. Tiurleg. | 

Tjäle, sn. Jordfroft under Overfladen 
om Foraaret, Tele N. 

Tjäll, 8. pi. m. (3. Tialld) Telt, Lov: 
bytte, (i Bibl.) Paulun, fig. ringe 

: Bolig, Oytte; .slå ned minn tjåll, 
ovflaa fin Bopæl. 

Tjäna, Tjänst, ſ. Tjena, Tjens 


Tjära, f. Tjære. Tjårborste, -Ar, mt. | 


Tjcerekoſt. Tjårblomster, 8. på. m. 
Zjæreurt: Lyohnis Viscaris. Tjå- 
rukrönnare, 8. på. m. Tjætebrænker. 
Tjärubränneri, -or, a. Zjærebræn. 
beri. Tjårubrkauing, /. Tjærebræn: 
ding. Tjarbytta, -or, f. Tjæretah» 
be. Tjårpyte, ar, m. Tjærepes, 
Zjærefande. Tjårqvast, -ar, m. 


FTjærekoft. Tjårtunna, -or, f. Tjær 


tetonde. Tjårugn, -ar, m. Cjære: 


oom. Tjårvatten, a. Tjærepand. 
Tjårört, —er, f. Ljæreurt: Lychais 


viscøria. | 

Tjära, v. &. 1. tjære, drf. Tjärande, n. 
TJaring, f. , 

Tjärn, 8. på. n. Dam, Sjærn R. 

Tj&årig, edi. tjæret. 

Tjöekre, Tjöckst, (dagl. T.) for Tjoc- 
kare, Tjockast, tyffere, tyfteft. 

Tjöt, imperf. af Tjuta. 

To, m. grov Uld. 

Tobak, mm. Todal. - Tobakstsk, AF, 
m. Tobafsælffe. Tobaksblad, s. på 
nn. Tobaléblad.. Tobaksblader, pi. 
Bludtobaf. Tobaksdon, n. Tobalé: 
gréje, Tobaks ſager. 
-or, f. Tobalbédaafe. Tobakseld, m. 


Tobaks dosa, . 
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Tobaksild. Tobaksfabriksr, -er, sv 
Tobaksfabrikant. Tobaksfogel, -glar, 
mm. Zobafsfugl. 'Tobakshandlare, 8. 
på. am. Tobafshundler. Tobakshålk, 
-ar, > En fom roger meget og flet 
Todal. Tubakskista,-or,f. Tobafés 
fifte. Tobakslada, -or, f. Tobaks⸗ 
bug. Tobaksland, 3. pl. m. Gord 
plantet med Tobaf. Tobakslåda,-or, 
J. Fobarsfabfe. Tobakspips, -or, 
f. Tobafépibe. Tobaksplantering, 
ar, J. Tobaksplantning, Tobafsavl. 
Tobaksrull, -ar, m. Tobaférul, To- 
baksrum, 2. på. n. Tobaféværelfe, 
Tobaksrök, me. Tobafsrog. Tobaks- 
rökare, 3. på. m. Zobafårsger, drf. 
Tobaksrokning, /. ”Tobsksspinna- 
re, 8. på. me. Tobalsfpinder. To- 
baksspinneri, -er, mm. Tobaksſpinde⸗ 
ti. Tokaksstjelk, -ar, sm. ZTobafés 
filf. Tobakstuggare, 3. på. m. En 
fom firaar Todaf, drf. Tobakstugg- 
ving, f. 

Tecka, v. å: 1. (dagl. T.) flytte fig, 
gjøre Plavé. 

Tocken, adj. (bagl. T., på tockna, . 
tocka) faadan, ſaadanne, det tr toc- 
ket, som tocket, det Ene er itte be» 
dre end det Andet. 

Tof, -var, m. Filt. 

Toffel, -flor, f. Toffel. Toffelblomma, 
-or, 4. (Plante) Frueſto D. Marie 
fo, St. Oles Bole N.: Cypripe- 
'dium calceolug. 

Tofning, f. Tofva. 

Tofa, -ar, m. Duff; Top (af opftads 
ende Gjædre); Haartop. Tofsduf- 
'va, -or, f. Topdue. Tofshöna, -or, 

- Tophone. Tofslårke,-or,f. Top: 
ærte: A eristate. Tofsmös- 
sa, -or, f. Oue med Duff. Tolsti- 
tas -or, f. Tofømössa, -or, f. (Fugl) 
Topmejle: Parus erisiatus. Tols- 
tupp, -ar, m. toppet Dane. | 

Tofsa till, f. Tilltofsa. | 


tanif) Dovefandrif.. 
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Tofuig, adj. bultig, toppet. 

Tofva, -or, /. Duff, Haarpiſt. | 

Tofva, v. &. 1. Tofva ihop, fille, filt: 
re, forvifte, tove N.; tofva sig, filte 
fig, filtet, forvifles, drf. Tofaiag, f. 

Tofvig, adj. filtet, forviffet, drf. Tof- 
vighet, f. 

Tog, Toga, ſ. Tåg, Tåga. 

Tok, -ar, mm.” (Plante) Gaafeurt D. 
Mure, Muregræs  N.: Potentilla 
sruticosa. 

Tok, -ar, m. Nar, Daare, Tosfe, Taa: 
be, Salning. Toka, -or, 7. Kjante, 
Tobfe. 2) (Vlante): Potentilla 
fruticosa; en god tok, en aod Rar; 

å tok, adv. galt. 2) for Gpog, f. 
Ge. det går på tok, det gaar galt; 
det år aldeles på tek, det er rav: 
galt; Ni går på tok, De gaar fejl: 
jag sade det på tok, jeg fagte det 
tun for Spog; prata tok, ſpoge, flus 
bre, vaafe. Tok, et Glagé Kort 
fyil (Hanrei. Rakker). 

Tokas, v. d. 1. fjafe, ſpoge, gioro Nar⸗ 
reſtreger. 


Toberi, er, a. Rarreſtreg, Narveri, 


Gjærteri. 
Tokfrom, adj. altfor tobfegobd. 

Tok fråga, -or, f. naragtigt Sporgs⸗ 
maal. s | - 
Tokig, adj. toffet, gal, naragtig, daars 

tig, drf. Tokighet, E 
Tokprat, mn. tobfet Snaf, Gladder, 


peg. 
Tekroll , lustig, «dj. pubferlfig, lojers 
lig, nurrig, (pagefuld. Tokrolig- 
e 


t, f. 

Toktal, d. f. f. Toxprat. 

Tolag, m. Havnepenge. 

Tolf, Mængdeial, tolv. Tolfdubbel, 
-faldig, adj. tolvtobbelt. Tolfhör- 
Big, -kantig, adj. tolvfuntet. Tolf- 
hörning, -ar, m. Tolfkant, -er, m. 
Tolvfant. Tolfman, d. f. f. Nåm- 
deman. Telfmånning, -ar, sm. (Vo: 

Tolfringning, 


Telf 


f. Ningning for Lig Sletten 12. 
Tolfsidig, ad?. tolvfidet. Tolfstjert, 
af, M. (Bugl) Træpitfer: on. 
Toifpundig, ad). tolvpundig. Tolf- 
punding, -ar, m. Tolvpunder. Tolf- 
tumstarm, -ar, m. Tolvfingertarm. 
Tolfårig, adj. tolvaarig. 
Tolft, «er, sc. (3. Tylft) Fylt. 
Tolfte, Ordenstal, tolvte. Tolftedel, 
-år, mm. Tolvtedél. 
Tolftumstarm, ſ. Tolf. 
Tolfva, -or, 7. Talfiguren Tolv. 
Tolk, -ar, a. Toll. 2) et Slagé Fugl: 


Tringe interpres. 
Tolka, va 1. tolfe, førtolfe, ubtolfe, 
def. Tolkare, &. på m. Tolkning, 


år 9 I . 
Toll, 3: øl. n. (forælbet) Tomme. 
Tom, adj. tom. Tomhet, f. Tomhed. 
Tomhånd, ed). toembændet. — - 
Tomliug, -ar, m. (Sugl) Graamejfe D. 
Gumpmejfe, Jurulus N.: Parse på- 
tustrie, ogſaa: Gjerbefmutte, Tom: 
meliden: Troglodgtes europaus. 
Tomt, -er, m. Tomt, Plads. TFomte- 
bolycka, /. Huſets Velaaaende. Tomt- 
be, «Qr, Mm. Nisſe. Tomtorm, 
-ar, m. Snog. Tomtören, på. Grund. 
afgift. Tomtört,-er. 7. (Piante) Da 
remad, Darefual: Lepsana commu- 


Tomta, v. n. 1. gå och tomta, gaa 
ombring og faufe. i 

Tomte, -ar, må. (Infeft) Termit: Ter- 
mes. 2) Nile. 

Tomtitta, -or, f. et Glags Fugl: To- 

Tomtuiag, 7. Jnbhegning, drf. Tomt- 
ningsmur, -&r, mm. 

Ton, -er, m. Tone. Tonart, -er, /. 
Toneart. Tonkoust, f. Tonefunk. 
Tonledniag, Tunefslge, Tonelet. 
Tonrik, adj. tenerig. Tounkttning, 
fy. Tonefætning. Tontecken, 32. på 


2. Tonetegn. Tonvigt, m. Tone: 
fald. 


Topp 


Topp! Interj. top! 
Topp, -ar, m. Top. 
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Torftäckning, f. Torftägt, m. Torv 


, . veffjær. i | 
Toppa, v.:a. I. hugge Toppen af (et | Torfrig, adj. (T. durftig) nodlidende, 


reg), flærne; toppa socker, toppe 
Sufter, drf. Toppning, f. 
Toppgrenig, «di. topgrenet. 
Topphugga, v. a 3. (-hugger, -högg, 
-huggit) afhugge Toppen. 
Toppkrona, -or, f. Topfrene. 


Topplånta, -or, f. Toplente (til SHG). | 


Topprasande, adj. (dagl. T.) tordnen: 
de gal: fplintergal, ravgal. 

Topprida, b. å. 3. -(-rider, -red, -ri- 
dit) fujonere, være Overmand. 

Toppsegel, 2. på. n. Topſeil. 

Toppsocker, n. Topfufter. 

Tor, m. fl. f. Thor. 

Torbagge, Tordbagge, -ar, m. Torbift: 
Soarsbaæus. 

Torda, -or, f. og Tordmule, -or, m. 
(ug) Ufe: Alca torde. 

Torde, Tordes, f. Töra, Töras. 

Tordyfvel, -flar, m. (Angelfatlé. Tord- 
vifel, af Tord, Gtarn) Torbiſt, Skarn⸗ 

- babfe D. Tordivel N.: SJesrabaus 
8 us. 

Tordön, m. fl, f. Thordön. 

Torf, (forældet) af bet tydife Hart, f. 
E. han torf icke säga, han vover 
iffe at fige. 

Torf, m. (3. Torf) Torv, Græstorv. 
Torfaktig, adj. torvagtig.  Torf- 
aska, f. Torvaffe. Torfbänk, -ar, 
m. Græsoænf. Torfgrop, -ar, m. 
Torvgrav. Torfjord, f, Torvjord. 
Torfligga, v. å. 2. 1. befægge med 
Græstorv. Torfmåse,-ar, mi. Torv: 

mofe. Torfrist, -ar, m. Tory: 

jærn. Torfrök, mm. Torvrog. Torf- 
skärning, f. Torfskörd, m. Torv: 
fjær. Torfspade, -ar, m. Torv: 
fpade. Torfstickare, 3. på. m. En 
fom fliffer Torv. 22) -Torvfpade. 

Torftak, 3. på. n. Tag tættet med 

Græbstorv. Torftåeka, v. 4. 2. 2. 

tette, belægge med Græstorv, drf. 


nodtor NA, meget fattig; ufulbfome 
men, utilfrættelig. Torftighet, /. 
Fattigdom, Ned, Mangel; Ufuldkom⸗ 
menhed, Tarvelighed. | 

Torfva, -or, f. Græstorv, Greonfvær. 

Torfva till, v. å. I. (dagl. TI.) (more, 
ſmejſe, flag til En. 2) forvikte, ugreie. 

Torg, 8. på. n. (I. Torg) Torv, Torg M. 
Torgdag, -ar, m. Zorvedaa. Torgfog- 
de, -ar, m. Sorvemefter. Torgmark- 
nad, -er, m. Torvemarfed. 
pris, -er, m. Torveprié. 

Torka, f. Lorfe. 

Torka, v. «. & a. 1. (3. thurkse) ters 
re, torfe N. Torkas, v. å. torres; 
torka af, torre, vite af; torka bert,: 
afterre, borttorre. 2) fortorres, bli⸗ 
ve tor, foinde hen; torka in, inds 
terfe, henterfe, fvinde ind; torka. 
upp, optorre, borttørre; optorres; 
terka ut, henterre$. Torkande, m. 
Torkning, f. Torring, Ufterring. 
Torkbråde, -n, n. Bret at torre Nos 
get pad. Torkduk, -ar, m. Tork- 
kläde, -n, n. Torklapp, -ar, m. Bi: 
ffeftæde. Torklada, -or, f. Lade 
hvor Noget torreé. Torkhus, s. på. 
n. Torkstuga, -or, f. Torfehus. 
Torkstålle, «2,5. Torfepladé. Tork- 
trasa, -or, f. Torferlub, Viſteklud. 
Torkugn, -ar, m. Terfeovn. Tork- 
vind, -ar, m. Torfeloft. Torkvå- 
der, 5. Torveir. 

Torkna, v. a. 1. terreé, blive tør. 

Torkning, ſ. Torka. 

Torn, -ar, m. Torn, Tand, Tind i et 
Spende. 

Torn, 38. på. n. (J. Turn, N. S. Toorn) 
Taarn. Tornfalk, f. Kyrkfalk. Torn- 
spets, .-ar, m. Taarnſpids. Toru- 
spir, Tornspira, -or, f. Taarnfyir. 

Tornur, 8. på. a. Taarnur. Tornvåk- 
tare, 8. på. m. Taarnvægter. 


Torg- 


Torndyfvel, f. Terdyfvel.' 

Tornera, v. 2. 1. turnere, holde Tur: 
nérfvil; ftoje, larme. Tornering, ar, 

"f. Tarnering. | 

Tornérbana, -or, f. Toruérplats, sn. 
Mendebane, Turnérpladsé. Toruér- 
häst, -ar, m. Turnérheft. Tornér- 
krage, -ar, m. (i Baaben) Turnérs 
trave. Tornérapel, 3. på. n. Tur: 
nérfpil.  Tornérspjut, & pl. m. 
Lanſe. 

Torp, 8. på. a. Duemanbøpladb, Plads. 

Torpare, 2. på. m. Husmaͤnd. 

Torparhustru, er, /. Dusmandefone. 

Torparkoja, -stuga, -or, f. Øytte hvor 
en Husmand boer. 

Torpstålle, -a, a. d. f. (. Torp. 

Torr, adj. (3. thurr) ter. Torram- 
ma, -or, /. Golbumme. Torrbulta, 
v. &. 1. morbante. Torrhet, 7. Ter: 
bet. Torrhet, adj. overvættet hed, 
drf. Torrhetta, f. overvættet Hede. 
Torrhesta, /. tor Hofte. Torrikn- 
dig, adj. af hoj Beliggenhed. Torro- 
lig (forr-rolig) adj. fom fprger med 
en alvoriig ne. Torrolighet, /f. 
tert Spog. Torrskoåd, adj. torffoet. 
Torrvaramått, a. Maal til tørre Ba: 
rer. Torrved, m. Tyrived MN. Torr- 
väder, n. Torveir. Torrvårk, m. 
Giatfmerter. Torrvårksgrås, m. 
(Plante) Knep i Pande D. Torvært:» 

res N.: Thalictrum flevum. Torr- 
r, 8. på. n. tort Aar. - 

Tforraks, «OP, f. Mol. 

Torsk, -ar, m. Torff. 2) Stim paa 
Tungen, Troffe NR. Torskmonsa, f. 
et Slagé Mos, Almnæver, Civenæ: 
ver 3 Lichøn aphlosus. Lin. 
Peltigera aphlosa. Horn. 

Torsmånad, f. Thor. 

Torst, m. Å. f. Töret. 

Torta, -or, /. Tærte. Tortbakare, 3. 

. sm. ön fom bager Tærter, Tcer: 
tebager. Tortdeg, m. Tærtedej. Tort- 
gumma, -0r, 7 Kone fom fælger 


Torn 


Tort 


Tarter, Tortpanna, -or, J. Tærte: 

pande. 

Torvigge, ar, m: FTorbentife. 

Tosing, -ar, m. (bag. I.) Tomfing NV. I 

Tossa, m. Å f. Tåssa, um. . 

Tota, v. n. 1. flræbe, ſtulle; tota ef- 
ter, ſoge at efterligne; tota till, for: 
føge paa at ubføre. 

Totte, -ar, m. Tot. 

Traf, m. Trav; gå på trafven, gaa i 
Trav; komme en på trafven, bjæl: 
pe t Bej. 

Trafva, v. n. 1. trave. Trafvande,n. 
Trafaing, /. Traven. Trafvare, s. 
på. m. Traver. 

Trafva, v. å. 1. opftable, opbynge. 
Trafning; f. Dyftabling. 

Trafyg, ar, m. Stabel, Dyuge. 2) 
Antal af 20, Kornneg, Halmbundter 
el. Kofte, rave. Vedtrafre, Bræn: 
deftabel. : 

Trafven, f. Traf. 

Frakt, -er, m. Strog, Gan: Omean; 
trakten omkring staden, Byens Om: 
egn. 

Trakta, v. 9. 1. fragte. Traktaa, /f. 
Fragten. | | 

Traktamente, -n, nn. Dagtraktamente, 
Diætpenge, f. E. han har 3 Rålr. 
om dagen i traktamente. 2) Traf: 
tering, Traftement. 

Traktera, 0. a, 1: trattere, brf. Trak- 
tering, -ar, /. Traktör, -or, m. 


Trall, -ar, m: Tral, Tralen, Gmaa 
nynnen. 2) GSlendrian, Trant, f. E. 
hälla sin gamla trell, efter gamla 
trallen. 

Gitter, Gittervært paa Dærtet at 
et Stib. | 

Tralla, v. n. & å. 1. trafle, (maanyn: 
ne. Trallande, a. Traffen. 

Tramp, -ar, .m. Fodtrin. 

Tramp, 9. Trampen. 

Trampa, v. a. & mn. 1. trampe, trade; | 


N 








Tramp 


trampa på, træde paa; trampa på 
foten, trade paa Foden; trampa ler, 
flampe Ler; trampa ned, nedtræbde, 
nedtryffe; tr. ned skor, gaa Sko, 
Stovler bagover ; trampa ens fjåt, træ» 
de i ens Fodſpor; trampa nnder fåt- 
terne, træde under Fodderne; tram- 
på orgor, træbe Vælgene paa et 
Orgel. Trampare, 8. på m. En fom 
SR træter, drf. Trampning, 
-ar, f. 

Trampgrås, $. pl.n. Trampnåfva, -or, 
f. (ante) ejgre$ D. Fuglefre, 
Trampegræb N.: Polygonum avi- 
eulare. 

Tramphjul, 3. øl. n. = N. Maftinhjul 
ber fættet i Bevægelfe ved at trædes 
af Dette el. Mennefter. 

Tran, m. Tran. Traugrums, 8. =%N. 
Franafald. Trankokare, 3. på. sm. En 
fom brænder, foger Tran. Tranko- 
keri, -er, n. Tranbrændert, sfogert. 

. Trankokning, f. Tranbrænding, Tian: 
Pogning. Trantunna, -or, f. Tran: 
tende. 

Trana, -or, f. (3. Trana) Trane. Tran- 
bär, 2. på. n. Tranedbær, Myrevær : 
Vaceinium Oxycoccos.  Tranhals, 
-ar, m. Tranehulé. Tranunge, -ar, 
m. Traneunge. Trankrt, -er, f. 
(Plante) Gjerdevifte D. Gtolme: 
græs N.: Vicia Sepium. — 

Tranig, adj. vljagtig, tranagtig; fom 
har Tranfmug, det. Tranighet, f. 

Tranårt, f. Trana. 

Trapp, m. Trap (GSténart): Corneus 
trapesius. | 

Trapp, -ar, m. Trappgås, /. (Fugl) 
Trappegaad: Otis tetrax. | 

Trappa, 0, £ Trappe. Trappsopare, 
8. på. mm. Trappefejer. Trappsteg, 
8. pl. nn. Trappetrin. Trappsten, 
-ar, m. Trappeftén. Trapptals, Trapp- 
vis, adj. trappevis, trinvis. 

Trasa, -or, /. Safe, Pjalt, Fille N. 
Kind; hans rock år i trasor, hans 
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Kjole er ganffe lafet, filet. Tras- 
hank, -ar, m. En fom er fafet; Fils 
lefant N. 

Trasig, adi. fafet, pjaltet, filet N. drf. 

-Trasighet, /. 
Traska, DØ. NR. 1. traſke, drf. Traskan- 
e, N. 

Trassel, n. Forvirren, Forvirring, Fors 
pitling, Birpar ; enhver forviklet Ting, 

greje. 

Trassla, v. a. 1. forvirre, forvikle, brins 
ge å Urede, forfvafte; han har så 
hoptrasslat el. tilltrasslat saken, att 
den är alldeles förlorad, han har 
faa forfvaflet Gagen, at den er gans 
ffe tabt, drf. Trasslande, m. 

Trasslig, adj. forvirret, forvirfet, for» 
Pyaftet; trevfet, drf. Trasslighet, f. 

Trast, -ar, m. (Fual) Drosfel D. Yrop 
N.: Turdus. Koltrast, Golfort, Sort: 
troft N.: Turdus Merula. Björk,- 
Sång,- Talltrast, f. Björk, Säng, 
Tall. 
formig, Trattlik, adj. trægtformig. 

Tratta, v. 2. 1. (dagl. T.) koma 
trattandes, fomme trippenbe. 

Tre, Mængdetal, tre. 

Trebent, adj. frebenet. = 

Trebladig, adj. trebladet. 

Tredelt, adj. tredélt. 

Tredubbel, adj. tredobbelt. 

Tredubbla, v. å. 1. foroge trefold, tri: 
plere, drf. Tredubbling, 7. 

Tredbekad, adj. fom har tredobbelt 

æ 


Tredäckare, 8. på. Mm. Tredefter. 
Treenig, adj. treenig, drf. Treenig- 


het, 7. 

Trefald, Trefaldig, * trefoldig. Tre- 
faldighet, F. Trefoldighed, Tree: 
nighed. 

Trefaldighetsblomma, -or, f. (Plante) 
Stifmorsblomſt: Viola tricolor. 

Trefingrad, ad refiugret si 

Treflikig, adj. fom har tre Blige. 

kig, adj II Bindé 21 
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Trefot, m. Trefod. Trefotad, adj. 
trefodet. 

Trefargad, adj. tvefarvet. 

Tregaffel, -flar, sn. Treforf. 

Tregift, adj. fom har tre Koner paa 
engang. | 

Tregifte, -n, a. tredobbelt ASgteffab, 
Trigami. 

Trehanda, adj. tre Slags. 

Trehafdad, Trehöfdad, adj. fom har 
tre Doveder, 

Trehörnig, Trekantig, ad. trehjørnet, 
trefantet. ” 

Trehörning, -ar, m. Trekant, -er, mm. 
Trekant. 

Trekarl, a. (Kortfpil) Viſt.. 

Treklang, m. = N., Gummenfætning 
af tre forffjellige Lod. 

- Treklufven, adj. trefiovet. 

Tremastad, adj. tremattet. 

Tremastare, 3. på. m. tremaftet Skib. 

Tremiinning, -ar, m.= NN. Beilægtet i 
tredje Grad; Næſtſoſtendeborn. 2) 

. Gi Botanifen): Trehanned. 

Trepunding, -ar, m. = N. Trepunder. 

Treqvinnad, adj. (Betanifen): trehuns 
ned 


ed. 

Treradig, adj. trerabet. 

Tresidig, adj. trefidet. 

Tresitsig, adj. trefætig, trefæbet, f. E. 
tresitsig vagn. «= 

Treskifte, -n, n. Deling i tre Dele; 
Trevangébrug» 

Treskåftad, adj. treffaftet, treifjæftet. 

Trespand, Trespånnig, adi. med tre 
Dette for. 

Trestafvig, adj. treftavelfeé. 

Trestruken, adj. (Muſit) treftrøget. 

Trestrångad, adj. fom har tre Gtrænge. 

Treståmmig, adj. treftemmig. 

Tretrådig, adj. tretraadet. 

Treudd, ar, m. Trefort. RE 
Treuddig, adj. fom har tre Spidſer; 
tregrenet. 
Trevåpling, -ar, m. Slover: Trifoli- 

um. 


> 


"Tre 


Treårig, adj. treaarig. 

Treåggad, adj. treegget. * 

Tren, -or, f. Tretal; Treen i Kort. 

Treding, -ar, m. Tredjedél. 2) Ufgift 
fom beftuaer i Tredjedelen af det 
der avlet. 3) Tredjedelen af et 
Maal til flybende Ting. Tredings- 
arrende, mn. = Treding 2). Tre- 
”diugsbruk, -tråde, a. Trevangsbrug. 

Tredabbel, m. fl. f. Tre. 

Treff, Treffa, m. fl. f. Tråff, m. fl. 

Treflig, adj. driftig, vindffibelig. 2) tri: 
velig. 3) behagelig, (om elfer) 
hror man trives, hyggelig. drf. Tref- 
lighet, f. 

Trefnad, m. Trivelfe, Belbefindende, 
Øvage; den Omftændighed at trivet. 

Trefs, impf. af Trifvas. 

Trefva, v. 2. 1. (Pagl. T.) fole fig 
for, befole, fare N. drf. Trefvande, 
n. Trefvare, 8. på. Mm. 

Trefveligs f. Trefiig. 

Trefveu, ødj. driftig, vindffibelig. 

Tregge, (forældet) for Tre. Tregge- 
handa, adj. tre Slaas. 

Tremastare, m. fl. f. Tre. 

Trenne, trende. 

Trens, -ar, m. Trenſe. 2) Hattefnor. 

Trensa, v. &. 1. fætte Trenfe, fætte 
Hattefnor paa; holde en Heft tilba 
ae. 2) (til Siba) trenfe. 

Tresk, adj. (3. treyskr) egenfindig, 
ſtivſindet, haarbnaffet, halsſtarrig, 
drf. Treskhet, f. 

Treske, f. Halfarrighed, Egenſindig⸗ 


Treskas, v. d. 1. være egenfindig, hals: 
ftarrig, trodfig, drf. Treskande, m. 

Treskifte, -n, 2. Deling i tre Dele. 

Treskodom, -ar, m. Stontumafiedom; 
en udebleven Anklagers Fordommelſe. 

Treskaåftad, adj. treffjæftet, trefFaftet. 

Treas, -ar, m. Tredje af Daar, Flet+ 
— Tressjorn, 8. på m: Tregfe: 
ærn. 

Tresaa, v. å. 1. flette, flynge, tresſe. 


På 


Tret , 


Tressare, 8. på. n. -erska, -o8 £ 
fom: tredfer Haar, drf. Tressning, 7. 

Trettio, Trettie, Mængdetal, tredive. 
Trettioen, enogtredive. Trettiotvå, 
toogtrebive. Trettioårig, adi. tre: 
biveaarig. 

Trettionde, Ordenstal, trebivte. Tret- 
tiondedel, -ar, m. Trediotedél. Tret- 
tiondeförsta, enogtredivte. 

Tretton, Mængdetal, tretten. Tret- 
tonde, Ordenstal, trettenbe. Tret- 
tondedagjul, Helligtrefongers Felt. 

Treudd, f. Tre. | 

Tridjung, -ar, m. (idet juridiſte Sprog) 
for Tredjedel, Treding. 

Triflig,. f. Treflig. 

Trifvas, v. d. (trifves, trifs; trif- 
des, trefs: trifvits, trifts) trives; 
t. ihop med, forligeé med. 

Trifvelig, Trifven, (. Treflig. 

Trill, -ar, sm. Trille i Muff. 

Trilla, v. & & m. 1. (3. tritla) trille, 
drf. Trillande, m. 

Trilla, -or, f. liden Gnipænbervogn, 

, Trille, Jagtrogn. 

Trind, adj. trind, rund, def. Trindhet, 

J. Runthed, Fyldighed. Trindlagd, 

adj. run, fed i Anfigtet, fulvig. 


Trippa, 0. a. 1. trippe, drf. Trippan-, 


de, . 

Trissa, -or, f. Trinfe. 2) Trille, hvor: 
med Born lege. 

Triumf, -er, m. Triumf. Trumfhå- 
ge, -ar, m. Triumfoue. Triumfragn, 
-ar, m. Triumfyogn. 

Yre, f. Tro; på tro och lofven, paa 
Ero og Love. Tromhl, 2. på Nn. 
Tiltro, Fortroligheb. 

Tro, v. e& 2,1. =9N. 7 

Trockla, f. Tråckla. 

Trofast, adj. trofaft, drf. Trofasthet, f. 

Wrogen, adj. tro, trofaft; de trogna, 
de Troende. 

Troheb f- Troffab. Trolietsød, Tros 
ſtabsed. 


magiſtk. 
Trollskott, m. fl. f. Troll. 
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Trolig, ådj. Troligen, adv. trolig, ſand⸗ 
ſynlig, drf. Trolighet, J. 

Troll, 8. pi. a. Trold. Trollbok, 
f. Erolddomsbog. Trollbår, 8. ph 


nn. Trofober. Trollbårsört, -er, 


f. (Plante) Kireblad, Etder D. Trolds 


bær, Bjørnebær N.: Paris qvadrifo- 

lia. Trolldom, -ar, m. Trolddom, 

Tryllekunſt. Trollkarl, -ar, m. Trolds 

tarl, Trolvmand, Hetiemefter. Troll- 

knut, -ar, m, magiit Knude. Troll- 
kona, -or, f. Troldfone, :Pyinde, 

Øefé. Trollkonst, -er, J. Trviles 

tunft, Troldfunft. Trollkraft, sm. 

ZTrolddomstraft, Tryllefraft. 

kött, a. Byssus bombicina. Trol- 

lykta, -or, f. Tryllelygte: Laterna 
magica. Trollmask,-ar, sm. Polyp: 

Hydra. Trollmedel, 3. pi. n. Tryl⸗ 

lemiddel. Trollpacka, -or,f. Trold⸗ 

fone, Troldfvinde, Hefs. Trollring, 
ar, m. Tryllering. Trollsaga, -or, 

f. $éeventyr.. Trollskott, 3. pl. 8. 
ØHaarbold i drovtyggende Dyrs Mas 
ve.  Trollslända, -or, f.. (Infett) 
Guldſmed: Libellula.  Trollsmör, 
”. (et Slagé Sop) Gtimmeltraad: 
Mucor septicus. Trollstaf,-var,m. 
Trylleſtav, Detfeftav. 

Trolla, v. n. & a. 1. trølle, øve Trolds 
bom, beffe; forheffe, fortrylle; trol- 
le fram, fremtrylle, brf. Trollan- 

e, %. 
Trolleri, a. Trolleri, Trolbbom. . 
Trollsk, adj. fom borer til Delferi, 


Trolofvs, Vv. a. r. I. ( 
vet. Trolofning, -ar, /. Trolvvelfe. 
Trolofningsdag, mm. ”Trolovelfeédag. 
Trolofningsring, -ar, m. Trolovelfe 


ring. 
Trolös, adj, troles, drf. Troldshet, /. 
Troman, -måh, m. (tro man) tro Mand, 

Titel fom tillægges Embedemænd der 


a” 


Troll- 


på 


3. trulofa) 
trofove, forlove. -Trolofvad, trolo⸗ 


ere over en Oberſtes Nana, f. I. 

vår troman och president, vår tro- 

man och öfverste; be fom have bla 

vere Rang tituleres: Trotjenare. 
Tromp, -ar, m 

pas en Kanon; 


Tremp 


Ming om ndingen 
ovedet paa fam: 


t, m. fl. ſ. Trumpet. 

Trompot, f. Tro, pe 

Tron, |. Thron. 

Trop. -er, m. Ords figurlige Forſtand. 

Tropik, -er, m. Vendekreds. 

Tropikfågel, -glar, sn. Tropitfugl 
Phaeton MÆthereus. 

Tropligtigst, ad. pligtfruldi 

Tropp, -ar Trop, Dob, 
Flor; EStyefp fpillerfefifab. 
Trupper, ropper. 

Tro på, v. &. 1. troppa af, troppe af, 

arfere i Pelotoner, drf. Trop- 
nde, 

patde, a -klar, m. Troebartifel. 

Trogbekännelse, -r, m. Troesbekjen⸗ 
delfe. 

Trosförvandt, -er, m. fom er af fam: 
me Troesbekjendelſe. 

Troslkra, f. Troeslære. 

Trosmbl 10. på a. Troesſag, Meligis 
ons ſag.. 

—— Brod, Bagage; liderligt Pak. 

(. Tråss. Trosabod, AP, IM. 


” Bande, 
Trop par, 


agafin hvor Trosſet vpbevares. 
Trossdrång, -ar, Gtyttnegi. Tross- 
häst, '-ar, m. Trosheft. Trosskusk, 
ar, 1. &tyftuff. 

f. Trossvaga, ar, 3. Trosvbogn. 
Trouspajke, b. f. f. ”Trossdräng. 
Trotjenare, ſ. man. 

Trots, nm. Trods. 


Trots Aa 8. &n. 1. trodfe, drf. TErat- | 


Trotsig, —*8 trodſig. Trotsighet, f. 
severdig, ag trovärdig, drf. Tra- 
Trabba, v. & 1. gjøre ſtump, ſtumpet, 


Trosskärra, -or, |: 


;'Trummeta, d, 4. I. 


Trubb 


byt, fler (om Spidfer), def. Trubd- 
ning, 

Trabbig, å adj. flumy, fumpet, but. 2) 

rt, fudé, drf. Trubbighet, /. 

— -or, /. Giumpnafe. 

Trabbnåsig, adj. flumpnæfet, brafnæ» 
! 

Trubbvinkel, -klar, m. Gtumpvinfel. 

Trubbvinklig, adj. fumpvinklet. 

Treg, 9. indflendig Begjæring forenet 
med Trufel, Noden, Paatrængen, 
Truen. 

Trega, v. å. 1. (3. praga Ea) frue, true 
til, faa ved 2 til Noget; no: 
de; traga något på en, paanete On 
noget; truga af em något, aftrue, 
aftrøbje En no et; truga sig på es, 
paatrænge fia 

Trugsmål, ø. Trufel, Tvang. 

Trulldom, f. Trolldom. 

Trumf, ar, m. ſ. Trom 

Tramf, 8. på. m. rum. Trumfa, v. 
%. 1. trumfe, fyille Trumf ud, drf. 
Trumfaing, f. Trumfstark, adj. fort 
t Trumf. 

Trumma, Trumla, v. 2. 1. flag paa 
Tromme, tromme. Trummande, 
Trumlande, n. Trumning, f. Troms 
men. Trumlare, 2. på m. Tromme 


flager. 
Trumma, -or, f. (I. Trumba) Troms 
me. ) Wandlebnina. Trumhinna, 
-or, Pa trombinde t Oret): Tym- 
enum Auris. Trumbäla, OF, f. 
romhulheden i Oret. Trampinue, 
år, 'm. Tromſtot. Trumskinn, s. 
pi. n. Tromffind. Trumslag, 4. på 
n. Tromflag. Trumselagare, 8. på 
m. Tromflager, Tambur. Trumståll- 
ning, ar, m. Gtillaé faran 34 Vagt⸗ 
ſtue, hvorpaa Trommen fi 
—ãæãi bleſe i 
+ Trampet, ne 
rumpen, & narvorn gnauen, vrans 
ten. Trumpenhet, £ Brantenhed. 


' Trumpet, -er, m. Trompet.- Trumpet- 


Tram 


klang, mm. Trumpotljad, 2. Troms 
petlyd. 

- flang. Trumpetsakcka, -or, f. Troms 
petifjæl, Sotrompeter. Trumpetsnö- 
ren, på. Trompetfnore. Trumpet- 
stycke, -n, %. Runda, Fanfar; vis 
Frompetmaré. - Trumpetståmma, 
-or;s J. Trompetſtemme (Irompetené 
Parti i en Symfoni). 2) Trompet: 
regifter i Orgelværf.; Trumpetregi- 
ster, 8. på n. = MN. 

Trumpeta, v. a. 1. blæfe i Tromyet, 
trompete; trumpeta ut, gjøre befjendt 

. ved Trompettlang, fig. utbafune, drf. 
Trampetande, n. 

Trumpetaro, 3. på. m. Trompeter. 


Trumpna, v. a. 1. blive vranten, forg: | 


modig, Fnarvorn, fe fuurt. 
Trupp, -er, m. d. f. f. Tropp. = 
Trut, «ar, m. Flab, Mund, Aabning; 
Gnube; slå på truten, flag over 
Snuden; slag på truten, Gnupe: 
drag; stor i truten, fiorfnudet. 
Trutit, f. Tryta. - 
Trutt, -ar, m. Fiffemaage: Larus ca- 
us. 


” 

Try, 2. (Plante) Sjeddlad: Lonicera. 
Blåtry, f. Bl . 

Try, (forældet) tre. 

Tryck, a. Trof; lemna til tryeket, bes 
ordre til Tryffen; utgifva genom 
trycket, ge ut på tryeket, lade ub» 
gaa i Trykken, give 1 Tryffen; kom- 
ma ni af trycket, fomme ud fra 
Presten; rent, vackert tryck, en 
mit, ven Tryf. 


Trycka, v. a. 2. 2. tvylfe, drf. Tryc- | 


kande, 8. Trykken. 

Tryckare, æ. på. m. Tryffer (å Bogs 
trofferter), Trycharlön, m. Tryf: 
erlon. 


—S Tryffer. (RerPtoj), ifær 


Tryckeri, -er, a. Tryfferi. 
Tryckfel, & på. n, Trytfeil. 


- 


Trumpetskall, a. Trompet: |- 


; 
) 
| 
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Tryck fjäder, -drar, m. Gnellen i en. 
osfelaas. i 
Tryckfrihet, f. Trykkefrihed. 
Tryck färg, m. Garve fom paatrykkes 
sjer. 
Tryekning, -ar, f. Trylning, Trokken, 
tyf. Tryckningskraft,m. Truffes 
fraft. Tryckningsert, -er, /. Tryks 
fefteb. Tryokningsår,n. Tryffeaar. 
Tryckpapper, a. Tryfrapir. 
Tryckpinne, -ar, m. Tryffer. 
Tryckpress, -ar, m. Trytferprebe. 
Tryeksvårta, f. Tryfterfværte. 
Tryekverk, 2. på. n. Tryfvært Cifær 
til at presfe Bandet i Hojden). 
ffel, m. Troffel (et Slagg fpifelig 
| ordfoamp). gå) Trogbed; und 
Trygd, m. (3. Try: rygheb; under 
fagene trygd, under Lovens Befkyts 
ene. 
Trygg, adj. trug. drf. Trygghet, f. 
Trygga, v. &. 1. en emot, betrygge 
En for; trygga sig vid, till, på, for» 
7 lade fa paa, loge p eftyttelfe hos. 
ryggeligen, adv. trygt. 
Trympel, -plar, mm. file Dortærftel. 
Tryta, v. 9. 3. (tryter; tröt, på. trö- 
to, truto; trytit, trutit) mangle, fate 
e . 
Trå, v. n. 2. 1. efter, (dagl. I.) at. 
traa. , | 
Trå, f. Tråd. 
Trå, adj. fom foler Yængfel efter; 
tængen; vara trå efter, længee ef: 
- ter, attraa, f. &. han är så trå of- 
: ter henne. , | 
'Tråckla, v. «. 1. fy lsfeligt: til ef. ſam⸗ 
men , rie, traafte N., drf. Tråok- 
| ling, Å. . | 
| Frhd, -&r, Mm. Traad. 2) Trevi i Dyr 
"el. Vekſter. Trådaktig, adj. traad» 
agtig, trevlet. Trådarbete,m, Traad⸗ 
ar»: de. Trådbar, adj. fuftidt, Tråd- 
bur, -ar, m. Fuglebur af. Mesſing⸗ 
el. Staaltraad. Tråddragere, å på 
m. Traadtrælter. Trådig, adj. tråads 


— 


100 Trå 


agtig, trevlet, drf. Trådighet, f. Tråd- 
lik, adj. traadformig. Trådmössa, 
-or, f. Hue Pnyttet fom et Net el. 
været af Traud. Trådnystan, Trå- 
nystan, 3. pl. mn. Traadnogle D. 
Traadnefte R. Trådråt, adj. lige 
fom en Traad, fnorret. Trådsliten, 
adj. luflidt. Trådstrumpa, -or, 
Fraadftrømpe.” Trådända, -r, 7. 
Naalé Traud, Traadſtump. 

Tråda, v. åa. 1. (3. Troda) (egentlig: 
træde, trampe) trade, befrugte (om 
aner og andre Gugle), dri Trå- 
dande, mn. Trådning, f. 

Trådkla, f. Tråckla. 

Tråg, 8. pl. n. Trug. 2) et Slagi 
Gtalorm: Mactra. . 

Tråk, m. = RN. mojſommeligt, befvcers 
ligt Arbeide. 

Tråka,v. 9. 1.3 N. arbejde mejfomt, 
treelle, flede; tråka sin verld igen- 

nom, tråka sig fram, flæbe fig frem. 

Tråkig, adj. Tråksam, adi. mejfom: 
lig, befværlig; kjedende, kiedelig, 
Fjebfom, sfomlig, drf: Tråkighet, 7. 

Tråna, v. nm. 1. Trånas, v. d. ſvinde 
ben, tvine hen, hentæres; ſmagte, 
længeé efter; tråna bort, fvinde hen, 

tvine hen, henteres, trånande ögon, 
fmægtende Ojne, Blifte. 

Trånsd, m. Hentæring, denfvinden, 
Pentoinen; GSmeægten; heftig Læng: 
el. 

Trånfeber, -brat, m. Snigfeder. 

Trång, adj. trang. Trångbodd, adj. 
fom bor trangt, indfnebent. Trång- 
bröstad, adj. trangbryftet. Trång- 
bråstighet, f. Trangdryftigheb; ⸗Aſt⸗ 
ma. Trånghet, f. Tranghed. Trång- 

herved adj. tranghovet, drf. Trång- 


* 


en 


trångmål. a pl mm. Trang, I 

+ 8. . ran na 
adr, Forlegenhed, Knide. 9 Ppe 
Trånsjuk, ads. fvindfottig. Trånsjuka, 
fr eld å Færing. 


Trån 


$ 
Trånsår, 2. på. 8. ubtærente, affræf: 
tende Saar. 
Trånystan, m. fl. f. under Tråd. 
Tråsen, (dagl. T.) f. trå, efterhång- 
sen 


Trä, -n, 2. Tre, Béd (Materien, Mas: 
fen, T. Holz). 
Träaktig, adj. træagtig, træet: feja, 
trevlet; træg, drf. Tråaktighet, f: 
Tråarbete, n. Træarbejde. Tråarbe- 
tare, 8. på m. Træarbejder. 

Träbeläte, -n, a. Billede af Træ; fr. 
Klods. 

Tråben, 3. på. 8. Træbén. 

Tråbock, -ar, m. Gageblof, :buf:; Ag. 
Klods. 


Tråbyggning, -ar, J. Trähus, 3. på 


n. Trædygning. 
Tråhandel, n. Trælafihandel. Trå- 
handlare, 8. på. m. Trælafthandler. 
Tråhufvad, -en, an. fig. Dumbhored; 
Tværodriver. | 
Trähäst, -ar, m. Træhett. 
Tråkarl, b. |. f. Tråhufvud. 
Tråklabba, -or, /. Trækolle, Kudde N. 
Träkol, 3. på n. Trætul. 
Träkärl, 8. pl. 5. Træfang, Trætei, 
Treækjorl N. 


"Trålas, -löss, f. Trælus :. Termiculus 


pulsatorius 
Tråmask, -ar, m. Træorm. 
Tråmårr, -ar, f. Træhett. . 
Tränagel, -glar, m. Trœnaglſe. 
Tråpicka, -or, /. (Fugl) Træpitter: 
Picus minor. . 
Tråpolare, 8. på m. Træpillar, Tres 
ole. 


Tråpinne, -ar, m. Træpind. 

Tråplugg, -ar, m. Grætap, Træprop; 
Trænagle, Træplug RN. 

Tråsaker, på. Træfang, Trætoi. 

Tråsked, -ar, m. Træffé. 

Tråsko, -r, Å Treffo, drf. Träskoma- 
kare, &. på. m. 

Träsnitt, Trästick, 3. på. nm. Træfnit, 
drf. Trästickare, 8. på Mm. 








Trå 


Tråstock, -ar, m. Træliodé, Ask. 2) 
Plov, Plog. ” 

Tråtallrick, -ar, m. Trætallerfen. 

Trävaror, på. Trævarer. 

Tråverk, 8. på. n. Arbejde i Tree; Tra⸗ 
vært. 5 

Träverke, -virke, -n, w. Tre tjenligt 
til Trearbejde. 

Tråvårja, -or, f. Trefaarde. 
Träkmne, -n, a. = N. Trebul; træ» 
træagtig Masie, Materie. | 
Träa, v.n. I. ſiges om Orhaners Skrig 

ved Parringen. SS 
Träa, v. 8. I. Träa sig, blive træet, 
trærlet, træne N. 
Tråaktig, Tråben, m. fl. f. Trä. 
Tråck, m. Dret, Gfarn, Snavs. 
Tråcka, v. a. |. fafte fit Mog fra fig; 
träcka ned, befudle, befmøre med 
Skarn, def. Tråckning, /. 
Tråckig, adj. befmurt med Garn, 
Gnavé, fnaviet. . 
Träd, 4. på. nm. (i på. ogfaa trån, i den bes 


femte Form Träden) Træ (T. Baum). . 


Trådfalk, -ar, sm. (Fual) Lærfefalf : 
Falco subbuteo. Trådfrukt, -er, m. 
Træfrugt. Trådfållning, -ar, f. 
Hugſt, Gfovning.  Trådgård, f. 
Trågård. Trådlik, adj. træartet. 
Trådskola, -or, f. Træffole. Trud- 
stam, -mar, m. Træftamme, Tres 
bul. Trådsvamp,-er,m. Træframp. 
Trådskötsel, m. Kræopelining. Tråd- 
topp, -ar, m. Trætop; Toppen af et 
re 


Fråda, v.n & ee, 2. 1. trade; han 
har trådt ur bernskorna, ban bar 


flidt fine Borneffo. 
Tråda, v. a. 2. 1. tomme en TYTraad i, 


bringe paa en FTraad, trade; träda | 


upp perlor, træde Perler paa en 
Traad. ' 


i 
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ligge i träde, ligge Braf. Trädes- 
gärde, -n, nn. Trädesjord, f. Trä- 
desland, 8. Trådesåker, -krar, m. 
Brafager, Brafland, Hvileland. 

Träff, -ar, m. Trær. 

Träffa, v. «. 1. træffe. 2) a. firide, 
fevere en Trælning. 

Träffas, v. d. 1. træffe hinanden. 

Tråffning, -ar, f. Træfning, Fegtning, 

ag. 

Trågen, ødj. vedholdende flittig; ind. 
ftændig; bedja träget, bede indſten⸗ 
Digen;, trågen vinner, vebholdende 
Flid overvinder alt. Trågenhet, f. 
vedholdenbde Flid; Indftændighed. 

Tråggan, f. (Plante) Pindfvinfnop: 
Sparganium erectum. 

Trågård, -ar, m. Dave. Fruktirå- 
gård, Frugthave. Kökstrugård, Sjef: 
fenhave, Urtehave. Trågårdsarbete, 
2. Havearbejde. Trågårdsblomma, 
-or, /. Daveblomft. Trågårdsbok, 
f. Davebog. Trigårdsdring, -ar, 
m. Gartnerdbreng. Trågårdsfrukt, 
-er, m. Davefrugt. Trägärdsfrö, n. 
Havefro. Trigårdshus, 3. på m. 
Havehué. Trågårdsjord, m. Have: 
jord. Trugårdsknif, -var, m. Ha: 
vefniv. Trågårdsmåstare, 3. på m. 
Gartner, -måsterska, -or, f. Barts 


nerffe. Trågårdssaker, på. Haveſa- 


ger. Trågårdsskötsel, m. Haves 
byrfning. Trägårdssnäcka, -or, f. 
Davefnegl: Helix hortensis. Trå- 
årdsspoke, -n, 2. Figur fom opreje 


eg til at (Fræmme Fugle, Fug'effræt. 


Trågårdssåg, -ar,m. Davefag. Trå- 
gårdssäng, -ar, m. Qavebed. Trå- 
gårdatåppa, -or, f.. lille, indgjervdet 

ndehave. Trigårdsverktyg, 3. 
pil. 8. HaveredfFab. 


Trågårdsvåxt, 
-er, mm. Havevekſt. 


Tråda, v. a. 2. 1. ploje en Ager fom | Trähäst, m. fl. f. Trå. 


ligger, brafpleje. Trådning, f. Braf: 
plojning, drf. Trådningstid, f. 
, Träde, 2. Brak, Brakland, Hvileland; 


Tråig, adj. træet. 
Tråjon, 4. øl. n. (et Slags VBregne) 
Ormegræs: Polypodium filix mas. 
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Trål, -&4P, 1. Tred. 
Träla, v, %. Å. træfie, drf. Trålan- 
0, % 

Trålaktig, adj. trælagtig, flaviff, drf. 
Trålaktighet, 7. 

Trålarbete, -n, a. Trælarbejde. 

Trålboren, adj. trælbaaren. 

Träldom, m. Treldom. Tråldomsok, 
n. Trældomsaag. - 

Tridinua, -or, f. Trællvinde, Slav: 


inde. 

Trålsam, adj. trælfom, def. Trålsam- 
e 9 LJ , 

> frånga, v. å. & nn. 2 1. trenge; 
tryfte. . 

Trånga om, trænge fil. Trängas, v. 
d. trænge hinanden. 

Trångd, trængt, teyftet. 2) fom føler 
Trang til Gtolgang. 

Trångande, n. Trångning, -ar, f. Træn: 
gen, Tryffen. 2) Trang til Stol: 


gang. 
Trångre, Trångst, trangere, trangef, f. 
Tråne. 


cg 

Trängsel, m. Trængfel, fnevert Sted; 
Trang, Knide, Forlegenhed. 

Trängta, v. a. 1. fole en heftig fæng: 
fel efter, hige efter, længet efter. 
Trångtan, f. heftig, brænbende Læng: 
fel. Trångtande, længfelsfuld. 

Trånjon, 8. på. n. Tranebær. 

Träns, m. fl. ſ. Trens. 

Träsk, 8. på n. Gump, Morads. 

Tråta, -or, /. Trætte. 

Tråta, v. 8. 2. 2. trætte, fere Trætte, 
tive, Mamreé. Tratas, v. d. træt: 
te$; träta på någon, fFjændbe par 
ön, drf. Trätande, RN. 

Trätdryg, adj. trættetjær. 

Trätfrö, Trätofrö, n. Tviftens Eble, 
Tvedragts Sed. 

Tråtgirig, adj. trættefjær. 
righet, f. Trættefjærhed. 

Tråtmakare , 8. på. m. -makerska, 
-or, f. Trættebroder. 

Tråtebroder, m. Trættebroder. 


Tråtgi- 


Tråt 


Tråtsam, Tritosam, adj. trættefjær. 
Tel, adj. trættefyg, drf. Tråtsja- 
2, LJ 

Trätsyster, -trar, f. trættefjær SKointe. 

Tråtåpple, -n, nm. Tviftens ACdle. 

Trög, adj. (å. tragr) træg. lav, do: 
ven, uvillig til Arbejde, fén, lang: 
fom; trögt lif, Gorftoppelie, brr. 
Tröghet, 7. 

Trögkörd, adj. (om Defte) fævig, fa 
N. 2) (én, langjom. , 
Trögläst, adj. (om Dere og Laaſe) 
tung, vanikelig at luffe. 2) (om en 

Bog) Fjebfem. 

Trögna, v. n. 1. blive træg. 

Trögsmålt, adj. fom vanſtelig fordej 
es; (om Metaller) fom vanitelg 
fmeftet, haardbfmeltelig. 

Trögvalen, adj. (daal. T.) noget træg. 

Trögvåxt, adj. fom vofjer langfomt. 

Tröja, -or, f. (3. Treya) Troje. Tröj- 
våfvare, 3. på m. En fom værer 
Trojer. 

Trösk, ar, m. tærffet Korn; faa mer 
get fom tærffeb paa engang, Tærit 
ning. 

Tröska, v. «. 1. tærife. Tröskande, 
2. Tröskning, f. Tæritning. 

Tröskare, &, på. m. Tæriler, 
skarlön, m. Tærffelon. 

Tröskloge, -ar, m. Tærffelo. 

Trösklön, m. Tærffelon. . 

Tröskmaschin, -er, m. Tærffemalfine. 

Tröskslaga,-or, f. Tærſteplejel, Stiul N. 

Trösktid, m. den Tid nuar Kornet 
tærfies. 

Tröskvagn, rår, m. Tröskvålt, -ar, 
m. Bogn, Tromle fom Fjoreé over 
den afitaarne Sed for at faa Kor: 
net ud. 

Tröskel, -klar, m. (dagl. TE. Trö- 
skål) Dertæritel. 

Tröst, m. Troſt; hemta tröst, finde 
yt. Tröst, ad). troſtig, ved godt 


Trö- 





Or ma 


Trö 


Trösta, v. &. 1. troſte; trösta på, trö- 
sta sig På vid, forlade flg paa, fætte 
Tillid til, drf. Tröstande, m. 

Tröstere, 8. på. m. Trofter. Tröatar- 
inna, -or, /. Trofterinbe. 

Tröstbref, 8. pi. n. Treftebrev. 

Tröstfoll, adj. troſtefuld. 

Tröstgrund, -er, m. Troſtegrund. 

Tröstlig, adj. troftelig. Tröstligen, 
adv. troftigen. 

Tröstlös, adj. troſteſlos, troſtlos, drf. 
Tröstlöshet, f. 

Tröstrik, adj. troftefulb. 

Tröt, impf. af Tryta. 

Trött, adj. træt; trött af lifvet, fjed 
af Livet. 

Trötta, v. a. 1. trætte, gjøre træt. 

Tröttas, v. å. 1. trættes, blive trot. 

Trötthet, f' Træthed. ; 

Tröttköra, v. å. 2. 1. Vjore en Dett 
træt. 

Tröttna, v. a. 1. trættes, blive træt, 
drf. Tröttnande, m. 

Tröttrida, v. a, 8. (-rider, -red, -ri- 
dit) ride en Deft træt. EE 
Tröttsam, adj. trættente, mejfomlig, 

befværlig, drf. Tröttsamhet, /. 

Tu, (forældet) for Du. 

Ta, to, f. €. klookau år tu, Klokken 
er Tp; gå i ta, gaa itu, gaa i Styk⸗ 


. Kittert. 
Tubba, v. å. 1. forloffe, forfebe, for: 
, føre. Tubbande, mm. Tubbning, -ar, 
f- Forlottelfe, orledelfe. 
Tubbare, 3. på. m. En fom forloffer. 
Tudda, v. &. 1. af Skjodesloshed fors 
vifte el. fammentrytfe, krolle. 
Tudde, ſ. Totté. 
Tufs, f. Tofs. 
Tufa, v. å. 1. ftudfe; tufsa till, f. till- 
tofsa. . 
Tufva, -or, f. Tue, liden Forhoj⸗ 
ning paa Jorden. Tufvig, ads. fuld af 
uer, def. Tufvighet, 7. 
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Tugga, v. a. 1. togge; tegga sönder, 
tvgge fmaat. Tuggånde, n. Tugg- 
ning, f. Toggen, vaninga 

Tugga, -or, /. Zvggemad, Mundfuld. 

Tuggbuss, -ar, m. Skraa (Tobal). 

Tuggtobak, m. Gfrautobaf. 

Tuggtrens, -ar, sn. Bidfel, Trenfe. 

Tukt, m. Tugt. Tukthus, 3. pi. 9. 
Tugthué. Tukthustdreståndare, 3. 
på m. Tugthusforvalter. Tuktomä- 
stare, &. på. m. Tugtemeſter. 

Tukta, v. &. 1. tugte, revfe; tukta upp, 
optugte, opdrage. Tuktan, f. Tug: 
telfe, Revfelje. 

Tuktare, 8. på. m. Revfer, Tugtemefter. 

Tuktig, adi. tugtig, ærbar. Tuktighet, 
F. Zugtighed, ASrbarhev, drf. Tukteli- 
gen, adv. 

Tulipan, Tulpan, -er,m. Tulipan. Tu- 
lipansång, -aår, f. Tulipanbed. Ta- 
lipanträd, 2. på. w. Tulirantræ. 

Tull, -ar, m. (Årtall) Aaretol, Kjeip N. 

Tull, -ar, sm. Told, Toldfted, Toldbod, 
GStadøport. 

Tullafgift, m. Told. 

Tullarrende, «n, n. Toldforpagtning. 

Tullbar, adj. tolbbar. 

Tullbetjening, se. Toldbetjening, Told+ 
perfonale. - 

Tullbesökare, 2. på. m. Toldvifiter. 

Tullbetjent, -er, m. Foldbetjent. 

Tulleontor, 8. på. n. Toldfontor. 

Tulldirection, m. Toldfollegium. 

Tulifri, adj. tolbfri. Tullfrihet, f. Told: 
frihed. 

Tullförpaktare, 8. på. m. ZToldforpag: 
ter. Tullføorpakining, -ar, f. Tolds 
forpagtning. Å 

Tullförsnillare, &. pl. m., En fom be: 

aaer Toldfvig el. fremmer Smug⸗ 
eri; drf. Tullförsnillning, /. | 

Tullförvaltaro, 8. pi..m. Toldforvalter, 
Tolder. 

Tullhus, 8. på. n. Toldbod. 

Talljakt, -er, m. Toldbaad. 

Tullinspector, -er, m. Toldinſpektor. 
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Tullintägt, -er, m.' Toldindtægter, -inds 
trader. > 

Tullkammare, -mrar, mm. Toldkammer, 
Toldfontor. 

'Tallnär? -er, sw. Tolder. 

Tullomgälder, pi. Told. 

Tullordning, m. Toldanordning. 

Tullplats, m. Toldfted. | 

Tullport, -ar, mw. Stadsport, hvor der 
betales Told. | 

Tullrättighet, f. Toldrettighed. 

Tullsedel, -dlar, m. Toldſeddel. 

Tullskrifvare, 8. på. m. Toldffriver. 

Tullsnok, -ar, m. (Skjeldsord) Told: 
betjent, GSnushane. . ' 

Tulilstaga, -or, f. Toldbob. 

Tullståmpel, -plar, m. Toldſtempel. 

Tylltaxa, -or, f. Totldtarif. 

Tulltagt, ser, m. Toldintrader. 

Tulluppbörd, sm. Tolboppebørfel. 

Tullverk, a. Toldbvæfen. 

Talla, v. & & 9. I. tolde. 2) f. &. 
tulla ens dosa, tage af Ens Daafe. 

Tulle, «ar, m. Nagle, Tay, Yaretol. 

Tullnår, f. Tull. 

Tulpan, f. Tulipam 

Tulta, v. s. 1. (om fmaa Bern) vakte, 
gaa uftffert; flentre frem. 

Tum, 8. på. m. & n. Tomme; tolf 
tam lång, tolv Tommer lang. Tum- 
stock, -ar, m. Tommeftof, Tum- 
tals, adv. i tommevié. 

Tumhuf, m. fl. f. Tumme. 

Tumla, v. n. & å. 1. tumfe, drf. Tum- 
lande, s. > 

Tumlare, 3. på m. Tumler, et Slagé 
Marfoin: Delphinus delphis. 2) et 
lidet Bæger' uden God dannet fom 
en Dalvfugle, Tumling. 

Tumma, v. å. 1. røre ved med Tom: 
men, fingre paa, beføle, Fare N. 2) 
v.n. love ved at ſtrekke frem Tom: 
melfingeren, fige: top! ” 

Tomme, -ar, m. Tomme, Tommelfin- 
er. Tumhuf, -ar, m. Gingerhytte, 

ommeljmuf. Tumklo, -r,m. Spo⸗ 


q 


| Tung, adj. tung. 


Tumm 


re paa Fugle. Tumskruf, -var, m. 
Tommelitrue, Haanvdjærn. 
Tummel, n. Tummel, Tumlen. Tum- 
melplats, mm. Tumlevladé. 
Tunder, a. onder, Knuſt. 
Tunesare, 3.-pl. m. Tunefer. 
Tungbröstad, adj. 
tungbryftig, tunabryftet, drf. Tung- 
bröstighet, 7. Tungfolad, adf. tung: 
fodet. Tunghet, f. Tunghed. Tuag- 


hånd, ed. tunghændet. Tunghoörd, ' 


adj. fom har vanfteligt ved at hore, 
tungherig. Tungrodd, adj. tung at 
ro; fendræg 8: tungfærdig. Tung- 
söfd, adj. ⸗Ny. fom har en dy6, tung 
GSovn; fom ei let fan væltes, tung: 
fovnet. 


Tunge, J. Tonge, Tyngfel, Laft, Byrde, 


Sat, Paalæg 

Tunga, -or, /. Tunge. Tungband, 
-bast, 3. på. n. Tungebaand. Tuag- 
ben, 9. Å ungebån. Tunghåfta, f. 
faftgroet Tunge, Tungebaand. Tusg- 
muskel, -klar, m. Tungemuttel. 
Tungomål, Tungemål, se. pin. Tun 
anal Tungpulsåder, f. Tungené 

ultaare: Arteria lingualig. Tungrot, 
f. Tungerod. Tungspets, -ar, m. Tun: 
gefpidé. Tungspån, 3. på. a. Dre: 
velen i Halfen. Tungtorsk,m. Tun: 
geflim. 'Tungåder, f. Tungeaare. 

Tungel, n. Maane. Tungelskifte, 9. 
Maanené Af; og Tiltagen. 

Tunghörd, Tungomål, m. fl. f. under 
Tung, Tunga. 

Tunn, adj. tynd. Tunnbröd, 2. Flad⸗ 
bred. Tunngöra, v. &. 2. 1. gjore 
tund, tyndere, tynde, drf. Tunngör- 
ning, f. Tunnhet,f. Tyndbevd. Tuan- 
klädd, adj. tyndfiædt. Tunprå, 2. 
Goderaad (et Slagé Kage). Tuna- 
skalig, adj. tyndifallet. Tunasliten, 
od ondt. Tunasådd, ædj. tynd: 
adel. 


Tunna, -or, F. Tonde. Tuunband, 3. 


på 8. Tondebaand. Tunnbindare,s. | 





| 


' Tann 


pi. m. Bedfer. Tunnbindararhete, 
n. Bodferarbejde. Tunnbindargesåll, 
-er, m. Bodferfvend. Tunnbindar- 
handtverk, mn. Bodkerhaandverk. 
Tunnbindarhustru, -r, 7. Bodkerko⸗ 
ne. 'Tunnbindarverkstad, s. Bod: 
Perværffteb. Tunnbotten, -tnar, m. 
Tondebund. - Tunngods, a. Barer, 
fom føreé i Tønder. Tunneland, 3. 
på. a. Tonde Land (Jordmaal). Tunn- 
staf, -var, m. Tonbeftav. Tunnså, 
-ar, m. Saa, Balje, fom holder en 
Tonde. Tunntals, adj. i Tondevis. 
Tunntapp, -ar, m. Tondetap. 

Tunna, *. å. 1. tappe, fylde paa Ton: 
ber; tunna om, fylde paa en ny Tons 
be, omfappe, drf. Tunnande, mn. 

Tunnband, Tunnklådd, m. fl. f. under 
Tunna, Tunn. 

Tupp, -ar, m. Dane. Tuppfjåt, 3. på. 

.%. Øanefjæd. Tuppfaktning, -ar, 
m. OHånefægining, Øanefamp. Tupp- 
krås, 3. på. n. Tuppskågg, 8. pi 
n. Qaneifjæg. Tuppkyokling, -ar, 
an. Hanefvlling. Tupprop, Tappgöld, 
8. på. n. Danegal. Tuppkam, -mar, 
m. Danefam. Tuppågg, 2. på n. 
Huneæg, Bindæg. 

"Tor, n. Tour, f. €. hafva tur, sitta, 
vara i tur; han är den närmaste i 
turen till den tjensten; nu står tu- 
ren till honom. Tur- och befor- 
dringsrått Antjennitetsret, Anfjennis 
e : 


t. 
Tura, v. ». 1. (dagl. T.) ſtiftes, alter: 
nere. . 
Tare, -ar, m. en lustig ture, en Iyftig 


er. 

Turk, -ar, m. Yyrf. Turkiet, n. Tyrs 
fiet. Turkinna, -or, f. Tyrkinde. 
Turkisk. adj. tyrfiff. Tarkiska, f. 
bet Tyrtiffe (Sprog). Turkhufvud, 
-en, u. Morianshoved. 

Tarkos, -er, a. Turkis (Wdelſtͤn). 

Turmalin, -er, så. Aſtetrætter (Spas 
Gténart). 


|| 


-— Tar 193 
Turterdufva, -or, f. Turteldue: Co- 
lumba turtur. s 


Tusch, m. (2. Tuéd) Tuff. Tusch- 
färg, m. ZTufffarge. -Tuschmossa,' 
f. et Slags Mob: Lichen pastula- 
tua. Tusckritning, -ar, f. Tuſtteg⸗ 
ning. | N 

Tuscha, v. æ. 1. fafere, tegne, male 
med Tuff, drf. Tuschning, f. 

Tusen, Tusend, Tusende, tufind, tufins 
fte. Tusendel, Tusendedel, -ar, m. 
Fuftnftevél, Tusendygd, f. Tusen- 
gyllen. Tusenfald, Tusenfaldig, adj. 
tufindfold. * Tusengyllen, 3. pi. m. 
(Plante) Tufindgylden, Kollagræs N.: 
Gentiana Centaurium. Tusenkonst- 
når, -er, m. Tufindfunftner. Tu- 
senbanda, adj. tuftnd Slagg. Tu- 
sanskön, -or, f. (Plante) Tuſind⸗ 
fryd: Bellis perennis. Tusental, ' 
Tusendetal, n. Tufindful; han lefde 

na tusentalet, han lepede i det els 
levte Aarhundrede. Tusentals, adv. 
i Tufindtal, i Tufindvis. Tusenårig, 
adj. tufindaarig. 

Tuska, v. a. & 9. 1. (dagl. T.) tufte, 
bytte, drf. Tuskande, n. Tuskare, å. 
pi. mm. Tuskning, -ar, f. 

Tussa, v. å. 1. hiéfe, f. &. tussa hun- 
dar på en, hisfe Hunde paa En; 
tussa ihop, hisſe fammen. | 

Fat, gon m. Tub. 2) Tudehorn, Lur, 

ibe. 

Tuta,'-or, f. Fingerhytte, Fingerſmuk. 

Tuta, v. a. 1. tude i Horn, drf. Tu- 
tande, %. Tutning, f.: Tutare, 3. 
pl. Mm. 

Tutja, f. Metalaffe. 

Tuttra, v. 8. 1. = N., (fjære Tender 
af Kulde, drf.'Tuttrande, a. 

Tvaga, -or, f. Karklud, Tvaage N. 

Tvagen, Tvagning, f. Två. 

Tvang, f. Tvinga. 

Tvebakad, adj. tvebagt. 

Tvebent, ads. tobenet. 


- 
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. Tvebett, adj. forfpændt med to Hefte, 
Tvebejt 93 f. E. tvebettsvagn, To⸗ 
frændervogn. 
Tvebotten, -var, n. Band der har dobbelt 
Bund formedelft et Islag, Tvifta N. 
Tveböte, n. Tveböter, på. bobbelt Pen. 


gebod. 

Tvedrågt, m. Tvedragt. Tvedrågts- 
anda, Tvedragtdaand. 

Tvefald, Tvefaldig, adj. tvefolb, bob: 
belt, brf. Tvefaldighet, [ 

Tvegge, (forælbdet) for Två, to. Tveg- 
gehanda, adj. to Slags. 

Tvegift, ødj. Tvigifting, -ar, m. fom 

' lever i dobbelt Egteſtab. i 

Tvegifte, -n, n. bobbelt Egteſtab, Bis 


gami. 

Tvehufdad, adj. fom har to Hoveder, 
tvehovedet. 

Tvehågas, v. d. 1. være uvié, wfifter 
(fin Beflutning. Tvehågsen, adi. 
tvivlraadig, urefolvert. Tvehågaen- 
het, f. Tviblraadighed, Urefolverthed. 

Tvehånd, adj. fom har to Hænder; fom 
bruger begge Hander lige vel. 

Tveka, v. a. 1. være i Tvivl faa i 
Toiol, være tviviraadig, tvivlfom. 
Tvekan, f. Tvivl, LTvivlraadighebd, 
Urefolverthed; stå i tvekan, faa t 
Foivl. Tvekande, Tveksam, adj. 
tvivfende, tvivljom, toivlraadig. 

Tvekare, 3. på. n. Toivler. 

Tveklang, n. Dobbelt Lyd. 

Tveklufven, ødj. tvetfovet. ; 

Tveklöfvad, adj. fom har to Stever i 
Boden: Bisulcus. 

Tveksam, f. Tveka. — > 

Tvekönad, Tvekönig, adj. fvefjennet, 
drf. Tvekönighet, /. 

Tveköning, -ar, m. Tvetulle, Herma: 
frovit. 

Tvenne, Mængdetal, tvenbe. 

Tveskifte, -n, n. Deling i to Dele. 

Tveskaftad, adj. tolfjæftet. 

Tvestjert, -ar, m. Gfalorm: Scolo- 
pendra forficaia. 


Tve 


Tyve 


Tretalan, f. tvetunget Tale, Selvmod⸗ 

gelfe. 

Tvetalig, adj. fom-modfiget fig fele, 
tvetumgef, drf. Tvetalighet, f. 

Treiydig, adj. tvetydig, drf. Tvetydig- 
et, /f. 

Tveuddig, adj. tvegrenet. 

Tvekggad, adj. tveegget. 

Tvi! énterj. toi! fol 

Tvifla, v. s. 1. tvivle.  Tviflan, f. 
Tviflende, n. Zvivlen, Toivl. 

Tviflare, 8. på. m. Tvivler. 

Tvifvel, n. Tvivl; derpå är ingen 
tvifvel, derom er ingen Tvivl. Tvif- 
velaktig , adj. tvivlagtig, toivlfom, 
bef. Tvifvelaktighet, /. Tvifvels- 
mål, 4. pi. m. Tvoivl, Toivlémaal. 
Tvifvelsutan, adv. uten Tvivl. 

Tvika, f. Tveka. 

Tvins, v. a. 1. tv. bort, fvinde hen, 
bentære, tyne MN. Tvinsjak, adj. 
foinpfortig, Tvinsjuka, 7. Tvinsot, 
f. Svindfot, Tæring. 

Tvinga, v. å. 1. (ogfaa efter 3.: tvin- 
ger, tvang, på. tvungo, tvangit, tvan- 
gen) tvinge; tvinga ur, tvinge ud af. 

Tvinua, v. &. 1. tvinde. Tvinnare, 3. 
på. sm. -erska, -or, F. Tvinder, ser: 
Ne. Tvinnande, nm. Tvinning, /. 
Tvinden. Tvinnmöl, -ar, in. Tvin: 
berof, Tvindemolle. Tvinntråd, m. 
tvunden Traad. 

Tvinsjuk, m. fl. f. Tvina. 


"Tvint, -ar, m. et Slags amerifanik 


Fugl: Tanagra. 
Tvist, -er, m. Zvift, Tviftighed. 
Tvista, v. 8. 1. tvifte, drf. Tvistas- 


de, m. 
Tvistemål, 8. på. n. tviftig Gag, Pro: 


Tristig, adj. tviftig, drf. Tvistighet, 
-er, f. 

Tvistkmne, -n, 2. Tviftens ASble. 
Två, Mængdetal, to. | 

Tvåa, -or, 7. Total, Toen i Kortfpil. 
Tvåbent, ad/. tobenet. 


Två 


Tvåbett, f. Tvebett, 
Tviåbladig, adj. tobladet. 
Tvåbyggare, 8. pi. m. (i Bøtan.) 
Tvådelt, adj. belt i to. 
Tvådåekad, ad/. fom har to Del. 
Tvådåekare, 8. pl. m. Todætfer. 
Tvåfaldig, Tvåfald, «dj. tofolbé, to: 
fold, tvefolbig, dobbelt. 
Tvåfingrad, ads. fom har to Fingre. 
Tvåflikig, adj. fom har to Flige. 
Tvåfotad, Tvåfota, adj. tobenet, to: 
feddet; tvåfota hästen, Apoſtlernes 


—* dj. tofarvet 

Tvåfårgad, adj. tofarvet. 

Tvåhanda, adj. to Giagé. 

Tvåhufdad, adj. fom har to Hoveder. 

Tvåklufven, adj. tvefloret. 

Tvåkantig, adj. tofantet. 

Tvåkullad, Tvåkulle, adj. (Botanif.) 
tvedelt: Diadelphia. 

Tvåkönad, adj. tvefjonnet. 

Tvålodig, adj. tolobig. i 

Tvåmaestare, 8. på. m. tomaftet Skib. 

Tvåmånning, er, m. (DBotanif.) To: 
hanned: Diendria. 

Tvåmanssång, -ar, f. Gæng for. To. 

Tvåpundig, adj. topunbig. 

Tvåpunding, -ar, a. Topunder. . 

Tvåqveda, -or, f. med to Foſterlejer, 

ungdvr: Didelphis, — 

Tvåqvinnad, adj. (Botanik) tohunned. 

Tvåradig, adj. torabet. 

Tvåsidig, adj. tofidet. 

Tvåsitsig, adj. tofævet. 

Tvåskalig, adj. toſtallet. 

Tvåstafvig, adj. toftavelfeé. 

Tvåstruken, adj. toſtroget. 

Tvåstämmig, adj. toftemmig. 

Tvåtal, 8. på. nn. Total. 

Tvåtaggig, adj. totagget. 

Tvåtrådig, adj. totraudet. 

Tvåuddig, adj. togrenet; tvåuddig gaf- 
fol, Tvefork. 

Tvåvingad, adj. tovinget. 

Tvåvinge, -ar, mm. fovinget Inſekt: 
Diptera. | 
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Tvåvklde,-n,n. Regjering af to Perfoner. 
Tvåvåldig, adj. (Botanif.) tomegs 


tig. | | 
Tvåårig, adj. toaarig. 


Två, v. a, 2. 1. (tvår, tvådde, tvagit, 
tvagen) to, vaffe; två af, afto, drf. 
Tvagning, -ar, f. Toen. | 

Tväl, mm. Sobe i faft Form, hvid Sc: 
be. Tvålaktig, adj. fæbeagtig. Tvål- 
ask, -ar, m. Gaæbebaafe. Tvålgrås, 
(. Såpgrås. Tvålkula, -or, f. Gæs 
befugle. Tvållödder, 8. Gæbeffum. 
Tvålspiritus, m. Gæbefpiritus. Tvål- 
vatten, n. Gæbevand, m. fl. Sams 
menjætn., fe under Såpe. . 

Tvåla, v. å. 1. Tvåla in, fæbe, fæbe 
ind; tvåla till, tilrafte; Fjænde Hus 
den fuld. Tvålning, /. Jnbfæbning. 

Tvång, n. Tvang. : Tvångsmakt, s. 


Zvangémagt. Tvångsmedel, 32. på 
n. Tvangsmiddel;  Tvångsrått, m. 
Tvangsret. 


Tvåning, (. Tvagning. 

Tvär, adj. tvær. 2) fejl, brat, fodret 
nedhængende. . 

Tvåra, v. å. 1. en åker, ploje paa 
tværs, tværpleje, ploje anden Gang. 

Tvåran, Tvären, Tvårn, f. bet fom gaar 
paa tvcers, den tværre Side; på två- 
ran, paa tværs. 

Tvårbacke, -ar, m. fteil Batte, 

Tvårband, 3. på m. Tværbaand. 

Tvårbjålke, -ar, m. Tværbjælfe. 

Tvårbom, -mar, m. Tværtræ. s 

Tvärbrant, adj. flejl, brat, drf. Tvär- 
branthet, f. 


Tvårbråde, -n, a. Tværbræt, 


Tvårbygel, -glar, m. Tværboile. 
Tvardjup, adj. bratbyb, ftejl og dyb 
tillige. vo 
Tvärficka, -or, 7. Tværlomme. 
Tvärfinger, 2. pl. n. en Fingers Brede. 
Tvärfläjt, -er, /. Tvcerflojte. 
Tvårfåra, -ur, f. Fure paa tværs. 
Tvårgata, -or,: /. Tvårgrånd, -er, f. 
Tværgade, Tværftræde. 


- 


, 
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Tvärhand, -händer, £. Haandsbrede. 
Trårhe VG Tværhed. 2) Gtejlhed, 
ratheb. i 

Tvärhinna, -or, f. Melemgulv:' Dia- 
phragma, 

Tvårhugga, v. å. 3. (-hugger, -högg, 
-huggit) hugge paa tværs, drf. Tvår- 
hugg, 8. på. n. 

Tykrklots, mar, m. Tværtræ. =: 

Tvårnkan, -or, f. Bratnæfe, Stump: 
næte. 

Fvårpipa, -or, J. Tværpibe, Tvær: 

- flojte : 


Tvårsida, -or, f. Tværfide. 

Tvårskepps, adv. tvær(tivé. 

Tvårskuren, adj. tværffaaren. 

Tvårskår, -snitt, & på %. Tværftaar, 
FTværfnit, 

Tvårslå, -ar, m. Tværttæ. 

Tvårspringa) -or, f. Gyprælte paa 
tvœrs. 

Tvårstadna. v. a. 1. pludſelig ſtanſe, 
ſtaa ſtille. 

Tvårstock, -ar, m. Tværbjælte, Tvær: 
træ. - 

Tvårstrek, -ar, m. Tværftreg. 

Tvårstång, -stånger, /. Tværftang. 

Tvårsöm, -mar, m. Som fom gaar 
paa tværs, fom frysfer et Undet (i 
Unatom.)»+ Iutura transversalis. 

Tvårtystna, v. n. 1. pludfelig, med et 
tie fil, blive taus. | 

Tvärvigg, -ar, 3. 

Tvårvalen, adj. 

, vred. 


værbriver. 
agl. T.) vranten, 


Tvårvåg, -ar, m. Slorsvej, Bej fom 


krysſer en anden. 

Tvåra, m. fl. f. Tvär. 

Tvärs, adv. tveré; hörs och tvärs, 
paa Krys og Tværé; bärs och tvärs 
och åndalångs, paa Krys og paa 
Tværs og paa Langs. Tvärs af, tværs 
over, m. fl. f. Tvärt. 

Tvärt, adv. tvær8, tvært; tvärt af, 
tværé over; svara tvärt af nej, fvas 


Tvårt 


re rent ub nej; tvärt efter, paa 
tværs; tvärt före, ſtraas for, Mos 
for; tvärt emot, tvært imod; fEraas 

- Over, lige over for; tvärt igenom, 
tværé tgjennem; tvärt om, tvært timet, 
omvendt, i Modfætning; tvärt öf- 
ver, tværé over, ffraas over, lige over 
for; bo tvärs öfver gatan, bo ſtraas 
over Baden. 

Tvårtystna, m. fl. f. Tvår. 

Tvätt, m. Vaſt. Tvåttbalja, -or, /. 
Vaſtebolle. Tvåttbrygga,-or,f. Ba: 
ffebrygge. Tvåttfat, 3. på m. Baile: 
fab, ”Baffevanbébolle, Baffebætrten. 
Tvitthus, 2. pl. n. Baffehué, Va 
fler. Tvåttkanna, -or, f. Bale 
vandsfande. Tvåttkar, 2. pi a 
Tvåttså, -ar, m. Vaſtekar, Vaſte⸗ 
balje. Tvåttklut, -ar, sm. Vaſteklud, 
Baftefille. Tvåttklkder, pi. vaket 
Lintoj. Tvåttstol, -ar, m. Bates 
ftol. Tvåttstklle, -n, a. Baftepladé. 
Tvåtttrasa, -or, f. b. ſ. f. Tvåttklut. 
Tvåttvatten, a. ”Baffevand. 

Tvätta, v. å. 1. valfe. Tvåttare, 8. 
LL m. Baller. Tvåtterska, -or, /. 
afterfone, Bafferpige. Tvåttning, 

J. Varken, Baftning. 

Ty, komjunk. thi. Ty, pron.; för ty, 
fordi; i ty, idet, for bet; ty värr! 
desværre. . 

Tycka,/v. a. 2. 2. tyltfeg, foned, mene, 
formene, tro; han tyckte det var 
för mycket, han fyntes det var for 
meget; tycka väl, el. illa vara, op: 
tage godt el. ilde; 'tycka sig vara 
något, føle fig; hvad tycker ni der 
omf hvad fynes De om det; tycka 
om, ſynes om, lide, life, f. E. tycka 
om fruntimmer, godt life Kvindfolk; 
tycka om sig sjelf, være indtagen I 

9 ſelv. > | 

Tyckas, v. d. ſynes, tyffes. 

Tycke, -n, a. Tyfte, Bifald,- Sin», 
Tilbojlighed; Smag: Tælte, Dude i 
Treat, Lighed i Trek; efter mitt 





| 


Tyck 


tycke, efter mit Tylfe, Skjon; han 

följer sitt tycke, han folger fin Tilboj⸗ 

lighed; falla en i tycket, falde i Ens 

mag; fatta tycke för, fatte God⸗ 
hed for, Tilbojlighed til: efter eget 
tycke, efter get Godtbefindende; det 
år just efter hans tycke, bet er net: 
op i hané Smag; &ga fruntimmers 
tycke, være afgjort af, behage Grus 
entimmerne; hafva godt tycke 'med 
sig, have Totte, Nnde med fig; tvin- 
ga ens tycke, toinge »Ens Smag. 

Tilbojlighed; han har fullkomligt 

tycke af sin fars ban ligner fuld⸗ 

rommen fin Fader, han har fin Fas 

ders Troef. . 

Tyckmycken, adj. nojeregnenbe, van» 
Mela, prippen, drf. Tyckmycken- 

et, * " , 

Tyda, v. a 2. 1. tybe, ubtybe, fortols 
fe, ublægge. 2) betyde, forflaa, 
være tilftræffeligt, f. E. det tyder 
intet, bet er iffe tilftrætfeligt; han 
tyder ingen ting mot den andra, 

an betyder Intet i Gammenligning 
med den Anden, drf. Tydare, 8. pi. 
m. Udtyder, Fortolker. Tydning, -ar, 
f. Tyden, Tvdning. 

Tydlig, adj. Tydligen, adv. tydelig, 
brf. Tydlighet, /. . 

Tyga 8. på. n. Toj. 2) på Tyger, Tvi, 
Tojer. Tyggård, -ar, 3. Tyghus, 
3. på. R. ojhus. Tygkapten, -ePF, 
sm. Tojhusfaptejn. Tyglöjtnant,-er, 
m. Tojbuslojtnant. Tygmästare, 8. 
pl. m. Tojmefter. Tygskrifvare, 3. 
pl. m. Tojhusitriver.  Tygstat, mm. 
Embedsſsmend og Vetjente ved Ar: 
fenalet. Tygstycke, -n, n. Gtylfe 
Toj. Tygtryckare, 8. pi. m. On 


ø 


fom troffer Tøjer. Tygvaktare, 3. 
på. m. Arfenalforvalter. 
Tyga, v- a. 1. f. E. T. på en något, 


overbevife En om Noget; tyga till, 
tilraffe; tyga sig, befuble fig. 
Tygel, -glar, m. Tojle; med slappa 


t 
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tyglar, med los Tojle. Tygelfri,. 
adj. tojlefri, drf. Tygelfrihet, f. Ty- 
gellös, adj. tojlelo8. Tygellöshet, 
f. Tojleloshed. Tygelrem, -mar, m. 
Tojlerem. 

Tyghus, m. fl. f. Tyg. . 
Tygla, v. a. 1. lægge Tojle pat; tems 
me, holde i tilborlige Gfranter. 
Tyna, v. an. 1. fvinde, fyinde ben, tes 

reg hen, tynes N. 

Tynga, v. a. 2. 1. tryfte, tynge; tyn- 
ga ned, tynge ned, nedtryfte; tynga 
på, betynge, drf. Tyngande, a. Tyng- 

, ning, f. 

Tyngd, -er, m. Tyngde; Laft, Byrde, 

est. Tyngdkraft, m. Tyngdes 
fraft. Tyngdlag, -ar, m. Tongdens 
Love. Tyngdlåra, f. Gtatif. Tyngd- 
punkt, -er, m.- Tyngdepuntt. 

Tyngning, f. = N. 

Tyngre, Tyngst, compar. superl. af 
Tung. 

Tynna, 9. a. 1. fortynbde. 

Tyre, n. Tyriveb N., fed Furu. 

Tyrolare, 8. pl. m. Tyroler, En fra 

vrol. 


Tysk, kved oe En Toffer. 

ska, -or, f. . 

Tyrke (Sprog). vinder 2) det 

Tyst, adj. taus. Tysthet, f. Taus⸗ 
bed | 


Tyst! interj. tos! fille! — | 

Tysta, v. å. 1. bringe til Taushed, 
paalægge Taushed, tysfe; tysta ned, 
neddysfe. 

Tystlåten, adj. taus, flille. Tystlåten- 
het, f. Taushed. 

Tystmörker, n. Tusmorke. . 

Tystna, v. 9. 1. tie frille, blive taus: 
(om Vinden) lægge fig, drf. Tyst- 
nande. Tystna af, plubfelig ophore 
at tafe. 

Tystnad, f. Taushed, Stiltienhed. 

Tyta, -or, f. (Fugl) Vendehals, Saa⸗ 
gauf: Jynæ torgvilla. 

Tå, (forældet) for Då. 
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Tår 


Tå, -r, f. Taa. Tispätta, -or, f. | Täras, v. d. 1. fælde Taarer; ögones 


(Hug) tretaaet Haftefpæt: Picus tri- 
dactylus. Tåstota, v. a. 2. 2. fæt: 
te Taaſtod paa Sfo, drf. Tåstötning, 


«ay J + 
Tåg, -ar, m. (Plante) Siv: Juncus. 
j 8. på. n. Toug. Tågrum, 3. på. 
n. Sabelgat. Tågslkde,-ar,m. (hos 
MNebflagere) Tougflæde. Tågstump, 
-ary mm. Tågånda, -r, f. Zougende. 
Tågverk, n. Tougvært. 
Tåg, 8. på. n. Tog, Togt. 
-ming, -ar, f. Togorden. 
Tåga, v. n. 1. træffe, drage; marfere; 
tåga ut, ryffe ud, drf. Tågande, m. 
Tåga, -or, f. Trævle, Traad (i Dyr 
og Planter), Tågig, adj. trævlet. 
Töglig, adj. fendrægtig, langfom, ma: 
gelig. 


Tågord- 


, Tågna, v. n. 1. rakke, flrætte fig, oli: 


ve flap, give efter, drf. Tågting, f£. 
Tåla, v. å. 2. 1. tagle; man måste tå- 
la sig, man maa have Taalmodig: 
hed; tåla tiden, ovpebie Tiden; gif- 
va sig till tåls, give fig til Tauls. 
Tålamod, n. Taalmodighed. : 

Tålig, adj. taalmodig, drf. Tålighet, f. 
Tålsam, adj. taalig, overbærende, toles 
rant, drf. Tålsamhet, 7. 
Tång, -ar, m. ven Dol af en Kniv, 
Kaarde o. b. fom fidder i Skaftet; 
Noget fom enger fig i en Spids, f. 
GE. rumptåog, MRumpebén, Rumye: 


ſtjert. 
- Tång, f.. (Havplante) Tang: Zostera 


- marina og Fucus. Tånglake, -ar, 
sm. (BUF) Aalekvabbe: Blennius viripa- 


rus. 
Tång, -ånger, f. Tang. 
Tåp, m. Taabe, Klos. 
Tåpig, adj. taabelig, enfoldig, drf. Tå- 
pighet, 7. 
Får, pi. af Tå. 
Tår, -ar, m. Taare. 2) Taar, liden 
Draade; smälta, bada i tårar, (vom. 
me i Taarer. 


= a. Taarer. 


tåras på honom, Taarerne fomme 
ham i Qjnene. | 
Tårben, 3. pl n. Taarebén: Os La- 
 erymale., Tårebröd, mn. taareræret 
Brod. Tåredal,m. Jammerbalf. Tår- 
fistel, -tlar, m. Taarefiſtel. Tåre- 
flod, -er, m. YTaareftrøm. Tårfall, 
adj. taarefuld. Tårgång, m. Tu: 
regang: Ductus Lac fis. Tår- 
kruka, -or, f. Taarefrutfe hos de 
Gamle. Vårekälla, -or, f. Taate. 
tilde. Tärkörtel, -tlar, m. Taare⸗ 
tjertel. Tårpunkt, -er, m. Taare 
punkt: Punctum Lacrymale. Tår- 
säck, -ar, m. Taarefel. Tårvatten, 
Tåröga, a. rindende Dj: 
Tårögd, adj. hvem 


ne: Epiphora. | 
flaa I Øjnene paa. 


Taarerne endnu 
Tårf, f. Torf. 
Tårta, f. Torta. - 
Tåspåtta, f. Tå. 

Tåssa, -or, 7. Tuéfe, Skrubtusſe: Ra- 
na bufo. 2) Tosfe. Tåssaktig, ed. 
tosfet, drf. Tåssaktighet, f. 

Tåste, -ar, m. (Plante) Vrietorn D. 
Gjejtbarf N.: Rhamnus. 

Tåstöta, f. Tå. 


Tåt, -ar, m. Tot; Streng til Touge. 
Ta, -n, %. Gade, Vej mellem to Gjær: 
er. | 
Täck, adj. tækkelig, behagelig, vnbia. 
Täcka, v. a. 2. 2. tæfte, dette, drf. 
Täckare, 8. på. m. Täckning, f. | 
Täckas, v- d. 2. 2. tættes; finde Be 
hag i; (om hoje Perfoner) naatigit 
behage, værdige, finde for godt. 
Tåcke, -n, n. Dælte, Dæffen. 
Tåckelse, m. Dette. 
Täck fat, 8. pl. n. Deftefad; Dætfel. | 
Tåckfjådrar, på. Dættefjære. 
Tåckgjord, -ar, m. Dæffengjord. 
Tåckmantel, -tlar, iw. Gfjul, Paaſtud. 
Tåckning, f. Tåcka. 
Tåckvagn, -ar, m. Salefjevogn. 








+ 
N 


1 


Täck 


Täckvinge, -ar, sm. Bingedælfe (hot 
Snfefter). | 
Tädan, ſ. Dådan. 

Tåfla, v. a. 1. kappes, ſtrebe om Kap. 
Täflan, f. Täflande, n. Tälling, -ar, 
F. Kappen, Stræde om Kav, Med: 
bejlen. Tåflare, es. pl. m. En (om 
firæber om Kap, Medbejler. Thf- 
lingsskrift, -er, mm. Prisſtriſt. Taf- 
lingsåmne, -n, a. Prisopgave. 

Tåfva, -or, f. Tave, Tilve. 

Tågt, -er, f. Tagen, Gjerningen at 

e 


ag LJ 

Tälga, Tälja, v. åa. 2. 1. ffjære ub, 
tilifjære med en Kniv (Tellekniv), 
drf. Tåljande, nm. Tåljning, f. | 

Tälja, v. «. 2. 1. tele. Täljande, n. 
Tellen, Telling. Täljare, 2. på m. 
Teller. | 

Täljknif, -var, m. Tellekniv. 

Täljsten, m. et Glags Stén: Steati- 
tes allaris. ” 

Täljyxa, -or, f. Haandoks. 

Tält, 8. på n. Telt. Tältduk, m. Telt: 
ferred. Tältkamrat, -er, m. Felt: 
fammerat. Taltlag, 3. pi.n. De fom 
ligge i famme Felt. Tåltmakare,se. 
pi. m. Tåltsömmare, 3. pl. m. Tælts 
ffrædder, Teltmager. Thltpinne, -ar, 
m. Teltpæl. Taltstreck, 38. på n. 
Feltegb. Tultstång, f. Teliſtang. 
Taltskng, -ar, f. Teltfeng, Feitſeng. 
Thlttak, e. på. n. Telttag. Taltvågg, 
-ar, m. Teltvæg. Tultvagn,-ar,m. 
Teltpogn. 

Tima, v. a. 2. 1. (forælbet) femme, 
anſtaa. 

Tama, Timja. v. å. 2. 1. (tåmjer, tåm- 
de, tåmt, tamd) tæmme, drf. Tåm- 
jande, øm. 

Tamjelig, adj. fom fan tæmmes, tæm: 

1 


melig. 
Tåmmelig, Tåmlig, adj. Timmeligen, 
Tämligen, adv. temlig. 


Tända, v. å. 2. 1. tande, drf. Tånda- | 


re, 8. på. m. Tåndning, f.” 


t 
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Tanja, v. a. 9. 1. T. ut, firælte, ub: 
firæfte, toje, udvide, udſpile, drf. 
Tanjande, m. Tånjning, -ar, f. Streets 
ning, Rætning, 

Tanjelig, adj. fom laber fig toje, ub: 
vide. | 

Tänka, v. ns. & å. 2. 2. tænle; agte, 
have i Ginpe; tänka upp, tenke op; . 
tänka öfver, -tænfe over. Tånkan- 
de, adj. tænffom. 

Tankare, 8. på. m. Tænter. 

Tånkbar, adj. toænfelig. Tånkbarhet, 
f. Tæntelighed. 

Tankekraft, m. Tænfetraft. 

Tänkespråk, e. pl. mv. Tanfefprog. 

Tänkesätt, 3. på. a. Tænfemaade. 

Tankvård, -vårdig, adj. moærtværbig, 
mindeværbig, drf. Tånkvårdighet, 7. 

Tåppa, 9. a. 2. 2. lutfe, tilfptærre, tils 
oppe; omgjerbe, drf. Tuåppning, /. 

Täppa, -or, f. et indheguet Sted; lis 
ben Bonbehave. ; 

Tåra, v. a. 2. 1. tære; nage, pine, drf. 
Tårande, n. Tårning. 

Taårepenning, Tårpenning, -ar,m. Tær 
repenge. 

Tåring, /. bet fom bruges tif Livets 
Ophold, Tæring; rätta tåringen ef- 
ter nåringen, foætte TZæring efter 
Næring. 

Tärna, -or, f. Terne, ung Vige. 2) 
(Fugl) Tærne D. Hellingtærne N.: 
Sterna hirundo. 

Tåruing, -ar, m. Tærning. Tårning- 
formig, adj. tærningdannet. Tar- - 
ningspel, a». Tærningfpil.  Tarniag- 
spelare, 8. på. m. Tærningfpiller. 

Tärsot, 7. Tæreiyge, Tæring. 

Tät, adj. Tätt, adv. tæt; joævnlig, hup: 
ig; bemidlet. Täta besök, hyppige 
eføg, drf. Tuthet, f. | 

Täta, v. å. 1. tætte. 

Tötgrås, n. f. Tatört. = 

Tätna, v. n. I tætfes, blive tæt, drf. 
Tåtnande, n. 

Tätt, adv. tæt. 


Tin 
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Tatting, ar, m. Graafpurv, Titing N.: 
Fringilla domestica. 

Tätört, -er, f. (Plante) Tættegraæé: 
Pingvicula vulgaris. 

To, Tövåder, m. 20, Tovejr, drf. To- 
aktig, adj. Töblåst, m. Tövind, m 


T0a, v. n. 1. fo; snön har töat bort, 
Sneen har teet bort. 

Töcken, &. pl. nn. Taage. Toöcknig, 
adj. taaget, def. Töcknighet, f. 

Tofva, v. 8 1. teve. 

Töja, v. a. 1. ftretfe, udftrætte, toje, 
udvide, brt. Töjning, f. 

Töjankar, 8. pl. n. Tojanfer. 

Töjd, Tögd, m. f. E. gifva töjd, flap: 
veg, give efter. 

Tolp, -ar, m. Tolper. Tölpaktig, adj. 
tolperagtig. Tölpaktighet, f. Tölpe- 
vi, 9. Tolperagtighed. 

Töm, -mar, m. Tomme. 

Töma, Tomma, v. a. 2. 1. tømme; tö- 
ma ut, ubtemme, drf. Tömning, /. 
Töra, v. n. 2. I. (impf. torde) ter, f. 
E. torde hånda sig, det turde vel 

hænte fig. 


Tör 


Töras, v. d. 2. I. (tordes, torts) ter, 
vere; han törs ej, ban vever, ter 
itte. 

Törel, m. (Plante) Ulvemeft, Borte 
mel: Euphorbia Helioscopia. 

Tora, -ar, m. Anfted, Torn * 

Törna, v. a. 1. torne, ſtode paa, flere 
an pad, drf. Toörning, f. 

Törnbuske, -ar, m. Tjornebuif, Tor: 
nebuſt, Ljorn. | 

Törne, -a, n. Torn, Yjørn. Tornfoll 
adj. tornefuld. Toörnkrona, -or, /. 
Zornefrone. Törnekröna, v. a. 2. 
2. befranfe med Torne. Törnros, 
-or, f. Mote, vild Rofe. Törutasg, 
-ar, m. Torn. 

Tornig, adj. tornet, tornefulb. 

Tors, |. Toöras. 

Törst, m. Torſt. Törstlös, adj. fom 
aldrig torfter. Toörstlöshet, f. Adips 
fl. Törstsjuka, f. Polpvipk. 

Törsta, v. ø. 1. tørke, ar. Torstande, 
n. Törstig, adj. = 


Tövind, Töväder, f. * 





U. 


U: inte 
rj. hu! 

Udd, -ar, m. Od, Gpibå, Braad; sa- 
tirens udd, Gatirené Gvobe: spjer- 
na emot udden, ftampe mod Braad: 
ben; knipplade uddar, Kniplinger. 
Uddhvass, ads. meget ſpids, ffarp, bis 
dende, vifant. Uddig, adj. fpidé, 
kantet, tagget, drf. Uddighet, /. 

Udda, adj. ulige, ujævn, ueffen, 05: 
de N. VUdda eller jemnt, effen el. 
ueffen. Udda skor, handskar 0. f. 
v., Sto, Hanſker fom itfe hore fame 
men, fom iffe ere Par. 


Udde, -ar, m. Odde, Forbjerg, Noget 
fom gaar ud i en 'Spids. 

Uf, -var, m. (Berguf, -var, m.) Bjera: 
ugle, Hubro, Roper N.: Strix 
bubo. 

Uggla, -or, f. Ugle. Haruggla, -er. 
F. NRatugle. Hornuggla, -or, f. Horn: 
ugle: Strix Atis. Kyrkuggla, -er. 
SJ. Taarnugle: Strix flammen. Skrik- 
uggla, -or, f. Strix Niridula Lis. 
Sparfuggla, -or, f. Spurveugle: Strix 
passering. Ugglenåste, -n, a. Ug 


Ugn * 
lerete. Uggleved, m. Byssnus phos- 
phorea. 5 

Ugn, -ar, m. Ovn. 

Ugnsdörr, -ar, m. Øvnsber. — 

Ugnsfot, -fotter, f. Kaftelovnéder. 

Ugnsgaffel, -flar, m. Ovnégaffel. 

Ugnshvalf, 8. på. m. OSvnshvælving. 

Ugnshål, -gap, 2. på n. Ovnshul. 

Ugnshåll, -ar, m. Ovnéplade. 

Ugnskakel, 2. på. n. Ovnstegi. 

Ugnslock, 3. på. n. Ugnslucka, -or, f. 
Donétvor. 

Ugnsmunn, -ar, m. Ovnsmund. 

Ugnspipa, -or, /. Ovnépibe. 

Ugnsqvast, -ar, m. Ovnsſope N. 

Ugnsraka, -or, f. Dvnsérage. 

Ugnsredskap, 8. på n. Ovnsgrejer, 
sredbffaber. 

Ugnsrör, 8. på. n. Dvnsror. = 

Ugnsskårm, -ar, m. Staffelovnsffjærm. 

Ugassopa, -or, f. Ovnsfope N. 

Ugnssot, n. God i en Don. 
Ugnsspade, -ar, m. Ugnsskyffel, -flar, 

mm. Donftuffe. 

Ugnsstake, -ar, m. Donskrykke, Pofer 
(til at træffe Id, Kult og Affe ud 
af Dvnen med). 

Ugnssteka, v. åa. 2. 2. flege i Don. 

Ugnstoppare, se. på. m. Ovnffuffe. 

Ugnsvaktare, å. på. m. $orbober. 

Ulf, -var, m. Ulv; är i ulfmunnen, er 
gaaen floften; tjuta med ulfvar, tu- 
be med Ulve. 

Ulfva, v. a». 1. tube, hyle fom en Ulv. 

Ull, m. Uld. 2) (Plante) Glægten: 
Eriophorum. 

Ullarbetare, &. på. m. Ullarbeterska, 
-or, f. Ultarbejder, sarbejderfke. 

Ullberedare, 3. på. m. Wbbereder. 

Ullfargad, adj. uldfarvet. 

Ullfårgare, 3. på. m. Ulbfarver 

Ullgarn, w. lildgarn. - 

Ullhandel, mm. Uldhandel. 

Ullhandlare, 3. på. m. Ulbhandler. 

Ullig, adj. laadden, forfynet med ild, 
drf. Ullighet, fi ön 


UN 


Ullkam, -mar, sm. Uldkam. 
Ullkammare, &. øl. m. lilbfammer. 
Ullkarda, -or, F. Uldkarde. 
Ulikardare, 2. på. m. Uldkarder. 
Uliklippare, 2. på. m. Uldſtjcrer, drf. 
Uliklippning, /. 

Ulllik, adj. uldlignende. 
Ullpacka, -or, f. Patte Uld. 
adj. forfynet med Uld. 

Ullruggare, &. på. m. Uidfammer.. 

Ullsax, -ar, m. Uldfats. 

Ullspinnare, 3. på. m. Uldſpinder, drf. 
Ullspinnerska, -or, f. Ullspinneri, 
EP, Å. 

Ulistrumpa, -or, f. Uldftrømpe. 

Ulisåek, -ar, m. Uldſæk. 

Ulltapp, :-tafs, -ar, m. Uldot. 

Ulitvåttare, 8. på. m. Uldvaifer. 

Ullvara, -or, f. ulbne Barer. 

Ulla, f. (dagl. T.) Ulrife. 

Ulspegel, -glar, m. Ugelſpil. 

Umbåra, v. å. 3. unbvære. 
rande, n. Undveren. 

Umbårlig, adj. undværlig. Umbärlig- 
het, f. Undværlighed. . 

Umgå, v. 5. med, have fore, have i 
Ginde, føge at udfere, f. ET. umgå 
med svek. 

Umgås, v. d. (-gås, -gicks, -gåtts) 
omgaaeb. 

Umgiålder, på. Afgifter. 

Umgilla, v. n. 2. 1. undgjælde, bode, 
lide GStraf for; umgålla med lifvet, 
bode med Livet: han lärer nog få 
umgålla det, han vil nof faa bode 
berfor. : 

Umgänge, n. Omgang; pläga umgän- 
ge, have Omgang. Umgängsgåf- 
vor, på. Selſtabstalenter. 

Umgångsam, adj. omgjængelig, ſelſta⸗ 
befig. Umgaångsamhet, f. Omgicen⸗ 
gelighed, Selſtabelighed. 

Undan, adv. vet, bort, borte, unna N.; 
sätta undan, fætte bort, vær; gå 
undan, gaa af Bejen, gaa vet; fly 
undan, undfiy, fly fra; hälla sig un- 


Ullrik, 


Umbå- 


, 
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dan, fljule flg; gömma undar, ju: 
be, belge; laga sig undan, fjerne fig, 
vaffe fig. 

Undanbedja, Undanbe, v. a. 2. (beder, 
ber; bad; bedit, bett) frabede; jag 
vil undanbe mig det, jeg vil frabede 
mig bet; jag undanbad honom det, 
feg fogte at faa ham fritagen derfor. 

Uandandraga, v. å. 8. (-årager, -drog, 
-dragit) fratage. (fille ved; unddra⸗ 
ge, negte, drf. Undandragning, f. 

Undandrifva, f. drifva undan. 

Undandölja, v. a. 2. 1. beholde hem: 
ligt og af Ondffad det, fom er be: 
flemt for en Anden; fljule, bølge. 

Undanfly, Undanflykt, ſ. Fly, Und- 


flykt. 
Undanfralst, adj. rebbet ub af en Fare. 
Undangjoat: adj. fuldendt, gjort fær: 
dig, f. €. han var öfverhopad med 
göromål, men nu är allt undan- 


gjordt. 

Undanghå, f. Gå & Undgå. — 

Undangmma, v. a. 2. 1. (fjule, bol: 
ge, putte bort, forfiifte, drf. Undan- 

” gömning, f. 

Undangöra, gjore fra fig, fuldende, ens 
be, bli færdig med. 

Undanhålla, v.; a. 8. (-håller, -höll, 
-hållit) forholde, holde uberettiget 
tilbage. 

Undankomma, f. komma andar 0$g 
undkomma, , 

Undanryoke, v. & 2. 2. frarive; ud⸗ 

ve 


Undanrymme, f. Undrymme. 

Undanrödja, -råja, v. a. 2. I. tydde 
vet, bort, af efen, bortrydde; fos 
refomme, drf. Undanröjande, n. 

Undanskjuta, v. a. 3. (-rkjuter, -sköt, 
«gkjutlt) ftode, flyve, fyre vet, bort, 
af Bejen; hästen blef honem un- 
dannkjuten, Deſten blev fMudt under 
am. 

Undansnuille, v. se, 1. bed Utroſtab for» 
vanſte, drf. Undanenillning, f. 


Undan 


ã (-stieker, -stnek, -stuc- 
kit) forftiffe, putte bort; und. sig, 
fnige fig bort, ifjute fig, drf. Undan- 
stiekning, /f: 

Undantag, s. på n. lnbtegetfe. 2) Vils 
faar, Goteraab. 

Undantagsman, m. Bilfaarsment, Fo: 
deraadémand. 

Undantaga, v. a. 3. (-tager, -teog, -ta- 
git) undtage, gjore Undtagelie mer. 

Undantagande, undtagen, f. E. ingen 
af de gamla undantagande Zeno- 
phen, ingen af de Gamle unbdtagen 
GSenofon. | 

Undantagning, ar, f. f. Undantag. 

Undbe, I. Undnnbedjsa. 

Unddrsga, f. Undavdraga. 

Under, 3. på. n. Under; Forundring. 

Under, prøp. Under; nader tiden, i 
ben oe E. har under tiden, har 
i den Tid; under det, under det att, 
medens; under 20 års tid, i en Zid 
af 20 Gar. 

Underafdelnisg, -ar, f. Unberafoeting. 

Underbalans, m. Underbalanſe. 

Underbalsam, m. = NM. 

Underbar, adj. Underbarligen, adr. 
underlig, forunderlig, vidunderlig, fel 
fom, befyndertig. 

Underbefal, n: Underoffifererne. 

Underbefålhafvare, 8. på. m. (T. Un: 
terbefeblshaber) Underbefalingsmand. 

Unterbild, -er, m. et unbergjørende 

” Billede; Underbillede. | 

Uanderblinda, -or, f. Bogfpryubsfeil. 

Underblåsa, v. æ. 2.2. oppufte, opflam: 
me, f. &. underblåsa oenighet. | 

Underbuk, mm. Underliv. 

Underbygga %. a. 2. 1. bygge unter; 
arundlægge, lægge Grund, drf. Un- 
derbyggande, mn. 

Underbyggd, adj. fom er bygget an: 
ter; fom har lagt en god Grund, 
har gode Gorfunifaber, f. E. han år 
ej nog underbyggd för att tala i 
det ämnet; väl underbyggd kom han 


hå [3 











Under 


N 


till akademien, han fom til Univer: | 


fitetet med gode Korfunffaver. 
Underbyggnad, -er, m. Grunblag, Un: 
berlag; han har godt hufvud, men 
ingen underbyggnad, han har godt 
Hove», men ingen Forfunffader. * * 
Underbyggning, '-ar, m. Grundlægs 
ning; Den nederſte Deel af en Byg: 
ning. 
Underbyxor, på. lUnderbuffer. 
Underbådd, -ar, sn. Underdyne, Under: 


tag. 

Underbädda, v. å. 1. fægge under, feg: 
ge Grund; det är underbåddadt med 
plankor. 

Underbådduing;s -ar, F. Underlag. 

Underbökning, -ar, f. Roden under. 

 Underböxor, på. Underbutfer. 

Underdela, v. a. 1. underafdele, drf. 
Underdelning, -ar, /. 

Underdomare, 3. på. m. Underdommer. 

Underdomstol, ar, m. Underret. 

Underdånig, adj. unberbanig. 

Underdåvighet, f. Underdanighed. 

Underdånigt, adv. unberdanigft. 

Underembetsman, -mån, mm. underord⸗ 
net Embedsmand. 

Underdåek, 38. på. n. Underdæf. 

Underfall, a. Underfaldévantd ved Mol: 


fer. | 
Underfallshjal, 8. på. n. Underfaldés 


jul. 

Underfiol, -er, f£. (Plante) forffjellig: 
blomfret Fiol: Viola mirabilis. 
Underfeder, n. Foder under (Klævder). 

Underfogde, -ar, m. Underfogd. 
Underfall, adj. unberfuld. 
Underförpakta, v. å. I. underforpagte. 
Underforpaktare, & pi. m. Under- 
forpakterska, -or, F Underforpag⸗ 
ter, ⸗erſte, drf. Underförpaktning, 
-ar, f. * 
Underfiliherre, -ar, m. = N. 
Underförmyndare, 2. på. m. lUnderfor: 
mynder. | | 
Undergevär, 8. på n. Gidegevær. 
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Undergilva, v. å. 3. (-gifver, -gaf, 
-gifvit) undergive, underfafte. Un-. 
dergifven, adj. undergiven, underka⸗ 
ftet. Undergifvenhet, f. Undergi⸗ 
velſe, Underkaſtelſe. 


Undergråfva, v. å. 3. & 2. 1. unders 


grave, drf. Undergråfning, -ar, /. 
Undergravning. 

Undergud, ar, m. = N. 

Undergå, v. å. 3. (-går, -gick, -gått, 
-gången) unbergaa, gaa under; uns 
berfafte fig, udftaa, ubholde, lide, over» 
flaa; undergå straff, lide Straf; un- 
dergå oxamen, underPafte fig Ekſamen. 

Undergång, m. Undergang. 

Undergörande, adj. fom gjør Under: - 
værfer, undergjørenve. | 

Undergörare, så. på m. En fom gjør 
Unbderajerninger, Mirafelmager. 

Underhafvande, adj. undergiven, un 
bererdnet, f. E. mina wnderhaf- 
vande. 

Underhaks, -or, f. ben underfte De 
af en dobbelt Hage. 

Underhalt, m. ringere Gehalt. Un- 
derhaltig, adj. unbergehaltig, drf. 
Underhaltighet, f. 

Underhand, adv. unberhaanden. 

Underhandla, v. a. I. = RN. Under- 
handlare, 3. pi. m. Underhandler, 
Mellemman», drf. Underhandling, 
ar, f.- — e . 

Underbjelpa, v. w. 2. 2. hjelpe paa, 
lette, f. E. vunderh. minnet, u. mat- 
småltningen. = ' . 

Underhåll, 4. Underhold, Livsophold. 
Underhålla, v. å. 3. (-båller, -höll, " 
-hållit) underholde, vebligeholbe; ops 
holde, ernære.. Underhållande, m. 

Underholden. 

Underhållare, 3. pl. m. -hållerska, 
-or, F. Bedligeholder, Opholder, Er: 
nærer. 

Underhållatagare, 
har aarligt Unber 
beraadémand. 


Vi 


8. på. m. En fom 
bold; Fledforing, Fo⸗ 
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Underhöfvitsman, -män, m. Underbe⸗ 
falingémand. — 
Underhörig, adj. underlydende, tilho⸗ 
rende.  Underhoörighet, f. Afhæn: 


gighed. 


Underjigmåstare, 3. på. m. Underjæ: 


germefter. 

Underkasita, v. åa. I. = N.  Under- 
kastande, n. Underkastelse, f Un- 
derkastning, -ar, f. ünderkaſtelſe. 

Underkjortel , -tlar, m. Unberfjole, 
UnderfFiørt, Kloffe, Stat N. 

Underkock, ar, mm. Underkok. Koté: 
mat. 

Underkonung, -ar, mm. Unberfonge. 

Underkufva, v. a. 1. underkue, under. 
tvinge. Underkufvande, n. Under- 
kufsing, -ar, f. Underfuelje, Under: 
tvingelje. Underkufvare, 3. på mm. 
Undertvinger, Crobrer. 

Underkunnig, adj. underrettet om, f. 
E. göra sig underkunnig om en sak, 
erPyndige fig om en Ting. 

Underkåft, -ar, m. Underkåke, -&r, 
m. Underfjæve. 

Underkånna, v. å. 2. 1. underfjenbe. 
Underkännande, 2. Underkjendelſe. 

Underlek, m. Gorunbringsleg. 

Underlif, 3. på. n. Underfiv. 

Underlig, adj. underlig, forunderlig, drf. 
Underlighet, /. 

Underliggande, adj. underliggende, til: 
liggende. 

Underiydande, ad). underlvdende. 

Underlåta, v. & 3. (-låter, -låt, -lå- 
tit) undlude, forfømme. Underlåten, 
adj. forfomlig. Underlåtande, m. 
Underlåtelse, /. Gorfemmelfe. Un- 
derlåtenhet, f. Forfemlighed, Glje: 
deglogbhed. 

Underlågga, v. &. 2. 1. lægge under, 
drf. Underlåggning, /. 

Underlågsen, adj. fom maa flau tilba: 
ge for en Anden, f. €. han år ho- 
nom vida upderligsen i förtjenst, 


Under 


han flaaer langt under ham i For: 
tjenefte, drf. Underlågsenhet, /. 
Underlåpp, -ar, m. Unberlæbe. 
Underlåkare, 8. pl. m. Underlæge. 
Underlårare, 8. på. m. Underlårmå- 
stare, 3. på. m. Underlærer. 
Underlätta, v. a. 1. lette, gjøre lettes 
re, gribe under Armene, drf. Under- 
lättning, /. 
Undermål, a. Undermaaf, drf. Under- 
målig, edj. a 
Underofficerare, 8. på. m. Underoff- 
cer, -ar, m. Underoffifdr. 
Underplagg, 8. pi. m. Underklædninge⸗ 
vffe 


Underpäla, v. €« I. fætte Pæle un: 

er. 

Underqvista, v. a. 1. beffjære, afbug: 
ge de unbderfte Kvifte, drf Under- 
qvistning, /. | 

Underrede, -n, 8. Underfaté, Unders 
ftel RN. 


Underrock, -ar, m. Underkjole. 

Underrått, -er, m. Underret. 

Underrätta, v. «. I. underrette; illa 
underrättad, flet underrettet. Un- 
derråttelse, -r, f. Underretning, Gi 
terretning. 

Undersala, v. &. 1. fægge under, læg: 
ge Underlag, fætte Støtte under! 
Undersam, ed). fuld af GForundring, 

drf. Undersamhet, f. 
Undersegel, 3. pi. n. Underfejl. 
Underskeppare, 3. på m. et Glags 

Underoffifér i Gortaten. 
Underskola, f. Undersala. 
Underskjuts, v. æ. 3. (-skjuter, -skot, 

-skjutit) Eyde under. 
Underskrifva, v. a 3. (-skrifter, 

-skref, -skrifvit) underifrive, bri. 

Underskrifaing, -ar, f. Underskrift, 

-€P, « 

Underskön, adj. overmaade fljon. 

Underslag, a. Underlag. 

Underslagen, af slå under, drf. Un- 
derslaguing, /- 
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Underslef, 3. på. n. Underflæb. 
Underspel, 3. pl. n. Underfpil (i Kort). 
Underst, adj. & adv. underft; den un- 
derste, ben neberfte; bo i understa 
våningen, bo i nederſte Gtaff. 
Understallmåstare, å. på. m. Under. 
ftatemefter. ' 
Understicka, v. å. 3. underffybe, uns 
derfiiffe, bringe uformærfet noget 
Falif i bet Sandes Sted; beftiffe, 
f. E. onderstucken handel, Gmug: 
ting; understuckit testamente, un- 
derstuekit vittne, drf. Understick- 
ning, f- 
Understigs, v. s. 1. gaa under, f. E. 
når priset understiger 10 Rdr. 
Understinga, f. Understieka. 
Understol, m. Gorundringséftol, f. E. 
sitta på understolen. 
Understruken, f. Understryka. 
Understrumpa, -or, . Underftrømpe. 
Understryke, v. a. 3. (-stryker, -strök, 
-strukit, -struken) underſtrege. Un- 
derstrykning , -ar, f. WUnderftreg: 
ning. | 
Underström, m. Unberdonning. 
Underströning, f. af strö under. 
Understundom, adv. undertiden, imel: 
lemſtunder, fommetider. 
Understyrman, -mån, mm. linderfiyrs 
mand. ” . 
Understå sig, v. r. underflaa fig, bri: 
ſte fla til, vove. 
Underståthållare, 8. på. m. Underſtat⸗ 
holder. 
Understålla, v. 4. 2. 1. indftille til, 
overlavde til Nfajerelfe, f. E. under- 
ställa något allmänhetens ompröf- 
vande; dödsdomar böra undgrstål- 
las konnngen, drf. Understållning, 
-ar, f. 
Understöd, a. Underſtottelſe. 
Understödja, v. a. 2. 1. underftotte. 
Undersyn, -er, f. et forunberligt, fel: 
ſomt Syn. 
Undersåtare, 8. pl. m. Undersåte, 


Under 


-ar, mm. Underfaat, Underdan; Un: 
dergiren. 
Undersåtelig. adj. Undersåtligen, adv. 


"fom en Underfuat, undergiven, under: ' 


banig, drf. Undersåtlighet, f. 

Undersålja, v. a. 2. 1. (-såljer, -sål- 
"de, -sålt) f. E. undersålja en, fæl 
ge billigere end en Anden; under- 
sålja sig, fælge med Tab. 

Undersåljning, 7. Underpris. 

Undersåtsig, adj. liden og tyl, unders 
— firffaaren, drf. Undersåtsig- 

et, f. 

Undersåtta, v. « 2. 2. fætte under, 
fliffe under. | 

Undersöka, v. a. 2. 2. underſoge. Un- 
dersökande, n. Undersökning, -ar, 
F. Underføgelfe. 

Underteckna, v. å. 1. undertegne, 
underffrive; undertecknad, unbders 
tegnede. Undertecknare, 3. på. m. 
En fom undertegner. Underteck- 
ning, -ar, f. Undertegnelſe. 

Undertro, /. en Tro fom fan gjøre Un» 
ber; en forunderlig ftært Tro; Tro 
pas Under. 


 Undertrycka, v. a. 2. 2. unbertryffe 


Undertryckande, n. Undertryckning, 
-ar, f. Undertryffelje. 

Undertråd, 8. på. n. Recinus Palma 
Christi. . 

Undertvinga, v. a. 1. unbertvinge. Un- 
dertvingande, %. Undertvingelfe. . 

Underverld, m. Underverben. 

Underverk, 3. pi. n. Undervcerf, Un: 
bergjerning. 

Undervigt, m. Undervæat, drf. Under- 
vigtig, adj. Undervigtighet, f. 

Undervisa, v. å. I. = %. 

Undervård, adj. f. Undransvård. 


Underårm, -ar, F. Underærm. 


Underöfverhet, f. Underøvrighed. 

Undfalla, v. n. 3. (-faller, -föll, -fal- 
lit) fade fare, tabe, forglemme; und: 
gta; (om Ord og Lyd) flippe ud, 
undflippe; namnet har uhdfallit mig, 


ho 
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jeg har glemt Navnet; några oför- 
sigtiga ord undfölle honom, nogle 
uforflatige Ord undflap ham; icke 
det minsta undfoll hans uppmårk- 
samhet, iffe det Ringeſte undgir 
hans Oypmærffomhed; jag har und- 
fallit honom så långe möjligt varit, 
jeg har fogt at undgaa ham faa len: 
ge fom muligt. 

Undfly, 0. «a. 2. 1. undfly, drf. Und- 
flyende, m. 

Undflykt, -er, m. Tilflugt, Tilflugt⸗ 
fted, ugrundet Undifoldning, Ndflugt, 


. Undfå, v. a. (-får, -flek, -fått) erhol: 
be, faa, modtage; (i bibl.) undfange. 
Undfående, ss. Undfångst, mm. Mod: 
tagelfe; Undfangelfe. 

Undfågna, v. å. 1. bepærte. Und- 
fågnande, n. Undfåguad, m. Be: 
værtning. 

Undgå, v. a. = N. 

Undkomma, v. a&.*= %N., drf. Und- 
kommande, nn. =” 

Undra, adj. nedre, nederſt; på undra 
botten, I nederſte Staff. 

Undra, ov. n. 1. undre, forundre fig. 

Unddragae, v. a. 3. ſ. Undandraga. 2) 
med, overbære med. 

Undran, /. $orundring, drf. Undrans- 
vård, ads. 

Undre, adi. f. Undra. 

Undrom, adv. forbaufet. — 

Undrymme, -n, a. Vladé, Tid og Rum 
at undflippe; Tilflugtsfted. 

Undse sig, v. r. (-ser, -såg, -sett) 
= R., drf. Undseelse, f.? 

Undskylla, v. &. & r. 1. undifylde. 
Unådskyllan, f. Undskylining, -ar, 
F. Undſtyldning. 

Undslippa, v. å. 3. undflippe, undgaa, 
undvige, undkomme. 

Undsticka, v. å. 3. (-sticker, -stack, 
-stuokit) fravende, ffille ved; (jule, 
putte bort. | 


Und 


Undsticka sig, fnige fig bort, (jule 
fig, drf. Undstickning, Å. . 

Undsåga, v- & 2. 1. undfige; afflaa 
nægte, f. E. han har undsegt mig 
sin hjelp, han har negtet at bjælee 
mig; undsåga med krig, forfynre 
Krig, unbfige. 

Undsåtta, v. a. 2. 2. undfætte, Fomme 
til Øjælp, Undekttning, /. Undjær: 

- ning. 

Undvara, v. å. undvære. 

Undvika, v. a. 3. (-viker, -vek, -vi- 
kit) undvige, undaaa, (Fy, drf. Und 
vikande, ø. . 

Undviklig, adj. unbgaaelig. 

Ung, adj. = N. 

Ungboskap, me. lingfvæg. 

Ungdom, mm. Ungdom; från första d. 
spådaste ungdomen, fra Barnsdén 
al; 'ungdom och visdom följas ej 
åt, Visdommen fommer med Hares 
ne. Ungdomsblomma, /. Ungdoms⸗ 
blomf. Ungdomseld, m. Ungdoms- 
hetta, f. Ungdomsforighed. Uug- 
domsforsök, 3. pl. n. Ungtomsfor: 
feg. Undomsfårg, m. ungdomlig 
Farve. Ungdomsfel, 2. på. a. Ung 
bomsfejl. Ungdomsras, ». Ungdoms⸗- 
lidenifabelighed, Ungdomshidfighed. 
Ungdomsålder, sm. den unge Alder. 
Ungdomsår, 3. på. 8. = N. 

Ungdomlig, sdj. ungdomlig. 

Unge, ar, m. = %M., elska ungar, 
uftiffelige Unger. 

Ungefär, adv. omtrent, næften, tilfæl: 
digvis. 

Ungefärlig, adj. Ungefärligen, adv. 
omtrentligen, omtrent. 

Ungern, n. pr. m. Ungarn. Ungersk. 
adj. ungarff. Ungerska, -or, f. 
ungarff Kvinde. 2) det Ungarike 
(Sprog). Ungrare, 2. på m. Un 
gar. 

Ungersven, -ner, sr. Ungerfvenb. 

Ungfar, m. nygift Mand. 
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Ungfolk, n. unge ”Menneffer. Un 
folket, de Nygifte. 6 

Ungfågel, m. Ungfugl. 

Ungkarl, -ar, m. Ungkarl; gammal 
ungkarl, Peberfrend. 

Ungkarislefnad, m. Ungkarlsstånd, 2. 
Ungfarléftand. 

Ungmeor, f. nygift Kone. 

Ungnöt, 5. Ungfvæg. 

Ungrare, 8. på. m. Ungar. 

Ungskog, n. Ungifov. 

Ungstind, adj. brægtig; med Unger; 

. ungstind tik, brægtig Tifpe. 

Ungsto, -n, a. ung Voppe, Mer N. 

Ungtupp, -ar, m. ung Dane. | 

Unken, adj. muggen, (fimfet, drf. Un- 
kenhet, /. 

Unkna, v. 8. 1. blive muggen, ſtim⸗ 

* tet. 

Unna, v. å. 1. unde, forunbe, tilftaa, 
give. 

Uns, Unts, 3. på. 5. Unfe. 

Upp, adv. op; uppå, paa, oppaa, ovens 
paa; uppåt, uppföre, opab; upp till 
knås, lige .op til Snæerne; upp ifrån, 
ovenfra; sådant nyttjas endast upp 
åt landet, faa bruger man fun op i 
Landet. 

Upp! interj. op! 

Uppamma, v. a. 1. opamme; opbrage. 
uppamma till dygd, i gudsfruktan; 

- han har blifvit uppammad till prest, 
till handtverkare, brf. Uppammande, 
n. Uppamning, f | 

Upparbeta, v. a. 1. oparbejde; dyrke, 
bearbejde. Upparbetande, mn. Upp- 
arbetning, f. Oparbejdelfe. 

Uppassa, v. å. 1. opvarte, pasfe op. 
Uppassare, 3. på. m. Opvarter, Ops 
pasjer N. Uppasserska,-or, f. Op: 
parterffe, Uppassning, f. Öpvarts 
ning. 

Uppaselig, adj. paapasfelig, opmark⸗ 
om. 

 Uppbetsla, v. « 1. optomme, lægge 
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Tomme, Bidfel paa, opvikfte N., drf. 
Uppbetslande, 9. , 

Uppbinda, v. a. 2. 2. binde, hefte op, 
def. Uppbindning, /. . 

Uppbjuda, v. a. 3. (f. bjuda) ”"opbvde: 
uppbjuda till dans, bode ep til Dans, - 

- engafjere, drf. Uppbjudande, n. 

Uppblanda, v. a. 1. blande op, fortyne 
be, drf. Uppblandning, 7. 

Uppblossa, v. a. 1. flamme op. 

Uppblåsa, v. å. 1. blæfe ov; pufte op. 
Uppblåst, opblæft; ſtoſt. Uppblåsan- 
de, n. Uppblåsning, f. Opblæéning, 
Svblæfthed. 

Uppblåddrande, n. Oypftaaen, Aabnen, 
Bladen (i en Bog). 

Uppblånka, r. a. 2. 2. give et opad⸗ 
ſtigende, hurtigt Skin fra fig, bline 
fe, drf. Uppblånkning, -ar, f. 

Uppblöta, v. å. 2. 2. ppbløde, gjere 
blod, drf. Uppblötning. f. 

Uppblötna, v. 2. 1. opblødet, drf. Upp- 
blötnande, m. 

Uppborra, v. a. 1. opbore, ubbore, drf. 
Uppborrning, -ar, f. 

Uppbragt, adj. opbragt, vred. 

Uppbrassa, v, a. 1. brafe op (til Sos), 
brf. Uppbrassning, f. - 

Uppbreda, v. a. 2. I. brebe op. 

Uppbringa, v. a. 1. bringe op, ovbrin» 
ge; tilvejebringe, Muffe; uppbringa 
enningar, tilvejebringe, ſtaffe, rejſe 

enge; uppbringa”en fykting, brin: 
ge op, fange en Flvatning; uppbrin- 
ga ett skepp, ovbringe, erobre et 
Skib, brf. Uppbringande, n. Upp- 
bringning, 7. Opbringelſe. 

Uppbrinna, v. n. 3. (-brinner, -brann, 
-brunnit) brænde op, opbrænbdet; 
han såg all sin egendom brinna 


opp. 

Uppbrista, v. ». 3. brybe op, fpringe 
op, aabne fig. brf. Uppbristning, /. 

Uppbrott, n. Opbrud, Bortrejfe, Af 
marg. Uppbrottsorder, Ordre til Af: 


mars. 
11 Bindé 27 
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Uppbruka, v: a. 1. opbruge, forbruge; 
byte. Uppbrukande, a. Uppbruk- 
ning, f- 22642 

Uppbrusa, v. a. 1. brufé i Vejret, be: 
aynde at brufe, brufe op, blive hiv: 


fig. 
Uppbryta, v. å. 8. (-bryter, -brot, 
Pt -bruten) aabne ved at bref: 
fe, opbrybde; bryde op, Drage bort, 
drf. Uppbrytande, nm. Uppbrytning, /. 
Uppbrånna, v. a. 2. 1. opbrænde, drf. 
Uppbrånnande, n. Uppbrånning, dr 
Uppbud, m. Paabud, Opbyden, Vefa: 
ling; Tillysning. 
Uppbygga, 0. a. 2. 1. opbygge. Upp- 


byggande, ns. Uppbyggelse, f. Op: . 


byagen, Dybyggelfe. VUppbygglig, 
adj. vybyggelig. 
Uppbåde, w. a. 1. opdbyde, opfordre, 
fammenfulbe, drf. Uppbådande, m. 
Uppbådning, f. | 
Uppbädda, v. a. 1. rede op, reje op M.; 
uppbäddad säng, opredt Geng. 
Uppbära, v. a. 3. (-bärer, -bar, -bu- 
rit) bære op; oppebære; undgielde, 
lide, ubftaa; modtage, drf. Uppbå- 
- rande, n. Uppbårning, Å 
Uppböja, v. a. 2. 1. beje op. 
Uppböka, v. a. 1. oprode. 
ning, f. Oprobning. 
Uppbörd, -er, f. Opveborfel. Upp- 
Hårdsbetjent, -er, m. Oppeborfelsbe: 
tjent. Uppbördsbok, f. Oppebor: 
ſelsbog. Uppbördsbrist, 7. Kuéfe: 
mangel. Uppbördskammare, m. Dp: 
peborfeléfammer. Uppbördskassör, 
er, m. Kasſerer.  Uppbördsman, 
-mån, m. Oppeborfelsbetjent. Upp- 
bördsmelel, 2. på m. Oppeborfelds 
penge.  Uppbordsskrifvare, 8. på. 
m. Skriver ved et Oppeborfelsembes 
be. Uppbördsståmma, -or, f. og Upp- 
bördsmöte, -n, a. Gfatteting. Upp- 
bördssyssla, -or, f. Oyppeborfelé: 
embede. 


Uppbök- 


| - Opp 


Uppdaga, v. å. I. opdage; lægge for 
agen, aabenbare. Uppdagande, n. 
QOvdagelfe. 

Uppdika, v. &. I. dige, grave op. 

Uppdikta, v. å. 1. opdigte. 

Uppdragy 8. på. n. Arinde, Hvery, 
Forretning, Kommisfjon, f. E. gifva 
någon ett uppdrag. - 

Uppdraga, v. a. 8. (-dråger, -drog, 
-dragit) træfte, brage op; overdra: 
ge, give i Wrinde; opelffe; uppdra- 
ga en målning, udfafte et Maleri; 
det är honom uppdragit, bet er bam 
orerbraget, drf. Uppdragande, nm. 
Uppdragning, Å. 

Uppdrifva, v. å. 3. (-drifver, -dref, 
-drifvit) drive op, opjage, orelife. 
Uppdrifvande, 8. Uppdrifning, /. 
Øporiven, Opjagen;  Opelffning 
(Planter$). 

Uppdyka, v. 8. 2. 2. butte op, drf. 
Uppdykande, n. Uppdykniag, /. 

Uppdyrka, 0. å. 1. birfe op, aabne 
med Dirt, drf. Uppdyrkning, f. 

Uppdimma, v. «. 2. 1. bæmme op, drf. 
Uppdåmning, -ar, /. 

Uppe, adv. oppe; der uppe, ber oppe; 
hår uppe, her oppe; sitta appe i 
sängen, fidde opret i Gengen; uppe 
i landet, op i Landet. 

Uppehåll, 8. pl. n. Ophold; GForku: 
kelſe; Dyfættelte, Forhalina; Ophor; 
Livsophold, Underhold; utan uppe- 
håll, uden Opſettelſe, uopholdelig. 
2) uden Ophor, uafladelig. 

Uppehålla, v. & 3. (-håller, -höll, 
-hållit) opholde, ſtanſe, forbafe; Hol: 
de ude; vedligeholde, bevare; ernære, 
underholde; flette, underſtotte; uppe- 
hälla sig, opholde fig; u. lifvet, fris 
fte Livet; fyra pelare uppehålla he- 
la byggnaden, den hele Bygning hvis 
ler paa fire Pillarer; uppehålla en 
sak, forhafe en Gag, drf. Uppehål- 
lande, 9». 
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Uppebållare, 2. på am. Opholber, Un: 
derholder, Vedligeholder, Erncrer. 

Uppehållsvåder, x. Opholdsvejr. 

Uppehålle, a. Yivéophold, Underhold. 

Uppehör, a. Ophor. 

Uppelda, v. å. 1. gjore Ild i, ophede, 
jennemhede; opflamme,. opfpore, op» 
idfe; om uppeldad inbillningskraft, 
opbidfet Jnbildningsfraft; uppeldad 
af vrede, opflammet af rede, drf. 
Uppeldande, n. Uppeldning, f. 

Uppenbar, adj. aabenbar, kunbar, nos 
toriff. 

Uppenbara, v. å. 1. aabenbare; be: 
fjendtgjore, lægge for Dagen, drf. 
Uppenbarsnde, 2. 

Uppenbarelse, -r, f. Mabenbarelfe, Va: 
benbaring. 

Uppenbarlig, ad), Uppenbarligen, adv. 
aabenbar, aabenbarlig; klar, tydlig, 
vis; notorifk, drf. Uppenbarlighet, f. 

Uppfamna, :x å. 1. fætte op i Yavne. 

Uppfann, imperf. af Uppfinna. 

Uppfara, v. a. 3. (-farer, «for, -fa- 
rit, -faren) fare op; fjøre op, brf. 
Uppfarande, mn. Opfaren; Opfart. 
Uppfarande, ad). opfarenbe. Upp- 
farelse, f. Uppfart, -er, m. Opfart; 
Dyfaren. 

Uppfeja, v. å. 1. polere op, pynte op, 
drf. Uppfejning, f. 

Uppfila, v. a. 1. opfile, drf. UppAlning, 
J. Opfiling. 

Uppfinna, v. å. 3. (-finner, -fann, på. 
-funno, -fannit, funnen) vypfinde, ub: 
finde, opbage, drf. Uppfinnande, m. 

Uppfinnare, 3. på. m. Dpfinder. 

Uppfinning, -ar, F. Opfindelſe, Opdas 
gelfe; Øpfindelfe (den opfundne Ting, 
ubdfundne Gandheb). Uppfinnings- 
gåfva,' -or, /. Opfindelfedevne. Upp- 
finningsrik, adj. opfindfom. 


Uppfiska, v. å. 1. opfiffe, opfnappe, 


def. Uppfiskande, m. 
Uppflod, m. flod, heit Bande. 
Uppflyga, VU. &. 8. (-flyger 9 -fl0g, -fla- 


$ 
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git, -fugen) flyve op, i Bejret; ſprin⸗ 
ge i Luften, drf. Uppflygande, m. 
Uppflygning, /. UpPflygt, m. - 

Uppfiyta, Va. N. 3. (-fiyter, -fldt, -fla- 
tit, -fluten) flyde op, drf. Uppgytan- 
de, n. Uppflytning, de 

Uppflytta, v. å. 1. opflytte, drf. Upp- 
flyttning, /. 

Uppfläcka, v. a. 2. 2. flætte op, drf. 
Uppfläckning, /. | 

Uppfikngs, v. å. 2. 1. flættfe on. 

Uppflåta, v. å. 1. flette op. Uppta- 
tande, a. Opfletning. 

Uppfiöda, v. a. 1. (om Bandet) vok 
fe, foulme op, frige. 

Uppfordra, ov. a. 1. opfordre (en Feſt⸗ 
ning). 2) opfordre (Band, Malm), 
drf. Uppfordring, f. Uppfordrings- 
sehakt, n. Opfordringsſtaft. 

Uppforsa, v. n. 1. fyrudle frem, fosfe, 
drf. Uppforsande, mn. 

Uppfostra, v. a. 1. opfoftre, opbrage. 
Uppfostran, f. Uppfostring, F. Op⸗ 
bragelfe. Uppfostrare, 8. på. m. Ops 
drager. Uppfostrarinna, -or, f. Op: 
bragerinde. Uppfostrinksanstalt, -er 
m. Uppfostringsinråttning, -ar, Vs 
Opdrageliesanftalt.  Uppfostrings- 
hus, &. på. n. Opfoftringshus. Upp- 
fostringssktt, n. Opdragelſesmaade. 
Uppfostringsverk, 8. 8. nn. Op» 
bragelfeganftalt, Opdrageſſesveſen. 

Uppfriska, v. a. 1. opfriffe, forfriffe; 
vederfvæge; opmuntre. Uppfrisk- 
ning, f. Opfriſtning, Oppmuntring. 
Uppfriskande, s. . . 

Uppfräsa, v. a. 2. 3. brufe i Veiret, 
begynde at brufe, def. Uppfräs- 
ning, Å. 

Uppfråta, v. &. 2. 2. æde op, æde Hul 
paa, drf. Uppfråtande, mn. Uppfråt- 


ning, / o« . 
Uppfråtsingsmedel, 8. på. n. Stémide 
d . 


el. 
Uppfaunen, f. Uppfinna. 


Uppfylla, v. a. 2. 1. opfylde. Upp- 
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fyllande, n. Uppfyllelse, f. Opful: 
delfe 


Uppfålla, v. å. 1. fante Tei, falle N. 
btf. Uppfålining, /. 

 Uppfånga, v. a |. opfange, opfnapye, 
drf. Uppfångande, n. - 

Uppfåja, f. Uppfeja. 

Uppfårga, v. a. 1. farve op, drf. Upp- 
färgning, 7. 

Uppfåsta, v. a. 2. 2. ophefte, opbins 
De. drf. Uppfåstande, a. Uppfåst- 
ning, f. > 

Uppfoda, v. å. 2. 2. opfode, opdrage, 
drf. Uppfödande, n. . 

Uppföding, -ar, m. Foſterbarn, Pleje 
barn, Elev. : 

"Uppför, adv. & prøp. op ad, op ef: 
Aer. 

Uppföra, v. a. 2. 1. føre op, bringe 
"op, fjøre op; opføre; uppförå i råk- 
ning, fætte paa Regning, drf. Upp- 
förande, n. Opforelſe; Opforſel; elakt 
uppförande, flet Øpforfel. 

Uppforing, f. (å räkning) Sætten paa 
Negning. | 

Uppförsel, n. Kjøren op. 

Uppgapa, v. a. 1. opfpærre Munden, 
gabe op. 

Uppgifning, f. Uppgifva. 

Uppgift, -er, m. Angivelfe; Opgave; 
Opgivelſe, Øvergivelfe. 
Uppgifva, v. å. 3. (-gifver, -gaf, -gif- 
vit) angive; opgive; øvergive, drf. 

Uppgifvandes n. Uppgifning, f. 

Uppgifvas, v. d. 3. ligge under, buffe 
under, fegne under. 

Uppgillra, v. å. I. fætte Gilleg, Selv. 
Æud, Gnare, drf. Uppgillrande, n. 
Uppglödga, v. a. 1. opalode, drf. Upp- 
gilödgning, f. Uppglodgande, n. 
Uppgro, v. n. 2. I, fvire frem, op. — 
Uppgrunda, v. a. & an. 1. fylde, tilftop» 
pe med Mudder ; blive grund, drf. 

Uppgrundning, /. 

Uppgrifva, v. a. (f. gråfva) opgrave, 

drf. Uppgråfuing, -ar, f. 


Uppgå, v. n. 904 Op; u. råskillnad, 
opdrage Grænfelinje. Uppgående, 
2 Opgaaen. 

Uppgåfvo, på of Urpgaf, f. Upp- 
gifva. 

Uppgång, -ar, m. Opgang. 

Uppgåld, m. Dpgjeld, Agio. 
Uppgångs, v. 4. 1. en skruf, ubvibe 
Gfrugangen, drf. Uppgångniug, f. 
Uppgäsa, v. 0. 2. 2. fomme i Gjær 
ring, begynde at gjære, drf. Uppgås- 

Bing, f. 

Uppgöra, v. åa. 2. (-gjorde, -gjort) 
opgjøre, drf. Uppgörande, n. 

Upphaeka, v. a. 1. haffe op, pilte og. 

Upphbala, v. a. 1. hale op, drf. Upp- 
halming, /. 

Upphendia, v. & 1. ophanble, opfjø 


Upphandlare, 3. på. m. Opfjeber. 

Upphandling, -ar, f. Opfjeb, Dplje- 
en. | 

Upphemta, v. å. 1. hente op, drf. Upp- 
hemtning, f. 

Upphetsa, v. å. 1. ophidfe. Upphets- 
ning, -ar, /. Øphidfen:. 

Upphetta, v. å. 1. gjennembhede, bebe 
til Gavns, ophidfe, drf. Upphettan- 


e, AR. 

Upphjelpa, v. a. (f. Hjelpa) opbjælpe. 
Upphjelpande, 5. Ophiælpning. 

Upphinna, v. a. 3. (-kinser, -hann, 
-«hunnit) naa, opnaa, indhente. 

Upphissa, v. å. 1. bejfe op, vinde op, 

rf. Upphissning, f. 

Upphitta, v. a. 1. bitte op; finde, fin 
be paa, opbigte. 

Upphof, m. Opbav. 

Upphofsman, -mån, m. Ophavémand. 

Upphoppa, v. a. 1. hoppe op. 

Upphosta, v. «a. 1. hofte op, drf. Upp- 
hostning. | 

Upphugga, v. å. 3. (-hugger, -högg, 
-huggit) ophugge, drf. Upphaggaing, 


-ar, Å. : 
Upphulpen, m. fl. f. Upphjelpa. 
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Upphvkssa, v. a. 2. 3. hvætfe, fjær: 
pe, fætte op. | 
Upphyfsa, v. å. 1. f. Upphöfsa. 
Upphålla, v. å. 3. (-håller, höll, -hål- 
lit) holde op, opholde; forhale. 
Upphållsvåder, a. Opholbévejr. 
Upphåfda, v. a. 1. oprydde, opdyrke, 
drf. Upphåfdning, -ar, 7. 
Upphåfta, v. a. I. ophefte. 
Upphåfva, v. a. 2. 1. hære, ophærve; 
oplefte -f. &. upphåfva sin röst, op: 
løfte fin Roſt; upphåfva sig till do- 
mare, opfafte fig til Dommer; upp- 
håfva sig emot lagen, fætte fig op 
mod Lovene, drf. Upphåfvande, m. 
Upphåfning, -ar, 7. 
Upphåkta, f. haka upp, uppfåsta. 
Upphillning, Å. Hoælding; det år på 
upphållningen för honom. 
Upphånga, v. a. 2. 1. hbænge op, ops 
hænge, drf. Upphångning, /. 
Upphöføa, v. a. 1. oppvnte, pynte op, 
polere, fivilifere, drf. Upphöfesning, /. 
Upphöja, v. åa. 2. 1. opheje, oplofte, 
forbeje; apphöjdt arbete, ophøjet 
Arbeide, drf. Upphöjelse, -r, f. Upp- 
höjning, -ar, /. 
Upphör, n. Ophor. | 
Upphøra, v. a. 2. 1. hore op, ophore, 
drf. Upphörande, n. Upphörlig, adj. 
Uppi, f. Uppe i. , . 
Uppjaga, v. « 1. opjage, drive Dp, 
bref. Uppjagande, nm. Uppjagning, 


-ar, f. 
Uppifrån, adv. ovenfra. | 
Uppkafla, v. a. 1. opfiltre, ville op, 
opvifte, opffjørte; ſmoge op, drf. Upp- 
kaflande, n. Uppkafling, /. 
Uppkalla, v. a. 1. opfalde, indfalde; 
raabe op, drf. Uppkallande, m. 
Uppkamma, v. a. 1. fjemme op. 
Uppkasta, v. a. 1. opfafte, fafte op, 
brætte op, vomere. Uppkastande, 
n. Opfaftning. Uppkastning, -ar, 
f. Opkaſtelſe, Brætning. * 
Uppklappa, f. Klappa. 
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Uppklaraa, .v. n. 1. opklares, blive lys 
fere, drf. Uppklarnande,n. Uppklar- 
ning, f. | 

Uppklifva, v. « 3. flyve, flavre op, 
def. Uppklifvande, m. 

Uppklistra, v. «. I. öpttiftre, drf. Upp- 
klistrande, a. 

Uppklåda, v. «. 2. 1. Mæbe op, drf. 
Uppklådande, n. Uppklaådning, f. 
Uppklånga, v. 'n. 2. 1. Uppklåttra, v. 
n. 1. tiynge flg, klattre, flavre op, drf. 
Uppklångande, n, Uppklåttrande, n. 

Uppknyta, v. a. 3. loſe op (en Knude 
o. befl.), drf. Uppknytning, -ar, F. 

Uppknåppa, v. a. 2. 2. tnappe op, drf. 
Uppknåppning, f. > 

Uppkoka, v. a. 1. opfoge, drf. Upp- 
kokning, /. ' 

Uppkomma, v. n: 8. (-kommer, -kom, 
-kommit) fomme op i Bejret; vokte, 
fomme frem; blive friff, komme fig; 
fomme i Anfeelfe, til Formue: ops 
tomme, opftaa, drf. Uppkommande, 
n. Uppkomst, m. 

Uppkorka, v. a. 1. træffe op Socken, 
drf. Uppkorkning, f. N 

Uppkrafsa, v. a. 1. fragfe op, drf. Upp- 
krafsande, a. Opfraéning. 

Uppkrypa, v. nm. 3. (-kryper, -kröp, 

"krypit) Frybe op, drf. Uppkrypan- 
e, NR. 

Uppköp, ». Opkjob. 

Uppköpa, v. a. 2. 2. fjobe op, opfjös. 
be. Uppköpande, n. Opkjoben. 

Uppköpare, 9. på. m. Opfjøber. Upp- 
köperska, -or, f. Opfjoberffe. 

Uppköra, v. a. 2. 1. fjere op, drive 
op, ploje op; tilljøre (om Beje), drf. 
Uppkoörhing, f. 

Upplag, 3. på. n. Oplag. 

Upplaga, -or, f. Udgave (af en Bog). 

Upplaga, v. a. 1. udbedre. Upplag- 
ning, -ar, f. Udbedring. 

Uppland, n. Provins i Sverige, drf. 
Upplåndning, -ar, f. en Mand der: 


- 
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Ikndska, -or, f. Rvinde derfra. 2) 
den uplandffe Dialekt. 
Upplandas, v. å. 1. lægge fig til ved 

Opftyllen, drf. Upplanduing, /. 

Upplapps, v- &. 1. fliffe, fappe, ubbes 
bre, drf. Upplappning, / 

Upplasta, v. a. 1. læsſe paa, drf. Upp- 
lastning, f- 

Upplefva, v. «. 2. 1. (f. Lefva) oples 
ve, drf. Upplefvande, m. | 
Upplemna, v. 8. 1. opgive, overgive, 
(evere frem, drf. Upplemnande, m. 
Upplena, v. a. 1. opto, bringe tif at 

fmelte, drf. Upplenaude, 9. 

Uppleta, v. å. Å. oplebe, opføge, dri. 
Uppletande, 9. DE 

Uppifuing, f. Bringen til Live; Ops 
tvelfe. 

Upplifva, 0. a. 1. bringe til Live; op» 
fipe. Upplifvande, m. Bringen til 
Live; Oplivelfe. 

Upplinda, v. & 1, vifte ov opvikle. 
Upplindning, /- Opvitting. 

Upplopp, & på n- Oplob. 

Upplossa, v. a. Å. oploſe. 

Upplupen, p. P- oploben, f. €. Upp- 
lupna råntor. 

Upplyfta, v. «. 2. å. opløfte, opheje, 
def. Upplyftning, f- 3 

Upplysa, v. a. 2. å. oplyſe; bekjendt⸗ 
gjøre fra Vræteftolen. Upplyst, 
oplyft. Upplysning, -ar, /- Oplyés 
ning; Belysning; Betjendtgjorelle 
fra Dræteftolen. - 

Upplåga, v. n- 1. flamme ov, opflam» 
me, drf. Upplågaude, n. 

Upplåta, v. a. 3. (-låter, -låt, låtit) 
oplabe; oplutfe, aabne; overlade, af: 
træde, f. &. upplåta sin mun, OP: 
futfe fin Mund; upplåte en något, 
oyerlade, overbrage, aftræde noget 
til En, drf. Upplåtande, 9. Upplå- 
telse, /. . 

Upplåggn, v. a. 2. 1. oplægge, opdyn⸗ 
ge, drf. Uppläggning, -ar, J- 

Upplänga, v. a. 2. I. forlænge, drf. 


Uppmarsch, m. 
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Upplångare, 2. på. 9. 1 
tycke, drf. pr BRA 


Uppläsa, v. å: 2. 3. oplefe; aabne, 


tukte op, drf. Uppläsande, 2. Upp- 
läsning, Å. PP” orm SPP 


Upplöja, v. a. 9. 1. ploje op. 
Upplöpa, f. löpa upp. 
Upplösa, v. a. 2. 3. oplefe. 


å Upplö- 
sande, mn. Upplösning, «ar, J- Op 
losning. Upploslig, adj. oplefelig. 
Upplöslighet, /f. plofelighed, def. 
Upplösningskonst, f. og Upplös- 
ningsmedel, 2. på Nn. 


Uppmana, v. a. I. opfordbre. Uppma- 


ning, -ar, f. Opforbring. 

Opmars.  Uppmar- 
schera, v. a. 1. opmarfere, drf. Upp- 
marscherande, 9. 

Uppmjuka, v. F 1. blobgjore. Upp- 
mjakande, %. ukning, -ar, /. 
Bledgjøren. prs) ban 
Uppmuddra, v. a. 1. opmuddre. 
Uppmuntra, v. å. 1. opmuntre. Upp- 
muntran, f. Uppmuntring, -ar, f- 
Øpmuntren, Øpmuntring. 
Uppmura, v. å. 1. opmure. Uppmn- 
rande; n. Uppmurning, Å —* 
Uppmåla, v. 6. 1. ppmale, male op 
opfriffe med Garver, drf. Uppmå- 
lande, s. Uppmålning, f. 
Uppmårksam, adj. op om. Uppe 
mårkssmhet, f. Opmerkſomhed. 
Uppmiåta, v. å. 2. 3. opmaale, maale 
*55 Uppmätning, -ar, f. Opmaa⸗ 
Uppaysta, DO 
arn. . 
Uppnå, v. &. 2. 1. opnaa. Uppnåen- 
de, n. Øpnaaelfe. - ; 
Uppnåmns, v. a. 2. 1. nævne op, Op: 
nævne, def. Uppnåmmande, n. Upp- 
nåmping, /. 
Uppnåsig, adj. opnæfet, fom har en 
opſtaaende Næfe. > 
Uppodla, v. å. 1 oprybbe, opbyrfe; 


1. opnefte, opvinde 


Lå 
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kultivere, drf. Uppodlande, 8. Upp- 


odling, -ar, f. 
Uppoffra, v. a. 1. opofre. Uppoffran- 
f. Dyofrels 


de %. Uppoffring, -ar, 

e. 

Upputsa, v. a. 1. oppusfe, afpusfe, 
pynte op. Uppusning, /. > 
Uppgvicka, v. a. 1. oplive, opmunire, 
brf. Uppqvickande, 2. Uppqvick- 

Ping, J. . 

Uppqviekna, f. Qvickna. 

Uppqvista, ſ. Underqvista, Qvista. . 

Upprappa, f. Rappa upp. 

Upprenss, f. Rensa upp. 

Upprepa, v. « 1. gjentage, repetere. 
Upprepande, n. Upprepning, -ar, /. 
Gjentagelfe, Repeteren. 

Uppresa, -or, f. Oprejfe. 

Uppresa, v. a. 2. 3. opreife; oprette; 
gjere Dpftand, drf. Uppresande, m. 
Uppresning, -ar, f. Oprejéning. 2) 
Dyprer, Opftand. 

Uppreta, v. a. 1. vpirre, ophidfe. Upp- 
retande, nm. Uppretning, /. Oypiren, 
Ophidſen. 


Upprifva, Ø. &. 8. (-rifver, -ref, -rif- | 


vit) oprive, def. Upprifning, f. 

Uppriktig, adj. oprigtig. Uppriktig- 
het, 7. Dyrigtigheb. 

Upprinna, v. n. 3. (-rinner, -rasn, 
-runnit) oprinde, udipringe; gaa op, 
fptre frem, drf. Upprinnelse, f. Op: 
rinDele, Udfpring; Opgang, Frem: 
pring. 

Upprispa, v. a. 1. oprifpe, opfylitte. 

Upprista, v. å. 1. opfylitte, opridfe. 
Upprita, v. a. 1. opridfe, udfafte Tegs 

ning til, brf. Uppritning, -ar, f. 

Upprop, 8. på. %. Opraaben. 

Upprops, v. a. 1. opraabe. Uppro- 
pande, ns. Øpraaben. Uppropslista, 

" »-or, F. Dpraabslifte. 

Uppror, 3. på. 8. Dpror, Dyftand. 
Upprorisk, ad). oprorſt. 
Upprorsanda, f. Oprorsaand. 
Upprorsmakare, 8. på. 'm. Upprors- 
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stiftare, 2. på. m. Oprorbfiifter, Ops - 
rorer. | 

Upprorsman, -mån, m. Oprorer. 

Upprulla, v. a. 1. oprulle, drf. Upp- 
rulining, /. 

Upprycka, v. a. 2. 8. oprykke, oprive, 
def. preryckande, ns. Uppryck- 
uing, f. 

Upprymma, v. &. 2. 1. tybbe op, ords 
ne. - 

Upprågad, adj. opdynget. 

Uppråkns, v. &. 1. opregne, optælfle. 
Uppråknande, n. Uppråkning, f/, 
Dyregning; Optælling, drf. Upprak- 
nelig, adj. , . 

Uppränna, v. a. 2. 1. fno om Vaver⸗ 
bommen, drf. Upprånning, f. 

Upprätt, adj. opret. 

Upprätta, v. a. 1. oprette, oprejſe, gien⸗ 
oprette, fyldeftgjøre, erftatte. Upp- 
råttande, n. Upprättelse, f. Opret⸗ 
telfe, Opreiſen. Oprejéning, Fuldeft 
gjorelfe, Erftatning, drf. Uppråtte- 


lig, adj. 

Upprätthålla, v. å. 3. (-håller, -holl, 
-hållit) opretholdbe. Uppråtthålian- 
de, 5. Opretholdelſe. 

Upprödja, v. a. 2. 1. oprybde, drf. 
Upprödjande, Rx. Upprödjning, -ar, /. 

Uppröra, v. a. 2. 1. oprere, fætte i 
Bevægelfe; forlede til Øprør, ophide 
"fe, drf. Uppröraing, f. - 

Uppröta, f. Röta upp. 

Uppsamla, v. å. 1. opfamle, drf. Upp- 
samling, f. : 

Uppsats, -er, m. Opſats; Optegnelfe, 
Fortegnelfe. 

Uppseende, n. Opſigt, f. €. göra upp- 
seende, gjøre, vcekke Opfigt. 2) Ops 
fon, Tilfyn. 

Uppsigt, f. (T. Aufficht) Opfyn, Tie 
fyn, f hafva uppsigt öfver, ha 
ve Tilfyn med. ; 

Uppsjode, v. * 8. tege op, i Bejret, 

.. Uppsjnduing, £ 

Uppsjö, f. Slo (modfat Ebbe). 
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Uppskafva, v. a. 2. 1. ffave op, drf. 
Uppskafning, /. 

Uppskaka, v. a.-1. ryfte op, drf. Upp- 
skakning, -ar, 7. G 
Uppskatta, v. a. 1. vurdere, ffattere, 

drf. fp rpekattande, n. Uppskattning, 

sn fi 
Uppskicka, v. a. 1. opfende, drf. Upp- 
skickning, Å. 

Uppskjuta, v. a. & mn. 3. (-ékjuter, 
-sköt, -skjutit) fövde op; lobe op; 
opfætte, forhale, udfætte, drf. Upp- 
skjutaude, mn. - 

Uppskof, s: på n. (T. Aufſchub) Op: 
fættelfe, Forhaling; Ubfættelfe, Frift. 
Uppskofsdom, -mar, m. Udfættelfess 
eragtning. 

Uppekotta, v. a. 1. ffufle op. 

Uppskrifva, v. a. 3. (f. Skrifva) ops 
fre optegne, drf. Uppskrifning, 
-&rP, f. 

Uppkrubba, v. e. 1. opridſe, opfragfe. 

Uppskrufva, v. 'a. 1. (frue op. 

Uppskråmma, v. a. 2. 1. opffræmme, 
opjfage. 

Uppsköf, f. Uppskof. 

Uppskåra, v. å. 2. 1. 
Uppskårning, /. s 

Uppskölja, v. a. 2. 1. fylle op, af: 
(Fylle. . . 

Uppskörta, v. '« 1. opffjorte, optif, 
tre. Uppskörtande,n. OØpffjortning, 
Opkiltting. 

Uppslag, 2. på. n. Opflag; Stigen i 

rig; Datteffugge; sälja under upp- 
oeh afslag (T. unter Nuf: und Ads 
fålag verfaufen), hollandſt Aukſjon. 

Uppslagning, f. Opflaaen. 

Uppsleka, v. a. 2. 8. fliffe op. 


Uppslemma, v. a. 1. (T. auffdlåm: 
men) opmudre, drf. Uppslemning, f. 

Uppslipa, v. å. 1. flibe op, fætte op. 

Uppslippa, v. n. 3. flippe op. 

Uppslita, v. åa. 3. (-sliter, -slet, -sli- 
tit) opflide. 


opffjære, drf. 
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Uppslaka, v. å. 1. opfluge, def. Upp- 
slukning, f. 

Uppsluppen, p. f. Uppslippa. 

Uppsluta, v. a. 3. (-sluter, -slöt, -sla- 
tit) flutte op (om Soldater), drf. 
Uppslutning, /. 

Uppsmord, adj. indfmurt. 

Uppsnappa, v.a. 1. opfnappe, drf. Upp- 
snappande, n. 

Uppsno, v. a. 2. 1. (no, dreje op. 

Uppsnöra, v: a. 1. opſnore, drf. Upp- 

' snörning, f. Opfnoren. s 

Uppsocken, -oknar, sn. Landsfogn, 
langt fra Davet. 

Uppspana, v. a. 1. udfpejde, ubforfte, 
opfpore. 

Uppspetta, v. a. 1. fpedde, fætte paa 
Sped; opfpærre, opfyile. 

Uppspjerna, v. a. 1. flede op, faran : 
ge op med Foden. 

Uppspika, v. a. 1. fyigre op. 

Uppspinna, v. a. 3. (-spinnet, -spann, 
-spunnit) opfpinde. 

Uppspola, v. a. 1. vinde, noſte, (pole op. 

Uppspricka, v. å. 3. (-spricker, -sprack, 
-gpruckit) brybe op, fpringe op, aab⸗ 
ne fig, def. Uppspricekning, /. 

Uppspringa,v. n. 3. (-springer, -spraung, 
-sprungit) (pringe ov, fare op, fras 
hurtig op; fpringe ov, plubfetig aav- 
nes; forcefte, revne, drf. Uppspring- 
ning, Å. 

Uppspritta, v. «. 3. fare op, fpringe 
op, i Bejret, fprætte N. 

Uppsprunda, v. a. 1. aabne Spunſet. 

Uppsprånga, v. a. 2. 1. fprænge og 
def. Uppsprångning, f. Dypfpyræng 
ning. 

Uppspråtta, v. a. 1. fprætte op, op 
fprætte, drf. Uppspråttning, f. 

Uppspåra, v. a. 1. opfpore, drf. Upp- 
spårande, m. 

Uppspånna, v. a. 2. 1. fpænde op. 

Uppspårra, v. åa. 1. opfpærre, opfpi 
fe, def. Uppspårrning, f. 


å 











Upp - 
Uppstacka, v. a. 1. felte i Stal, ops 
Fitte. roe je ” 


Uppstad, -städer, mm. fanbftad. Upp- 
stadsbo, -or, mm. Landfiadbeboer. 
Uppstapla, v. å. 1. opftuble, opbynge, 

drf. Uppstaplande, 2. Uppstapling, 
-aP, fi pftabling. ' 
Uppsticka, v. a. 3. (-atieker; «stack, 
i tuckit) opftiffe: fpire op, frem, drf. 
Uppstickande, s. Uppstickning, f. 
Opfitning; Opſpiren, Fremipiren. 
Uppstigs, v. a. 3. (-stiger, -steg, -sti- 
git) opftige; opftua, ovpfomme, drf. 
ppstigande, n. Uppstigning, -ar, 
J. Dyltigen; Opftaaen; Opitod fra 
Maren. 
Uppstilla, v. a. 1. fore op, forbruge ( Fo⸗ 
ber). drf. Uppstilling, -ar, f. Opforing. 
Uppstings, v. «. 3. opftilte. 
Uppstocka, v. å. 1. ovblefte em Hat, 
drf. Uppstoekning, /.. 
Uppstomma, v. a. Il. en åker, vende 
en Ager, drf. Uppatomning, /. | 
Uppstoppa, v. ø. I. udftoppe, drf. Upp- 
stoppniag, f. Udftopning. 
Uppstafva, OO, 8, 1. opftuve. . 
Uppstussa, v. å. 1. oprore, fætte i Op⸗ 
ror, forlede til Ooror. 
Uppstussig, adj. rebelſt, oprorſt, gjen: 
. fridig. pylætfig.- Uppstussighet, /. 
Ovfatfighed. 
Uppstå, 0. m. 2. (-står, -stod, -stått) 
- Dyftas. Uppstånd,n. Opgand. Upp- 
ståndare, 8. på. m. Dviftanber. Upp- 
ståndelse, . Øvfandelfe: Opftand. 
Uppstäda, v. 0. å. pynte, rudde. op. 
Uppstålls, v. a. 2. 1. opftilje. Upp- 
ställande, 8: Uppställning, -er, £ 
Opftilling. i | 
Uppståmma, v. a. 2.1. opſtemme, iftem. 


me. 

Uppstöta, v. a. 2. 3. opftede, drf. Upp- 
stötning, f. 

Uppsuga, v. «. 2. 1. opfuse, drf. Upp- 
begning, f. : 

Uppsupa, |. Supa. 


Upp an 


Uppsvinga sig, v. r. I. opfvinge fig, 
drf.  Uppsvingande, 9. Uppsving- 
ning, f. 

Dppavullen, adj. ophovnet. Uppsvall- 
na, v. r. 1. ophovne. 

Uppsvålja, v. a. 2. 1. opfluge. 


i Uppsvålla, v. a. 2. 1. opfoulme, ops 


bovne. Uppsvållande, nm. Uppsvåll- 
ning, f. Spfvulmen, Öpbovnen. 

Uppsvänga, v. a. 2. 1. (vinge op; Ops 
marfere, drf. Uppsvångning, /. 

Uppsvårta, ov. åa. 1. opfværte, drf. Upp- 
svårining f: | s 

Uppsyn, Lå i, Mine, Aafon, f. E. 
taga en helig uppsyn, en vred upp- 
syn. 2) Opfon, Filfon. J På 

Uppsyning, -ar, f. Opfon, Politi, Pos 
itibetjent. Uppsyningsman, -mån, 
m. Opipnémand. 

Uppsåt, 32. på. mn. Forfæt, Henfigt, Fo⸗ 
rehavende, Plan. Uppsåtlig, adj. 
Gprktligen, adv. forfætlig, med 

id. 

Uppsåga, v. « 2. 1. (-säger, -sade, 
—5 opſige. Uppsågelse, f. Dyp» 

elfe 


gelfe. 
Uppskgelsebret, 8. på. nn Dyfigelfete 
rev. 
Uppsägning, -ar, 7. Opſigelſe. 
Uppsågningstid, m. Dpfigel(estid. 
Uppsånda, v. åa. 2. 1. opfende, drf, 
Uppsåndning, f. Opfending. 
Uppsktta, pv. « 2. opfætte, fille og 
(har iffe Betydning af: lade i Bero, 
ubfætte), brf. Uppsättare, 2. på. sm, 
Uppsåttning, /. ms 
Uppsöka, v. a. 2. 2. opſoge. Uppsök- 
ning, £. Opſogning. . 
Upptackla, p. å. 1. optaffe, rigge, drf. 
Upptackling, /. . 
Upptaga, v: å. 3. (-tager, -tog, -ta- 
git) optage; upptaga mycken tid, 
mebtage megen Tid; upptaga ett hem- 
man af ödesmål, optage og bebygge 
en Gaard, —D 6, n. Uppteg- 
ning, £. e, Øptagen. 
6 £ 29008 TI BÅDE 28 
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Upptakla, f. Upptacka, 

Uppte,.v.a.2. I. opvife; många exem- 
pel kunna upptes, man fan anføre 
mange Ekſempler, drf. Uppteen- 
de, Nn. 

Uppteckna, v. å. 1. ovtegne, 
teckning, -ar, f. Optegnelfe. 

Upptill, adv. oventil. . 

Upptimra, v. &. 1. optømre, drf. Upp- 
timring, f. 

Upptina, v a. & n. 1. opto, te op, 
drf. Upptinande, n. Upptining, d 

Upptindra, v. ». 1. glimte, (Fimre frem. 

Upptinga, v. åa. 1. betinge, beftille, drf. 
Upptingning, -ar, 7. 

YUpptorka, v. å. 1. optorfe. Upptork- 

ving, f. 

Upptrampa, v. a. 1. træbe, trampe ned, 
def. Upptrampning, f. - 

Upptråda, v. n. & åa. 2. 1. optræde. 

- 9) trade paa Traad.  VUpptrådande, 
n. Optreden. Upptrådning, f. Tra: 
ben paa en Traad, faaiom Perler. 

Upptråde, -n, a. Dptrin. 

Upptrångn, v. å. 2. 1. trænge op. 

Upptröttna. v. a. 1. blive træt, drf. 
Upptröttnande, 2. 

Upptukta, v. åa. I. optugte, opdrage. 
Upptuktan, f. Upptaktelse, f. Upp- 
tuktning, /. Optugtelſe, Opdragetfe. 

Upptvinga, v. a., I. tvinge op, drf. 
Upptvingande,-m. 

Upptvaåtta, v. a. 1. vafte op; opyaffe, 
opto. 

> Upptåg, 2. på n. Optog; Optojer; 
Gpilop. Upptågsmakare, 3. på m. 

- Pudémager, Gytlopmager. 

Upptåga, v. a. 1. træffe op Ctrætte 

- paa Vagt), vopmarfere, def. Upptå- 
gande, m. 

Upptåeka, v. å. 2. 2. opbage. Upp- 
täckande, n; Upptäckt, -er, ae. Ops 
bagelfe. Upptäckare, 2. på. m. Op 

- bager. Upptäskts-resa, -or, f. Op: 
dagelfesreffe. . 

Upptånda, v. a, 2. 1. optænde, antæn:» 


Upp- 


Upp 


be. Upptkndsing, /. Optendelſe 
Antændelje. - 

Upptånka, v. å. 2. 2. optænte, ubfir 
te, drf. Upptånkande, n. 

Upptnklig, adj. optæntefig. 

Upptde, v. a. & n. 1. opts, bringe til 
at (melte; to op, fmelteé, drf.. Upp- 
«töande, n. Øptening. 

Uppuisa, v. a. 1. oppuéfe. 
ning, f. Oppusning. 

Uppvakna, v. a. 1. vaagne dp, opvdasg 
ne, drf. Uppvaknande, 5. Uppvak- 

- ning, /. Opvaagnen. 

Uppvakta, v. å: 1. opvarte; gjore fin 
Øpvartuing, befege. Uppvaktning, 
-ar, f. Øpvartning. 

Uppvatten, f. Uppajö. 

Uppveckla, -vickla, v. å. 1. vifte ov, 
opvifte, drf. Uppvecklande, n. Upp- 
veckling, f 

Uppvexla, v. å. 1. indveffle. 

Uppvigla, v. a. 1. (T. aufwiegeln) for» 
lede til Øpror, ophidfe. Uppviglande, 
n. Uppvigling, -ar, Opbisfen. 
Uppviglare, 8. pl. m. bister. 

Uppvika, f. Vika upp, eppveokla. 

Uppvinda, v. a. 1. opvpinde. Uppvind- 
ning, f. Dpvinding. 

Uppvippa, v. a. & n. vippe op. 

Uppvirka, 0. å. 1. opffjære: være rent 
op; oplefe, drf. Uppvirkning, f. 

Uppvisa, v. &. 1. opvife, fremvife, fos 
revife, drf. Uppvisande, n. Uppvis- 
ning, f. . 

Uppvrida, v. a. 3. (-vrider, -yred, -vri- 
dit) breje op. Uppvridning, -ar, f. 

 DØporejning. 

Uppvräka, v å. 2. 2. optafte, f. E. 
uppvråkt på kusten. 

Uppvåekn, v. 8. 2. 2. oyvæltfe. Upp- 
väckande, n. Uppvåskning, f. Upp- 

- väckelse, f. Oyvæltelfe, 

Uppvådra, m. a. 1. fugte op, opfpore, 

oinue op. 2 . 
ppväga, 0. a. 2. 1. opueje, veje ov, 
drf. Uppvägniag, f. 


Upputs- 








Upp 


Uppvåga, v. a. 1. bane, gjøre Bei. 

Uppvålia, v. ». 2. 1. vælbe op, opvæl: 
De; foge, brufe op, def. Uppvillan- 
de, n. Uppvållning, /. 

Uppvånda, v. å. 2. 1. vende op. 

Uppvårma, v. a. 2. 1. opvarme. Upp- 


värmande, n. Uppvärmning, f. Op | 


varmelfe, Øpvarmen. . 
Uppväxa, v. mn. 2. 2. volfe op, opvok⸗ 
fe; opſtaa, rejfe fig. Uppvåxen, Upp- 
växt, opvoffet, drf. Uppvåxande, Nn. 
Uppåt, émperf. af Uppäta. 
Uppåt, adv. opad. | 
Uppågga, v. a. 1, ſtjærpe, opflibe, fæt: 
te op; opflamme, opfpore, ophisfe, 
opegge, drf. Uppåggaade, n. Upp- 
&ågrelse, -r, 7. Opfliben; Opeggelfe. 
Uppåta, ov. a. 3. (-&ter, -ät, -ätit, -kten) 
opæde, opfpife. . 
Uppöfva, v. a. & r. 1. ove op, Inde 


ve, drf. Uppöfvande, mn. Uppöf- ' 


ning, J . ' 

Uppofver, præp. oporer, ovenover. 

Upsalafeber, an. epidemiff Feber i Up⸗ 
fala Egnen. 

Ur, 8. på. a. Ur. Fickur, fommeur. 
Urband, 4. på, a. WUrbaaud. 
ka, -or, f. Utlomme. Urfoder, 3. 
på. nn. Urdæltfel. Urfoderal, -er, 9. 


Urfasfe. Urked, m. Urkedja, -or, 
f. Urfjæde. Urmakare, 8. på m- 
Urmager. Urmskarkonst, /. Urma- 


keri, 5 WUrmagerfunft. Urayckel, 
-cklar, an. Urnogel. Urskifva, -or, 
f. Urflive. Urverk, 3. pi. mn. lt: 
fc Urvisare, 3. på m. Urvi⸗ 
er. 

Ur, 8. Uvejr. f ub af, ub fra; d 

Ur, prop. ub, af, ud af, ub fra; drie- 
ke ur glaset, drifte af Glasfet; drio- 


ka år glaset, briffe Glasſet ud; ur 


detta skäl, af den Grund; man s 
lågor uppstiga ur dorden, man (aa 
uer at opftige af Jorden. 
Ursktlåta, v. å. 3. (-låter, -låt, -låtit) 
forfemme, efterlabde, forglemme. Ur- 


Urfle- : 
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aktlåtande, n. Forfømmelje. - Urakt- 
låten, adj. forfomlig, ſtjodetlos. Ur- 

- sktlåtenhet, f. Forfømlighed, Gje: 
desloshed. 

Urarfva, adj. arvelof, f. E. göra sig 
urarfva, drf. Urarfvagörelse, f. Ur- 
arfvamål, 2. på. n. 

Urart, -er, m. Gtammeart, oprindelig 
Art. 2) Udartning, Afart. 

Urarta, v. a. 1. Urartas, v. d. ubarte, 
drf. Urartande, a. Udurtning. 

Urberg, 8. på. %.. Urbjerg. | 

Urbild , -er, sm. (TT. Urbild) Urbil⸗ 
ede. | 

Urbleka, v. å. 2. 2. blege ud. Urble- 
kas, ov. d. bleget, afblegeé, drf. Ur- 
blekning, f. 2. 

Urbota, ad). Urbota mål, Brede, fom 
ej fan fones med Boder. 

Urfader, -fäder, m. Stamfader. 
Urfejd, -er, m. ebeligt Lofte at itte 
hævne fig for en Fornærmelfe. 

Urfieka, -or, m. fl. f. Ur. 

Urfäder, på. GStamfædre, Forfædre. 

Urfoöding, -ar, sm. oprindelig Bebo⸗ 

: er. | ” 

Urförsamling, -ar, f. = N. 

Urgammal, adj. celdgammetl: 

Urgråfva, v. å. 2. 1. Urgröpa, v. å. 
2. 2. udgrave, uvdhule. 

Urhålka, å 1. ubbule, drf. Urhåtk- 
ving, f. Ubhuling. . 
Urin, m. = N. Urinaktig, adj. utins 
agtig. Urinblåsa,-or, på Urinblære. 
Urindrifvande, adj. urinbrivende. 
Uringång, -ar, m. Uringang. Uria- 
rännil, -ar, m. -Orinrör, 8. på. n. 
Urinrør. Urinsveda, f. Gtranguri. 

Urked, -er, f. -kedja, -or, f. Urfjæbde. 

Urkunder, på. gamle Dofumenter. 

Urkälad, adj. befriet fra Tæle, opteet. 

Urmakare, 8. på. m. lirmaget. . 

Urminges, ad. ælbgammel, forældet, 
um delig; från: urminnes Vider, fra 
'uminbelige Tider; urminnes håfd. 
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Urmodig, adj. foræDdet; gammeldags; 
urmodiga ord, forælbede Ord. 
Urs 8. på. %. Uroxe, -sf, m. Ur⸗ 


otfe. 
Uraved, -er, f. Udfpring, Oprindelfe. 
- Ørqvedskmne, ». Grundftof. 


Urgqvåde, -n, ». ælbgammel Foltefang. 


Ursaka, f. Ursäkta. 

Ursinvig, edj. affindig. 
Å Uifindighed. 

Urskifva, -or, J. Urſtive. 

Urskilja, v. å. 2. 1. adſtille, affondre; 

- gjøre Forffjel imellem, gjere kjente» 
ig fra binanden, abffille, (fjelne. Ur- 
skiljande, ». Afſondring. Urskill- 
ning, f. Øvrtitlelfe, Gtjelnen: Bevom: 
melje, Dommetfraft, f. E. hafva ur- 
skillning. Urskillbingsföormåga, f. 
Urskillningsgåfva, /. Gtjelnrevne, 
Dommekraft. | 

Urskrift, -er, m. Original. 

Urskulda, v. a. 1. undffylde. Urskul- 
dande, a. lindffyldning. 

Urskåla, v. a. 1. udbule, drf. Urskå- 

, lande, 
Urslagga, v. å. 1. renfe fra Slag, drf. 
Urslagguing. 

Urapreng, 8. på nn. Dprindelfe, Ud⸗ 
pring. 

Ursprupglig, adj. -ligen, adv. oprin: 
belig. 


Ursinnighet, 


Ursprubgsord, 2. pl. n. Gtamord. 
Ursåkt, -er,m. Undffyldning; Tilgivel 
fe, Forladelfe. 


Ursäkta, v. &. 1. Ursaks, 0. å 1. und» 


(fylde; tilgive, forlave. | 
Ursäktbar, Ursäktlig, adj. tilgivelig. 
Urtafla, «OP, f. Urſtive. 

Urtima, adj. overordentlig i Tid, f. E. 

Urtima Riksdag, Storting: 
Urtufva, adj. f. & 

fri fra Tvvsfigtelfe. 

Urval, 3. på. n. Udvalg. 
Urverk, m. fl. f. Ur. 
Urvåder, 2. Uvejr, Snefog; som ett 

-urvåder, fom en Lynild. 


. göra sig urtjulva, 


Or 


Uråtdrig, adj. abgammel, drf. Urål- 
'drighet, 7. 

Uråmne, nn. Orundſtof. 

Usel, adj. utfel. Uselket, f. Wtfd: 
hed. Uslare, Uslast, comip. 03 mr 
per af Usel, 

Usling, -ar, m. Usling, Stymper. 

Ut, edv. ud. 

Utaf, præp. af, ubaf. 

Utan, prep. & adv. uden; utan och 
innan, uden og inden, udvendig cg 
indvendig. Utanför, ubenfor. Utas- 
om, udenom. Utanpä, udenpas 
Utantill, udentil, udenad. 

Utan, konj. (T. fondern) men (brua 

- naar en MNegtetfe faar i den fore 

- gaaende Getmng); det är icke kallt. 

. utan varmt, det er iffe Folbt, men 
varmt. 

Ufanbråde, -2, n.'VordoNepning. . 

Utandas, 0, d. I. nbaande.  Utendan- 
de, n. Utandniug, f. Ubaanden. 

Utande, «db. overmaade, f. &. utande 

: väl, overmaade vel; utande grann, 
overmaade ftajelig. 

Utandörr, -ur, m. Merdor. 

Utanfnster, 8. på mn. dobbelte Vin 


- byer. 

Utanför, prøp. & adv. ubenfor. 

Utanföre, adv. utenfor. 

Utanlock, 3. på. %. bobbelt Laag. 

Utanlås, å. på. n. Oængelaas. 

Utanlksning, f. Ubenadlæsning. 

Utanlåxs, -or, /. Udenavdsleffe. 

Omnom, udenom 

Utaup 9 prp. udenpaa. 

Utanrymå, -er, m. Dverflade. 

Utanskrift, -er, mm. Paaffrift. 2) det 
Udvortes, f. €. man ser på utan- 

' skriften, hvad han går för; dömma 
efter utanskriften. 

Utantill, adv. udenti, udenab, uden: 
paa; las utantill, hofe udenad. 

Utanverk, 2. på. n. UDdenvært. | 

Utanvidd, «er, m. Nderflade ; vdre Om: 
ridé. 3) (VØlante): Volvula. 





Ut 


Utanvägg, -ar; m. Ddervæg 

Utarbeta, v. å. 1. udarbejde. Utar- 
betande, n. Utarbetning, f. Udar⸗ 
bejden, Wdardejdeife. 

Utarbete, n. Arbejde udenom Hufet. 

Utarfviage, -ar, m. Arving, fom er ub: 
friftet af Fælesffab med fine Med: 
- arvinger, prend deres Arb er ſtiftet. 

Utarm, adj. ganife forarmet. 

Utarma, v. a. 1. ganffe forarme, drf. 
Utarmande, n. Utarmning 

Utarrendera, v. a. I. bortforpagte, drf. 
Utarrendering, -ar, f. 

Utarta, v. m. 1. ubarte. 

Utbaks, v. å. 1. udbage, drf. Utbak- 
ning, f. 

Utbasa, v. «. 1. ubpiffe, udbanke; ut- 
basad skålm, ublært Skurk. 

Utbasuna, v. å. I. utbafune. Utbaru- 
nande, n. Uvbafuning. 

Utbedja sig, 9. r. 3. å bedja) udbe⸗ 
be fig. - 

Utbekomma, v. å. 3. faa ud af, erhols 
de; befomme, drf. Utbekommande, n. 

Utbetala, v. å. 1. utbetale, Utbetal- 
ning, -ar, 7. Udbetaling, Ubtælling. 
bildning, /. uddannet 

Utbjude, v. å. 3. (i. tia) ndbyde; 
Bede I Gea. 2) ubforbre, drf. 
Utbjuduing, -ar, f. 

Utblandae, v. a. 1. opblande. 

Utbleka, v. €. 2. 2. blege ub, def. Ut- 
blekning, f- 

Utblomma, v. n. 3. udblomſtre, tri. 

. Utblomning, f 

Utblossa, v. a. 1. flamme nd. 

Utblotta, v. &. 1. blotte. Utblottan- 
de, n. Blotten 

Utbliisa, v. e. 2. » ubblære, blæfe ud; 
befjendtgjere ved blæfende Infrus 
menter; ubbafune, fortælle vveralt, 
drf. Utblåsning, -ar. /. 

Utborga, v. a. ). borge, freditere ub, 
def. P Utborgaude, m. Utbergning, 
«ar, 


Ut 221 


Utborra, v. &. 1. udbore. Utborran- 
de, a. Utborrning, /. Udboring. 

Utbrast, imperf. af Utbrista. 

Utbreda, v. å. 2. 1. ubbrede. Utbre-: 
dande, n. Utbredsing, f. Udbredeiſe. 

Utbrinna, v. n. 3. (-brinner, -brann, 
-brunnit, -brunnen) brænde ub, hol; 
de op at brænde, brænde"til Ende. : 

Utbrista, v. m. 3. (-brister, -brast, 
-brastit) plubfelig opftaa, udbryte; 
pludfelig begonde at vitre fig, 
. E. elden utbrast på flere stäl- 
len, Siden udbrod paa flere Steder; 
utbrista i tårar, ubbrode i Taarer: 
utbrista i ifver, geraade i Jver, def. 
Utbristande, nm 

Utbrott, 8. på. m. Udbrud. 

Utbrunnen, ſ. Utbrinna. 

Utbrusa, v. n. 1. udbruſe, orhore at 
brufe, drf. Utbrusande, n. 

Utbrastit, f. Utbrista. 

Utbryta, v. a. & n. 3" (-bryter, dröt, 
-bratit, -braten) bryde ud, bræfte, 
løsbrybe; affondre, afftifte; uddrys 
de, pludfelig opftaa, orf. -Utbryt- 
ning, fs 

Utbråinne, v. å. 2. 1. ubbrænde, renfe 
ved at brænde. Utbrånning, -ar, /. 
dbrænding. : 

Utbuden, f. Utbjuda. i 

Utbulna, v. a. I. buldne ud. 

Utbulta, v. «. 1. ubbanfe. Utbultan- 
de, m. Utbultning, "ar, J. Uddant: 


ning. 
Utburen, ſ. Utbära 
Utbuska, v. ø. 1. afſtikke Vejen med 
Buſker, drf. Utbuskning, -ar, f. 
Utbygga, f. Byen ut. 
un ggnad, -er, f. Utbygge, -n, m. 
vaning, Sarnap; Ballon. 
adr ubbytte, udveffle. Utbytande” 
n. Udbytte, Hdvefsling. Utbytare, 2. 
på m. Tuffer, Udvekfler. 
Utbyte, -n, n. Hdbytte, Udveksling. 
Utbåra, v. a. 3. (-bärer, -bar, -burit, 
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. buren) bære ud, udbære, drf. Ut- 


bärare, 8. på. m. Utbårning, /.- 

Utböja, v. a. 2. 1. boje udad, drf. Ut- 
böjning, -ar, f.. J 

Utbörding, -ar, m. (dagl. T. Utbö- 
ling) Udlænding, Fremmed; En fom 
er fra et andet Præftegjæld. | 

Utdela, v. a. 1. uddele. Utdelande, n. 
Utdelning, -ar, f. Utdeling. Utde- 
lare, 8. på. mm. Ubdeler. 

Utdika, €. å. 1. opdige; afdige. Ut- 
dikning, ar, fi a a 

Utdrag, 8. pl. a. Uddrag; Udtog. 

Utdraga, v. a. 3. (-drager, -drog, 
dragit) ubtræfte, træffe ub; uddra⸗ 

e, forlænge; utdraga på tiden, træk⸗ 

. fe i Yangdrag, drf. Utdragande, m. 
Utdragning, -ar, /. ' 

Utdricka, v. å. 3. (-dricker, -drack, 
-druckit) briffe ub. 

Utdrifva, v. å. 3. (-drifver, -åref, 
-drifvit) drive ud, ubdrive; fordrive, 
def. Utdrifvande, mm. WVtdrifning, 
AP, . 

Utdrägt, -er, m. på tiden, el. tids ut- 
drägt, Forhaling, Trærten i Lang: 
brag; en vokals utdrågt, en Borals 
Forlængelfe. 

Utdunsta, v. 8. & a. 1. bunfte ud, ubs 
dunſte. 

Utdunstning, -ar, f. Uddunſtning. 

Utdunstelig, adj. tranfpirabel, drf. Ut- 
dunstelighet, /. 

Utdö, v. n. 2. 1. udda, drf. Utdnende, n. 

Utdöma, -dömma, v. «. 2. 1. ved Dom 
udelutte, fasfere, f. E. utdömma 
byggnader, drf. Utdömmande, n. 

Ute, adv. ude; vare illa ute, ilde fas 
ren, ilde ſtedt; i Knibe. 

Uteblifva, v. n. 3. (-blifver, -blef, -blif- 
vit) udeblive. Uteblivande, n. Ude⸗ 
blivelfe. 

Utefter, præp. langé med. 

Uteglömma, v. «. 2. 1. udelade. 

Utegor, Gjendomme ubenfor Hoved: 
gaarden. | 
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Ute ående, adj. f. Utelöpaade. 
Utehålla, 0. ar 8. (-håller. -höll, -hål- 


lit) holde ude. 

Utelemna, v. a. 1. ubefade.  Utelem- 
nande, mn. Udeladelſe. 

Utelåta, v. &. 3. (-låter, -lät, -låut) 
udelude. - 

Utelöpande, «dj. fom er i Omløb, f, E. 
utelöpande sedel, drf. Uteldpande, 2. 

Utesluta, v. a. 3. (-sluter, -slöt, -sle- 
tit, -slutgn) ubelutte, udelade; ute- 
slutande rättighet, udelukkende Ret 
tighed. Uteslutande, a. Udelukkeiie, 
Udeladelſe; Qlifjon. 

Utestående, adj. ubeftaaende; wutesti- 
ende fordringar, ubeftaaende or 
bringer; utestående gröda, udeftar 
ende Grode. 

Utestånga, v. a.-2. 1. udeluffe. Ute- 
stångande, n. Utestångning, -ar, /. 
Udelukkelſe. 

Utevarande, adj. udebleven. 

Utfall, 2. på. n. Udfald; Aflob, lifme- 
derns utfall, Moderudfald. 

Utfalla, v. m. 3. (-faller, -föll, -fal- 
lit) falde ub; gjore ubfald; faa Ude 
fald, aflobe; være forfalben (om Pene 
ge), drf. Utfallande, n. 

Utfallsråena, or, f. Aflobérende. 

Utfara, f. fars ut; utfara I vrede, nd: 
bryde i Brede, drf. Utfarande, a. 

Utfart, -er, ms. Udfart. 

Utfattig, adj. ganffe forarmet. 


"Utfila, v. a. 1, ubfile, drf. Utfilniag, 


-ar, f. Udfiling. 

Utfinna, v. 08. 3. (-finner, -fann, -fun- 
nit) ubfinde. ” 

Utflod, m. Udflob; Ebbe. 

Utflyga, v. n. 3 c vad fore ud. 

tlygning, -ar, Å YET, -or, m. 
Udfloven, Udflugt, Udfart. 

rd) v. * CAyter, 186 -flutit) 
udflyde. tAytande, n. Utflytning, 
f. Udflyden; Udflod. . 

Utflytta, v. &. & a. 1. ubflytte,- drf. 
Utflyttning, -ar, f. 
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Utföd, -en, ». Ubflob: Ebbe. 

Utfodrå, v. å. 1. fore godt, udfore 
(om Sreatur), drf. Utfodring, f.; 
sätta på utfodring, fætte ud paa For 
hos Undre. 

Utfordra, v. a. 1. udfordre, udfreve; 
indfordre. Utfordran, f. Utfordring, 
-ar, f. Ubfordring. Utfordrare, 8. 
på. m. Udfordrer. | 

Utforska, v. a. 1. udforffe, ubfritte. 
Utforskning, f. Udforffning, Udfrit⸗ 
ting. 

Utfrusen, adj. forfrogfen. 

Utfråga, v. å. I. ubfporge. 

Utfråten, adj. udtært. 

Utfundere, v. å. 1. ubgrunde, ndfinde, 
ubftubere. 

Utfylla, v. a. 2. 1. udfylde, drf. Ut- 
fyllning, f. | 
Utfärd, -er, m. Udfart, Udvej; et Ligé 
Udbæren, drf. Utfärdstal, 2. på. n. 

Ligtale. 

Utfårda, v. å. 1. udfærbdige, ubftede, f. 
E. utfärda ett påbud, ubftede en Bes 
faling, def. Utfårdande, a. lUbfærdi: 
gelfe, Udftedelfe. 

Utfåsta, v. a. 2. 2. ubfætte, beftem: 
me, ublove, f. E. utfästa 100 Rålr. 
i belöning; utfåste sig, forpligte 
fig, drf. Utfåstande, a. Utfästelse, f. 

Utfor, Utföre, præp. & adv. ned, neb: 
av, nebfor, f. E. utför berget. 

Utföra, v. a.-2. 1. udføre.  Utföran- 
de, n. Udforelfe. , 

Utföre, adv. nebad. | . 

Utförlig, adj. -förligen, adv. udforlig. 
Utförlighet, f. Udforlighed. 

Utförsel, ».- Udforſel. . 

Utförsgåfva, -or, f. Sethed i at ub: 
trvkke fig. 

Utförssktt, nm. Maade at ubføre paa. 

Utförstuli, m. Udgangstold. 

Utförøkummad, f. Utskummad. 

Utförtulla, v. &. 1. udfortolde. 

Utfösa, f. fösn ut, fage ud. 

Utgallra, v. a. 1, ffilte det Slette fra 
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- det Bedre, udftode, vrage; utgallra 
tråd, vrage, drf. Utgallring, -ar, f. 
Utgammal, adj. meget gammel. | 

Utgift, -er, m. Udgift. Utglftsbok, f. 
Udgiftsbog. 

Utgifta, v. å. 1. bortaifte, udftyre. 

Utgifva, v. a. 3. (-gifver, -gaf, -gif- 
vit) udgive. Utgifvare, 8. pi. m. 
Wt giver. 

Utgjuta, v. &. 3. (-gjater, -göt, -gju- 
tit) ubgybe, drf. Utgjutande, m. Ut-⸗ 
gjutning, ar, J. Utgjatelse, PF, f. 
Upgvdelfe. 


. Utglödga, v. a. 1. udglede. Utglödg- 


ning, -ar, f. Udgfobning. 

Utgnaga, v. åa. 2. 1. ubgnave, drf. Ut- 
gnagande, n. 

Utgnida, v. «, 2 1. ubgnide, drf. Vt- 
gnidning, -ar, f. 

Utgrensa sig, v. r. 1. forgrene fig, drf. 
Utgrening, -ar, f. 

Utgrabbla, v. o. 1. udgruble. 

Utgrund, 8. pi. n. en I Havet udgaa⸗ 
ende Grund. 

Utgrunda, v. å. 1. udgrunde. Utgrun- 
dande, n. Udgrunden. | 

Utgrandas, v. å. fyldes, tilftoppes med 

udder. 
Utgrundelig, adj: fom Pan ubgrundes. 


 Utgråddad, adj. gjennembagt. 


Utgråfva, v. åa. (f. gräfva) ubgrave, 
ubdgtofte, drf. Utgråfning, -ar, f. 
Utgropa, v. a. 2. Q. udgrofte, ubhule. 

Utgröpning, -ar, f. 

Utgå, v. å. (-går, -gick; -gåtf) gaa 
ud; udgaa, drf. Utgående, m. 

Utgång, -ar, m. Udgang. 

Utgången, p. p. udgaaet; uddod, f. E. 
trådet år utgånget, Træet er udgaa» 
et; slågten är utgången, Familien 
er uddbeb; han är utgången i sta- 
den, han er gaaen ud i Byen; upp- 
legen år utgången, Øyplaget er ud: 
olgt. ” 

Utgårå, ſ. Gård. ; ' 

Utgöra, v. å. 2. 1. ubgjøre; yde; ut- 
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göra skatt, yde Skat; jag tror han 
år utgjord på mig, han overhænger 
mig altid. 

Uthacka, v. &. 1. udhafte. Uthac- 
kande, a. Udhafning. 

Uthala, v. &. 1. udbhale, drf. Uthalare; 
8. på. m. Uthalning, f. 

Uthamra, v. a. 1. udhamre, drf. Ut- 
hamring, Å, 

Utholka, v. å. 1. udhule. 
Utholme, -ar, m. Oolm ber ligger ens 
lig og langt fre Koſten, Udholm. 

Uthorad, adj. forhoret. 

Uthosta, v. å. 1. ophofte. 

Uthugga, v. & 3. (-hugger, -högg, 
-hoggit) ubhugge. Uthuggning, -ar, 
f. Udhugnting. 

Utbungra, v. & 1. ubhungre, udfulte, 


Uthungrande, s. Uthungriug, /. Ub: 


bungring, def. Uthungrare, 8. på. m, 
Uthungrig, adj. ftrubfulten, udhungret. 
Uthus, 8. pi. n. Udhus. 

Uthvilad, adj. udbhvilt. | 
Uthvissla, v. a. 1. udpibe, udpliftre. 

Uthvissling, -ar, f. Udpibning. 
Uthyra, v. a. 2. 1. udleje, bortleje, drf. 
- Uthyrende, n. Uthyring, f. 
Uthålka, v. å. 1. udhule. Uthålksing, 

AF, fe Udhuling. NN . 
Uthälla, v. a. 3. (-håller, -höll, -hål- 

-lit) udholde, drf. Uthållning, f. 
Uthåckla, v. «. 1. heale ud; gjennems 
. begle, drf. Uthäcklande, ». Utbäck- 

ling, . 

Uthåfva, v. « 2. 1, uåtafte, hæve ut, 
def. Uthkfvande, n, Uthåfning, f. 
Uthämta, v. å. 1. udbente drf. Ut- 

' hämtning, f- 

Uthång, a. Udheng. 

Uthånga, v. a, 2. 1. uthænge, drf. Ut- 
hängande, n.' Uthångning, /. 

Uthårads, fra et andet Herred. 

Uthårda, v. å. 1. udholde. Uthården- 

' de, n. Ubholden. Uthårdig,ed/. ub. 
holbende. Uthårdighet, /. Udyolden⸗ 
e * 
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Uti, prop. i, udi, — ' 

Utjaga, ov. a. 1. ubjage, Utjagande. 

Utifrån, adv. udenfra. 

Utigenom, adv. belt igjenmem; kast 
at igenom fönstret, fafte ud af Vin: 

. Duet. 

Utikring, adv. ubenom. 

Utjord, -ar, ss. Udjord, Udmart. 

Utksalla, v. a. 1. falde ud. 

Utkamma, 0. å. 1. fjæemme ud, br. 
Utkammande, ». Utkamuiug, /. 

Utkarda, v. å. 1. farbe ud. 

Utkast, 3. på. n. Udkaſt. 

Utkasta, v. &. 1. ublafte, drf. Utkast 
ning, f. 

Utkik, m. Ubfig. | 

Utkila, v. &. 1. udfile, drf. Utkil- 
ning, f. 

Utklappa, v. a. 1. udbante, drf. Ut- 
klappving, /. Udbanken. 

Utklippa, v. a. 2. 2. udflippe, drf. Ut- 

' klippning, 7. | 

Dtklåcka, v. å. 2. 2. ubtlæfte, ubrus 
ge, brf. Utklåckande, 2. Utklåek- 
ning, f. 

Utklåda, ov. &. 2. 1. udflæde, drf. Ur 
klådning, /. 

Utklämma, v. & 2. 1, udbllemme. 

Utkoks, v. &. 1. udfoge, drf. Uiko- 
kande, 8. Utkokniag, /. Udkogning 

Utkomma, v. %. 3. tomme ub; vars 
illa utkommen, være ilde furen. 

Utkomst, m. Udfomme. 

Utkonstla, v. åa. 1. udkunſtle, frem 
kunſtle. 

Utkora, v. å. 1. udkaare, ubvælge, faa: 
re, drf. Utkorelse, f. 

Utkrama, v. å. I. flemme ub, ubfre: 
fe, drf. Utkramning, -ar, f. 

Utkrupen, p. af Krypa ut. * 

Utkråfva, v. a. 2. 1. ubfræve, drf. Tt- 
kråfning, /. 

Utköra, v. å. & a. 2. 1. fjere ud, nd: 
tjere; jage, drive ub; Ljere, fare, rep: 
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fe ud. drf. Utkörande, mn. Utkör- 


ning, f- 
Utlaga, -or, f. Paalæg, Stat. 
Utlaka, v. å. 1. ubbyge, ublubde, fra: 
frille de falte Dele, drf. Utlakning, / 
Utlasta, v. a. 1. ubloéfe. Utlastare, 


2. på m. Udlosfer. Utlastning, -ar,. 


f. Udlosning. 
Utlefvad, adi. udlevet. 
Utlefverera, v.a. 1. ublevere. Utlefve 

rare, & på m. lidbleverer. Utlefve- 

rering, -ar, /. Udlevering. 
Utlega, -leja, DØ. & 2. 1. utleje, bort⸗ 


eje. 

Utlegad, adj. fom bar ligget not, fin 
Tid; udruget. 

Utjemua, ov. a. 1. 1dlevere, Utlem- 
nande, ». Udlevering. - 

Utleta, v. å. 1. udfoge, udforffe, uds 
fritte, f. &. utleta sanningen, udfrit⸗ 
te Gandheden, drf. Utletande, a. Ut- 
letning, /. 


| Utliggande, adj. fremftaaende, sragenbe. 


Utliggare, 8. på m. Udligger. 

Utliggning, f. Udrugning. 

Utlofva, v. &. 1. ubiove, drf. Utlof- 

" vande, a. 

Utlopp, 8. på n. Udlob. 

Utlupen, -Inpit, f. Utlöpa. 

Utluta, v. a. 1. ubblede i Lud, udlu⸗ 
be, def. Utlatning, Å . 

Utlysa, v. a. 2. 2. offentlig befjendts 
giore, udraabe, tillyfe; ntlyns Riks- 


dagen, ubblæfe Rigsdagen, drf. Ut-- 


lysning, -ar, f. 

Utlåfva, v. å. 1. udlove. 

Utlåaa, v. &. 1. udlaane.  Utlåuende, 
sn. Utlåning, f. Ublaaning. 

Utlåta sig, ve. Pr. 8. (-låter, -låt, -|å- 
tit) udlade fig, yttre. 
Utlåtande, -n, n. WUblabelfe, Mring; 
Betænkning; gifva sitt utlktande, 

afgive fin Betænkning. 


Utlåtelse, «vr, f. Udlabelfe, Dtring. 


Utlågg, =». Ublæg, Stylfe, fom er lagt 


ud (om Klæder). 
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Uilkgga, v. å. 2. 1. udlægge; tøægge 
ud (om Klæder); ublægge, fortolfe, 
def. Utlåggare, 2. st. m. lblægger, 


Øortolfer. . | 

Utläggning, -er, É: Udlægning, Fors 
tolfning; Udvidelfe. 

Utlbggningskonst, f. Fortoltkningstunſt, 
Gtfegetif. - 

Utlandes, ødj. udenlands. 

Utlåndning, -ar, f. Ublænding. 

Utländsk, adj. ubenlundfF, fremmed. 

Utländska, -or, f. udenlandſt Kvinde. 

Utlåra, vo. 4. 2 1. udlære. Utlård, 
adj. ublært, drf. Utlårande, a. 

Utlåring, -lårling, -ar, m. Ön, (om 
bar udfært. 

Utläsa, v. a. 2. 2. fæfe ud, ublæfe. 

Utlåt nig, imperf. af Utlåta. 

Utlöpa, v: &. 2. 2. lobe ud; (om Bale 
fler) udbrede fig. Utlöpare, s. på. 
2. Nodffud fra Træer vg Panter, 
def. Utlöpande, m. Utöpning, R 

Utlösa, v. å. 2. å. udloſe, indlofe, ind: 
frie. Utlösning, f. Udlosning, Jud⸗ 
logning. 

Utlåsen, sm. Udfosning, Indlosning; : 


ebyr. . 
Utlåslig, adj. fom Pan udloſes, indie. 
e 


Utmagra, v. &. 1. ubmagre, ubmavre. 
Utmagras,-v. d. 1. udmagres, hens 
torres, hentæreé, def. Utmagrande, 
n. Udmagring, Utmagrelfe. 

Utmala, v. a. 2. 1. udmale, f. E. en 
tanna hvete kan utmalas till så och 
så mycket mjöl, drf. Utmalsnde, n. 
Utmaling, 7. 

Utmana, v. a. I. ubfordre. Uimana- 
re, 8. på. m. Udfordrer.  Utmaniag, 
-ar, f. Udfordring. Utmaningebref, 
2. på. nn. Udforbringdbrev. 

Utmark, -er, f. Udmart. 

Utmarsch, m. Udmaré. Utmarschera, 
v. 5. 1. ubmarfere, def. Utmarsche- 
ring, f. 

Utmatta, 0. &. 1. udmatte. Utmat- 
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tad, yudmattet. 'Utmattande, a. Ud⸗ 
mattelje. | 

Utmed, præp. ved Siden af, tæt ved, 
langé med; utmed strandes, fangé 
Sytten | 

Utminutera, v. &. 1. ubhofre. | 

Utmjölka, 0. å. 1. udmalfe; udpine, 
udmagre, frærte. 

Utmynta, v. a. 1. ubmynte, drf. Ut- 


myntning, f. | 

Utmäl 8. på. n. Grund, fom horer til 
en Grude eller Sténbrud. 

Utmålea, v. å. 1. udmale. Utmålande, 
nn. Udmaling. 

Utmångla, v, å. 1. udhofre. Utmång- 
lande, n. Utmångling, f. Uvhots 


ring. 

Utmårgla, v. å. 1. udbmarve, ubpmne, 
foæffe. Utmårglande, ». Utmårg- 
ling, f. Udmargen, Udpinen, Svek: 
en. 

Utmårka, v. å. 2. 2. udbmærfe. Ut- 
mårkande, s». Utmårkning, rar, /. 
udmærtelte. 

Utmärkt, adj. v. udmærfet. 

Utmäts, v. å. (-måter, «måtte, -mä- 
tit, el. mätt) ubmaule; ubpante, ef: 
fefvere. Utmåtning, -ar, f. Udmaas 
ling; WUdpantning, Gtferuljon. Ut- 
måtnings-utslag, 2. pi. an. Ekſeku⸗ 
fjonsdom. 

Utmönstra, v. &.'1. udmonſtre, drf. 
Utmönstrare, 38. pl. m. Utmön- 
string, £ | 

Utnämna, v. &. 2; 1. ubnævne. Ut- 
nimnande, n. Utaimning, -ar, f. 
Udnævnelfe. | 

Utnås, 8. på. n. Forbjerg. 

Utndta, v. a. 2. 2. udflide. 
ubflidt, drf. Utnstning, f. 

Utom, præp. uden, foruben; ubenfor; 
utom hus, udenfor Oufet, jag kom- 
mer ej utöm dörren, jeg kommer 
iffe ud af Døren; vara utom sig, 
være ube af fig (fig itte bevidft); in- 
geu utom honom, ingen wen ham; 


Utnött, 


Ut. 


utom L. ser jag ingen, feg fér in: 
gen undtagen L.; utom någons vet- 
skap, uden Ens Vidende. Utom- 
dess, desuden. Utom att, unbtager 
af; uden at. Utom staden, uben(er 
Byen. 

Utomkring, adv. ubenom, rundtom. 

Utomlands, adv. utenlands, i Ublan 


et. - 

Utomordåéntlig, adj. overorbentlig, drf. 
Utomordéntligen, ade. Utomordéai- 
lighet, f:; 

Utomrikes, adv. udenlandg. 

Utomskårs, adv. uden Fjær$. 

Utpacka, v. a. 1. udpatte, drf. Utpack- 
ning, ar, f. 

Utpanta, v. å. 1. ubpante, drf. Ut- 
pantning, --ar, f. 

Utpassera, v. n. 1. ubpasfere, drf. Ui- 
passering, f- 

Uipeka, v. å. 1. betegne, ubvife, pas: 
pege, drf. Utpekning, /. 

Utpina, v. &. 1. udpine, ubpreste, drf. 
Utpinande, 2. 

Utpiska, v. åa. 1. udpiſte, drf. 
skande, nn. Utpiekning, /. 

Utplatta, v. &. 1. ubylatte. 

Utplanters, v. a. 1. udplante, drf. Ut- 
plantering, -ar, . Udplantning. 

Utplocka, v. å. 1. utpluffe, drf. Ut- 
plockning, -ar, F. Udelukning. 

Utploga, v. a. I. udhule, drf. Utplog- 
ning, f. 

Utplundra, v.a. I. udplonbre. Utplas- 
dring, -ar, f. Udpfondring. 

Utplåna, v. å. 1. udflette. Utplånan- 
de, n%. Utplåning, /. Udflettelfe, dri. 
Utplånlig, edj. 

Utpost, -er, m. Udpoſt. 

Utpressa, v. a. 1. udpresfe, drf. Ut- 
pressning, -ar, f. 

Utpricka, v. åa. 1. udpriffe. 

Utprygla, v. å. 1. prygie ub, gjennem: 
prygle, drf. Utprygling, £ 

Utpråla, v. &. 1. udpynte, udmaje, def. 
Utprålande, n. Utprålming, /. 


Utpi- 
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Utprångle, v. « 1. fjalre, ubprange, 
ubfætte, drf. Utprånglare, 8. på. m. 
Utprånglande, s. Utprångling, -ar, f. 

Utprigla, v. 8. 1. idyræge, udmvnte, 
def. Utprågling, -ar, /. 

Utpråssa, v. &. 1. ubpresfe, drf. Ut- 
pråssare, 8. pi. m. Utprissande, a. 
Utpråsening, -ar, f. 

Utpumpa, v. å. I. ubpompe. Utpam- 
pande, n. Utpumpning, -ar, f. lid: 
pompaing. 

Utpusta, v. å. 1. udpufte, def. Utpu- 
stande, n 

Utpynia, v. a. 1. ubppnte. 

Utpöst, adj. opblæft, tykt, laffet. 

Utqvista, v. ø. 1. afhugge Sviftene. 

Utransaka, v. a. 1. ubforffe, ende en 
Underføyelfe.. 

Utrasa, v. ». 1. ubrafe. 

Utreda, v. a. 2. 1. udrede, greje. Utre- 
dande, a. Utredning, f. Udrebning. 
Utrensa, v. a. 1. udren e, drf. Utrens- 

ning, 

Utresa, Or, f. Udrejfe. 

Utresa, v. n. : 2. wejfe ud. 

Utrida, v. 2. 8, (-rider, -red, -ridig) 
udride, drf. Utridande, m. 

Utridsre, 8. på m. Udrider. 

Utriden, adj. 3 udreden. 

Utrifvas v. a. 3. (-rifver, -ref, -rifs 
vit) ubrive, 

Utrikes, adj. & adv. udenrigſt, uden: 
Jandé. 

Utringe, v. a. I. udrunde, drf. 
ringning, 

Utrinna, v. Nn. 3. (-rinner, -rahn, -ran- 
nit, «runnen) ubrinbe, drf. Utrinnan- 
de, 8. Utrinning, /. 

Utrita, f. Rita ut, brf. 
«Ar, 

Utrissla, v. å. 1. udfælde, udfigte. - 

Utrop, 8. på. a, Ubraab.  Utropstec- 
ken, 8. på. 8. Udraabstegn. 

Utrops, v. å. J. udraabe. Utropande, 
”». Utropning, /. Udraaben. Utro- 
pare, & på m. Udrasper. 


Utritning, 


Ut 227 


Utrota, v. &. 1. ubrybde. Utrotaade, 
2. Udryddelſe. Utrotare, 2. på m. 
Udrydder. 

Utrunda, v. a.- 1. ubrunbe, drf. Ut 
rundning, -ar, J. 

Utrunnen, f. Utrinna. 

Utruska, v. a. 1. udryfte. - 

Utrueta, v. å. 1. ubrufte.: Utrustan- 
de, n. Utrustning, -ar, f. Udruſt⸗ 
ning. 

Utrycka, v. a. & a. 2. 8. ubrive; 
eyffe ud, ubrytte, def. Utryokande, 
n. Utryckning, -ar, f. 

Utrymma, v. a. 2. 1. romme ub. Ut- 
rymmande, n. Utrymning, f. Udrom⸗ 
men. Utrymmare, 8. på. m. 

Utrymme, m. frit Rum, Gyillerum, f. 

. lémns utrymme åt sina tankar. 

Utråks, f. Räka ut. Utråkad, illa ut- 
råkad, ilde furen. 

Utråcke, v. a. 2. 2. ubrætte, udſtrek⸗ 

> te, drf. Uträckning, f. 

Uträkna, v. a. 1. udregne, berepne. 
Utr&knare, 2. på. .m. Udregner; Bes 
regner. Uträkning, -ar, f. Udteg⸗ 
ning; Beregnin 


8. | 
Utråtte, v. &. 1. ubrette, drf. Utråtta- 


re, 8. på. m. Utråttånde, m. 

Utrödja, röja, v. a. 2. I. ubrybde; 
rykte op med Roden, drf. Utrödj- 
ning, -ar, f. 


. Utröna, v. a, 1. ved Grfaring fomme 


efter, opdage; ubforffe, udgrumde ; 

erfare, drf. Utrönande, m. 

&. efter min brors u 
Utsagd, p. af Utsäga. : I 
— AA (-ser, -såg, -sett) ubfé. 
Utseende, 2. udſeende; Skin; Sand⸗ 


fonlighed. 

Utsegla, v. a. 1 . feile ud. Utseglings 
f. Udſejling. 

Utsida, -or, 3 Doerfide; Udvortes. 

Utsigt, -er, sm. Ubfig 

Utsikta, v. a. 1. ete, upfelde, drf. 
Utsiktaing, /. 


+ 
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Utsila, 0. a. 1. file ub, drf. Utsilaing, f. 

Utsira, v. &. 1. udfmytte, def. Utsi- 
raude, 9. 

Utsjuda, v. & 8. (ſ. sjuds) ubloge, 
drf. Utsjudning, f. 

Utsjö, m. Ebbe. 

Utskafva, v. &. 2. 1. ffave ud. 

Utakeppa, v. &. 1. udſtibe. Utskepp- 
ning, -ar, 7. UKE ridning. 


Utskicka, v. &. 1. ubfende, drf. Ut- 
skiekning, an å 
Utskifta, ov. 1. ubffifte, drf. Ut- 


skiftning, ar, f. 

Utskjata, v. a. & 9. 3. Ger 
sköt, skjutit, -skuten) (tyde ut, 
udfövde: ſtode frem, fremifyde, rage 
frem; ubfiyde, fortafte, forftode, def. 
Utskjatniag, 

Utskott, s. pl * Udſtud; Stud, liden 
Kviſt, Udvakſt; udvalg; Kommiſjon, 

Kommilté. 


Utakrapa, v. å. 1. ubftrabe. Utskrap- 


uing, Å. ubferabning. 

Utskratis, v. a I. é ub, ndls, drf. 
Utskrattande, 9 

Utskrifva, v. å. 3. (-skrifver, -skref, 
skrifvit) ubffrive, def. Utskrifning, 
-ar, f. Udførivning. 

Utskrika, 9. å. 3. (-skriker, skrek, 
skrikit) ubflrige, drf. Utskrik- 
slag, f. 


Utskrefva, 0. a 1. udſtrue, def. Ute 


skrufuing, /. 
Utskudda, ov. &. I. 


tskufft, v. å. Å. ee ubjage, bef. 


Utskuffande, m. 

 Utskummad, . adj. f. E. utskummadt 
pack, Gfium, Kjeltringspal. 

Utskuren, f. Utskjöra. 

Utskjuten, f. Utskjata. 

Utskyffla, v. 4. å. nbilufle. 

Utskyld, -er, m. Skat. Kontribufjon. 

Utskåmma, v. &. 2. 1. ndoftjænme, 
bortiljemme ; udſtamme. 

Utskär, 8. på ad Ubftjær ,- ,  Ehier 
gaard. 


vi 


Utskära, v. å. 3. (-skårer, -skar 
-skurit, -skuren) udffjære, drf. Ut- 
skårning, -er, 7. 

Utskölje, v. å. 2. 1. uditylle, drf. Ut 
sköljniag, -ar, 7. * ing. 

Utslag, 3. på. a. Udflag (i Borat); R- 
flag, Dom , Kjendelfe, Refolufses. 
2) foftæt. Utslagssjukdom, -mar, m- 


- Oudivg 
Utslagniag, på Ubflagen. 
Utslieka, v. å. 1. fliffe op, def. Ut 


sliekning, /. 
Utelipas. Å e. 1. udflibe. Utslipnisg, 
væ uUdflibnmg. 3. (-sli 
ta ippa, v. a 
sluppit, ** Pride ud fare tå 
eg, drf. Utslippande, mm. 
Utslita, v. å. 3. (-sliter, slet, -sk- 
tit, -sliten) ande. 
Utalockna, v.n I, fluftes, udbfluftet, 
gaa ud, drf. Utsiocknande, 2. 
Utslappen, ſ. Utslippa. 
Utsluta, f. Utesluta.' 
Utalå, v. å : (slår, -slog, -slagit) ud: 
flaa, flag ud. 
Utslkcka, v. å. 2. 3. udflutte, drf. Ut- 
släckning, 7. Udflufning. 


Utslåpa, v. å. |. udflede. Uteläpsi, 
udflædt, drf. ve opning, /. 


Utslåppa, v. a. 2, flipe mv, brf. 
Utsläppning, ff. 
Utsmida, v. 4. 2. 1. udfmede. Ut- 


smidning, f. Udſmedning 
Utemyéka, v. & 1. udfmyfte, drf. Ut- 
myckande, 2. Utsmyokaing, -ar, /. 
Udimyfning. 

Utemyga, v. a. 3. (f. smyga) ubfmnsg: 
le, OG Utsmygande, w. Utsmyr- 
ving, . 

Utsmälta, v. a. 2. 2. udfmelte, drf. 
Utamältning, -ar, f. Ubimeltning. 

Utssekuos, Utsockue, adj. ubenfor 

ognet. . 

Utsofra, v. å. 1. renfe Malm af Slag, 
def. Utsofring,' f. - 

Utsepe, V. E. 4. ubfeie. Utsepare, 8&. 
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på. m. Utsoperska, -or, f. Udfejer. 
Utsopning, f. Wdfejning. 
Utsot, m. Buglob. 
Utsotsvred, n. Kolif med Bræfning; 


Diaré og Krampetræfning i Arme: 


og tendehvirvler. 

Utspana, v. a. 1. ubfpejde, opfrore, 
ubforffe, drf. Utspaniag, -ar, /. 

Utsparka, ſ. Sparka ut, drf. Utspark- 
ning, Å. - 

Utspotta, v. &. 1. udfpytte. Utspott- 
ning, /. Udfpytning. 

Utspel, 2. pi. n. Wdfpil. 
8. på m. Udfyiller. | 

Utspola, v. å. 1. utfylle. 

Utspricka, v. n- 3. (-spricker, -sprack, 
-spruckit, -spracken) ubfpringe (om 
Veekſter), drf. Utsprickniag, f. 

Utsprida, 9. « 2. 1. ubfprebe, drf. 
Utspridande, ». Udſpredniug. 

Utspringa, v. a. 3. (-springer, -sprang, 
rprangit) ſpringe, lobe ud, drf. Ut- 
springande, an. 

Utsprucken, f. Utspricka. 

Utspruta, v. & 1. udjprojte. 

Utspråk, n. Udtale. 

Utsprång,, & på n. Loben ud, Ud⸗ 
fyring; Gremragen. 

Utsprångeing, -ar, /. Gprængen ud. 

Utspy, v. &. 2. 1. ubfpy, drf. Utspy- 
ende, 9. 


Utspelare, 


Utspåda, v. a. 3. I. tilfætte Band, ub». 


vande, drf. Utsphdaing, f. - 
Utspärna, v. a. 3. 1. udfpænde. Ut- 

spänning, f. Udfpænding. 

tspårra, v. «. 1. ubfpile, drf. Utspårr- 


| | Bg, . 
Utspoka, v. å. 1. f. Spöke ut, drf. 


Utspokning, f. . 
Utstoffera, —* 1. udftaffere, drf. Ut- 


- stofferare, 8. på m. Utstoffering, 


ar . ' or 
vand v. å. 1. ubfitfe; utataka ett 
lager, ubftiffe en Vejr; utslaka en 


plan, udfafte en Plan, drf. Utsta- 


kande, n: Utstakning, f. 
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Utsticka, v. a. & n. 3. ſtikke ud, tids | 


fitte; afſtikke; filfe frem, rage ud, 
drf. Utstickniug, f. 

Utstiga, v. a. 3. (-stiger, -steg, -sti- 
git) ftige ub, drf. Utstigande, mn. Ut- 
stigning, f. Udſtigen. 

Utstinga, v. & 3. D.-f. f. Utstieka, 
drf. Utatingande, mn. 

Utstryka, v. a. 8. (f. stryke) ubfrys 
ae, ubflette, drf. Utstrykning, f. 
Utstråcka, v. a. 2. 2. udftræfte, drf. 

Utstråokning, /. 

Utströ, v. å. 2. 1. udſtro, drf. Utströ- 
ende, mn. - 

Utströmma, v. 8. 1. udſtromme. Ut- 
strömmande, n. Udftrommen. 

Utstudera, v. å. 1. ubftubere. 

Utstyr, 9. på. 5. Wdiftyr. 

Utstyra, v. &. 2. 1. udfiyre. 

Utstå, v. &. 1. ubftaa; fraa til Ende. 
Utstående, f. & utstående Läp- 

. par, fremfaaende Læber. 

Utstålla, v. å. 2. 1. ubfiille, ubfætte: 
utstålla sig för, ubfætte fig for: ut- 
ställa ett mål, udfætte en Gag, 
brf. Utst&liaade, mn. Utstalling, Ude 

Utståmpla, v. «. 1. mærte Træer, drf. 

Utstånga, v. & 2.1. udelutte. 

Utstörta, v. a. 1. ubfiyrte, drf. Ut- 
störtande, ms. Utstörtning, f. Ud⸗ 
ftyrtning. 

Utstöta,.v. a. 2. 2. udftode, drf. Ut- 
stötande, mw. Utstötning, /. Udſto⸗ 
belfe. 

Utsudda, v. &. 1. viife ud, futbe nd, 

, 0. & 8. (-suger, -sög, -sugit) 
udſuge, drf. Utsugande, a. Utsug- 

' ning, -ar, . Udſugelſe, Udfugning. 
Utsugare, 8. på m. Udſuger. 

Utsupa, v. å. 3, uddrifte, drf. Ut- 


- sopande, 8. . 
' Utsvettas, vo. d. I. ſvede ud, udſvede, hv 


def. Utsvettning, f. 
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Utsvalten, udhungret. 

Utsvåfva, v. a. 1. udfvære, drf. Ut- 
svåfning, -ar, 7. Udfvævelie. 

Utsvålta, v. å. udjulte, udhungre. 

Utsy, v. &. 2. 1. udfy. 

Utsyna, v. &. 1. beftemme ved Syns 
forretning, drf. Utsyning, 7. Utsy- 
ningsmårke , -D, %. Ultsyningman, 
-män, M. p | 

Utså, v. a. 2. 1. udfaa, drf. Utsåning, f. 

Utsåg, af Utse. 

Utsäld, af Utsälja. 

Utsåde, n. Udfæd, Gaaforn. 

Utsäga, -säja, v. a. 2. 1. (-såger, 
-sade, -sagt, -sagd) udfige, udtale. 
2) opfige, det. Utsågande, n. Utsåg- 
ning. f. 

Utsåglig, ads. fom fan udſiges. 

Utsälja, v. å. 2. 1. (-skljer, -sålde, 
-sålt, -såld) ubfælge. Utskljeing, 
s. Udſalg. | 

Utsända, v. &. 2. 1. udſende. 
daude, n. Udſendelſe. 

Utsåtta, v. å. 2. udfætte, fætte ud, 
def. Utskttande, n. Utsättning, -ar, f. 

Utsöfd, ads. fom har udfovet. 

Utsöka, v. å. 2..2. udfoge. 2) effes 
fyere. Utsökning, -ar, /. Udſog⸗ 
ning. 2) Ekſekuſjon. Ulsöknings- 
mål, m. Gjældéfeg. Utsökningsbalk, 
8. på. n. det Kapitel i Landåloven, fom 
omhandler Gjældsfagers Paademmel: 
fe og Gtfefufjon. 

Uttaga, VU. & 8. (-tager, tog, -tagit, 
tagen) tage ud, udtage, drf. Utta 
gande, 8. Uttagning, -ar, /. i 

Uttal, a. Udtale. 

Uttala, v. æ. I. udtale. 

Uttappa, v. å. 1. udtappe, brf, Uttapp- 
ning, -&F, 


Utsän- 


fra. Utterfångare, a. pl. m. Odder» 
fanger. Utterfångst, m. -fänge, mw. 
Øvdderfangft. Utterhund, -ar, m. Od: 
berhund. Utterakian, 8. på m. Od: 
derſtind, ⸗belg. 


- Uttolkare, 4. på. m. 


Ut 


Uttjent, N. 

Uttolka, v. 1. ubtolfe, fortolfe, tolfe. 
Udlægger. Fer: 
tolfer: de 70 uttolkare: > 

Uttolkning, -ar, f. Fortolkning. 

Uttorka, v. å. 1. udterfe. Utterk- 
ning, F. Udtorking. 

Uttorkas, v. d. 1. udtorfes. 

Uttrampa, v. & 1. udtræde, udtram: 
pe, drf. Uttrampning, /. 

Uttroppning, -ar, f. 1. Uttåg, Af- 
marsch. 

Uttrumma, v. å. 1. befjendtajore vet 
Frommeflag; udtromme, drf. Uttrum- 
ning, f. 

Uttrampeta, v. &. 1. bekjendtgiore ve 
Trompetfted. 

Uttryck, 8. pi. a. Udtryf. 

Uttryeka, v. å. 2. 3. uttryffe. 

Uttrycklig, ad/. -ligen, adv. udtruffelig. 

Uttråda, v. å. & 2. 1. træde ud, ubtræde. 

Uttrånga, v. a. 2. I. trænge ub, fors 
trænge, drf. Uttrångning, f. 

Uttrötta, v. å. 1. trætte i hei Grar, 
udtrætte, drf. Uttröttande, m. 

Uttvåtta, v. å. 1. udvaife, drf. Uttvätt- 
ning, /- . 

Uttyda, v. å. 2. 1. ubtyde, ublæage, 
fortolfe. Uttydare, & pi. m. lUbdlæg: 

r, Gortolfer. Uttydning, -ar, /. 
dtydning, Fortolfning. 

Uttåg, &. på w. Udmarå. Uttåga, v. 

' %. 1. udmarfere, udryffe, dbrf. Utta- 

. gande, ns. Uttågming, f. - 

Uttånja, 0. å. 2. 1. udftrætte, forlæn. 

e, udvide. Uttånjamde,n. Udfval: 
en, Udviden.- Uttånjelig, adj. fom 
lader fig udſtrekke. Uttknjelighet, 
F. Udftrætbelighed, Tojeliahed. 

Uttänka, v. a 2. 2. udtæute- 

Uttaja, ſ. Tyja. 

Uttömma, v. a. 2. 1. udtomme. Ui- 
tömmas, ubtommes, udmattes. Ut- 
tömmånde, n. Uttömniog, -ar, /. 
Udtommen, Udtommelje, Udmattelje, 
drf. Uttömlig, adj. v 
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Uttörstig, adj. meget torftig. 

Utur, f. Ur. 

Utaraktlåta, f. Uraktiåta. 

Utvald, f. Utvålja. 

Utvandra, v. a. I. ubvandre, drf. Ut- 
vandring, -ar, f. Udvandring. 

Utvattna, v. &. 1. ubvanbe, drf. Ut- 
vattning, 7. Udvandina. 

Utveekla, v. &. 1. ubvifte, drf. Ut- 


vecklande, a. Utveckling, -ar, f. | 


Ud vikling. 

Utverka, v. &. 1. udvirke, bevirke, drf. 
Utverkande, n. Utverkning, f. 

Utvexla, f. Utväxla. 

Utvidga, v. å. 1. udvide. Utvidgan- 
de, w. Utvidgning, ar, Udvidel: 
fe. Utvidgelig, adj. ubvidelig, brf. 
Utvidgelighet, f. 

Utvika, f. Vike ut, drf. Utvikning, 
-ar, 

Utviss, v. & I. udvife, krf. Utvis- 
ning, 

Utvittre, vs .& 9. 1. oploſe, oploſes 
ved Vejret, drf. Utvittring, f. 

Utvotera, v. &. I. udvotere, drf. Ut- 
votering, -ar, f. 

Utvråka, v. &. 2. 2. udfafte, hive ub, 
drf. Utvråkning, f. 

Utvuxen, udvoffet. 

Utvåg, -ar, mm. Udvej. 

Utväga, v. &. 2. 1. veie ub, udveje, 
drf. Utvågning, -ar, 7. 
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Utvålja, v. & 2. 1. udvælge. 
jande, a. Ubdvælgelfe, Udvalg. 

Utvånda, v. å. 2. 1. vende ud. 

Utvändig, adj. Utvändes, adv. udven⸗ 
di 


ig. 

Utvårtes, adj. ubvortet. 

Utvåxa, v. ». 2. 2. ubvoffe. 
Utvaxen, udvoffen. 

Utväxla, v. a 1. ubveffle, drf. Ut- 
växling, -ar, /. 

Utväxt, -er, m. udvakſt. 

Utsira, v. a. I. udfmytte, udpunte, drf. 
Utsirande, n. Utgirning, -ar, f. 

Utådra, v. n. 1. forlade Yarerne (om 
Blod), drf. Utådring, f. 

Utåt, adv. ubad. 

Ut&gor, på. Ejendomme udenfor Do: 
vedgaarden. 

Utång, -ar, m. Eng, 

Utö, -ar, fi Ø udenfor Hovevlandet. 

Utåta, v. & 3. f. Äta ut. 

Utöda, v. a. 2. 1. udrydde, ubdflette, 
drf. '"Utödande, * 

Utöfva, v. å. 1. udeve, drf. Utdfvan- 
de, %. Utöfning, f. Udevelfe. 

Utöfver, præp. ubover. 

Utögd, adj. fom har udftaaente Djne. 

Utöra, a. Øret$ udvendige Del. 

Utösa, v. å. 2. 2. udofe, drf. Utös- 
ning, -&P, f. Utöslig, adj. 


Utvåxt, 


V. | 


Varna, -or, fi Bandblegn, 8 Bable. 
Vacker , adj. vaffer, ut; vackra 
handen, højre Haand; det är vac- 
kert, att han hunnit så långt; vac- 
kert så, = N.: taga vackert för 
Sig, = == M.: drioka vackert, briffe 


- med Maade: Nå! Nå! vackert, hold . 


Maade; kom vackert, fom Fun. 
Vackerhet, 7. Smuthed, Artighed; 
Behagelighed. 


Vackla, v. 5. 1. vafle. Vaecklande, 
n. Ballen. 
Vackt, m. fl. f. Vakt, m. fl. 


Vad, ar, f. Not, Vad 9 Treækvad, 
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Sildenot, Fiffergarn. Vadfskare, 


2. på. m. Vadfiſter. 

Vad, -or, Å Lag. 

Vad, 8. pi. n. Badefted, Bad. 

Vad, 2. pi. a. Pant; Bævddemaal. 2) 
Appellering; slå, el. hälla vad, ved: 
be, flaa til Vads; slå vad om, vad: 
be om; jag sätter mitt hufvud i vad, 
jeg vedder mit Hoved, fætter mit 
Hoved i Pant; slå vad att, vædde 
at; genom laga vad, Jndanfning i 
lovbeftemt Tid, drf. Vadpenningar, på. 

Vada, v. nm. I. vabe. Vadande, n. 

. Vadning, f. Baden. 

Vadare, 3. på m. (Naturb.) Gump: 
fugl: Grella. ” . 
Vadd, -ar, m. Bat (Slagg Toj). 

' WVadda, v. a. I. legge Bat under, fo: 
re med Bat. 

Vade, -or, f. ?ag. 

Vadfötter, på. Badefodder. 

Vadlag, m. fl. f. Vad. 

Vadmal, a. Badmel, 

Vaffia, m. fl. f. Våra. 

Vagel, gen m. Honſeſtige, Bagl. 2) 
fiden Vyld paa Øjenlaaget, fom lig: 
ner et * per frå 

Vsagga, -or, J. Bugge, från vaggan, 
fra Buggen af, o: fra den fr 
Barndom. 

Vagga, v. «. 1. vugge; vralte fom en 
And. Vaggande, n. Veggsing, -ar, 
f. Buggen; Bralten, 

Vaggband, 2. på. n. Buggebaand. 

Vaggbarn, 8. på. n. Buggebarn. 

Vaggskng, -er, f. Buggefang. 

Vaggvisa, -or, J. Buggevife. 

Vagn, -ar, m. Vogn. 

Vagnaborg, -ar, m. Bognborg. 

Vagamakare, 3. på m. Bognmuger, 
Øjulmager, Hjulmanv. 

Vagaman, -mås, ms. Bognmand. 

Vagnmistare, 9. på m. Bognmefter. . 

Vagusaxel, -xlar, m. Vognakſel. 

Vagasbokladniag , ar, f. Vognbe⸗ 
vet. 


Vagn 


Vagasdyns, -or, /. Vogndone, 
bynde. ' 

Vagnsdörr, -ar, sm. Vogndor. 

Vagnsfonster, 2. på 2. Karetvindu. 

Vagnsföre, n. Bognrere. 

Vagnshimmel, sm. Taget inde i ex 


og. 

Vagashjul, 2. på n. Vognhiul. 

Vagnahus, 2. pi. a. Bognremis, Vogn⸗ 
tur, Bognifjul. 

Vagsshåck, -ar, m. Bognhætffer med 
Spoler i. | 

Vagnhäst, -ar, m. Bognhekt. 

Vagaskorg, ar, mm. Kurvfading til en 

ogå. > 

Vagnskedja.-or, f. Holbfjæbe, boormet 
Hiulenes Lod ſtanſes nedad Bal 
fen, Glæbeito. 

Vagas-kur, -ar, m. Sulefje. 

Vagnsleja, -or, f. Bognleje. 

Vagnslider, 2. på. n. Boguremié, Vogn» 
«jul, Vognſtur. 

Vagasnyckel, -klar, m. Bognnogle. | 

Vagnsredskap, 2. Boanredikad. | 

Vagnerem, -mar, m. Bognrem. 

Vagnsrum, 32. pi. n. Bognremié. 

Vagnasele, -ar, m. Boguiele. 

Vagnsskjul, 3. pi. n. Bogn e 

Vagnsskrinda, -or, f. Survfabing ti 
en Bogn. 

Vagnssmörja, /. Bognfmarrife. 

Vagnsskruf, -var, mm. nförue. 


 Vagnspår, 3. på. 8. Bognipor. 


Vagnstege, -ar, m. Bognhætfer med 


piler i. 
Vagnstig, 8. øl. n. Bogntrin. 
Vagnstång, På Bognftang. 


Vagnstak, 8. på n. Taget paa en 
ogn 


Vagnståcke, -a, a. Bogndætfen. 

Vagnatistel, -stlar, m. (%. 
deichſel) Bognftang. 

Vagnsunderrede, nn. Underſtelling paa 
en Bogn. 

Vagnsvind, -ar, m. Bognioft. 

Vegnavirke, n. Bognæmue. 


"Vagn 
Vagnvig, m. Vognvej 


Vaja, v. % I. vaje. Vajande, m. 
afen. | 
Vak, -ar, m. Vaag, Aabning i Iſen; 

hugga vak, væfte. ” 
Vak, a. Baagen. Nattvak, Nattevaa 


gen. 

WVaka, «or, /. (Fugl) Maaltroſt: Tur- 
dus musicus. 2) Vaageſtue (Gng. 
wake). | 

Vaks,v.n. å. 06490; vaka. upp, baagne 
op, def. Vakning, 7. Vaagen. 

Vakande, vaagende, vaagen, aarvaa: 
gen. 

Vakare, 8. på m. En der vanger; An: 
ferboj. | 

Vaken, adj. vaagen, aarvaagen. 

Vaker, ødj. vaagen, aarvaagen. 

Vakhustru, -r, f. Vakorsks, -or, f. 
Baagefone. 

Vakljus, 8. på n. Baagekyé. 

Vakna, v. 8. 1. vadane; vakna upp, 
vaagne op, drf. Vaknande, n. Vaag⸗ 
nen. 

Vakning, f. Vaka. 

Vaksam, adj. vaagen, aarvaagen, vogt⸗ 
fom; hafva ett vaksamt öga på, har 
ve et vaagent Dje med, Vaksam- 
het, f. Marpaagenhed, Bogtfonbhed. 

Vakstuga, -or, 7. Vaageſtue. 

Vakt, -er, m. Bagt; gå på vakt, trcef: 
fe paa Bugt; hälla vakt om, bepog: 
te; vara på sin vakt, være paa fin 
Poft, paste par, tage fig i Agt. Hög- 
vakt, ebvagt. 

Vakta, v. a. 1. vogte; bevogte, beffyt: 
te; vakta sig för något, vogte fig 
for Noget, tage fig i Aut for. 

Vaktare, 8. pl. m. Vogter; Bevngter, 
Beftotter, drf. Vaktarinna, Vakter- 
ska, -or, /. Bogterffe. 

Vaktfri, adj.” vagtfri, drf. Vaktfri- 
het, 7. 

Vakthafvande, adj. vagthavende. 

Vakthållning, f. Bagthole. - 

Vaktgoörnimg, 7. Bagigjoren. . 


Vakt 248 


Vakthue, 2. på. nn. Bagthué. 
Vaktkarl, -ar, m. Sh 
Vaktkor, -ar, m. 
Vaktmästare, 8. | 


Skildvagt. 
på: Vagmeſter. 


2) Bud (ved Retter 0. deſl.). 
Vaktombyte, a. Vagtſtifte. 
Vaktparad, -er, m. Vagtparade. 
Vaktpenningar, på. 
Vaktralla, -or, f. V 
Vaktskepp, &. pi. 9. 
Vaktskott, 8. pil. n. Baatitud, 
Vaktstuga, -or, /. Bagtftue. 
Vakttorn, 2. på. n. Bagttaarn. 
Vaktel, . 


Bagrpenge. 
agtrolle. 
agtifib. 


-tlar, m agtel (Fugf). 
Vaktelflygt, m. Vagtelens Flugt. 
Vaktelfångare, 8. på. m.' Bagtels 
fanger. Vaktelfävge, -n, n. Bag: 
telfangft. Vaktelhund, -ar, m. = 

Vaktelnkt, 8. pl. n. Bagtelgarn. 
Vaktelpipa, -or, /. Bagtelpibe. Vak- 
telslag, n. Vaktollite, n. Vaktel- 
sång, m. Vagtelens Sang. 


Val, -ar, m. (T. Ball, pb Won) OL, 


Antal af 80 Stykker (om Piff), f. |. ” 


en val sill. 


Val, m. Stol. 
Val, 3. på. n. Balg. 
- Valbar, adj. valgdygtig. Valbarhet, 


f. Balgdygtighed. 


Valbjörk, -ar, f. Valbirk. 
Valdag, -ar, m. Valgd 
Valfri, adj. valgfri. 


ag. 
Valfriket . 
Batgfrihed. rd. 


Valfurste, -ar, m. Balgforfte 
Valförråttare, 8. på. m. 


fom forretter 
Valg, Balgbeftyrer, drf. Valförrätt- 
ning, -ar, f. ” 


Valförsamling ,; ar, f. Valgforſam⸗ 
ing. 


Valberre, -ar, m. Valgherre. J 
Valkapitulation, -er, m. Valgkapitula⸗ 


fjon, Grundlov. 


Valkonuug. -ar, m. Balgfonge. 
Valkula, -or, f. Palgtugie ved Val 


lotering. 
j II Bindé 30 
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Valman, -mån, m. Balgmand. 

Valrike, -n, ». Balgrige. 

Valrum, 8. på. n. Balgværetfe. 

Valråttighet, f. Balgrettighed. 

Valröst, -er, m. Balgftemme. 

Valrösta, v. n. 1. ftemme paa, dri. 
Valrösining, -ar, /. 

Valsedel, -dlar, m. Valgſeddel. 

"Valspråk, 2. på. n. Balgiprog. 

Valstalle, -n, a. Balgfted. 

Vald, f. Välja. 

Valdthorn, 2. på. a. Balthorn. — 

Valen, adj. ſtiv af Kulde, valen N. 

Valfart, f. Vallfart. ” 

Valfråndskap, -er, m. Valqgſlægtſtab; 
(i Kemien) den Legemernes Gorbin- 
delfe, ved hvilfen et tredje Stof (au: 
ledes forener fig med tet Ene af to 
for forbundne Yegemer, at det Andet 
nodes til at' adffille fig derfra. 


Valhand, adj. valen paa Hander⸗ 
ne 


Valk, -ar, m. Balfeindretning, :maffi: 
ne, Gtampemoelle. 2) Faldhat; Pu: 
be, f. E. Halsvalk, Halfepude. 3) 
Træl (i Hænvderne). 

Valka,v. a, 1. valfe, ffampe. Valkare, 2. 
på.m. Balfer, Stamper. Valkararbete, 
2. Gtamypearbejde. Valkarhandtverk, 
mn. Gtampehaandtvært. Valkarlön, 
m.-penningar, på Betaling for Stam: 
pearbejde. Valkarverkstad, -gtåder, 
m. GStampemolle, Balfehué. Valk- 
bord, 2. pi. a. Bulfebord. Valke- 

. Fi, -er, na. Valfemolle, Valfehus. 
Valkhammare, -mrar, m. Balfeftof. 
Valkho, -ar, f. Balfetrug. Valk- 
jord, m. Valkejord. Valkkittel, -tlar, 
m. Balfetjevel. Valkkonst, 7. Bal: 
Pefunft. Valklera, f. Baifelér. Valk- 
ning, f. = Valkqvarn, -ar, m. 
Valkstamp, -ar, mm. Valkemelle. 
Valkstock, -ar, m. Balfeftof. 

Valka, m. fl. f. Valk. 

Valknut, -ar, m. en funkig knyttet 


| Val 
Knude, 


Valkonung, m. fl. f. Val. 

Vall, -ar, m. Bold. 2) Myk: 3) Kant, 
f. E. taga vallen, flode forbi (i Bi. 
jard). ' 4) Græsgang, f. E. gå vall, 
el. å vall, drive paa Græsgang, jæte; 
gaa paa Græbgang, bejte; drifva be- 
skapen i vall. 


Valla, v. å. 1. drive paa Grabgang, 


jæte, drf. Vallaade, m. 
-&år , . Jeten. 2) 
vcegelſe (T. Wallung). Vallficks. 
-or, f. Jæterpige, Pige, fom vogter 
Kvæget ber er paa Græbgang. Vall- 
gosse, -ar, m. Jætergut, Drenqa, fom 
.vogter Kvæget der gaar paa Græt 
ganga. Vallgång, -ar, m. Voldgang. 
- 8) Græsgang. Vallhjon, 8. på 8 
Sætere. Vallhorn, 3. pl. 8. Sæter: 
horn, fur. Vallhund, ar, m. Hvr: 
behund. Valikalla, -or, f. Jeter⸗ 


jænte. Vallmåstare, 8. pi m. Vold: 


metter. Vallpipa, -or, f. Jæterviwe. 
Vallqvåde, -n, 2. Øyrdefang. Vall- 
stig, «år, m. Vurdevej. 
re, & pl. m. Voldarbejder. 
visa, -or, f. Oyrdefang. 

Vallaek, -ar, m. Vallak, gildet Het. 
Vallacka, v. a. 1. (fjære, gjere ti 
Ballat. Vallackare, 3. på m. 
ftegilder, drf. Vallackniag, 7. 

Vallborgmessa, f. Vallborgmesseaf- 
ton, den dte April. 

Vallfart, -er, m. Vallfärd, —er, m- 

alfart 


Vallhall, 4. Valhal. 

Vallkyria, OF, f. Valkvrie. 

Vallkulla, m. fl. f. Vall. 

Vallmar, m. Badmel. 

Vallmo, -ger, m. Balmue: Peparer 
somniferum. Vallmoknopp,-ar, m. 
Balmutnop. Vallmoolja, f. Balmu: 
|) te. 


| Vallon, -er, m. Batlon, Belgier. Val- 


lonaka, -or, /. Belgierinde. 2) Bal: 


fom vanffelig Fan ole | 








Vallsätta- 
Vall- | 


Vall 


fonft Sprog. Vallonsmide, a. Art 


.  SJærntilvirfning. | 
Vallra, -or, /. en fed, hvid Maaterie, 

finde i egne Dulninger i Ka: 
frelottené Hoved, Ovalrav: Jperme 


e 

Vallross, Vallruss, -ar, m. Hvalros: 
Trichecus Rosmarus. Vallrossjä- 
gare, 8. på m. Ovalrosjæger. Vall- 
rosstand, -tänder, f. Øvalroétand. 

Valleåttare, m. fl f. Vall. 


Valnöt, -ter, f. Balnsd: Juglans re- | 
' Vandra, v. 8. 1. vandre. 


gia. Valnötträ, w. Balnodtræ (Ma: 
terien). Valnöttråd, 8. på 2. Bal 
noditrœ. 

Valp, -ar, m.: Hundehvalp. 2) Laps. 


Valpaktig, edj. brengagtig, lapfet, I 


bref. Vealpaktighet, 7. Valpstind, ødj. 
prægtig. Valptik, -ar, f. yer 
ifpe. | : 
Valpa, v. n.& åa. 1. kaſte Hvalper, drf. 
Valpning, -ar, f. . - 
Valplats, -ar, ms. Valplads. 
Vals, -ar, m, Balfe; Vals (Dans). 
Valsformig, adj. valſeformig. Vals- 


hjul, 2. på. x. Balfebjul. Valsverk, | 


- & pl. n. Valsqvarn, -ar, m.. Valſe⸗ 
vært, Balfemaitine. 
Valea, v. a. & n. 1. valfe; valfe, ban. 

fe Ralé, drf. Valsniug, -ar, f: 
Valthorn, 8. på. a. Baldhorn. Valt- 
hornist, -er, m. Valdhorniſt. 
Vamb, f. Våmb. 
Van, ad). vant; vara van vid, være 
vant til. 
Vana, -or, f. Vane, m. Bane. 
Vanart, -e7, f. Banart, ond Natur; 
Ufæbdelighed, Uſtik, Unode; Udart, Ud⸗ 
artning. 
Vanarta, v. a. 1. Vanartas, v. d. 1. 
” ubarte, blive flettere, vanflægte, drf. 
Vanartande, m. | 
Vanartig, adj. vanartig, vanartet; ub: 
artet, drf. Vanartighet, f. 


Vanbördig, adj. af ringe Bobfel, uas 
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delig: vantørdig; Valur», def. Van- 
bördighet, f. ri. . 
Vanbörding, -ar,'m. En fom er af rins 
ge el uægte Fodfel; Uadelig; Bas 
ar ee -. 
Vand, vant, f. Vänja. hi, 
Vandamål, 8. pl. n. Sag af Vigtig⸗ 
p | 


Vandel, m. Bandel; Gamfærfel; han- 

del och vandel, = RN. Lefnads- 
vandel, Yevevandel. Vandle, v. a. 

1. handla och vandla, = % | 
Vandrare, 
8. på m. Bandrer. Vandring, -ar, 
f= Vandringslopp, 2. pi. uw. 
Bandringélob. Vandringsman, -mån, 
m. Bandringåmand. Vandringsstaf, 
på , m. Bandringsftav. Vandrings- 
ti 9 = IK | : 


| Vandttåg, s. på. m. Vant (til Skibs). 


Vanfrågd, Vanfrejd, m. flet, ondt Rygs 
te, Banrygte. EG 

Vanfrejda, v. åa. 1. fore i ondt Rygte, 
gjøre bervgtet. - 

Vanfrejdad, adj. v. fom bar et flet 
Nugte, berygtet. | 


Vanför, adj. fom iffe har fin Forligs 
hed. fom er en Krobling, vanfor; 


am. 
Vanföre, f. Menföre. 


 Vangifte, -n, n. Misforbinbelfe (Mes- 


alliance) ulige YASgteffat. 
Vangömmo, f. flet Gjemme, . Fors 
fømmelfe i at bevare noget, Bans 
gjemme (D. Log), f. €. ligga i van- 
gömmo, genom vangommo. 
Vanheder, m. Banære, Skjcndſel. 
Vanhederlig, adj. vanærende, haanlig, 
fFamlig. | | 
Vanhedra, v. &. 1. vanære, fornebre, 
titfoje Stjendfel, def. Vanhedran- 
e, NR. 
Vanhelga, v. a. 1. vanhellige. Van- 
helgande, 9. Banheiligelte. Van- 
ed. 


$ 
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— Vauhopp, %. uilvteligt Pant, drf: Van- 


hoppas, v. d. I 
Vahhbafå, må. Mar (-af- Kultur, (jo: 
' destod Dyrtning, anrøgt, f. &. åkern 
ligger å vanhåfd., Vanhäfda, v. a. 
1. flet Dyrfe, røgte, lade forfalde. 
Vanilj, m. Vanille. 


Vank, -ar, mi. let, Gtamplet, Feil. 


Vanka, v. %. 1. vante; vante, giveb, 


faaes. 

Vankas, v. d. 1, vanke, gives, faset, 
f. E. der vankades stryk, der van: 
Fede Prvgl, Juling. 

Vankent, -er, m. Banfant . (om Tom: 
mer), drf. Vankantig, ad). vanfan: 


Vankelmedig, adj. vanfelmovig; wc | 


etfindet, drf. Vankelmodighet, /. 
-Mantelmobighed:; Bægelfindighed. : 


Vanklåda, v. a, 2. 1. vanfire. 1 


Vanlig, adj. Vanligen, adv. fæbvan: 
lig, igen. Vanligtri, fædvantlig: 
vig. Vanlighet, £ Goæbvane, Gad 
vanligheb; ofter vanligheten, fom 
oedvanlig 

Vanlottad, adj. panfrjrdnet ftet dett, 
flet udyret, f. € vanloitgd af ans 
turen, 

Vanlytt, adi. vanfor. 

Vanmakt, 7. Afmagt, 'GStrobetiahed, 
Gvaghed.  Vanmåktig, afmægtig, 
fvag, drf. Vanmaktighet, 7. 

Vann, émperf. af Vinnn. 

Vanna, -or, 7. Sornharp 

Vanna,v.a. I. brøfte, rente. kaſte (Rorn), 
drf. Vannsnde, n. Vanning, /. Vanoa- 
re, 8. pl. m. En fom renjer. Vann» 

| mekare, 8. pi m. En fom gjør Korn 
arper. - 

Vanpris, n. Underpris. | 

Vanpryda, v. a. 1. vanſtre. 

Vanrykt, m. Banregt. 

Værykta, v. a. I. forfamme t og 
Pleie. 2) bringe i flet Rygte, gjøre. 
berygtet. Vanryktad, berygtet, drf. 
Vanryktande, m. 


4 Vänrykte, w 


- Van 


Pansvate, flet Rynte. 

Vansinnig , edj. vanetttig, affinvia. 
'"Vansinnighet, f. Å , 
vittighed. 

Vanskapa, 0. å. 1. vanffabe; vanfre, 
drf. Vanskapande, % Vanskapeier, 
- fabelte, Banffadning. . Vanskaplig, 
ad. vanftabt; ranfivet. Vanskap- 
lighet, f. NanfFavthed. 

Vansklig, adj. tvivlfom; foranbertia, 
utteter; udeftandig , drf. Vansklig- 


Vansköta, v..a.'2 2. regte noget ilde. 
behandle, pleje D Vansköt- 
sol, m. flet Nogt, forfomt Peje, Van 

. vagt. 

Vaeslögtas, ” d. 1. vanflægte, udar: 
: fe2: VanslAgtande, ø. Banflægtina, 
PR Vanslågtad, Vansligtig, 
å. va nflæratet, u avtet. Vanslåg- 
ting, -ar, 7. En fom er varnllægtet, 
Banflægti ng. 

Vaunställa, v. a. 2. I. nænffade, dan: 
five, def. Vanstäöllande, 2. Vanställ- 
- ning, Å > 

Vant, 8 pl :m. & n; Bant. 
klot, 2. på. n. Banttlæde. 

Vante, ar, m. = %; stå väl å van- 
tarne hos någon, være i Cus Sunt. 

Vantrefnad, m. Bantrivelfe, Forfald, 
f. &. ott språks væntrefnad. 

Vantrifvas, v. d. 2. 35 vantrives. Van- 
wrifig, treſtix, udi. font vantriseé, 
drf. Vantreflighet, f. 

Vantro, f. Bantro; Dvertro. 

Vantrøgen, adj. vantro, overtroiik, def. 
Vantrogenhet, J. 

Vantrösta, v. 2. I. migtvivle. 

Vantyda, v. a, 2.1. mistode. 
tydning, -ar, £. Mistydning. 

Vanvett, n. Bahvid. | 

Vanvetigy ad 0 OA NA Vanvettig- 


het, f. Vanvitti 
. IV tnbigt, vandit⸗ 


Vant- 


Vas- 


Vanvetting, -ar, m 


tigt WMenneffe. 


h 


2 | 





Van 


Vanvård, m.' flet Rogt, forfomt Peje, 
Banrogt ; Stjodebloshed. 

Vanvårda, v. å. 1. forſomme Rogt og 
Pleje, behandle Triøbesleg, br. Van- 
vårdnad, f. . 

Vanvörda, v. a. 1. itte vife tilberfig 
Ngterje være uærbedig mod, ringe» 
agte. 

Vanvördig, ed. uærbobdig, ringea en 
be. Vanvördnad, f. Ringeagt, 

ed. . 


bodig 
Vaænira, J- Banære.: 
Vann, v. å 1, = R. Vanarande, 
n. Banærelfe. 
Vapen, 3. på. n. Baaden. 
Vapenband, 8. på. n. Båadendaand. 
Vapenbek, m. VBaabenbo 


g. | 
Vapenbrak, + s. Baadendrag, Vaaben⸗ 


gny. 
Vaponbroder, -bröder, 1: Basdenbro: 
der, 
Vapendans, m. Vaabendans. 
Vapendragare, 8. på m. Baabenbra: 


ger 
Vapenfabrik, -er, m. Baadenfabrik. 
Vaponfalt, m. Baadenfølt. 
Vapenfoör, adj. vaabendygtig. ' . 
Vapengny, n. Baabengno.- 
Vapenhus, 9. på x. Baadenlhus 
Vapenhvila, 7 Baabenboile Baaben: 
tl flan 


Vapenhåilare, 3. på m.. Vaabenhol⸗ 


Vapenhirold, -er, -m. Baabenherotd. 

Vapenklådd, adj. vaabenflædt. Vapen- 
kladning, 7. Vaabenkleeder. 

Vepenkonst, f. Vaabentunſt, Heral⸗ 


Vapenlyoke, f. Vaadenlotke, Banden. . 


Vapenlåra, f. Baubenlære, Øeratvit. 

Vapenlös, adj. voabenlos. 

Vapenplats, sn. Budbenplabé. - 

Vapenprydnad , er, M. Baabenpry: 
e 

Vapenrock, -ar, me. Baabentjortel. 
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 Vapenrusining, -ar, f. Baadenrukt» 


ning. 

Vapenskifte, -n, æ. Qaanbgemeng, 
ræfning. 

Vy»pensköld, -ar, m. Baadenitjold. 

Vapensmed, -cr, m. Baadenfmed.. 

Vapenstyika, f. Vaabenſtyrke. 

Vapensyn, -er, f. Baabenmonftring. 

Vapent&cke, -n, n. Baabendærte. 

Vapenöfning, -ar, f. Baabenovelfe. 

Var, 8. på. » det hvormed en Dyne 


el: Pude overtrættet, Vaar. 


Var, m. Bor, Materie: Pus; vara sig 
fætte Bor, Edder. Verblandad, ød/. 
blandet med Bor. Varfull,a | fold 

af Vor. Vorfiytning, f. Borffded 
Vargörning, f. Bor ætning. Vare, 
adj. voragtig. Varsvulst, "en Mm. 
Coberbyld.  Varsår, 8. på a. Cd: 
derfaar, Raadſaar. . Varskek, ar, 

m. Gvderbyid. " 

Var, adj. puapabfende, forfigtig,. var. 
Varfogel, -glar, m. Barfler: Lanius 
eæoubitor. 

Vars, vare, f. €. taga vara på, tage 
Bare paa; taga till vara, tage Fors 
varing; taga sig till vara för el. 
- emot, tage fig vare el. i Bare for. 

are. Varuberäkning, 

ar, f. Bareberegning. Varubyte, 

. 8 Ømbytning af Varer, Bytte: 
handel. Varuførråd, mm. Bareop: 
lag. Varufsrieekning, -ar, f. Ba: 

refortegnelfe, Faktura. Varuhandel, 

- Barchandel.  Varulager, &. på. 

7 Varelager, 0plag. Vatamaga- 

sin, «er, m. Barehué, Magafin. Va- 

rumåug?, am. Varemængde. Varu- 

nederlag, a. Bareoplag. Vøruplats, 

«er, m. Dyplagsfted, Varupria, 9. 
Bareyrit.: - 

Vara, v. 2. (år, på äro; var, på vo- 
ro; varit, konj. vore) være.; det år 
jag, det er-mig; det är han, det er 
ham; är det Ni? er. det Dem: om 
i voren rika, derſom 3 vare rige; 


ø 


Ven 
— Vanhopp, ø. ulvfteligt ax; drf: Van- 
hoppas, v. d. 1. 


Vabbåfd, m. Ra nel .af- Kultur, ſtjo⸗ 
desles Dyrkning, "Banrøgt, f. E. åkern 
ligger i vanhåfd. Vanhäfda, v. &. 
1. flet dyrfe, røgte, lade forfalve. 

Vanilj, m. Banille. ' 

Vank, -ar, m. Piet, Gtamylet, Feil. 

Vanka, v. a. 1. vante; vante, givet, 


faaes. 

Vankas, v. d. 1. vante, gives, faaes, 
f. €. der vankades stryk, der van: 
fede Prvgl, Juling. - 

Vankant, -er, m. Bantant (ont Tom: 
mer), drf. Vanksntig, ad. vankan⸗ 


e . 

Venkelmedig, adj. vanfelmovig; vc: 
etfindet, drf. Vankelmodighet, /. 
ankelmodighed; VBægelfindighed. 

Vankläda. v. & 2. 1. vanfre. 

Vanlig, ødj. Vanligen, adv. fæbvamn 

lig, stigen. Vanligtvis, (ædvanlig: 
vis. Vanlighet, /. Gævvane, Sæd: 
panlighed; ofter vanligheten, fom 
fædvanlig. 

Vanlottad, adj. vanfrjæonet, ftet vett, 

fa udyret f. Ei vanloitgd af ans 


Vanlytt, adi. panfor. 

Vanmakt, f. Afmagt, 'GStrobefiahed, 
Øvaghed.  Vanmåktig, afmeægtig, 
fvag, drf. Vaumaktighet, 7. 

Vaun, émperf/. af Vinne. 

Vanna, -or, f. Sornharp 

Vanna,v.a. L brøfte, rente, kaſte (Morn), 
drf. Vannande, m. Vanning, /. Vanua- 
re, 8. på. m. En fom renfer. Vann- 

makareè, 8. på. i. En fom gjor Korn 
harper. : 

Vaapris, n. Underpris. | 

Vanpryda, v. å. 1. vanfire. 

Vanrykt, m. Vanrogt. 

Vænrykta, v. a. Å. forfomme 8 og 
Pléje. 2) bringe i flet Rygte, 

berygtet. Vanryktad, berygtet, drf. 
Vanryktande, m. 


| Vant, 8: på. 1. & n; Vant. 


| Vanvetting, 4 sar, Mm 


- Van 


Vånrykte, a: Dansygte, flet Myte. 


Vansinnig , adj. vanpittig, affintig. 
- Vansinnighet, f. Affindighed, Var 


vittigheb. 

Vanskaps, 0 . &. I. vanftabe; vanfre, 
drf. Vanskapande, %. Vanskapaieg, . 

p ⸗æ ar, Å Vanskapnad, «CP, f. Ban: | 
ffabelfe, Banffadning.. Vanskaplig, 
adj. vanifadt; ranfiret. Vanskap- 
lighet, f. BanfFavthed. 

Vansklig, adj. tvivlfom; foranbertie, 
fet er, udeftandig, drf. Vansklig- 

et. 

Vansköta, v. a.'2..2. rogte noget ile, 
behandle, pleje ſtjodesloſt. Vansköl- 
sol, me flet Rogt, forfomt Pleje, Ban 

rogt. 

Vaaslågtas, v. d. 1. vanflægte, udar⸗ 
. tes. Vaaslägtande, a. Banflægtina, 
Udarten. —— hete Vanshågtig, 
- dj. vanfiæatet, udartet. Vansiag- 
ting, -ar, £. En fom er venlægtet, 
Banflægt: ng. 

Vanséalla, v. a. 2. 1. næn(Fabe, vane 
fire, drf. Vanstållande, s. Vanstall- 
- ning, Å - 

Vant- 
klot, 8. på. n. Vantkicede. 

Vante, sat, mm. = RN.; stå väl i vaa- 
tarne hos någon, være i Ens Sunt. 

Vantrefnad, m. Bantrivelfe, Forfald, 
f. &. ott språks væntrefuad. 

Vantrifvas, v. d. 2.1. vantrives. Var- 
trifiig, <troftig, sd. font vantriseé, 
def. Vantreflighet, f. 

Vantro, sr Bantro ; Dvertro. 

Vantregen, adj. vantro, overtroiik, dri. 
Vantrogenhet, /. 

Vantråsta, v. %. I. mistvivfe: 

Vantyda, v. a, 2.1. mistode. 

Vanvett, a. BVahvid. u 

Vanvettig adj. vanvit ig. Vaaveitig- 
"het," f. anvittighed 

. affinvigt, vanvit 


Var 


tigt Menneſte. 


i 





Van 


Vanvård, m.' flet Rogt, forfomt Pteje, 
Vanrogt; GStjødeslashev. 

Vanvårda, v. å. 1. forfemme Rogt og 
Pleie, behandie ſtjodesloſt, drf. Van- 
vårdnad, 

Vanvörda, v. a. I. iffe vife tilborlig 
Ugtetfe, være uærbobig mob, ringe» 
agte. 

Vanvördig, adj. uærbobig, ringeagten. 
be. Vanvördnad, f. Ringeagt, 
bodighed. 

Vanira, J. Bancære. 

Vantra, | v. 5. .—R. Vanärnade, 


n. 
Vapen, 8 ap pg Baaden. 
Vapenban ln. Båadendaand. 
Vapenbok, må. Vaabenbog. 


Vapenbrak, n. Baadendrag, Vaaben⸗ 


any i 
Vaponbroder, «bröder, m: Vaadendro | 


ber, 
Vapendans, m. Baabendané, 
Vapendragare, 8. på m. 'Baabenbra: 


ger 
Vapenfabrik, -Ør, m Baavenfabrik. 
Vapenfalt, m. Baabenfølt. 
Vapenför, adj. vaabenbdygtig. ' - 


Vapengny, a. Baabengny. 

Vapenhus, 8. på an. Vaabenhus 

Vapenhvila, 7 Baabenbvile, anden: 
ftilftand. 


Vapenhiliare, 3. på M. ' Baadenhol: 
Vapenhårold, -er, mm. Baabenherotb. 


Vapenklådd, adj. vaabentlædt. Vapen- | 


kladning, /. Vaaboenkleeder. 
Vapenkonst, f. Vaabentunſt. Heral⸗ 


d | 
Vapenlycka, f. Baadenlykte, Vaaben⸗ 
held. | 


Vapenlåra, f. Baabenlære, Heralvit. 
Vapenlös, adj. vaabenlos. 
Vapenplats, m. Baabenpladé. 
Vapenprydnad, «Er, m. Baadenpry: 


Vapenroek, -ar, sm. Barbentjortel. 


vers 
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Vapenrasining, -ar, f. Vaabentuft⸗ 


ning. 

Vapenskifte, -n, a. Daandgemeng, 
ræfning. 

Vapensköld, -ar, mm. Vaabenkjold. 

Vapensmed, -er, m. Baabenfmet. - 

Vapenstyrka, f. Vaabenſtyrke. 

Vapensyn, -er, f. Vaabenmonſtring. 

Vapentåeke, -n, 2. Baabendærte. 


- Vapenöfning, -ar, f. Baabenovelfe: 
Var, 8. pl. a. det hvormed en Dyne 


-el: Pude overtrættes, Vaar. 
Var, 9. Bor, Materie: Pue; vara sig 


fætte Bet, Edder. Varblandad, edj. 
blandet med Bor. Varfull, adj. fuld 
af Bor. Voarfiytning, f. Borffodern 


Vargörning, f. Bor ætning. Varier 
adj. voragtig. Varsvulst, -er, m. 
Edderbyid. Varsår, 8. pi. m. EP: 
berfaar, Raadſaar. Varskek, -ar, 
m. Gvderbyld. * 
var, adj. puaapabfendbe, forfigtig,. var. 
Varfogel, -glar, m. Barfler: Lanius 
eæoubitor. 

Vars, vare, f. E. taga vara på, tage 
Bare paa; taga till vara, tage i Fors 
pariug; taga sig till vara för el. 
. emot, tage fia vare el. i Bare for. 

Vara, -or, /. Bare. Varuberäkving, 
-ar, f. Bareberegnina. Varubyte, 

ee. Ombytning - af Varer, . Byttes 
handel... Varaførråd:, =. Bareop: 
lag. Varuförteckning, -ar, f. Bas 

- refortegnelfe, Fattura. Varuhandel, 

- m. Barchandel.  Varulager, e. på. 
2. VBarelager, soplag. Varamaga- 
gin, «er, mr. Barehué, Magafin. Va- 
-rumlingé, am. Baremængde. Varn- 
nederlag, n. Bareoplag. Varuplats, 
'-or, m. Dylagsfted. Varupria, ” 
Bareprié.: - 

| Vara, v. a. (år, på Iro; var, på vo- 
ro; varit, kanj. vore) være; det år 
jag, det er-mig; det är han, det er 
ham; är det Ni? er det Dem; om 
i voren rika, derfom 3 vare vige; 
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Iät-så vara, fad-faa være; lut vara 
att allt lyckas, fæt at Alt vil lykkes; 


Vara 


varande, værende; ebfifterende; hit- 


tills varande, hidttlværenbde. 
Vara, v. n. 1. vare, være varig, ved: 


pare; under varande Riksdag, uns 


ber paaftauende Rigsdag. 
Varaktig, adj. varagtig, varig. 
aktighet, f. Barighed. 
Vara sig, fætte Bor, Edder. 
Varblandad, m. fl. f. Var. ON 
Varda, v. a. (varder, vardt, år vor- 
Varelse, -r, f. Tilværelfe (Baxistentia); 
Grabning, Veſen (Kssentia); Op: 
bold, f. & alla lefvande varelsen 
alle fevende Bæfener; Fuds varelse, 
. Guds Tilværelfe. 
Varf, 3. pi. mn. Bærft. 2) f. Hvart. 
Varfogel, -glar, m. Barfugl, Varſler, 
Fornffade: Lanius excubitor. . 
Varg, -ar, m. Ulv, Graabén, Skrub 
N. Vargsktig, adj. ulvagtig. 
Vargböna, -or, f. Lupin. Varg- 
grop, -ar, m. Ulvegrube, Ulvegrav. 
Varggård, -ar,m. Ulveftue. Varr- 
. homa, -or, f. Varginna, -or, /. Ulv⸗ 
inde. WVargjagt, -er, m. Ulvejagt. 
Vargjågare, 2. på m. ilivejørger. 
Varggrå, adj. ulvegraa. Vargklo, 
er, f. Ulveffo. Varglik, ulvagtig. 
Varglo, -ar, f. Ulvegaupe.. Varg- 
lynne,n. Ulvenatur. Vargmage, -ar, 
m. Ulvemave. Vargmjölik, f. Ulve⸗ 
mel. 2) (Plante) Bortemelt : Kuphor- 
bia palustris. Vargsax, -ar, m. Ulve⸗ 
fafé. Vargskinn, &. pi. nm. Ulve: 
(find. Vargskinnspels, -ar, f. Ul: 
veſtindspels. Vargskall, å. på. n. Ul: 
vejagt. Vargtand, -tånder, f. Ulve: 
tand. Vargtjutning, -ar, f.-Ivehyl. 
Varguage, -ar, ms. Uivunge. Varg- 
väder, m. Biljevær N. Hundevejr. 
Vargering, Vargerning, -ar, f. Refers 
vetrop, drf. Vargeringskarl, -ar, m. 
Vargeringsmanskap, %. | 


Var- 


> 


Varg 


Vårginna, -or,-f. Ulvinde. 

Vargörning, m. fl. f. Var. 

Varbåga, f. Barfombed. 

Varig, od. fuld af Bor, purulent. 

Varkunna big, v. r. 1. forbarme fig, 

vnkes oser. 

Varkunsam, adj. fom forbarmer fig, 
barmhjertig. Varkunsamhet, f. Med» 
ontfombhed, Barmbjertighed. 


"Varlig, edj. varfem. 


Varm, adj. = Varma, v. &.2.1. 
darme. Varme,m. = RN. Varm 
båsk, -ar, om. Miftænt Varm: 
anna, -or, /. Barmepande, Fyr 
av. 


: Varese, ØP. € i. advare. Varnare, 8. 


på m. En fom advarer. 
-ar, /: Advarfel. 
Varnagel, m. Advarſel, f. E. honom 
till straff och audrom till verna- 
el, fig felv til Gtraf og andre til 
dvarſel. 
Varp, & pl. RN: Dræt, Fiffedræt. 
Varp, n. Gruébanke. 
Varp, -27,.m. Nending. 
Varpa, v. a & an. 1. tende, varpe, 
def. Varpning, f- - 


Varning, 


. Varpankare,. 3. på m. Barvanfer. 


Varptroas, -ar, m. Barpetoug, Barr: 
-trosfe. 

Varptrå, -n, 8. Nendebom. 

Varsam, adj. varfom, drf. Varsamhet, 
f. Barfombhev. 

Varse, adv. var, f. €. blifra varse, 
blive var. ” 

Varsel, m. Forvarſel: Omen. 

Varsérra! Vesserra! bevarg! Vasser- 
ra tre! Vasserra dö! pinedo! ja, 
varaerral ja, bevars. 

Varske, v. a. 2. 1. varffo; varske 
sig, tage fig i apr. 

Varulf, -var, m. Baruly. . 

Vas, -er, m. Bafe, Urne. Porfyrvas, 
Porfyrvafe. | | 
Vase, -ar, m. et Risknippe; et Knip⸗ 

pe Halm, Neg. - 








Vask 


Vask, nn. Vaskmalm, m. Baffemalm. 
Vaska, v. å. 1. vaffe Metaller, puks 
Pe, flemme, drf. Vaskare, 8. på m. 
Udvaffer. Vaskhärd, -ar, m. lb: 
vafkuinggovn. Vaskverk, 8. pl. m. 
Maltineri til Metallers Udvarkning. 

Vass, adj. d. f. f. Hvass. N 

Vass, m. Nor, Giv. Vassbryn, m. 
Vasskant, m. Gtrandfiv. Vassknip- 
pa, -or, /. Bundt Giv. Vasskorg, 
-ar, m. Givfurv. . Vasslik, adj. fiv: 
agtig. Vasspipa, -or, /. Morpibe. 
Vaserör, 8. på. n. Nor, Giv. Vass- 
trå, PD, RN, tyftraa. 

Vassla, -or, f. Balle. Vasslaktig, 
adj. valleagtig. Vasslik, adj. val: 
let, fom indeholber Valle. | 

Vaterpass, 8. på. a. Vaterpas. 

Vatten, 9. Band; till lands och vat- 
ten, til Landé og Bandé; uti mor- 
diska vatten, i de Nordiſte Bande; 
i stillaste -vattnet gå de stridaste 
fiskarne, bet frille Band har den dy» 
be Grund; tage sig vatten öfver 
kufvodet, = N. 

Vattenafledning, -ar, f. Vandafled⸗ 
ning. 

Vattenaflopp, =. Bandafleb. 

Vattenaktig, adi. vanbdagtig, drf. Vat- 

-— tenaktighet, 7. 

Vattenbad, 2. på. n. Bandbad. 

Vattenbagge, -ar, m. (Snfett) Band: 
falv; Dytiscus. 

Vattobehållning, -ar, f. Bantbehold: 
ning. | 

Vattubeskrifning, -ars f. Vandbeſtri⸗ 
velje. 

Vattubeskrifvare, 2. på m. Vandbe⸗ 
ſtrivelſe. 

Vattubi, Vattenbi, -n, a. Vandbi. 

Vattablandad, VWVattenblandad, adj. 
vandblandet. 

Vattublemma, -or, f. Vattenblemma, 
-or, f. Bandblegn, Blæmme N. 
Vattenblomma, -or, f. Bandblomft. 2) 
Byseus flos aqua, LT 
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Vattenblomning, -ar, 7. Blomſtren paa 
Bandet. 
Vattenblå, adj. vanbdblaa. 
Vattenblåsa, -or, . Bandblære; Bands 
' blegn. | 
Vattubladdra, -or, f. Bandboble. 
Vattenbord, 2. øl. n. Baterbord,  - 
Vattobrist, m. Vandmangel. 
Vattenbrott, 2. på. nm. Vandbrud. 
Vattenbrunn, -ar, m. Brend. 
Vattubryn, n. Bandflade, Vandſpejl. 
Vattabråck, Vattenbråck, 3. pl. m. 
Banddrof: Hydrocele. . 
Vattenburk, -ar, m. Banddunt. 
Vattenbyggnad, Vattubyggnad, -er, m. 
Bandbygning. * 
Vattenbyggmåstare, 3. på. m. Band: 
bygger. i | 
Vattubyggningskonst, /. Vandbyg⸗ 
ningéfunft, Hodraulik. 


.Vattenbåck, Vattubäck, -ar, m. Bet, 


BVBanddet. | 
Vattenbårare, 8. på. m. Vattendraga- 
re, & på. m. Vandbærer, Vanddra⸗ 
ger, drf. Vattenbårning. f. 
Vattenböld, -er, m. Bandbyfd. — 
Vattenböna, -or, f. f. Sjöböna. 
Vattudamm, -ar, m. Basfin, Dam. 
Vattendike, -n, n. Bandvige. 
Vattendjur, 8. pi. n. Banddyr. ” 
Vattendop, n. Vanddaab. 
Vattendrag, Vattudrag, s. pl. n. Bands 
gang. 
Vattendrickare, 8. pi. m. Vanddrik⸗ 
fer, drf. Vattendrickning, f. 
Vattendrift, m. Vanddrift. 
Vattendrifvande, adj. vanddrivende. . 
Vattendroppa, -ar, f. Vanddraabe. 
Vattudrågt, m. Basdrag, Flod. 
Vattendykare, 3. på. m. Dytfer. 
Vattendåmning, -ar, £ Demning. 
Vattenfall, 2. pi. n. Bandfald. 
Vattenfat, 3. på. nm. Bandiad. 
Vattenflod, Vattuflod, Bandflod, Band» 


om. 
Vattenfiodande, a. Vandflom. 
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Vattenflöde, Vattafiöde, n. Overfrom: 
melſe, Flom. 
Vattenfogel, -glar, sm. Bandfugl. 
Vattenfång, Vattufång, ». Bandhent: 
ning. ' 
Vattenfyrverkeri, ni. Bandfyrværlert. 
Vattenfåra, -or, f. Bandfure. 
Vaittenfårg, m. *Bandfarve. 
färgad, adj. vandfarvet. 
Vattenförråd, n. Bandforraad. 
Vattenglas, & på n. Vandglas. 
Vattengraf, -var, m. Bandgrav, Band: 
grøft. 
Vattengren, -ar, m. Banbdgrén, gokd 
Grén 


Vatten- 


Vat 


Vattenkittel, -tler, m. Vandkiedel. 

Vattesnklar, ad. flar fom Vand. 

Vattuklöfver, mm. (Plante) Vasklover: 
Menyanthes trifoliate. 

Vattenkonst, -er, f. Vandtunſt. Ban: 
foring, drf. Vatténkonstmåstare, & 

pl 

Vattenkappor, Vattkoppor, på Band: 

. Sopper. 

Vattenkrasse, -ar; 15. Vandkarſe: Car- 
damine amera. 


|. Vattenkruka, -er, J. Bandfrukfe., 


-Vattenkråfta, -ory f. Bandtrebs. 
Vattenkråk, 2. pi. 5. lidet BGandey, 
Vandkreæ 


Vattengrop, -ar, m- Bundgrav, Bands | Vattenkula, -or, f. Bandtugle. 


grøft. 
Vattengröt, Vattugröt, m. Bandgred. 
Vattengång, m. Vandgang. 2) Urin: 
for. . 
Vottugöl, -ar, mv. Bandyvt, Vandpul. 
Vattenhaltig, adj. vanbholbig. 
Vattenheder, m. et Gtagé Plante. 
Vattenhjul, 2. pl. n. Bandhjul. 
Vattenho, -ar, m. Vandteug. 
Vattenhund, -ar, m. Vandhund. 
Vattenhvirfvel, Vattuhvirfvei, «far, m. 
Bandhvirvel. 
Vattenhåla, -or, f. Bandhule. 
Vattenhåfta, f. Strauguri. 
Vattenhimtare, 2. på m. En ber hen: 
ter Band. Vattenhämtning, f. Band: 
hentning. 
Vattenkömtaingaplats, -or, m. Bands 
plads. 
Vattenhölsa, -or, f. Banddlære. 
Vattenhöna, -or, f. (Sumpfugl) Band» 
hene, Brisbane. - . | 
Vattenkall, Vattkall, adj. figtig og 
Pold tillige, vandfold, f. E. vattkall 
väderlak, vandfoldt Bejr. 
Vattenkanus, -or, f. Bandfande. 
Vattenkapell, m. (Sem.) Mariebad. 
Vattenkar, 2. på a. Baudfar. 
Vattenkies, Vattukis, m. Art Kis. 
Vattenkista, -or, /. Bandfifte. 


* 


Vattenkknniøg, Vattakåuning, 7. Du 
brologi. 
Vattenkårl, 3. på n. Banbfar. 2) Ve- 


sa tymphatioa. 

Vattenkalia, -or, /. Vandkilde. 

Vattenlafve, -ar, m. Gandlav, Vand» 
mos. 

Vattenledare, 2. på. m. Vandleder. 
Vattenledning, -ar, /. Vandled⸗ 
ning. . 

Vattenliggare, a. på m. Vandfad, Band: 
tende. 

Vattulilja, -or, f.' Bandlilje. 

Vattenlinje, m. 'Banblinje. 

Vattenlins, m. Vandlinſe. 

Vattenlopp, nm. Vandlob. 

Vattenloppa, -or, Vandloppe. 

Vattenlågga, ov. a.2.1. lægge i Ban, 
utvande, drf. Vatten ning, f. 

Vattenligel, -glar, m. Bandlæberfla: 

e 


Vattenlåpp, -ar; m. Bandlæde: Nym- 


pha. 
Vatienlos, eds. vaudlos. 
Vattenmann, Vattumane, m. Band: 


» mand (et af de 12 Himmeltegn). 

Vattenmelon, -er, mm. Banbmelon. 

vat in, er, mm. Bandma: 
ine. . 





Vattu 


Vattuminskning, -ar, f. Banbeté Af. 
tagen. 

Vattenmynta, -or, f. Vandmynte: Men- 
tha hirsnte aqvaties. 


Vattennafvelbråck, 8. pl. nm. Bandnay: |. 


lebrof. 

Vattaaod, me. Vandnod, Mangel paa 

and. 

Vattundt, -ter , 1. Vandnod, Pig⸗ 
nod. | 

Vattenok, 3. på. n. Aag til at bære 
Band med, Basjete N. 

Vattenorm, -ar, m. Bandflange. ⸗ 

Vattunymf, -er, f. Bandnymfe, Na: 


be. , 

Vattupalsternacka, -or, f. Vandpaſti⸗ 
nat: Sium latifotium. 

Vatipass, Vattenpass, 0. pl. nm. Ba 
terpag. 

Vattenpelare, Vattupelare, 2. på m. 
Bandføjle. 

Vattenplanta, -or, f. Bandylante. 

Vattenplommen, 3. pi. n. Bantblomme. 

Vattenprof, &. pi. nm. Vandprove. 2) 
Drove, Foriog, fom gjøres paa Ban: 

et. | 

Vattenprofvare, 3. på m. Bandmaa: 
ler, Bandvægt. 

Vattenpump, -ar, m. Bantpumpe. 

Vattenpuöø, -ar, m. Bandpyt, Vand: 
pel. | 

Vattenpyramid, -er, mo. Bandyyramide. 

Vattenpåse, -ar, m. Bandpofe. 

Vattenqvarn, -ar, m. Vandmolle. 

Vattenqvist, Vatinqvist, -ar, mm. Band» 
vift. 

Vattenrik, Vatturik, adj. vundrig. 

Vattarike, n. Bandrige. 

Vattenrotsblamster, 8. på. n. (Plante) 
Revjegræs N.: Ranunculus repens. 

Vattenrymd, m. Vattenrum, 2. Tyng⸗ 
de i Forhold til Bandet. 

Vattenrånna, Vatturånna, -or, f. Bands 
rende. 

Vattorknnilrör, Vandror. 

Vattaråt, adj. vandret, horifontal. 
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Vatturör, 2. på n. Bundrer. 
Vattensamling, Vattusamling, -or, /. 
Bandfamling. 
Vattenserfva, -ar, f. (Plante) Njærs 
janidjelliu: Zannichellia palustris. 
Velensigtig, Vattusigtig, adj. vatters 
ottig. 
Vattensilke, f. Slinka. = 
Vattemsjuk, adj. vatterfottig; fumpia: 
åra hela landskaper vattersjuka, 
ætte hele Landifader under Band. 
Vattengjuka, f. Vattsjnka, /f. Bats 
terfot. 
Vattenskada, f. Bandffade. 
Vattenskedning, -ar, f. (emi.) Band: 
affondring. 
Vattenskott, Vattuskett, 2. på 2 
Bandffud. | 
Vattenskruf, -var, m. Vandſnegl Cat 
frue Vandet i Vejret med). 
Vattenskråek, Vaitaskråck, ns. Bands 
ret: Hydrophobis. 
Vattenskygg, adj. vandſty. 
Vattenskårning, /. Bandindbifjæren. 
Vattenslang, -ar, m. Slange paa 
Sproiter. ' 
Vattensoppa, Vattaoppa, -or, /. Band: 
uppe. 
Vattensork, —ar, ms. Bandrolte, Bands 
(pibåmue: Soreæ aqualicus. 
Vattensot, Vettusot, Vattsot, m. Bats 
terfot. 

Vaitenspindel, Vattuspindel, -dlar, m. 
Vandedderkop. 
Vattensprång, Vatiusprång, 8. pi. m. 

Band pring. 
Vattenspruta, -or, f. Bandfprsjte. 
Vattenstare, Vattustare, -ar, se. (Fugſ) 

Bandftær, Fotfetal N. 
Vattenstolle, -ar, me. (Bergvid.) Bands 

u 9 
Vattenstrila, -or, f. Bandftribe. 
Vattenstråle, -ar, sv. Bandftraale. 
Vattenåtålle, Vattustålle, -p, a. Band: 


ſted. 
Vattonatamma, f. Stranguri. 
I Binds 31 


N 


- 


Vattensump, -ar, m. Bundypol. | 

Vattensur, adj. meget fugtig, ſumpig. 

Vattersvala, -or, f. Bandfvale. 

Vattensvalg, 8. pi. n. 'Bandifvælg, 
Bandhoirvel. 

Vattensvullnad, -er,m, Vattensvullst, 
-er, 3. Vandbold. 

Vattensyra, Vattusyra, f. Syra. 

Vaitenså, -AP, el. -P, 19. Bandøaa. 

Vattensåg, -ar, f. Bandfaug. 

Vattensågor, på (Plante) Basarve N.: 
Stratiotes. , 

Vattenskek, -ar, m. Bandfæf. 

Vuttentak, 8. på. m. Bundtag. 

Vattentrumma, -or, f. Bandror. 

Vattentrådare, 8. på. n. (T. Wasſer⸗ 
treter) En fom fan gaa oprejft paa 
Bandet; Strandlober (Fugl). 

Vattentät, adj. vandtæt. 

Vattenor, 8. på %. Bundur. 

Vattenverk, 8. på n. Vandvœrk. 

Vattenvåg, -ar, m. 'Bandrægt, drf. 
Vattenvågning, f. ' 

Vattenvälling, Vattvälling, m. Band: 
velling, Busvelling. 

Vattenvåpling, Vattuvkpling, -ar, m. 
Vandklever: Menyanihea trifoli- 


ata. 
Vattonvätska, /. Vandblegn paa Ojet. 
Vattenväxt, -er, sm. Bandplante. 
vattenyta, f. Bandfl De. 
Vattenåder, 7. Bundaare. Vattenå- 
derbråok, 32. på a. Bandaarebrof: 
Hydrocirsocele. 
Vattanimbar, 2. på. n. Bandipand. 
Vattenödla, -or, F. Firbén, fom lever 
i Band, Bandogle. 
Vattenört, -er, f. Banvdurt. 
Vattenösare, 8. på. m. Bandofer. 
Vattenöskar, 3. på. n. Vandoſe, Oskar. 
Vattenöaning, Vandosning. 
Vattig, adj. vandet, vandagtig. 
Valtna, v. å. I. vande, væbe. Vatt- 
nas, 0. d. 1. blive fuld af Band, to: 
be i Vand, f. E. vattnas i ögonen, 
ögoncn vattnas; ham vattnades i 


Vatten 


⸗ Vatt 


munnen, Tœnuderne lobe i Kant på 
bam, drf. Vattnande, a. Vattning. 
f. Vanding. 

Vattnig, adj. vandet, vandagtig. 

Vattra, v. &. 1. vatre. Vattrad, vet: 
ret. Vattring, f. Batren. 

Vau, mm. = N. (Jurverlante): Reseda 
luteola. 

Var, 2. Bolt. 

Vaxs, mv, a. 1. voffe, veffe, overtrage 


- med Boté, drf. Vaxande, sm. Var — 


ning, /. Bolfen. 
Vaxaktig, adj. voféagtig. 


Vaxarbetare, 8. på m. Boltarbeiter, 


fom arbejder i Boks, drf. Vaxarbe- 
te, -n, NR. 
Vaxbild, -er, m. Botsbillede. 
Vaxblekare, 8. på. m. Bofébleger. 
Vaxrbleke, -n, 8. Vaxblekeri, -er, 2. 
Voksbleg, blegeri. 
Vaxbuske, -ar, mm. Botéplante. 
Vaxduk, -ar, m. Botédua. 
Vaxdoeka, -or, f. Rotsdutte.. 
Vaxfackla, -or, 7. Botsfattel. 
Vaxfjaril, -or,. m. 
Vaxflåck, -ar, m. Vofiplet. 





Vaxfrukt, -er, m. Grugt gjort af Rott. | 


Vaxfårg, m. Bofsfarve  Vaxfergad. 
adj. voféfarvet, vortégul. 

Vaxhandlare, 8. på. m. Bofthantler. 

Vaxkaks, -or, f. Vokskage. 

Vaxljue, 2. på. n. Bottiyé. 

Vaxlåder, n. Bættæver. 

Vaxlåderstöflor, på. Bældlærtfevler. 

Vaxmjoöl, ø. komel. 


Vaxmåleri, n. Vaxmålning, -ar, /. 


VBorémaleri. 

Vaxnäsa, -or, f. Botånæfe; sätta var- 
näsa på en, narre En: breje On en 
Rofsncefe. 

Vanperla, -or, f£. Vokevperle. 





Vaxplän, s. på n. Bolstavle Cat fri: | 


ve paa). - 
Vaxplåster, 2. på. n. 08 
Vaxpomada, /. Voktplaſter. 
Vaxpräss, -ar, m. Botéperfe. 


Var 


Vaxpusserare, ss på. m. = %., drf. 
Vaxpussering, -ar, /. 
Vaxsil, AF, Mm = R. . 

Vaxskifva, -or, 7. Voksſtive. 

Vasstapel, -plar, m. Voksſtabel, drf. 
Vaxstapelmakare, 4. på m. Boté: 
flabelmager. ' 

Vaxtråd, ar, m. voffet Traad. 

Vaxtvål, m. Vazsåpa, /. Botfæbe. 

Vel! interj. vel 

Veklagan, /» Betlage. 

Veck, 3. pi. n. Felde, Ombojning, 
Ronke, Beg; Bret (paa Papir, Bla: 
bed; Hate, f. €. Kakveck, Knæ: 
Ale. 

Vecka, v. a. 1. lægge i Folder. 
Vecks, -OFy f. lige. Veckoärbete, HH, 

| n. Ugearbejde. Veckoblad, 3. på n. 
Ugeblad.  Veckokost, m. Ugefofl. 
Veckolön, mm. lUgelon. Veckomark- 
nad, -er, m. Ugemarked. Veecko- 
månad, -er, 7. Ujemaaned. Vecko- 
penning, -ar, m. ligepenge. Vec- 
kopredikan, f. Ugepræbifen. Vec»- 
kopredikant, -er, m. Veckoprest, 
-or, m. lige, Dagéprædifant. Vec- 
koråkning, 7. Ugeregning. Vecke- 
skrift, or, f. Ugeſttift. Veockotals, 
Veckovis, adv. ugevi$. Veckotid- 
ning, -ar, /. Ugeblad. Veckovill, 
Veckvill, adj. uvis om hvad Dag 
bet er i lUgen. 

Veckla, v. å. 1. ville; veckla af, af: 
vifte; veckla i, indvifle, indjvebe: 
veokla ihop, vifte fammen; veckla 
om, vifle om; veskla upp, vifte op; 
veckla ut, vifle ub. ' 

Ved, m. Bed, Brænde. 

Vedbenparing, Å Brændefpating.” 

Vedbod, -ar, m. Bedbod N. Brænde: 


hus. 
Vedbonde, -bönder, a. Brændekjorer. 
Vedbrand, m. Brændevet. 
Vedbrist, m. Brændemangel. 
Vedbrånna, f. Vidbrånna. 
« Vedbår, -ar, m. Brændeber, 


” 


Bedbor. 
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Vedbärare, å. på. m. Brændedærer. 
Vedårbg, -ar, m. Bedfluffe. 
Vedfamn, -ar, m. Faun Brænde. 
Vedflotta, -or, f. Vedflaade. 
Vedfogde, -ar, mm. Beroriynåmand. 
Varken, e. på. n. Bedfang, Brænde: 
ang. so > 
Vedfållare, e. på m. Bedhugger. 
Vedforbrukning, /. Brændeforbrug. 
Vedforrål, n. Sorraad ef Brænde. 
Vedgård, -ar, m. Brændeftavel. 
Vedhandel, m. = N., drf. Vedhand- 
lare, 3. på m. , 
Vedhuggare, 2. på m. Brandehugger, 
Bedhugger, drf.  Vedhnggning, /. 
Brændehuggen. | 
Vedhygge, n. Örovhuagt til Bed. 
Vedhög, -ar, m. Hob Bed. - 
Vedkast, -ar, m. Brændeftabel, Ved: 


eft N. 
Vedklubba, -or, £. Vedklubbe RN. 
Vedklyfvare, 8. på. m. Brændehug: 
ger. . 
Vødknarr, -ar, m. (Fugh Grenfpet: 
Pious viridis. | 
Vedhnippa, -or, f. Bedknippe. 
Vedkol, 8. ps. mn. ul, Trætal. 
Vedkaålke, ar, ss. Bevtjælfe. 
Vedköp, nm. Vedyris. 
Vedkörsel, m. Brændefjorfel. 
Vedlase, 3. på. n. Vrændelab, 
ag 


Vedlast, m. Cadning Brænde. 

Vedlider, 2. på. n. Vedſtjul, Bedilur N. 

Vodlossare, 8. på. 3. En fom læster, 
fader Bed, drf. Vedlonsning, /. 

Vedlåggare, 8. pi. m. Favnefötter. - 

Vedlös, adj. uden Ber. 0 

Vedmiåtare, 2. på m. Javnefætter, drf. 
Vedmåtning, /. 

Vedpenningar, på Bedpenge. 

Vedpris, a. = R. 

Vedskjul, 3. på. n. Bedffjul N. Bræn: 
dehus D. 

Vedskuta, -or, f. med Brænde ladet 
Fartoj. 


Beds 


N 
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Vedslåde, -ar, m. == %. 

Vedsåg, -ar, me. Bedfaug, Saug. Ved- 
sågare, 8. på. m. Saugitjærer, Bræn. 
deifjærer, drf. Vedsågning, -ar, f. 

Vedsaljning, 7. Salg af Brende. 

Vedsåttare, 8. på. m. Javnejætter. 

Vedtaxa, -or, FR Vedtakſt. 

— Vedtuf, -var, m. Bediyv. - 

Vedtorg, 8. på. a. Vedtorv. 

Vedtrafve, -ar, m. Vedſtabel. 

Vedtrå, il, % = N. 

Vedutforsel, m. = RN. 

Vedutlastare, 8. på. m. Vedudſtiber. 

Vedvagn, -ar, ms. Bedvogn. 

Vedran, -or, f. Brendeoké, Bedols. : 

Vedåtgång, m. Bedforbrug. 

Vederböra, v. 2. imp. 2.1. (-veder- 
bör, -borde, -bert) vedbor, tilhor, 
tifommer. 


Vederbörande, adj. & 8. på.-m. Bed: 


kommende; behorig; vedfommende. 
Vederbörlig, adj. -ligen, adv. ved: 
borlig. 
Voderdeloman, -män, m. Sontrapart. 
Vederdöpare, 3. pl. m. Gjendeber. 
Vederfaras, 9. d. & (-faren, -fors, 
-farits) vederfares, Må. 
Vederfås, v. d. 3. fomme fig, faa ny 
Kræfter, drf. Vederfående, n. 
Vedergålla, v. åa. 2. 1. (har i Sup. 
ogfaa: Vedergullit, og i Partis. Ve- 
dergullen) gjengjælde. Vedergålla- 
re, 8. pl. m. Gjengjælder. Veder- 
gållning, -ar, /. Gjengjældelie. Ve- 
dergällningsrätt, f. engjælvdelfes: 
r s 


Vedergöra, v. &. 2. 1, erſtatte, godt: 
gjøre, gjengjælde. 

- Vedergörd, m. Øjengjælvelfe, Erſtat⸗ 
ning. 

Vederhåftig, adj. vederhæftig, drf. Ve- 
derhåftighet, f. 

Vederkånsla, 7. Erkjendtlighed. 

Vederlag, 32. på. a. Vederlag, Erſtat⸗ 
ning, Godtgjoretfe. 


Vedermåle, -n, 2. 


ø 


I Ved 

Vederlike, -ar, m. Ligemand, f. € 
adelig vederlike. 

Vederlågga, v. & 2. 1. (-lågger, la- 
de, -lagt) gjenbrive. Vederlage- 
ning, -ar, f. Gjendrivelfe, drf. Ve- 
derlkggningsskrift, se. 

Tegn, Bevis, Un 

derpant, f. E. jag skänkte honom 

boken till vedermåle af min vär 


skap. -: | 
Vedermöda, -or, J. Mojfomlighed. 
Trængfel, Gjenvordighed. 
Vedernamn, & på n. Binavn, Doe: 
navn, : | 
Vedernatorlig, adj. (T. Bidecnatar: 
lig) naturſtridig. 
Vederpart, -er, m. Bederpart, Mot. 
pa . N < 
Vederqvicka, 9. å. %. 8. veverfvage, 
- forfriste, fyrte. Vederqviekelse, /. 
Bederfvægelfe. 
Vedersaka, v. å. 1. afflaa, nægte, drf. 
Vedersakande, n. Vedersakelse, f. 
Vedersken, 8. på. n. Gjenffin. 
Vederslag, 8. pi. n. f. Återslag. 
Vederspel, n. (T. Biderfpiel) det Mod: 
fatte, f. &. ni får röna vederspe- 
let, De vil faa det Modfatte a 
vIDE. N 
Vederstyggelig, adj. vederfingarks. 
flem, afitylsd, sel Vederstygglig- 
het, f. Vederstyggelse, -v, f. At 
ſtolighed, Be lighed. 
Vedersåga, v. a. 2. 1. modfige, drf. 
Vedersågelse, -r, /. Modfigelfe. 
Vedertaga, v. å. 8. (-tager, -tog, ta- 
git) igjen antage; vedtage; vederta- 
gen sed, Bedtægt. 
Vedertecken, 8. på. a. Tegn, Unter: 
pant; Borfitring, Bevis. 


Vedervilja, F. (T. Biverwille) Mot: 
v te, . | 
Vedervåga, v. e. 1. fætte paa Gpil 


vepve: refifere. T wi 5 
edervårdig, j. dermårtig 
medbydelig. a 5* ubeldig, def. 
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Vedervårdighet, -er, f. Modbyde⸗ 
lighed; Ubefoighet, Gienvordighed. 

Vedfång, m. fl. ſ. Ved. 

Vef, -var, m. krum Sunt, Haandgreb 
fær til at breje Noget om med, 
Svejy N, f. &. Slipstensvef. 

Vefling, -ar, m. Vevle D. Bevling N. 
Red til at fno om med. > 

Vefstock, -ar, m. Vefstiag, -stän- 
ger, f. Bæverktang. | 

Vefta, v.n. 1. vifte, flagre; vofta med 
svansen, logre med Hulen. Vef- 
tande, n. Veftning, /. Biften, Bift- 
ning; Logren. | 

Vefta, -or, f£. Bifte, Ildvifte. 

Vefteoffer, 8. pi. m. d. f. f. Hufoffer. 

Vefva, f. Rore, Ucebe, Ugreje; å anm- 
ma vefva, i den vefvan. 

Vefva, v. e. 1. breje om med en Svin: 
gel; ville om, fvebe om; vefva af, 
vifte af; vefva ihop, mille fammen; 
vefva in, indvifle; vefva sig in i en 
nag, forvifle fig i en Ting; vefva 
omkring, breje om; fesbe, vikle, ri: 
de om, drf. Vefvande, n. Veof- 


ning, /. 

Vejde, m. Bajd (GFarveurt): Ieatis 
tinctoria. 

Vejserts, n. et Slags Selverts. 

Vejssgylden, ſ. Hvitgylden. 

Vek, adj. bojelig, flap, blod, fvag, fpæd ; 
om, folfom, fet rørt; veklifvet, Vy: 
ffen; veka refbenen, de falffe Rib⸗ 
bén, drf. Vekhet, fi 

Vek, imp/. af Vika. 

Veka, -or, 4. (Plante) AFrenpris : Vero- 
mica. Renveka, Marfærenpris : V. ar- 


vensis. 

Veke, -ar, m. (G. wick) Bege (i Lys 
og Lampe). 

Vekhet, f. Vek. 

Veklagen, f. Veklage. 

Veklig, adj. blobagtig, kraftlos, forkjæ⸗ 
let, tvindagtig, drf. Veklighet, . 
Vekling, -ar, m. forfjælet Menneffe, 

Gtræfling, Stymper. 


4 


Vek 


Vekmuadt, adj. losmundet. 

Vekna, v. a. 1. blive blod, bejelig, drf. 
Veknande, øm. 

Veksida, -or, f. Slatfide N. 

Velat, villet, f. Vilja. | 

Veld, m.- Gunft, Medhold, Partiſthed, 
drf. Veldig, adj. partiſt, villig. 

Vele, -ar, m. Linffav, Gjaipi, fom læge 
ges i Saar. 

Velsk, adj. vælft. Y 

Ven, f. Hven. 

Vendelrot, -råtter, f. (Plante) Baldrian 
D. Bendelrod M.: Veleriana offi- 
einalis. - 
Vemod, n. Bemod, Bemodighed. Va- 
modig, Vemodsfull, edj. vemobig. 
Vendes, genis. de Venders. . 
Venster, adj. & adv. venfive; på ven- 
stra handen, paa ben venſtre Haand; 
till venster, åt venster, til venfire; 
venster om, venflre om. Venster- 
hånd, edj. Pejthaandet D. tjevs 
hændt RN. 

Veaster, m. ben 4be Mave hos drov⸗ 
tyggende Dur. | 

Vepa, v. &. 1. fvobe, ville om. 

Vepling, f. Vapling. | 

Verda: interj. (2. wet da!) hvem 
er 

Verk, f. Värk. 

Verk, 8. pl. n. Bært; Gjerning, Daad ; 

Anhalt, 3ndretning; guds verk, 
Guds Vert; goda verk och ger- 
ningar, gode Værfer og Gjerninger ; 
minnesverk, DHufkommelſesarbejde; 
i sjelva verket, i Birfeligheden; ett 
pablikt verk, en offentlig Jndret: 
ning; uppfostringsverk, Opbragel: 
febindretming. * | 

Verka, till verka, edv. til Berts. 

Verka, v. a. & n. 1. virfe; verka till, 
medvirke, bidrage til; verka upp en 
hästhof, virke, udvirfe en Oeftehov 
(med Birtejærnet). - 

Verkan, f. Birtning. 

Verkaade, 5. Birken. 


Verkar, f. Värk. ' 

Verkbly, 5. Berfbly. 

Verkbord, 2. på. 2. Arbejdsbord. 
Verkbråde, -n, a. Bærtfedfjæl. 
Verke, 7. Virke. 

Verkehren ((. ferkeren) Slags Bret: 


ſpil. 
Verkfjåder, -drar, m. Gypringfjær. 
Verkgesåll, -er, m. Mefterfvend. 
Verkhammare, -mrar, m. (3. Bert: 
hammer) Bærtfteohammer. — 
Verkhelig, adj. (T. Bertheilig) fin 
hellig, drf. Verkhelighet, /. ' 
Verkhus, 3. pi. 8. Arbejdshus, Spin: 
dehus. | 
Verkhäst, -ar, m. Arbeidsheſt. 
Verkjern, 8. pi. mn. Verkknif, -var, 
m. Birfejærn, Hovjern, Dookniv. 
Verklig, adj. Verkligt, Verkligen, 
adv. virtelig. Verklighet, f. Bute: 


lighed. 

Verklås, adi. uvirfjom, krafteslos. 

Verkmedel, 8. på. 2. Birtemiddel. 

Verkmått, 8. pi. n. det almindelige, 
borgerlige aRaal, modfat Deſimal⸗ 
mad. 

Verkmåstare, å på. m. Bærtmefter. 

Verkning, -ar, f. Birfning. Verk- 
ningskraft, m. Birfekraft. Verk- 
ningskrete, av. VBirfelreds. Verk- 
ningsmedel, 2. pi. n. Birfemiddel. 
Verkningsmått, 4. på. n. Birfemaa- 
F Verkningspankt, -er, m. Birte: 
vunti. 

Verksam, adj. virffom, drf. Verksam- 
het, f. Birtfombed. 

Verksele, -ar, m. Arbejdsſele. 

Vesksilfver, 2. forarbeidet Solv. 

Verkstad, -ståder, f. Varkſted, drf. 
Verkstadsborå, 8. øl. a. Urbeidsbord. 

Verkstol, -ar, m. (2. Werkſtuhl) Ur: 
bejdsſtol. 

Verkstålla, v. e. 2. 1. tværffoætte, fuld⸗ 
byrde, udføre, effefvere;- den verk- 
ställande makten, ben ubevende 
Magt. 


Verk 


4” 


- Verk 


Verkställare, 2. øl. m. GJværtfætter, 
Fuldbyrder, Etferutor, f. &. ett te 
stamentes verkstållare: Ixrecutor 
Testamenti. 

Verkstøllning, -ar, f. Jværtiættetie, 
Fuldbyrdelje, Etfefufjon, f. &. t v. 
af domen gå, sätta i verkstållig- 
het, skrida till verkstållighet, bri- 
stande verkstallighet. 

Verkstållig, adi. (om lader fig ivært: 
fætte, ubføre. 

Verksynå, -er, m. Gjerningéfønd. 

Verktam, 0. pi. n. borgerlig Tomme, 
modfat Defimaltomme. 

Verktyg, 8. på RN. Bærttej. 

Verld, ar, J. Verden; af el. ea 
gamla veriden, gammeldags; hafn 
verld, befibbe fin Gevemaabde: i 20- 
dra veriden, i den anden Verden 
hisſet; förr i veriden, i forbums 
Dage; gå ur voriden, öfverge verl- 
den, fly, forlabe Verden, flaa fig fra 
Berden, trælte fig tilbage fra Ber: 
dens Brimmel: slute sia verbå, fuld: 
ende, be; terlden hinner oss, Ber: 
ben truffer os. 

Verldsande, m. Berdenéaand. 

Verldsbana, /. Berdenébane. 

Verldsbeherskare, 8. på. n. Berbent: 
beherifer. 

Verldsboknnt, adj. vidt og bredt be: 
fjendt, befjendt over hele Berden. 
Verlidsberömd, adj. meget beremt, mit 

og bredt berømt. 

Verldsbeskrifning, -ar, f. Berdent: 
beftrivelfe, drf. - Veridsbeskrifvare, 


2. på. m. 
Veridsborgare, 8. på. m. Berdensbor: 


ger. 
Verldsbuller, n. Berdenstummel. 
Verldsbyggnad, m. Berbensdbugning. 
Verldsdel, -ar, m. Berdensdél, 
Verldsdomare, 3. på m. Berdenstom: 
mer. 
Verldseröfrare, 8. på m. Berdenter: 
obrer. 








Verlda 


Verldsförakt, 2. foragt for Berven, 
def. Verldsföraktare, 3. pi. m. 
Verldaförbåttrare, 8. pl. m. Berdené: 

forbedrer. 

Verldsgrand, 8. pl. n. Atom. 

Verldshaf, a. Bertenthav, Oſean. 

Verldshistorie, /. Berbenthiftorie. — 

- Verldshåndelse, -r, f. Verdensbegi⸗ 
venhed. | 

Verldskarta, -or, f. Bervdenstort: Pia- 

.  niginblum. 

Verldsklok, ad. verdenstiog. 

Verldakringseglare, 8. på. n. Jorbom: 
ejler. . 

Verldskropp, -ar, m. Berdenslegeme. 
Verldskunnig, adj. verbenéfuntdig; Be: 
fjendt, beromt over hele Berven. 
Verldskunskap, Verldskånnedom, m. 
Verdenskunikab, Verdensklogſtab, drf. 
Verldskuanare, 2. på m. 

- Verldsljus, a. Berbensiys. 
Verldsmenniska, -or, /J. Verdens⸗ 
barn. 

Verldsordning, f. Verdenéfnftem. 

Verldssystem, m. d. ſ. 

Verldsteater, n. Berbentteater. 

Verldsvis, adj. verbdenéfing, verdeligs 
vis. Verldsvishet, f. verdslig Vis: 
dom, Filofofi. 

Verldsöfvervinnare, e. pl. m. Ber: 
denserobrer. 

Verldslig, adj. verdslig, drf. Verlds- 
lighet, 7. 

Vers, "ar, & -or, m. Vers. Vers- 
art, -er, m. = N. Versfot, -fot- 
«ter, f. Ber$fod. Versklåpare, s. pl. 
m. Nimfrledb. Versmakare, 8. på 
an. Berfemager, Rimfmed, drf. Vers- 
makeri, a. Versmått, 8. pi. nm. 
Berfemaal. Versslag, 2. pl. n. Vers⸗ 
art. Versvis, Verstals, adv. por 
tif. Versåder, f. voetiif are. 

Vespa, -or, /. Dvepg, Gedehams. 

Versla, -or, f. Bæfel: Musiela. Veas- 
lefärgad, adj. farvet fom en Vaſel. 
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Vest, -ar, m. Beft.. Vertficka, -or, 
f. Beftlomme. 

Vest, an. Bet. Vestgöta, adj. veft: 

gotiſk. Vestgöte, -ar, m. En fom 
er fra Provinſen Vestergåtland. 
Vestgötska, -or, f. Stvinde derfra. 
2) den veftgotiffe Dia'eft. :Vestin- 
diefarare, 3. pi. m. Veftindifurer, 
Sid, fom feiler paa Beftindien. Vest- 
varte, adv. Befter vaa, mod Ve: 
en. 

Vestan, m. fra Beft. Vestanefter, Ve- 
stanifrån, adv. veftenfra. Vestan- 
vind, m. Vestanvåder, =. Betten: 
vind. 


Vest 


Vester, m. & adv. Bet, Veſter. Ve- 


sterbotten, x. Prorins i Sverige. 
Vestergötland, n. Provins i Sve: 
rige. 

Vestra, adj. ben veftlige (veftre). 

Veta, v. r. anom. (-vet, -viste, -ve- 
tat) vide; få veta, faa at vide. Ve- 
tande, a. Biden. 

Vetenskap, -er, f. Videnſtab. Veten- 
skaplig, adj. -ligen, adv. videniFabes 
fig. Velenskapsidkare, 8. pi. m. 
Videnſtabadyrker.  Vetenskapslåra, : 
f. Bidenitabélære. Vetenskapsman, 
-mån, m. Virenffabémand. : 

Veterlig, ſ Vetterlig. 

Vetgirig, f. Vettgirig. 

Vetskap, m. Bidende, f. T. med min 
vetskap, med mit Vidende; utom 
min vetskap, mod mit Vidende. 

Vett, m. Vid; lefnadsvett, Levemaa⸗ 
be; med vett och vilja, forfætlig; 
.utom mitt vett, mod mit Vidende. 
Vettgirig, ad). videbegjerlig. - Vett- 
girighet, f. Bidebegjerlighed. - Vett- 
lös, adj. vidlos, uforftandig, tog: 
fet; fom mangler Levemaade, pdrf. 
Vettlöshet, f. 

Veltvitting, -ar, on f. Vanvitting, Ban: 
vittig. 

Vetta, v. n. (-vetter, -vette, -vettat) 
tigge til, fore til, f. E. den sidan, 


2 - Vet 


som vetter åt öster, ben Side, fom 
vender mod Of; fönstret vetter åt 
gatan. 

Vette, -ar, m. f. Loekand, Yoffeand. 
2)-f. Prickkummel, Somærfe, 'Boje, 
Beten. 


Vettig, adj. 
Levemaade. 

Vettskåp, f. Vetskap. 

Vesel, m. fl. f. Växel. 

Vicka, v. 8. 1. fvaje, vafie, gurpe; 
logre med Hulen; vicka omkull, hvæls 
ve overende, drf. Vickande, a. Vick- 
ning, -ar, f. . 

Vicke, -ar, m. en Ting, fom fvin: 


ges. 

Vicker, på. (Plante) Bitter: Vicia 
sativa. 

Viekla, f. Veckla. 

Viotriol, av. Bitriol. 


Vid, præp. ved. 
Vid, adj. -are, komp. -ast, superl. 


- 


- Did. | 

Vida, adv. vidt; gå för vida, gaa for 
vidt; så vida jag förstår, fæavidt 
jeg torftaar; så vida möjligt Ar, for 
faa vidt, faa fremt det er muligt; 
vida större (T. weit gröffer) meget 
ſtorre. 

Vidare, videre, endvidere. 

Vidbrånna, v. 4. 2. 1. lade noget, fom 
Poges, ved Forfommelje af at rore 
beri, fæfte fig ved arret og berved 
faa en brændt Gmag, fvide, f. 
vidbråndt gröt, (veden Grod, drf. 
Vidbrånna, f. Vidbrånning, 7. 

Vidd, -er, f. Bid- 

Vidding, f. Hvitling. | 

Vide, w. Videträd, 3. på n. Vidjevil. 
Glasvide, Marfvie N.: Salix myrtil- 
loides, Krypvide, Srupvie N.: Salix 
repens. Vide,- Vidjebuske, -ar, m. 
Pilebuſt. Vidjehuck, -ar, mm. Pilehæt. 


- Vider 


Vidjokorg, -ar, m. Bidjefurs. Vid 
jelöf, 8. på a. Pilelov. 
Viderhoende, adi. & m. nærmefte Ve: 
DET. 
Vidfoga, v. å. 1. vedføje, vedlægar, 
hoslægge, drf. Vidfogning, -ar, f. 
Vidfåsta, v. åa. vedhefte.  Vedfist- 
ning, ar, f. Bedheftning. 


Vidga, v. &. I. Udvide, def. Vidgande, | 


n. Vidgning, -ar, f. Udvibelfe. 

Vidgå, v. & 3. (-går, -giek, -gåt 
spången) vebgag, ee Vister 

e, mn. Vedgaaelſe (agnitio). 

Vidgöra, f. Göra vid. 

Vidbåfta, v. å. 1. vedhefte, drf. Vid 
håftning, /. . 

Vidhänga, v. å. & 2. 1. vedfoje, han 
ge ved, vedbenge, drf. Vidhängar 
de, . Vidhäagning, f. 

Vidhaånglighet, f. Bedhængenhed. 

Vidhöngsle, -n, a. Anhang. 

Vidja, -or, f. Bidje, Vidjegrén. Vid- 
jeband, 8. på. m. Bidjebaand. 

Vidkomma, v. n. 3. (-kommer, -kom, 
-kommit) vedfomme. 

Vidkuannas, v. d. 2. 1. fjendes ve, 
vedfjende fig, vebgaa, drf. Vidkin 
nande, a. 

Vidläda, v. a. 1. flede ved: hæns! 
ved (om Bane), drf. Vidlådande, s. 
Vidlådning, f. 

Vidlöda, v. « 2. 1. forde fammen, 
ved, drf. Vidlödning, -ar, 7. 

Vidlöftig, Vidlyftig , oj. vidtloftg. 
Vidlöftighet, -er, f. Bidtleftighet: 
sätta sig i vidlyftighet, forvitle fs 
i Ubehageligheder. 

Vidmakthrålla, v. &. 3. (-håller, -béll, 
-hållit) vedligeholde, opretholde, un: 
berholde, drf. Vidmakthållande, m 
Bevtigeholdelfe, Øpretholdelfe. 

Vidrig, adj. mobfat, mobftrivente: 
ubehagelig, ublid, flem, 
mobbydelta, æftel, væmmelig; i vi- 
drig händelse, i modfat Gult. Vi- 
drighet, -er, f. Modſtridighed, Ude: 


ubeltig, 


| 





Vid 


bagelighed, Gjenvorbighed; Modby 
veltahep, Ekeihed. 

Vidröra, v. å. 2. 1. vedrore, berdre. 
Vidrörande, m. Vidrörning, -år, f. 
Bedroren, Beroring. Vidrörnings- 
punkt, -er, m. Beroringspuntt. 

Vidrårlig, adj. berortig. 

Vidskepelse, m. Dvertro. Vidskepel- 
ser, på. vvertroiffe Geremonier. 
Vidskeplig, adj. overtrotif, drf. Vid- 

skeplighet, f. 

Vidstraekt, adj. ubftraft, udbredt. 

Vidt, adv. = WM. Vidtbefaren, Vidt- 
berest, adv. vibiberefft. Vidtbekant, 
Vidtfrägdad, adj. vidtdekjendt, vidt: 
beromt. Vidtborömd, adj. vidtde: 
romt. VWVidtbevandrad, ædj. vibibe: 
vandret. Vidtlagfaren. adj. hjem: 
me i Sonfyndighed. Vidtutseende, 
adj. vidtudſeende. 

Vidtaga, v. å. 3. (-tager, -tog, -tapit) 
vedtage; gribe til, træffe, f. &. vid- 
taga F (alter, Atgårder, træffe Bor: 
anfta g; vidtaga eu utväg, gribe 
til et Middel. 8 

Vidtaga, v. n. begynde, f. E. derefter 
vidtager en skog. 

Vidunder, 8. på. mn. = N., def. Vid- 
underlig, adj. = N. 

Vidöppen, adj. vidt aaben; ligga vid- 
öppen, ligge paa Myggen; viddppen 
i barmen, med blottet Deyft; dörren 
står vidöppen, Doren fraser paa vid 
Beg. : 

Vif, 8. på. n. Biv. 

Vifta, f. Vefta. 

Vifva, -or, f. Planten Primula. Gull- 
vifva, -or, f. Kofimmer, Nogleblom: 
P. veris. 

Vifvel, -flar, m. (Inſekt) Snudedille: 
Curculio. 

Vig, adj. behændig, fmidig, hurtig, let, 
nenr, betvem, f. E. vara vig i krop- 
pen, vig att svara, vig.i mons vig 


8 


aruct, let Dragt; vara vigt 


"Vigs, v. &. 2.1. 


för 
hand, nemt at tage, drf. Vig- 
het, f. 


Vig 


vie, indvie. 


Vig- - 
ning, -ar, 7. Bielfe. 


 Vigarf, 38. pi. n. (forælbdet) Forpligtel⸗ 


fe at hærne en Faders el. Broders 
Dod paa Vanemanden, Blobhevn. 
Vieg, Vigge, -ary Mn. Kile, f. E. åsk- 
vigge, Jordentile. Vigge, -ar, m. 
(Aual) Topand: Fuligulu eristata. 
Viggformig, Vigglik, adj. filefor: 
mig. Viggnihb, -ar, m. en Figle: 


Vigsel, m. Brubevielfe, drf. Vigsel- 
Vigt, -er, ir. Bægt, Vigtlod, &. på. 
a. Lod i en Bægt. Vi käl, >af, 
ger, [. Bæatftang. | 
Vigtig, adj. vigtig; vægtig, brf. Vig- 


Vika, adv. gifva vika, vige, give efter. 

Vika, v. m. 44 8. 3. (-viker, -vek, «Vj- 
kit) vige; boje; lægge Bræt paa (om 
Blade), dreje af (om Vej), drf. Vi- 
kande, n. Vikning, ar, fö 

Vikig, adj. fom har Bunter, Øjorner, 
older, drf. Vikighet, f. | 

Viking, -ar;,m. = %. Vikingabo, 
Nn, . «niste, +82, %. -fiste, -n, Å. 
Vikingabol, s. Vikingasåte, -n, n. 
Biringsdele, Goroverrede. Vikings- 
färd, -eF, ””. Bifingsferd. 

Vild, adj. = N. Vildand, -änder, f. 
= N. Vildbasare, 2. på am. vilbt, 
ubefindiat Menneffe, vilter Krabat. 
Vildbråd, Villebråd, n. (T. ild 
pret) fpifeligt Bildt, Dyrefjød. Vild- 
brådstjuf, Villebrådstjuf, -var, m. 
Vildttyv. Vilddjur, 8. på m. vildt 
Dyr. . Vildfogel, -glars m. mild Fugl. 

11 Bindé 32 
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- Vildgås, -gåss, m. Nildguas. Vild- 
het, ++ Bildhed.  Vildbonung, m. 
vild 
vild Lin, Mirpurlin: Linum cathar- 
tienm. Vildkatt, an. Bildfat. Vild- 

. korn, 2. Goldaks, Boggrees: Hor- 
deum murinum. Vildkött, m. vildt 
Kjod. Vildman,-män, m. Vildmand. 
Vildmark, -er, m. vild ode Can, 
Ørfen. Vildoxe, -ar, mm. vild Offe, 
Vildsenap, mm. vild Gennep: Æthu- 
sa Cynapium. Vil 
sinnt, adj. vild i Sindet, vildfindet, 
drf. Vildsinnthet, f. Vildväxande, 
adj. vildtvoffende. Vildåsna, .-or, 
f. vildt Cfel. 

Vilde, -ar, 9. Vildinna, -er, f. en 

iſd 


ild. 

Vilja, f. Vilje, m. Bilje. 

Vilja, v. a. & «. (-vill, på. -vilje, -en, 
-&$ -ville; imperat. -vill, på .-vil- 
jen; sup. -velat) ville. Viljande, mn. 
Billen. | oo 

Villkor, 3. pl. n. Vilkaar, Betingelfe. 
2) Saar, f. €. med det villkor, un: 
der den Betingelſe; sitta i goda vill- 
kor, fidde i gode Haar. 

-Villkorlig, adj. vilfaarlig. Villkorlig- 
het, /. Vilkaarlighed. 

Vill, adj. vild, vred, vond, fint; fara vill, 
fare vid. | 

Villa, v. å. 1. vildlede, forvilde ; villa 
sig, forvilde fig; villade begrepp, 
falffe Begreber. oe | 

Villa, -or, f. Srring, Forvirring; Bild» 
farelfe. 

Villand, Villbasare, Villbråd, (. Vild. 

Villervalla, -or, f. Bilderede, orvirs 
ring, Virvar. 

Villfara, v. å. 1. (-farer, -for, -farit) 
tjene, ”opfylde Ens Forlangenbe, 
foje, f. E. villfara någons begäran, 
drf. Villfarande, m. | | 

Villfarande, adj. fom farer vild, vild: 
farende. 2) f. Villfara. 

Villfarelse, -r, m. Bildfarelfe. 


onning. Vilåhör, m. (Plate) | 


Vildsinnad, Vild- 


Vill 


Villfarig, adj. (T. Billfåkrig) fojelia, 
tjenftagtig, beredvilig. Villfarigbet, 
J. FBojeligbed, Tjenftagtighed, Bered⸗ 
villighed. 

Villhjerne, -or, f. Gufentaft, Svar: 
mer, Fantakt. | 

Villig, adj. = R., drf. Villighet. /. 

Villo, Gammenfætning af Villa. Vil- 
loande, -ar, m. fjætterff Kand. 
Villobild, -er, m. Fantom. Ville- 
lära, -or, f. Branglære; Kjættert. 
ViHolårare, 3. på m. Branglærer, 
def. Villolarig, adj. Villomeuier. 
-ar, . Villosats; -er, me. fallt Me 
ning, Sotning. Villoreda, J. Bild: 
rede, Forvirrina. Villostjerue, -or. 
f. bevægelig Stjerne. Villostig, ar. 
m. Villovåg, -ar, m. Vildſti, Afre, 
uret Vej; Fordærvelfens Vej; råka på 
villovägar, geraade paa Afveje. 

Villrådig, adj. tviviraadig, raadrild. 
Villrådighet, /f. Tvivlraadigbed, 
Raadvildhed, Uvished. 

Villsam, adj. vilbfom. Vilbsamhet, /. 
Bildfombed; Forvirring, Gorlegen: 


ed. 
Villse, adv. vild, fejl, f. &. fara vill- 


se, fare vild; taga villse, tage feil. 
Villsefarande, adj. vilbfarenbde, drf. 
Villsefarande, n. Villseföra, v. ⸗. 
2. 1. vildlede. 

Vimba, -or, f. Gliren, ev Art Karut 
er: us Vimba. 


Vimla, v. 8. 1. primle; det vimlar för 
ögonen, det bliver dunfelt, morh. 


Vimlande, n. Brimlen. 
Vimmelkantig, ad. orff i Hovedet. 
Vimpel, -plar, m. Bimyel. Vimpd- 
' stäng, /. Bimpelftang. ” 

Vin, -er, n. Bin. 
Vinaktig, adj. vinagiig, drf. Visak- 

tighet, 7. 
Vinand, f. Binhoft. 
Vinberg, å. på. n. Binbjerg. 
Vinbergare, 38. pl. m. fom inbjamler 

Vindruer. 


% 


Vin 


Viabergning, -ar, f. Vinhoſt. 

Vinblad, 3. på øm. = %. 

Vinblomma, -or, f- Binftotfené Blomk. 

Vinbygd, -er, m. Binegn. 

Vinbär, & på nn. 504, Bindær N.: 
Ribes rubrum; svarta vinbär, Gol: 
bær. Vinbårsbuske, -ar, m. Ribs⸗ 
but. Vinbårsvin, Ribsvin. 

Vinbårme, m. = KR. 

Vindrank, ms. Bindærme. 

Vindrinkare, 2. på. av. Vindrikker. 

Vindrufva, -or, f. Bindrue. 

Vindrågg, m. Binbærme. 

Vinfat, 2. på. n. Bmfad. = 

Vinflaska, -er, f. Binflaffe. 

Vinglas, 3. på. a. Vinglas. 

Vingård, -ar, m. Binhave, Bingaard. 

Vingårdsman, -mån, m. Vingaardé: 
mand. 

Vingårdshaeka, -or, f. Binhakfe. 

Vingårdsskötsel, m. Binavl. 

Vinhandel, m. SR. 

Vinhandlar, 2. på. m. Binhandler. 

Vinhäfvert, -ar, m. Binhævert. 

Vinkagge, -ar, m. BVindunk. 


Vinkallskål, m. Binfoldffaal, et Slags 


Mau. | 
Vinkanna, -or, F. Binfande. 
Vinker, 8. på. n. = KH. . 
Vinklase, -ar, m. Vindrue. 
Vinkrans, -ar, m: Bindrufrans. 
Vinkras, .s. pl. n. = N. . 
Vinkypare, 3. på. m. Binffjænter, Bin: 
tapperfrend. 
Vinkällare, 8. pi. m. & -rar, m. Bin: 
Fjelder. 
Vinkönnare, 8. øl. m. Binfjender. 
Vinköp, a. Vinkjeb. 
Vinlukt, m. Binluat. 
Vinlöf, 32. på. n. Binlov. 
Vinmarknad, -ér, m. Binmarfed. 
Vinmoder, m. Bintærme. 
Vinmust, m. Bindrumokt. 
Vinmått, 8. på. n. Binmaal. 
Vinpipa, -or, f. Binpide. 
Vinplanta, OP, J. Vinranke. 
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Vinpompa, -or, f.' Binkaraffel. * 
Vinpråss, -ar, m. Binpresie: 
Vinqvist, -ar, m. Binktof. 
Vinprof, 8. på. n. BGinprove. 
profvare, 8. på. m. Vinprover. 
Vinpåle, -ar, m. Binpæl. | 
Vinranka, -or, f. Vinref, 8. Vinref- 
va, -or, f. Binrante. 
Vinruta, -or, f. (Plante) Rude: Ruta 
graveolens. . oo 
Vinskott, a, på. nm. Vinſtud, Binftof: 
(Pub. 


Vin- 


Vinskål, ar, mm. = RN; = 

Vinskäak, -ar, m. DBinffjenter. 2) 
Binhus. - 

Vinskånkning, /. Binftjænten, Binens 
Udfælgen i fmaa Partier. 

Vinskörd, -ar, m. Binheft. 

Vinskötsel, øm. Binavl. 

Vinsmak, m. Vinſmag. 

Vinsoppa, -or, /. Vinſuppe. 

Vinsprit, Bingeift (Spiritus Vini). 

Vinstark, adj. vinrig. 

Vinsten, an. = WM. . 

Vinstensaktig, -artad, adj. vinfténgs 
agtig. | 

Vinstenssalt, n. = RN. 

Vinstenssyra, /. Vinfténsfyre, drf. 
Vinstenssyrad, ødj. 

Vinstoek, -ar, m. Binftof. 

Vinstör, -ar, sm. Binp . . . 

Vinsyra, f. =%, drf. Vinsyrlig, adj. 

Vinsås. an. Vinſaus. 

Vinsäck, -ar, m. Binfæt. | 

Vinsäd, m. Tiendepenge fil: at Pjobe 
Korn for. | 

Vintapparey 3 pl. m. Bintapper. 

Vintionde, sn. Bmtiende. 

Vinträ, -n, n. Binftorfens Bed. 

Vintråd, 8. på. n. Bintræ. 

Vintull, mm. Bintold.  - | 

Vintunna, -or, /. Bintønde, Binfad. 

Vinväxt, m. Binvæfk. 

Vinäpple, -n, n. Vingble. 

Vinättika, f. Rineddite. 

Vina, f. Hvina. 


” 


orde, 


Vinand, -bnder, f. ef Glagé Hav. 

Vind, adi. vind, (Fjæøv. . 

Vind, -ar, m. Loft. Vindsfönster, 8. 
pl. n. Loftvindu. Vindsglugg, -ar, 
m. Vindslucka, -or, f. $oftlem, Loft: 
Iluge. Vindskammare, -mrar, 14 
Vindsram, 8. pl. n. Softfammer, 
Tagfammer. Vindstrappa, -or, f. 
Pofttravpe. 

Vind, 20 m. Bind. 2) Vinde (at 
bringe! fvære Byrder i Vejret med). 

Vinda, v. a. 1. vinde, f. &. vinda upp 
ankaret, vinde Anferat op, drf. Vinde 
ning, /. 

Vindarm, -ar, m. Gvingtræ. 

Vindbro, -ar, f. Vindbrygga, «or, f. 
Bindebrø. 


Vindbrunn, -ar, m. Prond, fvoraf | 
Bandet trætted op, forffjellig fra | 


- Vindvisare, 3. på, m. Bindvifer. 
edffub til at ubtorike 


"Pompe; Trærbrend, Vindebrond. 
Vindel, -dlar, m. Vindelsnåcka, -or, 
pf. feglebannet Sneglehus: Turbo. 

Vindeltrappa, -or, £. Binvettrappe. 
Vindfana, -or, f.. Vindfloj. 
Vindfackla, -or, f. Degfartet, 
Vindfjal, -ar, m. Plovftjert. 
Vindfång, n. Bindfung. 
Vindfalle, -n, n. Windfæld (i Sfovv.), 
Vindhund, -ar, m. Bindfyiffer, Mynde. 
Vindhvirfvel, -flar, m. QOvirrefvind. 
Vindkest, 8. på. mn. Vindkula, -or, /. 
Vindſtod, Kaftevind. 
Viadlåda, -0F f. f. Våderlåda. 
Viodmålt, a. på. n. Vindmitare, å. på. 
m. Bindmaaler. 
Vindning, /. f. Vinda, = 
Vindombyte, -n, a. Bindffifte. 
Vindpust, «ar, m. Vi 
Vindrufva, m. fl. f. 
Vindsfönster, m. fl. f. Vind. 
Vindsked, -ar, m. Bindffjerm. 
Vindskifva, -or, f. ben efter Vind⸗ 
fire erne inddelte Giwe paa Kom: 
på fet; BVindrofe. 


 Vingad, adj. 
med. Bå 





Vind 
Vindspel, & på. mm Binde, Gangiril, 
Spil 


Vimdspelare, 2. på m. Binbjunfer. 
Vindspelsbult, -ar, m. Bintebom. 
Vindspole, -ar, os. (%ug)) Gmaafper: 
Numesiua Pheoma. - 
Vindstilla, /- Vindſtille. Davdlis. 
Vindstrek, s. på n. Vindſtrog. 
Vindstrappa, -or, 4. ofitrappe. 
Vindstöt, -ar, mm. Vindſtad. 
Vindøk&ok, .-ar, m- f. Vödersåok. 
Vindtafia, -or, f. Bindrofe paa Kom: 
pabiet. 
Vindthand, -ar, ms. Vindtbymda, er, 
f. Bindiviller, Monde. 
Vindtrappa, ”OP, fr. Vindeltrappe. 
Vindnga, -ar, sa. Vindorn. 


Vindvak, ur, m. Dul i Sken, fom er : 
frembragt ved Vindens Virkning og ' 


undertiven er belagt med tyndere 
36. 


Vindvåg, m. 
Vindens Styrfe med, Anemometer. 

Vindågg, .s. på. 5. Bindæg: Osum 
subponianernm. 


 Vindöga, m. Tagvindu, Aabning i Lo: * 


get, hvorigjennem Rogen har fin Ude 
gang, Ljaar RN. 


| Vindögd, adj. ſtelende, ſtelojet, bligt: 


fet, det. Vindøgdhet, /. 

vinget, devinget, forjynet 
ed. r. 

Vinge, -ar, m. Vinge. 

Vingbea, a pl. n. ”Bmgebén. 


 Vingbred, adj. fom har langt mellem 


Fingerſpidſene; göra sig vingbred, 
broſte fig, kro fig. 
Vingbredd, m. Bidde af en Fuglé Bur 
ger, Bingeftrækning. 
Vingbruten, adj. vingebrudt. 
Vingfjåder, -drar, m. Bingefjæder. 
Vingfoder, 8. pl. n. Bingedælte. 
Vingfermig, Viaglik, adj. dingebannet. 
Vingknote, -or, /. Bingetnogle, Bin 
ge e . 








Viag 


Vingknå, -m, 9. Daandled. 
Vingled, 8. på n. Bingeled. 
Vinglös, ad). vingelog. — i 
Vingpenna, -or, J. Bingefjær, Pen. 
Vingskjuta, v. &. 3. (-skjuter. -skot, 
-skjutit; -ukjuten) yte i Bingen. 
Vingskuten, vingeiludt. 
Vingspegel, -glar, m. Pingeplet. 
Vingspets, -ar, m. Bingeividé. | 
Vingspole, -ar, 4. (Fuyl) Smaafpov: 
Numenius Phoæopuo, 
Vingtagg, -ar, m. Sugleflægten Jaka⸗ 
na: Perra. —. 
Vingveck, 3. pl. n. Vingekriken. 
Vingla, 0. n. 1. vakle, rave, fvaje ; brus 
ge Kne, (uyde, drf. Vinglande, mn. 
Vinglare, 8. på m. Bedrager, Sky: 
der, Bringlefant N. Vingleri, -er, n. 
Kneb, Bedrageri, Suyderi. 
Vinglas, Vingård, m. fl. f. Vin. 
Vink, -ar, m. Bint. Vinka, v. ov L 
vinfe. Vinkande, w. Vinken. 
Vinkel, -klar, m. Bintel; råt, spet- 
sig, trubbig Vinkel, ret, ſpids, fump 
Binfel. Vinkelhake, -ar, m. Vin 
felhage. Vinkelks&, -m, m. Srum: 
bolt. Vinkelmått, 3. pi. nn. Vinkel⸗ 
maal. Viskelmåtare, 8. på m. Bin: 
felmaafer.  Vinkelmktning, -ar, f. 


mm. Hjørnepillar.  Vinkelråt, adj. 
rätt, adv. vinkelret. Vinklig, adj. 
vinklet, vintelagtg. 

Vinkaing, -ar, f. Binfen, Vint. 

Vinkrans, m. fl, f. Vin. 

Vinna, v. a. & n. 3. (-vinner; -vann, 
på. -vunno; -vennit; -vunnen) vins 
be; vinne på spel, vinde i Gyil; 
vinna på ett köp, vinde ved et Kjab; 
väga vinna, våga tappa, labbet bug: 
ne el. brifte. Vinnande, m. Binden, 
f. €. till ändamålets vinnande, for 
at opnaa fin Denfigt. Vinnere, s. 
pi. m. Vinder (i Gypil). Vinaing, 
-ar, f. Gevinſt. Vinvding, Forvél: 
draga vinning af något, brage Bor: 
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Då af en Tim. Vinniagslysten, 
sjuk, adj. vindefyg. Vinningslyst- 
nad, im. Vivningsajuke, Vinde⸗ 
lyft, Bindelyge. 
Vinnlåggn sig, v. r. 2. 1.- (lägger, 
«lade, -lagt) lægge Bind paa, beflitte 
fig paa, f. &. vinnlågga sig om stu- 
dierna, drf. Vinnlågguing, f. 
Vinpipa, m. . Vin. ” 
Vinst, -er, sn. Gevinft, Fordél; på 
Hår och förlust, paa Govinſt og 
rlis. 
Vinter, -trar, m. Vinter; i vintras, 
adv. forleden Vinter; åt vintern, til 
Vintern. 
Vinterafton, -aftnar, m. Vinteraften. 
Vinterand, -änder, f. Isand, Habelle: 
Fuligula glacialis. — 
Vinterarbete, -n, %. Vinterarbejde. 
Vinterblomma, -or, /. Vinterblomſt. 
Vinterdrågt, m. Binterbragt. 
Vinterfogel, -glar, ov. Binterfugl. 
Vinterfrukt, m. Binterfrugt. 
Vinterfård, er, mm. Binterrejie. 
Vinterförnhjelae, -ery 4. Binterfornej» , 
elfe. 
Vintergatan, Melfevejen paa Dimme 


| fen. 
Vintergröaa, -or, /. et Slags Plante: 
Binkelmaaling, Vinkelpelara, 8. på. |: 


Vinca major. | 
Vintergärde, -n, 2. Vistermark. 
Vinterhvete, n. Vinterhvede. 


. Vinterkall, adj. vinterfold. y 


Vinterkludd, ads. vintertlædt. 


- Vinterklådning, f. Binterflæver. 


Vinterkorn, 8. på nm. Binterbyg. 

Vinterkrasse, ſ. Kraese. 

Vinterköld, m. Vinterkyla, f. Binters 
fylde. | 

Vinterliggare, 8. på. m. En (om overs 


vintrer, f. E. vare vinterliggare, 
overvintre, | 

Vinterlik, Vinterlig, adj. vinterlig, vin⸗ 
teragtig. 


Vinterlustbarhet, -er, f. Binterforly» 
ftelfe. 
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—  Vinterl&ge, -n, n. Vinterlåger, å. pi. 


'». Vinterleje, Bintertejr. 2) i Vo: 
tan.: Hybernaculum. 

Vinterlok, m. Binterlog. 

Vintermete, n. Binterfife. 

Vintermånad, -er, m. Bintermaaned. 

Vimternatt, -nåtter, 7. Binternat. 

Vinternot, ar, f. = RN. 

Vinternåste, -n, n. Binterleje, Bin 

' terbo. ' . ” ' 

Vinternöje, -n, a. Binterforlyftelfe. 

Vinterplagg, 2. på a. Vinterklæd⸗ 

. ving. 

Vinterpåron, 8. på n. Bintervære. 

Vinterqvarter, 8. pl. ». Binterfvar: 

: tér, s(éjr. 

Vimterraponsel, -«slar, m.. et Slags 
Plante: Valeriana Locusta. 

Vinterrook, -ar, m. Binterfrafte. 

Vinterram, 3. pl. n. Binterværelfe, 
Vinterſtue. 

Vinterråg, m. Vinterrug. 

Vintersolstånd, n. Binterfolhverv. 

Vintersåd, m. Binterforn. 

Vintersåde, n. Rinterfæd. 

Vintervåder, a. Bintervejr. 

Vintervig, -ar, m. Bintervej. 

Vintervåxt, -er, m. Bintervælk. 

Vinteråpplé, -n, n. Binterævte. 

Vinterlig, f. Vinter. 

Vintra, v. n. I. Vintras, ov. d. 1. bli: 
ve Vinter: det vintras på, det fry- 
fer paa, drf. Vintrande, m. 

Vintras;, i vintras, f. Vinter. 

Vintråd, m. fl. f. Via. 

Vipa, -or, f. (Funl) Vibe: Vanellus. 

”  Kovips, d. ſ. Strandvipa, Kårrvi- 
på: Tringa alpina. Vipskinn, n. 
tyndt, baarligt Lævder. Vipågg, a. 

- pl. n. Bibeæa. : . | 

Vipp! interj. vipp lustigt! friſt op! 

Vipp, -ar, m. ør | 
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anbjælfe.- 

Vippa, -or, f. Birpe, Gyngebræt. 2) 
Bundt, Buff, Knippe, Lot, Kvaft; 
en vippa lin, en Linlok. 

Vippa, v. å. & n. 1. vippe. 


Visa, -or, Å. 


vis 


Vippen, m. def. Nippet, f. E. vara på 
vippen, være paa Nippet. 

Vippgalge, -gar, m. Vippegalge. 

Vippkårra, -or, f. Bippefjærre, Styr: 


teffærre. 
Vippstjert, -ar, m. (Fugl) Biyfjert, 
rle N.: Motacilla. 


Vippstång, -stånger, f. Birpebom. 

Vipparter, på. (Plante) Glarbæle, 

- Bjørnerter N.: Orobus. 

Vipps! interj. vips! | 

Vira, v. å. 1. omvinde, fnv, viele, fre: 
be om, vire, f. &. vira med stål 
träd. 

Virfla, m. fl. f. Hvirfia, m. fl. 

Virka, v. a. I. virfe, væve pad cm 
funitig Maude, f. EC. en virkad boll. 
Virkare, 38. på. m. Virkerska, -or, 
. Birter, drf. Virkning, f. Virke- 
ri, %. Virknål, "ar m. . 

Virke, 'n. Tråvirke, n. Bygningstræ, 
stemmer, Amne, Emningetree. 

Vis, 8. pl. n. Vis, Maade, Skit, Brug, 
på sätt och vis, paa en Maade. 
Vis, adj. vist, visligen, adv. vis. Vis- 

dom, m. Vishet, f. Bitdom. V- 
hetslåra, f. Visdométlære. Vishets- 
tand, -tånder, f. Biébomstand. 
Visa, v. a. 1. & 2. 2. vile, def. Vi- 
sande, n. Visning, f. Bifen, Visning. 
Viſe. Visbok, -böcker, 
f. Viſebog. Visgubbe, ar, m. Vir- 
gumma, -or, f. Mand, Kone fom 
fælger Bifer. Vismakare, 3. på. m. 
Bifemager.  Viston, -er, m. Bile: 
tone. . 
Visare, 8. på. m. Biter. 
or, Jf. Å  Visarverk, 3. på 
n. de forrefte Hjul, fom fidde mellen 
Uret (elv og Gtiven. | 
Visbok, m. fl. f. Visa. | 
Vise, -ar, m. Ploaled, shoved (door: 
Skjæret befæltes). 2) Bimoder, Bi⸗ 
dronning, Biler. Visebo, -n, w. 
Dronningfelle. Visefall, 9. på. n. 
Mungel par Dronning. - Viselds. 


Visartafia, 








Vis 


- adj. uten Dronning. Viseigeg, s. 

- pl. n. Dronningæg. 

WVishet, f. Bisdom. 

Visit, -or, m. Viſit, Befeg. Visit- 
kort, 8. på. n. Bifitfaart. Visitram, 
2. på. .n. Bifitværelfe. 

Viska, -or, f. Skureviſt, Gtøvefiud, 
Zvaage. . 9 | 
Viska, v. &. 1. viffe; viska på rum- 
an, el. med svansen, logre med Has 
en, drf. Viskande, m. Visknisg, 

-QP, . " ' 

Viskare, 8. pi. m. Viskarkolf, -var, 
m. Biler. 

Visligen, adj. (. Vis, 

Visna, I. Vissna. i. 

Viap, -ar, m. = RN. Vispa, v. a..I. 
=%., drf. Viepning; J. 

Vispaktig, ødj. ſ. Vispig. 

— 2. vindig Perſon, Vindiunker, 

indbojtel. ; ' 

Vispig, adj. flanevorn, letfindig, ube⸗ 
ſtandig, drf. Vispighet, f. 

Vispmossa, /. (T. Girtelfraut, Giir. 
telmoos) et Glags- Mos. | 

Viss, adj. vig, fiffer. Visshet, f. Bished. 

Vissen, Visten, adj. visfen. . 

Visserligen, adv. visſelig, visſeligen. 

Visshand, adj. fom bar en fiffer Haand. 

Vissla, 1. Vessla. 

Vissle, v. f. Hvissla. 

Vissna, v. n. 1. v. bort, visne, hen: 
visne, hentæred, drf. Vissnande, m. 
Visao, f. &. för visso, forvift, tilvisie, 
ganffe vift, med BVished; till visso 
hvataf, til hvis Berræftelfe; till ytter- 
mera visso häraf hafva vi detta 
med vårt insegel bekräfta låtit, det: 
te til vdermere Bekrcftelſo under 

vor Haand og Segt. | 

Visst, adv. vift, fiftert. 

Vistas, v. d. 1. opholde fig. Vistan- 
de, nn. Vistelse, f. Ophoſd. Vistel- 
seort, -er, f. Opholdsfted.. 

Visten, adi. visfen. 

Vistbus. s. på. nm. Jorraadöhué, fam: 


Vit 235 


mer, Spiſekammer, Stolpebod, Stas 

ur. ” H v 

Vistna, ſ. Vissna. 

Vita, v. %. 1. med ed vita, erholde 
vev Ed. 

Vite, -n, a. Boder, Pengemultt; ålag- 
ga vite, domme i Boder. Viter- 
brott, 3. på. a. Korbrydelfe, hvorfor 

. Straffen er en Pengemultt. * 

Vitling, -ar, m. f. Hvitling. 

Vitna, Vitra, m. fl. ſ. Vittna, Vittea, 


m. fl. 
Vitriol, m. = MN.  Vitriolartad, adj. 
vitriolagtig. Vitriolbruk, 3.- pi. m. 
Bitriolhvtte (hvor Vitriol tilberes 
deg). Vitriolhaltig, adj. vitriølbok 
Dig. Vitriolisk, adj. vitriofagtig. 
Vitriollut, sn. Bitrieflud. Vitriol- 

. Sjudare, 8. på m. Vitriolſpder, drf. 
Vitriolsjuderi, -er, m. Vitriolvat- 
ten, a. Bitriolvand. ' | 

Vitsord, mn. Bidnesbyrd; Skudsmaal, 
f. €. hans vitsord gäller icke; ban 

. äger icke vitsord, han er ikke vid⸗ 
negfer ; det vitsord får jag lemna bo- 
nom, bet Skudsmaal faar jeg give hanr. 

Vitsords, v. a. & a. 1. vidne om, 
bevidne. . . 

Vitten, f. Slant, Styfver. 

Vitter, adj. fom byrter be fljonne Vis 
ben(faber; han är vitter, han er en 
Gtjenaand, drf. Vitterhet, Vitter- 
lek, f. de ſtjonne Videnſtaber. Vit- 
terhøtsidkare, 2. på. ».' -ålskare, 8. 

. på m. EN fom bdorfer de ſtjonne Vis 
benfFaber, Gtjønaand.. Vitterhetsa- 
kademi, -er, f. Akademi for de ſtjon⸗ 
ne Videnſtaber. Vitterhetsarbete, 
-0, n. ceftetiff Arbejde. Vitterhets- 
ämne, -n, 8. poetif el. ceftetiff 

. Emne. 

Vittja, v. &. 1. f. €. nkt, donor, o.f. 
v., efterfe, drf. Vittjande, m. 

Vittna, v. a. 1. vidne. Vittne, -myn. 
Bidne. Vittnesbörd, 3. på n. Vid: 
nesbyrd. Vittnesför, Vittnesgill, 
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adj. fom har be Egenſtaber at han 
Pan aflægge et gvldigt Vidnesbyrd. 
Vittnesforhör, 3. pl. » Vidnefor⸗ 
ber. Vittnenmål, å. på. a. Bivness 
byrd; Bidneforhor; Sag, hvori Vid: 
ner afhores; aflågga vittnesmål, af: 
lægge VBidnesbyrd. 

Vitira, v. m. 1. forvittre, oplofeb ved 
Luftens Indvirkning; vittra ut, f. 
utvittra, drf. Vittrings f. 

Vog, impf. af Viga. 

Voja sig, v. r. 1. jamre fig, drf. Vo- 
jande, mm. 

Volt, -er, m. Volte. 

Vorden, ſ. Vorda. 


bd. 

Vrakfogel, -glar, m. (Sul) for Fill: 
anb: Mergus Merganser. 

Vrakbråde,-r,n. Vragbræde, Bragbord. 

Vrakgedø, n. Vraggods. - 

Vraktimmer, s. Vrakvirke, £. Tom: 
mer, der afifybet fom Vrag. 

Vred, 8. pl. n. Brider paa en Der. 
2) Bridepind paa Hanen i en Tons 
be. 8) Vrid: Kniv i Maven. 

Vred, adj. = RN. Vrede, å. == N.; 
utbrista i vrede, ubdbrybe i Brede. 

Vredga, v. a. 1. førterne, ovdringe. 
Vredgad, vred, opbragt. Vredgas, 
v. d. I. bredes. 

Vredsam, Vredsinst, edj. vrevladen, 
predagitg. Vredsamhet, f. Vredsinnt- 
het, f. Vredladenhed. 

Vrensk, adj. vrinſt; en vrensk häst, 
en vrinſt Øeft. Vreaska, 9. a. I. 
Vrenskas, v. d. vrinile. Vrensk- 
ning, AP, f. Brinffen. 

Vresig, od). (om Tre) fnudret, for: 
tet. 2) vranten, Pnarvorn, def. Vre- 
sighet, f. 

Vret, ar m. liden indheguet Ager, 


Vrick, a. Vriekare, 8. på. m. Bride: 
vind (i en Tap o. defl.). 

Vricka, ov. å & a. 1. vriffe. 2) fore 
vride, faa af Lev, f. ET. vricka fo: 


Vi 


. ten, drf. Vriokmiug, -ar, f. Vriek- 
bor, 8: på. n. Vridbor. 

Vrida, v. a. 3. (-vrider, «vred, -vri- 
dit): vride, breje, drf. Vridniag. 
«als Ja - : 

Vridand, Vriand, -änder, f. (Guql 
Pipand: Anse Penelope. £ 828) 

Vridka, f. Vrieka. 

Vridt, 8. på nm. Bridbor. 

Vrimla, f. Vimia. 

Vrist, -er, ar. Vriſt. 

Vrå, -&r, & =P, MN. Vraa. 

Vråk, J. Gpalter, Gprætfer å Iſen. 

Vrål, n. Braal, Straal. 

Vråla, v. 8. 1. vradle, vræle, iFraale, 
brole, drf. Vrålande, m. 

Viång, adj. vrang; utetfærbdig:; falt: 
ondiFabsfuld; en vrång domare, es 
uretfærdig Dommer; vrångt vittae, 
falift Vidne, drf. Vrånghet, /. 

Vrångoed, -er, m. falt å 

Vrångsinnt, adj. vrangfindet, ond 
ſtabs fuld. 

Vrångstrupe, m. Vrangſtrube. 

Vrångvis, edj. -vist, -visligen, adr. 

vrang. vrangvis, vrangvittig; om: 
ſtabsfuld; uretfærdig, drf. Vråsg- 
vishet, f. | 

Vraka, v. å. 3. 8. (bar å imperf. 04: 
faa: vrok) drive, fordrive, forkake, 
udſtyde; vruge, tafle, fafte ud, bort 
f. €. vråké varor, vrage Ware: 
vräka sig i en stol, fafte flg i en 
Stol; vräka bort, fafte, hive bort 
vet; vräka i sig, fluge t fig; vrakes 
om hvartannst, fafte Hulter til ul 
ter; vräka ut, fafte ub, bive ur. 
Vråka, 0. n. drive, f. E. skeppet 
vräker, Gtibet driver; gå och vri- 
ka, gaa og fluntre, ingenting beſtile 
hafvet vräker, Seen gaar buul, drf. 
Vräkande, a. Vräkning, /. 

Vräkare, 8. på m. Vrager. 

Vråkling, -ar, m. Dagdriver. 

Vränga, v. a. 2. 1. orange, fordreje, 
f. &. vränga på munnen, vrænge 
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Mund, gjære; vringa någons ord, 
fordreje Ens Dra, def. Vrångande, 
n. Vrångning, >ar, f. 

Vrångare, 3. på m. En fom vrænger, 
fordrejer, f. E. —— 

Vula, v. e. I. (til Ses) vinde, om: 
vinde, vule, brf. Vulning, -ar, /. 

Vulen, adj. beitaffen, oplagt, tilbejlig ; 
han år så vulen, han er af den 
att; vara vulen till, sære tilbejs 
ig til. 

vVurm, Ar, m. Soge, Grille, f. E. 
Spelvurm, Spilleſpge. 

Vurma, v. a. 1. bave Griller, drf. 
Vurmande, 2. 
Vurmagiig, Varmig, edj. fom bar Gril⸗ 

fer; forryft, drf. Vurmighet, 7. 

Vurst, -ar, mi. Polfenogn (hrorpaa fles 
re Perfoner kunne fidbe paa Langs 
med Ryggen mob hverandre, el. ifær 
fibbe ridende paa. et langt, (malt Se: 
de i Midten). - 

Vunen, part. volfen. = 
Vyssja, v. a. 1. bysfe i Govn, f. E. 

| vyssjn ett barn, drf. Vyssjande, w. 
Dysten. 

Våd, -ar, m. Bredden paa Tej. 

Våda, 6. Baade. Vadabot, -böter, 
m. Dengeftraf for Vaadegjerning. 
Vådadråp, 8. pt. n. Baadedrab. Vå- 
daed, m. Ed paa at Noget er fleet 
af Baade. Vådeld, -ar, m. Baade: 
ilb, Jidsvaade.  Vådelig, ødj. fars 
lig. Vådeligen, adv. af Baade, f. 
E. vådeligen omkomma. 

Våfferdagsldk, m. (Plante) Fuglemalt, 
Gfovleg: Ormithogalum luteum. 

Våføa, -or, f. Vaffel. Våfflebakere, 


3. på. m. Baffelbager. Våffiebod, 
"ar, 19. Vaffelhus. Våfflejorn, 8. 
L nn. Vaffeliern. 
V £, ”OP, vå 


. Bove, Dolge. v. 
nm. 1. bolge, gaa i Bo ger. Väghål, 
8. på. a. Sppgaſ. Vägig, Våglik, 
Vägformig, di. bolget, bolgagtig, 
bulgformig, flangeformig, drf. Vå- 
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gighet, f. Vågning, -ar, f. bolges 
formig evnet . 8 "ar, Å 0058 


Väg, -ar, m. Best; Bejerbod; Sted 
hvor der holdes offentlig Best. Väg- 
attest, -er, m. Vejerſeddel. Våg- 
balk, -ar, ms. Bægibjelfe. Våghus, 
8. på. n. Bejerbod. Vågklåfre, -ar, 
an. den togremede Del af en Bægt, 
bvori Tungen bevæger fig. Våg- 
konst, f. Gtatil. Vågmakare, 2. 
på. m. VBægtmager.  Vågmåstare, 
8. på. m. Bejermefter. Vågordning, 
ar, mm. VBægtlov. Vågpenningar, 
på. Bejerpenge. Vågråt, adj. vand: 
ret, borifontal. Våpgsedel, -dlar, m. 
Bejerfebdel. Vågskål, -ar, m. Veegt⸗ 
ffaal. Vågatift, ». på. 5. Vågtvinr- 
ga, -or, f. Bægttunge. Vågstång, 
-stånger, f. Bægtftang.» Vågståll- 
ning, -ar, /. Bægtiindretning. i 

Våga, v. a. 1. vore. Våghals, -ar, 
m. Bovehalé. Vågsam, edj. vev: 
fom, drf. Vågsamhet, f. Vågspel, 
8. på. n. Bovefpil. 

Våkenhus, 2. pl. n. Baabenhus. 

Väla sig, f. Vårda. 

Våld, 2. Bold. 

Våldföra, v. « 2. 1. behandle vold: 
fomt, tilfeje Bold, Frænke, voldtuge, 

- brf. Våldförende, mn. Våldförare, a. 
å. OP 

Hågkst, -er; mm. En fom volbgjæs 
er. 

Väldgästa, v. å. 1. voldgjeſte, drf. 
Våldgästning, -ar, f. 

Våldkråktare, 2. på m. lUfuspator. 
Våldkråktning, -ar, f. Ufurpafjon. 

Vålårånna, v. å. 3. lobe labſt, def. 
Våldrånning, -ar, f. 

Våldsgerning, -ar, f. Boldågjerning. 

Våldøratt, ar. Boldsret. 

Våldsverkan, f. Bold og Hærvært, brå. 
Våldsverkare, 2. på. m. Boldsmand. 

Våldtaga, Vv. & 3. (-tager, «(083 -ta- 
git) voldtage.  Våldtagande, m. 

II Bindé 33 
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Våldtagare, 2. på. m. Boldtager. 

Vildsam, adj. voldfom.. Våldsamhet, 
-er, 7. Boldfombhed. 

Villa, v. a. 2. 1. & 1. volde, forvolde; 
våra vållande till, være Aarfag -i; 

. hvad väller er, hvad fejler Dem; 
jag vet neg, hvad som väller ha- 
nom, jeg ved nof, hvad der fejler 
ham, drf. Vållande, m. 

Vilm, -ar, m. Stat, Dedje, Saat N. 

Vålma, v. å. I. fætte i Staf, drf. 
Vålmning, -ar, F. 

Vålnad, -er, m. Vålne,-ar,m. Skyg⸗ 
gebidede, Stygge, Spogelfe; Sif: 
elſe 


Vämb, Våmm, -ar, f. Bom, Bug. 

Vän, f. f. €. det är ingen vån, ber 
er ingen Mulighed, det lader fig itte 
gjøre; om det är någon vån, derfom 
der er nogen Mulighed. 

Vända, v. a. 1. bry fig om, ffjette 
om, tage fig nær, onffe, f. E. han 
våndar aldrig hvad man säger he- 
nom, Yan tager fig iffe nær, hvad 
man end figer; våndar han vore 

18 hårifrån! gid han var langt 
berfra! jag våndar det vore al- 
drig så dyrt, det max fofte hvad 
det end vil. 

Vånda, f. Baande, Smerte, Plage, 
Angft. Våöndas, v. d. 1. vaande fig, 
Hage fig. 

Vånfogel, -glar, an. f. Fiskmåse. 

Vång, -ar, f. Vang, indbegnet Mart, 
Ager el. Eng. 

Våning, -ar, /. Gtotvært, Gtafje; i 
första, andra våningen, i forfte, an: 
ben Gtafje, drf. Våniugshus; 2. pi. 
2. =N. Trevåningshus, Treeta⸗ 
fjebhus. Våningsrum, 3. på. n. Loſi; 
beboet Bærelfe. 

Vånna, v. ». f. Vånda. 

Våaört, -er, f. f. Vinterrapunsel. 

Våp, 2. på. n. Fiante, Tosfe, bef. 
vå a, v. n. I. være dum, enfoldig, 
tosjet. 
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Våpig, adj. enfoldig, dum, tødfet, tri 
Våpighet, 7. 

Vår, pron. poss. vor. Vårfru, f. Ger 
fru, Jomfru Maria.  Vårfrudar. 
Borfrudag. Vårfrudagslak,f. Vaſ- 
ferdagslök. Vårfrakyrka, /. Ver 
Fru Kirfe: Notre Dame. Vårfre- 
kåpa, -or, f. Vårfrumantel, -tlar, 
m. f. Kåpört. 

Vår, ”AF, mm. Baer, Foraar : i våras. 
forleden Vaar. Vårblomma, -er. /. 
Vaarblomſt. Vårbrodd, m. Bear 
fpire. 2) (Plante) Gulats, BVaar: 
brod N.: Anthoxantum odoraten. 
Vårbruk, n. Baaraanne. Vårdar. 
-ar, m. Foraarsdag. Vårdugg, m. 
goraarsdug.  Vårdagjumuing, / 

 Baarjævndogn. Vårfeber, -brar. m. 
Koraarsfeber.  Vårfiod, m. Flom, 
Vaarſtrom. Vårhvita, -er,/. (Plan: 
te) Dorotbélilje: um Ver- 
sum. Vårköld, Vårfrest,m. Kaar: 
froft. Vårköra, v. &« 2.1. vaar: 
pfoje. Vårland, 8. p!. a. Mart, fom 
befaaet med Baarfæd. Vårlik, ad. 
foraar6agtig, vaarlig. Vårlaft, am. 
Foraarsluft. Vårlilja, —er, f.f. Set 
hvita. Värmånad, m. Foraarsma: 
ned. Vårnöje, -n, mm. Vårre. f. 
Baarfornsjelfe. Vårregn, m. Fv: 
aaréregn.  Vårråg, mm.  Baarrus. 
Vårsäd, m. Vaarkorn. Vårskde,n. 
Baarfæd. Vårtid, m. Foraar. Vår 
tecken, 8. pi. n. Foraarétegn: Vår 
vatten, n. Vaarſtrom, Flom. Våir- 
vind, -ar, m. oraar$vind, Baarviat. 
Vårvåder, a. Joraarsvejr. 

Våra, v..&. 1. foretage Goraarsarbe 
e. | 

Våras, Vårbrodd, m. fl. f. Vår. 

Vård, m. Beffjermelfe, Beftyttelle, La: 
retægt, Forvaring, Opfon, Titfon, 
Omhu, Omforg, f. €. hafva vård 
om någon, have Ombhu for En; hil- 
In värd öfver något, have Omora 
for Noget; under Guds vård, i Gudé 





Vård 


Baretægt; lagarsas vård, Lovenes 
Overholdelfe; ringa i vård, ringe 
til Zroprædiken. 

Vård, -ar, m. ſ. Grafvård. 

Vårda, v. å. 1. tage vare paa, bevog⸗ 
te, rogte, pleje, opvarte, forge for, 
have Omhu for; fljotte om, befymre 
Ag om, beg, fjere fig om, f. & 
värda elden, paéfe Siden; värda sin 
helsa, ferge for fin Sundhed; värda 
en sjuk, pieje en Syg; v la- 
garna, opretholde, overholde Lodene; 

- vårda sig om en, låte värda sig om 
en, tage fig af ån, forge for En; 
han vårdar ej hvad man sågar, han 
bryr, fjerer fig iffe om hvad man 
figer; han vårdade sig oj att svara 
honem, han værdigedes ham iffe et 
Svar, drf. Vårdande, n. Vårdare, 


8. på. Mm. 

Vårdkarl, -ar, m. Bægter. 

Vårdkase, -ar, m. Baun, Barde. : 

Vårdnad, f. Rogt, Pleje, Omhu, Om: 
forg. 2) Familje, f. €. hafva värd- 
mad om någon, tage fig af En, forge 
for En, pleje Ön; Jag önsker er och 
er vårdnad, jeg onffer Dem og De: 
reg Familje. i 

Vårdringning, -ar, f. Ringning til 
Froptœdiken. 

Vårdslös, edj. ffivdeslo$, efterladen, 
forfomlig. Vårdslöshet, f. Skjodes⸗ 
oshed. 

Vårdslöss, v. åa. & n. 1. forſomme, 
efterlade, behandle ſtjodesloſt; være 
ſtjodeslos, forfomlig, drf. Vårdslö- 
sande, 2. . 

Värdtecken, 3. på n. Bartegn; Trin: 
dring, f. €. till ett värdtecken gifvör 
jag dig denna ring, (Gormel ved Bru: 
dbevielfe). 

Vårdtorn, &. pl. mn. Baretaarn, Bagts 
taarn, Fortaarn. 

Vårta, -or, f. Borte. Vårthbit, -ar, 
pe, Bortebider: Grylilus verrueivo- 
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rus. Vårtig, ødj. fulb af Borter, 
befat med Vorter. Vårtlik, adj. 
vorteagtig. Vårtring, -ar, 9. Min: 

en om Dryftvorten. | 

Våt, adj. vaad. Våtaktig, adj. fugtig, 
drf. Våtaktighet, f. Våthet. f. Sug: 
tighed, Baadbed. Våtuarr, f. Nate. 
Våtskodd, adj. vaad paa Fodderne. 
Våtvara, -or, f. flybdende Varer. 
Våtvarumått, 2. på m. Maal for 
flydende Barer. Vätväder, n. vaart 
Veir. Vätår, 32. på a. regnfuldt 
Jar. Våtkng,-ar, lavt liggende Eng. 

Våtsåek, ar, ” adfel. 

Väbel, -blar, m. Sommanbérfjerfant. 

Väcka, v. &. 2. 2. vette, opvælte; 
hunden väcker, Hunden faar Los. 
Väckare, 2. på. m. Better. Våck- 
ning, -ar, /. Våckelse, -r, f. Bæt: 
ten, Bening. | 

Våcka, v. å. 1. vette, ophugge 36. 

Väckt, -er, m. Bagt, Ogt, Tidenr 
hvort ber holdet Vagt, f. €. Gre- 
kerna indelte natten i tre vekter. 

Våckitare, 3. på m. Bægter. 

Vådas, v. d.2.1. vædbe, indgaa Beds 
bemaal. 

Vådd, -ar, m. (Plan.) Skaburt: Jcabio- 
se. Fåltvådd, Marf(fore N.: Scabiosn 
columbaria. Åkervådd, Gtaburt, 
Blaahat N.: Sosbiosa arvensis. Äng- 
vidd, Blaafnoy, Blaatoll N.: Hes- 

- biosa succisa. Väddklint, -ar, m. 
for Knopurt D. Storhoun N.: Cen- 
faurea scabioga. S 

Väder, 2. pl. n. Bejr, sätta näsan i 
vädret, bryfte fig, fry fig; prate i 
vädret, (nafte hen i Bejret; råka ut 
i ogjordt väder, foretage Noget i 
utide; släppa väder, fjerte: slå å 
vädret, flaa hen i Bejr og Bind 9: 
iffe agte paa. on | 

Väderbiten, adj. veirbrændt, vejrbars 
fet, brun af Sol og Bind. 

Väderblåsa, -or, /. Cuftblære. 

Väderboll, -ar, m.uftbold. 
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Våderbubbla, -or, 7. Cuftboble. 
Vaderbråek, 8. på a. Bindbrof: Her- 


6 ventoes. 

Väderby, -ar, m. Bindbyge. 

Våderbålg, ſ. Blåsbälg. 

Väderbössa, -or, f. Binddbosfe. 

Vaderdelande, adj. fom fordeler Vin: 
ene. 

Väder drag, «. Lufttræt. 

Vaderdrifvandé, adj. vindbrivende. 

Väderdrifvon, adj. forflaaet, bentaftet 
af Vinden, f. &. vi blefvo vider- 
drifua till en obebodd ö. 

Våderflagg, -flagga, -or, f. Vindfloj. 

Vuderflakt, -ar, m. fagte, mild Vind. 

Vaderfull, «di. fu Binde, plaget 
af Binde. 

— Väderfång, a. Bindfang. | 
Vadergalla, f. et Slags Hefhtefyge. 
Vadergifvande, adj. fom foraarfager 

iſtde. 

Vadorglan, a..pl. nn. Beirglat, Bare. 


meter. 
Vadergud, n. Vindenes Gud: Molus. 
Våderhane, -ar, m. Beirhane. — 
Viderhvirfvel, -far, 'm. Bindhoirvel, 
Dvirvelvind. 
Vuåderhål, 3. på n. Lufthul. 
Våderil, -ar, m. Våderilaing, -ar, on. 
Kaftevind, Bejrfave. = 
Wäderkolik, m. Solf. 
" . va godt våderkorn, have en God Lugt; 
förlora väderkornet, tabe Lugten. 
Vaderkala, -or, f. Cufttugle. 
Vaderlek, mm. Rejrligt, BDeir. 
Vaderiekaa, 7. def. Bindfloj. | 
Väderleksförändring, -ar, f. Bejrli 
geté Forandring, ifte. | 
Väderleksrön, å. på n. Veirmarke, 
Bejrtegn. 

Våderleksspåman, m. fBejrprofet. 
Våderleksvisare, 3. på. m. Vejrglas, 
Barometer, Hygrometer. . 
Vaåderlacka, -or, f. Dindkiap, Luft: 

tap, Bentit. V ” 
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Väderlkdå, -or, f. Ci Drake) Bint: 
de (den Kanal, fom fører Vinden fra 
Belgene til Piderne). 

Vadermunk, -ar, m. et Elagé Pante 
age. 

Vådermåne, -ar, m. Dimaane (et Laft 
fyn 


vn). 
Vädermärke, -n,n. Beirmærte, Bejt: 


tegn. 
Väderpelare, 8. på m. Bejrftette. 
Väderpistol, -ar, m. BindrikoL 
Väflerpust, -ar, m. Vindpuft. 
Vaderqvara, «år, f. Beirmetle, Vint: 
molle. 
Vv rmevinge, ar, m. Binge pas 


en . 

Vaåderris, -or, f. Torkehus. 

WVädertrot, f. Stvernes Hdgangsvunkt. 

Väderrör, 9. på. n. Luftror. DF. Va- 
derlåda. 

Vaådersjuk, ådj. fog paa Grund af 
Vejrligets Korandring el. daarligt 
Bejr. 2) viaget af Binde, brt. Va- 
dersjuka, 7. 

Vaderskifte, -n, n. Bejritifte. 

Vugerskjal, n. Våderskårm, ar, m. 


. Sundfhjerm. 
Vådersol, -ar, m. Bifol, Bejrfol (et 
Ved. ro efyge (408 Dern 
ersot, m. Trommelyge : 
fyæg); Binde, okt." 
Vaderspåmann, män, mm. Bejrpre: 
e 


Väderspänning, -ar, f. Binde i Livet, 
Dydlæsning. . 

Väderstinn, adj. fom har Binde, pie 
et af Binde. Vaderstinnhet, f. 

polæsning, Binde i Livet. 

Vaderstrek, 8. pl. n. Bejrftrog, Luft 
frog, Himmelfreg , Dimmelega, i. 
&. de fyra våderstreken. 

Vaåderstrupe, -ar, m. SBransfrute, 
Luftroret, drf. Våderstrupshefved, 
nn. Gtømmeridfe. 


 Vadorsynlek "er, Mm. Hevelfe opfvidt 


med 
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Væderskek, -ar, m. en med Luft fyldt 
Sat 


Vadertak, 3. på. a. Tagffur; Bind: 
ffjærm. 

Vadertesken, a. på. n. Bejrtegn. 

Vaåderterr, adj. vindtor. 

Vådervattusot, m. Bindvatterfot. 

Vadervisare, å. på m. Bejrvifer. 

Vadervåslare, å. på m. Ventilator, 
Martine til at forfrile Luften. 

Vadervasling, -ar, f. Bejrflifte. 

Väderäppling, -ar, f. Bøjrhul: 

Vådja, v. n. å. appellere, indflevne for 
en bhojere Met, f. &. vädja till fol- 
ket; vädja från häradsrättens dom 
under en högre rått, appellere fra 
Underretten til en hojere Met, drf. 
Vadjande, n. Appelleren, Indſtæv⸗ 
ning for en højere Net. 

Vådjare, 8. på. m. Vådjerska, —er, f. 
| ppellant. 

Vädjemäl, 2. pl. n. Äppel, Gag fom 
appellereg. Vädjemäledomstel, -ar, 
m. Appellafjonsret. Vådjemålspen- 
ningar, Vådjepenningar, pi. Appel⸗ 
lafjonsfum. 

Vaådjeskrift, «er, f. Appellafionsindlæg. 

Vådjoben, -or, m. Lobebane; fig. ofte 
for: Liv. | 

Vädra, v. a & 5. 1. vejre, lufte; fug: 
te, fpore, mærte; vädra upp, opfpo: 
re, def. Vådrande, n. Vådring, f. ' 

Vådar, -drar, m- Bæbet, Bat. 

Våf, -var, m. Bær. | 

Väfbom, -mar, m. Väfdult, -ar, m. 
Værerbom, hvorpaa Rendingen er 
vunden. 

Väfdräng, -ar, m. Bæverdreng. 

Vifkam, -mar, m. Kammen el. Rittet 
i en Bær. 

Vaåfkammare, -mrar, m. Vaverſtue. 

Väfklister, n. Bæverflette. 

Våfalofve, -ar, m. Bærbom, hvormed 
Traaden flaaes falt. 

Väfknut, -år, m. Bæverfimde. 

Välling, ſ. Vefling. 
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Väfnad, er, m. Buven, VBævning: 
det om væres el. er været (Tex- 
sura). : 

Våfskaft, 8. på. n. Boæverffalt. 

Väfsked, «ar, m. Bævfle, Kammen el. 
Nittet i en Bær, drf. Våfskedma- 
kare, &. på. m. 

Vafskötel, «tlar, m. Bævftytte. 

Våfsnöre, -n, n. Buverfnuor. 

Väfspole, var, m. Bæverfyole, 

Vufetol, -ar, m. Bæverftol. 

Våfstuga, -or, f. Baverftue. 

Vaftråda,- -or, f. den Indretning, fom 
Bæveren bevæger med eden, for 
at andne Menvingen og flaa Iſleetten 
faft i Gamme. i 

Våftrå, -n, n. Bæverbom. 

Våfva, v. &. & a. 2. 1. 
Vafning, 7. | 

Vafvararbete, -a, n. Bæverarbejde. 

Våfvare, 8. på. m. Bærer. 


Våfvargesåll, -er, m. Bæverfvend. 

Vafverhandtverk sg % Varverhaand⸗ 
vært. 

Våfvarkonst, f. Pæverfunſt. 

Våfvarrum, 2. på. n. Bæverfiue. 

Våfvartråd, ev. de lange Traave, fom 
ere fate ved Rendingen og Gam» 
len i Bæven, og hvormed Rendingen 
aabnes. F 

Väfvarverkstad, -ståder, f. Bævers 
værkfted. | 

Våfveri, -er, 8. Vaveri. 

Vafverska, -or, 7. Vaverſte. 

Våg, -ar, m. Bej, gå villse om vå- 
gen, forfeile Vejen; hvart vill han 
taga vågen, hvor vil han hen; hvad 
ſtal det blive af ham; bringa tillvä- - 
ga, tilvejebringe, bringe 1 Stand; 
gå tillväga, gaa til Bærté ; jag kom- 
mer ej till våga dermed, jeg fommer 
iffe ub af det; under vågen, under: 
vej; ur vågen, afvejen, væl; det 
vore dcko ur vågen, om han gjorde 
det, det vilde iffe bære afvejen, om han 


være, drf. 


giorde bet; kjenn sig upp i kansli- 
vågen, tjene fig op I Kanfelliet; gå 
den lärda vågen, ftubere ; i lårdoms- 
vågen, i Litteraturen; i kårleksvå- 
gen, I Kjærligheb; anstalt i upp- 
. fostringavEgen, Opdragelſesanſtalt; 
vara på bättringsvägen, sære i Be: 
dring, f. €. låkaren säger att han 
år på bättringsvägen; ingå i tjenst- 
vågen, trade i Gtatens Tjenefte; 
uti ' befordringsvågen, med Deniyn 
til Befordringer; å prestvågen, 
v vælge ben seigt e tand. 
äga; till väga, |. Våg. 
Väga, v. &. 1. tydde Bel 
ne; vågad väg, banet 
ning, Å. . 
Väga, v. a. & 8. 2. 1. (har i impf. 
ogfaa: vog) veje; väga sina ord, 
veje fine Ord; väga af, uddele efter 
Bægt, afveje; väga upp, opveje; vå- 
åt, tilveje, drf. Vägare, 3. ge 
ejer. Vägarpenningar, på Vejer⸗ 
penge. Vägniag, -ar, /. Veining. 
Vägafred, f. Bejfred. | | 
Vägamot, 8. på. %. Korsvej, Wejſtil, 
fillevej. 
Vägarbete, n. Brjarbejde 


Våg 


bane, jœv⸗ 
ej, def. Våg- 


Vagaskel, 8. på, n. Vejſeil Skille- 
vel. 


Vågbyggnad, -er, m. Bejanlæg. 
Vågfarande, adj. veifarende, rejſende. 
Vagfynd, 3. pi. n. Oittegod$, Fund. . 
Vågkarta, -or, f. Sort over Lande: 
vejen, Bejfort. 
Vågkors, 2. på. 8. Bejtoré. 
Vägkost, m. Rejſemad, Nifte RN. 
Vägkrasse, ſ. Krasse, 
Vaglag, nn. en Bejé Beitaffenhed med 
eniyn til Færfel, Fere, f. &. våg- 
laget var högst elakt, Føret var 
yderft fet. 
. Våglagning, -ar, 
ren, Bejbedring, 
Vågleda, v. & 2. 1. veilede. 


» Bejenes Udbed⸗ 
ejreparafjon. 
Vågle- 


Våg 
dare; 8. pl. m. V rinna, -er, | 


f. Bejleder, Bejlederfte.  Vaågi 
ning, -ar, f. Bejlebning. 


Vägmätt, 2. på. n. Bejlengde, Vei: 


maal, Bejmaaler. Wägmätare, s. 
på. m. Bejmaaler. Vigmåtning, -ar, 
J. Bejmaaling. 

Vågmöte, -n, 5. Gted, hvor mane 

eje lobe til el. ftode (ammen; Mr: 

de paa en Bei, Vejmode. 

Vågnar, pi. Begne; på mina våguer, 
paa mine Vegne; em våg- 
nar, paa Gmbebévegue; vida våg- 
nar Ofvergå, overgaa meget. 

Vagniag, f. ſ. Våga. 

Vagpenningar, pi. Bejpenge, Bow: 
penge. ' ' 

Vågrödning, -ar, f. Bejanlæg. 

Vagskilinad, -er, am. Veijſtil, Sil: 


evej. 
Vagstolpe, -ar, m. Milepæl; Bejvis 
er. 
Vågstråoka, -or, f. Bejlængde. 
Vågstyoke, -2, 8. Bejftytte. 
Vågitistel, f. Tistel, 
Vägtull, m. Bejtold. 
Vägtörne, -n, a. Bejtorn, Korstorn. 
Vägvisare, 8. på m. Bejvifer, drf. 
Vagvisning, JF , | 
Vågvårda, -or, f. Gilovie, SJærn 
utt: Cichorium Intybus. 
Vågoört, -er, 7. (Plante) Brudurt, Brat: 
Vägg, -år, m. Bag. 
Våggband, 3. på n. f. Rappning. 
Våggbeklådning, -ar, f. Våggbonsd, 
-er, sn. Bægbetræt, Tapetferi. 
Vaggben, 8. på. nn. (i Anat.) Plov: 
n. 


Våggfast, adj. = RN. 

Vägghake, -ar, m. Väggkrok, -ar, 
m. en Knag, Krog paa Baggen, 
Tapetfrog. 

Vågglus, sg. på. n. Bæagelué, Genge: 
tæge: Cimex lectularius. 


- 








Vågg 


| Väggmellan, adj. fra den ene Boa til 


. Våggmålning, -ar, f. 


den Anden, f. E. kasta viggmellan; 
ragla våggmellan. 
Våggmossa, f. gul Lav, guf Skorpe⸗ 
mos. v 
Bæymaleri. 
Våggruta, f. Mourruta. 
Vaåggskraf, -var, m. Glrue i Bæggen, 
Panélifrue. 


-Väggskåp, 2. pl. n. Boægffab. 


Våggsmed, -er, m. Bæggefmed, Trær 
iué, f. Timmerman. 
Vaggeprings, -or, f. Bænfprætte. 


- Våggsål, m. Fældning, Starring. 


— — — —— — — 


Väggur, 8. pl. w. Våggstussare, 8. 
på. m. Stueur. 

Våggört, -er, 7. (Plante) St. Peders 
urt, Murkrud: Parietaria officina- 
lig. 

Vågra, v. &. 1. negte, afflaa, vægre 
fig ved; han vägrade att emottaga 
penningar, han vægrede fis ved at 
mobtage Penge. Vågrande,n. Beg: 
ring, Afflag. 

Vagvårda, ſ. under Väg. . 

Väja, v. 4. & nn. 2. 1. gaa af Bejen 
for, (Fo, undgaa, undvige, f. €. han 
väjer hvarken eld ef. vatten. 

Vakt, Väktare, f. Väckt, Väcktare. 

Väl, adv. Konj. & Interi. vel. 

Väl, n. Bel, Belfærd, f. E. allmänt 
väl, statens väl. 

Välaktad, adj. velagtet, velagtbar. 

Valan! interj. velan! — 

Välbefaren, adj. (Titel til Skibskap⸗ 
tejner). 

Valbehag, =. Velbehag. Välbehag- 
lig, adi. velbehagelig. Vulbehaglig- 
het, f. Belbehagelighed. 

Vaålbehållen, adj. hel og holden, uffadt, 
i godt Behold. 

Valbelågen, adj. fom har en god Be: 
liggenhed, f. &. ett vålbelåget hås. 

Valbemalt, adi. velbemelbt. 

Väldeställd, adj. vefbeftaltet. 


: Vålbetrodd, adj. velbetroet (Titel). 


väl 


Väldbetänkt, adj. velbetæntt. 

Vålbevågen, adj. velbevaagen, bevags 
gen brf. Vålbevågenhet, /. 

Välbildad, adj. veldannet. 

Vaålboren, adj. velbuaren. 
het, f. Belbaarenhed. 

Valberyktad, adj. fom har et godt 

te. 


Valbunden, adj. velbunden. 

Välbygd, adj. velbygget. 

Välbördig, adj. velbyrdig; ädel och 
välbördig, d. f. 

Välfrägdad, adj. f. Välberyktad. 

Välfängen, "adj. retmesfig erhvervet. 

Välfägna, v. a. 1. modtage vel, bevære 
te godt. Välfägnad, m. god Mod» 
tagelfe, Bevcertning. 

Välfärd, m. Belferd. Valfardsut- 
skott, 8. på. m. Belfærdsfommitté.- 

Välförhållande, ». godt, pligtmæsfigt 
Forhold. | 

Vulförsedd, adj. velforfynet. 

Valfoörstående, adv. vel at forftaa, det 
er at fige. ee 

Välförständig, adj. velforftandig (Titel 
til Bonder), f. E. dannemannen är- 
lige och välförståndige. ” 

Valfortjent, adj. velfortjent. 

Valgerning, -ar, /. Belgjerning. Val- 
gerningsman, m. Belgjorer. 

Valgrundad, adj. velgrundet. 

Valgång, m. Belgaaende, Held. 

Vålgörande, adj. velgjorende, velbæ: 
big. Välgörenhet, f. Belgjørenhed, 
Veldedighed. 

Vålgörare, 8. pl. m. Belgjorer. VIl- 
görarinna, -or, f. Belgjørerinde. 

Valkladd, ødj. velftædt. 

— f. Välkomnad, f. Bet: 
omſt. 

Välkommen, adj. velkommen; be nå- 
gon varn vålkommen, byde En Bel: 
rommen. 


ø 


Valboren- 


"Valklang, m. Belflang. Vålklingan- 


de, adj. velttingénde. 
Vallefnad, m. Beflevnet. 


V * 
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valljud, 8. på. n. Bellyd. Valjudan- 
de, adj. vellydende. 

Vallukt,. m. Befugt. Vaålluktamde, 
ødj. vellugtende. 

Vaållast, in. Bellyft. Vallustig, adj. 
vellyftig. Vallustighet, 7. Beliyftig: 
bed. Vållusting, -ar, m. et velly: 
ftigt sRennelte, Belly (Ming. 

Vallåfiig, Vålloflig, adj. ( itel til ln: 
derretterne). 

Vällärd, adj. 

Välmakt, f. BVelmagt. 

Välmenande, adj. velmenende. 

Välmening, f. god Mening, Henſigt. 

Valment, adj. velmént. 

Vålmkende, adj. fom befinder fig vel, 
vel ved Magt, trivelig; velbavente, 
velholden. 

Välm Belbefindente, Velgaaen⸗ 
De Be and, Belmagt, Velhaven 


välpläga, v. a. 1. beværte, traktere 
aodt.  Välplägad, godt beværtet, 
trafteret; lidt beifjæntet, beruket. 
Valplagaiag, -ar, f. 405 Bevært: 


ning. 

Valsigna, v. å. 1. velfigne. Vålsig- 
nad, velfignet; vålsignadt tillstånd, 
Gvannerfkab ; vara i v. tills., være 
frugtfomlig. Välsignelse, -r, f. Bel 
figneffe. 

Välsinnad, adj. velfindet. 

Vulskapad, adj. velitabt. 

Vålsmakande, adj. velimagende. 

Vålstånd, 2. Belftan 

Vältalare, & 8. ME aler. 

Våltalig, ed. ”vettalende: 
het, f. Veltalenhed. 

Vältrefnad, ſ. Trefuad. 

Vältänkande, Valtånkt, adj. veltæn: 
tende. 

Valvilja, f. Velvilje. 

Valvillig, OG velvillig. 
Sf. Be vi llighed. 

Välvis, adj. velvis,. drf. Vålvishet, f. 

Valvåst, adj. veiveffen. 


Valtalig- 


Vålvillighet, 


Väl 


Valadel, adj. velædel. 

Välärevärdig, adj. velærværbig. Vål- 
årevårdighet, f. Velœrrærdighed. 

Väld, f. Veid. 

Vålde, -n, 1. Bælde. 

Våldeligen, adv. vælbigt, meget. 

Våldig, adj. = N. 
Välja, v. & 2. 1, (-våljer, -valde. 
-valt, -vald) vælge. Våljande, n. 
Våljning, -ar, /. DBælgen, Valg. 
Våljare, 8. på m. Bælger. 

Vålla, v. å. 2. 1. v. ihep, fvejfe, (me. 
de fammen. Välla upp, f. Upprål- 
la. Vållgnista, -op, f. Gvejsani. 
Vållhammare, 2. pl. m. Grvejéhan 
mer. Vålihetia, SJ. Sveithede. Väll- 
ning, -ar, * Dvejenng. 

Vålling, /. ing. 

Vålnas, v. d. 7 efter, att, med Haat, 
Sængiel, vente paa. 
Vält, «ar, m. Tromle. Välta, v. å 
1. tromile, f. E. välta en åker, trom: 

le én Äger, dif. Våltsiag, f. 

Vålta, v. a. & n. 2. 3. vælte, dri 
Våltnng, ar, f. 

Våltra, v. å. & n. 1. væltre, rulle, drf. 
Våltrande, n. Våltring, ar, 7. | 

Våltring, -ar, ”. frromlering. 

Vämjas, v. d. 2. 1. (-vämjes, -väm- 
des, -våmts) —8 Vämjaktig. | 
Vämjelig, adj. væmlig. 
SJ. Vœmmelſe, Modbydelighed. 

Vän, adj. væn, fljon, (mul. 

Vän, -ner, m. & f. Ben, Beninvde. 

Vanfast, adj. faft i Benffab, DENNE: | 
faft, drf. Vanfasthet, f. 

Vångnabb, a. ſmaa Stridigheder mel 
lem Venner. 

Vångåfva, 07 I fr Bennegave. 
Vånkår, ad). fuld af varmt, hjerteligt 
Benffab. Vånkkrhet, f. Hjertelighed 

i Benftad. 

Vänlig, adj. Vänligen, ado. venlig. 
Vänlighet, f. Benlighed. 

Vänskap, m. Benitad. 

















| Vånja, v. & 2. 1. ( 


Vån 


Vånskaplig, adj. -skapligen, adj. ven 
ffabelig. 

Vanskepsband, 32. på. a. Venſtabs⸗ 
baand. 

Vaånskapsbetygelse, -r, f. Venſtabebe⸗ 
visning. 

Vanskapsfoll, adj. fuld af Benffab. 

Vånskapsfoörbund, 2. pi. %. Venſtabs⸗ 
forbund. 

Vanskapsprof, 2. på a. Benffabsbe: 

is 


vis. 
Vauskapstjenst, -er, m. Venſtabstje⸗ 
nefte. * 


Vanskapsstycke, Viånstyeke, -n, 9. 
Benftavsitokfe. 
Vänsämja, f. Cnighed mellem Benner. 
Vända, v. a. & 2. 2. 1. vende, breje, 
fno; vända ut och in, vrænge. 
Vaåndare, 8. på. m. Bender, Drejer. 
Vandeirkel, m. Våndkrets, m. Ben: 
befredé. . 
Vändfärdig, edj. fom er færdig at ven» 
deg, f. E. våndfardig frack. 
Vaudhjul, 2. pi. n. Dreihjal. 
Vaåudkora, 8 på n. Soré, fom Pan 
drejed om for en Indgang. 
Vändning, -ar, /. Venden, Bending; 
Dreining; Metning; Sving. 
Vånduingspunkt, Våndpunkt, m. Bens 
depunkt. | 
Vändrot, f. Vendelrot. 


Vaåndrosta, Våndrösta, v. a. 1. roſte 


og røre om i Malm. 
Vandval, -ar, m. Plovſtiert. 
Vandås, -ar, m. Agerrvg, Tejryg. 
Vanga, f. Ioringa, ringa in. 
-vånjer, -vande, 
-vant) vænne; vånja vid, vænne til. 
Vänster, m. fl. f. Venster, 
Vänta, v. a. & mn. 1. vente, forvente; 
hon går i väntande dagar, ſtal ſnari 
i Barfelfeng. 


-— Väntan, f. Våntande, a. Våntning, f. 


Venten, Borventning 
Vantepenninger, på. Bentepenge. 
Vånort, -er, f. f. Vinterrapunsel. 


å 
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Våpling, -ar, en: Sfover: oltum. 
Bockväpling; Berattover: Trifolium 
montanum.  Flåsvipling, are: 
klover: Tyrifolinum arvense. Got- 
våplng, Bennetræ: Cytisus. Gul- 
våpling, Humlevåpling, Gulklover, 
Voſdhumle: Trifolium agrarium. 
Hvitvapling, Øvibflover: Trifoli- 
um ropens. Rödvåpling, Rodklo⸗ 
ver, Deftefmære: Trifolium praten- 
se. Survåpling, m. Gurfiover : Oæa- 
lig acetosella. Vattuvåpling, f. Vat- 
ten. * 

Vapna, v. & 1. væbne, drf. Våpnan- 
8, %. 

Våpnare, 2. på. m. Bæbner; Vaaben⸗ 
brager. 

Varbar, adj. vaabenbugtig; væbnet, 
bevæbnet, drf. Varbarhet, f. 

Värd, ads. værd; min värde vän, min 
agtede Ben. 

Värd, -ar,m. Bert, Ousvært. Värd- 
inna, -or, f. Vertinde, Värdshus, 
8. på. n. Bærtshus. Värdfolk, m. 
Bærten og Bærtinden. Vardshus- 
värd, -ar, mm. Bærtéhutmand. Värds-. 
hushållning, -ar, f. Bærtshushold. 
Vaårdskap, n. BærtfFab. 

Värde, -n, a. Bærdb; Verdi, Pris; 
Bærvighed, Stand; sätta värde på 
något, fætte Prib paa noget, fattes 
re, agte hojt; efter stånd och vär- 
de, efter Stand oa Bærdighebd; folk 
af värde, folf af Stand; lemna nå- 
got å sitt värde, lade Noget aa ved 
fit Vard. 

Varde, impf. af Vårja. 

Vårdeligen, adv. værdigt. 

Värdera, v. å. 1, vurdere.  Vårdera- 
re, 8. på m. Burderingsmand. Vår- 
dering, -ar, f. Burdering. Vårde- 
ringsman, m. Burderingsman. 

Vaårdes, v. d. pœrdes, værdiges, f. E. 
vårdes höra mig. 

Vårdi, -u, mn. Bærdi. 2) -er,m. Bur: 
beringémand. . 
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Vårdig, adj. værdig. Värdighet, -er, 
f. Bærbdighed. 

Vaårdigas, v. d. 1. værbiges, værdige, 
f: €. vårdigas svara mig; han har 
vårdigats besöka mig. * 

Vardinnå, m. fl. f. Värd. 

Varf, 8. på. n. Bærft, Skibsværft, drf. 
Virfsamiral, Värfsofficerare. 

Varf, 8. på. n. Overv, Arinde, For: 
retning, Kommisijon. - 

Värfd, på p. for Vårfvad. 

Vårfva, v. &. 1. hverve.  Vårfvad, 
hvervet, gevorben. Vårfvare, 8. på. 
m. Overver. .Vå&rfning, -ar, f. Øver: 
ving. Vårfningshus, a.pi.n. Over: 
verhus. Vurfningspatent, 8. på. n. 
Hververpatent. Vårfningspenningar, 
på. Øvervingspenge. Vaårfaingsplats, 
m. Vaårfningsstålle, -n, a. Overver: 
platé. Vårfningstrumma, -or, /. 
Hververtromme. 

Virja, v. å. 2. 1. værge, fo 

. hindre, afvende, ftanfe; fri, f. 
ja sig för något, vogte fig for No: 
get; värja sig med ed, fri fig ved 
Ed; värja sig för hugg, varere 
for Dug: 

Vaårja, -or, f. Suarde, Værge. Vårj- 
bak, m. Vårjrygg, m. Saardebag. 
Vårjbalja, -or, f. Suardbeffede. Varj- 
band, 8. på. n. Saardebaand. Vårj- 
fäste, -n, a. Saardefæfte, Kaarde⸗ 
greb. Vårjgehång, eg. på a. Kaar⸗ 
degehæng. Vårjhagg, 8 på n. aar: 
dDehug. Vårjklinga, -or, f. Kaarde⸗ 
inge. Vuarjknapp, -ar, m. Suar: 
defnap. Vårjskeda, Vårjslida, -or, 
F. Kaardeſtede, Kaardeflire N. Varj- 
apets, -ar, m. Vårjudd, -ar, m. 
Kaardeſpids. Värjstöt,-ar, m. Saar: 
defted. Varjkgg, -ar, m. Kaardeeg. 

Vårjbar, f. Vårbar. 

Varjemål, 8. på. a. Gelvforfvar for 
Metten, drf. Vårjemålsed, -er, m. 
gå vårjemåls ed, frærge fig fri. 

Våring, -ar, m. Bæring. 


Vår 


forføare, fors 
&. vår- 


Vår 


Vårjo, f. Berge, Magt, Gje, Forts 
ring, f. €. hafva i el. under sin vår- 
Jo, have i fin Bærge. 

Värk, 8. på. n. f. Verk. 

Värk, -ar, m. Bært, Gmerte. 
värkar, Gobfeléfimerter. Vårkbra- 
ten, adi. værtbrudben. Vaårklimdras- 
de, -stillande, adj. imerteftillende. 

Varka, v. a. 1. f. Verka, virfe. 

Värka, v. å. 2. 3. værte, libe Gmerte. 

Vårma, f. Värme, m. Barme. 

Vårma, v. a.2-1. varme; värma upp. 
parme op; värma upp stelnade lem- 
mar, opparme ſtivnede Lemmer, bri. 
Värmande, n. Vårmuning, f. 

Värme, n. Vårmåmne, x. Barmetftof. 

Våra, s. på. n. Bern, DBeityttelfe. 
Vaårnlös, «di. værnles, drf. Vurn- 
löshet, f. 


Värna, v. å. 1. værne, beffytte. Var- | 


nad, -er, f. Omraade, Gebét. 
Värpa, v. e& 2. 2 lægge Ya. værre 
N., drf. Vårpning, ar, J. Aglæq: 
ning, Bærping N. Värphönra, -or, 
f. Bærpehene. Värphål, 3. på. 9. 
Honens Nede, Mejr. - Vaårpokste, 
-stålle, -n, m. d. f.  Vårptid, nm. 


— ꝰu 
— 


Varr, ty vårr! interj. detrærre! 

Värre, Vårst, værre, verk. 

Vasende, -n,%. Väsen, 8. på. n. Ba: 
en. 

Väséntlig, adj. -ligen, adv. væfentha, 
drf. Vaséntlighet, f. 

Väska, -or, f. Væberfæt, Taste, Nan: 
fet, VBadfær, f. E. Brefväska, Brev: 
tue. Pentvåska, Doftfær. Skjul- 
vaska, Janttaffe. 

Våsnas, v. d. 1. fisje, larme, holte 
Spektakel. 

Väst, -ar, m. Veſt. Våstficka, -er, 
f. Beftlomme. 

Våta, f. Bode, Vaadhed, Fugtighed, 
vaadt Vejr. 

Våta, v. 4. 2. 2. gjøre vaad, væte: 
väta igenom, ajennemvæbe; han våt- 


Bara- 








"Våt 


te ned mig, han gjorde mig ganffe 
vaad; väta under sig, lade Urinen 
gaa i Sovne, def. Våtande, 8. Vät- 
ning, Å. 

Vätska, -or, f. Bede. 

Vätska sig, v. r. 1. Våtskas, v. d. I. 
væbife far. Q. såret våtskar sig. 

Våtskig, adj. væbdffefulb, fugtig, drf. 
Vatskighet, f. 


. Våttja, v. a. 1. flibe, hvæsfe, bryne. 


Våttjare, 3. på. m. En fom bhvæt: 
fer, fliber. Vuttjesten, -ar,m. Vry⸗ 
ne, Brynektén. 
Vattor, pi. Bætter, Logtemænd. 
Vattljus, 3. på. n. (Mineral.J Belem- 


Växa, v. &. 2. 2. (sup. växt el. vuxit) 
vpoffe; växa ifrån, voffe fra: hon 
har växt ifrån sig, hun har voffet 
fig flyg; växa fram, voffe frem; växa 
ihop, voffe fammen: växa till, vokſe 
tif; växa upp, vofje op; opkomme, 
opflad; växa ur, utur, vokſe ud el. 

- frem af; växa ur kläderna, vofie fra 
Kladerne; växa ut, vokfe ud, up: 

volfe. Växt, Vuxen, p. p. voffen, 

drf. Växande, Nn. 

Växel, -xlar, m. Beffel. Växelbank, 

-ar, m. Betjelbanf. Växelbetala- 
re, 8. på. m. Aljeptant. Växeleours, 
m. Vekſelkurs. Växelfeber, -brar, 
m. Betfelfeber. Vuxelgifvare, 3. 
pl. m. SBetfeludfteder , Trasfant. 
Vuzolhandel, m. Beffelhandel. Vaxel- 
handlare, 8. pi. m. Betjelerer, Van: 
for. Våxelmål, 2. pi. m. Belfelfag. 
Våxelmåklare, 8. på m. Betfelmag: 
ler. Vuxelryitare, 8. på m. Bel: 
felvytter. Växelråkning, /. Betfel: 
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regning. - Vaxelrktt, m. DBelfelret. 
Vaxelsång, -er, f. Betfelfang. Våxzel- ” 
tagare, 8. på m. Nemittent. Vaxel- 
verkan, f. Vekſelvirkning. Vuåxel- 
vis, adv. veffelvis. | 

Växla, v. å. 1. vekſle, (fiffe, bytte, drf. 
Växling, -ar, /-. 

Vaxlare, 8. pi. m. Betfelerer, drf. Våx- 
larebord, 8. på. n. 

Våxlig, adj. f. €. våxslig jordmån, 
frugtbar Jordbund. 


Växt, -er,m. Bæft;, Plante, Bæltt. 2) 


Udvært, Sevært, Otel N. Växtgif- 
vande, edj. vegeterende. Växtgirig- 
het, f. vypig Vegetafjon. Vuxtlif,mn. 
Planteliv. Våxtrike, a. Vafkſtrige, 
Dianterige. Våxtsyra, f. Plantefys 
te. Våxtåmne, -n, a. Planteftof. 

Vörda, v. & 1. ære, vile ASrefrygt, . 
Rrbodighed; göra sig vördad, gjore 
fig agtet. 

Vordig, adj. værdig, agtværbig, ær» 
værbdig, drf. Vördighet, di 

Vordnad, a. YGrefryst, EBrbodighed, 
Agtelfe. 

Vördnadabetygelse, -r, f. Hojagtelſes⸗ 


vttring. 

Vardnadafull, adi. ærefrygtsfuld, ær: 
odig. 

Vördnadsvård, adj. ærværbig, agtvær: 


ig. 

Vördning, adj. Wrefrvgt, Hviagtelfe, 
f. E. hålla sina föräldrar i vörd- 
ning. - 

Vördsam, adj. Vördsamt, Vördsain- 
ligen, adv. ærefrygtsfuld, ærbobigft. 

Vört, /. ugjæret, ufogt Dl, Borter N., 
def. Vörtbröd, 3. på. nm. Borterfage. 
Vörtsirap, å. GSirup af Vorter. 
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Yfva i 


Ylle - 


X. 


Intet ſrenſt Ord begynder med X. 


Y. oc. 


Få 


Y tva sig, v. r. 2. 1. rejſe fig i Bej: 
ret, hæve fig, (vulme op; bryfte fia, 
bry fig. Yfvas, v.d. 2.1. blive flolt, 
bæve fig, try fa. bryfte fig, braute, f. 
E. hans hår yfdes, hané Saar vej: 
fle fig; yfva sig öfver något, bryfte 
fig over Noget; redan kugarna yf- 
vas i blomstrande prakt, allerede 
rejfe fig Engene i blomſtrende Pragt. 

Yfvig, adj. buffagtig; tæt befladt med 
Lov; ſtrid; i hojefte Grad opfpændt, 
Riv af indvortes Fylde; opblæk, f. 
E. yfvigt hår, skägg, fjädrar, drf. 
Yfvighet, f. 

Yfverlaf, -var, m. (Plante) nordlig 
GStavlelav: Lichen hyperborens. 
Yfverranunkel, -klar, m. (Plante) kry⸗ 

bende Fjeld-Soloi R Ranunculus 


borous. 
Yrverboren, adj. byperboreiff, hejnor: 
Yla, v. 2. 1. byle, drf. Ylande, vs. Oy: 
en 


Ylle, m. Uldtef, Uldent. 2) (Botan.) 
Kvyftdobbeltfrugt: Conferva littora- 
- bis. Yllefabrik, -er, m. Uldfabrik. 
Yliefabrikör, -er, m. Uldfabrikant. 
Yllegarn, n. Uſdaarn. Yllegods, n. 
Uldent, Uldtoj. Yllehandel, ms. Uld⸗ 


LJ 
LIK J 


handel. Yllehandlare, 2. pi. se. Ut: 
handler.  Yllestoffer, -varer, pl. 
ulbne Tojer: Yllestrampa, -or, /. 
Uidſtrompe. Ylletröja, -or,/. miben 
Troje, Uldtrsje. Ylletyg, -er, «. 
Uidioj. Yileväf, -var, om. Yllevaf- 
nad, -er, m. Ulbvev. Ytleväfvare, 
8. på m. Uldvæver, drf. Vilevafre- 

Yllen, adj. ulden. 

Yllig, adj. uldagtig, f. E. ylligt hår. 

Ymberdagar (Temperdagar), pi. Tam: 
perbage: Jajunia gvatuor 

Ymnig, Ymnog, ødj. rigelia, i Mang: 
de, fuldt op af, f. €. ymnig skärd, 
frakt, jord, vålsiguelse, regn. 

Ymnighet, /. Rigellabed, DHoerflodig: 

Ymninghetsbore, Overflodi 
mninghetshore, 4. 2. Dverfledig: 
hedshorn, Fr lg | 

Ymp, -ar, m. Pode, Podekvift. 

Yapa, v. a 1. vmpe, indpode, pole, 
ofulere, vakſinere; ympa in, indro⸗ 
de, pet: Ympare, 3. på. m. Ympning, 
ar, . 

Ympknif, -var, m. Podefniv. Ymp- 
stam, m. Ymptrå, n. Podeftamme. 
Ympstålle, -n, s. Podefted. Ymp- 
sår, & på. nn. Podefplit. Ymptråd. 


Ymp 
-ar, 2. Podetraad. Ympvar, n. Po: 
dematerie. Ympqvist, -ar, m. Po: 
defvit. Ympvox, n. Podevotsg. 

Ymaa, m. fl. ſ. Omsa, 

Yngel, n. Dnget. 

Yngla, v. s. 1. vngle; yngla af sig, 
rmere, forege fig. Ynglande, a. 
nglen. i 

Yaglestind, «dj. drægtig. 

Yngre, = 

 Yogsle, 2. 

Yngst, = '%%. , 

Ynke, Ynkelig, m. fl. f. Ömka, m. fl. 

Ynnest, m. Vndeſt, Gunfi. Ynnestbe- 
tygelse, -r, /. Gunfibeviéning. Yn- 
nestfull, adj. gunftig, bevaagen. — 

Yppa, 0. 0. 1. uppe, være Aarfag til, 
give Anledning til; opbage, aabenbus 
re, Tobe, aabue; yppa en sammen- 
svårjning, ovdage, rede en Gam: 
menfværgelfe; yppa sitt hjerta för 
en, aabne fit Øjerte for En. Yppas, 
opdages, gabenbares; vppes; hæn: 
deg, vile flg, træffe ind, f. &. en 
stöld har yppats, et Tyveri er ble: 
ven opdaget, en stor svårighet yp- 

ade sig el. yppades, en flor Bun: 
Beligheb indtraf, drf. Yppande, mn. 

Yppare, yppast, adj. kompar. superl. 
fortrinligere, fortrinligft. 

- Ypper, adj. fortrinlig, vpperlig. 

Ypperlig, adj. ypperligare, komp. yp- 
erligst, superl. Ypperlig, fortræfe: 
ig, fortrinlig. 

Ypperst, adj. vpperſt, fortrinligft. 

Yppig, adj. vppig, overdaadig, velly⸗ 
fig; yppig barm, fyldig, vellyftg 
Burm. Yppighet, f. Dypighed, Over: 
baadighed, Vellvſtighed. 

Yr, 2. yr och damm, Gtovffyer. 

Yr, adj. or, orſt, forvirret i Øovedet; 
vild, vilter, balftyren, udfvævende; 
en yr gosse, en bilter Dreng; en 
yr flicka, en vilter, livlig Pige; en 
yr yngling, en ubfvævende Yngling ; 
vara yr i mössan, ilfe være rigtig 


* 
nøel. 


Yra, /. 


i Hovedet; være paa en Piff, have 
lidt i Koppen, drf. Yrhet, fö 
- Ocrhed. Ørffe N. Raferi, Vil 
belje, Svindel; Vildhed, VBilterhev, 
Balſtyrighed, Tummel; tala i yran, 
tale i Bildelfe, fantafere, ſnakke over 
fig; i stridens yra, i Stridens Tum- 
mel. Feberyra, f. Geberfantafi. Ung- 
domsyrå, lngdomélvftigheb. Parti- 
ra, Partiraferi. Snöyrs, f. GSne: 


Yra 


og. on: 

Yra, v. a. 1. rafe, fantafere, raſe i Bil. 
belfe, belirere; overlade fig til heftis 
ge Lidenffaber, drf. Yrande, m. 

Yra, v. 9.2. 1. drives omfring, brie 
veg fammen af Blæften, fyge; det 
yr, Gneen fyger; dammet yr på vå- 
gen, Stovet fyger paa Bejen; yra 
igen, tilfne, fyge igjen, til: vi blefvo 
inyrde, nedyrde, vi fog inde, funbe 
iffe fomme frem for Sne, drf. Yran- 
de, 8. Yrning, f. : 

Yrhet, f. f. Yr. . 

Yrhätta, -or, £. vilter Pige. 

Yrka, v. & 1. yrka på, arbejde paa; 
trænge ind paa, bede indftændigen ; vil: 
fe abjolut, paaſtaa beftemt, gjøre Paa: 
ſtand paa, fordre, drf. Yrkan, f. Yr- 
kande, 8. . 

Yrke, -n, n. Gysfel, Forretning, Hverv, 
Haandverk, Haandtering, Fag, Ves 
ffjæftigelje; hvar och en i sitt yrke, 
enhver i fit Gag; göra til sitt huf- 
vudyrke, gjøre til fit Øovedfag, Hos 
vedftudium. 

Yrsand, m. Glyvefand. 

Yrsel, m. Ørhed, Bilvelfe (Delirium), 
f. €. han hade en stark feber med 
yrsel. 

Yrsnö, f. Snefog. 

Yretål, n. meget ſprodt Staal. 

Yrvaken, ads. orvaagen, plubfelig vakt 
op af Sovne. 

Yrvader, 8. Gnefog, Uvejr, Sneka⸗ 
ve MN. 


- 
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Ysta, v.'a.2.2. fomme Melt at oftes, 
(obe fammen; ysta ost, fave Of. 
Ysta, v. n. 1. ysta sig, v. r. ystas, 
v. d. ofteé, ofte fig, lade fammen. 
Ystning, -ar, £. Oftlavning, Oft 
ning: 

Yster, adj. vilter, balftyrig, drf. Yster- 
het, /. 

Yta, -or, f: Glade, Øverflade; Udvor⸗ 
tes; hålla sig vid ytan, daa over: 
fladiſt til VBærfé; att blott se på tin- 
gens yta. 

Ytlig, adj. Ytligen, adv. paa Overfla⸗ 
ben, overfladiſt. Vtlighet, f. Over: 
fladiffhet. 

Ytterkant, -er, m. Merkant. 

Ytterlig, adj. Ytterligen, adv. yberlig, 
vderſt. Ytterligare, adj. & adv. vi: 
dere, endvidere, ybermere; ytterliga- 
re upprepa, gjentage puaany. Yt- 


Ytter 
terlighet, -er, f. Merlighed. 


ie mera; adi. & adv. pdermere, ent: 


videre, f. &. till yttermera visse. 

Ytterst, adj. & adv. vderft. 

Yttra, v. « 1. vtre. Yttrande, -n, m. 
Dtring. Yttranderktt, m. Mrings 
fribed. 

Yttre, adj. den vdre, udvendige, udver» 
tet, ptre N., f. E. det yttre, det Udvor⸗ 
teé; på yttra sidan, paa ben ubven: 
dige Side, Nverfiden; yttre graf, 
Dvergrav. 

Yxa, -or, f. Yxe, Yx, m. Olje, Of: 
kasta yxan i sjön och löpa landvå- 
gen, gaae over Bœkken efter Band. 
Y1hammare, -mrar, %.- eham: 
mer. Yxskaft, se. pi. a. Offeftaft. 

Yxa till, v. a. 1. tiljuage Tra). 

Yxne, -n, mn. Yxnegrås, m. (YØlante) 

Dorndrager, Huvenfel: Orekis. 


Zi. 


Lar, -er, m. Bar, rubfiff Kejſer, drf. 
Zarinna, -or, f. 
Zechin, -er, m. Sekin (Guldmynt). 


Ziffra, Zink, m. fl. ſoges enten pa 
C el. 8. 


. 


Å. 


Å, prop. paa, f. E. å färde, paa Færs | Äbacke, -ar, m. föraa Fordhojning ved 


be, å nyo, paa Nu; hvad är å fär- 
de? hvad er paa Færde? 

y «SP, MM. Aa, liden Elv. 

I äh! ünterj. aa! 


Bredden af en Na, Aabakke, Nadrinf. 

beropa. v. a. & r. I. beraade fig pas, 

paaberaabe fig, anfore, fitere, bri. 
beropande, m. 


— 











Åbo 


Åbo, -er, m. Beboer; åboer i byen, 
bofat i Byen; åbo- och besittnings- 
rått. 
bringa, f. Ådraga, Tillskynda. 
brodd, -er, 7. (Plante) Abrod: Ar- 
temisia abrotanum. 
bryn, 2. Åbrådd, -ar, m. Yabred. 

Abyggnad, -er, sn. paaftaaende Byg: 
ning: hemman med vackra åbygg- 
nader, Gaard med paaftaaenbde Byg: 
ninger. 

Åbska, m. fl. f. Obåka, m. fl. 

Abörda, v. å. I. paakyrde. : 

Ada, -dor, f. arfogel, -glar, mm. 

. (&dar, ndarfagl). Cverfugl, og rfugl N. 

Adagalågga, v. a. 2. 1. (-lågger, -la- 
de, Jag!) ( 99 for agen; godt: 

gjøre, Orf. agslåggande, mn. 

Åder, Ådra, -dror, . Hare, Nader N.; lå- 
ta öppna sig åder, lade flg aurelave. 
Åderband, 8. på. n. Aarebindfel. Ader- 
broek, 8. på. n. Aarebrot: Varico- 
eele. Åderfull, adj. aarefuld. Åder- 
jern, 8. på. n. Yarejærn, Ladejærn. 
Aderlåta, Vv, & 8. (låter, -lät, 14 
tit) aarelade. Aderlaâtare, 8. pl. m. 
Aarelader. Å derlåtning, ar, f. Ha: 
reladen. Yareladning, drf. Åderlåt- 
ningsfat, 3. pl. m. derlåtnings- 
kors, 8. pi.n. Aderlåtningskonst, /. 
Adersvulst, -er, m. Yarejoul: Væ- 


riæ. 

Adra, f. Åder. 

Adraga, v. a. 3. (-drager, -drog, -dra- 
git) vasdrage. 
drig, adj. fulb af Aarer, aaret, drf. 

årighet, /. 

Åfvan, m. fl. f. Ofvan, m. fl. 

Å ga, focceldet for Äga. 

Ah! interi. Ya! 

Ahåga, f. Omhu, Omſorg; Flid, Bes 
ftræbelfe, Loft, Iver. 

Åhågsam, adj. omhyggelig, drf. Å båg- 

. samhet, /. 

Ahöra, edj. f. E. åhöra vittne, Vid⸗ 
ne, fom har hørt noget. 
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Å höra, v. a. 2. 1. hore til, paa, efter. 
hörare, 8. på. m. Tilhører. Ahö- 
rarinna, -or, f. Tilhørerinde. 
ka, v.n.2.2. age, fjore; glide; åka 
i vagn, fjerei Vogn; åka på skrid- 
sko, lobe paa Sfojter; åka för att 
promenera, tuge en Kjoretur; åka 
undan, glide væf, f. E. stenen åker 
undan; han kan åka och vända sig, 
ban ved at fno fig, def. Äkande, m. 
Åkning, -ar, f. Sjoren, Gliden. 
Åkare, 8. på. m. Bognmand. Åkar- 
häst, -ar, m. Bognmandéheft. Äkar- 
kärra, -or, f.. Bognmandsktjerrce. 
Åkarlön, f. Åkarpenningar, øl. 
Vognmandslon. Åkarschäs,-ar, m. 
Bognmandégig, svik, Karriof. Åkar- 
taxa, -or, /. Vognmandstakſt. Äk- 
ar, adj. befarlig, fom fan befares. 
kdon, 8. pi å. Kjoretoj, Kjeredos 
ning N. Åkfore,n. Sledefore. Åk- 
lass, 8. på . fulbt Lag.  Åktyg, 
f. Åkdon. 
Åke, nn. pr. M. Aage, Aake. 
Åkalla, v. a. I. paafalde, anraahe, bes 
de indftæntigt. Akallan, /. Äkal- 
laude, 2. Åkallelse, f. Paakalden, 
Unraaben. 
ker, -krar, m. Äger, Asker N: 
Åkerarbete, -n, n. Marfarbeide. 
Åkerbinda, -or, f. (Plante) Gnerle, 
, Binnelgræs: Convolvulus arvensis. 
Akerblomma, -or, 7. Kornblomſt. 
Åkerbruk, ». Agerbrug, Agerdyrkning. 
Åkerbruks-redskap, 8. på. n. Agera 
- dyrfningsrediFab. . 
kerbrukare, 8. på m. WUgerbruger, 
Agerdvrker, Gaarddbruger. 


 Åkerbår, 8. på.n. YAgerbær, Finmarté: 


bær: Rubus arcticus. 

Åkerböna, -or, f. Marfvenne. 

Åkerdill, m. et Glas vild Dild. 
kerfast, adj. fom ſtoder til en Äger, 
f. E. åkerfast äng. 

Åkerfåra, -or, f. Aaerfure. 

Åkerfalt, 3. på. n. Agerland. 
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Å kerhven, of (Plante) Hvenegræs, 
Bæratb N.: Agrostis spica venti. 
Åkerhöna, -ør, f. -höns, n. pi. Ager: 
bene, Raphone: Perdrix cinerea (ogr 
faa —— rigee; Charadri- 
us apric. nieft), f. Nyekelpiga. 

Åkerjord, f. Agerjord. 7 

Åkerklatt, f. Klätt. 
kerknyler, f. Knyler, 
kerkulla, f. Kulla. 

Åkerkål, m. Agerfaal: Brassica cam- 
:pestris. 

Åkerkåpa, -or, f. (Plante) Jomfrus 
fam OD. Agerfaafe, Besfelfuare N 
Aphanes arvensis. Lin. Alchemilla 
Aphanes Hornem, 

Åkerkörsel, m. Agerrvdning. 
kerlag, -ar, m. Agerlov. 


kerlapp, -ar, sm. lidet Stykke Ager. 


Åkerlega, -or, 7. YAgerafgift. 

Åkerleja, -or, 7. (Plante) Akeleje: 
Ayvilegia vulgaris. 

Åkerlök, 9. (Plante) Agerlog. 

Åkerman, m. Agerman, Agerdyrer. 

Åkermark, m. Agerland, Ngerjord. 

Åkermolla, f. Molia. 

Åkermynta, -or, f. (Ølante) Ager⸗ 


mynte. 
Åkermönja? -or, f. (Plante) Agermaa: 

ne: Agrimonia eupatoria. 
Åkerrast, -er, m. (Plante) rilb Offes 

tunge: Lycopsis arvensée. 
Åkerredning, /. Ygerrydning. 
Åkerredskap, 3. pl. mn. Ugerredikab, 

Agerdyrfningsredffad. 

kerren, -ar, m. Agerrén. 

kerrofva, -or, f. Martroe, Mart: 

næve: Brassica Nopus: Brassica 


Rapa. - 
Åkeorrym, m. (Plante) Goldenlak, Hior⸗ 
neffav D., tandios Kaarel N.: Ery- 
simum cheiranthos. 
Åkerråtta, -or, f. Agermus, Mart: 


mus. | 
Åkerråttika, -or, f. et Glagé Redvil. 
Åkerrök, m. Agerrog. | 


Åkersenap, m. 


Åker 


Agerſennep. 
kerskifte, -n, n. Agerſtifte. 
kerskillnad, -er, m. Agerſtjæl. 


Åkerskårs, -or, f. (Gugl) MAgerritte 


Vaftelfonge: Gallinula erex. 2) 


(Plante) Ugertiftel: SJerratula ør 


vensis. Lin. Carduus arv. Hora. 
kerspoke, -n, n. Fugleffræmfel. 
kertistel, -stlar, m. (Plaute) f. Åker 
skåra. 2) 

kerstyeke, -n, m. Åkerteg, ar, Mm. 
Stykke Uger. 

kersuga, 1. Sagor. 


Åkertäppa, -or, f. lidet indhegnet Strl: 


e Ager. 
Åkervallmo, f. Vallmo. 


kervinda, f. Akerbinda. 


Åkervådd, -ar, sm. (Plante) Skaburt 


(Plante) vid GSenaa. 





D. Kollagræs N.: Scabiosa arvensis. | 


kervålt, -ar, m. Agertroare. 


Åkerårt, -er, f. Ygerærter. | 
Åkethor, Aufathor, Afethor (Torden: 
guden). : 
Åkföre, n. Sledefore. 
Åklaga, R a. I. paaklage, anklage, pas: 
klagan, f. Anklage, Klaae, 


tale, 
Paatale. Aklagere, s. på m. Ankla⸗ 
ger, brf. Åklagarinna, -or, /. 


Åknuing, f. a. 
Åkomma, -or, f. Uheld, Ulvkte, Beifa- 


bigelie, Saar, Stade, Sygdometil⸗ 
”fætlde. 
komma, v. %. 3. (-kommer, -kom, 
-kommit) paafomme. 
kåra, v. å. 1. paatafe. Åkäran, /. 
Paatale. 
I, -ar, m. Aal.  Åldamm, -ar, m 
Halebam. Ålfett, m. Halefevdt. Å!|- 
fiska, -n, n. Ålfiskeri, n. Nalefite: 
ri. Ålrånget, m. Alfange, u. Gale: 
fangf. Ålfötter, øl. stekta ålföt- 
ter, Ingenting. Ålgräs, n. f. Nate. 
lgång, -ar, m. (i Gyil)-Nalgana. 
Ålkar, 8. på. n. Ålkista, -ør, f. Ål- 
hus, 2. på. a. Yalefiftte, Nalegsart. 





—v — — — —- 
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Å! 


Ålkrok, -ar, m. Aalekrog. Ålkusa, 
-or, f. Halemober, Aalekuſe: Blenni- 
ms Hiviparus. Aljuster, 8. pl. Nn. 
Malefang, Lyfter. Älmjärde, m. Aas 
leruſe. Älnate,f. Ålgräs. Älref, 
7 Aaleſnor.  Älromm,m. Aalerogn. 
Iryssja, -or, f; Aaleruſe. Ålskinn, 
aleffind. Alsmak, m. Gmag af 
Aal. lsamp, -ar, m. alekiſte. 
Åltina, -or, f. Malerufe, Naletine. 
Ålade, Ålagt, f. Ål&gga. 
landsrot, -rötter, f. (Plante) Nlant, 
Ellensrod: Inula Helenium. 


Ålder; -årar, m. Alder, Ide; af ål- 


der, for Alders Skyld; fra Arildé 
d 


Tid. 
Ålderbruten, adj. frag af Alderdom. 
Å lderdom, m. Ulderdom; Oldtid. 
Ålderdomsforskare, 8. pi. m. Ol: 
granffer. 
Å Iderdomslemningar, på. Sevninger fra 
Oldtiden, Oldfager. . 
lderdomsmiunesmårken, på. Oldtids⸗ 


minder. 
Ålderdomssvaghet, /. "krämpor, på 
Alderdomsſvagelighed. lderdoms- 


tyngd, m. Alderdomsbyrde. 
lderman, -mån, m. Oldermand. 
idersman, -mån, m. Olding. 
lderstigen, adj. bebaget, alderftegen. 
Åldersår, 2. pi. n. f. E. i sitt sexti- 
onde åldersår, Alders Aar. 
Åldfar, m. fl. f. Åldtfar, m. fl. 
ldras, v. d. 1, celdeg, blive gammel. 
Äldrig, adj. aldrende, alberftegen, gam: 
mel, ældgammel, drf. Åldrighet, f. 
ldtfar, mm. Olderman. 
Aldtfru, -ar, f. Oldfru. 
Äldtgesåll, -er, m. Oldgefel. 
legat, f. Aligga. 
Å ligga, v. v. 8. (-ligger, -låg, "Iegat) 
paaligge, være Pligt for, drf. Alig- 
8. hvad fom paaligger, 
. i allt mitt åliggande, i 


Ål 
lita, f. Tillita, Anlita. 
—— Äl. 


Mm, ar, Mo me, ort 
minne, a. innelse, f. Amindelſe, 
Ihukommelſe, Erindring; behålla nå- 
gon i åminnelse, have En i Crin: 
bring; högstsalig i åminnelse, hojfas 
lig Sbutommetlfe. Åminnelsetal, 3. 
på. n. Mindetale ling, b 

ving, -ar, f. «aling, hvor bybt 
et Skid. filter. 
munn, Åmynning, -ar, m. Aamun⸗ 
ding, Nagab. 
måle, -n, a. Paatale, Tiltale, Klage. 
nga, -or, f. Damp, Dunſt. 
nga, v. a. 1. bampe, dunſte. Ånug- 


bad, 8. på n. Dampdad. Ångdåt, 
-ar, ngfartyg, 8. på. n. Damp: 
ffib. Angmaskin, -er,m. Dampmas 
(fine. Angpelare, 8. pi. m. Damp: 


feile. Angrör, 8. pl. n. Dampror. 
—** -ar, f. Dunſtſamling. 
ngskepp, 8. på n. Dampſtib. 
nger, adj. f. €. han år icke ånger, 
han er iffe bange; vara ånger öf- 
ver något, angre Noget. 
uger, * Anger; Bortry elſe. 4— 
gerfull, adj. ange . Angerköpt, 
adj. fom angrer el. fortryber et eat 
el. en Handling. 


Ångest, Ångst, m. Ang Ångest- 
full, adi. angeftfuld. ngestskrik, 
n. Angeftftrig. ngestavett, m. An: 
geftfved. 


Ångra, v. a. & r. 1. angre, fortryde. 
Ångat, f. Ångest. 
r, & på 8 Aar; tjena på år, tjene 
paa viste Aar; huru års? hvad Fid 
paa Yaret? vara till åren, være til 
Aars, blive gammel; åt åre, ad Hare, 
IT Binds 35a 
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gjorde bet; tjena sig mpp i kansli- 
vågen, tjene fig op $ Kanfelliet; gå 
den lärda vågen, ftubere; i lårdoms- 
vågen, i Litteraturen; i kärleksvä- 
gen, I Sjærlighed; anstalt i upp- 

- fostringavågen, Opdragelſeßanſtalt; 
vara på bättringsvägen, være i Bes 
dring, f. E. läkaren säger att han 
är på bätltringavägen; ingå i tjenet- 
vägen, trade i Statens Tjenefte; 
ut: : befordringsvägen med Henfya 
til Betorbeinget: & rå prestvågen, 
vælge den gej Ever Eten» . 

Vaga; till väga, . 

Väga, v. 8. I. tydde Be bane, fjær: 
ne; vägad våg, banet ej, def. Våg- 
ning, Å. 

Våga, v. a & 5. 2. 1. (har i imp/. 
ogfaa; vog) vejes väga sina ord, 
peje fine Ord; väga af, uddele efter 
Bægt, afoeje; väga upp, opveje; vå- 

t, tilveje, drf. Vågare, 2. —X 
ejer. Vågarpenningar, ejer. 
penge. Vagle ra · ar, f. —* 

—— ejfre 

killevej. 
Vägarbete, Rn. Bejarbe jde. 
Vagaskel, 8. på 

vej. 


Vågbyggnad, -er, m. Bejanlæg. 

Vågfarande, adj. vejfarenbe, teifende, 

Vägfynd, 8. på. n. Hittegods, Fund. . 

Väg Ekartep -or, f. Kort over Landes 
veje ejfort. 


Vägkors, 8. på. n. Bejtors. 

Vågkost, m. Rejlemad, Nifte N. 

Vågkrasse, f. Kras 

Vaglag, n. en Veil Beitaffenhed med 

en on til Færiel, Gere, f. &. våg- 

laget var högst elakt, Foret var 
vderft flet. 

. Våglegning, -ar, f- Bejeneg Udbed: 

ren, Bejbedring, 15 jreparafjon. 

Vågleda, v. å. 2. 1. vejlebe. Viågle- 


Bejrtil, Stille: | 


Våg 


dare Vågledarinna, -er, 
dare, 4. på. m Rejlederfte. Vagled- 
pe. -ar, f. Vejledning. 

Vagmått, 2. på. n. Beilængde, Vej⸗ 
maal, Bejmaaler. Vågmåtare, s. 
på. m. Bejmaaler. Vigmåtaing, -ar, 
J. Bejmaaling. 

Vagmote, «2, % Sted, hvor manee 

eje lobe til el. ſtode fammen; Me: 
be paa en Bei, Bejmove. 

Vagner, pi. Begne;. på minn väguar, 
paa mine Vegne; på em våg- 
nar, paa Embedsvegne; vida våg- 
nar Öfvergå, 7 meget. 

Vägning, /. f. V 

Vagpensingar , or Beipenge, Bom: 


Vägrödving, RF, J. BVejan 
Vagskillnad, er, Mt. Be; il, et: 
Vigatolpe, «ar, m. Milepæl; Bejvi 
er. 
Vägsträcka, -or, /f. Bg ON. 
Vägstycke, -n, n. Beiftykte. 
Vagtistel, ſ. Tistel. 
Vagtull, m. Bejtold. 
Vågtörne, -n, a. Peitorn, Korstorn. 
Vägvisare, 8 m. Bejvifer, drf. 
ägvisning, ep 
gvårda, -or, f. Gilorie, Sam. 
Vikt: Cichorium Intybus. | 
Vagört, -er, . (Plante) Brudurt, Brut: 
grad N.: Herniaria. 
Vägg, -år, m. Bag. 
Vaggband, 8. øl. n. f. Rappning. 
Vaåggbeklådning, -ar, /. Väggbouad, 
-er, m. Bægbetræt, FTapetferi. 
Vagghen, 8. på. nm. (i Unat.) Plor 


Vöggfast, adj. = RN. 

Vagghake, -ar, m. Våggkrok, -ar, 
m. en Knag, Krog pua VBæggen, 
Tapetfrog. 

Vågglus, 3. på n. Bæggelut, Genge: 
tæge: Cimex lectularius. 








Vägg 


Våggmollan, «dj. fra den ene Bæn til 
den Anden, f. €. kasta våggmellan; 
ragla våggmellan. 

Väggmossa, f. gul Lav, gul Skorpe⸗ 
mos. N 

Väggmålning, -ar, f. Bæysmaleri. 

Väggruta, ſ. Murrata. 

Väggskraf, -var, m. Skrue i Bæggen, 
Panélfrue. 

Våggskåp, 3. på. nn. Bægifab. 

Våggsmed, -er, m. Bæggefmed, Tre: 
tus, f. Timmerman. 

Våggspringa, -or, f. Bægfpyrætte. 

Vaggsål, m. JFælbnna, Starring. 

Väggur, 8. på. w. Våggstussare, 8. 
på. m. Stueur. 

Viggört, -er, f. (Plante) St. Peders 
Urt, Murkrud: Parietaria officina- 
ls. 

Vagra, v. å. 1. negte, afflaa, vægre 
fig ved; han vägrade att emottaga 
penningar, han vægrebde fig ved at 
modtage Penge. Vägrande, n. Beg: 
ring, Afflag. 

Vagvårda, f. under Väg. . 

Väja, ov. a. & nm. 2. 1. gaa af Vejen 
for, (Fo, undgaa, undvige, f. &. han 
våjer hvarken eld el. vatten. 

Vakt, Väktare, f. Väckt, Väcktare. 

Väl, adv. Konj. & Interi. vel. 

Väl, n. Bel, Belfærd, f. T. allmänt 
väl, statens väl. 

Välaktad, adj. velagtet, velagtbar. 

Välan! interj. velan! . 

Vaålbefaren, adj. (Titel til Skibskap⸗ 
tejner). 

Valbehag, n. Velbehag. Väldehag- 
lig, adi. velbehagelig. Välbehaglig- 
het, £. Belbehagelighed. 

Valbehållen, adj. hel og holden, uffadt, 
i godt Behold. 

Valbelågen, adj. fom har en god Be: 
figgenhed, f. &. ett vålbelåget hås. 

Vaålbemalt, adi. velbemeldt. 

Valbestålld, adj. velbeftaltet. 

Vålbetrodd, ads. velbetroet (Titel). 


ø 


väl 


Välbetänkt, adj. velbetænkt. 

Välbevägen, adj. velbevaagen, bevaa⸗ 
gen drf. Välbevägenhet, f. 

Välbildad, adj. veldannet. 

Vålboren, adj. velbaaren. 
het, f. Belbaarenhed. 

Valberyktad, adj. fom har et godt 

vate. 


a 
Valbunden, adj. velbunden. 
Valbygd, adj. velbyaget. 
Valbördig, adj. velbyrdig; ädel och 
vålbördig, b. ſ. 
Vålfrågdad, ødj. f. Valberyktad. 
Valfången, "adj. retmæsfig erhvervet. 
Valfugna, v. åa. I. mobtage vel, bevære 
te godt. Valfågnad, sm. god Mod: 
tagelfe, Beværtning. 
Välfärd, m. Belfærd.  Valfardsut- 
skott, 8. på. m. Belfærdåfommitté. - 
Valförhållande, ». godt, pligtmæsfigt 
Forhold. . | 
Välförsedd, adj. velforfynet. 
Välförstående, adv. vel at forftaa, det 
er at fige. ae 
Valforstsndig, adj. velforftandig (Titel 
til Bender), f. E. dannemannen år- 
lige och vålförståndige. | 
Valfortjent, adj. velfortjent. 
Vålgerning, -ar, 7. Belgjerning: Val- 
gerningsman, m. Velgjorer. 
Vualgrundad, adj. velgrundet. 
Valgång, m. Belgaaende, Held. 
Vålgörande, adj. velgjerende, velbæ: 
dig. Välgörenhet, f. Belgjørenhed, 
Beldædighev. i . 
Välgörare, 3. på. m. VBelgjorer. Väl- 
görarinna, -or, f. Belgjorerinde. 
Välklädd, adj. velftædt. 
Valkomme , f. Valkomnad, f. Bel: 


Valboren- 


omſt. 

Välkommen, adi. velkommen; be nå- 
gon vara välkommen, bybe En Bel: 
rommen. 


'Välklang, m. Beltlang. Välklingan- 


de, adj. velflingénde. 
Vällefnad, mm. Bellevnet. - 
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Valljud, 2. på. n. Bellyd. Villjudan- 
de, adj. veliydende. 

Vaållukt,.m. Beflugt.  Vålluktande, 
adj. vellugtende. 

Vållust, bn. Bellyft. Vallustig, adj. 
pellyftig. Vållustighet, 7. Vellyſtig⸗ 
hed. Vållusting, -ar, m. et vellys 
fligt Menneite, Bellyftlting. | 

Vallåfig, Vällofiig, adj. (Titel til Un: 
derretterne). ” 

Vallård, adj. = N. 

Valmakt, f. Belmagt. 

Valmenande, adj. velmenente. 

Valmening, f. god Mening, Denfigt. 

Valment, adj. relmént. 

Vålmöende, adj. fom befinder fig vel, 
vel ved Magt, trivelig; velhavente, 
velholden. 

ga, F. Belbefindente, Belgaaen: 
pe Belftand, VBelmagt, VBelhaven» 
på , 


Vålplågs, v. å 1. beværte, trattere 
godt.  Välplägad, godt beværtet, 
trafteret; lidt beitjænfet, berufet. 
Valplaguing, -ar, f. avd Bevært: 
ning. 

Valsigna, v. a. 1. velfigne. Vålsig- 
nad, velfignet; välsignadt tillstånd, 
Gyangerffab; vara i v. tills., være 
frugtfomlig. Välsignelse, -r, f. Bel: 
fignelfe. 

Valsinnad, adj. velfindet. 

Valskapad, adj. velifabt. 

Vålsmakande, adj. veljimagende. 

Vaålstånd, n. Belftund. 

Våltalare, 8. pl. m. Taler. 

Våltalig, adj. veltalende. 
het, f. Beltalenhed. 

Valtrefnad, f. Trefuad, 

Valtankande, Valtånkt, adj. veltæn: 


tende. 
Valvilja, f. Velvilje. 
Valvillig, adj. velvillig. Vålvillighet, 
Jr. Belvillighed. 
Välvis, adj. velvis, drf. Vålvishet, f. 
Välväxt, adj. pelvofjen. 


Vålm 


Valtalig- 


väl 


Valadel, adj. velæbel. 
Vålårevårdig, adj. vefærværbig. Vål- 
årevårdighet, f. Belærværdighet. 

Våld, f. Veld. 

Vålde, -n, a. Bælde. 

Våldeligen, adv. vældigt, meget. 

Våldig, adj. = e 

Välja, v. & 2. 1. (-våljer, -valde. 
-valt, -vald) vælge.  Våljende, n. 
Våljuing, -ar, /. Bælgen, Bala. 
Våljare, 3. pl m. Boælger. 

Vålla, v. åa. 2. 1. v. ihop, foejfe, ime: 
de fammen. Vålla upp, f. Uppvål- 
la. Vållgniste, -0p, f. Gvejsamt. 
Vålihammare, 3. på. m. Grejshan 
mer. Vålihetta,/. Gvejishere. Våll- 
Ding, ⸗ar, Li GSvejøémng. 

Vålling, /. Beling. 

Vålnas, v. d. 1. efter, att, med Haab. 
Længiel, vente paa. 

Vält, «ar, m.. Tromie. Vålta, v. a. 
1. tromile, f. E. välta en åker, trom⸗ 
le én Ager, drf. Våltsing, f. 

Vålta, v. & & n. 2. 2. vælte, bri 
Våltning, ar, Å 

Våltra, v. a. & n. 1. væltre, rule, drf. 
Våltrande, a. Våltring, -ar, /. | 

Våltring, -ar, mm. Tromlering. 

Våmjas, v. d. 2. 1. (-våmjes, -vim- 
des, -våmts) væmmeg. Vämjektig 
Våmjelig, adj. væmlig. Våmjelse, 
J. Bæmmelfe, Mobdydelighed. 

Vän, adj. væn, ffjon, foul. 

Vän, -ner, m. & f. Ben, VBeninde. 

Vånfast, adj. faft i Benffad, venne 
faft, drf. Vånfasthet, f. 

Vångnabb, n. ſmaa Gtridigheder mel. 
lem Benner. 


I Vängåfva, -or, f. Bennegave. 


Vänkär, adj. fulb af varmt, hjertelig! 
Benffab. Vaånkårhet, f. Hjertelighed 
i Venſkab. 

Vänlig, adj. Vänligen, ado. venlig. 
Vänlighet, f. Benlighed. 

Vänskap, sm. Benikab. 








vän 


Vanskaplig, adj. -skapligen, adj. ven: 
ſtabelig. 

Vanskapsband, 2. pi. mn. Venſfkabs⸗ 
baand. 

Vanskapsbetygelse, -r, /. Venſtabsbe⸗ 
visning. 

Vanskapsfoll, adj. fulb af Benifad. 

Vänskapsförband, 2. på. %. Venſkabs⸗ 
forbund. 

Vaånskapsprof, 8. på n. Benffadébe: 

6 


vis. 
Vanskapstjenst, -er, m. Benffabstjes 
nefte. ” 


Vanskapssiycke, Viånstyeke, -b, 8. 
Benffavsftokfe. 

Vänsämja, f. Cnighed mellem Benner. 

Vända, v. a. & n. 2. 1. vende, breje, 
fno; vända ut och in, vrænge. 

Vandare, 3. på. m. Bender, Drejer. 

Vändcirkel, m. Vändkreta, m. Ben 
dekreds. 

Vandfaårdig, adj. fom er færdig at vene 
beg, f. E. våndfardig frack. 

Vandhjul, 8. pi. n. Dreibjal. 

Vandkora, 3. på n. Kors, fom fan 
brejeé om for en Indgang. 

Vändning, -ar, /. Venden, Benvding; 
Dreining; Metning; Sving. 

Våndningspunkt, Våndpunkt, m. Ben: 
depunkt. 

Vandrot, f. Vendelrot. 

Våndrosta, Våndrösta, v. a. 1. rofte 
og røre om i Malm. 

Våndval, -ar, m. Dlovftjert. 

Vaåndås, -ar, m. Agerryg, Tejryg. 

Vanga, ſ. lnringa, ringa in. 

Vånja, v. a, 2. 1. (-vånjer, -vaude, 
-vant) vænne:; vänja vid, vænne fil. 

Vänster, m. fl. f. Venster. 

Vänta, v. å. & mn. I. vente, forvente; 
hon går i väntande dagsr, (tal fnart 
i Barfelfeng. 

Väntan, f. Våntande, a. Våntning, f. 
Benten, Borventning. 

Vantepensingar, pi. %entepenge. 

Vånört, -er, 7. f. Vinterrapunsel. 


I 


Våpliag, ar, m. Slover: oltum. 
Bock våpling; Bergtlover: Trifolium 
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monfanum.  Flåsvåpling, Hare: 
tever: Tyrifolium arvense. Get- 
våpling, Bonnetræ: Cytisus. Gnl- 


våpling, Humlevåpling, Gulffover, 
Boldhumfe: Trifolium agrerium. 
Hvitvapling, Ovidtlover: Tyrifoli- 
um ropens. Rödvåpling, Rodklo⸗ 
ver, Deftefmære: Trifolium praten- 
se. Burvåpling, m. Gurfiover : Oæa- 
lig acetosella. Vattuvåpling,f. Vat- 
ten. * 

Vapne, v. & 1. væbne, def. Våpnan- 
e, a. . 

Väpnare, 8. på. m. Bæbner; Baaben» 
drager. 

Vaårbar, adj. vaabenbyagtig; væbuet, 
bevæbnet, drf. Vurbarhet, f. | 

Värd, adj. værd; min värde vän, min 
agtede Ven. 

Värd, -ar, m. Bert, Quévært. Värd- 


inna, =or, f. Vertinde. Värdshus, 
8. på. n. Vœrtſshus. Värdfolk, n. 
Bærten og Bærtinden. Vardshus- 


värd, -ar, m. Bærtshudmand. Vards-. 
hushållning, -ar, f. Bærtshusbold. 
Vårdskap, 2. Bært(Fab. 

Varde, -n, n. Bærd, VBærdi, Pris: 
Bærvigheb, Stand; sätta värde på 
något, fætte Pris paa noget, fattes 
re, agte hojt; efter stånd och vår- 
de, efter Stand og Bærvigheb; folk 
af värde, Folk af Stand; lemna nå- 
got i sitt värde, lade Noget aa ved 
fit Bærd. 

Varde, impf. af Vårja. 

Vardeligen, adv. værdigt. 

Värdera, v. å. I, vurdere. Vårdera- 
re, 8. pl m. Burderingémand. Vär- 
dering, -ar, /. Vurdering. Värde- 
ringsman, m. Vurderingsman. 

Värdes, v. d. værdes, vœærdiges, f. E. 
värdes höra mig. 

Värdi, -u, n. Bærdi. 2) -er,m. Bur: 


beringémand. 
It Vindé 31 
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Vårdig, adj. värdig. Värdighet, -er, 
f. Bærvighed. 

Vårdigas, ov. d. 1. værdiges, værdige, 
f. €. vårdigas svara mig; ham har 
vårdigate besöka mig. x 

Vaårdinnå, m. fl. f. Värd. 

Värf, 8. på. a. Bærft, Skibsverſt, drf. 
Vårfsamiral, Vårfsofficerare. 

Vårf, 8. på. n. Overv, Arinde, For: 
retning, Kommisfjon. : 

Värfd, p. p. for Värfvad. 

Värfva, v. åa. 1. hverve.  Vårfvad, 
hvervet, gevorben. Värfvare, 8. på. 
m. Øverver. Vårfning, -ar, f. Hver: 
ping. Varfningshus, s. pl n. Over: 
verhus. Vårfoingspatent, 3. på. n. 
Øververpvatent. Vårfningspenningar, 
pi. Øvervingspenge. Värfningsplate, 
m. Vårfoingsstålle, -n, n. Øverver: 
platé.  Vårfnisgstramma, -or, /. 
Hververtromme. - 

Våærja, v. å. 2. 1. værge, forivare, fors 

. Hindre, afvende, ftanfe: fri, f. E. vår- 
ja sig för något, vogte fig for Ro: 
get; värja sig med ed, fri fig ved 
Ed; värja sig för hugg, varere 
for Oug: 

Vårja, -or, f. Suardbe, Bærge. Vårj- 
bak, m. Vårjryge, m. Kaardebag. 
Vårjbalje, -or, f. Kuardeffede. Varj- 
band, 8. på. n. Saardebaand. Varj- 
fäste, -n, n. Saartefæfte, Kaarde⸗ 
greb. Vårjgehång, 3. pl. n. Kar: 
degebæng. Vårjhugg, s. på n. Kaar⸗ 
dehug. Vårjklinga, -or, f. Kaarde: 
flinge. Varjknapp, -ar, m. Saar: 
befnap. Vårjskeda, Vårjslida, -or, 
F. Kaardeſtede, Kauardeflire N. Värj- 
spets, -ar, m. Vårjudd, -sr, m. 
Kaardeſpids. Vaårjutöt, -ar, m. Kaar: 
deſtod. Vårjågg, -ar, m. Kuarbeeg. 

Vårjbar, f. Vårbar. 

Vaårjemål, 8. på. n. Gelvforfvar for 
Metten, drf. Vårjemålsed, -er, m. 
gå varjemåls ed, (værge fig fri. 


Väring, -ar, m. Bering. 


Vär 
Vårjo, f. Bærge, Magt, Gje, Forus 


ring, f. &. hafva i el. under sin vår- 
Jo, have i fin Bærge. 

Värk, 8. pl. n. f. Verk. 

Värk, -ar, m. Bært, Smerte. Barr 
värkar, Godfelsfimerter. Värkbre- 
ten, adi. værtbrudben. Värklindrar 

Värka, v. å. 1. f. Verka, virfe. 

Vårka, v. a. 3. å. værte, lide Smerte. 

Varma, /. Värme, m. Barme. 

Vårma, v. a. 2.1. varme, värma upp. 
varme op; värma upp stelnade len- 
mar, opvarme flivnede Yemmer, drf. 
Värmande, n. Våræniag, f. 

Värme, 2. Vårmåmne, n. Barmeftei. 

Vårn, 3. på nn. Bern, Veityttelie. 
Vårnlös, adi. værnlot, drf. Vära- 
löshet, f. 

Värna, v. a. I. værne, beffytte. Var- 
nad, -er, f. Ømraate, Bebét. 

Vårpa, v. a. 2. 2 lxgge Ya. værre 
N., drf. Värpning, -ar, f. Aglæg:- 
ning, Bærping NR. Vaårphdue, -or, 
f. Verpehone. Värphäl, 8. pl. m. 
Henené Nede, Mejr. Värpnäste, 
-stålle, -n, %. bd. f.  Vårptid, x. 


Varr, ty vårr! énterj. betværre! 

Värre, Vårst, værre, verk. 

Vasende, -n,%. Väsen, 2. pi. n. Ba 
en. 

Vaåséntlig, adj. -ligen, adv. væfenttra 
def. Vaséntlighet, f. 

Väska, -or, f. Læberfæf, Taike, Ran 
fet, Badfær, f. E. Brefvinka, Brev: 
tulle. Postvåska, Doftfæf. Skjul 
väska, Gayttaffe. 

Våsnas, v. d. 1. ſtoje, farme, holde 
Spektakel. 

Väst, -ar, m. Veſt. Västfcka, -or, 
f. Veftfomme. | 
Väta, f. Bæde, Vaadhed, Fugtighed, 

vaadt Bejr. 

Våta, v. åa. 2. 2. gjore vaad. væte: 
väta igenom, ajennemvætde; han våt- 





"Våt 


te med mig, han gjorde mig ganffe 
vaad; väta under sig, lade Urinen 
gaa i Boone, drf. Våtande, a. Våt- 
ning, f. 

Vätska, -or, f. Bædffe. 

Vätska sig, v. r. 1. Våtskas, v. d. I. 
vœdſte fig,-f. E. såret våtskar sig. 

Våtskig, adj. væbffefuld, fugtig, drf. 
Våtskighet, f. — 

Vattja, 0. å. 1. flibe, hvætfe, brune. 
Våttjare, 8. på. m. En fom hvæs» 
fer, fliber. Vattjesten, -ar, m. Bry: 
ne, Brynettén. . 

Våttor, på. Better, Logtemænd. 

Vattljus, 3. på. a. (Mineral. Belem- 


Växa, v. a. 2. 2. (sup. växt el. vnxit) 
vpoffe; växa ifrån, voffe fra; hon 
har växt ifrån sig, hun har veffet 
fig flyg; växa fram, voffe frem; växa 
ihop, voffe fammen: växa till, vokſe 
til; växa upp, vokte op; opfomme, 
opftaa; växa ur, utar, voffe ud el. 

- frem af; växa ur kläderna, vofie fra 
Klævderne; växa ut, volfe ud, ud: 
poffe. Växt, Vuxen, p. p. voffen, 
drf. Växande, m. 

Växel, -xlar, m. Betfel. Vaxelbank, 

. ar, m. Vekſelbank. Växelbetala- 
re, 8. på. m. YAljeptant. Växelcours, 
m. Betfeltursé. Växelfeber, -brar, 
m. VBetfelfeber. Vuåxelgifvare, 8. 

. m. Betfeludfteder , Trasfant. 

&xelhandel,m. Betfelhandel. Vaxel- 
handlare, 8. på. m. Betjelerer, Van: 
for. Våxelmål, 8. pl. m. Beffelfag. 
Växelmäklare, 2. pi. m. Betfelmaæg: 
fer. Våxelryttare, 8. pl. Mm, Be 3 
ſelrytter. Vaxelråkning, /. Vekſel⸗ 


Vax 


regning. Vaxelrått, m. Belfelret. 


Vaxelsång, -er, f. Betfelfang. Våxel- ' 


tagåre, 3. på m. Memittent. Våxel- 
verkan, /. Vekſelvirkning. 
vis, adv. vekſelvis. 

Växla, v. å. 1. veffle, fiiffe, bytte, drf. 
Växling, -ar, J. 

Vaxlare, 8. på. m. Betfeterer, drf. Väx- 
larebord, 3. øl. Nn. 

Våxlig, adj. FÅ G. våxlig jordmån, 
frugibar Jordbund. 

Växt, -er, m. Boet; Plante, Vakſt. 2) 

>” Udvært, Gevekſt, Ofel N. Växtgif- 
vande, adj. vegeterende. Växtgirig- 
het, f. vppig Vegetafjon. Växtlif,n. 
Planteliv. Växtrike, a. Vakſtrige, 
Planterige. Vöxtsyra, f. Plantefys 
re. Växtämne, -n, 2. Planteftof. 


Vörda, v. a. 1. ære, vife ASrefrygt, . 


2Srbodighed; göra sig vördad, gjøre 
fig agtet. . 

Vordig, adj. værbdig, agtværdig, ærs 
værbdig, drf. Vördighet, f. | 

Vördnad, n. YSrefrygt, ASrbobdighed, 
Agtelfe. 

Vördnadsbetygelse, -r, f. Oojagtelſes⸗ 
vttring. 

Vardnadsfall, adj. ærefrygtsfuld, ære 

odig. 
Vordnadavård, ad). ærværbdig, agtværs 


ig. 

Vördning, adj. ”Srefrygt, Hojagtelſe, 
f. E. hålla sina forkldrar i voörd- 
ning. - 

Vördsam, adj. Vördsamt, Voördeam- 
ligen, adv. ærefrygtéfuld, ærbodiaft. 

Vort, f. ugjæret, utogt OL Borter M., 
drf. Vörtbröd, s. på. n. Borterkage. 
Vörtairap, å. Girup af Vorter. 
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Yfva i 


, 


Ylle - 


X. 


Intet ſrenſt Ord begynder med FT. 


V.“ 


Yra sig, 0. r. 2. 1. rejfe fig i Vej⸗ 
ret, hæve fig, foulme op; bryfte fa, 
try fig. Yfvas, v.d.2.1. blive folt, 
hæve fig, Fry fig, bryfte fig, braute, f. 
E. hans hår yfdes, hans Haar vej: 
fte flg; yfva sig öfver något, brufte 
fig over Noget; redan ängarna yf- 
vas i blomstrande prakt, allerede 
reife fig Engene i blomfrende Pragt. 

Yfvig, adj. buffagtig; tæt beflædt med 
Lov; frid; I hojefte Grad opfpændt, 
fliv af indvortes Folde; opdlæk. f. 
G. yfvigt hår, skägg, fjädrar, drf. 
X fvighet, f. 

Yfveriaf, -var, m. (Plante) nordlig 
GStavlelav: Lichen Ayperborens. 
Yfverranunkel, -klar, m. (Plante) fry: 

bende Bjelb-Soloi R. : Ranunonuius 


088: 
Yfverboren, adj. hyperboreiſt, hajnors 
iſt. 
Yla, v. a. 1. hyle, drf. Ylande, w. Oy: 
en 


Ylle, =. Uldtoj, Uldent. 2) (Botan.) 
Kvftdobbeltfrugat: Conferva biltora- 
2 dis. VYllefabrik, -er, m. Uldfabrik. 
Yllefabrikör, -er, m. Uldfabrifant. 
Yilegarn, n. Uldaarn. Yllegods, n. 
Uldent, Uldtoj. Yllehandel, må. Uld⸗ 


handel. Yllehandlare, & pi. se. UN: 
handler.  Yllestoffer, -varer, pi. 
uldne Tojer: Yilestrampa, -or, f. 
Uldſtrompe. Ylletröja, -or,/. ulben 
Troie, Uldtroje.  Ylletyg, -er, m. 
Uldtøj. Yllevåf, -var, sm. Yllevåf- 
nad, -er, m. Uldvev. Yllevåfvare, | 
8. på. m. Uldvæver, drf. Elloväfve- 

Yllen, adj. ufden. 

Yllig, ads. uldagtig, f. €. ylligt hår. 

Xmberdagar (Temperdagar), pi. Tam: 
perdage: Jajunia qvatuor orum. 

Ymnig, Ymuog, adj. rigelig, i Mang: 
de, fuldt op af, f. &. ymnig skörd, 
frukt, jord, vilsiguelse, regga. — 

Ymnighet, Z. Nigelighed, Overflerig: 

råe, fuldt op af. Hverflodi 
mbinghetshora, a. på n. Over g⸗ 
hedøhorn, Fvidehorn. | 

Ymp, -ar, m. Pode, Podekviſt. 

Ym &, V. d 1 vmpe, indpode, rode. 
ofulere, valfinere; ympa in, inbpe: 
de, vå Ympare, 8. på. m. Ympning, . 
ar, . 

Ympknif, -var, m. Podefniv. Ymp- 
stam, m. "Ymptrå, n. Podeftamme. 
Ympstålle, -n, n. Podeſted. Ymp- 
sår, 8. på mn. Podefplit. Ymptråd, 


Xmp 
-ar, mm. Podetraad. Ympvar, n. Po: 
dematerie. Ympqvist, -ar, om. Po: 
dekviſt. Ympvox, n. Podevoks. 

Ymsa, m. fl. f. Omsa, 

Yngel, a. Dngel. 

Yngla, v. a. 1. vngle; yogla af sig, 

rmere, foroge fig. Ynglaude, s. 
Dnglen. | 

Ynglestind, adj. dregtig. 

. Yngre, = X. 
Yngsle, 9. 
Yngst, = %. 
Ynks, Ynkelig, m. fl. f. Ömka, m. fl. 
Ynnest, m. Dndef, Gunft. Ynnestbe- 
tygelse, -r, /. Gunfibevisning. Yn- 
nestfull, adj. gunftig, bevaagen. 

Yppa,s v. å. 1. vppe, være Aarfag til, 
give Anledning til; opdage, aabenbus 
re, robe, aabne; yppa en sammen- 
svårjsing, opbage, rebe en Gam: 
menfværgelfe; yppa sitt hjerta för 
en, aabne fit Ojerte for En. Yppas, 
opdages, aabenbareb; vyppes; hæn: 
bes, vile flg, træffe ind, f. E. en 
stöld har yppats, et Tyveri er ble: 
ven opdaget; en stor svårighet yp- 

ade sig el. yppades, en ſtor Bun: 
Kelighed indtraf, drf. Yppande, m. 

Yppare, yppast, adj. kompar. super!. 
fortriniigere, fortrinligft. 

Ypper, adj. fortrinlig, ypperlig. 

Ypperlig, adj. ypperligare, komp. yp- 
erligst, supert. ypperlig, fortræffe: 
ig, fortrinlig. 

Ypperst, adj. vpperſt, fortrinligft. 

Yppig, adj. vppig. overbaadig, vellye 
ſtig; yppig barm, foldig, vellyftig 
Barm. Xppighet,f Dvpighed, Over» 
daadighed, VBellvftighed. 

Yr, n. yr och damm, Gtevffyer. 

Yr, adj. or, ovff, forvirret i Dovedet; 
vild, vilter, balftyren, udfvævende; 
en yr gosse, en vilter Dreng; en 
yr flicka, en vilter, livlig Pige; en 
yr yngling, en ubfvævende Yngling ; 
vare yr i mössan, iffe være vigtig 


ngef. 
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i Øovedbet; være paa en Pilt, have 
lidt i Koppen, drf. Yrhet, 7. 


Yra, f. Orhed, Orfte N. Raferi, Vils 


belte, Svindel; Vildhed, Vilterhev, 
Balftyrighed, Tummel; tala å yran, 
tale i Bilvelfe, fantafere, fnatte over 
fig; i stridens yra, i Gtribené Tum» 
mel. Feberyra, F. geberfantafi. Ung- 
domsyrå, Ungdbomålyftighed. Parti- 

ra, Partiraferi. Snöyra, f. Gne: 


og. ee 

Yra, v. nm. 1. rafe, funtafere, vafe i Vil⸗ 
delſe, belirere; overlade fig til heftis 
ge Videnffaber, drf. Yrande, øm. 

Yra, v. n. 2. 1. drives omfring, bris 
veg fammen af Vlæften, fyge; det 
yr, Gneen fyger; dammet yr på vå- 
gen, Gtovet fyger paa Bejen; yra 
igen, tilfne, fyge igjen, til; vi blefvo 
inyrde, nedyrde, vi fog inde, funbe 
iffe fomme frem for Sne, drf. Yran- 
de, n. Yrning, f. : 

Yrfa, -n, n. flyvende Inſekt. 

Yrhet, f. f. Yr. | 

Yrhätta, -or, /. vilter Pige. 

Yrka, v. 4. 1. yrka på, arbejde paa; 
trænge ind paa, bede indftænbdigen ; vil: 
le abjofut, paaftau beftemt, gjøre Daa: 
ftand paa, fordre, drf. Yrkan, f. Yr- 
kande, 9. | 

Yrke, -n, n. Gysfel, Forretning, Øverv, 
Haandverk, Haandtering, Fag, Ves 
ffjæftigelfe; hvar och en i sitt yrke, 
enhver i fit Hug; göra til sitt huf- 
vudyrke, gjøre til fit Øovebfag, Hos 
vedſtudium. 

Yrsand, m. Floveſand. 

Yrsel, m. Ørhed, Bilvelfe (Delirium), 
f. &. han hade en stark feber med 
yrsel. 

Yrsnö, f. Snefog. 

Yrstål, n. meget fprodt Staal. 

Yrvaken, adj. orvaugen, pludſelig valt 
op af Sovne. | 

Yrvader, n. GSnefog, Uvejr, Sneka⸗ 
ve MN. 


” 


270 Ysta 


Ysta, v. «. 2.2. fomme Melk at oftes, 
lobe fammen; ysta ost, fave Of. 
Ysta, v. n. I. ysta sig, 0. r. YStas, 
v. å. oftes, ofte fig, lobe fammen. 
Ystning, -ar, . DOftlavning, Oſt⸗ 
ning. 

Yster, adj. vilter, balftyrig, drf. Yster- 
het, f. 

Yta, -or, f: Slade, Øverflabe; Udvor⸗ 
tes; hålla sig vid ytan, gaa over: 
fladifk til Bærté; att blott se på tin- 
gens yta. 


Ytlig, adj. Ytligen, adv. paa Dverflu: | 


ben, overfladiff. Ytlighet, f. Over: 
fladiſthed. 
Ytterkant, -er, m. Nerkant. | 
Ytterlig, adj. Ytterligen, adv. yderlig, 
vderft. Ytterligare, adj. & adv. vis 
dere, endvidere, vderniere; ytterliga- 
re upprepa, gientage paany. Yt- 


Ytter 


terlighet, -er, f. Merlighed. 

Yttermera, adi. & adv. vdermere, ent: 
videre, . E. till yttermera visso. 

Ytterst, adj. & adv. vderft. 

Yttra, v. å. 1. vire. Yttrande, -m, 2 
—88 Yttranderktt, m. Dtrings: 
ribed. 

Yttre, adj. ben vbre, udvendige, udror⸗ 
tet, ytre N., f. €. det yttre, bet Udvor. 
tes; på yttra sidan, paa ben ubven: 
dige Side, Merſiden; yttre graf, 
Dvdergrav. 

Yxa, -or, f. Yxe, Yx, m. Ølfe, 9tå: 
kasta yxau i sjön och löpa landvå- 
gen, gaae over Bælten etter Band. 
Yihammare, -mrar, m. eham: 
mer. Yxskaft, s. pi. n. Otfefraft. 

Y18 till, v. å. 1. tillugge CTræ). 

Yxne, -n, n. Yxnegrås, n. (Plante) 
Horndrager, Huvenfel: Orchis. 


Zi. 


Zar, -er, mm. Bar, rusſiſt Kejfer, drf. 


Zariuna, -o0r, f. 
Zechin, -er, m. Sekin (Gulbmynt). 





Ziffra, Zink, m. fl. ſeges enten paa 
C el. 8, 


Å. 


Å, præp. paa, f.E. å färde, paa Færs | Äbacke, -ar, m. fraa Jordhojning ved 


be, å nyo, påa Ny; hvad Kr å får- 
de? hpad er paa Færde? 

Å, -ar, m. Ma, liden Civ. 

Al åh! énterj. aa! 


Bredden af en Aa, Aadarte, Nadrint. 

beropa. v. a. &r. I. beraabe fig paa, 

paaderaabe fig, anfore, fitere, dri. 
beropande, mn. 


% 








Åbo 


Åbo, -er, m. Beboer; åboer i byen, 
bofat i Byen; åbo- och besittnings- 
rått. 
bringe, f. Ådraga, Tillskynda. 


brodd, -er, f. (Plante) Abrod: Ar- 


temisia abrotanum. 
bryn, 9. Åbrkdd, -ar, m. Yabred. 
byggnad, -er, sn. paaftaaende Byg: 
ning: hemman med vackra åbygg- 
nader, Gaard med paaftaaende Byg: 
> ninger. 
håka, m. fl. f. Obaka, m. fl. 
Å börda, v. a. 1. paabyrde. 
Ada, -dor, f. Ådarfogel, -glar, mm. 
. (&dur, ådurfogl) Gderfual, rfug! N. 
Adagalågga, v. a. 2. 1. (-lågger, -la- 
de, lag) ( 99 for Dagen; godt 
gjøre, drf. Adagalåggande, m. 
Åder, Å dra, -dror, . Hare, Vader N.; 18- 
ta öppna sig åder, lade fig aarelade. 
derband, 8. på. n. Aarebindfel. Ader- 
brock, 8. på. n. Yarebrof: Værico- 
celie. Å derfull, adj. aarefuld. Åder- 
jern, 3. på. n. Yarejærn, Ludejærn. 
derlåta, v. å. 8. (-låter, -lät, -lå- 
tit) aarefade. Åderlåtare, 3. øl. m. 
Aarelader. Åderlktning, ar, f. Aa: 
reladen. Aareladning, drf. Åderlåt- 
ningsfat, 3. pi. Nn. derlåtnings- 
kors, 8. på.n. Aderlåtningskonst, f. 
Ådersvalst, -er, m. Aarefvul: Va- 


riæ. 
dra, f. Åder. 
draga, v.a.3. (-drager, -drog, -dra- 
git) paadrage. 
drig, ad). fuld af Aarer, aaret, drf. 

drighet, /. 

Åfvan, m. fl. f. Ofvan, m. fl. 

Åga, forældet før Äga. 

Ah! interi. Ya! 

Ahåga, f. Omhu, Omforg; GFlid, Bes 
ftræbelfe, Loft, Iver. 

Åhågsam, adj. omhyggelig, drf. Å båg- 

, samhet, Å. 

Ahöra, adj. f. E. åhöra vittne, Vid: 
ne, fom har hort noget. 


v 
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Åra, v. a. 2. 1. hore til, paa, efter. 
hörare, 8. på. m. Tilhører. Ahö- 
rarinna, -or, f. Tilhoørerinde. 
ka, 9.n.2.2. age, kjore; glide; åka 
i vagn, fjerei Vogn; åka på skrid- 
sko, løbe paa Sfojter; åka för att 
promenera, tage en Kjoretur; åka 
undan, glide væf, f. &. stenen åker 
undan; han kan åka och vända sig, 
ban ved at fno fig, def. Akande, a. 
Åkning, -ar, f. Stjoren, Gliden. 
kare, 3. på. m. Bognmand. Akar- 
häst, -ar, m. Bognmandsheft. Äkar- 
kärra, -or, f.- Bognmandskjærre. 
Åkarlön, /. Åkarpenningar, pl. 
Vognmandslon. Åkarschäs -ar, Mm. 
Bognmandågia, svik, Karriol. Åkar- 
taxa, -or, £. Vognmandstakſt. Äk- 
ar, adj. befarlig, fom fan befares. 
" Åkdon, &. på se. Kjoretoj, Kioredo⸗ 
ning N. Åkföre, n. Sledefore. Åk- 
lasn, 8. på. n. fuldt Lag.  Åktyg, 
f. Åkdon. 
e, 8 pr. m. Aage, Aake. : 
Åkalls, v. å. 1. paafalde, anraabe, be 


be indftæntigt. Äkallan, f. Åkal- 
lande, 8. Åkallelse, f. Paakalden, 
Unraaben. 


Åker, -krar, m. Äger, Aaker N: 
Åkerarbete, -n, n. ”Marfarbeide. 
Åkerbinda, -or, f. (Plante) Gnerle, 
Binnelgræs: Convolvulus arvensis. 
Å kerblomma, -or, f. Kornblomſt. 
Åkerbruk, n. Agerbrug, Agerdyrkning. 
kerbruks-redskap, -s. på n. Äger: 
- byrfningsredikab. . 
kerbrukare, 8. på m. Agerbruger, 
Agerdorker, Gaardbruger. 
kerbår, 2. på. n. UAgerbær, Finmarks⸗ 
bær: Rubus arcticus. 
kerböna, -or, f. Murfvonne. 
kerdill, m. et Slags vild Dilv. 
kerfast, adj. fom ftever til en Äger, 
f. E. åkerfast ung. 
Åkerfåra, -or, f. Agerfure. 
kerfalt, 3. på. n. Agerland. 


⸗ 
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Åkerhven, (Plante) Hvenegræs, 
Bærats rostis' spica vent. 

Åkerhöna, pA i Äg -höns, n. på. Ager⸗ 


bene, Raphone: Perdrix cinerea (09? 
faa Brokfugl, Fjeldbjerpe: Charadri- 
us apric.) 2) (3nfeft), f. Nyckelpiga. 
Åkerjord, f. Agerjord. 
Åkerklatt, f. Klatt. 
kerknyler, f. Knyler. 
kerkulla, f. Kulla, 
Åkerkål, m. YAgerfaal: Brassica cam- 


pestris. 
Aker as =or, f. (Plante) Jomfru. 
am 5. Agertaaſe Besfelfuape MN.: 
rense arvensis. Lin. Alchemille 
Aphanes Hornem. 
Åkerkörsel, m. Agerrybning. 
kerlag, -ar, m. Agerlov. 
kerlapp, ar, sm. lidet Gtyfte Äger. 
Åkerlega, -or, £ Agerafg ift. 
kerkeja, or å : (Blant) Akeleje: 
Ayvilegia v 
Å kerlök, m. [ fante) Agerlog. 
Åkerman, m ger ermand, Agerdorker. 
Åkermark, a gerland, Agerjord. 
Åkermotla, f Molla. 
Åkermynta, -or, f. (Plante) Ager⸗ 
monte. 
Åkermönjas -or, f. (Plante) Agermaa⸗ 
ne: Agrimonia eupatoria 
Åkerrast, -er, m. (Prante) tild Otfes 
tunge: Lycopsis arvensée. 
Å kerredning, J. Agerrybning. 
Åkerredskap, 8 pi n. Agerrebffab, 
Agerdyrkningsre ſtab. 
kerren, -ar, m. Agerron. 
Åkerrofva, -er, f. Martroe, Mart: 
Repa. Brassica Napus: Brassica 


Åkerrym, m. (Plante) Gvldenlaf, Hior⸗ 
neffap D., tandlog Kaarel N.: Ery- 
simum cheiranthos. 

Åkerråtta, -or, f. Agermué, Mart: 


mug. 
Åkerrättika, -or, f. et Slags Reddit. 
kerrök, me. Agerros. 


Åker 


Åkersenap, m. (Ølante) vild Senner, 
UAgerfenney. 
kerskifte, -n, a. Agerffifte. 
Åkerskilinad, -er, m. YAgerffjæl. 
Åkerskåra, -or, /. (Fugi) ügerritſe 
Vattelfonge: Gallinula erex. 2) 
(Plante) Agertiftel: Serratula er- 
vensis. Lin. Carduus arv. Hora. 
Åkerspöke, -n, %. Fugleffræmfel. 
Åkertistel, -stlar, m. (Plante) f. Åker- 
skåra. k ) å 
keratyeke, 0, 2. Akerteg, -ar 
Styre Age 6 
kersuga, nr Segor. 
Åkertåppa, -or, f. lidet indhegnet Styf: 


r 

Åkervallmo, f. Vallmo. 

Åkervinda, f. Åkerbinde. 

Åkervaådd, -ar, sm. (Plante) Skaburt 
D. Kollagræs N.: Scabiosa arvensis. 
kervålt, -ar, m. Ygertromte. 

Åkerårt, -er, f. Ugerærter 

Åkettor, Aufathor, Aetbor (Tordens 


en). 
Akfare, n. Sledefore. 


Åklaga, 8 I. paaklage, anklage. paa: 

tale. Aklagan, f. Antlage, Klage, 

Paatale. klagare, 2.pi.m. Anta: 

ger, drf. klagariona, -OP, f. 
Åkuning, ſ. 


Åkomma, -or, 7 Uheld, Ulvkke, Veffa: | 


Digelie Saar, Skade, Gygdometil: 
ælde 





Åkomma, v. n. 8. (-kommer, -kom, | 


-kommit) paafomme. 

kåra, v. « 1. paatale. Åkäran, /. 

Ål, -ar, m. Aal. Åldamm, -ar 
Haledam. Ålfptt Rn. Aalefedt. ” ÅL 


føka -n, 2. Alfiskeri, n. YalefiiTe: 
Årn fångst, m. Alfinge, mn. Aale: 
fangf. Ifötter. å. stekta ålfot- 
ter, p>nøenting. gräs, a. f. Nate. 
lgång, J7 ” på i Spil) - gagne. 
Ålkar, 8. Ålkista, an 
hus, 8. pi 3 ”Ualetike, 4 











Å! 


Ålkrok, -ar, m. Aalekrog. Ålkusa, 
-or, f. Aalemoder, Aalekuſe: Blenni- 


us viviparus. ljuster, 8. wi. 8. 
Aaleſtang, Lyfter. Ålmjärde, PE Ya: 
ferufe. Aluate, f. Algrås. ref, 


n. Aaleſnor. Ålromm,m. Nalerogn. 
Ålryenja, -or, f. Nalerufe. Ålskinn, 
n. Yaleffind. Ålsmak, m. Smag af 
Aal. lsump, -ar, sm. Aalekiſte. 
Åltina, -or, f. Aalerufe, Aaletine. 
Å lade, Ålagt, f. Ål&gge. 
Alandsrot, -rötter, f. (Plante) Alant, 
Ellensrod: Inula Helenium. 
Ålder, -drar, m. Alder, Ide; af ål- 
der, for Alders Skyld, fra Arildsé 


id. 

' Ålderbraten, adj. frag af Alderdom. 
Ålderdom; m. Miderbom; Oldtid. 
lderdomsforskare, 8. på. m. Of: 
granffer. 

Ålderdomslemniagar, på. Levninger fra 
Oldtiden, Oldfager. | 

Ålderdomsminnesmårken, på. Oldtids- 


minder. 
Ålderdomssvaghet, f. -kråmpor, pi. 
Alderdomsfvagelighed.  Ålderdoma- 


tyngd, m. Alderdomsbyrde. 
lderman, -mån, m. Oldermand. 
ldersman, -mån, m. Olding. 
iderstigen, adj. bedaget, alderftegen. 
ldersår, 8. på n. f. E. i sitt sexti- 

” onde åldersår, Alders Har. 

Åldfar, m. fl. f. Äldtfar, m. fl. 
kldras, 0. d. 1, ældeg, blive gammel. 

Äldrig, adj. albrende, alberftegen, gam: 
mel, ældgammel, drf. Åldrighet, 7. 
ldtfar, m. Olderman. 
Idtfru, -ar, f. Oldfru. 

Äldtgesåll, -er, m. Oldgefel. 

Ålegat, f. Åligga. 

Å ligga, V. V. 8. (-ligger, -låg, ] gat) 
paaligge, være Pligt for, drf. Alig- 

ade, -n, 8. hvad fom paaligger, 

Øligt, f. Ei allt mitt åliggande, i 
Alt, hvad der paaligger mig. 

Ålit; nm. Ålitan, /. f. Tillit. 


Ån gest, 


Ål 


Mi . Tillita, Anlita. 
redd Å. ft Ål. 


m, Ar, mm. RN, 
minne, 5. Åminuelse, f. Amindelfe, 
Shufommelfe, Crindring; behålla nå- 
gon i åminnelse, have En i Erin: 
bring; högstsalig i åminnelse, hejfas 
lig butommelfe. Åminnelsetal, 8. 
art n. Dödade ; > 

mning, -ar, f. Maaling, hvor bybt 

et Sid fiffer. ” 

munn, Åmynning, -ar, m. Yamun: 

ding, Nagab. 

måle, -n, ». Daatale, Tiltale, Klage. 

nga, -or, f. Damp, Dunk. 

nga, v. a. 1. bampe, dunſte. Ång- 


bad, 8. pt n. Dampbad. Ångbåt, 
ar, ngfertyg, 8. på. n. Damp: 
(fit. Ängmaskin, -er,m. Dampmas 


i ngpelare, 3. på. m. Damp: 
feile. Angrör, 8. pl. n. Damprer. 
Ångsaming, -ar, f. Dunftfamling. 
ngskepp, 8. på n. Dampffib. 
nger, adj. f. €. han år icke ånger, 
han er iffe bange; vara ånger öf- 
ver något, angre Noget. 
nger, m. Anger; Fortrydelfe. Ån- 
gerfull, adj. angerfulb. Ångerköpt, 
adj. fom angrer el. fortryber et Kjop 
el. en Dan» ing. 1 
ugst, m. Angeſt. ngest- 
full, ødi. angeffule. aged 
Nn. Angeftftrig. ngestsvett, m. An: 
geftfveb. 
Ångra, 0. a. & r. 1. angre, fortryde. 
— ſ. Ångest, 
ry & pi. 9 Aar; tjena på år, tjene 
paa vise Aar; hora års? hvad Tid 
paa Maret? vara till åren, være til 
Aars, blive gammel; åt åre, ad Hare, 
11 Bind$ 354 
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næfte Aar, i fjor så års som na, Åra, År, -er, f. Gare. Årblad,s. pi 
ifjør ved denne Tid. ns. Aareblad. Årgång, -ar, m. As. 
rgång, -ar, m. Yargang. 2) åkern regang. Årpinne, -ar, M. Marerint 
år delt i två årgångar, ben ene Dél Aaretol, Kjejp N. Artag, & på. nr. 
af Agern plojes, medens ben anden |  Hareflag, Aaretag. Årtoall, Årtelle. 
ligger braf. -ar, m. Yaretol. 
Århundra, Århundrade, -», m. War: råder, 2. på. n. Ul, Plojeredffab. 

hundrede. f, f. Orf. 


> rf, ſ. 

rlig, adj. Arligen, adr. aarlig. rgång, m. fl. f. År. 

raarbete, -n, n. Yarsarbejde. Årta, -or,. f. (Fugl) Qnæfand: Anas 

rsarreude, a. aarlig Forpagtning. gvergvedula. 

rsbarn, 8. pi..n. Aarsbarn. Ås, -ar, m. Aas, Bjergaas; Men 

rsbegångelae, -r, /. Narsfeft. ning, Tagrvg, Bjælte t Taget; un- 

rsbok, -böcker, f. Aarbog. der sotad ås, under (obet Bjælfe. 

rscirkel, -klary m. arfirfei. 2) | Åsamka, v. å. & 4. 1. paadrage fia, 

Aarring i Træernes Ved. f. E. åsamka sig skuld, fætte fig i 

rsdag, ar, m. = NM. Gjæld; åsamka sig en sjukdom. 

rafest, -er, m. aarlig Feſt. fanfe paa, paadrage fig en Syg 
Årsförslag, s. på. n. aarlig Liſte, Over⸗ dom. | 

. Åsido, adv. tilfite. 

rsgammal, adj. aargammel. Åsidosktta, v. å. 2. 2. tilfdefette, for: 

rsgröda, -or, f. Aarsgrode. femme, unblabe. Asidoskttande, nm. 

rshögtid, -er, m. aarlig Hoitid. Å sidoskttning, -ar, f. Tilfdefættel: 

rslopp, n. Aarets Lod. fe, Forfømmelfe. 

rslångd, m. Aarfolge. sigt, -er, . Anifuelfe, Svnsmaade. 

rslon, m. = VW. - ska, v. 8. 1. tordne, drf. Åskaude. 

rsmarknad, -er, m. aarlig Mar: n. Åska, -or, f. Torden; åskan 

fed. år, bet tordner; åskan dundrar, 
Årsmot, Mm. Årsmotsdag, -ar, m. Aars⸗ å ordenen ruller; Åskby, -Sr; M. 


vag. Jordenbyge. Åskduunder, 8. pi. n. 
”Årsring, -ar, m. Aarring i Teæernes-|  Tordenbrag, Fordenitrald, Torden: 
ed. dron. Åskeld, -ar, m. Lyn, Lonild. 
Årsrökning, -ar, f. Aarregning; Tids: Åskhnall, -ar, m. Tortenffrald. Åsk- 


regning. ledare, 3. på. Fy Qynafleder, Tor: 
Årsrånta, -or, f. aarlig Rente. benleder, drf. Ånkleduing, f. Åsk- 
rsskifte, -n, n. Naréflifte, Aarvex⸗ moln, 8. pi. n. Tordenſty. Åsknä- 
ling. ta, -or, f. f. Bonkssls. regn, 
Årsskott, 8. på a. bet, fom et Tre n. Tordenregn. skslag, 8. på. 9. 
ſtoder paa et Aar, NaréfFud. Fordenflag. Åsksmåll, -ar, m. Tor: 
rassold, mm. aarlig Gold. denſtrald. Åsksten,-ar,m. Torden: 
Årstid, -er, m. Aarstid. ſten. Åskstråle, m. Torden: 
resting, 3. på a. aarligt Thing. ffraale, ynfiraale. Askvigg, Ask- 
rsväxt, m. Nardvætft, Raring. vigge, -ar, m. Tordenfile. Åskvi- 
rtal, 8. på. m. Yarstal. der, a. Torbenvejr. 
rtusen, 8. på %. Aartuſinde. Åskäda, v. a. 1. fé paa, betragte, be: 


Årväg, -ar, m. f. Årgång. (fue, (tue, anffue, drf. Åskådande, 


Ås 
n. ulstklla till Sskådande, frille til 
Skue 


Åskådare, 3. pl. M. Åskådarinna, -or, 
$. Tilſtuer. | 

Åskådlig, adj. anffuelig. 

Åsna, -or, f. Afen, Gfel. Åsnoaktig, 
adj. efelagtig. Asnearbete, a. frært 
Arbejde. Åsneborda, -or, f. Gets: 
byrde. Annedrifvare, 8. på m. Cfel+ 


driver. Åsnefåle, -ar, m. Åsneföl, 
8. pi.n. Gfelfol. Åsnegrå, adj. efel: 
graa. smehud, -ar, m. Eſelhud. 


snehufvmd, -en, a. Eſelhoved; 
Dosmer. snelåte, -n, n. Gel: 
ſtrig. Åsnemjölk, f Cfelmeit. Ås- 
neri, a. Cfelagtighed. Åsneskri, m. 
Eſelſtrig. Åsneskötare, Åsnevakta- 
re, 8. pi. m. Gjelvogter. Åsuestall, 
8. på. n. Gfelftald, sneöra, -o0n, 
n. Eſelore. Äsninns, -or, f. Eſel⸗ 
inde, Afeninde. 

Åstad, adv. affted. 

Åstadkomma, v. å. 3. (-kommer, -kom, 
-kommit) afftedfomme, fEaffe, tilvejes 
bringe, overfomme, formaa, forvol: 
be, være Aarſag i. 
strand, -strånder, f. Aabred. 
stunda, v. & 1. onffe, begjære, fors 
lange, attraa. Astandan, f. Forlan» 
gende, Begjæring, Ønfte, Uttraa. 

Åsyfta, v. a. 1. have til Maal, Hen: 
fat; figte til, tilfigte. Åsyftan, f. 
Denfigt. Asyftning, ar, f. Gigten 
til, Allufjon. 

Åeyn, f. Syn; Aaſon; Paafon; Bes 

uelfe; å flendens åsyn, i Paafon af 
$ åsyn af, ved Svnet 
af; i min äsyn, i min Rærværelfe. 

Åsyna, adj. indecl.; åsyna vittne, Øj: 
envidne. 
sämjas, v. d. 2. 1. fomme overens, 
forligeé, f. &. som de bäst åskm- 


Atta, v. &. 2. 2. vaafætte, fætte 


ienden; vid 


pad. | . 
Åt, præp. ad, til, mod, henimod, hen 
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til, efter, ved; säga åt någon, fige 
til En; gifva till en annan, give til 
en Anden; arbeta åt mig, arbejde 
for mig; åt norr, mod Nord; vågen 
åt, Bejen til; fara åt stockholm, 
rejfe til GStofholm; han har varit 
åt honom flera gånger, han har at: 
taferet ham flere Gange; hvad år 
åt honom? hvad fejler ham? kom- 
ma åt, fomme til, f. €. jag kommer 
icke åt, för bordet år I vågen, 2) 
fromme ad, faa, faa fat i, erhverve; 
känna åt, føle efter, tjende efter, føle 
nøje; höra åt, hore efter, hore fig for; 
båra sig åt, bære flg ab; gå åt, gaa 
op, gaa med, forbrugeb; gå illa åt 
någon, mishandle En; göra åt, gjos 
re vev, f. E. det kan jag icke göra 
åt, bet fan jeg itte gjere vev: 
det gör ej åt, det hjælyer iffe: det 
gjorde åt, bet bjalp; åt andra sidan, 
til den anden Side; dit åt, bid ad; 
hit åt, hidad, herhid; efteråt, ſiden, 
fiden efter, derefter; in åt, indad; 
ner åt, nedad; uppåt, opab; ut åt, 
ubad. . 

åt, imperf. af Äta. | 
t, a. bvad fom foraarfager Klo ; Utoj. 
2) d. f. f. Klåmask. 
taga, v. a. & r. 3. (-tager, tog, 
-tagit) paatage fig, drf. Åtagan- 


e, RR. 

Åtal, 8. øl. n. Paatale, Tiltale, Ans 
flage; Bebrejdelfe, Foreholdelfe; Kris 
tif; göra åtal på en, fætte En un: 
der Tiltale. 
tala, v. å. 4. paatale, fætte under 
Tiltale, anklage; foreholde ; irettefæt. 
te. Atalan, f . f. Åtal, Ata- 
lare, 8. på m. bi f. f. Åklaga- 


re. 

Åtanka, f. åtanke, nm. Brindring, Hu: 
fommelfe; hafva i åtanka, have i 
Qrindring; den saken är i ingen 
åtanka, man erindrer fig itfe den 

ag. x 
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Åtbåra, v. ns. 2. 1. bære til, foje til, 
hende fig. 
Adr ser m. Gebærbe, Lade, Fag: 
6 e. 
Åtbörda sig, v. ebærde fig, ffa: 
be fig, gjore Bader, agter. 
raga, v. a. 3. brage, trætfe til. 
tåragande, 2. Atdraguing, f. Til: 
trætning. Åldragningakraft, Til⸗ 
trætningsfraft. 
teckna, v. &. For pr —5 — 
tel, * m. Hadfel, Loktemad, Mas 
ding, Agn. 
ter, adv. atter, tilbage, igjen; nok, 
endnu, not engang, derimod ; jag så- 
ger eder åter, jeg figer jer 'nof ens 
gang; somlige vilja icke, andra åter 
knnas icke, Nogle ville ifte, Andre 
derimod funne iffe; åter, men, ders 
imod, tværtimod; jag åter tror, jeg 
derimod t 
terbegära, « v. 6. 2. 1. forlange, fors 
bre tilbage. 
terbekomme, v. a. (-bekommer, 
Zbokom, redet å faa igjen, faa 


bage. 

Återbetala, v. a. 1. tilbagebetale. Åter- 
betaling, -ar, J. Tilbagebetaling. 
terbringa, v. a. 1. bringe igjen, brins 

e tilbage, drf. Återbringande, m. 


Air v.a. & n. 3. (-b yter; -bröt, 
ipringe tilbage; give Gjen enftin, def. 
terbrytaing, -ar, /. drf. Återbryt- 
lig, adj. lighet, f. 
terbnd Afbud, Movbefas 
fing, —E få återbud, faa Kon: 
traordre; faa Afbud, faa Atterbud, 
blive affagt; skicka återbud, give 
Kontraorbre, fende Afbud, affige, af: 
e 

Återbåra, v. &. 3. (-bårer, bar; -ba- 
vit)r bringe igjen, tilb tilbage; erftatte. Åter- 
terbårning, 7. Brin: 

gen 3 Erſtatning. 


Åter 
Återfall, g. på . pl. un. Tilbagefald. 2) bien: | 


torfollsvinkel, - , Mm. Me: 
Återfalla, 9. n. ta (-faller, -f5L, -fal- 
lit) falde tilbage; bjemfalde, drf. Åter- 


ande, x 
terfart, m. Retur, Tilbagerejfe. 
terfinna, v. å. 3. (-finner, -fann, -fun- 


nit) finde igjen, gjenfinde. Återfin- 
mande, 5. Gjenfindelfe. 
Återfiyta, v. 2. 3. (-flyter, ät, - -fr- 





tit) "for tilbage, drf. råyt- 
ag, f. 

—8 v. a 1. flotte tilbage, brif. 

Å terflyttning, f- 
rfordra, v. €. I. forbre, tif tilbage, 

igjen: gjenforbre, def. 


es %. -fordran, F. fordring. 
an F. Tilbagefordring, Öjenfor. 
ring. 


—** -er, m. Returfragt. 

terfå, v. a. 3. (-får, -Øck, -få ti) faa 
igjen faa tilbage, brf. ende, 

Tilbageerho belfe, Gjenerbot äte. 

Återfall; vilje ed ad -fallighet, /. f. 
terfalla. 

terfård, m. Retur, Tilbagereife. 
terfårdas, v. d. 1. rejfe tilbage. 
terföda, v. &. 2. 1. gjenfode. Åter- 
födelse, f. -födsel, m. Gjenfovdel: 


Återföra, v. & 2. 1. fore, bringe hl 
bage, drf. -förande, m. -för- 
sel, 9. 

Återförena, v. a 1. gjenforene. Åter- 
förening, -ar, f. Gjenforening. 
terförsålja, v. å. 2. fælge paa my, 
drf. Återförsäljning, f. 

Återförvisa, v. a. 1. benvife anden 

Gang, > na, och Återförvisning, f. 

rförvänta, v. & 1. f. vänta till- 


per ifva, v. a. 3. (-gifver, -gaf, -gif- 
vit) give tilbage, ti bagegive, gjengi» 
ve, drf. Atergi uti 


Återglans, mi. ãialans. 





Åter 


Återgéds, 5. Meturladning. 
tergå, v. a. 3. (-går, -gick, -gålt) 
aa tilbage, returnere. Återgående, 
nr. Återgång, m. Tilbugegang, Nes 


tur. 2) Hjemfald. tergångsed, 
ugyldig Edb. Återgångsvittne, ugyl: 
digt Bidne,  - - 


tergålda, v. å. I. gjengjælbe, erſtat⸗ 
te, Atergkldande,m. Återgåldning, 
F. Gjengjældelfe, Erſtaltning. 

Återhåll, mn. Tilbageholdenhed, Afhol⸗ 
denhed; Opheld, Opher. 
terhålla, v. a. 3. (-båller, -holl, 
-hållit) holde tilbage, afholde; åter- 
hålla sig ifrån, afholbe fig, brf. 
Återhållande, s. Återhillsam, adj. 
tilbageholden, afbolben, maabeholden, 
drf. Aterhållsamhet, /. 

Återhållig, Äterhållighet, f. Återbåll- 


sam. 

Återbkmta, v. & I. hente igjen, hen» 
te tilbage; gjenvinde; återhåmta 
krafter, fomme fig, faa ny Kraf⸗ 
ter, drf. Återhåmtande, 2. Åferhåmt- 


ning, f- J | 

Återigen, adv. igjen, attér, paa ny, not 
engang. ee 

Återinförs, v. åa. 2. 1. igjen indfore, 
brf. Aterinförande, nm. 

Å terinförlifva, v. a. 1. igjen indlem⸗ 
me, drf. Återinförlifvande, an. Åter- 
införlining, / . 

Återinsätt , D. a. 2..2. igjen indfet: 
te, drf. Aterinskttning, f. | 

Återkalla, v. a. 1. Palde tilbage, tilbas 
getulde, gjenfalbe. Återkallande, 
n. Aterkallelse, f. Tilbagefalden, 
Filbagefaldelfe, Gjentaldelfe. - Å ter- 
kallelseakt, -er, m. Gjenfalbelfess 
aft. Återkallelig, adi. tilbagefaldes 
lig, gjenfaldelig. 

Återkast, f. Återkastning. 

Återkasta, v. å. 1. fafte, ſtode tilbage, 
drf. Aterkastning. 
terkomma, v. a. 3. fomme igjen, 
tilbage. Återkomst, m. Tilbagefomtt. 
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Återkänna, v. a. 2. 1. gjentjende. 2? 
tilbemme, tilfjende paa ny, f. E. 
återkånd under kronan, drf. Åter- 
kaånnande, a. 
terköp, 8. på n. Gjentjob. . 
terköpa, v. a 2. 2. Tfjobe tilbage, 
gjentjøbe. . 

Återlast, m. Returladning. 

Återlasta, f. Omlasta. 
terlefva, -or, f. Lepning. 
terfefverera, Återlemna, v. å. I. [es 
vere tilbage, drf. Återlefverering, 
f. Återlemnande, 9. 
terlifva, v. a. Å. igjen oplive. 
terljud, 8. pi. n. Gjenlyd. 
terlånda, v. a. 2. 1. atter anfomme. 
terlösa, v. a. 2. 2. igjenlefe, gjentos 
fe, forloſe. terlösare, 8. på m. 
Gjenlefer, Sgjentofer, Forloſer, Arels 
fer. Aterlösen, m. Udlsøning. Ater- 
lösning, f. Gjenlosning, Forlosning. 
termarsch, m. Tilbagetog. 
terresa, -or, f. Tilbagereife. 
tersamla, v. å. 1, atter famle, gjens 
forene, brf. Återanmling, f. 
terse, v. &. (-ser, -såg, -sett) gjen: 
fé. Återseende, n. Gjenføn.' 
tersegla, v. 2. 1. fejle tilbage, drf. 

tersegling, / 


' Återsjuknaude, n.. Reſidiv, Tilbagefald. 


Återskaffa, v. a. 1. flaffe igjen, tilba 
ge, drf. Aterskaffning, f. 
Återskall, 2. pi. n. Gjenifrald, Gjens 

fyd. Aterskalla, t: wo. & å. 1. gjen» 
lyde, gjeniybe af. co 
tersken, 8. på. n. Gjenflin. - 
terskicka, v. å. 1. tilbagefende, drf. 
Återskickande, n. Återskickning, /. 
Återslag, 3. på. n. Tilbageftod. 
Återslå, v. a. 1. ſlaa, flede, kaſte til: 
bage. 
Återstod, m. Reſt, Reftanfe, Reſteren⸗ 
be, Menftruationené Stanfen. 
Å terstå, v. an. (-står, -stod, -stått) 
ftaa tilbage, være . igjen, vvrig, tilo⸗ 
II Bind$ 36 
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. verb, teftere; de svårigheter som 
knno återstå, be Banfteligheder, fom 


endnu ere tilbage, drf. Aterståen- 
de, N. 

Återstassa, v. m. I. forne bort fra, 
fpringe fra, drf. Återstussande, n. 


Återställa, v. a. 2. 1. fætte i den for: 
rige Stand, oprette, gjøre god igjen, 
helbrede, drf. Återstållande, n. Åter- 
ställare, 8. på Mm. Återställelig, 


ad). . 
terstöt, -ar, m. Tilbageftod. 
terstöta, v. a. 2.2. ſtode tilbage, give 
TilbageRod, drf. Aterstötning, -ar, f. 
Återsvall, 2. Bolgernes Tilbageflaaen 
mod Stranden, drf. Ätersvalla, v. 
& 1. flaa tilbage. 
Åtarsvar, 8. på n. Gjenfvar. Åter- 
svara, 0. n. 1. gjenivare, rephifere. 
rskånda, v. «. 2. 1. tilbagefenbde, drf. 
rsåndning, f- 
Återtaga, v. & 3. (-tage 


it 
ge å %. 
Återtjens FOR 
tertog, 1. riaga. 
återge 8. på. n. Tilbagetog. Åter- 


tåga, v. 9. 1. marfiere tilbage. — | 


Återupprepa, v. & 1. atter gientage. 

Återuppråtta, v. a. 1. gienoprette. 
"Återtpprättande, n. Gjenoprettelſe. 

Återverkan, f. -verkning, "ar, f. Til: 
bagevirkning. 
tervinns, v. &. 8. (-vinner, -vann, 
vunnit) øjenvinde, drf. Återvinnan- 
de, n. Återvinniug, /. Gjenvinden. 

Återviss, v. a. f. Återförviss, igjen 
henvife. 

Återväg, m. Tilbagevej. 
terväga, v. & 2.1. veje not engang. 
tervälja, v. «. 2. 1. vælge igjen, paa 
ny. 

torvända, v. a. 2. 1. vende tilbage. 
Atervåndning, f. Tilbagevenden. 

Återvändo, f. Öphor; det har ingen 
återvändo, det har ingen Ende; ntan 


Ater 


återvändo, uden Ophor, wmopber 


lig. 
Återvåndsgrånd, -er, f. Gabe uden 
Udgang. i 
Återvånta, v. å. 1. vente tilbage, vente 


igjen. . 

Återvåxa, v. &. 2. 2. volfe i på 
Ry, bef. tervåxande, kg i Pen 
växt, mm. 

Åtfoga, v. a. 1. vedfeje. 


tfråga, v. å. 1. adfporge, tilfperge. 

tfölja, v. «. 2. 1. folge, folge met, 

ledfage. Åtföljas, folge av, dri. 
tföljande, m. 

tgjord, ſ. Åtgöra. 

tgå, v. n. (-går, -gick, -gått) gå 

af, have Affætning, gaa med, for: 

bruges. Åtgång. m. Uffætning. 

Åtgärd, -er, m. "Medvirkning, Hjelp; 

orholdøregel; genom hans , 

ved hans 


dviceni . 
Åtgöra, v. a. 2 1. gjore ved, f. E. 


i den saken är bann ingenting åt- 
gjordt, drf. Atgöraude, sx. 

Åthafver, på. Gedærder, Lader, Fag: 

er. 

Åthåst, -ar, m. ben venftre Deft ved 
et Span». . 
tkomlig, adj. tilgjænglig. 
tkomma, v. a. 3. faa, overfomme. 
tkomst, m. Adkomſt. 
tlyda, v. å. 2. 1. adlyde. - Åtlydnad, 
f. ydighed. . 

Åtlöje, -n, n. Spot; blifva till åtlöje 
för alla, tjene til Spot for Alle. 
tminstone, adv. i det mindfte. 
tnjuta, v. e. 3. (-njuter, njöt, -nje- 
tit) nyde, blive delagtig i, modtage, 
befidde, drf. Å tnjutande, R. - 
tnöja sig, v. r. 2. 1. Åtaöjas, v. 
d. lade g nøje med, være tilfrevs 
m 


ed. 

Åtra, v. & 1. forandre, tilbagebolde, 
f. E. åtra ett omdöme; åtra sig, 
forandre fin Veflutning, Mening, 
Forſet. 


Å trå 


Åtta, Mæungdetal, otte. Åttå -or, f. 

Ottetal; Dtten i Kortfpil. Åttadeb- 
bel, tafaldig, adi. ottedbobbelt, ot: 
tefold. Attahanda, adj. af otte Slagg. 
Åttahundra, ottehundrede.  Åtta- 
hörnig, Åttakantig, Åttkantig, adj. 


Åtta 
pitefantet.  Åttahörning, -ar, m. 
ning, -ar, m. (Botan.) Øttehannev : 
Octandria. Åttasidig, adj. ottefi: 
det. Åttatal, s. på. n. Ottetal. Åt- 
tatio, Åttio, Møngdetal, firfindstys 
ve, Ötti MN. —Åttationde, Åttionde, 
denstal, firfindstyvende, ottiende. 
Åttonde, Ordenstal, ottende. 
Åtte, imperf. af Aga, eje, f. & den 
gråter aldrig gull, som gullet aldrig 
tte. 
tvarna, v. &. 1. advare. Åtvarning, ' 
-ar, f. Mdvarfel. 
vatten, 5. rindende Band, Aavand. 
verka, v. a. & 8. 1. (fade anden 
Mands Cjendom, foreve Vær: 
vært. paa en Andens Gjendem. 
Åverkan, f. Bold, Stade, Hærvært; 
väderlekens åverkan, Vejrets Paa: 
virkning, Indvirkning. 
vita, v. f. Tillvita. 


Ä. 


Acrel, n. ASfelhed, Bæmmelfe. Aek- 
la, v. 5- 1. opvætfte ASfelhed, vam: 
le; det äcklar mig, jeg foler Vem⸗ 
melfe ved. Äcklas, v. d. væmmes, 
fole Bæmmelfe vev. Äcklig, adj. 
ætel, vamlig, modbydelig. Acklig- 
het, £. Wkelhed, Vemmelſe, Mod» 
bydelighed. 

Roxta, : Äkta. 

Adel, adj. ädlare, komp. &ålast, supl 
ævel. 

Adelhet, f. Wdelhed. 

Adelmod, n. Wdelmodighed. 

Ädelsinnad , ädelsiant, adj. 


ædelfins 
bet. | 


Adelsten, -ar, m. YAdelftén. 
Ädling, -ar, m. Abdelsmand. 
Äfja, f. Dynd, Mudder, Jorme N. Ät- 
efall, Äfjig, adj. fuld af Dynt, 
ubber, Äfjegrop, -ar, m. Dynd⸗ 
pyt. 
Äflas, v. å. 1. anfirænge fig, beftræ 
be fig; kappes, vivalifere, drf. Äflan- 


e, N " 
Äfven, komj. ogſaa, enbog; figele: 
deg. Äfvenledes, adv. ogſaa, lige 
ledes, i lige Maade. fvensom, 
adv. ligefom. Afvenså, adv. lige: 
faa. Äfvenvil, adv. ogſaa. 
Åfventyr, 8. pl. n. Gventyr. 2) Re: 


— 


2 
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YVifo, f. E. taga' en ting på sitt äf- 
våntyr, tage Noget paa fin Reſiko; 
till &fventyrs, maaſte, Fanffe. 
frentyra, v. & 1. vove, lade fomme 
an paa; eventyre fig, udfætte fig for, 
refifere, f. E. äfvenutyra lifvet; &f- 

.. ventyre att, tefifere at. 

Äfventyrare, 8. pi. m. Cventyrer. 

Äfventyrlig, adj. eventyrlig. 
ga, v. a. 2. 1. eje; ägande rätt, Ej⸗ 

.. endoméret. 2 

Åga, f. Gje; i min ägo, i mit Gje. 
are, 8. på m. Gjer, Gjermand, drf. 

.. Ågarinna, -or, fi 

Ägendom, -ar, m. Gjendom. 

AEE, "ar, m. Vg. 

Ägg, 8. pi. n. Ag.  Äggalstrande, 
adj. æglæggenbe, ægværpende. Ågg- 
blomma, -or, f. Aageblomme. Ägg- 
blomster, se. pi. an. f. Skaliaacke. 
Äggformig, adj. oval, ægrund. 

& ASggeblomme. 
8 


Å - la «OF, 
Ke hinne. aehinde. Ågg- 


Ägghinna, -or, J. 
. hvita, -or, f. ASagehvide. Äggka- 

ka, -or, f. Aagefage. Ägglaggan- 

de, adj. fom legger ga. Äpgglåg- 

gare, 3. på. m. æglæggende Dyr: 

Ovipara, drf. Agglåggning, f. Ägg- 
. mjölk, f. Wggemelk. Äggpannka- 

ka, -or, f. Egqgekage. Äggplom- 
mon; 2. pi. n. et Slags røde og gu: 
rund. Äggröra, adj. Nggerore. 
Äggsjuk, adj. cegaefvg. Äpgyskal, 
8. på. Rn. He ggefal. Äggstock, -ar, m. 
gaeftof. Åggöl, n. SEggefobe, 
|) . 


AFgol. 
Ågga, v. a. I. egge, opirre, brille. 

| g5as, v. d. brille hinanden. 
Ägna, f. Egna. | 
Ägo, (forældet) Gje, f. E. ha i sin 

ägo, have i fit Bærge. . 
Ågoblandning, -ar, /. FællesfFab i Jord. 
godel, -ar, m. Gjendél. Agodel- 
Bing, -ar, f. Glifte. Äpgoskillnad, 


åg 


om. Skjel, Grænfeffjel. 
-er, m. Trætte om Jord. 
Ägor, på Gjendom, Befitdelfe, f. TE 


den gården har stora ägor; det lig- ; 


ger på mina ägor. 
Äkta, adj: ægte; äkta ständet, Ag 
teftanden; taga till äkta, tage ni 
* 


Wgte. 

Äkta, v. a. 1. agte. 

Äktenskap, 8. på. n. YAWgteffao. Äk- 
tenskapsbrott, 8. på n. ASgteffubs: 
brud. Aktenskapsbrytare, 8. på. m. 
ASgteffavsbryder. Äktenskapsdjef- 
vul, m. Aſsmodeus.  Aktenskape- 
skillnad, ms. Jo gteiEabsfElsmisje. 

e 


Äkthet, f. ASgthed. i 

Äldre, komper. ældre. Äldst, älst, 
supert. & 

Alf, f. E. 

Älg, f. E. 

Älska, v. å. 1. elffe. 


na, -or, f. Elſkerinde. 
Älskling, -ar, m. Dnbling. 2) Plan: 
ten: Myosotig (gorglemmigej). 
Älskog, m. Glffov. Älskogsvilla, f. 
Giffovsrus. 2) (Plante) Pigeævie: 
. Datura Metel. 
Älskvård, adj. elffværbig. Älskvard- 
. het, Z. Giffværdighed. 
Älst, adj. ældft. — > . 
Alta, f. et Slagg Kolbfeber. Älta,v. 
, 8 I. have denne Koldfeder. 
Älta, v. a. I. ælte. Ältare, 8. på. m. 
. En fom ælter, drf. Altning, f. 
Ältgrås, n. (Plante) Bandyeber D. 
Renfelgræs N.: Ranunculus flam- 


mula. 

Ämbar, 2. pl. n. Bandfpand, Ambar M. 

Ambete, f. Embete. 

Ämna, v. a. & n. 1. tilhugge, danne; 
tiltænte, ætle; have til Henfigt, ag: 
e at. 

Ämne, -n, n. Stef, Materie, Gjen: 
ftand, drf. Ämneshammare, m. Am- 


Ägotvist - 











Äm 


nesjern, 8. på .n. Ämnesved, m 

Ån, honj. & adv. end; ån- = än, fnart 
- fnart, f. E. än dog: än gret hon, 
fnart fo, fnart græd hun. 

Ända, v. a, I. ende, flutte. | 

Ända, adv. lige, ret, f. E. Anda fram, 
lige frem 

Ända, /. Ände, -ar, m. Ende; Bag: 
dél, Rumpe. 

Ändalykt, -er, m. Endeligt. 2) Bag: 
vel, Rumpe. 

Åndalångs, adv. langs med. 

Andamål, 8. på n. Gndemaal, Den: 


figt 
Ändamålsenlig, adj. henfigtåmoætfig. 
Äudebokstaf, -ståfeer, m. Endebog⸗ 


ftav 

Ändelig, adj. fem har Ende, endelig, 
drf. Ändlighet, f. 

Ä ndelse, -r, f. Endelſe. Äudelsebok- 

. staf, -stäfver, m. Endebogſtav. 

Andelös, edj. uden Ende. 

Ändeorsak, nn Mm. enbelig Harfag. 

Änder, på. af A NN. 

Ändetarm, -ar, * = RN 

Ändlös, adj. endelos. 

Ändoek, kom. endog, endftjønt. 

Ändra, v. å. I. forandre. Ändring, 
-ar, f. Forandring. 

Ändskap, m. Ende, Slut. 

Ändtarm, -ar, m. Endetarm. 

Ändtelig, adj. Ändteligen, adj. ende: 
lig, endeligen. 

Ändvända, v. å. 2. 1. endevende. 

Ändå, koni. endda, alligevel. 


Ang, ar, f. En 
—— ar Mm. Bold, Grab: 


Äpgbacke, -ar, 
baffe. 

Ängblomater, 3. på. n. Engblomft. 

Ängborst, -ar, (Plante) Gene: 
græs D . Ginneljæg N : Neardus 
stricta 

Aagbulle, -år. 22. (Plante Engblom 
me D. morte, Bolderblom M.: 
Trollius Eur 

Änggubke, ar, 7 Clanle) Kofo⸗ 


Ang 281 
De, obbede: : Melampyrum crista- 


Anghafre, m. Enghavre. 
Ängkrasse, -ar, m. Engkarſe. 
Änglårka, -or, /. Gnglærte: Alauda 
praiensis. 
Ängshåge, -ar, m. Cnghave. 
Änelyska, -or, f- indhegnet Stykke af 
ng 


Ängsmark, m. England. 

Ängneglika, -or, F. Ugernellife: Di- 

. anthus deltoides. 

Ängskära, -or, f. (Plante) Engffjer: 
Serratula tinctoria, 2) YAgerritfe: 
Gallinula erex. 

Ängskötsel, m. Cngdyrfning. 

Kugsnårpa, -or, f. Agerrikſe, Korn» 


Ängatycke, -n, n. Engftvffe. 
gsvingel, -gler, m. (Plante) Eng⸗ 
Tinget trolfoingel: Festuca ela- 


Ängayra, f. Engſyre: Rumex ace- 
tos 


Angul], m. Enguld. 

Ängvaktare, 3. på m. Engvogter. 

ÄAngvall, m. Engbu 

Ängvådd, -ar, m. CBiante) Skaburt: 
Scabiosa pratensis. 

Änga, 7. Trangoryfighed. 


Änga, v. å. 2. 1. flemme, trænge. 
Ängd, -er, f. Gg n. 
Ängel, m. fl. f. ag el, m. 


fi. 

Änger, m. (Snfeft) Sefanner D.: : Der- 
mestes. Husänger, Dermesies do- 
mesticus. 

Ängsla, v. a. 1. ængfte; ängsla sig, 
ungslas, ængfte fig, cengſtes. Ange- 
lan, f. Anaftelfe. Ängslig, adj. 
ænaftelig. Ängslighet, f. Angfte: 
lighev. 

Änne, -n, m. (forældet) Pande. Än- 
nespann, 8. på. a. Pandeſmykke. 

Ånnu, adv. endnu. 

Änskönt, adj. konj. endftiont. 
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Äntå, adv. (foreldet) endda; äntå att, 
g End fFjont, 
pple Hy n. Me. Äppelkaka, -0r, 
Wvletage. Å folkestad, adj. fom 
har æblerunde etter Åppelkkr- 
na, -or, /. ASblekjærne. Äppelmes, 
n. ACblemos, — Äppelmust, 
om. Xblemoſt. Äppelmångelska,-or, 
—J ppelskal, 3. på. n. 
bleffal. Appelskifva, -or af 200: 
leſtive. Pk tårta, =or, Å . 2Øble» 
tærte. 
peltrågård, ir Mm. ge 
have. Ape, Rn. ol emoſt. 
ra, v. a. 

Ära, f. före. ”Ärbar, edj. ærbar, Det: 
Ärbarhet, f. Ärebetygelse, -r, /. 
ÄArebevisning, -ar, rebevisning, 
Äreboren, adj. f. ; kreborna jung- 
fen, dvdfiret. Äredryg, . res 
fuld, drf. Äredrygh et, VE Å rofull, 
adj. hæbrende. Areförgåten, adj. 
ne —— drf. Äreförgäten- 

regirig, adj. ærgjerrig. 

—E FT. 7* røferrigheb. 
lysten, adj — —æE f. 
ref e, Grelykt. 9 rolog adj. ære» 

. 186, drf. Ärelösb het, Äreminne, 

-n, %. Wreminde. report, -ar; Mm 

Greport. Ärorik, ad. ærerig. re- 

rörig, adj. ærerorende, def. Ärerö- 

righet, 7. Äresjuk, adi. ærefyg, drf. 


reskkndare, 8. på. 
- —— Äreskäsk, «EF 
flotte. 


Pareffient. Ärestod, -er, m. "Gre: 
Årestånd, n. ASreftand. Åro- 

ställe, -n, 2. ——— Äre- 
tecken, 8. pl. an. ASrestegn. Äre- 
tjenst, -er, m. ASrestjenefte. Äre- 
titel, -tlar, m. ASrestitel. Äretjuf, 


-var, m. Wretyv. Ärevördig, adj. 
ærværdig. Ärevördighet, f. roger: 
dighed. 

Ärende, -er, & -n, n. Arende. 


Ärenpris, -er, m. (Plante) Wrenpris: 
Veronica. 


Ford, 8. på n. Ales 


Ari 


Ärfå, p. p. arvet. 
Ärftelig, adj. arvelig. Ärftoligen, adr. 
arveligen, def. Ärftelighet, 7. 


rfva, 0. &. 2. 1. & 1. arve, dr 

1 vande, tt Erg, m of 
r 9 KI [ 

Ärja, « * e 2 1. vloje, def. Ärj- 

. ning, 

Äril, -ar, m. Arne, Hard, Grue. 

Äring, -ar, m. Aariug. 

Ärke, f. Erke. 

Ärla, -or,'f. (Sug) Erie, Linerle: Me- 
taci alba. 

Ärla, adv. aarle. 

Ärlig, adj. ort brf. Ärlighet, f. 
Ärm, -ar, m rme. Ärmekläde, a 
Torflade. 


Ärna, v. a. & 2. 1. have til Denfigt, 


def. Art: | 


beftemme til, ætle, agte at gjøre; jag 


Arnar resa, jeg agter at reiſe. 

Ärr, 8. på. n. Är. Ärra sig, v. r. I. 
banne Ar. Ärrig, edj. fud af Mr, 
arret. 

Ärre, -ar, m. Dvidbirk, Birk med hvi 
de Blade: Betula incana 

Ärt, -er, . Ert. Ärtbalj, , Erte⸗ 
bælg, 'olm M. Ärtb "er, 3. 
Grtetræ : Robinia Pseudoucocia. Art 
bössa, f. Grtegevær, f. E. skjuta 
med &årtbössa. rthalm, mm. e 


balm. Artland, 8. på 2. Grteland. 
Ärtmjöl, m. Ertem [. Ärtskal, : 
L n. Grieftal. Ärtskida, 


«Or 
rtebælg. Ärtskooka, -or, f. Fe 

ffof. Ärtsoppa, -or, f. f. Grtefu 
Ärtträd, 8. pl n. Ectetre. Ärtväl- 
ling, f. Ertevcelling. Ärtåker, -krar, 
m. Erteager. 

Ärta, -or, F. (Fugl) Krikand: Ames 
ereeca. 

Ärtas, v. d. I. ærte hinanden. 

Ärtskocka, -or, f. Grieftor. 

Änka, v. a. 1. (efte, hræve, forbre, før: 
lange, gjøre Panftent paa. 

Äsping, f. Espin 

Ässja, -or, f. Pörue, Dærd, Arne. 





Äta 


Äta, f. Fode, Mad. 

Äta, v, a. 8. (-äter, -åt, «Ahiit, -Kten) 

nave. Ätande,n, 
ven: Tæren; Gnaven. Ätare, 8. 
pi. n. der. Åtelig, adj. fom fan 

. des, fyifelig. Ätsjuka,f. Wdeflyge. 

Ätsa, V. a. L æbfe. Ätsnin VE Då: 
ning. AÄAtenål, -ar, m. Wdfenaal, 
Ätsvatten, n. Edſevand. 

Ätt, -er, f- set. Ättebacke, -ar, m. 
Söttehoj. Attboren, adj. = N. Ät- 
tefader, m.' Wttemand.  Ättehög, 
Ättekalle, -ar, m. ASttehoj. Ätt- 
led, -er, f. Gtteled. Ättledning, 
-ar, f. ==. Herkomſt. Åttelågg, -ar, 
am. Wtling. Ättelångd, er, m. 


æde, fpife; tære; 
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Slegtregiſter. Attaamn, 8. pl. 2. 
Glægtnavn. Atråknare, 8. pi. m. 
Genealogift, drf. Ättråkning, -ar, fi 
Gonealogi. ttstapel, -plar, m. 
Ättstupa, -or, /. Brink, hvorover hes 

- denffe Oldinger flyrtede fig for at ende 
Livet. Ättstor, adj. af hoj At, ætgod. 
Ättartafla, -or, f. Ättartal, 8. pl. 9. 

Ettal, Glægtregifter. 

Ättika, f. Cvdife. Ättikbryggare, 3. 
på. m. Eddikbrygger. Ättikbrygge- 
ri, -er, a. Eddikbroggeri. Ättike- 
flaska, -OF > Er tafte, gättika- 

oning, 9. onning: Oxymel. 
Attksås, m. Gdvdiffaus. 
Åttling, -ar, mm. = RN, 


Ö. 


Ö, ar, f. O. 
Öbo, -&P, el. -Py = MN: 

Öda, f. Øvelæggelfe, Forsbelfe, f. E. 
Skogsöda, Pappersöda, Folksöda. 
Oda, v. a. 2. 1. ove, forede, odfle, ode⸗ 

fægge. Ödare, s. på m. Hdeland, 
Foroder, Odelcegger. Ödsam, adj. 
tilbejlig til at ode, obfel, drf. Öd- 
samhet, 7. Ødfelhed. 
de, -n,%. Gtjædne, Tilftittelfe. Ödes- 
.. full, adj. ffjædnefvanger. — - 
Öde, 2. Uppsala öde, Upfala Tempel: 


gode. 

"Ode, adj. ode, forladt. Ödegrufva, 
-or, £ Grude, fom itfe drives. Ödes- 
hemman, 3. på 2. Øaarb, fom ifte 
brives, Ødegaard. Ödejord, f. Öde- 
land, 8. vdeliggende Vord. Öde- 
mark, -er, f. Uderken. Ödeplads, 

. "er, m. Ode Gted. 

Ödelägga, v. « 2. 1, obelægge. Öde- 


läggande, a. Ödelaggning, -ar. /. 
Ødelæggelfje, drf. Vdelkggare, 3. 


i . 

Odesmål, 2. f. €. ligga i ödesmål, 
ligge ode, iffe drives; upptaga ur 
ödesmål, opdyrfe obeliggende Jord. 

Ödkänd, adj. let at igjenfjenbe. 

Ödla, -or, f. Ogle: Laceria. Ödle- 
fris, mn. en Art Bregne 

Ödmjuk, adj. vdmyg. Ödmjuka tje- 
nare (dagl. E. mjuka tjenare) ær: 
bodig Tjener, cerbodigſt. Ödmjnks 
v.a. &r. I. ydmyge. Odmjnkhet, Å 
Domyghev. | . 

Ödslig, adj. ode, ubeboet, enfom, trift, 
drf. Ödslighet, 7. 

Öflig, adj. brugelig. 

Öfre, adi. vore, overft, f. E. Sfra si- 
dan, den ovre Side. 

Öfva, v. e 1. ove, Öfvande, 2. Öf- 
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ning, -ar, f- Dvelfe. Öfningslä- 
ger, n. Ovelfeslejr, Lyftlejr. 

Öfver, præp. over. N 

Öfverantvarda, v. a. I. overantvørbe. 
fyerarbete, n. Urbejde efter den al: 
minbdelige Arbejdstid. 

Örverbefal, a. Oberkommando; de hoj⸗ 
tere Offiſerer i en Armé. fverbe- 
fålhafvare, 8. på. m. Overbefalings⸗ 
mand, Hojſtkommanderende. 


Öfverheting, 8. på. m. f. Ofverarbete. 
fverbevisa, v. « 1. overbevife, def. 
Örfverbevisande, 8. Öfverbevisning, 


-ar, f. Overbevisning. 
Öfverbinda, v. a 1. overbinde, drf. 
Öfverbindning, -ar, f. Overdin: 
ding. | 
Öfverblifva, v. n. 3. blive tiloverg, 
overblive; öfverblifna kartan, Kart, 
hvorpaa uindloſte Breve opfores; hon 
står på öfv. kartan, hun er Pebermo. 
fverbringa, v. å. 3. overbringe. Ör- 
verbringare, 8. på. m. Overbringer. 
fverbringande, n. Ofverbringning, 
-ar, f. Overbringelfe. 
verbjuda,' v. a. 3. overbyde, drf. 
fverbjudare, 8. på m. Ofverhjud- 
ning, -ar, f- 
Ofverbryn, 8. på.-n. Overflade. 
Örverbord, -er, m. Overbefrugtning : 
Super foetatio. 
Öfverdjefvol, -flar, m. Overbjævel. 


Öfverdrag, 8. pl. nm, Betræt, Over: ; 
trær 


Öfverdraga, v. a. 3. (-drager, -drog, 
-dragit) overdrage; overtræfte, be: 
trætfe, drf. Örverdragande, n. Öf- 
verdragning, /. 
fverdrift, -er, m. Overdrivelfe. 

Öfverdrifva, v. a. 3. (-drifver, -dref, 
-drifvit, -drifven) overdrive. Öf- 
verdrifning , -ar; f. Overdrivelfe. 


Öfverdrifven, p. overdreven, brf.. 


Orverdrifvenhet, 7. 
Öfverdyfia, v. å. I, (dagl. I.) paadut: 
te, f. E. han ville Öfverdyfla mig att. 


Öfverdåd, m. Dverdaad, 


» 


Öfver 
4 
sbaadigbet. 

Öfverdådig, adj. overdaadig; vri. 
Öfverdådighet, f. - ” 
fverens, adv. overens. D 
kommelse, -r, f. Øverenéfomg. Of- 
verensståmma, v. nm. 2. 1. flemme 
overens. - Öfverensståmmelse, -r, f. 
Overensftemmelfe: 
fverfall, 8. på. n. Overfald. 


Öfverfalla, v. a. 3. (-faller, -föll, -fal- 


lit) overfalde, drf. Öfverfallande, a. 


Öfverfara, v. a. 3. overfare. 
Öfverflygla, v. a. 1. overfloje, føre fin 


Der i GSlagorben faalebes mod Fi 
enden, at en el. begge af dens Floje 
omgaa el. firætte fig uden om Fien- 
dens, for at angribe denne fra Ei: 
den el. i Ryggen. Öfverflyglande, 
ns» Öfverfiygling, -ar, f. erfloj: 
ning. 


Öfverflyta, v. å. 3. overflybe, over: 


fromme. 


Öfverflytta, v. « I. flytte over, over: 


fore, drf. Öfverfiyttning, -or, Sr 
ver» 


Ofverflöd, a. Dverflodighed. 


flöda, v. 8. 1. have i Qverflørig: 
hed; frige, overivomme, drf. Ofver- 
flödande, n. Öfverflödig, adj. over: 
flodig. Örverfödighef, -er, f. Over: 
flodighed. 

fverföra, v. a 2. d overføre, drf. 
Öfverförande, n. Öfverförsel, sm. 
fvergifva, v. å. 3. overgive; forfade. 
Öfvergifven, adj. overgiven, f. E. 
en Öfvergifven sålle, en gubéfor: 
gaaen Krop. 

fyergjuta, v. &. 3. overgyde. 2) be: 
træffe, f. E. öfvergjuta med bly, 
betræffe med Bly, drf. Öfvergjut- 
Ding, -ar, f 


Öfvergods, a. flobte Gager af Malm, 


. der have en ftorre Vegt af Metal 
end ben beftemte. . , 

fvergå, v. å. (øgår, -glck, -gått, 
-gången) overgaa. Ofvergång, -ar, 
m. Overgang. 


Örverens- . 
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Örverhalt, m. -haltighet, /. Overvægt, 
Overgebalt, drf. +haltig, adj. 
Öfverhand, f. Overhaand, f. E. taga 
öfverhand, tage Øverhaand. 
Öfverherde, -ar, m. Overhyrde. 
fverherre, -ar, m. Overherre, drf. 
-herrskap, n. Overherredomme. 
Ötverhet, f. Øvrighed. 
fvyerhopa, v. a. 1. overbynge, overs 
læsſe, drf. -hopande, n. -hopning, f. 
Ofverhoppa, v. a. 1. overfpringe. 


- Øfverhufvud, 8. pl. 8. Overhoved. 


Öfverhåfvad (öfver hafvad), adv. 
overhovedet. 

Öfverhölja, v. å. 2. 1. tilhylle overalt, 
overbylle, drf. -höljande, ». -hölj- 
ning, f. . . 

Öfverila sig, v. r. 1. overile fig. -il- 

.. ning, -ar, f. Overilelſe. 

Öfverinseende, n. Overopfyn. 
fverkant, -er, m. Overfant. 

Öfverkjortel, -dar, m. Overfjole. 

Örverklok, adj. fuperfiog, drf. -klok- 


het, f. 
Öfverklida, v. a. 2. 1. overkfiæde, bes 
trætte, drf. -klådande, m. -klåd- 


ning, /. 

Örverkladda, v. a. 1. overfluffe. 

Öfverkonung, -ar, m. Overfonge. 
fverkorsa, v. a. I. frydfe over, drf. 
-korsning, -ar, /. 

Öfverköra, v. as 2. 1. tjøre over. 

Öfverlagd, p. p. overlagt. 
fvyerlasta, v. å. 1. overlabe, everlæs⸗ 
fe; öfverlasta sig, nybe for meget, 
tage for meget til Livs; Öfverlastad 
af starka drycker, beffjæntet, drf. 
-last, m. -lastande, m. -lastning, f. 

Öfverlefva, -or, f. Ref, Levning. 

Öfverlefva, v. a. 2. 1. overleve, drf. 
-Jefnad, om. 

Öfverlemna, v. a. 1. overlevere, overs 
ræffe, overlabe, drf. -lemnande, m. 
Overlevering, Overladelfe. 
frerligga, v. a 2.1. overligge; over. 
bænge, drf. -liggande, 2. -liggare, 


, 
LJ 
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8. på. m. En fom ligger over or len: 
gere end en vis Tid. 
Öfverljudt, adv. ganſke hojt, overs 
.- tyde. 

Ötverlopp, n. Overlob; Overffud; till 
bfverlopps, tilovers. | 
Öfverlåta, v. a. 3, (-låter, -I&t, -1å- 

tit) overlade, overbrage. -låtande, 
n. -låtning, -ar, f. Overladelſe, 
Dverbragelfe. -lätelig, adj. fom tan 
overladeg, drf. -låtlighet, f. 
fverlägga, v. å. 2. 1. overiægge, drf. 
-låggning, -ar, /. Øverlæg. 
)fverlägsen, adj. overlegen. 
senhet, f. Øverlegenhev. 
Örverlapp, -ar, m. Overlæbe. 
Ofverlåsa, v. a. 2. 2. overlæfe, drf. 
a -Hsning, f. 
Ofverlöpa, v. a. 2. 2. overlobe, lobe 
over; Defertere, drf. -löpande, m. 
Jöpning, J. löpare, 8. pl. m. Over: 
ober. 


Öfvermaga, adj. fom er under krimi⸗ 
nel Lovalder, mindreaarig, drf. -ma- 
ge, -ar, m. Mindreaarig. | 

Öfvermanna, v. a. I. overmande. 
fvermod, n. Overmod, Overmodigs 
hed. -modig, adj. overmodig. 
fvermorgon, adv. overmorgen. 
fvermål, n. Overmaal, drf. -målig, 
adj. fom holder Overmaal. 

Öfvermåla, v. å. 1. overmale. 

Öfvermån, m. Øvermaal 

Öfvermått, 8. Overmaal. 

. adv. overmaade. 

Öfvermätta, v. å. I. (i Semien) brins 
ge et Stof i kemiſt Forbindelfe med 
et Andet i en florre Moængde end 
der udfordres til Moættelfe; overs 
mette, drf. -måttning, /. 

Öfvernog, adv. mere end not. 
fverplagg, n. == N. Rejfetoij. 
fyerraska, v. a. I. overraffe. -ra- 
skande, a. «raskning, -ar, 7. Over: 


raffelfe. 
elf II Bindé 37 


-måttan, 
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Öfverresa, v. a. 2. 2. rejſe over. -re- 
sa, -or, F. Overrejfe. 
fverrock, -ar, m. Overfraffe. 
fverrumpla, v. å. 1. overrumple, drf. 

.. «ramplande, n. -rumpling, -ar, f. 
Öfverräkna, v. å. I. overregne. -räk- 

V ning, -ar, f. Dverregning. 
fverrätt, «OM, MN. Overret. 

Öfverrösta, v. a. I. overſtemme; over: 
bove, drf. -röstande, m. -röstning, 
av f. 

- Öfverse, v. a. overfé; overbære med, 
drf. -seende, n. Overſyn; Overbæ: 
relſe. 

Öfversegla, v. &. I. overfejle, drf. 
-segling, -ar, /. Overſejling. 

Öfversigt, m. Ovelfigt. | 
fversittare, 8. pl. m. Overmobig, 
Hane i Kurven. | 

Öfverskeppa, v. a. 1. overffibe. -skepp- 
ning, f. Overffibning. 
fverskicka, v. a. 1. overfende, drf. 
-skiokande, a. -skiockning, f£ = ” 
fverskjuta, v. an. 3. (f. skjuta) over: 

d 


flyde. 

Öfverskorpa, -or, f. Overſkorpe. 

Öfverskott, & pl. n. Dverffud. 
fverskrida, v. a. 3. (f. skrida) overs 
ffride, drf. -skridande, n. 

Mverskrifva, v. a. 3. overffrive, drf. 
-gkrifning, f. -skrift, -er, 7. 

Öfverskugga, -skygga, v. å. 1. over: 
tygge, drf. -skyggande, n. | 

Öfverskyla, v. a. 2. 1. overhylle, tils 
hytte overalt, bedælte; overbære md, 
. €. Öfverskyla ens fel, drf. -sky- 
lande, 9. 

Öfverskära, v. a. 3. (f. skära) over: 
fjære. -skårare, 3. på. m. Over: 
fljærer. -skårning, “. Overftjæ: 
ring. 

Öfverskölja, 0. å. 2. 1. over(fylle, drf. 
-sköljande, n. -sköljuing, -ar, /. 

. Dverfifyllen, Øverffofling. 

Öfverslå, v. &. overregne, flaa, over, 
drf. -slående, mn. 
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Öfversmeta, v. a. 1. sverfiine. 
fversmörja, v. & 2. 1. (f. smörja) 
overfmere. 

Öfversnögad, p. p. overineet. 

Öfvarspol, 8. på n. Overſpil, Over 

ſiik. 

Öfverspinna, v. a. 3. (f. spinna) ove: 
fpinde, drf. -spinning, /. 

Öfverspånna, v. a. 2. 1. overfpænte, 
def. -spånning, f. 
fverst, adj. overft 
fverste, -ar,m. Oberfi. -atinua, -er, 
f. Oberfinde. -lbjennnt, er. m 

SOberſtlojtnant. 

Öfverstiga, v. a. 3. (f. stiga) overfti 
ge, det -stigande, nm. -stigaing, -ar, 

. Dverftigen. -stigelig, adj. fom 
an overftiged. 


Öfyerstryka, v. a. 3. (f. stryka) over. ' 


per ; Overfivege, drf. -strykming, 

. ar, . 

Öfverstyra, v. a. 2. 1. overfenbe, res 
mittere.  . 

Öfverstyrelse, f. Overbefiyrelfe. 
fyerstyresman, -måu, m. Overbefty: 
rer. 

Ötverstyrman , män, m. Overfyr: 

- mand. 

Ötverstkthållare, 8. på. m. Overfat: 

older. 

Öfverstänka, v. &. 2. 2. overftente. 
fversvämma, v. a. 1. overfvomme. 
-svåmning, -ar, f. Overfvommelie. 
fversyra, v. a. I. = RN. (Kem.), 

. bef, -syrning, f. 

Ötversåg, imperf. af öfverse. 

Öfversålla, v. å. 1. overftre. 

Öfversända, v. a. 2. 1. overfende. 
fvyersåtta, v. a. 2. 3. overfætte. -såt- 
tande, n. -sättning, -ar, f. Over: 
fættelfe. -skttare, 2. pl. m. Over: 
fetter. -sättlig, adj. fom tan over: 
fættes. 

Öfvertala, v. & 1. overtale. 
de, 9. Dvertalelfe. 

Öfvertalig, adj. vvertallig. 


-«talan- 
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Öfvertro, f. Overtro. 

Öfverträda, v. å. 2. 1. overtræde. -trå- 
dare, 8. på. m. Overtræder. -trå- 
dande, n. -trådelse, -r, f. Overtræ: 


belfe. 

Öfverträffs, v. å. 1. overtræffe. 

Otvertyg, n- Dvertoj, Ddertoj. 

Öfvertyga, v. a 1. overbevife, overs 
tyde. -tygelse, f. -tygande, n. Øver: 
bevisning, Overtydning. ” 

Öfvertåg, 8. pl. n. Overtræf. 

Örvertacka, v. a. 2. 1. bedække, over: 
rætte. 

Öfvertänka, v. a. 2. 2. overtænte. 
fverupøeende, n. -upsigt, m. Over: 
opfyn. -uppsyningsman, -mån, m. 
Overopfynsmand. 
fvervara, v. n. overvære. -vara, f. 
Øverværelfe. ; 
frervigt, m. Overvægt. -vigtig, adj. 
overvægtig, drf. -vigtighet, f. 
fvervinna, v. å. 3. (-vinner, -vann, 
pi. -vunno, -Vunnit, -vunnen) øver: 
vinde. -vinnande, n. Overvindelie. 
-vinnare, 8. på m. Overvinder. -vin- 
nerlig, adj. overvinbdelig. 

Öfvervintra, v. a. I. 

— svintring, f. 
Öfvervuxen, p. overvoffet. 

* OÖfvervåld, n. DOdervold. — 

Öfverväga, v. å. 1. pverveje, betæn: 
Å noje, drf: -vågande, n Dvervej: 

es; taga i ofvervigande, tage I 
 Dvervejelfe. | 
fverväga, 0. a. 2. 1. overveje, veje 

. mér, gjelde mér. 

Öfvervälde, a. Overmagt, Overherre⸗ 

— bømme. 

Öfverväldiga, 0. &. 1. overvælve, be: 

. fvinge med Overmagt. 

Öfverväxa, v. a. overvoffe. 

Öfverända, øde. overende. 

Ötverkngel, -glar, m. Overengel. 

Öfverärm, -ar, m. Operarm. 

Öga, -gom, n. Øje. Ögonbeskriming, 
r Skral mografi. -blick, Ögnablick, 






overvintre, drf. | 
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8. på Nn. Sjedlif. Ögonbryn, 8. pl. 
n. Djenbryn. -doctor,-er, m. Ojen⸗ 
læge, Okuliſt. -fluss, m. Øjenflod: 
Epiphora. -fåra, -or, f. (natur: 
hit.) Lorum. -fågnad, m. Øjené: 
lyft. -faste, n. Djefæfte, f. EC. få 
ögonfäste på. -glas, 8. på n. Djes 
glas. -grop, m. Vjehule. -hinna, 
f. Sjehinde. -hvarf, a. Ojenhvæl 
ving. -hår, 2. på. n. Øjenhaar. Ö 
naksst, Ögnekast, 3. pi. an. —8 
Ö onkfot, a. Djeftén. -klåda, /. 
(Svadom) Pforoftalmi. -lock, a. på. 
. Øjenlaag. Ognelust, m. Ojens⸗ 
Ivf. Ogonlåder, nm. f. Skygglapp. 
goulåkare, 3. pl. Mm. Djenlæpe. 
«muskel, -klar, m. Ojemuſkel. -mått, 
Ögnemått, mn. Øjemaal. 2) Øjemed. 
Ögnemårke, Ögnamårke, -n, n. Oje⸗ 
mærfe; Ojemed. Ögonnäste, -n, n. 
Sjetrif. -nät, 8. pl. n. Øjenet, Ret⸗ 
hinde i Øjet: Retins. -par, a. Oj: 
nene. -ring, m. Iris. -sjuka, f. 
-sjokdom, «ar, m. Øjenfvabom. 
Ögonskabb, ſ. Ögonklåda. Ögon- 
skenlig, adj. vjenfynlig, drf. -sken- 
lighet, f. -skårm, -ar, m. $jen: 


- ffjærm. -salfva, f. Djenfalve. Og-. 


nasikte, n. Øjefyn, f. E. taga i ög- 
nasikte, tage i Djefyn. (Ogonsnus, 
n. Øjen(nus. -språk,n. Ojenſprog. 

sten, Ögnasten, -ar, m. Djeftén. 

gonsyna, f. Åsyne. -tand, f. Dj: 
enfand. -tjenare, 8. pi. m. Øjen: 
tjener, Djenftalt, Hyfter, drf. -tjenst, 
-er, J. -tröst, m. Øjenslyft. 2) 
(Plante) jentroft: Kuphrasia offi- 
einalis. -var, n. Ojevor, Ojemate» 
tie. -vatten, a. Øjenvand. -villa, 
f. Syneté Korvildbelfe, Øjenblending. 
vrå, -r, m. Øjeltig. -vittne, -n, n. 
Øjenvidbne. Ögnevän, -ner, m. falſt 
Ben. Ögonvårk, mm. Sjefmerte. 
-äpple, 2. Sjeftén 


Ögd, adj. vjet, f. €. blåögd, blaa 
pjet. 
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Ögla, -or, f. Slejfe, Lotte. Pelig. Ömklighet, -er, /. Dulefig 
—— ae fl. f. Öga —E fl. ſ. Ymuig 

djar, på (førætdet) er. i o, Ömsa, - 'a. 1. fifte, drf. Ömnuiag, 

Öka, v al. Pr def. "Ökande, R. Ömse, adj. f. E. med ömse händer, 


- Ökning, 4. Øgning, Foreaelfe. med begge Ocænder (tiftevis. Ömse- 
ka, -or, J. Ege D. Eke N. sidig, adj. ajenſidig, drf. -sesidig- 
ken, -knar, m. Orken. het, f. Omsevis, ömsom, ef. 
knams, &. pl. 5. Øgenavn. ſtiftevis; Ömsom en, Ömsom en eor- 
kning, f. Öka, v. = nan, fnart den Ene, fnart den An: 
knåmna, v. a. 2. I. qive Øgenavn. den. 
kstock, -ar, m. Eke RN. Pram. Ömsint, m. fl. f. Om. 

Ökand, f. Ödkand. Önaka, v. a 1. onife.  ÖOnskan, /. 


l,m. Dl. -bryggare, 8. ne m. Ol: Önskning, -ar, /f. Dnfte. Önskar 
brygger. -fat, 8. på n. Olfad. -glas, värd, adj. on(tværdig. askelig. 
St Å 3 Diglas., kann 20 Å oci: = KR. 6 Ö lagad, 
ande. -Kro ar, -”. 10, u , D, ad). aaden. en K p. 
Dlfippe. Ölsmål, n. Olémaal, Drit: 6 Öppenhet. f- Uadenber. 
Pegilde. Öl råm, -ar, m. Olbroder. ppenhjertig, adj. aabenhjertig, eri. 
-ginne, %. une t Drukfenf(fab; han -hjertighet, f. Aabenhjertrghe». | 
har elakt ölsinue, han er ondſtabs⸗ ppua, v. å. 1. aabne. Öppnande, 2. 
fuld, naar han er beffjæntet. -atäl- ppning, -ar, Aabning. 
le, 2. Ølhus. -supa, -soppa, f. Ols | Ör, n. Kur N. Örbacke, -ar, mm. Aur⸗ 
lebrod. -tappare, & på m. Olitjen: bakte. Örjord, f. SMurjord, grov 
fer, Øltapper. -tunna, -or, /. Ols Sandjord. 
tonde. -&ttike, f. Oleddike. Öra; -ron, 2. Ore. Örenbikt, m. 
m, adj. = RN. -het, f. Ombhed. -fo- | hemligt Sriftemaal. Örbuskla, -or, 
tad, adj. omfodet. -hjertad, edi. | .f. Orering. Örfil,-ar,m. Orefigen. 
omfelende. blodhjertet, drf. -hjerten- Örfila, v. &. 1. give Drefigen, kr. 
het, f. Omkyla, v, a 2. 1. f. €. Örfilande, n. Örfiltäck. adj. ind 
ha ömkyle fötter, forfroéne, om: | bydende til Ørefigen. Ördik, -ar, 
taa'ige r Kulde, drf. -kyluing, f. m. Øreflip. Öragodt, mn. Dovedru: 
msint, adj. omfolende, meget fol: be rngodtsvar, n. Pudevar. Ör 
fom. drf. -sinthet. f. Ömskinnad, ing, m. Øregang. Örbinna,-er. /. 
adj. omflindet. Ömtålig, adj. om: Orehinde. rhing, -en, n. Drehæna 
taalig, omfindet; omfintlig, delifat, rering. Örlapp, -ar, an. Oreflir. 
f. &. ömtålig om sin heder; dmtå- rring, ar, m. Ørering. Oros- 
lig sak, filben Gag. drf. -tålighet, ringning, f. Øretlingen. Örensje- 
Ty. Omtand, adj. faartændt el. fur: ka, £ renfvaghed.  Örslef, -var, 


tændt, drf. -tåndhet, 7. m. Dreflé. Örsuib), -ar, m. Dre 
ma, v. « I. omme fig, ommeé, være flip. Öronspruta, -or, f. Dreforsjte. 
om, drf. Omande, mn. ronsusning, /. Ørefufen. R- 
Ömka, v. å. 1. ynfe. Ömkan, f. Dul, tasslare, 8. på. m. Dretubder. Ör- 


Medynt, Qnkfomh-d. Omkansvård, | tipp, -ar, m. Dreflip. Örtrumms. 
adj. ynkværdig. Omkelig, adj. pn: FÅ retromme, Dregangen indenfor 


Ör 


rommebinden. Örvax,n. Orevofs. 
rvårk, m. Ørevært, Ørepine. 
Örbacke, m. fl. f. Ör. 
Öre, -n, 5. Øre (Mynt) el. Rundſtyk⸗ 
fe Cha Shining). Öresland, 8. på. 


Öra. 


trutta. 

Örtig, Örlog, m. Orlog. Örliga, v. a. 
1. (forældet) fore Krig, ſtride, or⸗ 
loge. Örlogsskepp, 2. pi. n. Orlogés 
ſtib. -flo g OP, ær Drlogsflaade. 
-man, as. Orlogémand.* 

Fi, -&P, mn”. Orn. -bliek, AF, mm, 
ffarpt Blik, Orneblik. -klo, -r, Å. 
Ørnetto. -unge, -ar, m. Ørneunge. 

Ört, -er, f. Urt. -beskrifvare, 8. på. 
mm. Botanik, drf. -beskrifniag, -ar, 
J. Botanik. -bok, DÅ Urtebog. djur, 
8. på n. Plantedyr. Örtegärd,-ar, 
m. Urtegaarb, Urtehave. Örthand- 
lare, 8. på. må. Urtehandler. -kän- 
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nare, 8. på. m. Urtekjender, Botani» 
rus, drf. -kånning, /. Botanik. -la- 
ra, . Plantelære. -samlare, 8. på 
m. Urtefamler. -samling,-ar, f. Ür⸗ 

- tefamling. 

Örtipp, m. fl. f. Ora. 
så, v. a. 1. ofe. Ösande, n. Ösning, 
-ar, f. Øfen, Osning. 

Öskar, 8. pi. n. Øfefar. 

Össja, -or, f. Often, Malje. 

Össlef, -var, m. Oſeſté. 

Östan, m. Often. OÖstanifrån, adv. 
oftenfra. Östanom, adv. vftenfor. - 
Östanvind, m. Östanväder, n. Øftens 


vind. 
Öster, = N. Östergötland, m. Pros 
ving i Sverige. Östgöthe, -ar, m. 
en Mand derfra. Österrike, n. pr. 
m. DØferrige. Österrikare, 8. pi. 
m. Øfterriger. Östersjön, f. Øfter: 
føen. stlig, adj. = N. Östra, 
adj. def. oftre; östra kusten, Oſt⸗ 
fyften. 


Trykfeil og Rettelser. 


Side Gpalte Linje 
1 2 


1 ovenfra Abbotstift, 2. pl. las Abbotsstift, s. på " 

2 99 def. Afgndadyrkan . - Afgududyrkan, f. mfgndødre 

3 1 9 nedenfra aflefvern — utefverera 

4 2 47 omenfra Afresa, f. — , af, /. 

« 1 90 ucbdenfra Afråtsplets — Afrättsplats 

. 2 . afskräda, v. 2, 9. 1, — afskräda, v. 4. 2. 2. vragt 

85 1 15 ovenfra afstegit — afstigit 

. 2 Au afton, m, 9. — fton, -tnar, m. 

6 1 14 tökning — täckning. 

e - 16 v. i. - 

» 2 3 afväg, m — iväg, -är, m. 

7 2 8 alihefgonedug — allhelgonadag 

8 1 14 øredenfra Altar, Altare, på, — Altar, Altare, » . på 

9 1 12 ovenfra Andas, vw. d. 1. — Andas, v v. d. 1, aande. 

10 1 12 An indsande — An fänsande 

. 4 11 ncdenfra Ankar, =. 3. pl — Ankar, ». Aa 

11 3 16 ovenfra faftfætte — — øægge, drf. 

16 1 4 * kniv — 

. 1 Bb — -Var, - 

. 1 420 Sedesba — Skdesband 

. 1 16 nedenfra Bannor, vi Skiceldaord — Bannor, pl. SGtænber. 

- 2 16 Bamsån — Barnsäng 

18 1 2 Begrepit — Begripit 

49 3 4 ovenfra nrrat — 

23 2 7 Betryckt — def. "Betryckt 

98 9 17 nedenfra betænta - betænte 

27 1 3 -spotnin — Xqzu 

27 9 1 ovenfra -sutgjutelse — blodsutgjutelse 

97 1 99 nedenfra Bliytrande — Blixtrande 

28 2 2 -sprat sar, 'm. Blott: Sepia — -sprut, -ar, m. Bletift, Blat: 
elnalis, Bleekſprut N. dalade N.: Sepia officinalis. 

30 1 24 Bo by, Hovebgaard, etc. — tilfej 

at 1 19 Card I 

81 a 3 Bed, Bode, Mulkt - Bed. voder. Mulle. 

32 1 13 ovenfra eatus eatafrastue — eottus eatafractue 

39 1 


47 Byrde ' — Bord 








— 


Side Sval. gime 
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E-TYPE 


ay 
nå db bek hat on 1 trå å PÅ fb fed vs dd 
TIL dRSamaMeno-aankroeresuone 


5 nedenfra Drönaude 

ovenfra Dnfning, /. 

nedenfra Dunstning, /. 
Dörrport 
Etsn nlugsnål, ar, 

ovenfra Fanfa 

nedenfra Fjäll 


Fjällgnot, -ar, =. et uf. 


opftidt 

svål, -or, m 

-herrina 
ovenfra Friskbly, » 
nedenfra Fråndsimjo spild 
ovenfra Fyrhugning 
nebenfra F —* 


Förespråkarinna 
Förrin å. 
irringa. a. v, 

-sträkning 
-snilming 
-ning, -or, £ 
Förtegat, =, f. 
«Ning, -OT, på 
nedenfra Genstörrig 
-rigbuk, -or, m, 
Graföppuing, -OT, 
ovenfra Dräng, -OT, 


på. 

Gräsmntta 
Bedenfra Gulsippa -er, 
ovenfra 2. på 
nedenfra -or, 


ovenfra 


b 
om. fom få, 


ovenfra Hvardug, «OF, 
Hvitlått 
nedenfra Hyrvagn, -OT, 
ovenfra Hulveg 
nedenfra fållo 
Hårnål, -or, 
ovenfra Hårlåfs 
&, på. ” 


uedenfra Här, lar -ar, ». (9. Herad) Herred 


for 
ovenfra Högvårdi 
Möykrevårdig 
-taget 
Se 
nedenfra skränknig 
ovenfra slipte, släpt 
nedenfra in rådespradikan 
ovenfra Jordfetme 
' Anostadorna 
Mave, def. 


1118 
11118 


TI14111111114111111111611 


21 


def. Dröunande, 
drf, Dofaing, /. 
def. Dunstnia , Å. 


def. Etsningsnål, - 
def. Funfunie. ar, mm, 


Fjermare 
F ul dr ar, m. et Glagé 


op or 

svål, -ar, 
-herrinna 
Friskbl —— Ge 


Fördelalag * 


dd Förespråkarimna, Sö 
Förgat 
Förringa, adv 
-ränkning 
-snillniang 
-ning, -ar, £. 
Förtegat, "Supin, 
-nip 


Figbuk, -ar, 
ra ning "ar 
Drång, -er, ' ' 
s, pl. m 
Grissmutta. 
Gulsippa, -Or, 

s. på, m. 


, "ar, 


Hyrvagn, -ar, 
ulvej 
Hårnål, -ar, 
Hårtåfs 
8, på m. 4 
L wm, 
H r, -ar, m Har, 
mer ”. (3. Her&å) Fre 


Högvördig 

Högårevördig 

- tagit 

sett 

skränknin 

s e, 8 

inträdespredikan 
Jordfetm 

Anas tadorna 


def. Mave 


ete Svpal. 
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Linje 
-44 nedenfra -or, 
e Or, 
% "ovenfra Kulkber 
8 Kamme 
22 nedenfra Kamme 
6 Kuntknoppor 
14 ovenfra Kappåkning, «Of, 
kinkigsak 
Klagunde, 9, 
klagpart 
klapning 
nedenfra Klase, -or, 
ovenfra -or, 
nedenfra -or, 
ovenfra Krafskyrka 
nedenfra -or, 
ovenfra -or, 
-OF, 
-08, 


orvandt 


på» 
NR 


3 
21 


7 
10 
16 

2 
14 

4 

13 


-OF, 
20 ovenfra Krössaft, m. Krösvatten, =. 


EE SG se 
nebentra K.- bor 
; -OY, 
ovenfra -or 
nedenfra Kåla, -or, 
-Of, 
«OY, 
ovenfra Planke 
nedenfra -or, 
-OF, 


-Ofj, 
nedenfra Kryphven, -or, 
-05, 


ovenfra -er 
a Lifegenskab 
«OT, 


nedenfra -or, 
-Ör 
letdrukken Bin 


«Or, 
ovenfra 2. pl. nm, 

8. på 8 

spå.” 
uebenfra =. ⸗ 
ovenfra -er, 


%, 
nedenfra 2. p. ". 

NR. 

-OF, 


ovenfra 

Mathöntare 
nedenfra s. ple. m, 
. ma medfaren 
ovenfra Räka 


-OF, 
nedenfra missiga 
ovenfra som 

Drejer 


ERGTokeELoene menn Sane aksene 


11111111111111114111118 
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LÄ 


Kantknoppar 
Ka påkniag -ar, 
kiokig sak 
Klagande, m. 
klagande part 
klappning 
Klase, -ar, 

är, 


BF, 
Kraftkyrka 


Kryphven, -ar, 
-ar, 


sar, 

Krössaft, m, Krösvettes. 
Blodvand fom rinder a 
Kroſet. 

K.- bur 

-&r, 

ar, 

Kåta, -or, 

-ar, 

-8F, 

Plante 
ar, 

-&F, 


-Or 
Lifegenskap 
-&r, 
«ur, 


«OF, 
letbrutfen 


ka 





side Spal. Linje 
238 å 49 nedenfra Olursoeus 
229 18 ovenfrn Modersmjölken : 
240 1 4 MoDermand 
— 2 15 mnedenfyg juliena 
242 9 > ovenfra 2 på - 
2492 2 18 nedenfra -or, 
243 2 8 npvenfra -or 
— 2: 19 medenfra Mullvarps 
— 1: 20 . Mollvads 
— 9 92 ovenfra sr, m. 
— 2 20 nedenfra Mnnnjern 
244 1 4 Murvicka 
— 2 18 vyenfra Kornet, Kvarté 
245 2 20 nedenfra or, ⸗ 
245 2 10 ovenfra 3 
— 2 5 mnedenfra Myntordning, /. 
247 1 5 8. ri, n,' 
— 9 192 ovenfra : på a 
— 9 18 -OX, 
250 9 AU Meftervært 
Sten Deck 
1 1 1 ovenfra -er +. 
5 2 94 nedenfra Rebfyrtning 
6 % 14 pvenfra 
6 9 40 nedenfra * 
8 2 23 -OL, 
9 2 8 ovenfra adj. n. 
10 2 5 mebenfra -or, 
19 2 18 bevæges 
17 1 1 Obesvoren 
%U 9 5 pvenfra -or, 
95 2 12 nedenfra Omånt 
26 2 20 Qmelödning 
26 a 9? Opktal 
99 9 16 tala 
57 1 19 —3 — 
62 8 8 ovenfra 
7 1 7 nedenfra på 
81 9 7 ovenfra Rigada man 
55 1 6 nedenfra Bjukva tarska 
9 2 5 ovenfra 
107 1 5 Matore 
— 9 10 nedenfra Sockerbakare 
121 2 %3 Sparsomhet 
199 2 15 Spenderböxör 
133 1 7 -OF, 
139 2 7 ovenfra Stromtak 
149 1 7 nedenfra Strandvixa 
145 8 5 pura 
147 2 16 ovenfra vel 
— 2 1 nedenfra -or, 
148 9 Bb ovenfra igjen 
160 1 5 -Qr, 
161 1 16 nedenfra -OL, 
169 2 2 ovenfra -bror, 
170 9 9 ovenfra pl." 
1n 1 9, 


KERENERENEREREE 


se 


Oleraeeus 
Modersj ölken 


ar, 

Mullvads 
Mullvads 

ar, — 
Munnjern 
Murpicka 
tornet Svarté 


r, 


s, på 
Myntordning, 7. Mynts 
veglement 


Mekervart. 


Nedfy i 
edftyrtning 
med 

-&r, 

«ar, 

adj. v. 

ar. 
bevæger 
Obesvuren 
-&r, 

Omant 
Omglödgning 


Opftald 


Barbérfan 
Riksstad 


Riksd 
Sjukva 
-Var 
Slädföre 
Sockerbagare 
Sparsamhet 
Spenderböxor 
-ar, 

Stormtak 
Strandvipa 


man 
terska s 


294 
Side Spal. Linje 
450 2 20894 Tjuragti Tjuragtighet 
458 4 a & Å 
915 4 7 pusnrug 
46 4 KS nedenfra Uppusning 
917 14 7 ovenfra -or 
940 4 6 nedenfra Våderlak 
242 92 2 Vaxfjaril, -or, =, 
248 1 23 
9 2 ovenfen Vällrevärdig 


LLILETIE. 


Tjursktig, Tjaraktigde: 
Upputsni 
Ubpskåf oc 


ar, 
" Väderlek 


Vaxfjåril, -ar, m. Glegi 
| Sommerfugl — 


Vältrevördig 
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CHRISTIANIA. 


Forlagt af GULDBERG & DZWONKOWSKI. 
Trykt i Forlæggernes Bogtrykkeri af P. T. Malling. 





A å 
1887. >'195 
i 


| FORORD. 


D. denhe Grammatik blot skal tjene som Indledning for en svensk-norsk Ordbog, der 
skal udkomme paa Guldbergs & Dswonkowskis Forlag, var det nedvendigt at indskreænke 
Bkriftets Størrelse saa meget som maligt. *Kun at levere Konjugasjons og Deklinasjons- 
tabeller, som man fader foran nogle Ordbeger, var dog of den Grund utilrendeligt at sand- 
synligvis faa Læsere ville anskaffe sig et større Apparat til at læse Svensk end en Ord. 
bog og dens forudskikkede Sprogbemærkninger. Disse mentte altsen have storre Fuld- 
stændighed, end hvad der, kun for at yde et grammatiskt 'Overblik, staar foran franske 
Ordbøeger. | 
Da jeg tenkte mig mit Arbejde ligesan meget benyttet af dem, der mangle gramma- 
tiske Forkundskaber, som sf dem, der have dem, maatte jeg san meget som muligt undgan 
Kunstord, og forklare dem, der ansaaes fornødne. Virkelig at oplyse et Begreh forårer 
dog en Vidtleftighed i Fremstillingen, som maatte undgsaes. Dersom nogen Læser derfor 
ikke skulde kunne opfatte mine Definisjoner, naar hun summenholder dem med de hosføje- 
de Eksempler, nodes jeg til at henvise ham til Grammatiker i Modersmaalet, (t. Eks. M. 
C. Hansens) i hvilke såmme Gjenstande oftest ere forklarede med flere Ord. 
For de Faa, som ville lære at skrive Svensk, vil en vidtleftigere Grammatik, forfat. 

tet for Indfodte være let tilgjængelig. For derimod at kanme forstan Sproget og indse 
dets Forhold til Norsk, haaber jeg at disse Blade ville være mere end tilstrækkelige, 
hvori Formlæren er behandlet med en saadan Udferlighed, pt de langt større svenske 
Grammatiker ikke ere væsentlig rigere. At en Udlænding skulde kunne opdage ny Kjends- - 
gjerninger i et saa længe dyrket Sprog som det svenske, er næsten mere end usandsynligt. 
Jeg har derfor med Hensyn til det Faktiske holdt mig til Boivie, Moberg og et Par Andre. 
Men Reglernes Anordning, Fremstillingsmaeden, og ofte Kjendsgjerningernes Forklaring er 
min egen og hidrører ikke alene fra Bestræbelsen efter Korthed, men ogsan fra Ønsket at 


- 


- 


kunne oplyse Svenskens Forhold til sit Stamsprog, hvilket, som Rask har bevist (ls 

Gram. Stockh. 1818 i Fortalen) var det samme som det Islandske ellér Oldnorske, tillig 

med Sprogets seduere selvstæpdige Udvikling og Stræben efter Konsekvens og Fuldkos 

menhed. Af depne genetiske Fremstillingsmaade, der seger at forfelge et Ords eler -- 
Forms Foraudringer fra den første til den sidste Tid, da den her været brugt å Sven: 

folger at jeg forst stræbte at oplyse Skriftsproget , der allerede for et Par Asrhundreé- 
siden maa ansees for befæstet i sin nærværende Orden, ved at sammenholde det med å 

urgamle Islandske, hvorfra det udgik. Dette Skriftsprog maa atter betragtes som når 
os som Kilde i Forhold til det almindelige Omgangesprog, hvis Beskaffenhod omtrest u2 
giver den Betning, Svenskens Udvikling i de sednere Aarhundreder vilde have taget, de:- 
som den ikke var stanset ved den Mening, at Sprogets Enhed burde bevares ved at ho!: 
det paa det engang ved Literataren befæstede Punkt. Disse den daglige Omgangs Udtrvi 
som ere saa interessante, formedelst deres Konsekvens, Lighed med det Norske, og sm 
vågtige ved deres almindelige Brug, ere, foruden paa flere Steder, afhandlede i 66 15, 2 
41, 91. — | 

De fas syntaktiske Regler, Rummet tillod at anbringe, ere for Kortheds Skyld her- 
satte efter Angivelsen af hver enkelt Taledels Former. ” 

En Normand eller Dunsk, som har nogen Takt for at opdage Ords Overgang fra det 
ene Sprog til det andet, behover kun i faa Tilfælde, under Læsningen af Svensk, at ty ti! 
en Ordbog eller Grammetik. Naar Nogle finde Vanskelighed ved at forsten sv. Ord, sam 
kun i et Par Bogstaver adskille sig fra de norske, hidrerer dette for en stor Dei fn 
Ukyndighed i den svenske Udtale og Retskrivning. Ti da den sidste er imdrettet efr.: 
ganske andre Grundsætninger end den almindelige danske, giver den mange Ord et for- | 
skjelligt Udseende, som I Grunden ere de summe, som hafvet, Havet, gäst, Gjest. J-: 
har derfor anseet Kundskab om Udtalen for snare vigtig og bestrøbt mig for at frem. 
stille den med Fuldstændighed, ” s 

Kristiania, April 1837. 
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Ludvig Kr. Daa. 
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Retskrivning og Udtale. 

Diftonger; Konsonanter F. 'G. H. K. L. Ng. R. Sk. 

Vokaler E, Ä, 0, Å.. ai 

Fremmede Ords Ortografi ; Omgangssprogets Våtale; 
Betoning . . . 2 . . . . 


Substantiver og Artikler. 
Kjen; Deklinasjonstabel ; Flertalaregler 8 oe & 
Artiklernés Former . . . — 
Substantivernes Uregelmessigheder oo eo os 
Sabstuntivers og Artiklers Syntaks . . . . ... «. 


Adjektiver. | 
Kjen; Tal; Bestemming; Grader . : . + + 2 2 Aa 


* 


Talord ... Levva vr 082 ene 
Pronomener 
personlige; Ejepronomer; refleksive; bestemmende; 
henvisende; sporgende; ubestemte; Totals Prono- 
mener; Ordet De . os oso cs øra oso oo po oe oe 4 
Verber. 


Forklaringer: Diateser, Meader, Tider; Substantiver, 
Adjektiver og Adverber, udledede af Verberne . 

Dannelsen af Verbernes Endelser . . . . > 2 4 > 

Hjælpeverber . . . . . 
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Tabel over Verberne af ste Konjagasjon. 'Anmerk- 


ninger . . . . 

Tabel over 9den Konjugasjons tre Klasser. Denne 
Konjugasjons Oprindelse. Sammendragning uf 
Præsens Indikativ Aktiv. Uregelmæssigheder . 

Verber uden Madelsen a i Infinitiv.  Oprindelse. 

- Fortegnelse over dem i Bkrifteproget og i Om- 

* gangssproget . . . 
Passive Endelser med refleksiv eller aktiv 0. 8. v. 
Betydning  .<. ss. cs oc 00 so oo oh 


6. 1 em 8. 
6. 9 -— 12. 


6. 13 — 16. 


v 
6. 84 — 99. 


4. 89 — 91. 


8. 39 — 49. 
8. 42 — 44. 
8, 43 — 47. 


9. 48 — 50. 


$. 50 — 58. 
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RETTELSER. 





Side 26 Linje 18 og 26 fru oven, henvisende, les, bestemmende. 
— 58 — 19 » — plåger, — plågar. 
Dette Ord og diar (Side 51) ere de eneste Verber af forste Konjugasjon, som kun» 
bortkaste a i Infinitiv. 








Retekrivning: og Udtale. ' 
⸗ 


So 1. D. svenske Sprog skrives, eller deta Lyd betognbe, med: følgende 
Begstaver: Aa, Bb, Ce, DA, E e, F fy Gy, Hh, Ii, Jj, Mk, LI, 
Mm,Nn,00,-Pp,404Rr, Ss,Tt, U u, Vv, Xx Yy,Z'z Å å 
Å %; äö 0, ajtsad ni Vokaler og nitten Konsonanter. I Skrift anvende de 
Svenske altid de latinske Bogstaver, og naar de gotiske endna, skjønt sjæld- 
nere; bruges i Tryk, anvendes IV istedetfor V, saasom Bål, for Val. ' 

: Bøn svenske Retskrivning erkjender ingen Diftonger (eller to i'ét udtalte* 
Vokaler). Den bruger heller ikke stumme, eller ikke udtalte, Vokaler til at 
betegne enten Stavelsernes Længde, eller Ordenes Oprindelse. Dens Regel for 
Stavningen bliver derfor dem enerog konsekvente: ,y enhver Vokal'damner en ' 
Stavelse”. Flere Tvivl om det norske Sprogs Udtale, som følge af dets al- 
mindelige» Skrivemaade, kunne derfor ikke finde Sted om det Svenskes, t. Eks. 
da 0i: pan. Nersk' bande kan viere to Vokalar og en Diftong, kan Ordet Höide 
enten udtales som to eller:som tre Stavelser. I det sv. Aöjd findes kun én 
Vok»l, den følgende Lyd betegnes' som Kønaonant, saaat Ordet kun kan have 
én Stavelse. De Diftonger; som paa Norsk. dannes ved vu forekamme i Svensk 
blot å enkelte fremmede Ord, som Europa, haubitw. | 

6. 2. De svenske Bogstaver have hver kun én Udtale, der er lig de Nor- 
skes, undtagen af Konsonanter: 

F, som udtales, naar det stagr foran en Vokal ligesom i Norsk, | men naar 
det staar efter en lang Vokal, eller efter I og r lyder det som v,t. Eks. 
Haf, Herf, Trefnad, Half, las Tiav, Harv, Trevnad, halv. ' 

Po læses altid som V og bruges naar de Ord, i hvilke f læses som v, far et : 
Tillæg å Enden, saast F kommer til at begynde en Stavelge. Saaledes Haf, 
med heatemt Artikel Hafver; begge udtales som i Norsk Hav og Havet. 





LÅ 


Dersom man i det sidste Ord udelod v, maatte derimod VF fas sin egentlig 
Lyd, fordi det kom til at begynde den anden Stavelse. Denne Skrivemas- 
de af F for V er en Levning fra den Tid, da u og v brugtes om hins»- 
den, eller maaske rettere det sidste Bogstav endnu ikko var opfandet, hvor- 
for man ansaa det for mindre falskt at betegne en virkelig Konsensntei- 


tale i Ord som Hav, med den besløgtede Konsonant F, end med Vokala 
U. Denne Skrivemasde foranlediger følgende Undtagelser oller Inkonse- 


kvenser : 

1. I negle Ord udtales F efter en Vokal som det norske F, især i frem- 
mede som Paragraf, Triumf og i svenske, naar den foreganende Vekas! 
er kort, hvilket sjølden betegnes, Luft, aften, straff udtales som om 
Ordene vare norske, men kun i det sidste Ord betegnes Stavelsena Kort 
hed. 

9. I sammensatte Ord udtales fv som to ver, t. Eke; Afoäg, drifosd, ud- 
tales avvæg, drivvdd. 

S. 2. G udtales enten 1) som det morskø ei Gaard, hvilket er det al- 
mindeligste, eller 2) som J, eller 3) som ng i lang, eller 4) som det ner- 
sko K. 

2) Som I udtales & 

1. Feran Vokalerne 6, i, y, å, 0, som gynna, begära, gök , angenåm, 
igen, gissa, magister, udtal. jynna, bejæra, jøk, anjonæm, ijen, jisse, 
Majister. 

2. I Ordet Säga (udt. säja) med dets Aftedainger, saas0m sdgande, till- 
sägelse , og 

8. i flere Ord efter I og r. Som Tulg, fårg, borgare, bory, vig, holy, 
Varg, orgor, (udt. talj o. 8. v.). Dog udsiges disse Ord, saavelson 
det i 2) nævnte säga ikke saaledes af alle Svenske. I flere Provinser 
udtales de mod G'ets første og oprindelige Lyd*). 


9) Aarsagen til denne forskjellige Udtale af & (og som siden vil sees og- 
san af K og Sk) foran visse Vokaler, ligger udentvivi i disses Natur. 
I de fleste evropmiske Sprog (især Fraask, Eugelsk, Italiensk, 8 
Norsk 3, Svensk) bemærkes nemlig en Forskjel mellem Vokalerne a, 0. 
sw og å, som kaldes haarde, og e, 6, y, æog Ø, som kaldes bløde, idet 
de nemlig give det forangaaende c, 4 sk, se en cjendommelig Lyd. 
Som i Norsk ganske og gyldig (udt, j nd Skar og Skin Cu, Sjiv) 





Disse Megler om Jedlyden have følgende Unåtagelser: : 

Til 1. Dersom det 6 bller å, som følger efter & hører til. en grammatisk - 
Endelse og G derimed slutter Ordets Grundform, udtales G mod 
sin første oprindelige Lyd. Snaledes udtales tagit, slagit, dagen, 
degig, plogen, sam de skriven; desuden Ordene Jyei, hage, egen, 
trogen, tygel, fågel, läger, mögel. ? 

Til 8. De svenske Provinser, som ndtals Ordene Helg, Varg, o. fl. med 
Jod, fremsige næsten ligesaamange Ord af ganske lignende Be- 
skaffenhed og undertiden samme Øprindelse med G. Medens de 
sige borga, som borja, udtale de Borgenér og Bergersmand med 
G3 lyder Helg som Helj, udsiges derimod helge, helgen, helge- 
dom, helgelse, gurgla, morgon, utmårgia, exerg med G'eta første 

. og egentlige Lyd. 
8) Naar a følger efter G, faar dette-Lyden af vort ng i lang, som vags, 

"gn, udtal vangn, ungn; dog ikke i egna, mogna, benägna, balåyna. 

4) G løses som K efter en kort Vokal og foran T, som Utsigt (u. utsikt). 





Eng. garter og gentle (u. omtrent djentel) scarce (u. skars) scenes 
(u. aid); Fr. gage (u. gash), cancel (u. kangsel); Sp. gentil (u. khen- 
til) eonstitucion (u. konstiturion); Ital. eøcio (udt. omtr. som i Norsk 
katkjo, ganske som Eng. cacho) ggio (omt. N. gadjo, ganskesom Eng. 
£ajo); sconoseere (u. skomosjere). Da der imidlertid i alle disse 
Sprog findes enkelte Undtagelser, eller Tilfælde, hvor G, K o. s. v. ud- 
tales haardt, endskjønt en blød Vokal følger efter, har man i nogle 
Sprog betegnet den bløde og i andre den haarde Udtale med Tilsætning 
af et nyt stumt Bogstav. Saaledes udtrykkes i Fransk den haarde Lyd 
af G med et tilføjet u, saaat géne udtalesshæn, men yuépe, gæp. Norsk 
og Dansk udtrykker den bløde K, G, Sk-Lyd ved Tilsætning af 3, 
undtagen naar i og V: stundom ogsaa naar e følger efter, da den slet 
ikke betegnes. Vi skrive i Almindelighed Skjald, Skjul, Kjole, gjærne, 
Gjøg, 0. 8. v., ogsaa kjende, gjette 0. 5. v. men derimod altid Økib, 
skylle, giv, gyldig, Kiv, kysk og Ské uden noget J, endskjønt Udtalen 
sf de sidste Ord i Norge er ganske den samme bløde som i de første. 
Som man af Reglerne vil se, Ulsættes i Svensk intet J foran de 
bløde Vokaler, da den bløde Udtale af G, K og Sk foran dem, ansees 
som en kun sjælden overtraadt Regel. Derimnd udtrykkes den sammo 
Lyd med et J, naar disse Konsonanter komme til at stan foran haarde 
Vokaler, og beholde den bløde Udtale, som de havde faset i en an- 
den Form af Ordet, da der var en blød Vokal efter Konsonanten. Naa- 
ledes skjulte og skøt med sammo Lyd. - 


- 








rormedelat Lydlighedew mwehem K og T bötinge menig Visse to Bu 

: '  stäver hinanden ligesaamoget i Svensk:som 'i' Norsk og Grask. 
I ++ dets Dys0 til at udtrykke' Ordenes Oprindelse, dels Efterligning of tr 
ev skernes eat, har indført:+ baade Svensk og Norsk den Skik at ant 
1 «de Bt I mange Tilfølde, tivor 'man ikkevudtåler ju ikke -dugang kann 
tale andet end kt. Dog or dett” noret sjølksere i fvansk, da 

| skriver Akt, Prakt, betrakta 6.8. v. Ikkedesniindrö brugés Gi opu 
» der 1) i Ord, som nedstamme fra andre, hvori et tydeligt G here 
som Vigt (af väga), Flygt (af flyga, derimod Mykt af fly), irokg 
å trölig. 2) Pua Grund af den gjennem Tysk indkomné Sprogbrug i0! 
dene: slåyt, Jågta, plåyt Gi Betydningen Pligt, men $likter en Mull 

rigta (rette, men rikta, berige) utsigt, afrigt, försigtig og ere Udlein 

ger af det tyske Sicht. | | 

GY udtales som Jog bruges foran u og'o, da G ellers foran diseé maatte ci 
- "sales med sin første Lyd. Saaledes skrives Gör, gjorde, gjuter, göt, vt 
-+ Udtalen er den samme, nl. med J alene. pr 
6.4. H er stumt foran v og j, i omtrent samme Ord som i-Nersk. S4 
orsa, hvit. 
K 1) som i det Norske Karl, Kant, 2) som kfi det norske kjær, kjøle 4 
meget ligt det engelske &h i chin. Denne Kj-Lydhøres i Svensk, uden 
Udthlen betegnes ved noget tilsat j, foran Vokalerme e, i, y, å, 0.54 

" "kyla, kår, kön, kejsare, kind les: kjyla, kjær, kjøn, kjejsare, kjind. Ut 
9 tagen følgende Tilfælde, hvori K beholder sin oprindelige Lyd: 
1 Near hk ender Ordets Grundform, og den følgende Vokal og .Stavds 
kan ansees som én grammatisk Endelso eller en Afledningsendelse*), 53" 





” $) Aarsagen til denne Undtagelse er rimeligviis' den Omstændighed, st lig" 
"> som de fleste latinske og græske Stavelser endes paa Vokaler, ev 
tvertimod i de gotiske Sprog Stavelserne i Almindelighed pas Konst 
nanter. ' Man sammenligne t. Eks. nogle almindelige latinske Konstorl 
med de norske eller tyske Oversættelser, som have været forsøst 
plu-ra-lis, Flertal, pro-na-men, Stedord, de-cli-na-tio, Ordbpjuing > 
fl. Men foruden disse paa "Konsonanter tydeligen wdgaaende Stavelset. 
vil man fan et meget sførre Antal af dem, naar man bemærker, hval 
Rask og Botin have paanstaaet, at én eller to, ja tre Konsonanter, 59 
I de gotiske Sprog star imellem to Vokaler, egentlig burde reg»es " 
den foreganende af disse, saart man altsaa havde stavet: vak-en, te 
el, hvilk-et, trog-et, svensk-e. Denne Paastand, hvis Rigtighed sv?" 
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ledes vaken, bukolse, hølkig, sokel, fiske, Folket, bee, åskold- elle med rén 
K-lyd; ogsan Ordet Kise, en Knut. 

Nwar K foran de hasråe Vokaler a, 0,-", å skal udtales blødt, ind- 
økyden j, som. Kjortel, eller men skriver tj, der udtales genøke som kj, 
som :- förGuså I 

$. 6. L er stumt eller. udtales ikke 1) foran: j, ner. begge Bogstarer hø 
pb til samme Stavelse som ljuf (u.juv), ljue (u. jus), ljuya' Cjuga) 2) 1 
)rdehe kari og verd (u. har, vard). Navnet Karl udtales stundom Kol: 

6. 6. Ny høres som ag i det norske lang, som lång, språng, åesuden mol! 
ager 8 slene denne Lyd foran K og et til den følgende Stavelse hørende 
3 som springa, fänka (spring-ga, tång-ka). 

$. 7. R udtales nod Garen ved Tænderae, ligesom i: de fleste Egne af Norgo 
m å de fleste:andre evropeiske Sprog. Kun i Skanno ådsiges' W'et i Stra= | 
en, ligesom af de Danske. NL ss 

6. 8. Skudtales :sdm sji det norske Sjæl, som sch iTysk, el. som sh r 
Eng., - naar det staar foran de bløde Vokaler e, i, y, > og 4, som skilj 
sinna, skyla, skål, skön, (som i norsk sjön, ajinns, sjyla, sjæl, sjøn). Vår 
øvrigt har denne Regel den samme Undtagelse som Reglen om & ok K, 
at : blotte Emdeløer : ikke gjøre Udtalen blød, ssast altsae fekén udtalös 
med haart k, ligesom ogsaa at st j mdskydes, naar Udtalen er blød, end- 
skjønt harnrde Konsonanter følge efter, som skjuta, skjorte. Men uden at 
en: saadan Indskydelse skör, udtales menniske, marskalk, skabrak, skar- 
lakan, som mennisja, marsjalk, sjabrak, sjarlakan. : i 
Sej har samme Lyd som det bløde sk, el. som .) i Norøk. tjelk, Bljerhe 

løses altana sjelk, sjerna. 


Vokaler. 
$ 0. De svenske Vokaler have en lang ogen kort Udtale, uden at denne 
forandrer deres Lyd, der, ligesom Tegnene, er den samme som i det Norske, 


Dog bruges Tegnet K for æ, og å for ap. i 
klar ved en nøjere Sammenligning mellem den nord- og sydevropøiske 
Stammes Sprog, forklarer hverledes do Svenske maatte konsekvent ud- 
tale Ordene vaken, trogen, Svenske med haardt G og K, da disse Bog- 
staver ikke kunne forandre Lyd, paa Grund af den følgende dem 
uvedkommende Stavelses Vokal. Herved forklares ogsaa deni $3. 3) 
fremsatte Regel og Undtagelse. 













Vekalernes Udtale or vanskeligere at opfatte skarpt, end Konsonanter 
da de ikke frembringes ved Tungens eller Læbernes Stød imod hinnnden dr 
andre Dele af Manden sem disse, men derimed dannds ved on Udaanden gjo 
nem en mere eller mindre aabnet Strube og Mund. Der ere derfor ntørre pr 
vinsielle og individuelle Forskjelligheder i deres Udtale, og det kan stunin 
"ikke sfrjøres hvilken af to Maader at udsige en Vokel paa, or den nmgfr. 
ligesom egsaa Ortograflen har været mest vhøldig eller mest vilkserlig i å 
betegne disse Bogstaver. Rovoglerne have derfor mange Undtagelser. I ir 
héle vil maaske den hyppige Overensstemmelse med vert Sprog være den 
. ste Vejledning. Dette gjælder især om E og 0, som hver have fre Lyd. 

6. 10. E er enten 1) langt. med egentlig E-Lyd som i norsk rém, Stå 
eller 2) kort med E-Lyd sem i vort ligge, tage, eller 3) lang med M-Lyd 
i vort or, vller 4) kort med Æ-Lyd som vert Herre: De to sidste Slags CT 
tale forekommer sjældnere å den svensko Ortografi, som bruger mæ å mang 
Tilfølde, hvor det høres i begge Sprog, mon hvor den almindelige norsk! 
Retskrivning har e. 

1) Den lange E-Lyd, som Rask betegner med é, skalde. egentlig findes i 
lange Stavelser som dnhdt. ' 

2) Den korte E-Lyd skulde findes i korte og ubetenede Stavelner, som pep- 
per, tryckeri, hvoraf det første Ord har Tonen paa første, det andet på 
førate og sidste Stavelse, medens E'et er toxelgst. 

8) Den korte Æ-Lyåd, som Mask betegner med &, skulde findes å korte « 

- betonede Stavelser, som pånna, påst. 

4) Den lange Æ-Lyd, skulde findes å lenge Stavelser, £ hvilke ogsa i AL 
mindelighed Æ eller Å skrives og hvot E'et er en Inkonsekvéns, verii 
(udt. værd). 

Men da det svenske Sprog ikke altid nøjagtigen betegner'Tonefalde: 
eller Stavelsens Længde, lades der ofte Rum for Tvivl, ligesom Undtagelser 
Ro ere mange. 

1) Det betonede og korte E udtales som virkeligt kort E, og ikke sem 
kort Æ el. &, å Afledninger af andre Ord, som have en lang E-Udtal 
som ledd, sedd, bredd, (af léda, så, bréd), ende, ense, ott, etta, (af än) 

hetsig (af hét); vett, vettskap, vetterlig (af veta.) 
VDerimod udtales med Lyden &, ålfenbén, (af élefant), hély (af hälig). 
rénsa (af rén), meet og fléste (af m ér og flér). Trenne (af tra), Sverige (Sver- 





, 
. 
hd 


:), svinsk (af Svin), og hölsa (af héla); altsan imod Ordets Oprindelse. 


2) 


3) 


Et betonet kort E forekommer desuden i mange Ord sem: 
redd, ledsen, tecken, emellan, hem; hvem, rem, remsa, blemme, hemlig, ton, 
enkom, skepp, ingrepp, peppar, gera, hers, vessla, fresta, betsa, svett, 
etter, krefs, spets, betsel, og deres Afiedninger. 
E har Lyden af langt Æ, efter j, som tjena, eljerna; i den oprindelig 
tyske Forstavelse er, som erfara, erkänsla ; i nogle andre svenske Ord 
som itlegna, der, verkl, perla, gerna, gerning ; og i flere egentlig frem- 
mede, sbm sfer, bregok. 

Af et Slags ortografisk Fordom mod Brugen af Å, sættes altsea E i 


ange Tilfælde, hvor ikke alene Udtalen, men ogsan Ordenes Oprindelse for- 
rede Å. Sealedes nedstamme Ordene der, sfer, stjerna, hjerta af Ord, som 
krives i Islandsk og Græsk med a, 


3. 
4. 


S. 11. O her 
den lange Lyd, som i de norske Ord Ko, Sko, 'Cudtrykt af Rask ved 6.) 
Denne samme  O-lyd, men kort. Den forekommer sjældnere i de mere dauuede 
Klasserø Udtale iNerge; dog t. Eks. islige Ord sem stundom, Gods. Der- 
imod er den almindelig i Almuens Mund, saasom i Ordeno tom, Dom, kort. 
Paa Svensk findes den i 1) korte betonede Stavolser, som udledes ef 
Ord, i hvilke et O forekommer med dets første lange Lyd, saasom 
rodde, grodde, trodd, gods (af ro, gro, tro, god.) Undtag gådt (af god), 
der udtales med kort Å-Lyd. 22) I de fleste Stavelser, som endes paa 
om eller on, som dom, domare, bomull, bonde, blomma, onsdag. Herfra. 
undtages dog Ordene blömster, blåmetring , blömstra, i hvilke O har den 
korte Å-Lyd. 3) Foran x, som Oxe. 4) I Ordene fogde, idog, bogsera, 
log, seoken, orm, forsla, ost, prost, hosta, foster, knoster, moster, ostra, 
otta, lots, og deres Aftedninger. 

Naar Ordet Aof udtales höv (og er Henkjønsord), betyder det I) Neglen 
paa Hestens Fod, 2) Maadehold; men udtales det Håv (og er Hverken- 
kjønsord), betyder det Hof, "Kongens Omgivelser. 

Har O Lyden af et kort Å (Rasks d) i korte og betonede Stavelser. 
Lyden af et langt å 1) foran f i Ordene lof, dof, skofvel, ' 


- sofvel, sofra, klofve, forkofra, ofvan med deres Afledninger; 2” 


honum, konung, kone, kol, rodma, son, moln, dold, tjog; 3) 
foran r: vilkor, utkora, ordning, herd, boren, gesvoren, 


. "Dansk og Norsk mere ejendommelige E og O Lyd.**) 
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morle, morner (Flortal af morgon); 4) i nogle fremmede Ori - 

despot, brodera, strof. . ot i 

6. 12 Det maa bemøærkes at hvad her kaldes den første og egen: 
Lyd af E og 0, blot kan have denne Rang i Svensk, Dansk og Norsk 
de øvrige mere bekjendte evrepæiske Sprog findes denne E og O Lyd c1 
slet ikke, hvilket er Tilføldet med Engelsk og Polsk, eller den er i de 
dre Sprog langt sjæøldnere end ver Æ- og Å-Lyd, hvilken derfor i disse 5 
og sktsan i det Hele, men ansees sem de to Bogstavers Hovedudtale. De 
temlig klart at Æ og Å Lyden ogsaa i de tre nævnte Døttresprog af : 
Islandske eller Gammelnorske,' er hyppigere end hin rene E-- og O-Lyd*), su 
det vel fra først af var et Misgreb af disse Sprogs Ortografer at de i 
valgte de vimplere Tegn E og O, efter de andre Nasjoners Eksempel, til 
betegne Æ og Å Lyden med, og hellere brugte de siden opfandne Tegn 
eller Å og Å eller Aa, til den mere sjelden forekommende og for Eve 


$. 13. De Svenske have nu forkastet den Kun i Tysk, Dansk og Nerd 
bragelige Skik at skrive Substamtiver med store Begyndelsesbogstaver. Bi. 
Egennavae, tilligemed Sætniagernes  Begyndelse, og Ord, hvorpas der lægst> 
Eftertryk, udmærkes än saaledes. 

6$..14. Fremmede Ord skrives å Svensk ligesom hes og, efter to fir- 
skjøllige Systemer, enten efter de Sprogs Skriveregler, hvorfra Ordene er 
tegne, eller ogsaa efter det svenske Sprugs Megler, til hvilket de mu hor 
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2) $. 10, Nr I og 2. $. 11, Nr. I og 2. I 
94) Beglerne for Anvendelsen af O og E, eller disse Bogstavers Ud- 
tale, ere her fremsatte; efter det svenske Akademies temlig vi!- 
kaarlige Adskillelse. Hos nyere Forfattere og endog i em ,Lår> 
bok i svenska Språket af 1815," finder man i mange Ord en me. 
Udtalen mere stemmende Retskrivning, som pårta, sårle, mårnar. 
fästa, bågge, körhe, där, men da ogsaa denne Sprogbrug synes mer: 
at indskrænke sig til enkelte Ord ond at være 'en gjennemført Forar- 
dring, og den mas ansees for at være mindre almindelig, end dens, 
som fmdes i de fleste nyere Gramatiker (Boivies, Mobergs) og lære» 
”Saa Skolerne, er Akademiets System her fremsat som Regel. Det sam- 
 hetnyrjalder ogsta om flere andre i r i Ortografion.  Noglc 
" Derie f. Eks. overensstemmende med Udtalen säjes for säga. Andre 


Å :d holde sig endnu nærmere til Ordenens Oprindelse, end de oven- 
rénsa (fr one Regler og skrive Aögd for hdjd.  — 


ø 
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:€ sidste System, gjøre i Sverrig de Viesto det. Det er en ortografisk 
ynderlighed i Svensk, at ck bruges istedetfor kk endog i ogte svenske Ord, 
r ch istedet for k i Ordet och (og). 

$. 15. Foraden de nævnte Afvigelser mellem det svenske Sprogs Ud- 
Je og Skrift, uden hvis Iagttagelse man ikke kan læsé det rigtigt eller 
>rstaseligt, findes der mange andre, som bruges i Talo, ikke blot i enkelte 
rovinser, men af Alle der ikke. ville udsige Ordene pedantiskt. Disse Af» 
igelser, i hvilke Sprogenes Stræben efter Vellyd og efter en ved den gram- 
iatiske Undervisning stanset Udvikling aabenbarer sig, ere endnu ikke ' 
ragte under Regler, da de ikke heshøre til Skrifttegnenes Tungemanl, hvor- 
i] de fleste Sproglærere indskrænke sig. Dog findes i Mobergs Gramma- 
ik, Stokh. 1825, en meget god Samling af saadanne Talesprogets Ejendom- 
aeligheder, der fortjene sanmeget større Opmærksomhed, som det er dem, 
ler, i Forening med det norske Telesprogs Afvigelse fra det danske, gjør 
le to Folkeslags Tale san meget lettere forstaselige indbyrdes end deres 
skrift er det. 

Moberg anfører saaledes at D ofte udelades i daglig Tale som: 


man skriver, 
Bad, blad, glad, ladugård, rad, sadla, 


stadshus, band, tand, fred, bred, ledsam, 


med,, ridklåder, mild, blind, ord, bord, 
blod, god, ond, pund, hund, slådføre, 
vändning, gärdsgård, bröd, glöd, röd, 
bladen. 

F udelades i: 
refben, styfbarn, styfmoder. 

G udelades i: - 
morgon, dagar, jag såg, artig, helig, 
Sanledes alle Adjektiver paa ig. 

K udelades i Endelsen skt: 
falskt, svenske. 

N wudelades i: 
nämnd, namnsdag, famntag, nämnt. 

T udelades i: 
matsäck, Drottning, fåltskår. 


men siger, 
ba, bla, gla, lagår, ra, sala, 
stashus, bån, tån, fre, bre, lesskin, 
me, rikläder, mil, blin, 6r, bör, | 
blo, g&0, on, pun, hun, slwföre. 
vænning, gjörsgår, brö, glö, rö, 
blan. ” 
rebbén, stybbarn, stymmor. 


mårrån, dar, ja så, arti, heli. 
; 


falst, svehst. 
nåmd, namsda, famie, nämt. 


massåk, dronning, fölskjär. 


"André Forandringer ere; 
mig, dig, sig, dagar, staden, kjortel, mej, dej, sej, dar, stan, kjol. 
förkläde, jungfru, badstuga, rådstuga, Tförklä, jumfra, basstu, råeste, 
katekes, religion, Statssekreterer;jag  kakjes, relion, Stetssektér; ja 
tror det ej; bed honom, bed henne; -tror'et inte; bé'n, be'na; = 
det är; de äro; det var, de vorosjag de es; d'å, di e'; de va, di va; ja 
sade, de lade, de lågo, både de och sa, di la, di lå, bå di å 
jag, han skall, vi skola; vi gåfvo, ja, han ska, vi ska; vi ga, 
togo, sågo, stodo, låto, gingo, blefvo; to, så, sto, lät, jik, ble, 
vi kunna, böra, vilja, hafva, bedja. vi kan, bör, vil, ha, be. 
9: Enkeltallet i Verberne bruges i Tale, saavel i Sverrig som Norge. : 
Stedet for Flertallet. 


i i aftons, i morgons, i afre' (0: å aftes), i mårse. 
Södermanland, Småland, Östergötland, Sörmlan, Smål'n, Österjölna; 
Vestergötland. Vesterjöln. 

Ombytningen af r og I, ligesom i Akershus Stift hos os, nøvnes ogsat: 
fjärd, gärde. — Själ, jæle. — 


Naar det svenske Sprog skreves efter de her fremsatte Vink om den 
Maade, hvorpaa det tales, hvilket til Eks. næsten altid skér i Bellmans 
Digte, vilde det berøves en stor Dél af sine forskjellige Eudelser eller 
grammatiske Former, Men da man har anseet dette for en Fordærvelse. 
har det videnskabelige Sprogstudium modsat sig Forandringerne, asamt de 
ikke have kuvnet fee Indpes i den højtidelige eller alvorlige Stil.  Retterc 
burde man vel heri se en. Sprogenes Stræben efter Konsekvens, som altsas 
ikke burde modvirkes. De ældre Sprog betegnede söm oftest Modifikasjoner 
i Tanken ved Endelser, saaledes t. Eke. Verbernes Personer. Men da disse 
Endelser vare tydeligen adskilte, behøvede de heller ikke at sætte Pronome- 
ner foran deres Verber. A mo i Latin udtrykkede den første Person ligesss 
klart ved et o i Enden, som vort Sprog kan gjøre det ved at sette Prose 
men foran i Udtrykket Jeg elsker." De fleste nyere Sprog (Svensk, 
Norsk, Fransk, Engelsk, Tysk) heve derimod allerede ugjenkaldeligen tal! 
san meget af sine gamle Former, at disse Tankens Modifikasjoner maa ud- 
trykkes ved foransatte Smaaord, hvis de skulle vorde tydelige. Det er å 
en lidet fornøden og ukonsekvent Levning af det Gamle at de tillige i en- 
kelte Tilfølde have beholdt de forno Endelser. Naar Svonskeren siger jag 
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skall, Vi skole, I skolen, de skola, udirykkes anden Person i Flertallet ikke 
alene ved 'Ordet I, men egsaa ved Endelsen em, og den tredje Person bande 
ved de og a Talesprogene modsætte sig derfor-overalt denne intetsigende 
Dobbelthed. Hos os siger heller Ingen vi skulle, vi ville, men altid bruges 
skal og vil om alle Personer og Tal, tiltrods for Sprogtærens Forbad. I 
Fransk skjules denne Forandring under et andet Navn. Man skriver fra 
gammel Tid jepense, tu penses, ila ponsent, men man hår bortkastet e, es og 
ent i det nyere Sprog, hvilket udtrykkes i Grammatikerne ved at disse Ord 
udtales ligt. Der er altsna Sprogbrugen i alle Tilfælde og hos alle Folke- 
klasser forandret, og kun Ortografien holder sig ved det Gamle. 

6. 16. Men foruden af de enkelte Bogstavers Udtale, afhænger en rig- 
tig Læsning ogsaa af en rigtig Betoning sf Stavelserne. Der gives ikke far 
Modifikasjoner, som man kan give et Ord uden at forandre et eneste Bog- 
stav deri, og uden at den, som gjør Forskjellen -og bemærker den, ofte. kan 
angive, hvori den bestasr. Ordene at lade en Ting fare, og at lade et Skib, 
udtales med Hensyn til Bogstaverne ens, men en forskjellig Betoning vil ri-' 
meligvis altid forhindre, at to Normænd fra samme Provins misforstaa Ud- 
trykket. Men da disse Forskjelligheder ere saa snare smaa, kunne de umu- 
ligen vedligeholdes-ens iblandt alle Stynder i et Sprog, som tales i et ud- 
strakt Land. Det er derfor mindre nødvendigt, saaledes söm Rask | sin 
danske Retskrivningslære, at gaa ind å det Finere med Betoningen. Det er 
ikke engang meligt, da disse Toner ikke kunne beskrives eller læres, men 
alene tilhøre den enkelte Egn, som en uafhendelig Fædrenearv eller en 
selvstændig hemligholdt Opfindelse. 

Jeg vil derfor kun panperge 3 Slags Tonefald: 1) det lange; i Ord som 
ster, Has; 2) det korte og ubetonede, nemlig sidste Stavelse i store eg Ha- 
se; 8) det korte og betonede, nemlig første Stavelse i større og huske. 

Det svenske Sprog har i det Hele et langt større Antal af lange Stavel- 
ser end det norske, som. plejer å de tilsvarende Ord at anvende korte og 
betonede. Genom, gjennem, sluta, slutte, grammafiken og Grammatikken ere 
i denne Henseende forskjellige paa en meget mærkelig Maade. 

Dette er ogsaa Aarsagen til at man i Dansk plejer at betegne Stavel- 
sens Længde, sém det der sjældnest indtræffer i Sproget, med Tilsætning af 
stumme Vokaler, medens den ikke understøttede Vokal derfor skal antages 
for kort, og enten betonet eller ubetonet. Derimod i Svensk antages Stavél- . 
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+ sens Længde for det mredvanlige, som altsaa forstaner sig af sig selv, hve- 
imed den korte Betening er sjeldsere og derfor betegnes ved en Komsonas 
- fordobling efter den Stavelse, hvis Udtale skal nøjere betegnes. 

. Den ubetonede korte Stavelse og den lange ere derfor paa Svensk ber: 
pbetegnede, og kunne derfor forveksles, skjønt de ere saa aldeles forskjel: 
ge fra hinanden. Ordet stén og den sidste Stavelse i lesten skrives cv 
medevs Udtalen er ganske forskjellig, ligesaa Ordene Sedel og Kamel. Pr. 
samme Maade ere i Dansk Stavelserae i Ordene Raket, Stakit, Beraks, ber- 
ge ubetagnede med Tonetegn, endskjønt den ene er meget stærkt betosr 
Tidenne danske Retskrivsing kan ingen Korskjel gjøre mellem de korte Ly: 
Hertil komme endnu de mange Ulemper af disse Betegningsmaader, baade 
svenske og danske, der ere saa store, at man hverken i det første Spr: 
fordobler Konsonanten efter elle skarpt betomede Stavelser, eller i det sid-: 
understøtter Vokalen i alle lenge, fordi begge Dele vilde være for besvar- 
ligt. Man kan derfor vel vide, at alle:Stavelser, hvori paa Dansk er c 
stum Vokel, ere lange, og at alle, hyorefter der pan Svensk følger en fer- 
doblet Konsonant, ere skarptbetonede, men ikke omvendt slutte at kun diset 
ere det; ti Konsonantfordobling finder ikke Sted, om end Stavelsen er be- 
tonet: 

I. Naar den endes paa” j, æ og som oftest m, som svaja, kom, oxe; mel- 

, lem to Vokaler fordobles dog m undertiden; som komme. 

2. N fordobles ikke i Enden af et stort Antal Ord, som han, kan og m.1. 

. 8. Konsonantfordabling finder i Almindelighed ikke Sted foran en ande: 
Konsonant, som kors, antvarda. Dog undtages herfra Genitiver, Hver- 
kenkjøn af Adjektiver og Former af Verber, naar Hovedformen (enes 
Nominativ, eller Hankjøn eller Infinitiv) har en dobbelt Kossonan:. 
som hoppe, hatte (af hatt og hopp), allt, kallt (af all eg kall 
ställde og sléppt (af ställa og släppa). Dog ere heller ikke diss: 
Begler uden Undtagelser.  Kundskab om dem er blot fornøden fer 
den, som vil lære at skrive Svensk rigtigt. , 


Substantiver eller Narneord og Artikler. 


$. 17. Substantiverne have tre Kjøn, Hankjø», Hunkjøn og Hverkenkjør. 
Men da Beglerae om Kjønnene ikke kunne fremsættes uden stor Vidtløftig- 
hed, da hvert Ords Kjøn findes angivet i den Ordbog, til hvilken denn 
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proglære tjener som Indledning, og da endelig Kundskab om Kjørnene er 
lindre vigtig til at lære at forstna Svensk, anføres kun her de vigtigste 
(jønsregler, som ståa i Forbindelse med Substantivernes Deklinasjon, hvil- 
en baade i Islandsk og dets Døttresprog afhænger af Ordenes grammuati- 
ke Kjøn. Kundskab om et Ord er Hankj. eller Hunkj. er mindre vigtig I 
ivensk, ti der asbenbarer sig i det en tydelig Bestræbelse for at gaa over 
il de nyere Sprogs almindelige System, kun at antage to Kjøn, som enten . 
aldes Fælleskjøn og Hverkenkjøn, eller Hankjøn og Hunkjøn. Ber er 
emlig i Enkelttallet af Artiklen samt Adjektivets, og Partisipiets ubestemte 
"orm, (hvilke ere Substantivernes almindelige Tillægsord og Kjønsbetegnere i 
He Sprog) aldeles ingen Forskjel mellem Hankjøn eg Hunkjøn. Naar Or- 
let staar bestemt og i Flertallet er der vel en Forskjel, men som sån ofte 
ilsidesættes, at dens lagttagelse mere hører under Veltalenhedslærens end 
Grammatikers  Enemærker. Dog bruges desudén de henvisende Stedord 
eller Pronomener, han og hon, til at antyde Substantivernes Han- eller Han- 
kjøn, saasom: Fråga vi erfarenheten, så svarar hon. Men heller ikke 
denne Kjønsbetegnelse anvendes saa ofte i Sproget at engang Sproglærerne 
selv ere sikkre paa visse Ords Kjøn, som glädje, lön, makt og m. fl., mer 
nødes til at give den Regel, at man om disse enkelte tvivlsomme Udtryk 
bør bruge Pronemenet den, som er Fælleskjøn og kan anvendes ogsaa da, 
naar man fuldelig véd, hvad Kjøn det udtalte Ord har; saasom: jag tog 
hufvan og lemnade den åt henne (Moberg Side 196). 

Nogle svenske Sproglærere, som den anonyme frå 1815, amtage derfor 
ved Siden af Hankjønnet og Hunkjønnet et Fælleskjøn. Med Hensyn ti 
Bemærkelsen høre naturligvis de Ord, som bemærke Væsener af det naturli= 
go Hankjøn eller Hunkjøn ogsaa til det grammatiske Hankjøn eller Hun- 
kjør. Herfra gives kun faa Undtagelser, som: et fruntimmer, et bi, et 
lejon, et helgon, et hjon, et myg, og nogle andre, som ogsaa i Norsk ere 
Hverkenkjønnet skjønt de betyde levende Væsener. De øvrige Ords Kjøn 
beror paa en vilkaarlig Brug, som dog i det Hele ligner meget vort Sprogs. . 

6. 18. De svenske Substantiver have kun én Kasus, som er forskjellig — 
fra Nominatie, nemlig Genitiv. Dog tillegger man som oftest de svenske 
Substantiver fem eller seks Deklinasjoner, nemlig: 























leste Dekl. Lden Deki. Sdie Dekl, |4de Dekl. == 
Bte Dekl. 
Ubest. - | 
Enklt. ⸗ 
Nom. | Qvinna Konung , Röst Snille Band Tjenare Skördare 
Gen. | Qvinnas Konungs Rösts Snilles | Bands  Tjenares Skörderes 
Flert 
Nom. | Qvinnor Konungar Röster - Snillen | Band Tjenare Skördrar 
Gen. | Qvinnors | Konungars | Råsters Snillens | Bands Tjenores Skördrers 
Best. i os 
Enkit. . | | J 
Nom. | Qvinnan Konungen Rösten Snillet | Bandet Tjenaren Skördaren 
Gen. Qvinnans | Konungens Röstens Snilleia | Bandeia Tjenarens Skördarens 
flert. 
Nom. | Qvinnorna | Konungarne (na) | Rösterna (ne) | Snillena | Banden jenrn Skördrarne (na) - 
| | -Arna 

' - | i (-arens 

Gen. | Qvinnornas |Konungarnes (nas) |Rösternas (nes) | Snillenas| Bandens Tjenarnes Skördrernes(ner) 
- (Can 





Men vil heraf se, at disse saakaldte Deklinasjoner egentlig kun ere forskjellige Maader at 
danne Flertallet paa, og at anvende den bestemte Artikel paa, hvorimod Kasusforandringen kun er 
- ni begge Tal, nemlig et 8, som Genitiv legger til Nominativ. Jeg fremsætter derfor heller disse 
Forandringer :som Regler for Flertallets' Dannelse, og Artiklens Tillæg. 
' $. 19. 1. De Ord, som endes paa a, og ere af Hunkjønnet forandre i Flertallet denne Endelse til 
or, som piga, pigor. 

Nogle Ord have to Former én med, og én uden a, men desuagtet or i Flertallet; som regel eller 
regla, nummer, toffel, spir, klyft, flagg, vad, almanack, åder, körsel, pensel, rensel. Samme Flert. 
faa ros og vag uden at kunne modtage a i Enkelttallet. Not, svan, gång, gräns, fårg, danne Fler- 
 tllet baade paa or og er, svaner og svanor. I daglig Tale gives stundum nogle af de til denne 
&. Flertalendelse hørende Ord e i Enkelttallet for 4, som Vane, skole, penne, for vana 0. 6. v. I den 
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højere, poetiske eller eratoriske Stil faa saavel disse som de før nævnte altid 
ae. Som net skepp syntes med flagg på topp; men dorimod , Svenska flaggans 
åra bør upprathållas.* 

Alle Ord, som i Flertal have or, ere af Hunkjøn. 

6. 20. 2. Endelsen ør modtage mange Substantiver, hvaraf de fleste ere 
Hankjønsord, nogle Hunkjønsord, 'men intet Hverkenkjønsord. Endelserne ere 
mange forskjellige i Enkt. Udelukkendø for denne Art Flertal øre: kun Enkelttals- 
endelserne ing, om og omme, Til denne Flertalsregel hører kun et eneste 
Ord maka (Agtehustru), som ender par å og tillige er Hunkjønsord. Det 
har dog ogsaa Formen make i Enkelttellet (i Betydning Ægtemand), men 
begge Endelser og Kjøn ere lige i Flertallet. Enstevelsesørd med Flertals- 
endelsen ar, endes aldrig paa e, men vel paa andre Vokaler, som ö, å: öar, 
åar. Men Flerstavelsesord kunne endes paa e og forandre i dette Tilfælde e 
til ar, som herre, herrar, vinge, vinger. Dog er det meget almindeligt i al- 
vorligere Stil, eller hbøjtideligt Foredrag, st give disse Ord a å Nom. Enklt. 
som stadga for etadge, men da de desuagtet vedblive at være Hankjøn og 
have ariFiertallet, adskille de sig noksom fra de i$.19 nævnte Ord. Den- 
ne Ombytging med e og a sker især med Ordene stadge, timme, tanke, ekra, 
droppe, lusta, ånde. Ordet Herre heder i bestemt Form baade Herren og 
Herran. . Det første bruges i Omgangssproget som Titel (eng. Sir), mer 
Herran i Betydningen Gud (eng. the Lord). 

Alle Substantiverne med denne Flertalgendelsé ere af Hankjøhnet, und- 
tagen følgende Hunkjønsord: 1) nogle, som bemærke levende Væsener af Hun- 
Ljønnet, som Brud, hind, 2)- alle pan ing, som Gjerning, 3) Ordene Njål, 
Jord, verld, og sol. De, aom endes paa dom, som Sjukdom kunne baade 
bruges som Hankjøn og Huukjøn.. 

6, 21. 3. Endelsen er eller r er den hyppigste i i Svensk, hvilke kan seeg 
deraf at det er den, til hvilken man henfører fremmede og nyoptagne Ord, | 
som Agent, agenter, natur, returer... Denne Endelse modtage igær de Bvenn 
ske Ord, som i Enkelttal slytte med: 

1) het, som nyhet, 2)-else, som. frestelse, (med Undtagelse af Ordene 
- fängelse, häktelse eller häkte, og Täckelse, som i Flertallet faa et m til, 
som fångelsen,) 3) skap, som Vettenskap-per, 4). den lange Endelse år, som 
Tulinår, tullnårer, 5) nad, som Månad, månader; 6) den Jonge Endelse $i, 
som parli, partier. , I so 3. 
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Ord, som endes pas en Vokal far kuu Tillægget r, som ho, kor; me. 
mör; tå, tår, med Undtagelse af i, hvilket faar er, som myteri, myterier. Det 
samme skér stundum med Ord paa do, som Landtbo, landtboer, eller Landi- 
bor. Emstavelsesord paa $ fordoble denne Konspnant i Flertal, som get, get- 
ter ; nöt, nøler. ” « 

Følgende Ord forandre sin Vokal i Flertallet til å: mett, stef, rand. 
strand, hand, and, tand, stad, tång, stång, følgende til 5, bot, son, ledamot, 
bonde, følgende antage tilligemed ö ogsan en Konsonantfordobling, bok, fot. 
rot, altsan nit'er, ränder, böter, böcker, fötter, bönder, ståfrer. En Brand 
Fit. bränder og brandar, et stånd FW. ständer 95 stånd, et land Flt. länder 
og land, Man i Flt. mån og månner. 

Substantiver med denne Flertalsendelse ere Hankjønsord. Undtagen: Hun- 
kjønsord ere I) de af Latin nedstammende Ord paa i, som Akademi, 2) de 
paa om, som religion, 3) de ægtesvenske Ord paa het, som førmøgenhet; pas 
else, som begirelse (undtagen som Hverkenkjønsorå fångelse, håktelse og 
fåckelse), pan nad, som byggnad (undtagen måned, som er Hankjønsord), 
4) Ordene Natur og Konst. 

Hverkenkjønserd ere 1) de pan $, som ikke komme af latinske paa iw, 
som parti, garfveri; 2) fremmede Flersiavelsesord paa um, som Evangelium; 
8) flere fremmede Ord, som tillige kunne danne Flertallet ligt Enkelttallet 
efter $. 23, som Medikament, annex, arkiv, kabinett, koncept, distrikt, me- 
gain, kapital, i Fit. medikamenter og medikament 0. 8. v. 

Under Endelsen skap høre næsten ligemange Munkjønsord og Hverken- 
-kjønsord. Vettenskap hører saaledes til de første, Grefskep og sällskap til 
de sidste. Disse Hverkenkjønsord paa skap kunne ligesem de nysnævnte af 
fremmede Sprog optagne Ord, danne Flertallet bande paa er eg efter $. 23. 
alteaa grefskap eller grefskaper. 

$. 22. 4. Et N lægges til mange svenske Ords Enkelttal, naar det cu- 
der paa en Vokal, især 6. Disse Ord ere alle af Hvorkenkjønnet, som møje. 
nøjen, fängelse, fångelsen. Ordene Regimente, ärende, bräde og ode gas 
baade efter $. 21 og 22, som oden og oder. | 

$. 88. 5. Nogle svenske Substartiver have samme Endelse i Enkt. og 
det ubestemte Fjert. De ere: 

1) alle Hverkenkjønsord, som endes paa en Konsonant og gom ikke efter 

den foregaaende $. 21 have i Flertallet er; 








- 
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2) alle Sebstantiver, som endes pra are. Disse ere alle Hankjgnsord 
(undtagen pansare, embare, ankare, altere, som oro Hverkenkjønsorå. 
og derfor gaa efter $. 224). Ordene Kamrerare, Officerare, og Sekre- 
terare hede ogsan Kamrer, Officer, og Sekreter, men altid -are i nbe- 
stemt Flertal. 

$. 24, Mellem disse Ord paa are;**) som betegne en virkende Persön, og 
deres Stamord, kan stundum i Fit. epstaa Tvetydighed; saaledes har 


fisk | i Flertal fiskar bestemt fskarne, eller na, 
men” fiøkero (en Fiskor) | 
skulde have - —, Askere . — fskarne, - na. 
Skörd (Höst, Aanne) - — skördar — — skårderne, - nå. 
Skördare (en Arbejder) 
skulde have = — skördare — skördarne, - na. 


Ved disse Ord foretrøkker man den anden Form, som er anført paa Tabellen over 
Flertalgandelserne, hvorefter Ordet for Personen heder i Flert. ubest., Skördrar, 
. og bestemt, skördrarne eller na. I daglig Tale bruges denne Form egsaa 
uden denne Nødvendighed, saaat man siger kållrer, bågrar, for källare og 
bägare, idet Sproget nemlig søger ved en widere Udvikling at bortskaffe 
"denne ved Tvetydighed forvildende Regel, hvorefter EakeHallet skal være 
ligt Flertallet. | 
Den bestemte Endelse tjenarenn er ferseldet og anvendes kun, hvor den 

omtalte Forveksling med Stamordet var mulig, uden at den kunde afhjælpes 
ved den nøævate Indskydelse af r. Smaaledes 
mur iFlert' murer * best. murarne. 
murere — murare — skulde være murarke, 

' men heder mararens. - 


- 


Saaledes ogaaa segrare, borrare. 





2) Disse Ord kunne ogsaa hede Pansar, embar, unkar, og altar og rette 
sig da som andre Hvbrkenkjønsord, der endes pas en Konsomant ef- 
ter denne $. 28. | | 


9) Naar disse Ord staa:foraa Egehnavne udelades E-et, som wkrådder 
Berg; Bager Sten, efte ogsaa i den bestemte Form, som måstarn, 
skaparn. Den samme Forkortelse bruges i samme Tilfælde med Or- 
dene Herre og Furste, som Furst fichtenstein. Men naar disse sidste 
Ord ere sammensatte, bruges de med bestemtArtiket: Kurfarsten Karl. 


NN 
4 


- 
å 
. 


$. 25.- Noglé Ord have i Nem; Enkelt. 40: ganske forskjellige EKudelse: 
og Kjøn, og maa derfor danne de afledede Former efter forskjellige Regle: 
Gömma, gömela, skrymsia ere Huwkjønsord og waa efter $. 19. Gömnr. 
goømsle og skrymele ere Hverkenkjønsord og rette sig efter $. 22. 

6. 26. Mange Substantiver kunne ikke tænkes i Flertallet, som kärlek. 
gull, koppar. De af Verber afiedede Ord paa an mangle ogsaa Flertal, sen 
verkan, fordran. (9: Virkmng, Fordrinr.) 

$. 27. Artiklerne ere liden ubestemte i Enklt. Fælleskj. en, Hverkkj. ett. 
uden Flert.; 2. den bestemte med to Former, én som sættes foran Sabstantivet. 
 Enklt. Fælleskj, den, Hverkkj.' ' det, Eilert. de, og en anden, som heftes tilEr- 
den af dem. Af den i $. 18 anførte Tabel, kan man se den Sidstes Ende! 


ser, der ere: - 
Enkeltal.- Flertal. 
Hankj. og Munkj. Hverkkj. - Hankj. Hunkj. : Mverkkj. 
Nom. 6, %9, et, &.- 10, * Nl, NA, ne, a && 
Gen. ons, ne, ete, tor | | nes, NET; MAL, nas, Gå, ens. 


Forældet og kun tilovers i enkelto ordaproglige Talemaader. eller Kuas!- 
-udtryk er den Form af Artiklen, -hvorefter den uden Forskjel i-Kjøn, sem 
Stavelsen ens, lægges til det ubestemte Genitiv, som hHfaeme, lagpens, rik 
sens, istedetfor lifvets, lagene o. 8. V. 

Hine anførte Artikeiendelset lægges til Substantiverne saaledes: 

$. 28. Fælleskjønsendelsen en og ons føjes. til de Ord, som endes pu 
Vokalen i og paa Konsonånter (undtagon ål og er), som byggnad-en, skym/ 
-en, akademi-en. 

6. 29. Endes Substantivet paa ei eller er, eller paa en anden Vokal eni 
'$, da bruges kun n' og ns, åkern, vimpeln, Aimmeln (ogsan himlen og him 
melen), skadan, glädjen, tron, bron, fran, byn, tån, vrån, sjön. 

6. 30. Alle Hverkenkjønsord tillegge i Enkeltal ef og ete, undtagen de 
som endes paa E og A, hvilke kun bruge .$ og ta, som folket, blek, stort. 
blyet, strået, fröet, knäet, men yrket, ödet, ögat.*) 

$. 31. Alle Hankjøns- og Hunkjønsord antage i Flertal Endelserne na of 
nar. De første kunne ogsaa, men blet i Nominativ have Formen me, 509 





+) Kun i daglig Tale sættes t til alle Hverkenkjønsord, som endes på 
| Vokal, som blyt, str åt. 


på 


1 


er mindre brugelig i daglig Tale. Säaledes siges Konungarne (etier nu), 
forshönade, städerna. Den modsaite Forskjel i Brug findér efter 6: 19, 20 
Sted mellem de dobbelte Endelser o og a i Substantivernes 'ubest. Enkektal, 
hvor tvertimod Formen paa a tilhører den højere Stil. Men da Svensken i 
Almindelighed ikke har forskjellige Endelser for Subjektets og Objektets 
Kasus, var det ikke rimeligt, at denne enkeltetasende Adskillelse formedelst 
den bestemte Artikel, skulde kunne iagttages og erkjendes af' Folket. De 
Sprogkyndige have derimod i den mere sect en Fuldstendighed end en Inkonsekvens. 

8. 3. Hverkenkjøns Ordenen Artikelendelser for Flertallet. 'ere tre 
forskjellige. J 

De, som i Flertal fan er ($. 21), tilløgge de bestemte Endelser nå og 

nas. Som partier, partierna. 
De, som i Flertal have mn ($. 22), tillægges my as, arbeten, arbetena. 
De, som have lige Endelser i Flertal' og Ewkeltal ($. 23), antage Ar- 
tiklen en og ens, som band, banden; barn, barnen. Men den daglige Tale 
| bruger i dens Sted, ena og enas, og bortkaster R'et, som nogle Hverken- 
kjønsord have i ubest. Flert. Herved opkommer en ganske ejendommelig 
| Konsekvens, idet alle Hverkenkjønsord fan samme Endelser i sine bestemte 
' Former. Altsaa 

Enk. ubest. Parti E. best. partiet: Flert. ubest. partier. Fl. best. partiene 

- - * barn = - barnet - - barn - - barnena 

- -  arbete - - arbetet - - arbeten - - arbetena, 
hvorimod Skriftsprogets Former partierna, barnen og arbetena ere gan- 
ske forskjellige. 

. 6. 39. Hankj. og Hunk). Substantiver paa -en | og -an (se 6. 26), som 
braxen, undran, samt mange fremmede Ord, som mekenikus, praktikus, kre- 
dit, facit, lader man heller undvære den bestemte Art., end man vil frem- 
bringe hvad man ansér for Mislyd. I dette Tilfælde opofrer ikke vort Sprog 
Tydeligheden for Velklangen. 

6. 34. Udstgdelse af en Vokal finder Sted under Deklinasjonen, da Ord, 
som endes paa et ubetonet el, er, en, ar, ved Dannelsen af Flertallet, ude- 
lade den korte Vokal: axel; axlar; fröken, fröknar; Sommar, somrar; 
bafver, båfrar; gafoel, gaflar")'; fabel, fabler; möbel, möbler; (ogsan Djef- 


*) Deane Forandring af fv til f er en Følge af. Reglerne ($.2) om 


vui, Bjeflar). Det samme er demnden Tilføldet med HMverkenkjøusord pu 
ol, er, en, naar Artiklen lægges til, som i Euakt. svafoel, svaflet; mei 
mediet, i Flert. best. medlen ; vepen, Eakt. best. vapnet, Flert. bent. veps 
fönster, Enkt. best. fönstret, Flert. bent. fönstren. | | 

Endelig de fire Ord botten, socken, öcken, göpen ; som med denne Saw 
mendragning imod næst foreganende Regel ($. 33) legge Fwlleskjønsariil- 
len til Enkeltallet, öcknen, socknen 0. s. v. Er Endelsens Vokal derise 
Jang, udebliver al Sammendragning, som Kamel, Flert. Kameler. 

6. 35. Foruden de nævnte Afvigelser i Dannelsen af Flertal eller Til 
leg uf Artikelendelser, gives der nogle flere, som mindre bekvemt kuer 
henføres under Regler: 





Flertal bestemt. 





Enkeltal. Kjøn. Flertal ubestemt. 

Hufend ' Hverkj.” —hufeuden, Chufoun) - Hufeuden, (Aufeune, 
[hufoudena] dagl. Tal: 

Aften Hankj. -Aftnar Aftnarne (a) 

Morgon Hankj. . Morgnar, Mornar Mornarne (a) 

Lus Hunkj. Löss Lössen 

Mus Hunkj. Möss Mössen 

Gås Hunkj. Gåss Gåssen 

Dotter Hunkj. Döttrar Döttrarne (a) 

Moder Hunkj. Mödrar Mödrarne (a) 

Broder Hankj. Bröder Brödren, bröderna, 

Fader Hankj. Fåder Fådren, fåderna 

Hjerta Hverkj. Hjertan Hjertan 

Ostra Hunkj. 

— Hverkkj. Ostron Ostronen, ostrorne 

Öga Hverkkj.  Ögon ” Ögonen 

Öra Hverkkj. Öron Öronen 

Bi — Hverkkj. Bin, bien Bina, bien 

Finger Uverkkj. Finger, fingrar Fingren, fingrarne 


$. 36. Som Egenhed ved de svenske Substantivers Bøjning mas endar 
mærkes: at hvad hos os er forældet, nemlig at give de oprindelig latinske 


disse Tegus Brug og Udtale: at nemlig fo sættes mellem to Vokaler, fi 
Enden af Stavelsen, skjønt Udtalen i begge Tilfælde er ev. 
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' 2. 


Ord, som vort Sprog har optaget, latinske Kasusendelser, er brugeligt i 
svensk. Saaledes faa Navne eller Ord paa ing, us og um i Genitiv fi og i, 
som Berselius, Berselii, Evangelium, -lii, tifmedikus, lifmediei, endog, som 
man af Eksemplet sér, naar Ordet eller Navnet er dannet-i Sverige. Ord paa, 
s fan i Flertal e eller æ, som Medicinæ Doktor. 


6. 37. Man har desuden i det svenske bibelske og juridiske Sprog i en- 
kelte Talemaader bibeholdt nogle Levninger af de islandske Deklinasjoner, 
hvortil der i vort Bogsprog ikke er noget Spor. Den svenske Hibeloversæt- 
else og Lovgivning ere nemlig ægte nasjonale Frembringelser, som derfor 
fremstille det ægte Svenske paa den Tid da de bleve til, hvilket har faaet 
Ærværdighed ved at være overantvordet Folket i de Skrifter, som det 
altid leser og elsker.  Saadanne Former ere Dativ Enkeltal paa i eller e; 
som Gudi lof; man ur huse; Adjektivernes Akkusativ (egentlig i Hankj.) Enk. 
pan an: på sagdan dag; i allan stund (Dansk, i højen Mast); deres Dativ 
Flertall paa om, som vara allt  allom; Substantivernes Dativ Enkt. bestemt 
ogsas paa om: å herranom; i andanom. Stundum findes disse Former hos 
Komikere for at gjøre en ironisk Virkning, som hos Bellman. Ogsaa findes 
disse Levninger af Deklinasjoner å Ords Sammensætning, som ladugård, Tun- 
gomål, som have faaet den Vokal, ver forbinder de to Ord, af det islandske 
Genitiv Enkeltal for Hunkjønsord paa a, nemlig w: altsan Nom. tungå, Gen. 
tungw; deraf tungumål, det samme som Tunges Maal, hvilket altsaa danner 
en udtryksfuld Samniensætningsendelse. 


$. 38. Med Hensyn til Substantivernes Forbindelse med andre Ord, el- 


ler deres Syntaks, vilde følgende Regler være tilstrøkkelige for Norske; 


I) Naar flere Substantiver tilsammen udtrykke én eneste Gjenstand eller 
ét Væsen -sættes Genitivmærket kun ved det sidste, som Ingjald illrå- 
des död. Konsekvent hermed siger man ogsaa i Svensk, ligesom man 
skriver i Norsk, ,Kejsaren i Rysslands förbund med -,“ men efter 
Sproglærens Regler skriver man ,Kejsarens å Ryssland förbund med -* 
AHsan sættes Genitivmærket til Hovedordet, naar de uadskillelig dertil 
hørendd Ord indbefatte Præposisjoner. 

— 9) Byers og Steders Navne, som endes paa en Konsonant, antage Genitiv- 
mørke foran det Substantiv, som udtrykker, hvad de ere, men: de, 
som enden paa en Vokal sættes ved Siden af Appellativet å Nom. som 


” 
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Gøtheborgs stad, Caristena Fating Upsala lån, Telge Kanel, Fih 
grufta. 

3) En islandsk Levning er : det at visse Præposisjoner styre Geniti 
enkelte Talemaader, ligesom, men 'hyppigere end i Dansk. Till, In. 
Utom; fara til kyrkas, till qvarne, till skogs, inom bords, utom skår. 
Naar i bruges med Gen. er formodentlig et Ord udeladt, $+ Semru 

- (nemlig tid), å Måndags (tid eller dag) 0. m. f.; ti paa Ishodi 
styrer denne Præposisjon Dativ og Akkusativ. 


Om Artiklernes Betydning. 


6. 39. Ved at sætte*eller 'udelade nogen af det svenske Sprogs Artikt- 
former ($.27) opkomme følgende forskjellige Bestemmelser af et Substani: 
som t. Eks. Konung: 1. Konung, 2..en Konung, 3. Konungen, 4. den Konus 
5. den Konungen, hvilke uden Tvivl ere forskjellige i Betydning, men ill 
saa meget, at alle Talende eller Skrivende i Nasjonen skulde opfatte Betyt- 
ningen, eller anvende dem ligedan. Medens man derfor vel kunde give W- 
stemte og fuldstændige Regler om én Forfatters Brug af Artiklerne, se 
kun de vigtigste anføres her, som beskrivende Sprogbrugen hos alle Siri- 
benter. | 

6. 40. Substantiverue staa uden Artikler, naar man ikke mener cn W- 
stemt, bekjendt Gjenstand i sin Helhed, men kun en Del af den, eller et | 
divid af den Klasse, som Ordet betegner. Som: nReligion* (Spår af Relif- 
on) finnes i å hvarje menniskosamfund;* ,vin muntrar sinnet ;å nKnifbladr 
år af jern;* hon år enka;" ,han år soldat" Af samme Grand udelså" 
Artiklerne i Titler, som General Banér (>: én af Generalerne); Herr TM 
rild. Desuden udelades de stundum for Kortheds Skyld, som i Opregaingt" 
Skepp, gods, manskap, allt sjönk; han rör hverken hand eller fot. (Eller 
- okoppet ajønk; han rør foten.) 

$. 41. Den ubestemte Artikel i Enkeltal udtrykker ogsas at Gjensisk 
den er ubekjendt og uforklaret, men antyder stærkere at der menes é lt 
divid eller én Del af en Helhed. Som ,ett lands førsvar.* Ved Egenn' 
ne udtrykker det en af en Slægt: Karl den elfles minister var en Ost 
stjerna * eller en, som er lig den mest bekjendte af Navnet; , en Sokratet. 
Da denne Artikkel ej bruges å Flertal falde disse $. 4ls Regler, sammet! 


. 35 
red 6. 40's med Hensyn til Blestalasubstantiver, ligesom ogsan dejte vel er Aar- 
agen tilat disne to Tilfelde ore' mindre skarpt'afsandrede:og ofte forblandes, 
6. 42. Den bestemmende Artikelendelse føjes til et Substantiv, naar 
'et fremstilles som bekjendt, enten fordi man mener Gjenstanden i sin Hel- 
led, eller Ordet i sin sande Bemærkelse, som, lifvet år kort; elefanten (or 
Yyrslægten i det Hele) år det största djur på landet; eller fordi det, som 
nan nævner, ved en bekjendt Omstændighed (saasom en foreganende Søt» 
ring, den nævnte Gjenstands almindelige Brug, den nøvnte Persons Derøm- 
nelse) antages at adskille sig fra alle andre, sem Religionen (4. Eks. den 
tristelige, som kan være omtalt i det Foregasende) år ev tvöstare i olyckan ; vinet 
pressas ur druſpor; ligeledes, naar en oversamsblig Gjenstand er fremstillet 
som en Person og derved ligesom blaven til et bekjendt Væsen, som: sam» 
ningen har segrat; i bekjendte Dr&raoners Titler sem: Prosten N.: Denne 
Artikel lægget ogsaa til avufske Mænds Navne for at betegne et nøje Be- 
kjendtskab, hvad enten — sig fra Omgang og Fortrolighed, eller 
fra Mandens historiske 
fra sin Barndom. 
Minister), Stur 
I enkelte 







der, som har bevirket at mån har hørt hans Navn 
m Silfversparren (9: min Ven), Görtsen (den forhadte 


Denny af en Endelse besianende Artikel bruges ogsaa, tvertimod dansk 
Sprogbryg, ofte naar et Adjektiv staar hos Substantivet, som År 1658 slöts 
fred; men följande året bröt kriget ut å nyo. 

$. 48. Artiklen Den har samme Betydning som den å foregnaende $. 
forklaréRe, men bruges i Betegnelser af Datumer og Egennavne: Erik den 
Heligey Karl den Femte; den fete Maj; fremdeles, naar et ellers ubekjendé 
og u orten Substantiv nermere bestemmes ved et Relativ. De medel, hvaraf 
ti 


jente sig, voro; den lag, som skal förbinda, bör vara kungjordj 
endøk: om Relativet er udeladt. Det nöje, [som] lasten gifver, er falskt. 


. 41. Begge de bestemte Artikler ($. 42 og 43) bruges i relative Satninger, 
U & et Substantiv kaade ved den relative Sætniug nærmere betegnes ($..49), og 
def uden af andre Omstændigheder er bekjendt: Den Konungen få Frønk» 
Vike, som mördedes på öppen gata var Henrik 4. Her anvendes Artikel» 


f. 


han 


26 I ' . ce a å 
endelsen -eom fordi det ammen bökjemdt at oh frisk Konge pe Nena 
($. 42), men at Relativsntsibgen atyinor hans Navn, anty på åran: Ä 
len Den (8. 43). Heraf maa forklares Artiklernes Brag i Udrsav: 
stackaren! Den gossen, og i slige Talemaader, som: jag känner ic G 
mannen; i hvilke en relativ Sotning mangler og desnden Gjonptanden * 
af Omstendighederne, mha ansees for at være for de Tnlende tilstre 
alle andre Gjenstende. 
—8 begge de bestemte Artikler, naar Substantivet * 
eller betepuer- d en følgende Sotning med ett. Man kan i dette Tilt 
ogsan udelade alle ikler, eller kun sætte den bestemte Artikelendebi 
A oo NG efter $. 48, bruge den alene: Ææech 
derimod kan man aldrig, sor Dansk, e - Sofoka 
løs hade e& mod att båra (den) Nate OG se sig öfverträffad al ker 
Her sættes mod efter $. 40 uden Artikel ogå det antyder nok, tileire J 
a te lige Følelse sat! 
Mod. Harm har Artikelendelse, fordi Sjalasn:2> *meriOle PM 
for bekjendt, og nden* køk løggen til, fordi det ogdbtlig ikke orfjem | 
mindeligbéd her menes, men den søregue, som angi.” * den følgente " 
sing. FL — 
$. 45. Naar der forved et.Substantiv gaar et GenitivN et Ejenlomr” 
nomen ($. 54) eller et henvisende ($. 57) eller relativt ($. 
udelades bestandig Substantivets Artikel, men hvis det her 
til sig, sattes det i den bestemte Form. Tanken kan aldeles i 
$. 40 - 44 nævnte Maade modifiseres, men Substantivet ansees ti 
betegnet ved sit Genitiv eller Pronomen. Som, Cæsars og PompefQ , i 
diga mistroende (ikke ömsesidigt mistroende eller ömsesidiga mist; Gu 
min äldete Broder (ikke äldst, eller broderen); hvilken stora oydk uu: 
olyckan); Husets höra (men derimod Hörnet af huset.) Dog faa Å, 
tiverne ogsaa ofte Artikelendelse ved det henvisende Promomen, somån / 
94 dagarne. 
— Man vil heraf se, at Reglerne for Artiklerne ere i det væsentlige uns 
for det danske og svenske Sprog. Kun har det sidste efter $. 42 4 
nogle Fordele fremfor det første i Udtrykkets Korthed og Bestemthed. 
Det worske Tålesprog følger den i 6. 44 givne Regel; og deler. med, 
svenske Taleuprog det Fortrin for bande svensk og dansk Skriftspror. , 
det kah huvende, ligesom Grwsken, den bestemte Artikel efter Pronomen", 
Som gåen gätkle Halten min," i 'ået svenske Almuebprog skuret initt.* 


Y 
















& 


- Anjektiver. 


6. 46. Disse Ord, hvormed man betegner Substantivernes Egenskaber, have ikkeKasusendel- 
ser, som de, men derimod Kjøn, Tal, bestemte og ubestemte Former, og desuden tre Grader: 
Positiv, Komparativ, efter fölgende Tabel, 

Positiv. Komparat. Superlaftiv. 
vvs — — — EGP — 
Ubest, * Best Best: og ubest. Ubest. Best. 
"Enkt. Følleskj. syoklig Den lyeklige (a) i begge Tal og lyckligast = lyckligaste 
Hverkkj.. lyckligt Det lyckliga. le Kjøn. i begge Tal og alle * 
Flirt. Alle Kjøn. lycklige (4) De lycklige (a) lyckligare Kjøn.*) 


6. 47. Hverkenkjønnet legger altsaa i Positiv (eller den første Grad, som udtrykker Sub- 
stantivets Egenskab uden nogen Sammenligning med andre Gjenstande) et £ til Fælleskjøusen- 
delsen som: säl, sallt, flat, flatt, men 

1) Ord, som-endes paa en Vokal antage tt, som blå, blått. 

2) De. som endes paa dd og mn antage de og ni, som bebodd, bebodt; sann, sant. 

3) De, som endes paa en forandre m til f,-som frogen, troget, (undtagen såden og huru- 
dan, med sådant, hurudant i Hverkenkjønnet). Ingen har I Hverkenkjøn, Intet; någon, 
något. 

, 4) Nogle Adjektiver. antsge intet t, men ere lige i Fælleskjøn og Hverkenkjøn, nemlig de 
paa a, som stille; paa 6, som troende og alle andre akfive Partisiper; Adjektiver pas 
tt eller t med Konsonant foran, som lätt, kort**) fremdeles Ord pa» s, som » ofsider. 

5) Nogle mangte Hverkenkjøn, som vänster. 


+) I Almuens Dialekter i flere Provinser, og hos Forfattere, som efteyligne. dem, lagges 
endnu stundom et er til Adjektiverne, i Fælleskjøn, nom hvasser for kvass, feter for fet. 
Det er en Levning af den islandske Endelse ur, hvorved Hankjønnet udmærkes. 

+) Naar de i denne $. nævnte Ord paa å i Hverkenkjønnet fik ft, bestod Forandringen egentlig 
i at en lang Vokal (får) blev betomet og kort: tatt. Da de e3 sa "mr yute 


- bestemte Forms Enkeltal og Flertal, er den første den mere bragelige of" 


a, kun 6, som vålartad, det vålartade barnet 0. 8. 


SK . 
6. 48. Den bestemte Form løgger e eller a ul det nbestemte Fuælleskjør. 
men ' 
1) åiten har bestemt, den tilla 3 tsk, den ilskne, og hörsk. .eHer hårska. 
den hårske eller hårskne. 
2) Sammendragning af Endelserne al, el, en, er finder Sted'ligesom blark 
— Substantiterne ($. 34). Gammal, gamle; dufoen, dufne. - 
3) De Ord, som I ubestemt Form endes påa e og a, bruge denne End 
ogsaa i den bestemte, som oense. 
4) Nogle findes kun i den bestemte Form, som nedra, samma, inre. 


$. 49. Liten heder i Flertal små. Adjektiver pas Vokal kunne bud 
antage og undvære a, som blåa eller blå. (Hes os ydtales ogsaa bande fri 
og fri” i Flertallet og best. Form af „fri.“) 


Af do to Endelser a og e, for Adjektiverne i Flertal ubestemt og i år 


alle Tilfælde anvendelige, Den anden bruges kun ved Substantiver af Hu 
kjønnet i Nominativ I højtideligere Stil, samt i enkelte Navne, som Lviv! 
den Fromme, Erik den helige, den store Konungen. — Naar Adjektiverne 
bruges substantiviskt fas de Genitivendelse.: I Enkeltallet af Hankjøseri 
bruges. da oftest es, og i Flertal as. Den Evige, den Eviges lagar; men Ii 
sjuke, de sjukas plågor. - 

Men Flerøtavelsesadjektiver paa ad kunne aldrig i Positiv faa Endelst 


6. 50. Naar to Gjenstande sammenligner, søttes Adjektivet I Komper+ 
tiv og hetegner at den ene udmærker'sig udi en for begge fælles Egenska? 
Naar flere Ting sammenlignes, udtrykker Superlativ et Fortrin fremfer der 
alle. Dannelsen sees af Tabellen ($. 46), men 

1) Ord pas a lægge kun re og st til, ringa, ringare; dette gjøre op 

flere paa ig, som nådigst, af nådig. | 
2) Den samme Sammendragning, som ved Dannelsen af Flertel ($. 18,3!) 
finder Sted, trogen, trognare. 





Ord paa f, som trött, fart, efter Reglerne for Udtalen ($. 16) aller: 
de ere korte og betonede | Følleskjøn, kan ingen lignende Bojnist 
ske med dem, s 
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3) For at forstørke Superlativ bruges eiira (egentlig et islandskt Goeni- 
tiv Flertal; altsas det samme som af alle), som allra lyckligast.*) 
4) Partisiper og mange Adjektiver, især de paa isk, antage mer og mest 
' istedetfor de anførte Gradendelser 3 som mer omtyckt, mest omtyckt; 
mera partisk, mest partisk. . 
$. 51. Uregelmæssig Graddannelse have Ordene: 


God (bra) båttre ' bast 
— (ismagel.d.s.s. godmodig)  godare =. | godast 
Dålig (9: mindre god) — såmre — sämst 
— 60:38 | dåligare dåligast 
Elak (ond) . na värre värst . 
— (9: ildesindet) | elakare —— elakast 
Stor "större störst 
Lång ! längre : längst 
n pa trängre — —trånget J 
Tröng | | trångare trångast 
Tung tyngre i tyngst 
| — Hjermare. fjermast 
” i Förre först 
i . Undre (a) underst 
, Främre | fråmet 
Liten (Enkeltal). mindre minst 
Små (Flerta!) smärre småret 
Få | färre | 
Låg . lägre lägst 
Hög - högre högar 
Nedre nederst 
- Öfre öfoeret 


*) Om fyrstelige Personer bruger det norske Sprog adskillige leksikalske 


Høffigheder, idet man siger t. Eks. Bilager istedetfor Bryllup. 


Det 


I svenske har her et grammatiskt Smigreri til dem, idet man bruger 
aller for allrg om Fyrster, som allernådigste Konung. 


Uag - gogr8 > gang 
i äldre ' äldet 
Gammal | i (gamlare)- . (gamiast) 
Många | flere fete 
Mycken | mera mest 
— nårmåre nårmast 
Nära (närmre) - (näst, närmst) 
Nedre (a) nederst 
Efterst 


- Flere Adjektiver kunne paa Grund af sin Betydning, ikke modiage Gr 
der, som evig, fyrkantig. 


Taiord. 
$. 52. Møngde Tal: en; två (tu, tvenne;) tre (trenne); fyru; fem; oez, 
Ordens Tal: Des Förste; andre ; tredje; fjerde; femte; ajett:. 


M.T. aju, åtta; mio (nie); tio (tie); ellofoa (elfva); tolf; tretton; 
O. T. sjunde; åttonde; nionde; tionde; elfte ; tolfte; trettende ; 
 M.T. fjorton; femton ; sexton; ajutton; , uderton; sikten ; 
O. TI. fjortonde; femtonde; sextonde; sjuttonde; adertonde; måttende: 
M. T. tjugo(-gu, -ge); trettio (0)3 fyratio (fyrtio, fyrtie); femtio (ec): 
M. T. sextio (e); sjultio (€); ålvativ (öttatie, åttie); niotio (nitlie, måttie); 
M. T. hundre (hundrade); tusen (tusende). 

Ordenstallene dannes altsaa paa Emdelsen onde, som femtiende, tjugen- 
de, Men Tallene for 100 og 1000 hede det samme sem Ordenstallet og Mung- 
detallet, nemlig hundrade, tusende. 

- 6. 593. Man kan paa Svensk udtrykke Enernes Tillæg til Tierme, lige- 
som i Dansk ved och, som fem och trettio, fem og tredive; men man bru- 
ger hyppigere (ag altid naar Tallene ere store) at nævne dem i den mater- 
lige Orden, i hvilken de skrives. Øem: 9 4 eo 5 
Sju tusen fyra hundre nittio fen 
Hvorimod vi-nu sjeldnere sige, ligesom vere Forfædre, Syv tusind fire hun- 
drede nitti fem. Naar et Ordenstal er større end to Sifre, faar kun det 
aidate Tal Endelsen, sem: femtionde tredje; men två susen tuge tredje 
å. €. 202310, 





Di 
9. 64. Pronomsner, eller Btedora- 


ere Ord, som til Forkortelse sættes istedet for Substantiver. De have enten 
Formen af Adjektiver eller Substantiver. Han vil, kan være det samme 
som Manden vil; din Hest det samme som MandensHest. Den før- 
ste Klasse af dem kaldes personlige, fordi de især bruges til at hetegng 
den, som udfører den Handling, eller med hvem den Gjerving bliver foreta- 
get, som udtrykkes ved ét Verbum. Disse ere i Formen Substentiver. — 


Første Person, anden Person, : tredje Persen. | ' 
i Mankj. Hunkj, Føælleskj. Hverkkj. 
EnkHt. Nom. Jag De Han Hen Den Det 
, . ————— — 
Gen. mangler mangler Hans Hennes Des ' * 
Dat. og Ak. Mig Dig Honom Henne Den Det 
. | — Alle Kjøn. 
Flert. Nom. Vi I el. Ni | De 
Gen. mangler  Eders el. førs Deras 
Dat. og Ak. Oss Eder el. Er Dem 


Desuden Ordet Man, som mere ubestemt udtrykker tredje Person j Fler- 
lellet, men desnagtet styrer (0: forbindes med) sit Verbum i Enkeltal. Som 
Genitiv til det bruges Has, som Dativ og Akkusativ En, ganske som i Norsk. 

6. 55. Ejepronomeaerne ere i Formen Adjektiver, men mangle, 
som alle åndre Pronomener, Grader: | 


Fatfleskj. Hverkkj. Fælleskj. Hverkkj. Fælleskj. Hverkkj. 
Enkeltal Min Mit Din Dit Sin Sit 
— — Nels, pediment? ” Nat ig? 
Flertal Mine (2) Dine CM) + Sine (a) 
Fælleskj. Hverkkj. Fælleskj.  Hverkkj. 
Enkeltal * Vår Vårt . Eder (Er) = Edert (Ert) 
| Nornen? 
Fierial Våre (a) Bdre (a) ellerÆre (a) 


Naar Ejepronomener stan svbetawtiviskt, antage de Artikel og Genitiv 
som Adjektiver (8. 49). Som, fånk på de dinas räddning. Eder betydér 
det varme öm Genitivet af Ni, nemlig Bders efter fre, men ået sidste on- 
vendes kum I Filter: Bre wäd, IDlere höghet ($. 50. Anm). : 























6. 56. Det anførte 4Sis* kaldes ogsas tilbagevisende (eller refel- 
sivt). Til denne Klasse hører desuden Sig, der tillige regnes til de perso 
lige, da det bruges istedetfor Dativ og Akkusativ af tredje Persons Pr 
'momen. De bruges altid naar Subjektet i Sætningen er det samme Indi: 
som Objektet eller den, som ejer noget. Som: de äro sina egna herre. 
Den vilkaarlige Regel, som de fleste danske Forfattere følge, at skeive å:- 
res for sin, naar Subjektet er Flertallet (han er sin egen Herre, men i 
ere deres [0: sine] egne Herrer) er ubekjendt i Svensk, ligesom uhjemle : 
Oldaorsk,. Vekselvirkende Pronomen er: | 


' Enkeltal. Flertal, 

| Fælleskjøn. | Hverkenkjgn, Alle Kjen. 

Genitiv. Hvarsannars =. Hvarandre⸗ 
Dat. og Akkus. Hvarannan (Hvarann) Hvartannat ' — Hvarandra 


Det kan ikke bruges i Nominativ, og kun om flertals Substantiver, so 
Bågge berömde hvarsannare egenskaper och älskade hvarannan. 
$. 57. Bestemmende (demonstrative). Pronomener ere to, nemlig: 


Enkeltal. Flertal. 
Fælleskjøn. Hverkenkjøn., Alle Kjø 
Nominativ = . Den . Det De 
Genitiv Dens Dets Deras 
Dat. og Akkus. Den - Det Den 
i Enkeltal. Flertal. 


- | Hankj. Huvkj. Hverkkj. Alle Kjø 
Nominativ Denne - Denna ' Detta ' Dessa (0) 
Genitiv Dennes Dennas Dettas Dessa: 
Dat. og Akkus. Denne Denna Detta . Dessu 


= De forheni $$.27-32 og 42-44 beskrevne Artikler ere bestemmende Pronomett 
af Oprindelse og kun lidet forskjellige fra dem i Betydning. Artiklen den et 
nemlig oprindelig det samme som dette Pronomen des, og Artikelendelsers: 
ere Forkortelser af det islandske bestemmende Pronomen hist, Ain, hitt. 
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$. 50. Henvisende (relative) Prenomener er Avilken, som hande er 
substantiviskt og adjektiviskt. 


Enkeltal | Flertal. 
Fuelleskjgn. - i Hverkenkjgn. Alle Kjøn. 
Nominativ Hvilken Hvilket, Hvilke (a) ” 
Benitiv ⸗ Heilkens Hovilkets, hvars = ' Hvilkas 


Som er uforanderligt i alle Kjøn, Tal og Kasus, har samme Betydning. 
som Åvilken, men er kun substautiviskt, bruges kun i Nominativ og Akkusa- 
liv, og aldrig naar en Præposisjon skulde gaa foran. 

Den, det og Dem kunne ogsan bruges istedetfor Akkusativ af hvilken. 
n Gud, den jag hafver kär." 

$. 59. Spørgende Pronomener ere: 


N 


Enkeltal. - Flertal. 


Fætleskjøn. Hverkenkjøn. Alle Kjøs. 
Nominativ Hvilken, ei. hvem, el.äo Head eller hvilket Huilka (e) 
Genitiv Hvilkens, hvars, hvems  Hoilketo Hvilkas 
Dat. og Akkus. Hvilken, hvem * Hvilket, hvad Hvilka 


Ho og det mere brugelige Avem, anvendes kun substantiviskt: Hvilken 
man (eller Ao eller Avem alene, men ikke ho man) år detta? 


6. 60. Af ubestemte Promomener mærkes, som de vigtigste: 
Enkeltal. . Enkeltal. Flertal. 
— RR 


Fælleskj. Hverkkj. || Fælléskj. Hverkkj. Alle Kjøn. 
Nom. Hvar, hvarje hvart , || Någon Något Någre (a) 


Genitiv.  Hvarjes | Någons  Någots Nögras 
| Enkeltal. Flertal. Flertal. ” 
FR RER 
Felleskj. Hverkkj. Alle Kjøn. Fulleskj. Hverkkj. 
Nom. Ingen Intet Inge (a) || Bågge Både 
Genitiv ” Bågges  Bådes 


SomHige (a) er et Flortal, hvortil hører Enkoltal somf (saasom somt folk.) 
5 


34 - 
— Nasr Talen kin ér om %e, brugts Preitoisener, som eydes pan dere v 
som kun findes i Enkeltallets FæHes- og Hvorkenkjøn, hvilkes Xadeiser ev 
lige det Ords, som udgjør Sammensætvingens første Del, som endera, ettder: 
” endera dagen (en af de to Dage), Genitiv enderas. Musledes Ingendere + 
tetdera, Bom intetdøra stället (intet af begge Steder), kvardera, hvariden 
som Avartdera barnet (ethvert af de to Børn). Disse svenske Ord nedsus 
me fra det islandske Beira, som -er Gen. Flertal til tredje Persons Pre» 
men og altsan betyder af dem. De to første af disse Ord betyde is 
samme som de latinske Ord alter og nouter. 
$. 61. Anm. 1. Istedet «for hvilket og det med Præposisjon foran, brug 
' ofte Avar og der med samme efter, som hvaraf for af hvilket; år 
vid for vid det. 
Anm. 2. Ved Siden af anden Persons Pronomen du, have de fleste me 
! Sprog et åndet ligebetydende, som bruges til uhekjendte- Personer i 
Høflighed. Saaledes hos os De, tydsk sie, fransk vous, enger 
you. De Svenske, ligesom Spameruc og Polakkerne- mangle et a: 
> dant, maaske fordi disse Nasjoners aristokratiske Sæder ikke tillade d > 
at anvende Høfligheder uden Forskjel paa Stand, da deres Agtelse in . 
de fornemmere Folk altid tænkes uadskillelig fra Ringeagt mod Li: 
re. Til disse bruger Svenskeren Ni i Betydning af Eukettal. Til For 
nemmere eller Ligemmnd maa bruges Personens Nevn med Herr, Fn 
og Titel foran, som: Befaller Herr N, Fru N, Herr Kaptenen att o.s.". 
Det tungvinte i denne Udtryksmaade har foranlediget at det er sa” 
alntindeligt at de, som. have moget Bukjendtskab med hinanden og ik" 
ere af meget forskjellig Stand, komme overens om at tilimle hver 
dre med Ordet Du. Man har ogsaa i den sedneste Tid å Stockhel> 
begyndt at tiltale Ubøkjendte og Ligemæad med Ni, men til Forser- 
mere tør man ikke heller der bruge denne Formindskelse i Ydæ'r 
eden. : 2 










Verdber, 


$. 69. Ved Verbet betegner mn at en Gjenstand enten gjør noget, 502 
jeg sætter, eller at noget foretages med den, som, jeg sættes, elr 
at den er i en vis Tilstand, som, jeg sidder, hvilke Udsaga man mi 
det samme henfører til en vis Tid, hvorfor man paa norsk baade har over 
sat Navuet Verbum med Tidsord og Gjerningsord. 

6. 68. Verberne adskille sig ogsan fra hinanden ved en forkkjellig B'- 
skaffenhed eller Betydning, der vedbliver den samme i alle de forskjellig 
Former, de have, og som siden skulle anføres ($. 84 — 68). Efter disv 


' - oe 
Hovedhetygninger kunne de inddeles i Klasser, som man kan kalde Dia te- 
ser. De Grammatikess Formlære kun beskjæftiger sig med den Indflydelse, 
som et Ords Forandringer ved Endelser eller Forsatser har pan dets Betyd- 
ning, Kuaue blot de Diateser fan Plads her, som paa denne Maade frembrin- 
ges i Svensk. 'De som fremkomme, naar flere Verber forbiudes saaledes 
at de danne et eneste sammensat Begreb, sem, jeg maa sidde, bør deri- 
mod fremgættes i en faldstændig Syntaks; de, som udtrykkes ved et Ord af 
en ganske anden Sammensætning end den, det tilsvarende har, henhøre un- 
der Ordbogen, som opregner og forklarer de ikke ved Lighed i baade Lyd 
og Betydning ferbundne Ord. Saaledes jeg drikker, og jeg vander 
(9: lader drikke). De vigtigste Dieteser ere: 

1. Den handlende eller aktive Diates, d. e. Aktiv. Dem endes i Præ-. 
sens Indikativ paa R, som jag bringar. Den inddeles i to Underafde- 


linger, nemlig: a 
1) Den immediative eller umiddelbart virkende Diates, som jag 
— dricker. t. Eks. vatten. s 


2) Den kausative, eller paa en anden Person virkende DBiates, som 
jag drånker (9: kvæler i Vandet) t. Eks. on hund. 

2. Den lidende eller passive (Passiv), endes i Præsens Indikativ pan 5, 
som jag bringas, vatnet drickes, hunden drankss. Den har to Bifor- 
mer: 

1) Den refleksive eller tilbagevirkende Diatea,. naar Subjektet fore- 
tager noget mod sit eget Væsen, sem jag førifras (9: jeg - "forivrer 
mig), jag skåmmas (9: jeg skammer mig.) 

2) Den vekselvirkende Diates, som vi umgås (>: vi leve og tale med 
hinsnden), vi slåss (ol: vi slan hinenden), brottas, mötas og flere. 
Denne samme Bemærkelse udtrykkes langt byppigero ved at de Pre- 
nomener som ere anført i $. 56, sammenføjes med et aktiviskt Verbum. 

8. Den gjenstandsløse, intransitive Diates, da Verbet nåtrykker en 
Tilstand. Den har stundum Endelsen pas R, og henføres da under Ak- 
* tiv, fra hvilket den dog adskiller sig i Betydning. Dog har den ogsaa 
ofte S-Eudelsen eller passivisk Form, som jag går, jag står, men det 
dagas, jag afvundas å. e: er misundelig. Denne Ditteses Verber ere 
som oftest j Lyd grundforskjellige fra de andre i Betydning tilsvaren- 
de, og deres Forklaring tilhører derfor Ordbogen. Gaaledes des intran- 
* 


” — | 
sitive stå og det aktiviske ställe. Dog kan man mærke Kudelsen -vi 
ved hvilken sanvel aktiviske Verber som Adjektiver gjøres til gjer- 
standsløse Verber. Saaledes af det anførte drickas og dränka du 
nes, jag drunknar (9: omkommer i Vandet), af klar, flat og bell år 
nes klarna, flatna, kalina, å. e. klarne, blive klar o s. v. og mangfr 
dige andre, Alligevel frembringes samme Bemærkelse endna oftere vi 
blifea, forbundet med Adjektivet, det blifoer klart. — Disse Verber pu 
-na kaldes, som en Underart: den tilblivende eller inkontive Diates') 
$. 64. Hvert af de i disse Klusser ($. 63) anførte Verber kunne beit 
tes som selvstændige. Dog ere der mange, som baade have em aktivist x 
passivisk Form, og hvis Overgang fra den ene Form til den auden tillige” 
simpel, hvorfor den kan anføres å Konjugasjonstabellen som regelr. 
Disse kalder man transitive Verber. 
$. 65. Følgende Modifikasjoner af et Verb kaldes Maa der eller Ha 
sigtsformer. — | 
1. Indikativ, som fremsøtter Handlingen som en simpel Fortelling, te 
Jag kallar, jag var t. Eks. rådd, | 
2. Kosjunktiv, som fremsætter Handlingen som et Ønske, med en U'+ 
hed eller under en Betingelse, som jag vore. Nødvendigheden sf t 
bruge Verbet i denne Maade er især indlysende, naar Ordene liks” 
"(9: som om) og om (9: dersom) gaa foran det. Det ser ut lik? 
han vore rådd; om jag vore frisk. | 
8. Imperativ, som fremsætter Handlingen som en Befaling, sem kalle (7 
9: kald, vær. 
$. 66. Med disse Maader er forbundet Begrebet om en Tid, hvorved br 
stemmes naar en Handling er skeet i Forhold til eller Sammenliguisg 5 
en anden Handling. Tiderne ore i Indikativ: 











9) I andre Sprog udtrykkes mange flere Modifikasjoner af Verbeis P- 
tydning formedelst Endelser eller Afledning, som Bibegrebet af * 
Nødvendighed, (latinsk faciendum est), af en Hyppighed (faetito).“ 
en Lyst (emturio), af en Formindskelse (cantillo), en Forøgelse 9 5 
2. I disse Sprogs Lærebygaimg bør de derfor opstilles i Formler" 
eller Afledaingslæren. Men da disse Bibegreber altid i Svensk udi" 

kes ved Sammensætninger eller Omskrivninger (jag måste göre )' 
gör oftd o. 5. v.) bører deres Udtryk til Ordbogen eller Gram» 
kens Syntaks. - . 





- 


1. Presens oller Nutiden: jag kaller 9: jeg kalder. 

2. Imperfokt el. Datidon: jag kallade 0: jeg kaldte, 

3. Perfekt ol. Førnutiden: jag har kallat 0: jeg har kaldet. 

4. Pluskvamperfekt el. | 
Førdatiden: jag hade kallat 3: jeg havde kaldet. 

5. Det egentlige Futur el. - i 

den nærværende Fremtid: jag skall kalla 0: jeg skal kalde. 

6. Det fuildbragte Futur el. > 

den faldbragte Fremtid: - jag skall hafva kallat 9: jeg skal have 
kaldet. 

Kun nogle af disse Tidér findes i Konjunktiv og Imperativ. 

6. 67. Hver Tid har to Tal, eftersom Subjektet enten er en eller flere; 
amt tre Personer: den første, naar Subjektet er den som taler; den anden, 
naar deter den som tiltales, og den tredje, naar en anden end denu nævnte,er . 
Subjekt. Personerne udtrykkes enten ved Substantiver eller personlige Pro- 
nomener ($. 54). Som i Presens Indikativ: 

Enkeltal første Person jag kallar Flertal første Person : vi kalla 

— anden — du kallar — anden — i kallen 

— : tredje — han kallar — tredjø — de kalla 

Imperativ kan ikke tænkes i første Person Eukeltal. I første Person 
Flertal antyder det en Opfordring, kallom 0: lader os kalde. 

$. 66. Til Verbernes Former regnes ogsan Visse Substantiver og Adjek- 
tiver, dels fordi de regelret ved Endelser udledes af Verberne, dels fordi 
de have Begrebet af Tid, Handling, Lidelse eller Tilstand. De mangle deri- 
mod Personer: G 

l. Partisipet, som kallad, kallande 9: kaldet, kaldende. Deter egent» 
hg et Adjektiv; men bruges ofte som et Subetantiv, enten 

1) til at udtrykke en virkende Person, som en handlande, handlanden 9: 

Kjøbmand, Kjøbmanden; det er da Hankjøn; eller 
2) til at udtrykke en Gjerning, .som trött af gående (det samme som 
trött af gång), i förkitande på Er godhet. Ofte modtager det endog 
et Substantivs Forholdsendelse, som afseende, Flertal afaeenden (0: 
Henseende). Det regnes da til Hverkenkjønnet. 
2. Supinum er et Adverb til Partisipet i Passiv. Det har to Former, 
den one nøster lig Part. Pas. Hverkkj. ($. 76), den anden søttér et 8 


+ 


28 | s | 
til don første. Som kallat og kallats, köpt og köpts, togit og top: 
trott og trotts. Begge forekomme kun i Forbindelse med endre Vere 
ligesom Adverberne ($. 100.) | 

”8 Infinitiv er egentlig et. Substantiv, som jag vil kølle, egentlig + 
samme som jeg vill kellslss. 

' 6. 69. Nasr Begrebet om Tid mangler i et Substantiv, er det ganske ir 

skilt fra Verbet. Dog kunne nogle saadanne formedelst deres regelrett: Er 

delser og deres store Antal, anføres her. Sasledes endes Ord for Ting px 

1) -nad, som ledennd, lefnad, byggnad, at ledene, lefos, bygga. 

2) -else; födelse, förebråelse, uf föda, förebrå. 

3) -n; nystan, långian, af nysta, längta. 

4) -dem; kännedom (Kundsksb). averdom (Ed), af känse, svårje. 

5) ing, ning; polering, af polera, lämning, af lämne, granskning, * 

granske. . | 

6) -sel; skötsel (Møgt), vigsel (Vielae), af sköta, viga. 

7) -sia, -sle; könsla (Følelse), bränsle, af känna, bränna. 

8) -st; (jenst, vinst; ankomst, af tjene, vinne, ankomme. 

Ord for Personer endes paa: 

9) -are; bryggare, målare, af brygga, måla. 

10) -ling; lårling, älskling, af lira, åiska. 

$. 70. De i $. 63 — 68 anførte Former af Verberne udtrykkes es 
ved Endelser, eller ved Pronomener, ved andre Verber, eller ved Smesor! 

Da hine Endelser ikke ere de samme i alle Verber, siges de at rette sig ct 

ter forskjellige Bøjningamønstere, eller at gaa efter forskjellige Kenjegnsj+ 

ner. De vigtigste Uligheder findes i Presens, Imperfekt og Perfekt ir 

dikativ. + * 





- Præs. Indik.' Impf. Indik.  ' Perfekt Indik. 
løste Konj. Jag kallar jag-kellade jag hafoer khallat 
2den Konj. — döper — döpte — ÅA döpt 
Sdje Konj. — fager — fog — — = fagit 


6. 71. I disse Konjugasjoner dannes Verbernes Former i Aktiv, eft 
følgende Regler: 

Som Hovedform betragtes Infinitiv Prmsens, der har Ordet att fores :i: 
og endes paa a, undiagen i de 6.69, 90 anførte Verbor af anden Konjagssjet: 
som att kalla, att tro.” 


” 8 
"> Infinitiv Perfekt smiler Hjælpeverbet aft Aafva foran Supinum, ($. 06 og 
'6), som att hafva kallat, at hafva trott. 

Infnmitiv Futor sætter Hjælpeverbet att skola foran InfØnitiv Prosenn 
iden ett, som att skole tro, alt skola kalla. 

Partisipet legger -nde til Infinitiv Presens dersom dette endes paa a, 
ivis det endes paa en anden Vokal tillegges -ende: kallande, troende. Det 
:'r et i Kjøn og Tal uforanderligt Adjektiv. 

Presens Indikativ første Persons Enkeltal legger i første Konjugasjon 
å i de Verber af anden, som ej endes pas & i Infinitiv ($. 89,90) ct R til 
nfinitiv Presens, i anden og tredje Kenjugasjon forandres Infinitiv Præsens' 8 
s til er, som jag kallar, böjer, tror, tager, af kalla, böja, tro, taga. 

Imperfekt Indikativs første Persons Enkeltal legger i første Konjuga- 
jon de til Infinitiv Presens. I anden lægges de eller te til InGuitiv Prasens 
fterat dets « er bortkastet, hvis det havde noget. I tredje Koenjugasjon er 
imperfekt Indikativ en Stavelse kortere end Infinitiv Presens og har en an— 
len Vokal end det. Som kallade, köpte, böjde, trodde, teg, at kalla, köpa. 
böja, tro, laga. 


Den første Person i Enkeltallet dannes i 


Perfekt Indikativ ved jag hafver og Verbets Supinum 
Pluskvamperfekt Indikativ — — hade — — — 

Det egentlige Futar — — skall — — Infinitiv Præsens 
Det fuldbragte Futur — — skall, Infin. af hafva og Verbets Supinum. 


Presens Konjunktiv første Persons Enkeltal forandrer Infinitiv Presens 
2 til e; men er lig Præs. Indik. dersom Verbets Infinitiv ej ondes pas 4. 

Imperf. Konj. er i de to første Kon). ligt Imperf. Indik., men i tredje 
dannes det ved st forandre o i Imperf. Indik. Flert. første Person til e, som 
Imperfekt Indik. Enkolt. sönk, skar. Flert. "sjönko, skuro, Konj. sjönke, 
skure. 

Imperativ anden Pers. Enkelt. er i første - Konf. ligt Infinit. Prus.; å 
anden og tredje dannes det ved at kaste Infintiv Eudelsen æ bort, som kalla, 
böj, köp, tro, tag, af att kalla, böja, köpa, tro, taga. 

6. 72. I Konjunktiv og Indikstiv ere alle tre Personer, I Enkeltallet i 
alle. Tider lige med Hensyn til Endelser, og adskilles kun ved Pronome- 
nerne. 


Tredje Porson Flert. Pras. lidik. er lig Infimt. Pros. undtagen i Nje- 
peverbet att vara, som heder de årø. Første Pers. Flert. Præs. Indk. - 
som oftest lig tredje, dog kan den ogsa ondes paa e, hvilket, som em gan 
meldags Form, -bruges i teologisk og juridisk Stil. Som Vi kalla (0), & 
kalla, vi äro (0), de äro. | 

I de to første Konj. ere late og Sdje Pers. Flert. af Impf. i Indik. lig Ea: 
men i tredje endes de pas o og tillige ofte. med en Vokals Feramndrin : 
Enkelt, Form, som Enkt. tog, skar, Flert. første og tredje Pers. fogo, skur 

Anden Persons Flertal endes i alle Tider og Maader paa em lagt : 
første Persons Flertals Form, efterat dens Endevokal er bortkastet, sa 
kallen, kalladen, skuren, sjönken, af kalla, kallade, skuro, sjönko. 

Første og tredje Pers. Flert. ere i Konj. lige Enkeltallet. I Imperativ dar 
nes første Pers. Flert. ved at forandre « i Infinit. til om. Dog ferekemz: 
" denne Form sjælden og bruges slet ikke, naar Verbet 1 Infinitiv ikke end- 
pas a. Tredje Pers. Enkelt., samt anden og tredjes Flertal öre lige desan 
me Personer å Præs. Konj. | 

$. 73. Præs. og Imperf. Konj. kunne ogsaa, og de øvrige Tider maa 
dannes ved Omskrivninger eller Sammensætninger af Hjælpeverberne kas. 
vil, tør, bör, må, skal og Verbets Infinitiv. 

6. 74. I Passiv dannes enhver Endelse ved at lægge 3 til den ti- 
svarende i Aktiv, som kallats, kalloms, kallas, kalladens, kallens. - Dog ku 
ogsaa dette samme passive Begreb udtrykkes ved at et af Verberne vers 
varda og blifva sættes foran Partis. Passiv. Saaledes heder Præs. Indik::!. 
Pas. jag kallas, eller vr kallad. ' Imperfekt jag kallades, eller jag var, vard:. 
eller blef kallad. (Se Tabellen $. 79). | 

De samme Tider, som i Aktiv ere sammensatte, ere det ogsan i Passiv 
eg med de samme Verber. 

$. 75. Dog dannes de passive Partisiper i Almindelighed ikke ved dets 
Tillæg af å. Kun de Verber, som have passivisk Form, uden at have pass: 
wisk Betydning ($:63 Nr. 2 og 3) og söm derfor intet Aktiv have, danne Part. Prr- 
sens paa -andes, som hoppandes*). Denne Form par -sndes bruges dest- 


+) Dog have ogsaa nogle af disse Verber samme Art Partisip som ar- 
dre Passiver, nom vredgad, förvånad, högfåld, af vredgas, förvånat. 
Aögfållas; og andre mangle begge Former, som synas, höfvas, stim- 
mas. 





len i nogle Falemsader å tmaskiviske Varber.($. 64), kver den har:Dytyd- 
ningen: af Rartia: Futar Pas.: å :till;sbgøndes, väl fersiåemder. . I denne 
Semærkelge tilhører. Formen ogeaa det islandske Sprog. De den ved mange 
Lejligheder kan forkorte Udtrykket betydelig, have nogle norske Ferfattere i 
len sednere Tid ogsaa forsøgt at tilbagevinde den for vort Sprog. Den af- 
”attenden (eller -dis) Lov,” betyder da hos dem det samme som nåden Lov, 
;som skal affattes." 


sa 
. 


$. 76. Det virkelige passive- > Partisip er et Adjektiv, som å Enkeltal Føle 
|eskjøn andes pan d, i förste og anden Konj., men paa. en å tredjas iver» 
kenkjøn pas f i første og anden Konj. men paa ef i tredje. Flertallet har 
kun Endelsen 4. å første, men baade e og a å anden og tredje Konjugasjon. . 


Supinum er'efter $. 69 Nr. 2 et Adverb til dette Adjektiv, og dets Form 
skulde derfor egentlig, ligesom de fleste andre svenske Adverbers, være lig 
Hverkenkjønnet af det fäsvavonds Adjektiv. 1 Stamsproget, det Islandske, 
er der heller ikke nogen Forskjet mellem Sapinum og WMverkenkjøwnet af 
Partisipets Passiv. Men i. Svensk' er der, déta formedelst en vilkuarlig Or- 
tografi, déls fermedelst en vaklende Udtale, hvoraf Sproglærerne have dan- 
pet to -Førmer, frembragt en liden Forskje) mellem disse to Mdtryk. | 


I første Konj. heder Supinum kallat Part. Passiv kallad, kalladt, kallade, 
-andén — - >» = % Bbjt — — böjd, böjdt, böjde (a), 
-tredje — - — gåt — — tagen, taget; tagne Ca). ' 


I de:to förste. Konj. or dør njtena ingen virkelig Iydforskjol; Afvigell 
sen i den tredje er formodentlig kun et Kumtleri, ”Mdskrænket til enkelte 
Personers Brug, da mange Forfattere skrive tågtt, som Hverkk). af Partis. 
Passiv, af den Grund at Udtalen af taget er tvungen (Bolvie Side 190), eller : 
med andre Ord Sproget paatvungen af en Bentrøbelse efter at efterlighte 
om fkke de latinske Former, "sas dog de latinske Navne. — Kun 1 et Pår 
svenske uregelmæssige Verber udeh æ i Infinitiv ($.89, 90) er der en virkelfg 
Forskjel mellem døm i Lyd, iået Part. Passiv hår beholdt en wældre' Form 
fra den Tid da Verbet havde a; men derimod Supinum antaget den kortere, 
som Forandringen til Enstavelsesverbum nmiedførte, kaasom 


af den gamle Form for gå, wemlig gånga kommer Part. Pas. gåhgen; et, 
men af den nyere — gå —  Supinum gått. 
' € | é 


I Bragen adskille disse to Former sig derved at ved Hjælp af Supisvn 
dannes -de fleste samniensatte Tider i Aktiv, Partisip Passiv dauer derimed i: 
sammensatte Tider i Passiv. Sapinum har hverken Kjøn eller Tal. 


6. 77. Af hvad der er fremsat om Verbernes Former, indseos at de fe 
største Delen frembringes ved Hjælpeverber, hvortil det egentlige Veni 
sættes, som et ubøjeligt Tillæg, enten som. en Art Adverb eller Substan- 
tiv ($. 68, 71). 1 Udtrykket jag hafoer kullat, skér sanledes Persons- e: 
Talsfornndringen formedelst Hjælpeverbet jag hafoer; hallat derimed er son 
Adverb uforanderligt. Hjælpoverbérne bør derfor forudskikkes de øvre 
Verber. Men du de ikke ere fuldstændige i sine Former, kan man ikk 
efter deres Mønster lære at konjugere et 'regelmæssigt og fuldstændigt Ven. 
hvorimod Hjælpeverbernes Endelser og Bøjning let kan indsees, BERT Mil 
har gjennemganet et af hine. 


Her fremsøttes altsan kun Hjælpeverbernen: Hovedforner, nemlig i: 
væammensatte Tider og Maader. Forsaavidt de sammensatte Tider findes. 
er deres og Personernes Dannelse: ganske lig den i de regelrette Verber 
stedfindende. . . bs 


Nogle Hjelpeverber mangle visse Former. De følgende have ikke flere 
erd de nedenfor anførte, og desuden Perfekt og Pluskvamperfekt Indikatr 
forsaavidt som de have Supinum; som Pluskvamperfekt jag hade mäst, Per- 
fekt jag hafoer skolat. = a | 


Ia ſtait. Pros. — Presens Indikativ, Impf. Indiit.  Pertisip.  Supinva- 


EEE GE. 

Enkelt.  Flert. | | 
att skola skall skola skulle skolande skolat 
att. må må må el. måga måtte 
att måste måste måste 7 . måste måst 
att töra tor töra — terde törande tort 
att böra dör , böra - borde : = börande bort 
att lära lar lära | | 

månde . månde månde 


Ved Ordet lära udtrykkes en Formodniug, som han lår nu redan var» 
stor, 9: han er nu vel allerede stor. 


d 
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Anm. 2. I de sammensatte ide udelades ofta Hjælpeverbet hafva, hafver, 
hade: Måtte jag aldrig kånt honom, 9: Gid jeg aldrig havde 
kjendt ham. 

$.:80. Efter dette Bøjningemønster rette sig de fleste svenske Væerber. 

Den betragtes som den mest regelrette, da alle nydannede Verber henføres 

til den. Man maa lære afOrdbogen, hvike Stamverker høre hid, men blandt 

de afledede kunne mærkes følgende: 


I. De, som i Infinitiv Aktiv havé flere end to Stavelser, især de som en- 
des paå era og iga: arbeta, regera, handtera, inhåndiga. 


2. De gjenstandsløse Verber paa ma, som bemærke en Tilbliven (8. 83 Nr. 3), 
son beskna, svarina, vakna, sjukna. 


8. Verber par ska, la, ra, 44, fa: grönska, dubbla, blixtra, -fö Örnedra, 
helsa, og desuden flere ikke aftedede med samme Endelser, älska, klat- 
åra, längta. - 
$. 81. De fan uregelmæssige Verber efter denne Konj. ere, foruden kun- 
na og vilja ($. 78) ogsaa veta og heta, der hede i Aktiv: 


infinitiv . Præs. Indik. Imperf. Indik. Supinum. 
Veta = vet visste vetat 
Hete ; heter hette, het . hetat 
$. 82. I daglig Tale udelader man ofte Endestavelsen af Impf. Aktiv i denne 
Konj.og siger sakna, lofea, vänta, orka for saknade, iofrade 0. 8. v. 'Den- 
ne Form forekommer i Bellmans Digte. Hos os bruges den i Akershus Stifts 
Dialekter. . | — 
6. 83. Følgende Verber af denne Konjugasjon have passivisk Form, 
men refleksiv, vekselvirkende, gjenstandsløs eller aktivisk Betydning ($ 63): 


att sfoundas, andas, artas, baksnas, brottas, bångas, dagas, dåres, envisas, 
ergas, falskas, felas, fattas, fjollas, fradgas (fraggas), frodas, färdas, för- 
ifrasför, vånas, galnas, gnabbas, gåckas, handskas, harmas, hoppas, bä 
nas, Aögfärdas, högmodas, ilfåras, kifvas, knifoas, knoppas, kåftas, kåppar 
(kappaa), lyckas, låttjas, möglas, nelkas, nappas, odygdus, ordkastas, pli- 
tas, rosiag, roles, sjålas, skalkes, skrymslas, skårfvas,  sjågtes, snikav, snå- 
las, stiknas, sturskas, styggas, stångas, svettas, torkas, tverkas, löras, van- 
kas, vistas, våndes, vårdiges, åldras, äcklas, öflas, ångelns. 


. 
28 
ad 


$. 84.. Den «ndéa kvåjugasjon 


bestaar sf tre forskjellige Klasser af Verber. De to førete endes | Infn: 
tiv pas &, :men den ene af disse i Imperfekt pan fe, den anden paa de, in 
tredje endes i Infinitiv paa en anden Vokal end a. Personernes Dannelse 4 
fe afledede Tiders Indretning er sem i første Komjugasjon, sanet kun & 
vigtigste Former behøve at anføres: 





Å k £€i v. 
— EE EEE —üV — 
Infinitiv. Im rasens, Inde kon |: P Konj. Tmperat. |Supinum. Partis 
1. Böja |böjer Enkt.| böjde böje EI böj böjs båjast: 
ooo böja Fleet] = |böje EF. 
2. Köpa |köper Enkt.| köpte” öpe, E.| köp köpt — | käpas 
köpa —Flert.|, köpe F. 
& Tro tror  Enkt.| trodde tror E. tro trott troendt 
'Iro  Flert| 7 [tro FJ i 
. Ps a 2 i rv. 








Prævens Imperfekt | Presens i 
Indiketivs |Ind.og Konj.| Konj. Partisip. Supinun. 





-— Enkt. böjes | böjdes E.. böjes |Fælleskj. böjd böjts 
Flert. böjas JF. böjes lHverkkj. böjdt . 
. Flertal = böjde (a) 
Enkt. köpes | köptes E. köpes Enkeltal köpt "köpts 
Flert. köpas F. köpes |Flerta] köpte (a)| 
Enkt. tros : troddes E. tros |Fælleskj. trodd trotts 
F. tros |Hverkkj. trodt 


"Flert. tros 
| | ÅFtertel — trodde (a)| 

F. 96. Denne anden Konjugasjou har megen Lighed med den første. i 
den tigsom hin tillægger en Stavelsée i Imperfekt Aktiv. Den er ogsas op 
rindelig kun en Afart, opkommet ved én hurtigere Udtale, som sammendr 
ger Ordene ved at udstøde Vokaler. Dette kan ikke malene sees af Sar 
sprøget, men 'ogsan af nogle Verber, som endnu ligesom ikke have fulder! 
sin Overgang fra den længere første Konjugasjon til den mere afstumpe 
anden, saasom förlike, förmana, låne, fika, pina, skopa, tals, vite, no 


i 2 
dela, tjena, förena, förskona, försona, förläna, sam i. Jmperfekt, Sepiaum. 
og Partisip Passiv antage den anden Konjugsajons Endelser, men ellers e- 


holde førstes. Altsaa PE 
Præs. Indik. Imperfekt Bupin. Partis. Passiv.  Imperativ. 
Første. Kon).. Kallar kallade kallat kellad,-adt,-ade * halla 
Anden Koh. Köper -' : köpte köpt köpt, : höpte(a) = köp: 
Disse mellem * | | | 
begge : Konj. vv i å 
staaende Vear- . F Ma nl, 
ber | Lånar  bånadeel. lånat lånad,-adt, -ade(a) låna. 


lånte” lånt. lånt, lånte (a) 


I daglig. Tale fas endnu flere Verber-åf første Konjugasjon disse kørtere 
Endelser. ig 2, 

6. 86. Denne Formeraes Forkortelse fartsmttes i den anden Konjaganjon 
selv paa flere Masder, hvovaf Skriftsproget ikke. endnu: har villet -eptsge 
alle. Verber, som i Præsens endes paa er bortkaste sasledes dette er og 
hede altsas jag hör eller Aörer, lår eller lårer, gal eller galer, begår vl- 
ler begårer, kör, rör, anör, styr, tår, kyr, får, förstör. 1 Ordene gör, bär, 
dör, tör, tål, besvär har den alvorligere Stil ogsan maattet erkjende denné 
kortere Form, og den længere er ubrugelig. 


Disse samme og endog flere Verber bortkaste-ogsas den sidste Vokal 
i Presens Passiv, som kånnes eller käns, töres eller: törs. 


6. 87. Valget mellem Imperfektet paa te og det pan de afgjøres tildels 
af Velklangen og tildels af en vilkaarlig Sprogbrug, eller maaske Paastand 
af Grammatikerné , som foretrække de, som formentligen rigtigére, da det 
mere nærmer sig første Konjugasjon paa ade. Velklangen, eller Bogstavly- 
denes Harmoni fordrer at te foretrækkes i Verber, som endes paa ka, pa, ta 
og sa, men det er vilkaarligt at Brugen giver alle andre Verber i denne 
Konjugasjon de; ti Velklangsreglerne fordre kun denne Udtale ved da, gå, 
ja, va (og ba, dersom et saadant Verb fandtes i Sproget, hvilket neppe er 
Tilfældet, da Svensken ender de Verber paa pa, som paa Dansk slutte pas 
be, som skrapa, skrabe). Denne Regel har ogsan flere Undtagelser. | 


6. 88. Nogle Verber forandre sin Vokal, eller ere paa: anden Maade 
uregelrette. 


i 





knpaltie. Pros. Indik. Imperfolt. Supinum. Part. Per 
e Böra bör borde bort 

Dväljas dvåljes dvaldes + dvalts 

Dölja döljer deldo döljde dolt dold, dt, å: 

Glada gläder glädde - gladde pgliidt (glad, dt. Ai 

Göra Gör gjorde gjort gjerd, å 

Lägga lägger lade lagt lagd, dt 

Smårja smörjer smorde smert smerd, di 

Spörja spörjer sporde sport sport, åt 

Stådja stådjer stadde stadt stadd, dt 

Säga skger sade sagt sagd, å 

Sälja säljer sålde sålt såld, åt 

Simjas sämjes samdes samts 

Tinje tämjer tämde tämt tamd, dt 

Töras töres (törs) tordes - terte . ; 

Vänja vänjer vande vant vand, dt 

Hafva Hafver hade haft 


Desuden Ordet bringa, Imperfekt bragte, Supinum breyt, som i Prem 
Indikativ og Imperativ heder bringer og bringe, efter første Konjugi:" 
Nogle Verber danne Swpinum efter tredje Konjugasjon (0: ved at indskyl 


et O, som —Måta,- måter, måtte,  måtit eller mått. 
Idas, —åides(ids), iddes, idits. 


- Rådas, rådes(råds), råddes, rådits 

$. 99. Den tredje Klasse Verber i denne Konmjugasjon have i Infor 
kun én Stavelse, forsaavidt som de ikke ere sammensatte, og denne cri! 
aldrig pas å, men altid paa en anden Vokal. Verberne af denne Klasse tr 
alle Ord, som saa hyppigt ferekomme i det daglige Liv, at Sprog is 
Strøben efter Korthed, har begyndt med at bortkaste deres Endelser. | 
fleste af dem havde nemlig i Stamsproget, hvor Endelser vare mere forstå 
fordi Talen udtrykkede saamange Ordenes Modifikasjoner og Ferbindel 
ved Efterstavelser, virkeligen et Infinitiv paa å. Bo hedte saaledes bu». ! 
hlæs, dö, deya. Nogle have modtaget endnu voldsommere Forkortelser Å 
det Islandske: gånga, (som rimeligvis udtaltes gånga), er blevet gå, ste: 
stå. Dog er i nogle Ord Sammendragningen ligesaa gammel, som det vii 
ske Felk og Sprog. Ordet slå skrives allerede i Oldnorsk slå og bar! 








di 
vel da den samme Udtale som nu, saa at man maa gas til det tyske schia- 
gen for at fan et Flerstavelsesord ud af det. ' 

I den svenske Skrift er denne Forkortelse stanset ved et siden anføren- 
des Antal Ord. I Engelsk har Forandringen udbredt sig til: alle Verber, san 
at ingen Endelse fer Infinitiv erkjendes. Dem almindelige danske Ortografi 
erkjender derimod aldrig nogen saadan Forkortelse, da den altid, endskjønt gan- 
ske imod Sprogets Udtale og Oprindelse, tilsætter et stamt e. Saaledes skri- 
ves staae, endbkjønt aldrig nogen har sagt enten stå-e eller stå-a, slase, 
uagtet Formen slå er øldre end Bogstaverne hos os, og det uagtet dette 
Sprog ellers, naar det optager Ord i sig af fremmed Oprindelse, retter sig 
efter Stamsprogenes Skrivemaade ! 

$. 90. De svenske Verber af denne Klasse ere folgende: 

Infinitiv. Pros. Indik. Imperfeht. | Supinum.  Partisip Passiv. 
(Be)-ro — (be) -ror (de) -rodde (he) -rott 


Bo | bor bodde bott (be) -bodd, dt å 

Bry bryr brydde brytt brydd, dt 

(Före) -brå (före) -brår (före) -brådde (före) -brått (före) -brådd, dt 

Brås brås bråddes bråtts . | 
i (dia) dier (diar) didde (diade) ditt (diat) didd, dt, (died, dt) 

De dör dödde (dog) dott (död, dt. Adjektiv.) 

Fly fyr flydde ytt (bort) «flydd, dt | 

Flå flår  flådde flått | fiåkdd, dt . 

Glo Bor : glodde glott 

Gao . Mor ' 'gnrodde > gnott gnodd, åt 

Gay nyt > gaydde gaytt 

Oro . gror grodde grott grodd, åt 

Klå" klår = klådde XIatt klådd, dt 

må sår. . mådde mått (for) -mådd, dt 

Nå . "når - nådde nått nådd, dt 

Roa . För ' rodde -— Pott rodd, dt 

Sko : . sker . — skedde skett : skedd, dt 

Sko skor : skodde økott skodd, dt 

Sky skyr skydde skytt skydd, dt =” 

(För) -små (för) -smår (för) -smådde (för) -smått (för) -smådd, dt 

Sno snor "snodde snott | snodd, dt 


* 


LÖ 


52 | 


» dafnitiv. Prev. Indik, .-Imgerfekt.. Supintm Pertisip Pessiv. 


Spy spyr spydde . .sapytt . spydd, dt 
Spå spår - spådde :- spått:  * . spådd, åt 
Bård. sirår : strödde -— gtrött : strödd, dt 
Sy. ... syr . «+ sydda om sytt . øy dd, - dt 
Så : sår .— sådde." I. sått .  pådd, dt. 
(De) te ' (be) «ter be) -tedde Ge) tett - be). -tedd, dt 
Uro ' tror : trodde - . » trokt | .trødd, dt 


å) trå bh) -trår G) «trådde. .: (å) -trått. (å) -trådd, dt 
De følgende danne Imperfekt og Partisip Passiv efter tredje .Konjögasjon. 


— VE 
. | Enkelt. ' Flert 0 0 
Få. — fir  flekel. feck fingo fått (und) -fången, et 
Gå går 0 gick el. geck gingo *) gått. . gången, et 
Umgås umgås umgiks umgingos umgåtts | | 
Le , ler log. logo lett or 
slå står | slog slogo . slagit" slagen 
Slåss slåss = slogs . . sloges , , slagits 
| ser | såg 8450 sett Bedd, dt. 
vå står * stod (stog) stodø (stog) stått (ut) -stånden, et 
Två tvår tvådde tvådde '  tvagit tvagen, et 


Næsten alle her ovenfor nævnte Ord udtales i Norsk ganske saaledes 
som i Svensk, ag efter Rasks Ortografl skrives de tillige saaledes. 


$. 91. Det egentlige Svensk, i Folkets Mund, blev imidlertid ikke stasende 
ved disse Forsudringer, men gik videre avbejdende til en Konsekvens, som 
her ligesotå amdehsteds misforstodes af Sprektærérne, der søm dftent blot holde 
sig til de forælddde Former, som de tro erå' mere regelmæunige. De Grund 
sætninger, efter hvilke de førdæente ForandiNnger vare færetagne ere: 1) 
naar forved Infinitivendelsen wi. Ursproget stod. en Vokal, kastedes a bort, 
saaledes blev onda til sno, gröa til gro, røa :til ro; 2) gåk foran Infinitiv- 


sendelsen en blød Konsonant, som stod mellen to Vokaler 'udelodes også 


+ 


+) Præsens Konjunktiv af gå: ' Jag gånge, du gånge 0. 8. v. er Dæstes 
foreldet, ligesaa stånde at stå. I genge, gens 





5 
Konsonanten, saaledes blev (øl a pa) til Må, gång ve tilyåd, drya til dö; bry er 
formodentlig af brydja eler briota. Man udelod altsaa etg, ag ogj, som 
stod mellem to Vokaler. Men den samme Egenhed, som disse tre Konso- 
nanter have, har ogsaa d og v, hvilke derfor oftere i den svenske og nor» 
ske Mands Tale, men sjælduere i :deres Skrift udelades. - Ikke engang i at 
udelade-Q& har den svenske Skrivebreg, mep derimod oftere Talen været 


konsekvent. , W ör Vt os ml 
' or Præsens ee fees voPrækens = NA 
. Infinstiv. Indikativ 0 Intl. Jndikåtiv Supinsan 
Aktive, ,, Aktiv... Å 
Man skriver draga drager. men siger | des . grår (dratt) 
— — = taga tager — — = fa tar +. (tatt) - 
— — : ' häfod —.  hafose . pe: oms RE hør att 
— råde >> råder -— rå rår 0 vått  / 
— om: hlåde . blåder — — — Må: hlån. -' latt 
— — . blifva bitfeér — — båe blir blitt. , 
— — — bedja beder — — be ber bett.! i .Y 
— — gåfos > gif Ga ger * gess 
— — + plåga plåger : — — lö i plår to re an 
— — blöda - blöder — — Hö . blør. bö 4 
— — Meda reder  — — br. brer: brett. 
— — — reda reder- — — mø fer ov felt 
— — skråda = skräder — — = skrå skrär skrått 
— —  stådia ståder — — stå står stått” 
— — — stödja | stöder — — J stå stör. stött 


Deg har' ogsaa Udtalen, som' man sår, : indskrænket sine Korandringe 
til de mest dagligdagse eller hyppigst forekommende Ord... 
6. 92. I den anden Konjugasjon gives følgende Od med kjénstandsløe, 
aktiv, reflektiv eller vekselvirkende Betydning og pundivisk Boåelse: GE 
nin11 
att blyges, djer foss, deéljas, hågfällas, höfoas, idas, kråkes, ledas, minna 
nånnee, rådas, skämmas, synas, edmjas, täckes, törag, våmjas, yfvas, hrög, 
förgås, sjåse, umgåey.wvederfås, klösas, sømekas, förlikes, ryckas, tyckas, 
stötas. "ni SØT ' at och, 


| 
; 


" $.98. Den trodje Konjuyasjone 
Infinitiv endes paa å, dens Presens pan er, dens Imperfekt Indikativ 
kun én Stavelse, Supinum to og endes paa if, Imperativ har kun én ' 
velse. : 

Aktiv : Infinitiv faga, Presens Inäikativ Enkeltal tager, Flertal faga ( 
Imperfekt Indikativ Enkeltal fog, Flertal fogo, Præsens Konjunktiv ts 
Imperfekt Konjunktiv foge, Imperativ Enkeltal fag, Flertal fagom, Part 
tagande, Supinum fagit. Passiv: Infinitiv tagas, Presens Indikativ Eske 
suges, Flertäl fagas, Imperfekt Indikativ Enkeltal togs, Flertal togos, Pre 
' Konjunktiv fages, Imperfekt Konjunktiv foges, Imperativ Enkeltal fags, Flø 
tal tfagents, Partisip Enkeltal. Fallekjøn tagen, Hverkenkjøn ef, Flertal-ø 
Supinam fågils. 

$. 94. Deme Konjugasjon danner altssa sit Imperfekt Indikativ ved r 
Vekalforandring (kun ikke i Ordene komma og 'sofea), men Ferskjellight 
hederne f de Verber, hvoraf den bestaar, ere saa mange at det ansees he 
sigtsmessigst åt opregne dem alle, med deres vigtigate Tider, å den følgeré 
Fabel. 

Presens Indikativ er udeladt, men dannes ligefrem ved at forandre R 
er, og udelade det foreganende j, hvis der er noget, som af hand Press 
Indikutiv beder; smälta, smålter. rv . 


Infnitio. Imperf. Indik. — Impf.Kon. Imperat. Supinum. Partis. Pt 
Enkelt. Flert. | 







Bedja, bad . = bado bade : bed bedit . bedd, dt 
Besitta Besatt besutto besutte besitt besuttit  besutten, et 
Binde band bundo bunde bind bundit bunden, et 
Vita "bet beto bete Hit Vitit biten, et 
Bjude — bod — bjøde = bjøde : bjud . * bjudit ” bjuden, et 
bød ' 'bødo bødoe ' hudit baden, et 
Blifva : blef blefvo - blefve  blif blivit - blifven, et 
Briuna brann brunno  brunne = brinn brunnit = brunnen, & 
Brista — brast: brusto  bruste brist brustit — brusten, et 
Bryta — brøt = brgto - brøte bryt brutit = bruten, et 
Byta bot høte byte byt * bytit byten, et 
bytte bytte bytte bytt bytt 
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Ynfinitio. — Import. Endik. Inger. Inporat. Supinunn. Partis. Pass, 
"Enkelt Flert.  Åonj 


-* 


vräka vrok - vroko vroke . vråk vrakit 
vråkte vråkte  vrikte. — vräkt vräkt 
vog vogo voge väg vägit 
Väga vägde vägde — vägde ” — vägt vägd, dt 
vax (foræld. )vuxo Vvuxe - vuxit (ful)-vuxen, et 
Växa växte växte vaxte VE vit växt 
Ata åt åto åte KRt ätt äten, et 


$. 95. Da denne Konjugasjon altsaa ikke fordrer noget & i Imperfekt 
Indikstiv, ere Imperfekterne kant, fant, hölt ikke saa overensstemmende med 
Sprogbrugen som de i Tabellen anfgrte hö, fann, hann; og bruges derfor 
sjældnere. 

Gjenstandøløs, refleksiv eller vekselvirkende Betydning og pessivisk 
Form have: dragas (med), munhuggas, vederfaras, trifras. 


6. 96. Den tredje Konjugasjon indeholder de svenske Værber, hvis Be- 
tydning er simplest, som ere mest nødvendige i det daglige Liv og derfor 
de ældste. Dette kan især sees deraf at stundum et andet yngre Verb er- 
dannet af et'af dem, ved at give det samme Infinitiv et nyt Presens og byje 
dette efter en anden Konjugasjon; Betydningen er da enten i Almindelighed 
simplere i hint Verb efter tredje, end i dette efter en anden Konjugasjon, 
eller det efter tredje betegner en Tilstand (er intransitivt eller immediativt, 
$. 63, Nr.1,8), medens det afledede udtrykker den dertil svarende Gjerning (er 
kansetivt, 6.63, Nr. 1). Saadanne ere: 


Pipa, piper, pep, pipit, give pibende Lyd. 

Pipa, pipar, pipade, pipat, blese paa en Pihe. 
- Sticka, sticker, stack, stukkif, stikke. 

Sticka, stickar, stickade, stickat, strikke. 

Hänga, hänger, hang, hångit, være hængende, Intransitivt, ” 
 Hånga, hånger, hängde, hängt, ophænge, Knusativt, 

Hjelpa, hjelper, halp, hulpit, gavne, Immedistivt. —— 

| * Hjelpa, hjelper, Ajelpte, hjelpt, yde Hjælp, Kausativt. 
Råcka, räcker, rack, råckit, strække til, 
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Råecka, råtker, råckte, räckt, rekks EN noget. ' 
Klinga, klinger, klang, klungit, give Klang, lutrausitivt. 
Alinga, klingar, klingade, klingat, vække Klang, Kausativt. 
Stjelpa, stjelper, stalp, stulpit, styrte, Intransitivt, 

& Stjelpa, stjelper, stjelpte, stjelpt, styrte noget, Kausativt. 

Svålta, svålter, svalt, svultit, svælte, Intransitivt. - 
Svålta, svålter, svålte, svultit, sulte, Kausativt. 


6. 97. Men oftere ere de intransitive Verber farskjellige fra de Kausa 
tive allerede i Infinitiv ved en"Vokalforandring, hvoraf som oftest følger å 
de tillige gan efter forskjellige Konjugasjoner, som jeg betegner med Talles 
2 og 3. 


Det kausative bränna betyder altéaa opbrænde, sætte i Lue; det int 
sitive brinna stas i Lue. 








- 


Intrausitivt. Lausativt. Intransitivt. Kausstivt. 
Brinna 3 bränna 2 ligga 8 lägga 2 
Falla 8 fälla 2 slppa 8 slöppa 2 
Sitta 8 sätta 2 sofoa 8 söfva 2 
Spricka .3 spräcka 2 spritta 8 sprätta 2 
Springa 3 spränga 2 ajunka 3 sänka 2 


Verbernes Brug i Setninger. 


6. 98. Den Gjenstand, hvorpaa den ved Verbet udtrykte Handling vi 
ker, .kaldes dets Objekt. Dette mas være et Substantiv, enten et egentli 
Substantiv, eller et andet Ord, som har faset dettes Betydning, saasom 
oprindeligt Adjektiv, Pronomen, eller en af de i $. 68, 69 nævnte substantivisk 
Former af Verbet. Især er det almindeligt at Infinitiv bruges som Objekt 


Denne Regel udtrykkes ogsaa saaledes: 


Naar to Verber i en Sætning ere san nøje forbundne (saasom : jeg ønsker; 
st rejse) at den Handling, som udtrykkes ved det ene, knn tønkes med Hensy: 
til den, som det andet betegner, staar det ene af dem i InGnitiv, og sige 
at styres af det andet. 


he 


— i | co 

De Verber, som saaledes hyppigst styre andre, ere Hjælpeverberne, ef- 
er kvilke derfor Ordet att udelades for Kørtheds Skyld. Pan Svensk skår 
lenne Udeladelse dog ogsaa efter flere andre Verber som ligne Hjælpever- 
erne å Betydning, Som få, känna, mena, synas, säga, fro, tyckas, böra, 
iras. Som: han tyckes roa sig, 0: han synes af more sig. Ogefter man- 
ge andre kan att udeladles, eller sættes efter Behag: bedja, önska, lofra, 
koppas, dnne, råka, våga, börja o. m. fl., som det började regna, de våga- 
de ej angripa 088. 


Dette Ord att kan ogsar forbinde to Sætninger, hvis Verber staa i en 
saadan nøje Forbindelse. Som, tror du att du kan?  Saadanne Sætninger 
gjøres i nogle Sprog til én eneste, ved at den anden Sætnings' Subjekt (2: 
Nominativ eller handlende Person) gjøres til Objekt (>: Gjenstand, Akku- 
sativ) i den første, og det ene Verb derpaa, som i en enkelt Sætning, sættes 
i Infinitiv. Alisaa: fror du dig (att) kunna? Denne Ordføjning, som 
især er meget hyppig i det Latinske, bruges ogsaa ofte i Svensk, endog 


med Udeladelse af att: hun vel sig vara oskyldig. 


6. 99. Ordfølgen ved Verberne er af stor Vigtielgd, da samme Ord 
med en forandret Stilling kunne udtrykke en anden Mening. De Svenske 
iagttage nøjere end i Almindelighed vi, at et Verbs Objekt altid skal stas 
saa nær efter dette som muligt: låt säga honom, 9: lad' ham vide, da Aonom 
er Objekt for Ordet säga; men låt honom säga, lad ham sige, t. Eks., hvad 
han véd. Hon låt kgsken köra bort, 9: hun lod Kusken kjøre videre, Aon 
låt köra bort kusken, hun jog Kusken væk. 


Å $. 100. Adverber 


ere fildels Stamord eller sasadanne, hvis Udledning vel kan forklares, men 
ikke sasledes bestemmes ved Regler, at man derefter kan danne dem. 
Disse maa læres af en Ordbog. Men mange nedstamme saaledes af Adjek- 
tiver at man kan danne dem efter følgende Regel. Hverkenkjøn af Adjek- 
tivet bruges som Adverb, men hvis det første endes paa ligt, kan det sidste 
ogsaa slutte med ligen (eller e gammeldags liga). Som menligen, man- 
liga eller manligt. De fleste a disse, af Adjektiver dannede Adverber kun- 
ne antage samme Slags Grader som deres Stamord: Saaledes snart snara- 
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ve, snaratt. Denne Gradbøjmag fan ogsan nogle, som ikke nedstsmme f 


Adjektiver, ligesom der gives enkelte uregelrette. +:  * ov 
| Sedan gednare  sednast (sist) 
Ofta | oftare oftast 
Bittida bittidare bittidast 
Väl "bättre * — bäst 
” Fjerran fjermare fjermast 
Illa värre värst 
Gerna : hellre heltst ! 
Lange > längre längst. 
- 
— Guns 
eo 
? Å 4 
Sy 

















